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A ABA ABA 
Abaldonadamente, ad. ant.vile. 


ly, with injury, ignominy, de, 
Abaldonár, v. a. ant. to taunt, 


contra, against ; as como se fue ¡Aaron (barba de Aaron) s. f. the 
hacia, or contra, ellos volvió la | herb wake robin, or cuckow- 
cera a tal parte, as he went to- | pintle. 
wards them, he turned hisjA/'ba, s. f. a little space of 
face to such a side. ground of about two yards. 

A is a preposition which signi- |Abaca, s. f.-a kind of fiax that 
fies also on, into, at; as d/as| grows in America. - 

" tres, at three o'clock ; @ veinte |Abaceria, s. £ an oil-shop. . 
leguas de aqui, twenty leagues |Abacéro, 3. m. the master or 
off; d dos pulgadas de tierra,| mistress of an oil shop, or any 
within two inches of the{ one who had obliged himself to 
ground ; 4 razon de seis porcien-| supply the town he lives in 
to, at the rate of six per cent. ; | with all the goods commonly 
d la drecha, on the right hand. | sold ia an oil-shop, or chand- 

A points out the distribution or | ber’s shop. 
equal partition of any thing ;|Abaciál, adj. belonging to an 
asd tres por ciento, at three | abbot. 
per cent; ; d perdiz por barba, |Abaco, s. m. (a term of architec- 
a partridge each ; dos d dos, | ture) ‘the upperniost member 
two by two. of a column. = 

A isalsoa particle which has se- [ábád, s. m. an abbot. The head 
veral significations; sometimes | of some principal churches in 
it signifies the fashion ; exsve- | Spain.~Abdd bendito, an ab- 
stida a la Francesa, dressed af- | bot with bishop’s privileges.— | the procession on Good Frilay 
ter the Prench fashion. Abád mitrado, a mitred abbot.—.| and Easter Day. 

Sometimes the quality ; ex. | Anciently they called adádthe |Abanderár, v. a to hang or 
a prueba de bombas, bqmb- 
proof. 


































to give ill language. * 
Abalgár, s. m. a sort of purge, 
a purging potion. 
Aballar, v, a. an. to lead a flock 
hastily to some place or other, 
to throw or cast.— Aballar, v.a, 


Abalório, s. m. bugles. No vak 
uz abalorio,itis not worth a pin, 
Abalóte, 8. m. uproar, tamult. 
Abanár, a. an. to fan. 
Abandalizár, v. a. an. to divide 
people into bands. 
Abanderádo, s. m. an ensign's 
servant that carries the co- 
lours to him. ‘ 
Abanderados, s.m. pl. the name 
the people of Salamanca give 
those that carry the coloursat 


Prov. El abád de lo que canta | streamers. - 
Sometimes it is put for the | yánta, every body must live [Abandería, f. an. faction, party, 
adverb about; de nueve á dies | by his own labour. a side, or sect, 
mil hombres, about nine or ten |Abada, s. f. the female of a rhi. |Abanderizadér, m. factious, 
thousand men. noceros, mutinous, 
A precedes many adverbs; ex, ¡Abadéjo, s. m. that sort of salt | Abanderizar, v. a. toraise-, + 
Poco d poco, softly ; d trueco, by | fish we call dried cod, the bird | bellion in a-nation, to divide 
changing; d bravo partido, by | called a wag-tail, and the fly | into many parties. 


to cast reproaches upon one, 


curate of a parish church.— | adorna place with colours and | 


to ruin, to undo, to demolish. | 





strength of arms; d vista de} We call the spanish fly, or can- | Abandonaménto, s. m. the ac» | 


ejos; evidently ;.d pecho descubi- | (haris, used for raising blisters. | tion of abandoning. 

erto, sincerely. Abadéngo, s.m. the territory | Abandonar, v.a. to abandon, to 
It is also a particle of com-| and other things belonging to | forsake, to desert. —Abandon- 

position in many verbs, as| an abbot.—Adadengo, adj. be- 

from dueda, lanza, palo, are| longing to an abbot. . 

formed aduedar, alanzár, apa- |Abádes, s. m. the fy called can- 

lear, &c. 8. 

A signifies also the motive or |Abadésa, s. f. an abbess of a 
end of the action, as d instan- | monastery of religious wo- A 
cia del Rey, vino el Papa en ello, | men.—Abadesa, s. f. the last} with a fan. Abanicárse, v. t- 
at the King's request, the| spark that remains in a bit of | to fan one's self.— Abanican, 
Pope agreed to it; d beneficio | paper burnt to ashes. m. a stroke with a fan. ; 
dal publico, for the public good; |Abadia, s. f. an abbey, a monas- |Abanico, s. m. a fan.—Abanicd, 
d que proposito, to what pur- | tery, or cohvent; and also it| s. m. acurtain gathered in the 
pose. is understood the dignity. form of a fan.—Abanicos de 

A signifies the instrument with |Abbadiado, m. ant. the same, culpas, a nick-name given te 
which any thing is done, as ¡Abahár, vid Avahar. the alguasils, or Spanish bal- 
guien d hierro mata, d hierro |Abajar, vid. Abaxar. liffs, because they blow the 
muere, he who kills with a |Abajarrón, s. m. a sortof locust | fire, and excite men to com- 
knife, dies by it. ; that devours the leaves and| mit crimes, that they may 
‘These are the principal | buds of trees, have an occasion to arrest 
senses wherein this letter is|Abajéra, s. f. the herb called | them. o . 

used; but there are some| balm-gentle, or bee-wort, Abanillo, s. m. a little fan. 
others besides, which can |Abaládo, adj. soft, spungy. Abaníno, s.m. a small sort of 


















Abandóno, . m. the same as 


Abanicár, v. a. to fan, to cod 


árse, v. r. to abandon one’s self 
to idleness or. despair, to-want — 
conrage to support adversity. — 





hardly be brought under the [Abalanzadór, s. m. one who | ruff or gorget, formerly wors | 


foregoing significations, or in- | thrusts ferwards or hazards. by the women in Spain. 

deed ‘ under. any particular |Abalanzar, v. a. to hold or |Abano, s. m. any sort of fan, 
- rules ; yet you will find them | make the ballance or scales [Abantá), s. an apron. ' — 
- all in the series of this. dic» | even.—4balanzarse, v. r, to ate 

tionary. o tack, to rug on suddenly. 


; 1 
Abantár, v. a. to row on, 


pass forwards. 





. 
a 


to 


ABA ABA. ABE 
Abaxár, v. a. an. to come down 
to stoop, to bring down, to 
humble,to lower,to descend, 
Abaxár la cubéza to hang down 
the head, that is, to submit or. 
assent.-——Abáxar los párpados, 
to wink.—Abarár los bríos, to 
cool a man's courage.—Ab- 
azar la maréq, to ebb, as the 
water does. —Abarárlas réntas, 
to lower the revenue.— Ab. 
arér el halcón, io falconry, to? 
bring down a hawk’s fat.—Ab- 
avar el tóno, to lower the voice, 
or set the tune lower, 
Abáxo, adv. below, under.— De 
Dios abáxo, under God. 
Abdicación, s. f. abdication. 
Abdicár, v. a. to abdicate, .re- 
nonnce the power once ag- 
sumed, to revoke. , 
Abdémen, s.m. the peritoneum, 
or inner rim of the belly co- 
vering the entrails. 
Abéce,s. m. the alphabet, the 
A, B, C. 


Abaél, s. m. poppy, sleep wort.| Abastadaménte, adv. an. abún- 

Abaratár, v. a..to sell cheap.| dantly, copiously. 
also to cheapen, to beat down |Abastádo, adj. an. well fur- 
the price of a thing. nished or provided: Casa aba- 

Abárca, s. f. a sort of shoes | séadd, a house well stored. 
worn by country people, made jAbastamiénto, s. m. an. the 
of raw skins, same as abastanza. 

Abarcádo,adj. shod with abarcas, |Abastanza, s. f. an, or Abasto, 

Abarcár, v. a. toclasp in the | sufficiency, store, plenty. 
arms, to rake togeth:r much {Abastér, v. a. an. to furnish 
Wealth, to assume command, | plentifully, or fully provide. 
to aspire to honour. Quien |Abastecedor, s, m. provider. * 
mucho aberca, poco apriéta, all Abas:ecér, v. a. to furnish, pro- 
cevet all lose. vide, supply, or store with 

Abarcon,s. m. any thing where- | provisions, or other things. 
by another is retained, as an jAbastecimiénto, s. m. the care 
anchor or chord, or any thing | and action of providing. 
that helds another ; an iron ¡Abastionár, v. a, to fortify with 
circle that serves to fasten the | bastions. 
pole of a coach. Abasto, s. m. plenty, abund- 

Abarloar, v. n. to sail to wind-| ance; the small embroideries 
ward to gain upon a wind, to| in a great plece. 
tack from side to side. Abatanadór, s. m. a fuller of 

Abarquillár, v. a. to bend any | ‘cloth. 
thingin theshape ofa littleboat. |Abatanár, v. a, to full: or mill 

Abarracár, v. a. to put into | cloth. 

* barrenks.— Abarracárse, v. y. ¡Abáte, s. m. an Italian word, Abecedário, s.m. the first bools 
to cover from the inclemency used to denote one dressed like in which children learn to 
of the weather, by entering | a priestina short cloak; abate, | read; “like our primer, so cale , 
mto barracks. interj. take care. led from the A, B, C..: 

Abarrádo, adj. (pazo abarrádo) |Abateár, v. a. to wash. [Abéja, s. £ a bee (apis). 

cloth ill dyed, with spots and |Abatidaménte, adv. meanly, [Abejár, s. m. a hive, a bee-hive, 

hers basely, faintly, negligently, Abejarrón, s. m..a horse-fly. 
feebly, humbly. Abejéra, s. f. a place where they 

Abatído, adj. mean, . humble, | keep many bees. 
discouraged, ‘dismayed, low [Abejéro, s. m. one who. takes 
in spirit, cast down. . | care of the bee-hives. Also. 
batidor, s. m. a person that | an obscure mean person. - 
opposes or casts down others, |Abejeraco, s. m. a bird that de. 
or discourages them. vours bees, called a witwall, 

Abatimiénto, s. m. discourage- | or woodwall ; also an unknown 
ment,disheartening, debasing, | man. 
humbling,casting down;in the |Abejica, or Abejilla, a little bee, 
seamen’s phrase,leeward way. ¡Abejón, s. m.a bee that has lost 
— Abatimento, $. m. humilia- | its sting ; a drone.—Abejon, a 
tion, also meanness of birth. | sort of play among children, 

Abatir, v. a. to beat down, to | at which one cries buz, and 
discourage or cast down, to| if the other is not watchful to 
debase, to humble ; to go lee- | pull away his head, he gives. 
ward way.——Abatirse, v. r. to | him a cuffon the ear. Thence 
humble or snbmit one’s self. - | Jugar con tno al abejón, is to. 
Abatir la bandéra, to strike the | make sport of, or to make a 
colours, — Abatir la bandéra por | jest of a man. 
guindamánia, to strike the co- [Abejonázo, s, m. a great bee, or 
lours, and hoist them agaiu as | a wasp, 
soon as run down.— Abatirse el |Abejórro, s. m. a sort of fly that | 
gerifalte, the gerfalcon stooped. | lives and breeds in the woods. 

Abaxadéro, s. m. a place to de- [Abejuéla, s, f. a little bee. 
scend or come down, as the [Abejurúco, vid. Abejeruco. 
side of a hill, or the like, Abélla, a. f. a bee. 

Abaxadór, s,m. he that takes |Ahellár; s. m. a bee-hive. 

YN, 8. pl. by English | down, humbles, lessens, or |Abemolar, v. a. to soften, to 

alled dennage, ‘being | abates any thing. supple. 

muall parcels of goods t fll up Abaxamiénto, s. m. an hum-|Abendlas, s. f. an. the eyes 

the cavities in stowing of a bling, debasing, lessenipg, tak- lashes, or the hair on the eye- 

ship, , ing dom», or rd lids. 




















































- Abarracamiénto, s. m. the. life 
of a man and woman who live 
together in fornication. . 

Abarraganáda, s. f. a mistress 
at by one, a woman in keep» 


Abarraganádo, s. Mm. a man 
that keeps a mistress. 

Abarrazanárse, v. r. to live in 
fornication. 

Abarrancadéro, s.m. a . steep 
downfall, a dangerous hill or 
rock, precipice, also a great 
difficulty. 

Abarrancado, adj. sticking in 
clifts, or craggv places, or in 
bogs between hills. 

Abarrancár, v. and a. to fall or 
throw down headlong, to tum- 
ble off precipices, to stick in 
bogs. Metapk. to run one's 
self into dangers, or trouble- 
sume business. 

Abarrásipg, an herb. 

Abarriaghi, adv. confusedly, dis- 

dela inconsiderately. 
ar, v. a. to bind down, 
hard with. 













Abigéó, s.m. a driver of cattle, 


ABr . 
Abenúz, s. m.'an. the ebony- 


tree. Thisuame is Árabick ; 
the common Spanish- name 


ébano. 


Aberengenádo, adj. the colour 
ef a fruit growing in Spain, 
called derengéna, whieh in the 


beginning is green, and af- 


terwards changes to the co- 


Jour of a violet. 
Abernardárse, v. r. to be highly 


‘inceneed, raised into a passion | softens, smooths, or soothes, 


beyond measure, spoken jeer- 
Angly to arly one. 


_ Aberniheio, interj. far be it soething smoothing ,pacifying, 


from me. 
Abertéro,adj.easy to be opencd. 
Abhertára, s. f. an opening, a 


chink, breach, or cleft; aj every way. 


yawning; a leak in a ship. 
_ In architecture, the dours and 
windows of a house are*called 
aberturas.—Hablar con aber- 
túra, to speak freely. 
Abéso, adj. bad, nought. Obs. 
Abesána, s. f. a yuke of oxen. 
Abetérno, inter). from eternity. 
Abéto, s. f. a fir-tree. 
Abetunár, v. a. to daub over 
with bitumen, or any gluti- 
nous matter. 
Abéya, s. f. obs. a bee. 
Abeyéra, s. f. obs. a bee-hive. 
Abéza, s.m. vid. Avezamiento. 


.Abezadaménte, adv.knowingly, . 


customarily. 

Abezamiénto, s. m. accustom- 
ins: an inuring.: 

Abiertaménte, adv. openly, 

‘plainly, manifestly, evidently. 

Abiérto, adj.open, clear, mani- 
fest, plain, conspicuous, Y. 
Abrir. —Crédito abierto, a term 
among the merchants, signify- 
ing full credit without limita- 
tion. 

Abierto, s. m. open, or without 
walls or defence. 

Abigarrádo, s. a garment of 
several colours. 

Abigarrar, y. a. to paint in many 
colours, without order. 

Abigeáto, s. m. the thieving or 
stealing ofcattle; a word used 
in law. 


properly he wha drives a. whole 
flock or herd to kill them, a 
stealer of. cattle. = - 

Abigotádo, s. m. one with long 
whiskers. 

Abinteío, adv. from the ‘begin- 
ni 

Abiitestáto, adv. one that dies 
without making a wi, in- 
testate. 














Abocár, v. a. to seize with the 








Abocátse, v. r. to come mouth 
Abocardádo, adj. (cañon abo- 


Abochoruár, v. a. to tax” or 


ARO ABO 


Abithque, s. m. the fourth part 
ofthe measure called viga, a 
rafter. . 

AYbito, s. m. habitdress. 

Abizcochádo, adj. made in the 
form ofa biskit, and as hard. 

Abjurár, v. a to abjure, fer- 
seke, renounce with an vath. 

Abjuración, s. f. abjuration, the 
act of: abjuring. 

Ablandadór, s. m. one that 


Abecinfdo, adj.the curve ofah 
arch, thel two segments of 
which are simiar, though the 
diameter of their e ás 
larger in the one than in the 
other. 

Abofeteadór, 8. m. one thet 
cufs, boxes,or buffets another. 
Abofeteár, v. a. to cuff, bor, 
buffet or strike on the face. 
Abogácia, s. f. the office or daty 
of a counsellor at law; also 
the practice or art of pleading. 
Abogación, s. f. pleading, ar- 
guing, or defending a cause, 
as lawyersda 

Abogáda, s. f. patroness, pro- 
tectress. 

Abogado,s..a. a counsellor at 
law, or advocate; also a 
intercessor or mediator— 
Abogade sin létras, an ignorant 










































pacifies, appeases,or assuages. 
Ablandadúra, s. f. a softening, 


or appeasing. 
Ablandahizos, s. m. a soft fel- 
low that is to be moulded 


Ablandár, v, a. to soften, to 
Soqth, datter, appease, or 
pacify ; from blándo,-soft. 
Ablativo, s. m. the ablative] pettifogger. 
Case. Abogadór, s. m..one that calk 
Ablantadór, one that fans or| together: the same as si 
winnows, Ridor, the beadle of a-company, 
Ablantár, v. a. to fan, or win-| from the verb act. suditr, to 
now cora, or the like. warn an assembly. ; 
abnegación, s. f. abuegatiod, |Abogalla, s. f. an oak-apple. 
denial, or alienation. AVogamiénto, s. m. a plea at 
Abobamiénto, s. m. astonish-j.the bar. . 
ment, gazing as if one were |Abogár, v. .n. to plead as a 
beside himself. - counsellor, or lawyer,to.spesk 
Abobár, v. a. to become fodlish,] in favour of any one. 
or makeone a fool; or to make Abolénoo, vid. Avolenco. 
a man gaze as if' he were be- JAbolición, s. f. an abolishing, 
side himself. annulling, or making void. 
Abobas, adv. foolishly, igno-jAbolir, v..a. to abolish, 
rantly. annul, to cancel or vacate. 
Abocamiénto, s. m. a congress, ¡Abolladúra, s. f. a bruise. | 
ot meeting together. Abolladór, s. m. one that ' 
bruises, batters, or make — 
mouth; also a term used by] dents in things. | 
sportsmen, when a dog seizes |Abolládos, s, m. pl. raised mork, 
a partridge— Abocárlas. vérzas| or embossing im embroidery. 
to make fast the yards of a ¡Abollár, v. a. ta bruise, hatter, 
ship particularlyin time of | or heat dents in thivgs.— 
battle, to seize them fast that | Abollar la sabeza de uno, to vax 
they may not (all. —Abocár la to tire, to plague one. 
artilleria, to point a gun, to Abollón, s. im. the shoot oía 
aim, to. direct the caunon;| vine. 
ex. abocó la artifleria a la brecha, |Abollonádo, adj. fall o£buncbes, 
he pointed the artillery to the | sticking out, or knobs made 
breach. with beating, as in vessels of 
metal that are battered out. 
Abollonar, v. a. to raise knobs, 
or risings on any thing with 
bruising or beating ; to bud, 
to bloom. 
Abulsádo, adj. amy-thing folded 
ia the manner of a purse. 
bomináble, adj. abominable, 
pstestable, » loathsome, @xecsa- 


inahieménte, adv. bom | 
nabiy. 


t4 tuath, to confer. 


cardado) ‘ith :a mouth tke 
that of a.trúmpet. 


stile, to make taint with ex- 
cessive heat.— Ahockarnir, to 
plague, to weary, fo tire, to 
trouble:—-dbochoradr, to isri- 
¡tate, £o,provoke. -- Abochonedr; 
to shame, to disgrage. 


oy 








" Móndo, adj. (or Aberdoso ,) obs. 





ABQ. ABR - |; ABR 


Abominacton, s. f. abomination, |Aborrecér, v. a. to hate, abhor, 
detestation, loathing, abhor- 


loath, or dislike.——Aborrécer, 

. Ting and the thing abomina- | los huevos, to fall off from one’s 

. . friendship ; verbatim, to bate 

Abeminudor, s. m. an abomina- | the eggs ; because birds leave 
tor, or one that abhors or 

detests any thing, . 


their eggs when they find they 
Abominár, v. a. to abominate, 


have been handied. 
Aborrecíble, adj. hatefal, loath- 
te abhor; to detest, to loath ; 
from the Latin abpminor, 


some. 
Aborrecibleménte, adv. hate- 
Abonado, s. m. one that has a 
aecount given of him, or 


fully. 
Aborrecimiénto, s. m. hatred, 
t has security or bail given 
-for him; a. rich, full of mo- 


loathing, dislike. 
Aborrecéncia, 3.f. abhorrence, 
ney, able to do any thiag. 
Abonadór, s. na. one that an- 


hatred. 

Aborrir, v. a. to vex, torment, 
swers or speaks a good word | or disgust, to be vexed at one’s 
for another; also a surety,| self or another. 
or bail. Abortadára, s. f. au untimely 

Abenamiento, s, m. speaking a | birth, bringing: into the world 
good word or giving a geod 
character ofanother, or giving 


before time. 
seeurity or bail for him. Obs. 


Abortár. v. a, to miscarry, to 
bring forth before the due 
Ahonánza, s, f. the clearing or 
breaking up of the weather, 


Abrazadór, s.m. the persos 
who embraces another; (in 
cant) the hangman. 
Abrazamiénto, s. m. an embra- 
cing. 

Abrazár, v. a. to embrace, to 
hug, to clasp in the arms; 
also to encompass, ta hera ins 
Abrazár la opinion de otro, to 
follow another’s opinion. 
Abrazárse, v. r. to embrhoe 
mutua)ly, or one with another. 
* ¡Abrázo, s. m. an embrace, a 
hug, a close embrace; ex. 
darse el ultimo abrazo, to- take 
leave, 

Abrégo, s. m. the south-west . 
wind, 

Abrevádéro, s. m. a watering 
place for cattle (aguanum}. 
Abrevado, adj. wet, moistened. 
JAbrevadór, s. m. ose who wa- 
ters cattle. 

Abrevar, v. a. to water cattle, 
Abreviacion, s. f. an abbrevia- 





























































time. 
Abortivo, adj. abortive, born be- 


and becoming fair. Obs. fore the tigate, unsuecessful. | tion, epitome, compendium. 
Abonanzár, v. a. to clear up, to |Aborto, s. m. a miscarriage, |Abreviada, adj. abridged, short- 
grow fair weather. bringing forth before time. ened made brief, cut off 
Abonár, v. a, tospeak a good |Abortón,s m. an. abortive child, | short. 


word for,. or give a good 
character of another, to be |: 
Wend for one,to baid a man.-— 
Abonér mercadarias, to warrant 
goods tá. answer for their 
guodness.—Adónase el tiempo, 
* the weather menús: 
Abondamiéntd, s. m. abun 
dance, plenty. 
Abondér, v. a, te abounad,. to 
have plenty; to be well stored. 


Abreviádo, adj. according to 
Quevedo, a jocOse expression, 
intimating that a person is 
illegitimate, - 

Abreviadór, s. m. an abridger, 
,One that makes short; also 
an Officer that dispatches the 
pope’s briefs, — * 
Abreviadúra, s. f. an abridg- 
ment, retrenchment, cutting 
off, or sbortening, or writing 
with abbreviations. 

Abreviar, v. a. to make short, 
to be brief, to'abridge, to cut 
off short.—Abreviarse, ver. 
to be straightened, to be 
bound clowe. 
breviatúra, s. £ an abridg- 
ment, a summary, 3 compen- 
dium ; also.an abbreviation. 
Abribonárse, v. % tu become a 
rogue, or to abandon one’s self 
to vice. 

Abridéro, adj, a thing easy to 
be opened, 

Abridór, $, m. one that opens ; 
also an- iron used to starch 
bands on ; also an engraver, 
or Carver, 

Abrigáno, 5. m. a sheltering 
place, particularly used by 
shepherds as a cottage. * 
Abrigar, v. a. to coveswarm,to _ 
clothe warm, to shelter close 
from the weather; also to 
support, to defend, or protect, 
Abogó,.s. m. covering os clothe 


or other creature, born. before 
jts time. 
Abotinado, adj. any thing in 
form of a: buet, 
Abotagáree, y. e. to swell. 
Abotinádo, adj. having - the 
form of a boot. It is said of a 
particular kind of shoes. 
Abotonado, adj. buttoned, asa 
man’s coat; in trees, it is 
budded. 
Abotonaddr, s. mm an instru- 
«ment of iron used to button 
clouths with, 
Abotonadúra, 3. f. buttoning, 
or the plaee on which the: 
buttons are fastenod. 
Abotonár, v. a. to button a 
garment; im trees, to bud. 
Abovedar, v. a.to vault,or areh. 
A'bra, s. £ an opening, a creek 
of the sea, or: an inict to the 
land, a harbour, 
Abracijo, $. m. a sincere em- 
brace. 
Abrasadaménte,adv. vigorously, 
fervently, aedently. 
Abrasadór, adj. that burns or’ 
consumes with fire. 
Abrasamiénto;.s.-m. a burning 
or consuming with, fire, : 
Abrasár, y. a. to burn, to con- 
gume- with fire. 
Abrasa&rsa, v. r, to bé inflamed. 
Abrazadérhs, s. f. cramping 

edér, sz m.' one that} irone to: hold fagt stene or 
bates, loaths, or abhorm timber. B3 

, : 


plentiful, abundant, copigas. 

Abóno, s. m. gitimg a man.a 
good word, or charaeter, being 
bound for him. 

Abordadára, s.'f. boarding ef a: 
ship, or bringing a ship close 
to the shore. 

Abordár, v. n. to lay :a ship 
aboard, or to beard her as in’ 
fight; also to bring her close 
to the shore. 

Abóedo, s. m. (a sea term) 
aboard, that is in the ship; 
also boarding of a ships 

‘pardons, $e. See Bordo- 


Aborraschdo, adj. grown: blus- 
ad stormy, foul wenther- 


, v. n. tó grow bluss 
E stermy, foul weather. 
, adj. hatefal, adi- 


ous, aa: despicable; 
contemptible. ‘ 
Abarvec 





_Abrimíento, s. an opening, a 


" from a thing. —Abrfr portílo 
- “eóbre, to engrave on copper.— 
_ tanjty, to make a way.—Abrir 


~ 


: abrir.— Hombre abtérto,an open, 


- En un abrir y cerrár de ojos, 


ABR: ABS 


ing warm, any covert against | hooking, or drawing cloaths 
the weather, but more parti+ | together. : 

cularly against cold. Abrochar, v. a.to hasp, or clasp 
Abríl, -s. m. the month of April. | cloaths together, but used 

Viene hecho un Abril, or esta 
hecho un Ab“, he comes very 
handsome or beautifirl.  : 










































making them fast. ' 

Abrogación,s. f. an abrogatinz, 
annulling or makiug void (in 
law). 

Abrogár, v. a (pres. yo' abrógo, 
pret. yo abrogur) to abrogate, 
to annul, to abolish, yy make 
void. 

Abrójo, s. m. bramble, briar. 
Also such as soldiers call 
calthrops, chaussetrapes, or 
crowsfeet, being four-pointed 
irons so made, that what- 
soever way they fall, one 
point is always np; they are 
used to hinder the approach 
ofcavalry, becanse they run 
into the horses feet and lame 
them.—Abríjos, s. pl. the 
Spanish sailors gave that 
name to sume places in the 
sea, full of shelves, or cover- 
ed with shallow rocks.. 

Abromárse, v. r. to be eaten by 
worms. 

Abroquelárse, v. r. to cover 
-one’s body with a buckler or 
target against an enemy; to 
ward off a blow; to be pro- 
tected, defended, supported. 

Abrotáno, s. m. the herb south- 
erawond. 

Abrumadór, adj.-heavy, or de- 
pressed by weight.—Abruma- 
dór, adj. troublesome, teizing, 
importunate, haranguing. 

Abrumár, v. a. to oppress, to 
afflict, to molest, trouble, or 
teiñe. 

Abscésso, s. m. anabscess, a 
sore, or swelling full of matter. 

Abscondér, v. a. to hide or 
conceal, abscond. : 

Abséncia, or Ausencia, s. f 
absence. —. 

Absentárse, v. r. to be absent, 
vid. Ausentarse. 

Absénte, adj. absent. 

Absolvedérus, s.:t. pl. easiness 
in a confessor to givé absolu- 

free, sincere man.—Campo| tion. A jocose word.—Cunfé- 


discovery. 

Abrir, v. a. to open, to discover, 
to disclose, toreveal, to c!eave 
asunder, to. expound.——Abrir 
lo sellido, to unseal.—Abrir 
máno de ‘ina cósa, to desist 


to make a breach. Abrír en 
Abrir puérta, to give an oppor- 


tiende, to open shop; taken 
in a bad sense for women when 
‘they first expose themselves 
to be lewd.—Abrir el ojo, to 
‘stand upun one’s guard, to be 
“watchful.—Abrir el tiempo, is 
when the weather clears up, 
and clouds break away.—- 
Abrir camino, to facilitate, to 
make away.—Abrir los oidos, 
to hearken, to be attentive. — 
Abrir trinchera, to open the 
trenches.—Abrír el passo, to 
facilitate.—- Abrir el puerto, to 
take off an embargo upon 
ships detained.— Abrir los ojos 
- a uno (desengarñarle), to unde- 
ceive, to disabuse one.— Abrir 
en cimal, to baffle, to joke, to 
offend one.-—Abrír las ganas, 
to sharp n the stomach.— 
Abrír lamano, to be generous 
or liberal.—Abrír las manos, 
to let onc's self be bribed or 
corrupted.——Abrír las piernas, 
to consent faa bad sense. — 
Abrír la puerta a los delitos, to 
give occasion to crimes.— 


in a twinkling of the eyes, 
quickly.-— Abrérse, v. r. to be 
opened, to be wide, or open. — 
Abrírse la paréd, is when the 
wall cracks, 

Abiérto, p. p. of the verb 


. ebierto, an open fietd.—Canta | sor de admirábles absolvederas, a 


á libro abierto, he sings at the | confessor that absolves easily. 
opening of the book.—(redito|Absolvedés, s. m. obs. a con- 
abierto, a credit without limits4 fessor... , 

- in trade ;) guerra abierta, an |Absolvér, Y. a. (pres. absuéloo, 
open Our. —Lugar abierto, an} pret. absolof). to absolve, far- 
open place.—Fer elcielo abierto, | give, discharge sinsr offences. 
to find a favourable occasion ¡Absolución, ss. f. 'Abselution. 


to execute a projeet. remiesion, forgiveñess, or par- 
Abrechad 


Gra, s. €.. clasping, donofsinsor offences. =, 


- » 
a 


- ¥ 


ot 


” ABS 


Absolutaménte, adv. absolute. 
ly; also precisely, wholly, 
and truly. , 

Absolúto, ta, adj. absolute, 


sometimes for any way of| independent, free, with fall 


power. 

Absortér, v. a. to suspend, to 
astonish.  ' 

Absorto, p. p. wholly taken up, 
wrapped in imagination, 2- 
mazed. oot 

Absorvér, v. a. to sup up, or 
swallow, orsuck up. 

Abstémio, abstemious, onethat 
is abstinent or sparing in his 
meat, drink, aad other things. 
‘Latin'abstengas. 

Abstenérse, v. n. to abstain, to 
refrain from meat, drink, 
pleasure or any other thing; 
ex. para que te absténgas y 
reporics en el hablar demasiado 
conmigo, that you abstain and 
keep from speaking too much 
with me. 

Abstersivo, adj. abstersive, that 
has the quality of cleansing. 

|Abstinéncia, s. f. abstinence 

refgaining, or forbearing of 
meat, dr nk, pleasures, or the 
like.—Dia de abstinéncia, a 
day of abstinence, is that 
which only obliges to abstain 
from eating of flesh, but is 
not a fast, which, allows but 
one meal a day. 7) 

Abstinénte, adj. abstinent, con- 
tinent. rs 

Abstracción, 8. f, abstraction, or 
taking from disregard of 
wordly objects, absence of the 
mind, inattention. , 

Abstractivaménte, adv. ab» 
stractedly. 

Abstrácto, adj. extatick, ab. 
stract, or who is in an extasy, 
trance or rapture. o 

Abstraér, v. a. to separate one 
thing from another. —Abstra- 
érse, v. r. to abstain from doiog 
a thing. | 
Abstrúso, abstruse, hidden, con- 
ceated, profound. Latin ab- 
strusus. . 

Absuélto, p. p. of. the verb 
absolver. 

Absurdaménte, adv. absurdly, 
preposterously. 

Absurdidád, s, f. absurdity, 
that which is against reason. 

“[¡Absárdo, s, mí absurdity, what 
is done or said against reason. 
Absúrdo, adj. absurd, pre- 
posterous. 

Absfothio, s, mm. worn 
wood. . 
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ABU 
Abuádo, da, adj. hidden, pale, 
diseased* 


Abubilla, s. f. a bird called ' a® plying ; also superstition. 


hoope,: that has a crest from 
the bill to the neck, and de- 
lights indung and filth. 

Abucasta, vid. Avucasta. 

Abucastro, & th. a tiresome, 
disagreeable fellow. 

Abuchornár, vid. Abochornar. 
Abuéla, s. f. a grandmother ; 
better spelt aguela: see it 
there. 

Abnélo, s. f. a grandfather ; 
better spelt aguélo : where see 
more of it.—Abuéltas désso, 
together with that. It is 

_ properly two-words, a bueltas. 
Abuénas, adv. fairly, by fair 
means. Two words like the 
last. ) 

Abuhamiénto, s. m. a swelling, 
puffing up, bloating; also 
splenetickness, mordseness, or 
foppish ill-nature. 

Abuhárse, v. r. to swell, puff 
up, bloat; also to be splene- 
tick, morose, or in the mumps. 

Abúlla, s. f. a bubble in the 
water. , : 
Abultár, v. a. to make a great 
balk, to have a large body, 
Abúlto, adv. by the lump. 
Tomar ú bulto, to take a thing 
upon content; comprár a bulto, 
to buy by We parcel, without 
examining. 

Abundanggl s. f. abundance, 
plenty, great store. 

Abundante, p. a. abounding, 
pleutiful, well stored. 
Abundanteménte, adv. : abun- 
dantly, plentifull y. 

: , Y. n. to abound with, 
er ia/to have in great plenty, 
alo to be in great plenty, tu 
have great store. 

Abundosaménte, adv. as abun- 
denteménte, abundantly. 

idad, abundance, plen- 

ty, great store. . 

Abundéeo, adj. abounding, plen- 
tiful, well stored. 

Abunuelar, -v. a. to make any 
thing in the form of a fritter, 
or pancake, ° 

Aburár, v.n. to burn,to scorch. 

Abureládo, adj. dark red. 

Aburrir, v. a. to vex, distract, 
or make a man weary of his 
life. Aburrir . los kuévos la 
gallina, is for the han to take 
adislike to her eggs, not sit 
Upon them any more. 

osár, v. n. to abuse, misuse, 
Misemploy. . o. 






































ACA - ACA 


with him.—Acabe gá, do it 
then.—Seria nunca  acabár, 
a thing that never would be 
ended, finished, complet, 
perfected.—-2:aen mal anda en 


'Abusión, s. f (little used] 
| abuse, misemploying, misap- 































:Abáso, s. m. (as abuston) the 
‘abuse of any thing. : 

Abutárda, a bastard, so called 
from the Latin avis tarda, a| bad ending.—Acabé abra de 
slow bird. Vid. Avutarda. llegar, 1 am but -jast come 

Abuvilla, vid Abubilla. this moment. 

Abysmáles, s. m. pl. great |Acabdilladaménte, adv. orderly. 
nails, such as fasten the pole |Acabdilladér, s. m. a general. 
ofa coach. « Acabdillamiénto, s. m. a con- 

Abysmár, v. r. to throw any| ducting, guiding, or leading on 
thing into an abyss, or deep| the soldiers. 
place. roe, Ac&bdillar, v. a. to conduct, or 

Abysmo, s. m. an abyss, or| guide soldiers. 
deep place ; also hell. Acabelládo, adj.chesnut colour, 

Alca, adv. hither, here; ex, [Acábo, s. m. the end, the con-. 

ven dca, mentecato, come hither, | clusion. Properly two words, 

you foolish fellow.—Por dca,| acabo. * : 
hereabouts.—Acd y aculla, hi- |Acabronádo, adj. wild, free, as 
ther and4hither.-—Acá, a note | free asa wild goat. | 

of calling, asin English, hey. ¡Acachárse, v. r. to lay squat, 

Acá denotes the time in which | to lay close that one may not 
a thing hath happened.—| be seen. 

Desde un mes áca,a month ago, |Acacia, s. f. a tree and drug 

or since.— Acá como allá, it is | s0 Called, brought from Egypt, 

the same here, as .there,— | &c. 

Andar deacá para allá, u de|Academía, s. f. an academy. 

acá para aculla, to run back- ¡Académico, s. m. a member of 

wards and forwards, or ramble | an academy.-——Acádemico, adj. 
here and there.—Prov.  De| belonging to an academy. 
quando acá Pertco (6 Marrica) \Acaectr,v. imp. to happen, to 
con guantes? how long is it| chance, to fall out ; frum the 
since you have gone so fine? | Latin accidere, 

Acabáble, adj. any thing that [Acaecerse, v. r. to be present, 
can be finished. Acaecimiénto, s.m. anaccident, 

Acabadaménte,adv.completely, | event, incident. 
perfectly, absolutely. Acairelár, v. a. to fringe. 

Acabalár, v.a. to finish, tojAcallár, v. n.' to ‘still, quiet, 
bring any thing to perfection, | appease, silence, tohush as 
to cumplete. they do ehildrens from calléy, 

Acaballadéro, s. m. the time| to be silent, 
and place where horses cover |Acalmár, v. n. to calm, or still. 
the mares, m. Acalonár, v, a. to calumniate. 

Acaballado, adj. resembling a |Acalorar, v. a. to warm, heat, 
horse. | or make hot. Also to ene 

Acaballár, v. a. to leap the| eourage.— Acalorárse, v. r. to 
female as a stallion. heat one’s self in a dispute, to 

Acaballerádo, adj. endued with | harry one's self. 

a noble and generous dispo- ¡Acampamiénto, s. m. the place 

sition, gentleman like. where an army is encamped, 

caballerár, v. a. to think |Acamp4r, v. n. to encamp, to 
one's self a Knight, without | lie in the field. 

being so. e Acamuzádo, adj. buff coloured. 

Acabádo, adj. completed, en- [Acána, s. á sort of fine wood 

tirely finished; also a wise | brought from the West-Indies 

man.—Es un hombre acabádo, | ofa very deep red. 

an accomplished man. . JAcanalag, v. a. to cut in gutters 

cabamiénto, s. m. the end of | or channels, In columns and 

any thing; also death. carved work caled fluting. 

Ac@bar, v. a. to make an end, [Acanáles, adv. in gutters or 

to conclude, to finish, to per- | channels, or a fluted column. 

fect, to accomplish, to depart [Acandilár, v. a. to make any 

out of this life-—No puddo,| thing in the shape.of a cán-, 

acabar con a I cannot prevail | dle. ; 
t, . 


$ ° 
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mal acába, a bad beginning, a . 


x 


ACA CO ACE. ACE 
Acaticlido, adj. of y cinnamon 
colour, or dressed with. ciana- 


Acbico, . m. interwoven 


Acariciár, v. a. to make much ,Accendér, am, vid. Encenden 
of, to treat tenderly. and affec- |Accénto, s. m. accent, tone, 
tionately.. "pronunciation. —Áceentó. Mit 

Acarreadizo, adj. that may be; sico,the sweetuess of. thd voice. 

canes, or reeds, like watling, | or is brought, or carried. . | or softness of sound in music. -- 
or any thi done 0 oe that ¡Acarreadór, s. m. one that] Accénto, anote or mark: upon. 
manner. acanillado, a} brings, and carries. words that regulates their 

- CORTSE sort of feloth, with great [Acareadúra, a, f. acarreamiento. |. pronunciation, according to 
threads like reeds. . m. bringing, or carrying. the Latins and others. 

Acanavereadór, s. m, one that |Acarrear, v. a. to bring,” or [Accentuár, ví a. to lay a trus 
pricks. or wounds others Withj] carry. accent upon words; alse: to 
sharp canes or Acarréo, : s. m. carriage ; Hi- pronounce right the. accents ; 
Acanaverear, v. A. to pieroe, ¡Acarréto, $ lo acarreto, pack-| and in . music, to Sing ur 
prick, or wound with sharp | thread. lodiousty. 
canes, or reeds, whieh was |Acarrilár,v. a. n. u. to put in- | Accessible, adj, accessible, casy: 
formerly used to make crimi-| to the way, or into the track.| of access, 
nals confess, running sharp jAcarrillado, adj. n. u. full|Accession, s, f. accession, ise: 
reads. between their nails and} cheeked, plump faced, or that | crease, coming, or adding to ;, 
er flesh. has great cheeks. also the fit or paroxysm of a 
v. a. to fire a gun, |Acarrillar, v.n. nu, full cheek- fever, otherwise called  aoci, 
e IA any.plave with! ed, plump faced, _ | dente, the Spanish physicians 
Acáso, adv. by chance, acci- using both terms indifferentiy” 

o v. a. .ta throw} dentally, casually. Accésso, 8% m, an addition $, 
‘stones, to fling stones to; and ¡Acáso, s. m. chance, hazard, | also acness, or an avenue, 0» 
also to hail, to drop hail as] accident. way toa place. 
lig ac stones Acatadaménte, adv. reverently. |Accessor, & m. one that adds, 

Acantarár, v. a. to mensurejAcatadúra, 5. f. the coun-} or consentsto, an RCCERATYe 
- Out by pitchers; also to strike] tenance, presence, aspect, or |Accessoriaméónte, adv, acces 
with a pitcher. fage. sarily. 

Avante, s. m. a sort of thistle, Acatamiénto, s. mM, presence, Accessórios adj. accessary, er 
called in Eaglish bears-foot, consenting, or assisting to. 
or bears-breech. honour. Accidentádo, adj. affected with 

Acanthobdla, s. f; the. name of |Acatar, v. a. to respect, honour, | an ill state of health, 
achirargical instrument used | reverence ; also te behold,. to |Accidental, adj, accidental. 
in taking out something that |. look upon,to view. Accidentalménte, adv. accis 
sticks in the throat. Acatarrarse, v. r. to take cold. |. dentally, casnall yw 
Acantilar, v. a. to strengthen’ Acaudaladór, s. m. one that |Accidénte, s. m, the A oF 
to press hard, to drive to} gathers wealth, os makes up! peroxysm of a ferefig or any: 
necessity. astock. | ‘other fit of a disegse ; alsa 
Acantonar, v. a. to: cantonJAcaudalár, v. a. to grow rich,{ an accident unforeseen, 
troops. . . to gather wealth, to lay up ajfaAcción, s. f. adeed, en action; 
Acapar, v. a. to muffle up ia a | stock. ' also, the title or claim a womay 
_ cloak ; from capa, a cloak. Acaudilladór, s. - m, one that ‘bas to any thing ; it is: alsa 
Acaparrár, v. a to.shrowd or] leads, or conducts, as an] anaction at law, ox en decur 
shelter under anothes’s cloak ; 4. officer does soldiersy - | sation laid agaiast a man. 
to put, under another's pro- Acaudilladúra, s. f. Acaudila- Accionar, v, a: to adapt the ace 
tection. miento, s. m. leading, con- | tion proper téthe wordsspokem 
Acaparosádo, adj. of a colour | dueting, as officers do their |Aceár, s, m. a Moorish cerez. 
between blue and green. soldiers. _ ,fimony, part of their devotiens, 
Acapizárse, v. r. [low] to}Acaudillar, v. a. to lead con. Acebadamiénto,s.m.a surfeit in 
pluck one another by the| duct, or command, .as anj|, horses, mules, dec. proceeding 
hair. officer over soldiers. ‘from eating too much, bagley, 
Acaponádo, adj. that islike. an | Acautelarse,v. r. to be cautious, Acebadar, v, a. to surfek 3 
eunuch or a capon;  also| tabe careful, or reserved. | beast, by giving him tgo much. 
effeminate, : » JAcayrelar, v, a. n. u. to. adorn}: barley, 

Acaptár, v.a.o.tabeg. ‘© “| with square loops, or laces, oy |Acebédo, m, land covered with 
Avaral, v. a. [Aragon] to con- | ocedlework. hollyetrees;- or. a. plantation. 
front, to bring face ta face, . |Aceeleracién, 3. f. swiftness, of holly-trees. 

Acardeualár, v. a. ta make | velocity. Aeébo, m, holly oak, holn. 
SCars, to beator wound 50 that Acceleradaménte, adv. swiftly, | agrifolium. 
the scars retain. hastily, rashly, with precipi- | Acebúebe, m. oleastre. 

Acareár, v. a. to: confront, to tation. Acechadór, 5, m. one that is 
being faceto face. Aceeleramiénto, 5. a, vid. Ac: | eh 


alWays watching, and prying, 
Acariciadór, s, mm» a person tbat | seleracion. = - orobserving or peeping,  : 

rnakes teuch ofhis guest, ::or |Accelerar, vs a to hasten, make Acechamiénto,s. MA Watching; 
a\ ntertains his friends kindlys | spesd, 


observing, prying, or pespitfs 
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Acechánas, vid. Amsechyrizts , hetesy they. asserted. there} Called: by Bagtish sailors the 
Acechar, v. a, to watch,. pry,| wae bet one ‘nature: in the} robbins. 
or peep.into others actioms.—.] person of: Christ.. 
Prov. Ruien acecha por agujéro. ¡Acepiltadór, s. :m.* one. that 
ve su duelo y. who.peeps. through | planes, as joiners and carpen- 
a hole, sees something proper | ters do with a plan». 
to trouble hia; that is, he jAcepilladúras, e. £. pl. shavings 
whois over osrious, oRemianrts of wood, such. as are taken 
menself. an - 4 off with a plane, ken the woed 
Acéche, s. m. a kiud of black. is planed. —. 
earth to e ink with. ‘ey v. a. to smooth, o: 






































































Acerrimaménte, adv, shaggly,: 
bitterly. . 
Acérrimo, adj. yery alar 
bittes, - 
Acertadunénte, . adv, rightly, . 
dextrously, cleverly. 
Acertadér, 3. f..sidiful.in shoots . 
iug, empert mn getssng any: 
thing, - 
| Acertijo, an enigrma, a riddle, 
Acertajón, s. at. an wagme@ntas 
tive of acertaja. 
Acertamiénto, 8. ot. or rather. 
_ Acierto,. the hitting the werk, 
¿Or dong.a theag right. . 
Acertár, Vv. a (pres acierto, 
pret. «certe) to. hit the tadk on. 
the bead; to do ar: to: take 
a thing right ; ; tohit a mack; 
to give'a true solution to a 
question.—Acertar, ia used by 
taylors to express -the petting; 
and fitting together of the 
pbeces they havecut out for a 
garment, to sew them tage- 
ther. This word is also used. 
tosizaify. what. happened ace. 
cidentally ; as,—Acerté passer 
per aquí a.tal tiempo, he hap- 
pened to pass this way at such 
a time.—Acertar. errando, vw 
happen right by going wrong. 
Acertijo, 8 m. emgma, 
Aceruéto, s. nt. a kind ef pack». 
saddie, for ridiag. 
Acérvo, 8. m. a heap.. 


ing, or prying; an: observar | toc 
tion. brush cloaths ;. to civilize. 
Acechoni,s. m. vids. Acechador. |Aceptáble, . adj. acceptable, 
Acecinar, v. a. to salt and dry | pleasing. 

meat im the air or smoke.— ¡Aceptación, 5. fi approbation, |: 
Acecinárse, v.. to grow: lean | acceptation: * 

and dry like smoaked meat:e [Aceptadór, s. m. a receiver, . 
Acedár, vs a. to make acid, to |Aceptar,. vica. to actept.— 
sour; also to trouble, to dis- Aceptar una letra, to accept a 
gust. 
Acedára, s. f. the herb sorret. Acontánis, a, the person: thet 
metaphorically, disgust ; also ¡Acépto, adj. well received, well 

& fat fish vesecabling.. a | teken, grateful; 

flounder. céquia, s. fa canal tb carry 
Actdo, adj. sour, acid; also water. 

hatsh of temper, crabbed, Acéra, s. f. the foct- -path in 

| the streets. 


- peevish, 
_ Acedara, sf. vid. “Acedi la. 
Acefalo, a. acephatous ; ; with 
out a bead. - 
Acéite; s. m: obl. : 
Areitéra, s. f. oil bottle, 
Aceitúns, 8 f. an olive. - 
Acélga, s. f. white-beet.~-Cara 
de acelghh a pale,. grecnish, 


Aecerár, v. a. to stoel water, &c. 
or steel arms or justeuments, to 
fortify. 

Acerbaménte, adv. harshly, 
bitterly, severely, austerely. 
Acerbidád, s, f, cracity, ag- 

perity.. 

Acérbo, adj. harsh, bitter, 


melancholy face. .. . | austere, severe ; cruel, fierce, [Acetábulo, am. a little measure 
- Acérmila, s, f a. vagage, - | bloody» used by apothwoarias, the } of 

Acemites m. bran. , Acérca, adv. near, er close by ; | an hemina. 

Acendradúra, s: f. the refiniog also concerning. Acelár, v; ato:accept, to ado. 

of gold or silver? Acercamjénto, s. m. drawing | mit, to receives. 


Acendrár, v. a. to refine silver 
or gold, to cleanse, purify, or 
briag to perfection. 

Actua, s. f. a. water-mill, vid, 
Azena. 

Acepcion, s.:f. sense or signif 
cation of any thing; accepta+ 
tion, or receiving: apy thing, 
reception, whetber good or 
bad -—Acepcion de pareonas; the. 
preferenes given to parsons 
withong their desorving $. 

Actphalo, adj. any thing that 
wants a head . ag: begipaing.,— 
Libro agéphalo, a book that 
wants the heginuing.~—Versas 
acéphalos, a sert of heroicks, 
se ‘with a.short aylla. 

j fag endyof verses.» 

Hereges arsort of 
@Acient heecticks, so cabled, 
becauseit:is not known who 
pros. the fisstthat stasted their; 


,* , : ok 


es 
Aa 


Acetádo, da, pvp of acetar. 

Acétre, sí a brass or copper 
bueket to carry water in, oítew. 
used for that they carry the 
holy watce in, in great 


near, or approaebing, 
Acercár, v, a..(pres. yo acerco, 
pret. yo acerque) to approach, 
todraw near, to be close at 
hand.— Acercárse, y. Y. to come 
near at hand.—Acercate, draw 
near, came closer, approach. 
Acércen, adv. cut off. cleverly 
close to the root or marks.— 
Cortar las oréjas a cercén,.to 
cut off the ears: ‘close to the } 
head. 
Acerico, $. m a small pillow ; 
also a pineushien, — - 
Acéro, s. m. steel, a sort of 
metal; also. a. sword; also 
courage,spirit. — Tomar elacero, 
to dria sort of potion mix- 
ed with steel. 
Aceróso, ta adj; sharp, sough. 
Acerravelas, or aserraucias, 
the coords by which. the. sail 
ip- made, fas}. to the yard, 


sprinkler of the holy water. 
Acetyeria, s. f. the place ov 
street where the. beasiers live; 
a brasier's shop; also. the 
place where hawks are. kept ;, 
in this,cemse nore commoaiy 
| cabled cetreria, =. - 

Acetréro, s. m. a brasier ; also 
a falconér. 

AcevilAde, adj. mean, base, vile, 
and of no repute. 

Acevilárse, v. y.. te become 
mean, base, viley and of no 
repate. Obs, 

Aeezkr, ¥. n. obs. to pant ag. 
dogs do whert overheated. 
cezár, ¥.8; 0. to draw :ompa's 





A CH ' ACI . ACO 
breath short and hard, as one} Achuchurrár, vid. Achuchar. . 
*  does.after running, or some|Achugár, v. a. to bind; or préss 
ht. hard, to ram down, thrust. 
Acezó, s. m. drawing the breath | down in measuring, ta wedge, 
short and with difficulty, by| or shore up. 
reason of some obstruction, |A/cia, adv. vid. Hacia. 
Achacadizy, adj. deceitful,fran- |Acíágo, adj. miserable. , 
dulent. - ° " |Aciál, s.m. a hair rope made 
Acbacár, v. a. to impute, attri-| fast to a strong stick, used 
bute; to. lay to another's| by farriers in Spain to hold 
charge.—Achacárse, v. r. to} unruly horses by the nose, 
claim to one's self another| instead: of our barnacle.— 
man’s merit or deeds. Prov. Mas puede acial que fuc 
Achacosaménte, adv. sickly, ill. érza de official; the barnacle 
Achacóso, adj. one that is full | can do more than the strengtb 
of excuses, or pretences ; also | of a farrier; that is, towards 
a diseased person that is full] helding the horse. It is equi- 
of failings. valent to, Policy goes beyond 
Achancletár, v. a. to put on the | strength. 
shoes with the heel downYike |Acibar, s. m. the purging drug 
slippers. made of the juice of the plant 
Achaparrádo, adj. belonging to | aloes ; bitterness, sharpness. 
shrubs ; small, and fat thing. Acibarár, v. a. to make bitter 
Achaparrárse; Ve r.to be short | with aloes; also to. vex, to 
of growth. -. trouble, to disgust. 
Acháque, s.m, a pretence, an ¡Acibarár, .v. a. o. to dash 
excuse; also a distemper, an | against. 
ailing. Acicaladór, s. m. polisher, bur- 
Avhaquiár, v. a. o. to accuse | nisher. 
‘any one. -- Acicaladáúra, s, £ polisbing,bur- 
Achaquiénto, adj. valetudina- | nishing, of setting out.to the 
rian, who fs always taking care | best advantage. 
of bis health» Acicalár, v. a. to polish, bur- 
Achaquito, 8. m. diminutive of | nish, or set off to the best ad- 
~ achaque. vantage; to +harpen the edg 
Achicadéra, s. lessening, di- | of a sword, 
min shing, drawing into a less [Acicátes, s. m. pl. spurs which 
compass..* have a long broad point stick- 
Achicár, v. a. to lessen, to di-' ing out instead of rowels ; used 
minisb, to bring. into a less |'in Spain by gentlemen "when 


Acipréste, 's. m. os vid. Arcie 


preste, 

Acirétes, 5, m. pl. limits or 
beunds. 

Acitrén, s. ma preserved ci- 
tron. 

Acivilár, v. a. to debase. 

Aclamacion, s. f. acclamation. 

Aclamadór, s. m. the prociaim~ 

er., - 

clamár, v. a. to receive with 

acclamations, to shout by | 
way of approbation. | 

Aclaración, s. f. a clearing, or 
making plain. 

Aclaradór, s. m. a clearer, or . 
explainer of matters, one that 
Jays things open. . 

Aclerár, v.n.to clear, to cleanse. 
to explain, tolay things open. 
Aclarecér, v. n, 0, to explain, 
to clear up, to puta thing ina 
true light; aclarar un navio, 
‘toclearout a ship at the cus- 

tom-house. 

Aclavílla,s.an instrument dyers 
use for dipping the things they 


ye. 
Aclocárse, v. r. to setas a hen 
does on her eggs; also to be 


lazy. . 

rdár, v. a. to frighten, 
terrify, scare. — Acobardarse, * 
v. r. to become a coward. . 
Acoceadór, adj. that kicks or 
spurns. 
Acoceamiénto, s. m. a kicking, 

a spurning. 

Acoceár, v. a. to kick or spurn. 
cochinár, v, a. to cometo a se- 
























































compass. they ride at, bulls or the like | cret agreement with a crimi- 
Achicharrár, v. a, to toast, or | sports. nal, to murder by violence.— 
fry too much. : |Acicatázo, s. m. a stroke with Acochinar, met. to hinder the 


Achicorie, s f. dandtlion, en- | .such a spur as above. 

Acíche, s. m. a truwel as brick- 
layers use. 
pers [Acidía, s. f. o. sloth. 

Achiéte, s. m. a great: tree |Acióso, adj. o. slothful. | 
growing in-America, whose [A/cido, 5. m. acid, dissolvent, 
seed ¡s used in dying. —. corrosive, properties opposed 

Achocadór, s. m. an unmerciful | to alkali.—Acido, adj. acid, 
fellow that knocks down, or| sour. 
fells. . Aciégas, adv. blindfold. 
Achoctr, Y. 2. (pres. achuéco, |Acierto, s. m. the rigbt doing or 
pret. acthgué) to knock down, | performing of any business, a 
to fell ; alsoto hoard up money, | -good hit, a right method, dex- 
to break the head. terity, good fortune. !  * 

Achóte, s.“a hard substance of a [Aciguatádo, adj. that has the 
very deep red, formerly used | yellow jaundice. . 
to be put into chocolate to [Acimbóca, s. f. a citron-tree. 
give ita good colour, and be- Acimentárse, v. r. to settlein a 
cause it is an excellent pecto- | neighbourhood. 
ral. See Achiote. Acína, 8 f. vid. Hacina. . 

Achuchár, v. a. to. press or |Acinár, v. a. vid. Hacinar. Acogedór, s. m. one that re 
squeeze close - together,. «also |Ación; s. f. a stirrup-leather | oeivesor entertains others. 
to persuade, to conyiet. .]Aciprés,s, f. o. thagypress-tran. |Acogtr, v. a. (pres. acdjo, pret. 


course of any process; or to 
puazle or confound.. __ 
Acocotár, v. a. to kill with a 
blow or cut given on the nape | 
of the neck. 

cocadúra,'s. f. a bending like 
that of an elbow : also the act 
of leaning on the elbow ; also 
the pruning of vines, and their 
taking root. - 

Acodar, v. a. tomakea bending 
like an elbow; also to lean on 
the elbow; it is also a term. 
used by carpenters in mea- 
suring; end ju trebs it is to 
prune them, and their taking - 
root in the ground. 

odiciár, v. n. o. to covet. 
Acódo, .s. m. a knot in a tree; 
(a word used by gardeners). 


Achinelado, adj. that wears slip- 


1 
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ACO 

acógs) to entertain, to admit, 

to receive friendly ; metapb. 

to protect, also to shelter. — 

Acogérse, v. r. to betake one’s 
self to flight, to make an es- 
cape, to have recourse to, to 
defend ones self. —Acogerse, to 

- couform tó another's opinion. 

Acogéta, s. f. an escape. 

Acogida, s. f. a place tobetake 
one's self to, a plac: of re-, 
fage ; also reception, or enter- 
tainment ; as me hizo buena aco- 
gida he received me friendiy ; 
also a eonfluence. 

Acogimiénto, ¥. m. reception, | 
entertainment, an escape, pro- 
tection. 

Acogotár, v a. to grow: thick 
necked; also to strike on the 
neck, or kill with a blow on 
the neck as we do rabbits. 

Acohombrado, adj. made like 
acucumber, or’ dressed with 
cucumber. 

Acoitáyse, v. r. to be affected 
On trouble, to be perplexed 


Acolchár, v. a. to quilt, wad, 

stuff with cotton or silk, 

Acolfso, s. m. an acolyte, one 

that serves the priest at the 
r 

Acolladór, s. m. a rope made 

‘use of by sailors to bind the 

mast. 

Acollarár, v, a. to yoke beusts 

ial to puta collar to a 


Acollér, obs. vid. Acoger. 
Aeolvido, adj. filled, heaped up.' 


Acolvár, v. a. to fill, to heap 
up. Obs. 

Acomandár, v. a, 0. to recom- 
mend, to speak well of. Vid. 
Encomendár. 

Acombár, vid. Combar. 

Acometedór,'s. m. one that as- 
sauits, attacks, or sets upon, or 
one that undertakes. 

Acometér, v. a. to assault, to 
attack, to set upon; also to 
undertake,-—Acometedor eon da- 
divas, to tempt: a man with 
gifts. 

Acometida, s. f. an assault, an 
attack; also an undertaking. 

Acometimiénto, s. an assault, 
an attack; also an undertak- 


ing. 
Acomodable,adj. convenient, fit. 
Acomolación, s. f. accomnio- 
dation. 
Acomodadaménte, adv. oonve- 
wently opportunely. 


t 
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Acomodádo, adj. convenient, |Acondicion’r, v. a. to put in- 
apt, fit for any thing. —Aco-| to good condition. 

modado, settled.—Acomodado, |Acongojar, v. a. to vex, fatigue, 
commudious, alsorich. perplex, trouble, oppress. 
Acomodadér, s. m. he wbo|Acónito; s. m. a poisenous berb, 
adapts something to another ; | of which there are two sorts, 
also the man who has the care | the one called libbards-bane, 
to assign women their places | the other wolfs-bane. 

at the play-huuse. Aconsejadaménte, adv, with ad- 
Acomodadóra, s. f. a woman| vice, maturely, discreed y 
whose business is to look for |Aconsejadór, s. m. a coune 
nurses. sellor, an adviser. 
Acomodamiénto, s. m. a fitting, Aconsejár, v. a. to counsel, to 
making cunvenient; bringing advise.— Mal acensejado, ill ad- 
to reason, a settlement or| vised; it is said of one that 
‘provision. does any thing rashly without 
Acomodár, v. a. to make fit or | taking advice.—-Aconsefarse, to 
convenient, to compound a| consult with any one. 
difference, to place aservant, |Aconsolár, v. a..o. to comfort, 
to provide for another,—AÁco- | Vid. Consollar. 

modar, iron, to hurt any one.— |Acentagiár, v. a. to infect, Vid. 
Acomodar, to fit any thing to | Inficiouar. 

any one. Acomod i irse, v. a. to |Acontár, v.‘a. o. vid. Contar, 
provide for one’s self, or to get |Acontecér, v. imp. to happen, 
an employment ;. also to con-| to chanél, to fall out.—No me 
form, and settle one's self to | econtecerd otravez, it shall be so 
the times -or circumstances. | no more, I will not be served - 
Acompanadór, s. m. one that! so again. 

keeps company with, ” orjAcontecimiénto, s. m. an ac- 
folluws another. cident, any thing that has 
Acompañamiénto, Ss. m. are-| happened. 

tinue, attendance; or keeping |Acontentárse, v. r. vid. Cono 















| incompasy.— Acompañamiento, | tentarse. * 


the band of a company of mu- [Acontrastár, o. vid. Contrastar. 
sicians, the singer; also. the |Acopádo, adj. that is made 
time and. the instrument] round like a cup; as arbor acoe 
itself. pado, a tree that hasa round 

Acompañánte, p. ac. de acompa- | head like a cup, tufted. 

Rar, he who accompanies any [Acopár, v. a. tomake a thing 
one. have a round head like a cup, 

Acompanar, metaph. to join to tuft. 
one thing to another,.——Acom- [Aeopetádo, adj. curled.. 

‘ panar, paint, toadornthe prin {Acopiamiénto, s. m. an ac- 
cipal figure with others,in or- | count or estimate taken at the 
der that it may shine_mure | disposing of any pastures or 
‘among them.—Acumpanar, v.| flocks of cattle. 
a. to accompany, or be of a [Acopiár, v. a. to value or set a 
retinue.—-Mas vale solo gue| price on pasture ground. 
mal acompañado, X is better to 
be alone than in bad com- 
pany. 

Acomplexionádo, adj. belong: 
ing to the complexion, either 
good or bad. 

Acomulár, v. a. obs. vid. Acu- 
mular, * 

Acompliménto, s. m. cemple- 
ment, that which makes gny 
thing complete. 

Aconchadilio, s. m. any sort of 
ragoo. 

Aconchár, v. a. to cover with 
shells,or to lay and fit together, 
that things may lie as fish does 
in the shell.-——Aconchás dinéro, 
to hoard money. 


ascarpentersdo boards. —AÁco- 
plárse, v. r. to be jóined toge- 
ther, p. Ar. to yoke oxen, £c. 
to work. 

Acoquinár, v. a. or rather aco- 
quinarse,v. r.to be frightened, a 

"| to fear. 

Acoraládo,adj. adorned with co-' 
ral, or of the colour of coral. 

Acorár, y. a. to cut the hoof te 
the quick. " 

Acorár, v. a. to kill, tó stifle, 

Acortableménte, and Acorda- 
damente, adv. with common 
consent. 

Acordamiénto, $. m. vid. Con- 

formidad. , 


$ 





Acoplár, v. a. to join together, | 
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Acordánza, . vid. Consoriameti. Acoseentisrir, y. a. to secustoti, AcriWotia, s. f. sharpYress, tai. 
Acordár, v 3 pres. 'aeverab, | Lo une. Adostumbiérse) vo ri to | ness’; metaphotically, sete- 
pret: acordo) to remember, te | acerstora one's, self to any! rity, áasperity; ato ardout, 
awake from sleep, to potiin]| thing.—Htjo de vita, d mal | vehertrence, energy. 
miad, to agree together, to de- | criady 6 mpl atostbrido, a |Acrisolár; v.' a. to refine t's 
termines inrsweick, totene: [| widow's son is “nme crucible ; 3 metaphorically, to 
Atórde, adj. agreed, anadi- f by the love of hie mother: cleanse, or purify, to try a 
- mous. Acotacién, s. f the action of | man thoroughly. 
hoorns, oma Acornesy; v. a. to! putting bownile or linfite; elsoa ¡Acróstico, s. m. acrostick. 
but as horned beasts do ; also | merk, a annetation put ivthe:[Acrotéses, s. f'pl. (imarchitecs 
- 10 abuse. margin of a writing ot tare) litte pedestals without 
Acéro, 5. m, galíagale: Acotár, v. a. to bound, to limit; | bases, placed at“the middle 
Acorvralár; v. a. to fold cattle; | also to take nofice, to mart, | and the two extremes of pe- 
aicn t+ dywe up where onc} tó make annotations; te cut | diments, 
cannot escape, to pen up, [ down, to serept:—Acotárse, v. fA'ctas, s. f. pl. pi. pablick acts, os 
to distress, to bring into | r. to put one’s selfin safety. | records: 
atralghts,—Acorntirse; v. 1. to [Acotoláw, via. to use ill Actitadéro, adj, in law, imval» 
be straigtteneds permed op. =f Acdytér, v. 0! to procure. Obs, | nent, ready to be done, 
Atovrréy, ve ar to rua to; to help, Aceyendar rv. a.t0 yolkethe oxen. ActW4r; y. a. in law, toact, to 
to relieve,to sacsour, or absist. |A/ere, adj. sour, sharp; (it is} bring beforé a judge: 
Seorriarianto, s. m. aid, assist. | used in a proper and: figora- | Actividad, s. f. activity, dill- 
ance, suecour, relief, runwing’} tive sense.) Acre; metaph.| gence, expedition, vivacity. 
it istaid of one that is of a |Actívo, adj. efficacions, active, - 
Avórro, s. m. help, atd, asñist- ‘diligent, expettitiorts 
eee, seecour, relief. 


Srcorruchrse, v. r. vid. Acarra- increases, entarges, augments, |Actér, s. ‘m. a sore, ar 
case. . ‘OY ivaproves, actor; im the law, plaintiff, or 
Acortadizo, 8. Mm. shreds, freg- Aereeentanviénto, s, nt: :imereay | prosecutor. | 
whens, mg, entarging, improvement. artos s. mt. pl. vid. Autos. — 
Acortamiento;'s. mi shortening, JAcrecentár, v. a, (pres; acreci- | Actos de, caballeria, «déeds of 
abridging, retrenching. - enfa, pret.’ aecertve} to'indrésse, | noblemen.—Attor de comedia, 
Meortavy; v.a. teshorten, to: enturge, augivent, or improve. ‘acts of a play.—Aeios de lis 
abridge, to retrench j-stse ‘to ;Sereceér, v. a. to “Tnepease,' to | Apostoles, the acts of the Apos- — 
suspend, todetain — Aeothese, adulto. tdes. —Adtotrle posesion, (im law) 
Vs y. to be stopped short with'[Acrecimiénto, s. m. inerease, | a form of taking possession of 
fear or shame, te be out,] or aurtrientation. Vid. Cre-+ an estate, employment, dig-' 
to filter. cimiento. nity; Sue. — Aetosde universidad, 
Acorvar, v. a. te crvols; bend, [Acreditár, v. a.to give-credit, to'| an act or solemn dispute in 
er bew. ‘confirm; to put in esteény: | an universit y,— Actos publiros, 
Aeorahr, v. a. p. Aragon, wid.) alsoto behound for, toprove.—— | public acts of justice, as those 
Acortar. ‘Aereditar una tpinion, tá give | of tte inquisition against cri- 
Acosadós, s: m. one‘ thet per | credit to an opmion— Acredk- minals.—Tener actos positivos, 
sfes, petsccates, op” molestes, tar en quanit, to credit in ac- | tó deserve: ah employment. > 
of baits other. - count. -—-Aereditfred, v. rv. to'[Actuál, adj. actual. 
Atosamiénto s f. close-pursuit, | get into eredit, to pet a-name, ¡Acttralménte; adv. actualy; 
persecuting, indlestinz,o¢ vex- jAcreedér, »' rr. a crediter. traly, indeed. 
ing, baiting. Aereér, v; n. o. to fend monéy:|Actuár, v. a. to act, to perform, 
Acosár,v.' e. to prrevac-eloge, tof upon goods as the pawh-| to opcrate.—El extdmage,aclite 
persecirte, utlest,’ fret aad; brokers do. las mosijares, y cl enteredimiénto 
vex; torbait. creménte, adv. sharply. - due cortceptos, the stótnach: di- 
Aeostamientor s. no: vid. Suelto. Acribadara, s. f, the action Of gests the aliments, and the un- 
Acestár, v. a. to putto bed, tof siftmy. derstanding prepares the ideas 
lay one down ; also teimelme, [Aermbadtvas, 9. f. ph siftings. |¡Actuário; s. m. a setivener, 2 
tó bein d cav or ready to falls [Acribár, v. a. to sift; also to-| register. 
alyo te entist- soldiers, er to} shoot through and throughs | Acthése, adj. difigent, carefál, 
follow the opinion. er party {Acribillar, v. a. to pieree full Acuchilladizo, adj, that has 
of: one:—Acastarse, - v. r. to | of Hivles; also: to tive, to | Been; or is* exposed: to be : 
approach; to come near, or to:[ plague, bo ‘persecute, tó mo- slashed: and: ent} said ‘of-a 
‘drew and bring near. —Acos- lest. quarrelsome person who is al 
darse el peso, to inclino the inadión, s. f. the action-of:| ways firshing; a-bully. > 

























































bebtance on one: side. —4A8s- | exaggerating a crime. Acuchilladór, s. m, a pridé- 
thrse al parecdr detra, to tn- |Acrimmadér, s. m. a proseco- | fighter, a: gladiator.— Menge 
‘eline to anotber mierrs opi- | toranevidence: - | acuchilldadus, slashed sleevés, 


rion. Aeriminár, v. 2. toaceuse, to] Acuchilladúra, s. £ or avwenil- 
Arostumbramiénto, s. mi acdas- | lay erimres to one’s charge, to} lemiento, s. m. a. “a Ccuttitig, 
toming, use, proce). slashing, or bewing. 


a. 








AGH ADA ADA 
Armefllo, va. to put, slash, slash, |Acpithnse, 10 effictar ironble ¡Adabála,2..£. vid. Adehala. 


or hew; to. wound.-4. one’s self, to pine away. —- 
dáree, y. r.fofight another beth |Acúlla, adv. there, -in. that 
in hand. place, Alé.y ecvila, here ond Adalid,.s.m. a guide, 2 cop- 
Reicia, s. f.0. diligence, Care-, there. — -ductar. This word is gene- 
_fallness, attention, laboyr. ~ 
Acuciár, v. a: 0. fo sharpen; | entertain a guest | aluct aemies. ! 
also to .hasten, - to go». to |Apumbrar,' v, 2. to raise, extol, Adamadillo, adj. Sperkinh, 
wish, to press. elevate. . ¡|- beanióh. “ 
Acucioaaménte wir. sharply {Acamen, Sp. acuteness, sharp- Artemádo, adj. finical, Sue, 
wegs,.aabtity., nice, dainty, lady-like. 
i Acumulación, s. f. an heaping Adamadim, s, £ effeminacy. 
gent. ; ‘|Adausamiénto, s.m. val. Ajda- 
Acuclíllas, adv. o. setting on lAcumaladór, s. m. one that] madum. - 
¿one's legs, with the body hang-'} accumulates, or heaps toge- |Adamár, v. a. to love eagerly. 
ing on the hams. *. | ther, ‘one that lays faults to! Aiamérsé, v. r. ‘ta make er 
Acúda, s. a great wheel. to| others, and magnifies them. | become fivical, pice, dainty, 
draw water.with, ont, of wells, [Acumutár, v. a. to accumulate , or lady-like. 
commonly used to water to. beap way to y to ene's [Adesmascido, adj. diversiñad 
Zapdeos. | charge. Hor variegated like a damasked 
Acudimiénto, £. w.- “repairing Acunzadór, s. m. polisher, pe-i} sbi 
to; also relief or asuytance.| finer, ope that adorns and sats:|Adanismo, s. m. a meeting” of 
Acudir; ven. tp repair to, to] things iu ander. '| eaked men and Women; ac 
come to a call ; algo to re- [Acunzár, to palish, .tefine,.| the sect called Adamites. 
lieve pr assist; also to ap- | adorn, or set things in order. 
.ply tp, £o ask Sar protection. | Obs. 
Acudir la -tierra con frutos, to |Acuyador, 8. m. a eqlaer ; aptádo, & m. 2 person plo 
‘bring forth plenty offenits. | also a, cleaver that. cleaves | in-fit or ppoper for any thi 
Acnate, adv. OR BE CRA, CARR with wedges. Acuñtador de |Adaptar,-v. a. to adapt, to 
venien ¡| testigos falsos, a coiner; that | te make equal, ; 
Acuerdéf, E D.. hp grow or) is a subosñer, ef falee wit- |Adaragedante, 8. m. one who 
make y wiser. A essaa. covers himself with a target. 
Acuérdo, s. m. agreement, re- [Acunár, v. a. to ep money. [Adásga, sf. a short light target, 
solution, judgment, reason, | to .elgave with wedges.—d4cu- | or buckler, made of buffalo’s. 
¡knowledge; capacity. - Hacer | Ger dinera, besides the literal | hide or buff, used by the Spa- 
acuerdo, to remember, —Acu- | sense of coining, signifies me- | niards and Afciceus. 
Argo de asesor, the opinion of | fapherically, to esp or gather ¡Adergáma, s. f. the finest four. 
the conpsellor to the jury.—| wealth, ar, Y, a..t@ arm or cover 
Acuerdas del TEYNO, the resplu- |Acurrygirae,. Y. F. to. clothe | «with a target, or buckler, to 
sion taken ip the Spanish | sones self well pgainst cold | stand - upon one’s guard.” 
egurts.—Eslar fuera de sul weather. Ádargárse, y. Y. to be covered 
acuerdo, - to lease one’s senses, ¡Acurrulár, y. a. (a sen term) with a target or buckler, 
sa faipting fit.—El ¿bro| need in the galleys to express |Adarme, $. m. a dram weight; 
de acuerdo, t the volls.-—Ppr | the agtion af furling the | also a small piece of. money 
ultimo acuerdo, by the | last de- | sails, j formerly so galled in Spain, 
termjnation.— ar $ estar lAcurtidór, 6 6m. vid. Curtidor. y derménto, s m. a herd of 
de acuerdo, to be unanimpas, lAcustir, ,v. a. vid. Curtir. cows. 
to agree § together.—Jomar [Acusación, ¢.£ an accusation. lAdarvádo, adj. «tupiñied, be- 
acuerdo, to consult, to ask [Acusadár, s. m accuser, evi- | numbed, or become motionless 
adrice.—-Pplger en su acuerdo. dence. pride dike the statues 
, to recower. the sensesafter a fit. miento, & m an ac-| they used formerly tp set on 
Acuerajr, y. a, to bat, to strike cusattion. the daros or walls, to make 
with the hgrns, ACURAT, Y» a % ACCHSE, to | the mumber of the defendants 
Acuéstas, adv. upop a man’s! charge with offences.—Acu-| seem the greater. 
pack, gn his shoulderg.c- sae Y. foto acemse one's |Adarvar, v. a, obs. to stupify, 
Teper sesenta años ucucstas, to to etrike with wondér. 
he three-scorg years old. a cnastivo, a m. the. seeiiative a Um. the space or 
- Verbatim, to have threescore| gaye.. breadth on the top of the 
ears upon ane’s back.—|Acusatório, adj. eceusetory. ‘| walls af a fortiGad - place, 
. homer un muchacho .pcuestas lagutangulc,’ 6. M2. on aeute- wheye the battlements are for 
.40 haist up a ¡boy as they do| angled triangle. |. the defendents to stand on.— 
schaol to be whipped.—|Adafing, a. £. e sort of megoo| Reor. Aleménes (os adúrues, y 
yo áptzo acuestas, verbatim, wed among Jewsin Spain. | levóziense fos núlladares, : : 
tó carry another upan one’s gio, $. -m. an adage, 2| high walls stoop,ahd the dung- 
,Padk 5. prrepiareriyelo Raine proverb. - hilssive, used whea persons 
tala him. van, Y, a ~to-wesenaséile. of note humble themaelves, or 
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are cast down, and base fel- , action; oran exterior mark [Adevinación, s. f. divinatione 
ows atrive to look great, or | by. which one shews pleasure | Vid. Adivinacion, 

rise high—Adaxtin , bebér a- | or disgust. lAdevinánza, s. £. foretelling; 
daután, to drink to a pitch, adv. moreover, over| also guessing. Vid. Adivi- 
to drink hard; to drink as | andabove, nanza, 

much as another. 
Adefina, s. f. vid. Adafiva. 
“Adefésios, a. £. hablar adeferios, 
to speak nothing to the par- 
pose; or though it be to the 
purpose, to talk to those that 













'conmexion..— Tener adherencias, 
to: have friends to get a 


name. 
Adherénte, s. an adherent.— 
Adkerentes,'s. m. p. an instra- 
ment, either mechanical or 
















|Adentelládas, adv. by miouth- 
fuls, by bites of the teeth. 
|Adentelladór, s. m. one that 
bites, snaps, or marks with 
bis teeth, 

Adentelladára, s. f, a biting, 
‘snapping, or setting of the 
teethin a thing. 

|Adentellár, v. a. to bite, to 
, to set the teeth in a 
thing. 





not admit of what 
‘Adefnéra, adv. the same as 
por defuera, outwardly. 
‘Adehéla, s. f. any thing taken 
or given over and above the 








close to. 
|Adhesién, a. f. adherence, ad- 
¡Adéntro adv. within.-—-Volver lo | hesi 





bargain agreed on. 
aci, 1. £. vid, Adelan- sesion. 
? Adikdo, adj. appointed on ‘a 

certain day, or that bas a 
day sethim. 
[Adiamantádo, adj. hard, like a 
diamond, adamantine, * 
Adición, s. £. an addition. 
[Adícto, ta, adject. inclined to 
any thing, also obstinate in 
one's opinion. 
[Adicionadór, 
makes a new addition 
[Adicionár, v. a. to add. 
Adinteládo, (termino de architee- 
tura) an arch ending in & 
right line. 
[Adír, v. a, obs. to distribute, to 
divide into compartments. 
Aditaménto, s. m. an addition, 
a supply, also a revenue. 


de adéntro afuéra, toturn the 
inside out. 
|Adequaci6n, s. f. adequation. 
|Adequadaménte,adv. adequate- 


tamiento. 
Adelantadaménte, adv. before 
time. 

Adelantádo, s. m.a president, 

‘one that is chief, or placed | ty, eompletely. 

‘over others. —Adelenlado, da, |Adequido, adj. adequate. 

p. p. from adelantar, to ad- [Adequár, vz a. to make-equal. 
Fanee.—Adelantado,used as an |Aderéchas, adv. on the right 
adjec. is the same as atrevido, | hand, on the right wi —A 
: i te, imprudent, | tuertas, d & derechas, right or 
Adelantamiénto, 8. m. going| wrong. 

before, advancing, rising to |Aderezamiénto, », m. dressing, 
preferment ; also the post and | making straight, setting in 
Tuthority sf the lord lieute- | order, adorning. 

nant ofa province; and the |Aderezár, ¥. a. to dress, to 
province itself that is under] make straight, prepare, fur- 

nish, make ready, set in order, 

adora.—, da case, to 
furnish, or set the house in 
order.—Aderenar las calles, to |Aditic added, 

bang and adorn the streets. |Adiva, s. m. a beast in Asia, 
Aderesér el camino, to repair | much resembling a dog, but 
the high-way.—Aderesér la| witha fox’stail. - 
comida, to dress meat,—Adere- |Adivas, 5. f. pl. the diseases in 
‘série, Y. r. to dress one’s self; | horses and other beasts called 
also topaint as women do. the vives s also crooked pins 
[Aderézo, s. m. dreming, order, | put into dogs meat to kill 



















































vance, I 
to excel, or outstrip others. — 
Adelaniárse, v. Y. to advance 
‘one’s self, to go forwards. 
‘Adelante, adv. before, beyond ; 
also on; Or goon, go for- 
wards.—Mas edelénte, farther 
—De oy en adelinte, from 


























this time forward, ornament.— Áderezo de diaman- | them. 
Adelfa, s. f. the plant oleander. lAdive, s. m. v. Adit 
orrose bay-tree, [Adivinación, s. f. divining, 


Adelgazadór, 8. 1. one that 


abr, ll ond slen guessing at things to come. 
makes things - 


lAdivinadér, s. m. adiviner, a 


a amitnto, 8. m. a less- 
e dccreasios, a diminn- 


tion. 
Adelgazar, v. a. to guake small 
e to grow slender; 










guess at what is tobappen, 
idestrár, v. a. to guide, direct,|Adivino, s. m. a soothsayer, 





to use sub- a fortune-telter, a diviner=— 
-Adelgesárla Adivína, quien te dio, guess wbó 
» pen write hit you; the play used by 
run pánto, 8 children called bot cockles.— 


sa point, to Prov. Lo que con el ojo se 08, 
son of dedo se adivina, what 
the eyes see, the Gnger 
Alvin that da i things 
Plain and visible there 


" to appropriate any thing to |Adóbo, 


N 


; distributer. —Prov. Adminis- 


ADO | ADO' ; ADU 
Adormidéra, s, m. a thing that 
eauses sleep. 

dormecér, v. a. to nap, to nod, 
as when one is .neither fast 
asleep, nor quite awake, .to 
grow sleepy, td slumber.-~ 
Adormecérse la pierna, o brave, 
is when a leg. or arm is 
numbed with being. long in 


no art no conjuration to make |Adobadór, a. botchers mender, 
them out. patcher. . 
Adjetivación, s. f. the art of [Addbár, v. a. to dress meat,. to 
joining nouns adjectives with | botch cloaths, to cobble shoes, 
substantives. 5, to daub, to plaister, to set 
Adjetivár, v. a. to agree toge- | right, to pickle.—Adebir 
ther like adjectives and sub-| cuéros, to tan or dress hides or 
stantives. Adjetioa bien, he| skins, * J 
writes elegantly. Adóbe, s. m. the clay which 
Adjetivo, s. (termino de grema-| bricks are made of that are | ove posture.—Adormecérse,v.r. 
tica,) an adjective. ' not burnt, but only dried in| to be nodding Or napping. 
Adjudicación, s. f. adjudging, | the sun; thence used for|Adormecimiénto, s, m. slum 
giving by sentence of the| other clay, or composition| bering, nodding, growing 
court. like it. sleepy. : | 
Adjudicár, v. a. to adjudge,|Adoberia, s. f. the pickling |Adormidéras, s. f. white pop- 
to award, to give by sentence | place. pies. _ 
of the court.—— Adjudivarse, v.r. het s. mm. mending, re- |Adormimiénto, s. m. vid. Adore 
phiring,ordaubing.—| mecimiento. 
Adormír, v. a. vid. Adormecer, 
Adocenár, y. a. to make into|Adormirse, vid. Adormecerse. 
dozens; also to be easy of¡Adornár, v. a. to adorn, to 
doing any thing. , | trim up, to grace, to beautify. 
Adocír, v. a. obs. to briug. Adornadór, s. one that adoras, 
Adolecér, v. n. pres. adolezco, | dresses, or sets out to the best 
pret. adoleci, to fall sick, tobe} advantage.-—Adornárss, v, x. 
under any tedious distemper. | to be adorned, set out to the 
Adolécerse, v. r. to condole, | best advantage. : . 
to pity. Adórno, s, m. ornament. 
Adolentarse,'v. r. to grow sick,|A/dos, adv. eo many to se 
diseased, or in pain. -| many, love.—A dog mános, 
Adolescéntia, s. f. adolescence, | adv. liberally, prodigally.— 
youth, o Dés a dés, adv. two against 
Adolescénte, s. m. a youth, aj two, two to two, . 
young man. Adotar, v. a. v. Adoptar. 
A‘dolo, adv. a rustick word, [Adotrinár, v. a. to instruct; 
where, whither. also to breed apany one to 
Adolorádo, adj. grieved, sorry,| another's opinion.—Adotrinar, 
sorrowfal. or doctrimar, v. a. metaph. to 
Adónde, adv. where, whither.—| bring up a youth. 
Adónde quiéra, wheresoever, or |Adquiridér, s. m. one that 
whithersoever. acquires, purchases, procures, 
Adopción, s. f. adoption, taking} obtains, or gets. ’ 
another for one’s son and heir. | Adquirir, w. a. to acqujre, to 
Adoptadór, s. m. hethatadoptsj purchase, obtain, procure, 
or takes another in the place | get. , 
of his own son. -|Adquisición, s, f.,. acquisition. 
Adoptár, v. a. to adopt, to take |Adredan&s, adv. vid. Adrede. 
another’s child for one’s own ; |Adrede, adv. purposely, de- 
metaphorigally, to graft trees. | signedly, premeditatedly.  - 
Adoptivo, adj. adoptive; also |Adredeménte, adv. vid. Adrede. 
counterfeit. Adrianes, s. m. corns, or hard- 
Adór, s. m. a time appointed | ness in the flesh growing in 
for watering: gardens. . . | ‘any part of the body 5 alse 
Adoráble, adj. adorable. magpies' nests, ; 
Adoración, s. f. adoration. rizar la galera,-to trim the 




















































one’s self. Adjudicarse, apro- 
priarse, aplicarse alguna cosa a si 
mismo, to appropriate any 
thing to one’s gad. 
Adminiculár, v. a. to help or 
succour in trivial things. 
Adminiculo, s. m. supply, 
succour in small things, ve- 
hicle. Ñ 
Administración, s. f. adminis- 
tration, managing of affairs. 
Admiuistradér, s. m. he that 
administers, a manager, a 


, comer en plata y 
morir en grillos, guardians and 
administrators generally live 
well, but are frequently defi- 
cient in their accounts, and 
often perish in gaol. 
Administrár,v.a. to administer, 
to manage, to distribute. 
Admiráble, adj. admirable, 
wonderful, excellent. 

Admirableménte, adv. admi- 
rably, wonderfully, excel- 
lently. . 

Admiración, s.f. admiration, 
wonder, astonishment, ex- 
cellency. . 

Adwitér, v. a. to admire, orbe 
-admired, to wonder, and to 
cause astonishment.—-Admi- 
rárse, v. r. to be astonished, 
to be amazed. 

Admirativo, adj. wondering. 
Admisión, s. f. admission, ad- 


mittance, entrance. Adoradór, s. m. adorer, wor-| galley. 
Adnitir, y. a, to admit, receive, | shipper. wo, Adrólla, 8. f. fraud. 
or allow of, Adorár, v. 8. to adore, to|Adrubádo, adj, bump-backed, 


Admonición, s. f. admonition, | worship, to reverence; also to | round-shouldered. Vid, o 
be passionately in love.—| tropeado. . 
Fuláno quiére ser adorádo, such |Adstriccién, 8. £ compression 
a one is so proud, he woulda of pores. 
habe a sort of adoration paid |Adstringir, ‘vid. Astringir. 
bim.: Aduána; s. f. the custom. 
Adoratório, 3. m. a temple of | house; (in cant) a-bawdy; 
idpls. . . | beue .. s 


Admonitór, s. m. an adviser. 
Aduóta, s. f. the tunicle cover- 
ing the interior part of the eye. 
A'do, adv. where or whither. 
, adj. put into pickle, 
ned, 


ñ 
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daduantro, s: m. “a gustom-|Adutáque, s.f. the ‘finest meal. [Abacondidas, aár.. ‘biddenly, 
house officer, one that re- [Advéna, s. m. a foreigner, privately. 
cesves the daty upon goods, | stramper. condidillas, adv. privately, 

fduár, s. m. a village of tents Advenedizo, adj. one who set- [Aescúras, adv. in the dark; 
or hats, which -is-removed mp | tles in a foreign country. also inconsiderately, or ¢os- 

- and. down ; e street of booths |Advenidéro, adj. that which is | jecturaly, Derer a uno x 
or tents, shepherds’ cottages, | to come. - - | escuras, to bafle‘one, to de- 
properly. village of Arabs, |Advenimiénto, vid. Venida. -. | ceive bim. - 
who remove about. Advenir, v. a. obs. towcome; © |Aesquadra, adv. at right an- 

Aducár, e. f a course silk Adventicio, adj. adventitious, gies. - 
staff. caseal, aceidental. - Aexcúso, adv. privately. , 

diduohó, adj. tried, proved, Adveérbie, s. m. an adverb. '| Afahilidad, s. € affabiliy. 

need. Oo | Advéraaineénte, ‘adv. “ohappily, Afáble, adj. affable, easy to he 

Aducir, v. a. to brin Ml unluckily. y || spoken with, and courteous in 

AdQfé, s. tn. :a timibreli or sort Adversario, adj. unfortenate, | Speech. 
of tabor; unlucky.—Aidversario, s. tn. ¡Afablemónte, ade. affably, 

ddufero, s. m. one that plays| an adversary, am enemy.—| courteously, obligingly. 

op a timbrel or tabor, or |; Adversários, s. m. plur. a col- [Afacimiénto, s. m. obs. fami-: 
hethet makes or sellethem. lection of netes,. extracts. liarity. 

Adéla, € L a place that is |Adversativo, adj. adversative. |Afalagar, v. a. to fawn, coax, 
destitute of water, for the |Adversidad, s. f. adversity, ill| or wheedle. 
want of a servant tó supply'it. | fortune. jAfamadór, one that spreads 
Atixla, 8.f. a herd or flock. | Adversion, - vid. Advertencia. | abroad reports, ur endeavours 

'Adaláción, s. f. flattery. '|Advéreo, adj. anbappy, ad-| to make others famous. 

Adniadér, s. m8. a flatterer, a | verse. fapgár, v. a. te make, or te 

éycophant. Adverténcia, s, f. dttention, also | ‘become famous and renowned. 

Adular, v. a. to flatter, to sooth, advice, counsel. Afamarse, v. r. to be famous. 
to play the vy ouphant.— Advertidaménte, adv..on pur- [Afín, s. mi. labour, weariness, 
Adularee, y, r.to Batter one’s vexation, excessive care, oF 
self.” anxiety. 

Adulefr, v. a. to cry Youd by Afanadáménte,adr. laboriously, 
intervals, ‘to how). vexatiously, 

Aduléro, s. m. be who has the Afanadór, s. m. one that takes” 
care ‘of a number of beasts of much pains, or rather who is 
burden on holideys, ‘or when always caring, over-anmious, 
they are leftito rest. or solicitous. ) 

Aduléro, s. m. a vociferous Afanar, v. a. to toil, to labour, 
fellow. - to be-weary, to be over care- 

Adulteración, 3. €. adulteration. ful, anxious, nr solicitous. 

Adalteradér, :s. tm. the person Afáno, s. m. obs. vid, Afan. 
who adulterates, vitiates, or Afascalar, v. a. to heap up. ‘the 
corrupts ; alsó the person who sheaves im the field. 
tonéímits adultery. Ae, adv. faith, in - truth, 

Aduherár, 1.8. to adulterate, verily, by my faith. | 
to vitiate; to corrupt, to com- Afeadór, s. m. he that deforms 
mit adultery. or makes any thing ugly; be 

Aduhorinaménte, adv. adulte- that repnesents things ju the- 
-rátely, corruptly. worst manner. 

Adulterino, adj. adulterate, Afeamiénto, s, m. defaming, 
counterfeit, vitiate, faleficd ; deforming, soaking ugly, or 
a child got in adultery- representing things heinoualy. 

Adultéñio, s.m. aduitery: Afvéz, v. a. te deform, or make 

Adultéro, s. -m ‘f. an adulterer. any thing ugly ; also to cry 

.Adalto, adj. one that is grown down, to cepresmt. soy thing 

“up, Or come tothe age of im she warst mruner.—dfeer 
man. | un delíto to represent a crime 

Adulzár, vid. Endelzar. as black 28. may be. 

Adunar, y. a. to mect together, Afección, s. f. affection, howe, 
> assemble. — Adunérse, Y. 7. benevolence, good-will; alo 
to be assembled. aggregation, union. . | 

pdamia, adv, enouzh, sufi: Afectación, 3. f. afctation, 
cient, plenty. poa orer-muet feo oi ip 

Adustióp, s. f. urnin reh- M- | Ing, . weting; BE, 
ing, frettimg. - de ties in ero full fair. , Pd órema the Lat. ‘fe 

Agústo; adj. burned up, dried [Aésearvain® pes, . e». | fectato. 
up, by the heat ef the wan. stride, - jAfectadaménte, ad. afieutedly, 

pe s 






























































pose. 

Advertimiénto, vid, Adverton- 
@a. 

Advertir, v. a. to take into 

consideration, to reflect upon; 
also to counsel, to advise. 
Unhombre adv ertido, a cautions 

careful man. 

Adviénto, s. m. advent. * 
Advocación, s. f. the name 
given to achureh. - 

Advocádo, vid. Abogado. 
Advocar,vid. Avocar,or Abogar. 

Adyacéncia, e. f. the situation 
ofa thing near another. 

Adyaténte, ad). adjacent, ‘near, 


Aechadéro, s. m. ‘the place 
where the eorn is winnowed, 
jAechadér, s. qu. one who wm- 
nows corn. ® 
‘Aechadadaras, » f. pl. the 
siftings. —. 

Aechár, Vv. a. to -winnow, to 
fan ; alsoto perfectionate, 
Aeréo, adh aérial, ethereal ; 
also vain, useless, . Titulo 
aerio, a vain title.. 
Aereománcia, s. f. the apt of 
‘divining, by observing tlre' 
Yair. 

Aereomántico, 9. m. the person 
who foretels or divines by the: 


air. 
ilCiOs, s. 1, pl. cavi- 


\ 
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Afectadór, Ss m. the perseo naaster in any «trado. do, ga: afirma. with, words ¢.. 96.008 











who affects, . '} mine work. or wares | that makes fast any thing. 
Afectár, v.'a. to ‘ alfect, or tojAficion,s, f. affection, inclina- Afirmamiénto, s, ma, the, avtiog 
use affectation. . y tion, love.) + +3 of affirming. —. 

Afectíllo, & Mm dimiant.: ‘Oo Aficionadaménte,, adv, -afieg- jAGirmaate, pa. 2 deponent, 
Áfecto, signately, . | one that affisms any things or 
Afectisimo, ma r. ,verypilicionar,. yv, @ to gain the! avouches. 

affective, ao supe y affection or love of others, — Afirmánza, sf. stability, 


Afiomár, v. 8. to affirm, to resf 


Aficiorúgap. vo E to take an 
: Upa, ty avouch, to fix; E 


atfection .to any: thing. er 
Ppersom * o 
Gérro, vid. Afertar.-. . 


Afectivo,, adj. belonging 40 
affectiosi. -- 

Aféct, s. m. subst. an affection 
of the miud ; also, affection or 
tinduess.—Afecta,, adj. affect. 
ed, inclined, well disposed, _ 


Jencing, to wake directly 

_ one’s advessary, with the poin 
gir, y, 3. obs. te fix, to] of one’s sword, — Airnasse,” 
 fastee, ,v..y, to be. pertain, ta be assur 
Afiladgr, a sharpeper, of tools,| red, 


1 


pos) 


Alectuosaméntp,, adv. amo- 

rously. . | Ope that whets. .¡Afirmativa,s, f. the afirmativa. 
Afectudso, adj. amorous, . Afiladúra, sharpening of tools,| ypposife te the negative. 
Afcitadaménte, adv, hand-| or whetting. | .JAtirmativamente, adv. afirma. 


; Afilar, y. .a. to sharpen, to whet,] tivoly.; also strongly. , . 

Afeitador, S. m. A barben, ‘fram the word filo, an edge. — Afirmativa,, adj. that stands 
Afeitar, v. a, to dress, to clean, Afifir em. iigénio, to Shar upon the affirmatiya,. thah 
to paint the face as women! the wit—Afilarse, v. y. to be| fastens or makes sues! . - 4 
do ; also to adorn, to bequtify;| sharpened, to be whetted. Afistolar, v. a. to guide 
also to shave, -. Afilgran falo adj. very: thin,| .fistula ¿ also to play on A.PIPRA 
Afeíte, s. m, paint, or dressing, nice, delicate, delicately done.| Dr tg mako.any thing tipa 
Afelpádo, adj. hairy. .. jAfin, adv’ to 4hc end that ;y Shape of a, pipe, , 
Afeminacion, s. f. effeminacy. properly two words, . {Afiximiénta, s. mM, the’ action; 
Afeminado, s, effeminate. iniAfin, s. m. a kinsman, a rela-| Of fixing any thing. - 

carriage, habit, or otherwise ;| tion by affinity.  ' - Afixár, ¥sa. do affix, make fast 
eometimes siguifying a maniAfinación,:s. f, affinage, refine] to,. Y 
that has a womanish shape ing of metals, Atteclvates, 9. m, the . "mall 
face, of a weak constitution., |Atinadaménce, ‘adv, finally,4 topes made fast across the 
Afeminár, v. a, to effeminate, | perfectly... . . | shrouds, like ladders, for men 4 
Aféres, s. m. affairs, business, |Afinadór,s. m. one that finishes,|_ to-ride up ¡called by pur sailors 
generally taken for business| brings to perfection, or ends ;4 the ratliugs of the shrouds, — 

of little consequence or orna+| a refiner. Añetadór, 8, Mm, a freighter 
ment. Obs. Afinadara, .s. f, a perfecting,|'a ship. . 

Afermosear, Vv, A, vid. Hermo-| finishing, bringing to an endjAfletamiénto, s.m. ‘the hiring, , 
tear. _ [or cenclysion; dying; also] or-freighting of a ship. 
Aferradór, s. m, the person who refining, Afletáy, y.-a. ta bire, to freight 
grapples, Afinár, v. a. to perfect, fimish,| a ship. 

Aferrár, y. -a. to grapple, to; or bring to gn end or conclu- Aflicción, s, $, affiction, sorrow, ‘ 
anchor as ships do, to hook}- - sion 5 to dig, tu refine, to tune] trouble, — . 

together, to lay fast hold of, to] instruments nicely. — finds} Aflicto, adj, afflicted, grieved, 

cramp with ivon.——Aferrarse,| los metales, to refine metals. |. troubled, sorry, sorrowful. 

V..F, to‘be grappled, or hooked Afincadamente, adv. vchement-}\fligidameénte, afflictedly. 
together with irons.—~ Aferrarse ly, earnestly. Afligidór,s. m. one that afflicts, 
€n su parecer, to be positive in Adincamiéuta, 8. m. the force}. troubles, or_malests athers, 
one’s own ep:nion. - of a blow. Afligimiénto, s. m. affliction. 


somely. 


Afercavélas, s. f. pl, small lines Afincár, v, a, to fasten, to be AÑigir, y. a pres. afíjo, ta 
reev'd into the eyelet holes ofj constant, aflict, trouble, grieve. . 
the sails, under the head -rapejAfínco, s, m. vid, Abinco, . Aflexedár, 3 m. one that - 
to make fast the sail to thelAfinid&d, s. f. affinity, thej | ens, weakens, assuages, 
Yard, called by our core the kindred that is contraeted by|- mitig tes, slackena, . - 
robbins. Marriage, without thetic -:oflAfloxadáúra, s. f. a logsening, 4 
- + relaxation. 
Afloxar, v, a» to let loose to. 
slacken, to mitigate, to graw 
casy.—Aflorar el arco, to un- 
bend the bow. — Afloxdr el 
brio, to lose courage. —Afloxár 
el dolor, is for a pain to abute, 
dr los agujetas, to untie 
e paints, to untrusz a point. 







Aferventár, v. a. to” mak eonsanguinity. 

hot. Afinojarse, v. r. obs, td kneel 
Afervorarse, y. r. vid. Enfervo- down. 

rizarse, fir, $. tm. a liquor. made of 
Arias, Y. arto raise iuto| juniper berrics. 

a heat, Afirmación, s. f, an affirmation 
Afianzar, v. a. to be secusity, in discourse; alsa making 
tohail ; to prop, tosecure; to} fast, or strengthening. 

fix a criminal ún- the rack in Afirmadaménte, adv. affirma- 


! - arder to tortupe him: — ; .tively ; alsg strongly. Aduenecia, 5. f, afluences abun- , 
, Afice, s.m. an overseer, alAfirmadór, 6. m. one .that - eo 
Parr]. | C : 

i 
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AnLeAte; ‘adj. abundant, to- 
pious, Aaert: * 

dos m; a den, déáye. 

ar, v.a. vid. Ahogar, 
dé,‘ adj. blown''up, as 



















to mix any thing with bran. 
Afrécho, s. m. obs. bran. 


honour, or disgrace. _ 


A do the fire; also made mm frentadór, s. m. one that 
puffs, as was formerly used in | affronts, or dishónours ' ano- 


arments to have great puffs}. ther. 


of sitk.— Afollidb, s. m. a pair|Afrentar, v. a te affront, dis- 
f breeches made ih - fatge grace, or diskonour. it Afren- 
' |: tarse, v. r. to be affronted, to 


laits. 
Afolfar, v. a. to blow, to make 
puffs upon a thing to be worn, 


be disgraced; diskonoured. 


full. disgraceful manner, - 
Mondst; y. "a, tosink down. *- 
Aforádo, adj. that has got a} shanefal, disgraceful, 


privilege ot charter, Gr one|Afretár, v. a. to cleama ship. 


tone free of a corporation |A‘frico, s, m. the south-west: 


a charter, and there- | wind. 
fre' suben ta its laws. . 


Aforador, 8. m. the person well shaped ; said of horses. 


Who gxugés. Afrontamiénto, $. m. the act of 
confronting or facing one 


Aforáuricfito, vid. Afuero. 
Afbrár;.ca: to make free of al another. 


eorporation, to grant a privi- | Afroutar, v. a. te confront, as 


Jefe, of charter. was used with witnesses and 
Aforisma, 3% m. a swelling, a 
distemper’ amdug beasts. 

A prismo, s. m. an aphorism, 

i-ecint “account, a short 

determinative sentence, arule 
$ bpfiyaie.' a? 

A bro, s. tb. the messurement, 


times to affront.— A/rontárse, 


face. 
Afru :ntár, v. a. to advise, ad- 
monish, to give counsel. 


or the dintens‘on of the easks, Afuciár, v.a.to give seeurity' 
_ |Agamitar, v. a. to imitate the 


Afótraádót,'s. m. a Viner. - - for another ; to hope. 
Aforradúra, s, f. aliñing. Afuciárse, v. r. to rely upon. 
Aforrár, ¥. a.to line; also to Aluér, adv. afterthe manner.— 
make a stave free. | Afuer, orá ley, adv. afuer de 
Aforrárse, v. y. to patton winter] hombre de bien, as 1 am an 
cloaths. l - honest man; afuer de cavallero 
Aforro,’s: -th. a lining. 
Afortunadaménte, adv. fortu-{ de Cústilla, after the law: of 
nately, luckily, successfully. | Castile. 
Afortunado, adj. fortunate, |Afuera, adv. without; also a 
lucky, prosperous, stccessful. | word of command, as make 
_ Afortunar, v. a. to make or} room.-— Afuera, adv. vengo de 
become fortunate op lucky, | afuera, Y come without; fel- 
Afoyar, v. a. to make holes. gamos afuera, let us go out; 
Afoyádo, ada, p. p. a person] afuera de esto, besides this. : 
with holes in his face. ' . ¿Afuéros, s. m. pl, a word used 
Afrarcár, v: a. to set any’ one | among merchants, signifying 
at ‘ifeerty. - the tate put upon-the goods at 
Afranco, s. free. ae the custom-house, or the ge- 
Afrancevado; de, adj. ofie ‘who neral valuation of them, in 
unitates the French manners order to pay the king’s duties. 
or-customs: Afúfa, s. fo flight, running 
Atratelarse, v. r. to become as | away. 3% 
famitfiar as a brother, . ' {Afufir, v. a. to scamper, to 
Afréchádo; dhs: adj. sifted-from | make way, to fly ;4 sort of cart 
the-Hran; or mixed, or strewed ‘word, 
wih brans- 30 - JAfufélas, far obs: giving the |. 
Atrechadina,: es f. obs, bran ; |Afufólas, :$ slipbyrunningaway. 
also the mixnig ‘dr compound Alltfon,.s. Mi. AR CSCAPC. .- 
with 0 + JA fumáda, S. £asignalgiwventby 
Afrechár, v. a. obs, to sift-thé “smoke, + + 


bran out of the meal ; s also 


frénta, 8, f. an affront, a dis- 


Afrentosaménte, adv. disho- 
to ‘make’ a garinent very| nourably, shamefully, after a 


Afrentóso, adj. dishonourable, 


Afrisonado, adj. corpulent, not 


a-| criminals; inold Spanish it 


“signified to require, and some- 


‘as lam a gentleman ; á ley 


AGA 


fumár, y. a. to smoke. 















. {Afaste, s.m. the ‘carriage fer 
) a gun: by land, which it 


long, and with high. wheels, 
fit tó be drawn by horses ; the 
carriages of guns at sea in 

+Spanish' aYe called cureñas, 

Afuyentár, . Vv. a to put to 
flight.' 

Afúzia, obs. confidence, hope. 
Afuziár, v. a. to put in hope, 
to assui¢ ; from fuzia. 

A/ga, sm. commander of the 

Janizaries in Turkey. 

Agarhadíza, s. f.' a small bird 
of the partridge kind, 
Agachér, Vs 2. to lie squat er 

at. 

Aga lanár, v. a, to deck, to make 
fine, to adorn, * 

Agata, s. f. a gall-nut, such as 
ink is‘made of; a kernel in 
the flesh, the pill of a fish, the 
almonds of the ears. —Agallas 
de acipres, the cypress nut. 

Agallas, p, the isterior. parts 
‘Of some animals near the 
throat.— Tener caidas las agál- 

las, to have the ajmonds of the 

ears down, —~ 


v. r. to be brought face to |Agallónes, s. m. pl. great-hol- 


low silver beads, like-galls, of 
which the country brides in 
Spain used to wear strings for 
ornament.: 


cry of small game, to imitate 
the bleatmg of a young hind, 
or fawn. 

Agabárse, v. r. to hide one's 
self suddenly; said of a hare 
when hunted. 

Agaréno, a Moor, an Arab, 
any of the raceof Ishmael. 
Agárico, s. m. agarick, q sweet 
smelling mushroom, which 
shines in the night, and grows 
on high trees, especially the 
larix, 

Agarradór, s. m. f. one who 
gripes, or grasps. . 

Agarráma, s. f. a kind of tri- 
bute. 

Agarrár, v. a. to grasp, to 
gripe, to lay fast hold of, as 
birds of prey do wth thefr ta- 
lons, called garras. 

Agárro, s. m. the action of 
grasping any thing. 
Agarrochár, v, a. to prick, -or 
stick full of those small darts 
they use in Spain called 
garroches ; to prick and fret 
the bulls at the bull-‘easts. 

Agarrotár, y. a. to bind, or tie 
with cords. . 
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spends another man’s sub. 
stance. 

Agostár, v. a. to gather in the 
harvest ; also to reside in | 
some cool place in the heat | 
of summer; to dry, wither, 
or parch in the heat of the 
sun; metaph. to spend, to 

.consume. 

Agostéro, s. m. one that 
serves the reapers at harvest — 
time. 

Agostizo, s. m. born or brought 
forth m August ; also parched, 
withered, or burnt up with the 
sun. 

Agósto, s. m. the month of 
August; itis also frequently 
used to signify the harvest, 
because August is the great. 
harvest month. 

Agotadór, s. m, one that emp- 
ties or drains. 

Agotadara, s. f. emptying to the 
last drop, or draining. 

Agotár, v. a. to empty to the 
last drop, to drain, to ex- 
haust.— Agotar la paciencia, to 
tire one's patience.— Ágotár la 
haziénda, to run out an es- 
tate.—Agotar un pozo, to drain 
a well. —Agotér un jarro, to 
drink up the liquor to the last 
drop. 

Agracera, s. f a yessel that 
contains vefjuice. 

Agraciado, adj. well favoured, 
or well behaved. 

Agraciár, v. a. to make things 
graceful, well shaped or well 
favoured. 

Agrazónes, s. m. pl. green 
gooscberries. 

Agradáble, adj. grateful, ac- 
ceptable, pleasing, of a cour- 
teous behavioar. . 

Agradableménte, adv. grate- 

fully, acceptably, pleasingly, 

after a taking manner. 

Agradár, v. a. to please. 

gradecer, v. a. to give thanks. 

Agradecido,adj. grateful, , thank- 
ful; also thanked. --- Prov. 
Al agradecido mas de lo pe- 
dido, to a grateful man more 
than i is asked ; that is, grant 
him more than he asks, be- 
cause gratitude deserves it. 

Agradecimiénto, s. m. thank- 
fulness, gratitude. 

Agrádo, s. m. pleasing, oblige 
ing behaviour. 

Agramadeéra, s. f. an instrument 
to cut hemp with, 

Agramár, va te , beat 
hemp. 































Agasajadór, s. m. one who Agitánte, p. a. from agitar, 
makes nruch of, or entertains |Agitides,s. f. pl. the veins under 
hisfriends-well. the tongue. 

Agasajir, v. ato make much Aglayárse, v. r. to be stupified, 
of, to treat, or entertain astonished, or amazed, with 
* lovingly. any sudden “accident or sur- 

Agasájo, s. m. kind atid loving | prise. 
usage and entertainment; also [Agláyo, s, m. obs. surprise, 
a present, a gift, astonishment, stupefaction. 

Agastár, v. a. vid. Gastar. Agnación, s. f. a relation by 

Agata, s. f. an agate, precious the father’s side. 
stone. Agnado, s. m.a kinsman by 

Agatár, v. a. to creep on all} the father’s side. 
four, like a cat. ' Agnocásto, s. m. a sortof ozier, 

Agatas, adv. going on all four} called chaste-tree. 
like a cat. A’gnus, déi, 5. m. a flat cake of 

Agavánza, s. f. a bush like a | wax, cast with a lamb on one 
bramble. side, and some other figure on 

Agavillár, v. a. to truss, or | the reverse; so called from 
bundle up, to tie up like a{ the lamb on it, blessed by the 
faggot; from gevilla, a fag-| pope, and kept as a relick. 

t. 


go Agobiar, v. a. to bow, to bend 
Agazapár, v. a. Agazaperse, ia old men do, : 

v, n. to squat down, or squat |Agolár, la velí, v. a. to hoist 
one's self down like a hare. the sail as high as it will 
_ Agedréz, Se m. the game of 


Agro, adj. obs, got toge- 


Agencia, s. f. diligence, appli- 
cation, care, agency. 
Agenciar, v. a. to procure any 
thing diligently. 

Asencióno, adj. active, solici- 


Agéno,, adj. of. another, be- 
lenging to another. 
A » V. Tr. to kneel 






















go. 

Agonáles, s. m. pl. juégos 
.agonales, sports or games ce- 
lebrated formerly in Rome in 
honour of Janus. 

Agonía, s. f. an agony, the 
great disorder a man is put 
into by any anguish, or pas- 
sion, or the agony of 
death. 

Agonista, s, m. the person who 
is in agony. . 

Ágonizár, v. a.to be in great 

. anguish, to be giving up the 
Agénte, s. m. an agent. 
Agenaz,s. m.cockle, the weed 
that grows among corn. 
Agerato, s. m. a kind ofacri- 
mony ; some call it maudlin 
and eupatory. 

Agestado, adj. countenanced ¢ 
as bien “agestado, ‘one that 
has a good face or .coun- 
tenance. 

A’gi, s. m. Guinea pepper. 

Agigantado, adj. giaut like. 

Agil, adj. nimble, active ; from 
the Latin ag/lis. 

Agilidad, s. f. agility, nimble- 
ness, levity. 

Agilitar, v. a.to facilitate, or 
make easy. 

, Asilménte, adv. nimbly, quick- 
y. 

Agironár, v. a. to put three 
cornered pieces or gores into | 
& garment. 

Agitación, 8. f. agitation. 

Agitár, v. a. to agitate, to be 
about doing a thing ; also tó 


Molest, to vex, . 


- . 7 


Agora. adv. now, at this 


Agoradór, s. m. a fortune teller, 
sooth-sayer. 

Agorar, v. a. to divine, to tell 
fortunes, to guess ; also to 
be superstitious in obsetving 
signs of what will happen, or 
omens. 

Agorería, s.  f. foretelling ' of 
things to come, fortune-telling, 
or superstition in observing 
omens. '. y 
Agoréro, ® m. a sooth-sayer, a 
fortune-teller ; one that is 
snperstitious. in observing 
signs of what will happen, or 
omens.: 

Agostadéro, s. m. a summer- 
house, a cool plece to ‘keep’ 
cattle in the heat of summer ; 
also any placeto lay up the 
harvest 

Agostadór, s. m. one who lives 
in a summer-house, or in a 
cool place ; 5 etaph. ene that 
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, 

Agraménte, adv, sourly, sharp- 
ly, severely. 

Agramiza, s, f. the reeds in 
hemp growing. 

Agramonia, vid. Agrímonia. 

Azraadár, v. a. to magnity, to]. 
aggrandize. | 

Agravamiénto, s. m. heaviness, 
gravity. 

Agravanteménte, adv. in a luad - 
ing manner, : 

Agravar, v. a. to aggravate, to 
make heavy; as age or a dis- 
temper bears a man down. 

Agravatório, adj. a writ inlaw, 
obliging the persou to appear ; 
also a warrant from 3 jus-|. 
tice. 

Agraviadór, s. m. the oftender. 

Agravi lar; v. a. to wrong, to in- 
‘jure.— daravidrse, Ve Te to be 
affronted. ; 

Azrávio, Ss m, a wrong, ah in- 
‘jury.—Prov. Un agravio con- 
sentido 
ing of one wrong brings, on an» 
other. 

Agráz, s. M. green sour grapes, 
verjuice. 

Agrazéjos s. m. the holm-tr?e, 

rre, adj. obs. v. Agrio. 

‘Agregacion, s. f heaping toge- 
ther, gathering into one place; 


\ 


- 


also accusing or laying to one’s 


charge. - 

Agregádo, s. m.:a heap. 

Agregadór, s. m. one that heaps 
together ; also an accuser, one 
that lays things, ta another’s 
charge. 

Azregamiénto, s. m. heaping |* 
together, gathering into enc 
place-; also accusing or laying 
to another’s charge. 


Agregár, v. a. to gather into: 


onc “place, to heap together ;: 
accuse, orlay-to one’s charge. 


Agrélles, s. f. the hetb sorrel y 


‘a word littleim' use. . 
Aggresór, s. m. the aggressor or 
offender. 
Agréste, adj. rustick, clownish, 
‘unpolished, country like. .4- 
reste, adj. all things produced 
"by nature herself without .cul- 
tivation. 
Agréte, s. 1), any thing á little f 
“sourith, 


Agriaménte, adv. sourly, tartly, | 


severely. - 

Agricultór, s. m. a' husband- 
man. * 

AgricuitGrk, s. £ husbandry, til. 
“Jage. 

Agridúlce, adj. betorean sweet 
“thd sobr, 





















otro venido, the tak-. 
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Agrifótio, $. m. the holm ‘or 
holly-tree, 
Agrilládo, adj. bound with fet 
ters. 
Agrilio, ad}. sourisb, sharpish ; 
metaph. pettish, or fruward. 
Agrimónia, s. f. the herb agri- 
mony, or liver-wort. .” , 
A ‘grio, adj. sharp, sour, tart; 
metaph. , péevish, ili-natured, 
also steep; as Subida agria, a 
steep ascent, 
A'gro, adj. sour. 
Ag Gr, %e sauracss, sharpness, 
tartness ; metap's. harshness of 
temper. 
Agruadór, s. 
son who offends, 
Agríwa, 8. f gharpness, tartness 
suurness ; metaph, harshness. of 
temper. . o ÓN 
Afgua, Ss. f. water.—Agua de 
angeles, angels water, a sort.of 
swect water,extracted from ge- 
“veral sweet flowers of a most 
delicious scent, and therefore 
su called, — Agua de azahár, :S, 
f. orauge-tlower-water.— dgua 
de cepas, Wine.—Agua de cerra- 
jas, the water of am herb called 
eerrajas ; also they call agua 
de cerrajas, every thing that is 
useless. — Agua de espiritu santo, 
the 
Agua de pié, rana:n water, Or 
‘spring water. — gua fuerte, 
aqua fortis.— Agua lluvia, rain 
water. — Camelote de aguas, wa- 
tered camlot.—Cinta “de Aguas, 
a watered ribbon. — Aguas wis 
vas, the spring of a ‘weil or 
fountain. —dguas vertientes, Wa- 
ter ranning from mountaims, 
and frum the tops of the 
houses.—Hacer aguas, (mear) 
to make water. — Jgna resa- 
da, s. f. ruse water. — Agua 
de trébol, s. f, swect trefo'l-wa- 
ter. — Agua berulíta, s. f huly- 
water.—Ague crisino, s. f U 
water betwixt the skin and 
the flesh.— Jgua ardiente, $, $, 
branéy, or avy strong water.—- 
Agua pié, sf. a email liquor 
made of the grapes squeezed 
a second time, with water 
among them, after. tbe wine 
has been pressed out; so 
called, as.it were the wash- 
ings of feet —dgua nieve, a 
sleet, half rain, half snow.— 
Agua acerada, s. f. chalybeate, 
or steel water, — Agua miel, s. 
f. water aad honey, a small 
sort of bydromel, or incad.— 
Agra . canilla, s. Í a ‘sort. of} 


m, “obs, the per- 


as 
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water used in -baptism.—. 
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‘houseleek that grows on. the 
topa of houses. —Agua llovedira, 
s. f. rain-water,—Agua chirke, 
s. f. water bewitched, any pour 
liquor good for mothing.— 
Agua múnos, s. f. water to wash 
the hands. — Agua de 1800, s. f, 
a funuing water. — ¿gua viva, 
s. f. spring tater, or fresh Tis 
ver water. Agua ya, & f. ver 
butizn, it. is water goes, the 
word used in Spain’ to give 
notice when any thing is 
thrown out of the window, for - 
the people in the street to 
avoid it — Aguas vivas, s. f. the. 
spring tide, which falls out 
with the full of the moon, 
wheu. the water rises highest 
with tne flood, and falls lowest 
| with the ebb.—— Aguas chiefles, 
s. f. the neap-tide, which hap- 
pens when the moon is im: the 
, middle of. the second and. last 
quarter,” lis the opposite to 
the spring, for in this the water 
never rises so high, nor falls so 
low as in the spring-tide. The 
lowest “neap-tide is four days 
“before the full op change of 
the maqon.—Aguas muértas 3. 
f. standing waters ; also the 
low tides, or neap-tides ; also 
the city of digues | _mortes in 
Languedoc in France. Aguas 
mayúres y menores, s. f. a way 
of children expressing them- 
gelves at schoul, siguifying to - 
make water, and ease them- — 
selves both. 
Afguas, s. f. itis also. sometimes 
taken for urine, and for the 
waters in watered silks or 
stufis.-—[lace agua el navio, the 
ship is Jeaky.—. Mus claro que 
el agua, clearer than water; 
this they say of any matter 
that is cASY) without any diffi- 
culty.—La lengua del agua, the 
edge of the water, — Echárse 
«l agua, verbatim, to leap into 
the water; metaphorically, tp 
launch out; to venture upon 
guy thing that ig d ficult ar 
dangerous. —Hay más deso que 
de agua, there is more of that 
than of water ; to express the 
great plenty of it, that nothing 
is more common. No dar .ua 
jarra de agua, net to give a 
pitcher of water; that is, to 
vive nothing, to be niggardly 
in the highest degree. —.Fal- 
térle ha el agua; he will want | 
water; to signify an idle lazy 
} person, that can get nothing, 


- 
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or ene so unfortunate, that 1 no= 


thing succeeds with. him.— 
ile el agua dle boca, the was 
ter is up to his mouth, he isin 
the utinost dangen—No vale 
sus orejas llénas de agua, be is 
not worth his ears fall of wa- 
ter; that is, worth nothing, 
since nothing is. so cheap as 
waters and no less quantity 
than what a may can hold ia 


hisears,—Bayley el ggua. de- 
linte, todance with fhe water 
helore one; that is, to be very 


nimble, or quick, in: perform- 


ing ‘one’s duty, or, pleasing |Aguudúcho, s. ma. a conduit, or 


another; taken, from the rhaids 
watering the fooms and gourts 


m hot weather against [Aguáge, 8. m. the rapidity of 


the E masters come, doing it 
olmbly, * as if they were danc- 
ing as they carry and scatter 
the water before them.—Lie- 
vér elaguag su molino, to carry 
the water to his own mill ; that 
oe to rae all things t to. one's 
advantage.— 
ala gurgánta, tobeup to the 
neck in water ;.to be in immi- 


nent dangor.— Descado como [Acuamanil,s. m. an ewer to} 


agua de Mayo, wished far like 
rain in May ; this they say of 
aoy thing they earnestly de-. 


sire of covert, because j jn Spain ¡Aguamiél, £. f. water and ho- 


tainin May fills. the corn, and 


prevents that scarcity which Aguano@dad, s. f. watery hu- 


oftes follows a dry May, and 
is good for the vineyards. 
Agnabrésa, s. f. a gutter. 
Aguacate, s. m. a green preci- 


” Oys.stgme, also a sort of fruit Aguantár, v. a. to suffer, to to- 


gfowing in New Spain, on a 
tree likea walaut-tree. | 


“Ee. & m. a violent ¡Aguánte, s. wm. strength, force. 
, or storm of rain. Agvár, v.a. to water, —Agiár 


Axuagevéra, s. f. a dx soil, 
Wich is watered’ after it ~is 
sówn. + 


Aguicha, sf corrupted wa- 


Ageachinds, v. a. to fill any 
spot of ground full of water, 
Aguacil, s. ma. (elgunci”) an of- 
figer-of justice, a bailiff. 
Azuacivésa, s, f. a, pertion. of 


land sown when dry, and wa- 


tared afterwards. 

Aguada, 3. £. watering, or tak- 
ing fresh, ‘water. into a ship. 
Aguadáza, s.f.ascythe. ~ 
Aguadéra, s. f. a frame set on 
an herse or an ass, ta hold 










Aguadéro, s, m. a watering- 
_ter; also a water-carrier. 


not drink wine.—Agu-ide, atl 
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thered ia eah wing of' the. Aguatócha, sf. the cork of 
hawk, the next td the six coaduit, a tap, a.syringe ;also 
principal feathers, called in}; an engine to extinguish fire 
Spanish, cuchillos, and id Eng» |: with. 

lish sqreel featbers. Aguazáque, 8. M, gem, amm)- 
niac., . 

Acuaza, s. f. a watery humour 
between the skin and: the 
flesh. 

Aguazál, s. m. s marshy fenny 
place. 

Aguázo, 3. m. watercolout. 










place, ar a place to take' wa- 
guádo, $ m.a man that does 


‘watered ; also a water-drinker. 
—Cahallé agugde, is.a foundes- 
ed _horse.., . 

gaador,y S. IM. 2 water-carrier, 
one that sells water. 1’ 


lours. 
Agúcia, s. f. an earnest ‘desire 


-—Aguázo, adv. in Water-co- . 








Agunitadór, s.m. one that 
Aguajtamiénto, s. m. an am- 


ener elagua Aguajíár, v.a. to liein wait, to 


.JAguanóso, adj. watery, damp. 
Aguantado, suffered, tolerated, 


water-course ; properly a gut- 
ter mude by a sudden rain. 


currents la the sea. 


watches, or lies in wait fer 


another. 


bush, or snare, watching and 
lying du wait tor another, 


lie ja ambush, to wait te. in- 
snare another, * 


arry water to wash the hands. 
gamános, S. m. water to wash 
the hands. . 
ney, hydromel mead. - 


mour is the body. 


endured, borne with patie nce. 


lerato, to endure, to bear pa- 
tient)y. 


vino, to mix wine and water. 




















of obtaining or doing ‘aay 
thing. Obs.” 

Aguciár, v. a. obs, te desire 
earnestly. * 
Aguciosaménte, adv. eagerly, 
greedily, covetously. Obs. - 
Agudaménte, adj. sharply, rea- 


dily, wittily. 


Agudéza, s. f. sharpness, readi- 
ness, quickness of wit, pierc-- 
ing of sight ; also the. sharp- 
ness of the edge ofa took. 

Agudíllo, adj. sharpish, ora’ — 
little sharp fellow ; diminutive 
of agúdo. 

Agúdo,adj. sharp, ready, quick- 
witted. 

Agudo, adj. sharp, that has a. 

cutting edge; also one that 

has a quick ready wit ; also Y 

person: that cannet stay loag 


in a place. . 


Aguélo, vid. Avuelo, 

Aguéra, s. f. furtows in plough- 
ed lands made tor conducting 
water. 

Aguerár, v. a. ta divine, to 


prophesy. 


Aguéro, S, M. omen, & super 


stitiods observatioa, or sign of 
what is to happen. 


—Aguir platéres, to disturb, tAgúja, s. f. a needle ; also an 


| allay, or spoil pleasurus.— 


Aguarge, v. v. to be benumbed ; 
(speaking of horses aisdXot ber 
beasts. ) 

Aguardáda, s. f. expectation. 

Aguardur, v. a. to expect, to 
attend, to stay, to wait for.— 
Aguardar, in music, is to make 
rests or pauses.— Águardar por 
la déuda, to forbear a debt,.and 
not to arrest the -debtor.— No 
aguardar razénes, to proceed 
withouf hearing reason. 
Aguardentero, s. im. f. a brandy 
merchant. 


the earthea wessels to carry Agnardignte, s. f. brandy, spirit 


water in. 
Aswadéras, $. £ ,in ‘falconry, 


the flags which are four-fca:, 


of wine. 


Aeuperas,-s. f. spirit of turpen- 


‘tine prepared for varnishing. 
C3. 





obelisk; also the: sbarp part. 
of the loin of any ¢reature.— 


Agija- de coser,” a stitchimg > 


needle. Igúja de salmar, a 
great packing needle. —Agúja 
de marear, the sea Compass, 
‘Aguja marina, a fish witk a 
loug sharp beak like a -neegdlo 3 
also an herb with a kind of 
blade shooting outsbagp,caHed 
stork’s-bill. 


Agujada, s. £ 3 prick of a- 


-| needle. 
Agujerar, v. a, to bore, to 
Agujeréar, pierce holes. 


Agujerillo, s. m. a little hole,” 
Agujero, s. m.a bole; also a 
‘needle-maker, 

Agujéta, s. f. a point. 


y 
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Agujetéro, s. m. a point-maker. 

Aguijáda, s..f.'a driving stick 
with a goad. E 

Aguijadór, s, m. one that pricks 
on, or puts forward. e 

Aguijadara, s. f. goading, or 
pricking forward. - 

Agujár, v. a. to puton, to prick 
forward, to hasten, to spur on. 

Aguijéno, adj. gravelly, or full 
of pebble stones. 

Aguijón, s. m. a goad, aprick, a 
sting.—Aguijón, s. ra. a large 
needle.—Aguijondzo, 6, m. a 
prick with a goad, or sting. 

Aguijoneár, v. a. to prick for- 
ward, to sting, 

Aguila, ef. an eagle. — Aguila 
pescadéra, an osprey.—-Aguila 
negra, the hawk called a saker: 
— Aguila alakorma, a heron.— 
Aguila de stores llanas, in cant, 
is a common plain thief. 

Aguilenado, adj. hooked-nused, 
or hawk-nosed. .. 

Aguiléno, adj. of or belonging 
to an eagle, also hook or 
hawk-nosed. 

Aguilúcho, s..m. an eazle’s 
chicken, an eaglet ; in cant, 
it is one that has a share 
in stolen goods, though he is 
not atthe stealing of them. 

Aguináldo, s. m. a new- year’s 
gift. 

Aguisar, y. a. to ‘put in order, 
to fit, to compose or prepare 
any thing. — Hacer aguisádo, 
to do right, to do one a kind- 
ness.-—Aguisádos de acaballo 
a sort of horse formeriy used 
in'Andaluzia and Castile. 

Agustinos, s. m. pl. the reli- 
gious, order of the Augustin 
. friars. — Agustinos descalzos, 
the barefoot friars of St, Au- 
gustin. 

Agústo, adv. to. one’s mind, to 

7 one’s liking: 

_ Aguzadéra, a, f. a Wietstone. 

Aguzadéro, s. má pl. a place 
where wild hours sharpen their 
tuske. 

- Aguzadór, s. m. the person who 

provokes or aggravates ano- 

ther, . 

- Aguzadúra,s. f. a whetting. 

Aguzamiénto, s. m. whetting. 

Aguzaniéve,. s: m. the bird 
called a wagtail. 

Aguzár, to whet, to sharpen, 
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Ahajár, v. a, to rumple, to dis- 
order, to sully.—Muger aha- 
.jáda, a woman that has to do 
with many men, that has been 
too much handled, that has 
lost her reputation. : 

Aháo! inter. ho ; ‘a word of 
calling. 

Ahásta, adv. vid. Harta. 

Ah! inter}. alas | oh! 

Ahechar, vid. Aechar. : 

Ahécho, adv. indifferently. 

Ahédo, s. m.a steep rock. 

Aheleár, v. a. to imbitter, to 
mix with gall. 

Ahelgádo, adj. that has brigbt 
teeth, and parted from one 
another. - 

Ahembrádo, adj. a man with a 
soft effeminate look. 

Aherrujamiénto, s. m. the ac- 
tion of. fettering a person. 
Aherrojar,v.a.tobolt,to shackle, 
to fetter ; from kferro, iron. 


.|Aherrumbradfra, or Aherrum- 


bramiénto, rust or rusting. 
Aherrumbrar, v.n. to rust — 
Aherfumbrárse, v. r. to be cor- 
rupted by rust. . o 
Ahervoradaménte, adv, warm- 
ly.  ' 

Ahervoráirse, v. r. to be burnt 
up with heat. 

Ahí, adv. there. 
Ahidalgaménte, adv. genteely. 
Obs. 

Ahidalgádo, adj. genteel, gen- 
tle-man-like. 

Ahidalgar, Y. n. to grow gen- 
teel, 

Ahigadádo, ad}. liver-coloured, 
‘also a valiant man. 

Ahijada, s. f. a god-daughter. 

Ahgado, s. m. a god-son. 

Ahijamiénto, s. m. an adop- 
tion, or taking another. per- 
son’s child for your own. 
Ahijár, v. a. to beget spiritualty, 
to take for one’s god-son. 

Ahilamiénto, starving, pining 
away with hunger. 

Ahilárse, v. r. to be starved, to 
be worn away with hunger; 
metaphorically, to be faint- 
ing. - 

Ahílo, sm. a swoon. 

Abillo,s. m. a gang, 2 com- 
pany, a society. Obs. 

Ahina, adv. quickly. 

Ahincadaménte,adv. earnestly, 


pressingly. 


to gnash one’s teeth. — 4enzár [Ahincánza, s. f. diligence. - >: 


las navéjas el pyéreo, is for a 
bear to sharpen his tusks. 
Ab! inter}. an adverb af call- 
ing. 


Ahincár, v. a. to be earnest, or 
-pressing, to stick in. , 
Ahínoo, s. m. earnestness, 


| sings also, thrusting i in, 4 
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Ahinojár; v.' a, to kneel.—Ai- 
nojarse, vi Y. to be upon one’s 
knees. 

Ahirmár, v, n. vid. Afirmar.— 
Ahirmárse, v. r. vid. Afirmarse, 

Ahitar, ¥. a. to surfeit.—.4A5- 
társe, v. Y. to be _gorfeited.— 
Ahilárse com un pifton, to sur- 
fet with eating a pine apple 
kernel ; thatis, to have a very 

eak stomách and il ‘diges- 
tion, só that the least thing 
surfeitsone. — 

Ahitéra, 8. f. “a ‘rawness 
of stomach and ill digestion, 

Ahíto, s. m. surfeit, indiges- 
tion. — Ahito, adj. raw, nd. 
gested. . 

Ahó, inter}. ho ! come here? - 


- {Ahobachonado, adj. “giving up 


to sloth and idlenéss. 

Ahocinarse, Y. a. to grow crboke 
ed as a river, to' contract. 

Ahogadéro, s. m. the smalest 
of the two ropes used in hang- 
ing criminals in Spain; me- 
taph. a great press or crowd ; 
also a’ woman’s tiecklace ; ; also 
acrowd of‘people. ‘ * 

Abogadíza, adj. apt'to choak in 
swallowing. —Ahogamiento, 5. 
m. strangary ;‘ also affliction, 
anxiety. “ 

Ahogár,:v. a. to choak, to 
drown ; to stew very close.— 
No me ahogues, verbatim, do 
not choak me; metaphorical- 

| ly, do not press so hard u 
me, be not hasty.—Ahogarse, 
v. r. to be choaked.-—Se ahogó 
con su mismo aliento, be chosked 
himself with his own breath.-- 
Prov. Nadir, nadár, y @ le 
ordla, ahogár, to eat an whole 
ox and faint, at the tail, ¿todo 
devorado bove in cauda : 
This proverb is said when any 
body falls short of a thing 
after having used all endea- 
vours.—Ahogírse, en aprétura, 
to be th ronged to death-——Aho- 
gárse, de calor, to be stified-with 
heat.—-Dar mate qhogúdo, to 
require things to be done with 
precipitation, with a breath- 
ing time ; taken from a term 
at chess, signifying to give 
checkmate:—Carnéro abogádo, 
mutton stewed very close.— ' 
Prov. Ahogarse en poca agua, 
to be drowned m a little wa-. 
ter; thatis, to be overcome 
with little labour or trouble, 
to be fit for little business. 

. |Abégo, s. m. ‘affliction, Pain, 
trouble, mot 
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Ahojar, v. a. (el geando) to Ahoyár, v. a.to diteb, to dig 
. 4 holes, oa! 
Abombrada, s.f. a masculinejAhuchadór, s. m. the person 


feed cattle with leaves. 


woman, . . 
Ahómbro, 3. m. vid. Hombro. 


Ahondamiénto, s, m. deepen-|Ahuchár, v. a. to put into a 


ing ; also searching or diving 
to the bottom. 


to search or dive:to the bot- 
tom. ; 

Ahora, adv. now, this hour. 
Ahora, ehóra, just now, this 
instant.” Ahora bien, well then. 

Ahorcadízo, adj. that may be 
hanged. 

Ahurcador, s. a. a hangman. 

Ahorcajadas, adj. forked wise, 
astride, straddling. 

Ahorcajarse, v. n. to set astride, 
as on horseback. | 

Ahorcár, v. a.to hang.—Ahor- 
£árse, v, r. to hang one’s self, 


—Que me ahórquen, 11 bejAhumár, v. a. tossmoke. 
hanged.—Que se ahórque, letjAbúmo, s. m. vid. Humo. 
Ahurta Cordel, vid. Hurtár, 
ahorcádo ny se ha de mentár la|Ahurtádas, Ahurtadillas, adv. 


him be hanged.—En casa del 


soga, you should not mention 
a halterto any whose relations 
or friends have suffered by it. 


Ahormar, v. a. to stretch upon |Ahuyentadór, s, m. one that 


a last.—Ahormar, to instruct 
oredncate youth well. 

Abornagamiénto, s. m. a blast- 
ing by heat, N 

garse, v. r. to be blasted 
by heat. 

Ahornár, v. a. to put into the 
oren.—Ahornárse, la tierra, is 
for the land to be scorched, or 

sory ¡la lace 4 

rquillár, v. a. to place a 
branches of trees. 

Aborradara, s. f. saving, spar- 
img 5 also sctting free. 

Ahorrasaiénto, s. m. idem. 

Ahorrár, v. a. to save, to spare, 
to make a slave free. — No 
adorrárse, gon sy padre, not to 
abate one’s own  father.— 
Ahorrérse, v. y. to pedeem one’s 

from slavery. | © 

Ahorrativo, adj. tog sparing. 

Abérro, s. m. saving of ex- 
pences, parsimony. 

Abotádo, obs, bold, surly, dar- 


mg. l 
Abgtár, v. a. obs. to make bold, 
to de surly, or daring. © 
Ahoyado, adj. made into holes, 
ditched. o 
Aloyadór, s. m. a ditcher, a 
1 


£ger. 
Ahoyadúra, s. f. ditching, dig- 
sing of holes, , 





Ahuciár, v, a. obs. togive hope. 
Abondár, v. a. to deepen ; also |Ahuecamiénto, s. m. a bollow- | 


Ahuecár, v. a- to make hol- 






Ahuélo, s. m. £ vid, Avuelo. 
Ahuetár, v. a. to splice, as 





Ahullár, y, a. to.howL 
Ahumada,s. f. smoking 3 snaoke 









Ahuyentár, ‘Vv. e. to put to 
Ahuziado, adj. obs. trusted. 





Ahan, adv. yet, even. . 
Ahúngue, adv. notwithstand- 


Aidoro, s. m. obs. help. 
Aína, adv. quickly, suddenly ; 


Ainas, adv. quite near, almost. 
Airárse, v. r.tobe angry. 
Aire, s. m. the wind, or air.— 
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«Mehr al ave, tá be éalm, 
Fapeaking of wind. |—F» el-arre 
quickly, suddenly.— Bstar con 
un me en el aire, to be un- 
settled, also tobeon a voyage, 
Esto essun poce de aire, that is, 
a trifling.—Hablar al aire, to 
beat the air, to.speak. foreigh 
to the purpose.---Hacerse arre, 
to fan one’s self.—Matarlas eh 
elaire, to be a sagacious man. 
.— Mudarse a qualquier ‘ate, to 
be inconstant.—Mudarseel aire, 
to be changed, (speaking of 
weather and fortune. ) — Que- 
darse en el aire, to lose an em- 
ployment.o~ Tener buen atre,. 
to look well.—Tener la cabeza 
llena de aire, to bean empty 
voddle.-— Tomar el aire, to take 
a walk —Tumar el aire a und 
res, to wind or scent game.— 
Tomer los atres naturales, to 
breathe ome’s own country 
air. ireárse, Y. y. to take 
the air. . / , > 
Airecitlo, diminut. of etre. 
diran, s,m. heron, a bird s0 
called. “. E 
Airónes,, s. ai. heronts fea- 
thers, or others like them ; 
helmet-feathers. , 
Airosaménte, adv. elegantly, 
genteely. : os 
Airosidád, s. f; gracefulness, 
gentility... a 
Airóso, adj. lying open to the 
wind ; also elegant, nice, fine, 
genteel, ' 
Aisládo, adj. encompassed with. 
water like an island. 
uno aisládo,to be sosurrounded 
by misfortunes, as not to be 
able to extricate one’s self. 
Aislár, v. a. to eucompass with 
water like an istand.—Aislárse 
una persona, to be so surprised 
or astonished, as not to. know 
what one does, > 
jáda, s. f. a sauce made with 
garlick ond salt, = ' 
Ajamiénto, », m. the action of 
a hair ; spoken of a man who | reproaching, injuring or de- 
is exceeding witty or satirical | grading a man’s reputation. 
in his expressions. — Cantar 6 |Ajar, v. a. to handle any thing 
tañier, con aire, to sing well or to | so as to spoil its beauty ur 
play well upon an instrament. | make it fade.—Ajar, to in- 
—Creerse del aire, to believe | jure, reproach, or degrade any 
easily every thing,——Dar aire | one’s reputation. 
a una cusa, to embellish, to [Ajenadór, s. m. the person who 
beautify.— Dar de buen aire, to | delivers possession to another, 
givea strong blow.—-Dar a| or parts with an estate out» 
uno el aire, to suspect, to con- | right. 
jecture ; to give an inkling of. Ajenar, v. a. to alienate, to- 
—Darle un aire a otro, d tener | pass away an,estate, to deliver 
el aire de otro, ta loq k like one... up posscsiiqn to anatker. 
, 4 ‘ . . 
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who hoards up money, i a 
box. 


box ; to hoard money. 


ing or boring a hole. 


low.—Ahuacense, y. Y. to be 
hollowed.; metaph. spoken of 
a man when he is foolish or 
illiterate, as calling him an 
empty fellow, 


sailors do ropes. 


made in the day, as fire at 
night to alarm the country. 


by stealth. * ; 
husar, tu shape like a spindle ; 
from húso, a spindle. 


puts to flight, one that frights 
away. 


flight, to fright away. 
huziamiénto, obs. trusting, 
confidence. 


ing. 


also sooner, rather. 


Airecorrupto,a corrupt air.— 
Beber los aires, to desire any 
thing earnestly, or gréedily.— 
Hender un Cabello en el aire, so 
very acute, that he can split 


A: O 


Ajéno,adj. belovgirig to andther 
men, of another country, 
foreign, pone of our kim: or 
relation, alien, strange, - 

convenient, unineet, misbe- 






coming, contrary, different, of 


pasa sort, absurd, beside 

he - purpose, ‘disagreeable, 

aver naw holesome, hurtful, 
anki 


Ajéte, 8. 2, young garlick ; 


Ajuagas, s. $. an ulcerons swel- 


ALA 


Ajorar, y en Ho - force-or "drive 
by violence. — 

Ajorea, vad. Axoréa. t 

va- | Ajordár, v. m, to; ery out till one 
is hoargé. 

Ajornalár, v. «a. to hive by the 
day. : 

Ajórro, adv, towing one boat 
after another. 


ALA” 


diélago, bits wings ; .niétaphi. 
] any thing that: has a false 
appeararice, Wecanse ‘a bat’s 
wings have no feathers.— 
Batir las alas,to clap thre wings, 
to make haste, as birds do 
im their fight. — Cuérse los alas, 
to baug the wings, to dismay, 
to lóge* courage, "— Dér alas, 
to ‘grow bold, prortid.—Due. 


ling among horses. brarse las alus, to becast down. 


elso.a sauce made with gar- }Ajuanetado,adj. fall of coms. 
liek. Cara ejuanaloda, a lean face. 
Ajicóla, s. f. al sort of glue, | Ajuár, s. m. vid. Axuar, 





Lleyar alas en los ,cárcañales, 
to run as if one had wings at 
their heels, —Cubrir con las 











made by boiting pieces of'lea- Ajufay/na, 3.f. a deep bason. alas,to protect.— Ala ! inter}. 
ther with garlick, Ajuciár, v.n, to grow ripe im} Ex. dla! que tengo un doblom 
Ajilimóge, s.m. e sort. of| judgment. O Lord Í Uhave "got a dou- 
sauce. . Ajuntamiénto,: 8, m. putting bloon in my pocket. 
~_Ajillo, diminat. ‘of ajo, $e m. together, joining, Alaba:lor,s. m. one that praises. 
~~ garlick. : 'Ajuntár, v. A. to put together, [Alabamiénto, s. m, the action 
Ajo, s. m. garlick ; also vaint to join. | of praising. 

/ used by women. —Uñ mujame, Ajuatadaménte, adv; rightly, Alabancéro, $. m. a flatterer, 

un ajo, a numbskull, a dance. | justly,-truly. ©: - asy chophant. 


Villazo horto de-'ajos, a -stub- 
born stinking clown. ==" Dalle 
su ajo, to season meat, to dress 
meat, to daub ang thing, or 
to pamt a woman's * face 









Ajustadór, :3, m -an ‘under- Al&banciosy, s. m. a boaster. 
vaistcgat,< Ajustadmo eseaéme- |Alabandina, 3. E a red stone 
didas, this 15 said when a man | mixed with blue. 

speaks foreign to the purpose, ¡Alabánza, s. f. praise,commen 
and another should answer, | dation, applause. 


‘agree this-mattet 4f you can. 
Ajustamiénto, s. m. equality. 
Ajustár, v. a, to adjust, to make 
fit ; 
.ences, to make acconnts even. 
“Ahusterse, W.: Y. to agree in 
any bargain, or cunfract. 
Ajustárse al tiempo, d con el 
tiempo, to conform to the 
times.— Hombre ajustado, dic- 
lamen ajustádo, a mau of in- 
. tegrity and siceritv. 
Ajúste, s.m. a contract, «a 
yargain. 
Ajasticiar, Ve 
criminals. 
Al, m old Spanish, sienifies 
another thing. — Non fazaces 
al, do no other, — 41, from 
Algo,something.—4/ is also 


Prov. Tiesso como un. ajo, as 
stiff ax garlickz that is, 
healthy, . strong, robust.— 
Prov. Suspirár.por tos ujos y 
cebollas de Egyplo, to. sigh 
after the garlick and onions 
Egypt; todesire. to return 
to the past wicked life; to 
wish for Hlth and loathsome- 
ness: —Prov, Hacer morder el 
ajo, to make bite the garlick ; 
tótiold a man’s nose to . the 
grind-stene.—Prov, Ajo crudo 
e wao Puro, pasan el puerto 
'segúro, taw garlick and pare 
wine pass the port safe: 
Spain they call the passes of 
mountains dry ports 3. these 
moentsins ate gerierally very 
celd, and wine atid garlick 
comfort the stomach, and 
keep out the ebld ; so it sie- 
nifies they area good defence 
for travellers who are to pass 
- them. 

Ajobár, v. á. to load, to carty 
apon the back. , 

Ajóbo, 5.:1M. the action of load- 
ing. 

- Ajótlo, s. m. a sauce made with 
oil and garlick. 
Ajouge, s. m. the juice of a 
thistle with whieh they. make 
birdlime. 

Ajomera,s. f. the wild plant 
birdtinié is made wih. 

Ajonioti, & In, a very small 
- bright seed’ se- ealicd, 









a. 


hombre, to the man; al mo- 
ménto, this moment ; sonie- 
times it stands. for the pre- 
position fu, as el fin, in fine. 

Ala,s,f. a: wing; alxe the 
bonnet -of a sail, — Ak de 
texádo, the eaves of a house.— 
Alas de pes, the fms of a fish. 
Ala de batatia, the wing of a 
battle. —Aln de gente de dca- 
bálto, a 
Ala (yerba,) the herb enula 
cempana. ---"Alas de sombréro, 
the rims of-a hat. --- Ala de 
mosca, in cant, is a cheating 
trick.ot cards, == Alas de myr- 


JAlábár, v. a. 







also ‘reconcile differ-: 






to execute 














the article ofthe dative case, : 
corruptly ‘from a el; as al 


adron of horse. --- 


to praise, to 
commend.— Es: para alibar a 
Dios, when any thing ‘is very 
beautiful or good, ‘they. say 


Alabirse, v. t. to boast, to 
vaunt. ] , . 
Alabarda, s.f, halberd. 
Alabardazo, s. m.a stroke with 
a halberd. 


Alabardéro, s.m, a halberdier, 


4 yenman of the guard, 


Alabardilla, 5. f, a little hal-,. 


berd. 
Alabásteino, adj. of the colour 
of alabaster.-—Alabastrínas, s, 


f. pl. thin pieces of alabaster, ; 


Alabastro, s. m, alabaster. 
Alabeár, v, n. to bend any. 
wood so as to make it 
crooked, 

Alabéga,’ s, f. the herb called 


of a plank. 
Alabésa, s, f. the handle of an 
halberd. 


turget or shield. 
Alacáyo, s. m. vid, Laca 


_alacaya. 

|Alacéna, vids Alhacena. | 
Alecér, s, m. a circle, _ 
Alúcha, s. f. a fittTe fish: like a 
herring, taken for it. 
lacrán, s. m. a scorpion 5 
also the rings which the reigs 


Ld 


átisa subject to praise God, . 


basi? royal. t 
Alabéo; s, m, the’ viciong ‘bent , 


Alabéz, s, m. the sides" of a 


Alacaynélo, Be in. dimjout. of 


a 
a 
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of a bridle are fastened | -40, [Alamina, s. f. a tax laid upon mere liberty. — Ab-rear of tá 


Aldran marino, 8. m. a sea} potters,  * empo, to drive off, of protract 
scorpion, Alamire, s. f. a kpy or cliff 3 in |-time.—Alargár la vela, to 
‘Alacranado, adj." bitten by musick, louse the sail, to spread £ to 
scofpions. A‘lame, & m. a poplar-trec.—; the wind. —Alargirse, v. 1. to 
Aladar, s. m. the hair on the] 4'lamo dlanco, the white} yet fat off ; to talk lung upon 
temples. poplar.—A? lamo negro, the a snbject. 

Aládo, adj: winged. ‘ ] black poplar, or alder. Alarvas, s. f. a delay, 
Aladráda,- $. L a furrow in Alamós,s. mh a bird. of a Alargéz, sf. roxe of.Jerusalem, 
plmighed land. ] violet colour, with rod feet and | our Lady*s rose, 

Aládro, m .s. a plough. — 4 la | beak. - Alarguéz, s. f.the seed, or thia 
Jeún faith, in truth.—A4/a he, |Alamad, 3. m. the bolt of a! rind of a kiud of weed uselt 
fashionable. * spring-lock, or other bolt or | to give haira faircoloar ; or 
Alafia, s, £. the. pardon of a} bar to fasten windows of duors ''a sort of wood called rase- 
fault, with. -| wood, because it smells like 
Alága, s. f. a sort of grain called | 1lanceadór, s. m. the person | toses, 

in Latin alice. who prandishesa spear. - {Alaride, s. m. a crying out:— 


_Alagár, v. a. to make much of, : \lanéeay, v. a. to wound with | Alarido, cries, shouts, shrieks, 





















to soath. a lance. Alarifazgo, s. m. surveyorship, 
Alagaréra, s. fa talkative, [Alancél, s. m. vid. Arancel. Alarife, s. m: a SUrVeyor, over- 
prattling woman. . Alandal, s. m. a mass of celu- | seer, oy master builder. > 


Alagartado, adj. coloured like 
a lizard,—-Medias, telas, cintas 
alogartudas, stockings, stuffs, 
ribbens of several colours. . 
Allago, vid. Halago..  . 
Alagréza, s.f. obs.joy, hilarity, |. 
alacrity. . . 

Alaina, s. f. vid, Laguna. 


are made. of a purplish colour. 

AJanía, s.f. a cupboard made {Alarma, to arms! to-arms ! 
in the wall. a military ery. 

Aláno,s. m. a*mastiff dog, {Alarse, v. r. to run away from 
- particolarly a bulldog. justice or punishment. 
Alantoides, 6. € the name of [Alastár, v. a. to pay @ fine ce 

une of three. tanicks, wherein! penalty. > 


Alabílca, s. f. hangings to] the foetus is enclosed. Alastradór, 8. mn. one that 

adotn he walls. A la par, even, equal. — carries ballast to ships. 

Alaica, s. f. an ant that has |A la póstre, atthe end. Alastrár, Y. a. to ballast. 
Wings, Alanzáda, s:f. so much ground Alustrarse, ¥. r. to lay one’s 


Alaju, s. m. a sort of aweet- 
meat, or compositina made 
of flour, honey, -pine-apple 
kernels, and spice. 
Alaja, 5. f. vid. Alhaja, and its 
derivatives, , 
Alalba, adv. at h: ceak-of day. 
Alama, s, f. vid. Lama. 
Alamáno, at hand. —A la mano, 
as venir a las mános, to come 
to handy strokes... 
Alamár, 5, m. silyer or silken 
twist for cloaths. : 
Alamarés, s. m. grant. sill, or 
gold and silver loops. 
Alamarado,. adj a garment 
trimtried with loops. . 
Alambár, s. m. vid. Ambar. 
Alambicar, v..a. to. distil. . 
Alambique, san. a linheck,— 
Tracr por alambiqne, to: bring 
through a limbeck; that . is, 
‘the farthest way about.— 
Alambicárse el celebro, to crack 
one’s ‘brain. 
Alambpr, .s. m. the eavity | of 
any thipg. 
Alambre, s. m. copper. 
Alaméda,s. f. a grove ; also 
a walk planted with trees. 
Alamin, s. m. a man of reputa« 
tion, one Chat may be salcly 
trusted, 


a 


as one yoke of oxen will ear | self flat_on the ground, as. 


as faras aman can throw a |‘ sued. 

dart. ” A las vezes, adv. by turns. 
Aianzár, v. a. obs. to fling, to |Alaton, s. m. vid. Laton. 
throw, to cast. - : [Alatomár, v. a. to plate with 
Alaquéques, S. m. pl. glass | thin brass. 

beads.- 1° 3. Alatonéro, vid. Almez. 

Arar, vid. Halar. Alatrón, s. m. salt-petre, 

NVára, s. f. an egg: withont a |Alavas,s. f. pl. the teeth ofa - 
Shell, only covered with a] wheelin clock-work. 


rustical man, * and the bark, . 

Alarácas, s. fi: pl. shouts, cries. [Aia vista, to the sight. 

Alaraquiénto, adj. noisy. Alaxeado, adj. paved with flag- 

Alárde, s..m. a mnstér, a re-] stones, 

view of forces. —Hazer alirde, |Alaxu, vid. Alaja, 

is properly to muster; me-¡Alazán, s. m. a sorrel horse.— 
taph. to boast.—4 la redónda, | Alazín caro, a bright sorrel.— 
adv. rountl abont. Alizin dorádo, betwixt roan 

Alarés, s, m. pl. snare, gin, or | and sorrel.—-Alazan lostudo, a 

springe. dark serrcl. — Prov. Alazén 
largamiénto, sm. prolonging, tostúdo, antes muerto que can- 

getting far off, lerigthening, sado, a dark sorrel horse will 

‘stretching. * . die before he'll jade; so good 

largár, v. au. to prolong, to | an opinion the Spaniards have 

lengthen, to stretch out. -— | of that colour,. 

Alargár la búlsa, to have monty Alázo, s. m. a blow with the 

at will. Alargár el páso, mend | wing. 

your pace,go faster. A—Alargár |Alazór, s m. wild saffron. 

la riénda, to give a horse hisjA'lba, s. f. the dawn’ or break 

head ; metaph, to give one! of day; also an albe, such -as 


¢ 


quintida, out of which the pills /Alarixes, » f. a kind of grapes. 


ina day, or a measure of land | birds do when they are pur- 


pellicle. Alavéo, s. m. the white that is * ' 
Alarbe, s. mt. an ignorant,cross, | in some wood between the body 
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priests wear at the altar. — 
the first 
dawning ofthe day,—d/ alba 


El reir del alba, 


, adv. at break of day. 
Albecara, 5. f. a pulley wherein 
2 cord orrope runneth to 
draw any thing by ; sumecall 
ita windlass. 
Albacéa, s. m. an! executor, 
administrator, or assign le:t 
will. 
Albaceázgo, s. m. the office, 
or charge of an executor. 
Albacóra, s, f, the early or first 


. figs. 

Albada, s. f. the song sung, 
or the musick played under 
the window ofa mistress very 
early in the morning, by her 
Jover. 

Albaháca, s.f.a very fragrant 

"herb called majericon, or 
sweet garden basil. — * 

Albahaquéro, s. m. a flower- 
pot, any such pots as are 
used in gardens; from al- 
baháca, because that herb is 
pt in' them. 
bahaquilla, s. f. small basil. 
Albahoquilla salvage, wild basil. 

Albaida’ obs. whiteness ; also 
formerly a small piece of 
money worth half a maravedi. 
Albaida, vid. Albayda. 

Albaíre, s. m. an egg. obs, 
Albála, s, m. a note, a receipt, 
a pass, an acquittance ; also 
a licence, 

Albanádo, adj. asleep. 
Afbanéja, s. f. a kind of net- 
work coif, or net cap, that 
women wear to keep their hair 
up; also a kind of net used 

- by hunters to catch hares. 

Albaneguéro, Ps. m. a cant 

Albánes, bs ed for a 
gamester at dice. 

Albanar,s. m. a kennel, gutter, 
sink, or common-shore, 

Albanil,s. m. a plaisterer, or 
brick-layer. 

Albanileria, s. f. plaisterers, 
or brick-layers work, or bu- 
siness. 

Albaquía, s: f. the residue, the 
remain to balancethe account. 

Albár, adj. that which is soon 
ripe ; also very white. 

Albara, s.f. a bank note. 

Albaráda, s. f. adry stone wall 
without mortar ; also a Cause- 
way. ' 

Albarán,s. m. a writing, 
sheet of paper.—Albaran, s. m. 


or pass, 


Albarazáda, $ 4. 


Albarázo, s. m. 
Albarca, s. f. a kind of shoe tied 


Albarda, s. f. a pannel, a pack- 


Aibardader, s. m. one that puts 
the pack-saddles upon ti- 


Albardán, s. 
merry fellow. 
Albardania, s. f. an impudent, 


Albardar, v. a: to put on a 
pack-saddle or pannel. 

Albardería, s. f. the street the 
pack-saddlers live in. 

Albardéro, $, m. a pannel, or 
pack-saddle-maker. 

Albardilla, s. f. a little pannel 
or pack-saddle. , 

Albardín, s, m. small rushes or 
mat- weed. 

Albardoh, s. m. 
burden, that carries a pack- 
saddle ; a great pack-saddle. 

Albardoncillo, diminut. of al- 
bardon, 

Albaréjo, 5, Mm, diminut of 
albar, 

Albaricóque, s. m. an apricot. 

Albarígo, ad). 
to make bread very white. 

Albaríllo, s. m. diminut. of 
albariccque. 

Albarino, adj. a dun, swartb y 
colour, 

Albarjón, vid. Alvarjon. 

Albarráda, s. f. a- dry wall of 
stones without mortar ; also a 
causeway. 

Albarrán, s. m. a bachelor, or 
single man, a stranger, that 
has no certain place of 
abode. 

Aibarrána,'s. f. a watch-tower 
standing by itself in the fields; 
also a wild onion, 

a |Albarranéo, s. 

or stranger. 

a note, acquittance, receipt, |Albarrania, s. f. single life, 

PachelorstRe 
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f. asort of /Albarraz, s, m. the herb staves. 
grapes of jasper colour, * acre, or louse-bane 


A L'B 

























Albarazado, adj. affected with |Albartada, s, f a heap, a pik, 


morphew. a stack, a rick, any great 

a kind of mess. 

Albatára, the clitoris. 

Albatocha, s, f, a small sort of 
covercd yesse}, or bark. 

Albatóza, 's. f. a small boat 
covered, Over. — o 

Alba sada, s. f. a plant. 

albayaldádo, adj. planted with 
white lead. ,, | 
Albayalde, s, m. white lead. 

Albayre, s. m. in cant signifies 
an erg: 

Albazano, adj. 

‘colour. 

Albázo, s. m. an assgult made 
at break of day. 

Albedriadór, s. m, an arbi 
trator. 

Albedríár, v. a. to arbitgate, or 
determine between twa par 
ties. 

Albádrio, s. m. free will, or 
voluntary action. 

Albédro, s. m. a crab-tree. 

Albeitar, s. m. the person who 
cures distempers in beasts, 3 
farrier. 

Albeiteria, s. f. the art of curing 
sickness in beasts, 

Albelién, s. m. vid. Albañar. - 

Albénda,s. f. hangings made of 
white linen. 

Albendéra, s. f, the woman who 
weaves such hangings. 

Albendóla, s. f. a net of the 
smallest size, to catch shrimps_ 


or prawns. 

Albengála, s. f. a fine web 
woven in silk, used by the 
Moors to adorn themselves. 
Albérca, s. f. a: pool or pond, a 
fish-pond, 

Albérchiga, 's. f. the fruit of 
the apple-quince. 
Albérchigo, % tm. an apple 
quince. 

Albercóque, s. m. an apricot. 
Alberengéna, s. f. vid. Beren- 


albergáda, s. f.a trench used 
in fortification. 

Albergadór, s. m. one that 
lodges, harbours, or entertains 
others. 

Albergár, v. a. to lodge, har- 
bour,or eutertain.— Albergarse, 
v. r.to be entertained, to be 
lodged. 

Albérgue, s. m. a shelter, any 

safe place against bad weather; 
also a publick house; and 
¡among the knights of Malta, ? 


leprosy. 
about the fóot, 


saddle. —Bestia de albarda, a 
beast to carry. burdens.— 
Fulano es una albárda, such a 
one isa pack-saddle; to avoid 
saying he is a blockhead. 
Como a hora llueven albardas, 
that is, it now rains pack- 
saddles; which manner of 
speaking is used by the Spani- 
ards when they hear an im- 
probable story. 


of a chesnut 


beast, or that makes them. 
m. an impudent 


bold jest. 


a benst of 


a kind of corn 


m. a foreigner, 
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the several quorters where jAlbornéz, 2. m. a sort of upper Alcachofádo, adj. belonging te 


nights of different nations 
Albergueria, df a publie- 
house. 


Alberguéro, - s. m, af inn- 


keeper. 

Albih’r, s. m. the herb called 
daffodil, or Narcissus: 
Albiharés, s.m.-pl. the flower 


called Narcissus, or datfo- 
“di. * , 
Albílla, s. f a sort of white 























come out, and a hood to 1, 


goes through. 

Alboronia, s. f. a kind of salad 
made of herbs, milk, wine, oil, 
cheese, garlick. 

Alboróque, Ss. m. a gratuity 
given to one that makes up 
a bargain between two, in th 
nature of brokerage; or to 
a workman above his hire. 

Alborotadaménte, ‘adv. disor- 
‘derly, tumultuously, sediti- 
ously. 

Alborotadór, s. m. a mutinous 
seditious fellow. 

Alborotamiénto, s. m. sedition, 
tumult, disorder, commo- 
tion. ’ 

Alborotár, v. a. to raise a 
tumult, or sedition, to put in 
disorder, . 

Alboróto,s. m. mutiny, tumult, 
orsedition, disorder, confu- 
sion. 

Atborozadór, s. m. the person 
who excites mirth in others. 

Alborozár, v. a. to rejoice, to 
be fall of joy; also to raise a 
tumult, * 

Alborózo, s. m. joy, a violent 
commotion of the heart, 
caused by any thing that is 
joyful. 

Albricias,s:f. pl. a reward or 
gratuity given to one that 
brings good news. 

Albudéca,s. f. a sort of spongy, 
watery,and unsavory melon. 


grape. 

Albílto, s. m. wine made’ from 
+ sort uf white grape called 
albílla, 

Aibfa,s. m. a blood-stone. 

Albina, s. f. the beating of the 
water upon the shore. Albina 
s.f. a place overflowed: with 

_ ‘Water, as a marsh or fen. 

Albino, ad). born with very 
white hair, and a white 
skin. 

Albitána, s. f. a piece of timber 
ín a ship so called. ' 

Alibo, adj. white, milk white. 
Alboaire, s. m. chequer work, 
msdé with varnished tiles of 
Gifferent colours. 

Albégue, s. m. a-pipe or flute 
according to some; in 
Don Quixote we find this word 
explained to be: brass plates 
like candlesticks ; which being 
hollow; and beaten one against 
another, make a sort of rustic 
miick, 

Alboguéry, s. m. a piper; or 
one that makes pipes, or one 
‘thet plays, or makes albógues. 
Albohéra, s. m. vid.’ Albufera. 
Albohúl, s. m. the white flower Albuféra, s. f. a pool of stag- 
of the herb} jarion. aating water. 

Albondígas, 5. 'f. balls made of [Albúr, s. m.a gudgeon. 

! meat. '|Albúra, s. f. whiteness. 

Albondiguitias,-s. fo tittle balls |Alburejo, s. m. a little mullet, 
of forced meat. a fish so called. 

Albár, s.m. whiteness. Albucrés, s. m.a . term used ia 
Alborádo, s.f.mus:ck played to | a certain game at cards. 

‘one at the break of day; also Alcabála, s. f. a duty imposed, 
the break of day itself.‘ : upon things sold, also the 

Alborbólas,' p. f. pl. a noise | bottom ofa fishing-net. 
made for some trifling matter. Alcabaléro, s. m. a collector, 
Alborboleár, v. a. to make af or gatherer of that duty. 
Boise of rejoicing. Obs. - Alcabór, s. m. the flue of a 
Alboréa, s, f. the dawn of the| chimney. 
day. - Aleab6éco, s. m. a forest or thick 
Alboreár, v. n. todawn. d.. 


woo 
Alborecér, vid. Alborear. Alcabúz, vid. Arcabuz. 
a, s. f. shoes made of Axeactl, s. m. green barley cut 
horses. 
ora, s. f. a great earthen |Alcacería, 8..£ obs. v. Alcai- 
pan, such as they use to put | cería.. 
Bnilkin, - | Alcachófa, s. f. an artichoke’ 


garment close ' before, with:| an artichoke. 
only a place for the head to [Alcechofid, s. m. the place 


where artichokes grow. 


made.of a sort of staff that Alcacíl, vid. Alcarcil. 
turns off water, so that none | Alcafar, 3. m. the trappings of 


a horse. 
Alcahaz, $. m.a cage or - g00p 
for birds made of cane. .. 
Alcahazáda, s. f. a quantity of | 
birds inclosed in a cage. called 
alcehas 


Alcahazár, v.a. to shut birds 
up ln a cage called alcahasz. 
Alcabot&r,v. a. vid. Alcahuetar. 
Alcahoteria, s. f. vid. Alcahue- 
teria. 
Alcahuéta, s. f. a bawd, 
Alcahuéte, s. m. a pimp or 
pander. 
Alcahueteár, v. a. to procure, 
to pimp, or bawd. 
Acahversio, % m. a little 


pin 

Alcalwetería, sf. bawding, or 
a bawdy -house, 

Arcabwetilio, s. La little 


Alcáide, 3. Mm. “the governor. of 
a fort, town, or castle. 

Alcaidésa, s.f. the wife of a 
governor. 

Alcaidia, s, £ the government 
of a fortor town. 

Alcaldáda, 3. f, a blunder, -a 
mistake.— ¡mpru- 
dent, affected ; it is also said 
metaphorically of an action 
done with - affectation of au- 
thority, which excites laugh» 
ter. 

Alcálde, s. m. a magistrate, 
of which there are these seve» 
ral sorts :— Alcalde de aldea, a 
mayor, bailiff, or headborough 
of a country town. — Alcálde- 
mayor de justieia, a lord chief- 
justico.—Alcálde de corle, 4 
justice belonging to the King's 
houshold. — Alcalde de alcáldes, 
a high commissioner over the 
justices.—-Aledide de las alzidag 
a judge of appeals, a chik 
judge, to whom appeals lie 
from inferior courts.—Alcálde 
de los hidúlgos, a judge to try 
the case of gentility; that is, 
whether a man be really a 
gentleman,and consequently 
free from payiog taxes, from, 
arrests, &c. 

Alcaldia, s. f. the jurisdiction, 
office, power, and territory, - 
or district of tne alcalde, 
Alcallér, s. m. a potter; also 
¿ pottey’s work-house. 


ALG - ALG ALC 


Aleam, s. m. a: kind of wiki! reaches, ebtains, compasses, Alcartáz, 5.- ‘Mm. € paper turged 
gourd called colaguintrda, . or overtakes, sharp at one end, and open 
s ™M.a review of|Alcanzamiénto, s.m. theaction | at the other; such as cow 

soldiers, or the list. of their | of obtaining. fectioners use to wrap sweek 
naiwes. Alcanzár, v. 3: to teach, to | meats, or the like. 
dbicamopóns; i. f different sorts obtain, to-compass, to over-[Alcatápa, s. f. wid.. Alquitara, 
of spices. take. —Alcinzar el imho, to |Alcatifa, s. la earpet, a blank. 
Sloamphor, s m. eamphire, the | reach to the.ceisiog.«4iranzár | et for a bed, @ bed in aga» 
gain of a tte.im the East| /oque se, desea, to obtaim or] den. .-. 

isdies. compass one's wish.—Aleansér Alcatífe, 3. m.in cant, signifies 
Alcamphorado, ads, belonging al que húye, to overtake one} silk. . 

to camphire. that rnns away. —Aleanzar ajAlcatiféro, s. m. in cart, isa 
filoama, s $. am exchange, a| uno de cuenta, to prove an ac-| silk-stealer. 

place full of shops. coust is shert ; alsa to confute Areata, S. mM. 2 ses fowl, fi 
Alcánce, s. m. the action of| a man.+:Alcanzaree la bestia, gull 

reaching a thing, orof coming | is when a borse’over reachés.— Alcora: 8, fa Moetish car 
up witha person ; also capa-| No mealcánsa la pretina, thet pet. 

city ,gemits.—Licance de cuenta, girdle will not come. about | Alcaúci, or Aleaécil, L ma 
‘the balanee ofan zecount.— | me.—No se os alcínza, yor) kind.of thistle. 

Alcance de un cañon, the reach | do not comprehend it.—No le |Aleaudón, - 6. m. a sert of 
-ofa gun.—Alcánce, s. m. a} alcimzaun hvelzo a otro, he is} bird. 

wound which. horses receive | quite out. of breath. ~~ No le |Alcayata, s. f. a: pin or mil 
by rubbing their: feet -one| clednza le sal al água, he is| to hang sloaths, hats on the 
against another in runnings— | sopoor that he hat not salt| like. 

Degpachar alcunte, to send an | enough. to season bis water, Alcazába, ». fa strong castle. 
express in order to reach the |Alcaparras, s. f. capers, a Alcágar, 5. mo 2 fortrosp, castle 


















post, —Seguir ef alcanca, to pure fT fruit. - or the king’s palace.- 
sue the enemies afier an |Alcaparrids, ad). like capers, ¡Alcasízz, s. a vid: Aleuzguz. 
action, or dressed with capers. Afice, s. m. an elk.’ 


Alcancíe, s.'f. a little cound |Alcaparrál; s. m. a piece of |Alcedáñp,s. m. vid. Heloyos. 
earthen pot to keep money | ground where eapers grow. —[Alchérmes, s,m. a little-werm 
in, such as children ols Alcaparrílla, s. f. a little caper, | of a ted colour, whichis gene: 
with.—-Alcaneia de fuego, a pot |Alcaparrón, s. m. a larger sost | fated im pease. 
fal! of wild fire tothrew among | of caper; also the hilt of |Alehimia, s. f. alchymy ; also 
enemies, in thé nature of our | a sort of sword anciently | metal that is pod awl refined, 













hand-grenedoes. used. pronaunced, 
Alcanciár, v. a. to throw such | Ale 5. mos place ¡Alchimilla, s. £. the be herb stato. 
pots of witd fice; itis also a | where capers grow. wort, | 


sport used in Spain, where |Alcapárro,s. m. the caper- |Alchimísta, s. m. an alobymist 

they have thin pots made, and | troe. Alcibiádo, Ss, mm. a plant. sw 

viding, throw them at one |Alcaparrósa, s. f. a kind of! called. 

anbther, wherc shey break on | mineral: salt found in.copper- Alción, s:.m. the bird called a 

the arinour. mines. «| king's-fisher. 

Alcanciázo, 8. e. a blow with Alcaparróso, adj. fall of ca-|Aloiónio, or Alcyenio,..s. Mo 

sach a pot. : pers, orthat tastes: of ua» | a hard, yet spongy sort of 

Alcalcilla, 9. f a teddish sort | pers. .. matter growing in the sea.. 

of dye. Alcaraván, s.m. the fon! called A/'lco, s. m. a little sort of beast 

Meandita, s. f. a perch for a| a bittern.-Piernas.de alcara-{ 18 the West Indies, like a 
hawk. van, Jong spindle shanks. dog. 

. Alcandia, s. fa kind of snrall Alcaravta, 5. £ - earraway {Alcoba, 9 Lan alcore, ase 

grain called millet et hirse, | seed. parate part.of the room where 
leandiál, s. m. ttre ground ¡Aloarcéña, a. $. dwarf elder. the bed steads ; also the beam 
bere sur hr seed is sown. Akcarchófa, an artichoke. of a balanee. 

Moeandtga, vid, Alcandia. - Alcarchetida,. adj. of am ar- ¿Alcohilla, fee diminutives of 

Aleaudóra, s. £ € beaeon to | tichake colbur. . r | alcúba, 

alarm the country ; metaph, [Alcarcil,s, m, a wild arti- Alcochura, S. f..a month, 3 


a shirt. . choke. | wry-faee, a grima£e. 
Alcánna, s. f. xn Egyptian plait Alcarráza,s.f. a sort of piteher, | Alhófa, 5, £ a basket, . 
used in dying. eommienty with four bandles, ¡Alcofól, vid. Alcohol. . 
Alcohéla, s. Í the. herb en- 


learracéro, the person. who 

sells suck pitchers, -.' 4 dive. . 

Aleartin, a+ £ a oouatey full gf [¡Alceñál, 5, m. antimany, 8 
villages and country housag,| mineral ofa metallic patare. 

Alcanzadizo, adi. that which or eotta¥es j-aléo :the' :coun- alenholádo,p.- «ps coloured with 
may be reached. try houses or cottages them- | axtimony, blaek.— Zero alco- 


Alcanzadór, 3. m. one that _Selvem- +2. cou - holádo, a bull with black 


Aleantara, s. f. a Bridge; the 
military order of Alcantara. 
Aicantaritfa, s. fe a little 
bridge. 
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eyes, as if blacked with: an- 
timony. 

Alcoholár, v. a. to tolour. with 
antim 


Alcoholéro, s. m. one that sells’ 


antimony. - 

Alcóila, w f a. little pot to 
preserve liquors in.  - 
Alcómentas, s. f. all sorts of 
spice used in dressing meat. 
Alcón, vid.“Batcon. 


Alconcilla, s.f. a sort of red, 


used by women, for their 
faces. 


| Alcór, s, m. ‘a hill, , 


Alcoran,s.-m. the Corañ, the 
book of the las of Maho- 
met, 

Alcoranista, 5, mm. one who 
teaches the doctsine of the 
Alcoran. 

Alcórci, s. m.a sort of - jewel} 
used by women. : 
Alcornocá!, s. m. a grove or 
wood of cork: trees, 
Acornbque, s.m. the cork- 


Alcornoquéno adj. 
to & cork-tree. 
Alcórque,s. m: a shoe of slip- 
perwith a cork-sole. 

Alcórza, s. f. a lozenge. 
Aleorzár, v. a. to cover any 
thing oyer with sugar mixed 


belonging. 


ALE 


st the entrance of the 
hive, 


Alédaño, 
pjmait, 

Alefris,s.m. (a sea term)a 
concayity made in biilldthg 


A LE 


coats.——Poner aldas. en cinta, to 
tuck up one’s coats under 
their girdle; that is, to be in 
readiness.  * 

Aldába, s. f a handle or hasp 
to hft'a thing, or to hold 











s. om.  ¿ountty, 


by; also the knockerofaj ships, to place the  stde 
door. p'anks. 
Aldabáda, s. f. «stroke with ajAleración, 3. f. altegation. 
knocker, * Alegador, S. m. oue that al- 
Aldabázo, s. m. anger, - of| ledges. 

aldába, ¿0 Alegatmiénto, £ im. alleging: 
Aldabeár, v. a. to knock at Alegár,v. a. to alledge,to plead, 
a door, to clatter with | to quote law ór autburs for 
knocker. o "| What one says. 

Aldabílla, s. f'n little knocker, |Afezhto, 3; im. dilegation 


ef a dudr, handle, or haxp. 
¡Aldabón, s. m, a grcat knuclier 
at adoor. © - 

Aldáva, s. f."v. Milaba. 


Alegoría, s. f allegory. 
Alegericaménte, adv. allegorh 


cally. 
Alegórico, adj. dllegorical 


Aldea, s. -f,' a village, or |Alegoriz&t, v. a. to speak alles 
tribe, +” gortes, 

Aldtdiria, 8: f: a ‘country lass; Alegramjérito, s. th. the act of 
or woman, rejoicing ‘or making merry. 


‘Aldenntogd, ‘rustick,‘ not well 
bred. . 
Aldeaiiego adj. 1fean, country- 
like, it bred;” .” 

Aldeáno, s. mi, a Cóuntryutan. 

Aldeguéla, e. f. a little village. 

Aldeár, y. a. vid. Maldear. 

Aldeorío; s. m. a village or 
little place where the inihabit-- 
ants are poor. 


Alegrár, v. 3. to rejoice, te 
make merry.—Aleprarse, v. Y. 
to he joyfal ormerry. 

Alégre, adj. joyful, merry, ofa 
pleasant disposition. 

Alegreménte, adv. joyfully, 
merrily. 

Alcgréza, s. f. mirth , Joy: 

Alegría, s. f. mirth, joy; also 
the sced called ajonjoti, 


with honey, or the wbite|Alderredór, adv. roand about. [AJegrón, s.m. a great sudden 
of an egz, as cakes are Áldica, la sortof brushwood. | joy upon any  grouridless 
done, .. * ¡Aldiza, $ or heath th y make | news. 

Alcotán, s. m. a bawk called | brooms of. Megústre, 3. Mm. e flower go 
hobby. : -— JAlducár, s. m: the silk of the | called. 

Alcotón, s. m. cotton. _ +] second sort. -| Mlejainiéuto, s. m. distance. 


Alcutonía, s,-f. clyuth made With. 


cotton. - . 
Alcova, vid. Alcoba. 
Alercbite, s. m. brimstone, 


Alcucéro, s, m. the person who} wing. _ 
» Mukes and sells aleuzas, 


pre s s. f. family, trace. 
Alcwza, s. f. a tin oil-bottle. 


Aleuzada,s. f. the quantity of; me/eles, to put alloy to me- 


oul that may be contained in 
the  alcuza; 

Aleuzázo, $. m a blow’ with 
an oil-pot: 

Aleuzceiza, s. f. a sort of pot- 
tage thickened. with meal. 
Alcuzeáz, s. m. a paste made 
with flour and honey, and 
reduced into round pellets 
no bigger than seeds, good to 
Alcuz2cúza, s. m 
Caz. . 
Alcuzílla, s, f.: a little o:l-pat. 
Alcuzón, s. im. a great'oil=pot. 
endl Ss fa skirt, a woman's 


vid. Alcuz- 





Aldúdo, adj. vid. Haldudo. 
Aleación, s. f. allayíng or 
inixing of metals, 

Aleada, s. f, astroke with a 


Alesir, v. a. to fut at a dis- 
tance, to remove—Alojár, y, 
a. to be afar of, 

Aleja, s. m. a soytof sweet. 
1} meat. 

Alclí, or Alheli,s. m. a violet, 
a clove gillifuwer. 

AMetúya, s. f. hallelujah; sing 
in churches. 

Alémána, s. £ a sort of dañice, 
Alemarádo, adj. of, or like a 
German. 





Aleár, vo a, to mix metab: 
alsoto beat withthe wings; 

nretaph. to: begin to show 
Courage, tu recover, — Aleúr 


tals. 
Alebrárse, v. r. metaph. to he 


frigbted, or in fear; to hejAlemanísco, adj. a sort of 
down close to the ground | German cloth. . 
through fear, Aléndro,s. m. the rose bay- 


Alebrastárse, y Ve Te 


vid. Atc- | tree, 


brarsc, : Alentitda, s. f. a breathing, 
Alebronacse,’v. r. vid. Ale-| Alentndo, adj, courageous, 
brarse. Mentadaménte, adr. courage- 


Aléche, s, m. a herring. ‘ 
Alechugar, v. a. to plait or fald 
any thmy in the form of a 
lettuce. . 

Alecturía, s. f.a stone found ’ in 

| the liver of a cock. 


ously, mantike. 
Mehta; v. n.tá breathe, to en-. 
courage, to raw bold. 
Atephangin ás, Wa. fem. y) an 
as ¿ven toa Kind of m0, 
ft 


5 Aléda, s. f bee-glue, fot Aéra,s. f the right ‘of feeding 


ALF ALF OOO ALF 


_herd near another vik iAlfengázo,s. m.a stroke ofa 
lage. cymetar, ' . 
Alérce, s. m, the cedar-tree. [Alfange, s. m. a cymgtar. 
Aléro, s. 'm. the eaves of a jAlfaugon, s. m. augment. of 
house. . mo, alfange. —. 
Alérta, adv. in a readiness, |Alfangonázo, s. m. angment. 
upon one’s guard, watch-| of alfangun, and a blow ‘or cut 
with the alfange 

Alfaque, s. m. a bench made of 

sand ou the sea shore. 

Ifaquéque, s. m. one that is 

employed in the redemption 

of captives. 

lfaqui, s.m. a great priest of 

the Moors. 

lfaráces, adj. the light horse. 

lfaráme, s.m. a long gauze 

hood to cuver the face. 

llárda, s. f a tribute the 

Moors and Jews paid to Chris- 

tian princes, for liberty to live 

in their dominions. ——Alfárda 

s. f. atribute paid for water, 

to water the lands, 

Alfardero, s. a collector of 

the water tribute. 

Alfardén, s,m. the iron ring 
placed in.the axle-tree of a 

cart, waggon, &c. hanging 

loosely between the case and 
the wheel, 

Alfarge, 8. m. an oil-mill ; pro- 
perly the under stone of the 
oil-mill. 

Alfargia, s.f. a very thin 
board. 

Alfárma, s. f. the herb rue, 

great saint John’s wort. 

Alfaróbas, s. f. pl. the herb and 
seed called carobes. 

Alfraxéme, vid. Alfajeme. 

lfaxor, vid Alexu. - 

Alfaya, s.f. huusehold stuff, im- 

plements, furniture, all things | up. 

moveable within the heuse. — [Alfónsi, vid. Alphonsi, 

Alfayáta, s. f. obs. a woman |Alfonsigo, s. m. a pistach-nut, 
taylor. Alfonsina, s. f. a severe act 

Alfayate, s. m. ebs. a taylor. they go through who take 

Alfeiza, s,m. an opening made 
in a wall for a window to be 
fixed in. 

Alfeliche, s. m. the epilepsy, or 
«falling sickness of  chil- 
dren. 

Alfena, s. f. vid. Alheña. 

Alfeñádo, adj. vid. Alher ado. 

Alfeñicádo, adj. soft, kind, 
sweet. - 

Alfenique, s.m. a paste made 
of sugar to open obstructions 
iw the breast,commonly made 
up. in long slender rolls, to 
put into children's mouths for 





























and' «nice; metaph. it is ap. 
pligd. to persons of delicate 
complexion. * 

Alferazgo, a. Im. an ensign's 
employment. 

Alferecia,'s. f. convulsions, 
Alferéz, s,m. an ensign. At 
chess it is a bishop. 
Alferezido, s. m. vid. Alfe- 
razgo, 

Alficdso, 2.8, ru. a kind of cu- 
Alficéz, cuarber. 

Alfíd, s.m. obs. vid. Aguero, 
Alfidél, s. m, obs. vid. Al6ler, 
Alfil, s. m. an -elephant, : 
term used im the game at 
chess. . 

Alfilér, s,m. a. pin, suck as 
are used about_ cloaths—» 
Alfileres de las asñoras, pin- 
mone 

Alfiletéro, s. ma pin-bole. 
Alfin, adv. at the end, or in 
fine. 
























Alertar, v. a. to be quick, to 
. beready.—Alerturse, v. Y. to 
be watchful, or vigilant. —. 
Alérto, adj. vigilant, watchful, 

_ diligent, careful. 

Aléta, s. f. alittle wing, or fin 
of a fish. , ] 

Aléto, s. m. a sparrow hawk, 
osprey,. or falcon. . 

Aletría, s. f. vermicelli, a sort 
of Jtalian paste, made with 
flour and eggs. 

.Alevadár, v. a. to. leaven 
bread. 

Aléve, s. m. and f. traitor, 
traitress.——Áleve, adj. traiter- 
ous, 

Alévo, s. m. a gódson. 

Alevogaménte, adv. treacher- 
ously, deceitfully. 

Alevosia, s. f. treachery, false- 
hood 


of seasoning things. 
Alfocigo, vid. Alhocigo. 

Alfoli, ° $ ma granary for 
corn. 
Alfólla, s. fa cloth tissued 
with gold and’ silk, a bro- 
cade, 

Alfombra, s. f. a carpet. 
Alfombrar, v. a. to cover with 
carpets. 
Alfombrilla, s. f. diminut. of 
afómira ; ; also St. Anthony's 
re. 


Alevóso, adj. treacherous. 

- Alexíxa, s.f. a sort of sausage 
- Of swine’s flesh. 

Alexa, s m. a sort of sweet- 
meat. 

Alézna, s. an awl. — Agúdo 
como dno alezna, as sharp as 
an awl, a man of a sharp 
wit; also an acting, stirring 

. Alhondiga. 

Alfonsário, s. m. a charnel- 
house were the skulls and 
bones of the dead are laid 


person. 
Aleznár, y. a. to polish,burnish, 
or make bright. 
Alfaár, s. m. vid. Alfahar. 
Alfabéga, s. f. vid. Albahaca. 
Alfadia, s. f. present, gift. 
Alfagéme, s m. a barber. 
Alfabár, s. m. a potter's shop, 
or the place where he makes 
his pots. 
Alfaharería, s. f. the place 
where all the potters live and 
work at their trade. 
Alfaharéro, s.m. a potter. 
Alfajór, vid. Alexu. — 
Alfalfa, s. f. three-leaved or 
1 Clover grass. 

Alfalíár, s. m. a field of clover 
) 


Alcala.. 

Alforja, s. f. a wallet ; a crook- 
ed-back fellow. — Cazádor de 
alfarja, a poacher that takes 
all game he can come at. 

Alforjádo, adj. made in the 

shape of a wallet. 


wallets. 

Alforjillas, 8. f. pl. a little 
wallet, 

Alfórnas, s. f. pl. the herb 
fennu- greek. 

Alforria, or Alforva, vid. Alfore 


Aifalfes, s. m. vid. Alfalfa. 
Alfamár, s..m. more properly 


altamar, a coverlid, or red 
blan 


‘Alfina,s. f a strong bold» 


spirited them to suck.—Hecho de alfe. | nas. 
Alfanéque, s. m. the hawk! #igue, aman that is very jAlforxa, vid, Alforja. 
. called s lanner. - slender, or that is very dainty Alfórza,s.£ atuck in agarment. 


a > ~ 


Alfitéte, s. m. a composition 








Alfondéga, d Alfondiga, vid. - 


their degreés in divinity at | 


Alforjéro, s. m. a maker of | 





| ALG - ALG ALA 
8. 0, vid. Alfmsigo: Algertfe 8. M, a fisherman's Algufen, pron. rel. somebody. 

Alféz,,m. obs. the limits or] net. Alguinio, s. ra. a large basket 
bounds y Algerifero, s. m. a fisherman. to gather fruit, 
A'iga, 8. €, 'sea-weed, , — *JAlgéz, s. m. plaister used inj Alguirnalda, s. f. vid. Guirnal- 
paw s. f. pl. a horgeman’s| stucco-works. da. 

page. Algezar, s.m. the mine plaisterj Algan,pron.some (only used be- 
Aigalib, s. f. wild grapes. is found in, or taken from. fore substantives,never after); 
Algaida, s. £ obs. a thicket orjAlgez6n; s. m. a great piece of} as algun hombre, algun soldado, 
wood, a place fall of busbes. | plaister. Sc. some man, some soldier. 
Algália, s. f. civet, the civet cat;|Algíbe, 8. m, a eistern, a great Algano, pron. somebody, or - 
also a probe. vessel to keep water in ; also] some onc. 
Algaliéro, s. m. the person who} a place where slaves wercjAha, 3. m. God. 
sells civet or perfume; also| kept. Albacéna, vid. Alhazena. 













perfumed with civet, Algibéro, s. m. a cistern. Alhadida, s. f. burnt copper 5 
Algáne, s, £ darnel. Algimifrádo, adj. affectedly| also a rule belonging to the 
Algar, s. m. a cave. : adorned. astrolabe. 


Algára, ». f. a body of horse that; A/Igo, s. m. something ; it was{Alhagar, vid. Halagar. 
goes out to pillage,or the incur-) formerly taken for wealth. — AlbAgo, vid. Halago. 
sions they make, Fuláno es algo, such a one isjAlhaite, s. m. a jewel. 
Algarabía, s. f. the Arabick| a ínanof note, or of worth.—Alhaja, s. f. toy, all manner of 
tongue; also any unintelligi-| Hombre de algo, a man of sub-| furniture, houshold goods, or 
ble words or writings, gibbe-| stance.— Mas vále algo que| any other.—Prov. Alhkaja que 
rish, _| náda, sometbing is better than] tiene boca, nadie la loca, nobody 
Alzarada, s. f. a tumult, a hur4 nothing. will meddle with a piece of 
lyburly ; also the passing of Algodón, s. m.' cotton.—Algo- furniture that hasa mouth; 
aa army several times befor dónes, 8. m. pl. the cotton used] that is, none care for such 
fires inthe night, to make the! in the ink-glass.— Tener a uno things as are a constant 
enemy believe they are more} entre algodones, criar entre al-| charge.—Prov, Quién trahája, 
than they are; also a machinej godones, to bring up one with| tiene alhaja, he that works has 
Of war used by the ancients to] effeminacy. furniture ; we must take pains 
discharge balls from. Algodonadór, s. m. a cottoner.| if we expect to get any thing. 
Algarear, v. a. to cry out, to|Algodonadira, s. f. cotton, the|Alhajado, p. p. furnished, 
make a great noise. nap of cloth. Alhajar, v.a to furnish, 
Algaréro, adj. seditious, noisy.j/Algodonal, s. m. the ground|Alhajéme, s. m. obs. a barber. 
pind m. caves, dens, boles,| where cotton grows. Alhalá, vid. Alheli. 












Algodonár, y. a. to stuff with Alhamar, 5. m. a red blanket. 
-Algario, adj. concealed, hid in} cotton. Alhamél, obs. a porter that car- 
a cave. Algodonéro, s. m. the person ries burdens, ora pack-herse. 
Algarrada, s. f. a warlike engine} who deals in cotton. Albánge, vid. Alange. 
used by the ancients to shoot/Aigérfa, s. f.. a corn-loft, or ajAlhanía,s. f. an alcove, or plase 
steges, darts, Ec. corn-house. for a bed to stand, 


Algarcóba, s. f the fruit called aj Algorismo, s, m. the science of Alhaquéque, s,m. an herald at 
carabe. numbers or arithmetic. arms. - 
Algarróbo, s. m. thé carobe-|Algorítmo, s. m. arithmetic. [Albaquí, vide Alfaqui, 
tree. Algóso, adj. full of sea-weeds.|Alharáca, s. f. an out-cry. 
Algára, or Algayda, vide Al-|Algrinal, s. m. a sort of cap used|Alharaquiénto, s. m. a noisy, 
cuida anciently by women. * bawling man or woman. 
Algazéra, $. f. properly the ery/Alguacil,s. m. the proper name|Albargama, s. f. wild rue. 
or shout of the Moors, when| of .án officer to apprehend¡Alhavára, s. f. a tribute col- 
in battle, thence used for any} malefactors, corresponding to| lected from the ass-milis. 
cenfused noise. a constable.—Alguacil decorte.|Alhavéga, s. f. majericon, or 
Algebéna, s. f. an earthen bason.| is equivalent to our serjeants| sweet garden-basil. . 
' Algebra, s. f. algebra. at arms, and king’s messen-jAlhaxéme, vide Alhajeme. 
_Ajgebrísta, s. m. one that under-| gers. — Alguacil de móseas, ajAlhazéna, s. f. a cupboard. 
ttands algebra; alsó a bone- great spider that catches flies[Alhéga, Alhelga, £. f. the staple 
. in ber web.—Cada uno tiene su of a lock or bolt;also the space 
alguacil, every one has his| betwixt teeth that do not stand 
fault-finder. - | close, 
Alguacilázgo, s. m. the office of|Alhclí, s. m. vide Aleli, 
an alguacil, . a Alléña, s. f. a plant called 
JAlguaquía, 2s. f. a match to] privet, or prim-print ;. also a 
s.m. a pedlar that|Alguaquida, $. light a fire with,| sort of ointment to dye the 
| goes from fair to fair, and Alenaquidéro, s. m. a seller of] hair black.--—Molido tomo una 


s. f. the lace where 
chalk is made or sold. 
Algecéro, s. m. the person wh: 
briags or sells chalk. 
Algredéz, vid. Axedrez. 
Algemnitho, 


| from market to market. matches. . | ulhezta, tired or weary.—Prov. 
ges, 9. m. plaister such as is¡Alguarín, s, 01. a pantry, No esté la tiénda, sin alheña, 
weed on walls ; ¡also whitiog. Alguáza, S. fi an, hinge, : Ahis proverb is toridicalethose 
, . , 


ALI 


whofilltheir honses with things trades for small work ; 


of little or no use, and neg- 
lect the more useful. 


Ihenár, v.a.to0 dye the ‘hair tiles, such as we use to adorn 


black —Alheñárse, vin, to be 
blasted. 2 4 - 

Alherce, s.m. a sort of cedar. 

Albocigo,s. m. the fistick nut 
or tree; the pistacho, 

Alhója, s..f. a lark. 

Alkólba, s, f. fenangreek, . 

Alboli, s. m. a placa to. keep 
corn in, a barn, a grauary, 
bin, . 

Albolia, or Alfolla,. s f a 
weaving or texture of silk and 


gold. 

Alhombra, ss f. a carpet; also 
the red spats in the faec, pro- 
ceeding from heat. 

Aihombrár, y. a. vid. Alfom- 
brar. 

Altondiga, s. f. a shop, a ware- 
house, a grauary, 

Albondiguéro, s, m. a shop- 
keeper, a warehouse, or gran- 
ary-keeper. 

Álbondon, adv. at the bottom. 

Alhori, vid. Alholi. 

Alhórre, s. m. a sort of trouble- 
some running tetter, 

Alhórza, vid. Alfurza. 

Alhostíga, s, f. the fistick-nut, 
of pistacho, 

Alhostigo, s. m. the pistacho- 
tree, or fistrck-tree. * 

Alhóz, s.m. vid. Alfoz. 

Alhozigo, vid. Alhocsgo. 

Alhurréca, s. f. 


fea, 
Alhuzéma, s. f. lavender, 


Alcan, $. sa, the jaundice. 


Alia anádo, adj. jaundived. 
Alacrán, s,m. vid. Sliacan, 
Aliaga,s. € broom. 

Allianz, s. f. alliance, confede- 

| racy. 

Alfár, v. a, to ally, to ecnfe- 
deratc. 

Aliara, s. f. jack of the hedge, 
orsauce alovr, having a taste 
like garlick. 

Alica, s. f a little wing. 

Al:caído, adj. wing-fallen ; me- 
taph. sickly, weak, feeble, un- 
healthy ; it js also applied to- 

-2 person degraded from a 


"high post, rizhes, or a tlou- 


rishing situation in l:fe, 
Alicante, <. in. asort of snake. 
Álicatádo, s. mm chequer- work 

of ciffcrent Colours. - 
Alicates, s. m. pl, pliers, a tool 

like pinveys, used by several 


ALT 


nippers to pull hair with. 


alsd 





ALE 


for children is a contract or 
. deed, - 


4 


the salt foam Abeer adj. having wings, ali- 
that comes out of the revts of} gereds, winged, bearded, 
. canes ; also the foam of tie, 


less water, to pass over shoals. | Ulisoreadér,s. m. a sy cophant, 


' ship of her burden. * 
¡Alilta, s. s. fra little wi ig. 





Alicéres, s. m. pl. the Dutch 








Alimpaldéro, s. m, any thing | 
that serves to fake things 
clan, 
Alimpiadór, s. mi. 2 cleanser. 
{Alimpiadara, a fe a cleansing, 
Alimpiadora, s.ft ph thed 
seurf, parings, or any thing 
‘taken: off to cleanse ‘another’ 
thing. 
Alimprár,v. a, tocleause ; 3 from 
limpio. clean, 
tu jAlindar, Y. nm. to limit, set 
bounds, ar cenfine 3° also to’ 
«Miéude, adv, vid. Alliendo. make fine or curious. +. 
Aliénto, s. m. breath, spirit, Ahnde, s. tn. thé bounds er 
courage. ‘ ¿ bimits of any place; also'a 
Ahér, 5, m. a soldier placed at | agnifving glass, and the 
the sides of a ship ty take care as quicksilver behind a looking" 
of it. wlasse 
Alifafe, s. on. any thing that is ¿diincór, 3. Mm. ote that sets 
lined with skins, | things in order, that dresses 
Alifafes, s.m. pi. a disteniper f or tis. * 
that breaks out. in blisters, un yMiñár, y. a: to dress, to adora, 
the joints of beasts. to set in order, to make fit. 
Alifar, y, a. to 'polish . Alito, s. nf. neatness, dressing, 
Alifara, s. f. over measure, over Aliffoso, adj. belonging to finery 
weight ; alse a luncheon. dress, or ornametit. 
Alivacion, s. f. allayiug, or [Abox,s. m. obs. marble. 
mixtute of metals. Alipte, s. m. the servant who 
Aligamiento, s.m. the act Me auointed, cleaned and’ per- 
binding, or tying together. fumed people i in ‘the bagnio. 
Ab gar, v. a. To bind, to tie 5 me- Aliquidar, v. a, to perform or 
taph. tu lay under an obliga- transact any thing diligently 
tion for a favour recesved, or expeditiously. . 
Aligerár, v. a. to lighten, to be |Alivén, s. th. a large wing. 
nimble, or quick. Alisadúra, s. f. . smoothing, 
planing, und sliding,’ 
Alisár v. a. to smouth, fo'make 
Alar, v. a. to lighten a, sip, | plane, and to slide. 
taking out goods, eituer in a Alisa, -s, f, a sort of plantain 
storm, or that she iay draw tAliso, s. m. a sort of witlow. 


the sides of chimnies with. 

Alicionar, v. & to teach one's 
lesson, to instruct. , 

Alícóta, s. f.an aliquot part, as 
two to six, and thiee to nine, 
being the third part, andso of 
other ntubers. 

Alidáda, $. f. a cross staff. 
Micnacion, Ss. alienation. 

Alenár; Yi 4. to estrapge, to 
alienate. 


q 


a flatterer, 

Atissa, s. f. vid, Aliso. 

Alistar, v. a. to enrotl, to list ; 
frow ‘listo, d roll or list ; also’ 
‘tobe ready, to be prepared, 
to write down a memorandum» 
- --Alistarse,v. y, to be entojled, 
to be enlisted. —* * 
Aliteracion,. f. a figar::Ab the- | 
* torio signifying an allusion ta” 
any thing*by playing upan the 


¡Mijo, s. tm, the lightening a 


¡Alimadór, s. m. flev. , 

Alimána, @ s/f. # brute beast, 

Alimania, $ mure particularly 
tame cattle. 

Alimár, v, a.to file; metaph. 
to polish, to refine. 

Al.mára, s. f a sign made by 
the beacons on «he coast.  .- 


Alimentadór, .s. m. one that word, 
nuurishe s, feeds,or maintains. jAliviadér, s. m. one that cases i 
Alimentár, ¥. a. to nourish, to another. 


fced or maintain ; mctaph. an ¡Alivianár, v. a, to make light 

encitirager of ‘dissensious 5 | or slight, giddy-headed: 

itis ayplied also to vices, vir- |Aliviár, v, a. to case. 

tues, passions, aud other ef- [Alíyio, s. m. ease.4Afivio de | 

fects tu the soul. lute, second mourning. 
Aliménto, s, m. nqurishment, ¡Alixáres,s.m, pl. public walks or. 

foud, maiptenance. — Alimen- | places tor the people to divert 
os, s. m. pl. provision made themselves without the town. 


®% 
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hizque, Es. m. a foundation. 

¡5 m.- a row of Dutch 
tilesin a wall; also the tile 
ise —Álizár, 8. m. a dial 
post fixed against ‘a wall, 
wherein were several dials 
wought with chequer-work. * 
Aljaba, s..f. a quiver: * 
Alabibe,s. m. a person who 
sells cloatirs ready -made. 


Aljafería, s. f. the palace of 


the kings at Zaragoza. 

Atjama;s. f. an assembly, a'con- 
gregation ; also a particular 
place. where Jews: and Moors 
lived among the Christians.. 
Aljamie, s. f. a strange bar- 
barous language invented by 
the Moors to make them- 
sélves understood by the Spa- 
niarda, 

Aljamiádo, adj. belonging to 
that langua 


Aljarfa, 0 Al Aljarfe, s. f. a sort of 


' netused by the Moors | in fish- 
ing. 
Aljaraz, 8. m. a: small bell. ' 
Aljemifáo, s. a pedlar. 
Aljofhina, s. £. a bason. 

Aljofar, s. m. seed pearl. 
Aljofarár, v. a. to embtoider, 
or adorn with seed pearl. — 

Aljofifa, s. f. a coarse cloth. 

Aljofifar, v. a. to dry or -rub 
with a coarse cloth. 

Aljofizar, s. m. a place laid with 
fine tile, or the'tile itself. 

Aljónge, s. m. the juice of a 
thistle bird-lime is made of. 

éra, s. f. a sow-thistle. 


Alongéro, adj. the appellative 
of that plant or thistle out of 


which that birdlime is made 
called aljunge. 

Aljaba, s.£ a Moorish garment 
like a short vest, after the east- 
ern fashion. - 

Aljufána, tt f. a deep bason 

without brims. 
alkali, 5. m. a sort of plant 
called saltwort, or kali. 

Alkanquégi, ) s. m. alkekengi, 

Alkaquéngi, } a medicinal fruit 

Alkakéogi, Yor berry pro- 
duced by a plant of the same 
name called winter cherry. 

A'lla, adv. thithery as voy. alld, 
] go thither.—Alld, there ; as 

| alla está, he is there, , 

adv. by the side, two 


Alanadór, 8. m. one that planes, 
arcs, or makes easy. 
Allanadfra, s. f. planing, le- 
eats making easy. : 
Past I. 


'|Allenár; e 4.to make plain, 





Allegadizo, ad). that is, or that 
'| may be brought together. 
:7|Alegadór, s.m. one that ga- 


Allegádos, $. m. pl. hangers 


Allegadúra, s. f 
Allegamiénto, 8. m. 


heaping. 
Alletanes 4 f. kindred, - 










Alluvión, s; f. a great sudden 
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heart. "Tocár en el alma,” ‘to’ 
touch to the qaick.+ Dil at" 
més,'a thousand sotils; or met. ' 
'No háy un-alma,there te hot one 
‘soul, there ‘is nobody.—No. 
tenér alma, to have no souls” 
that is, mo canscience. —Dar * . 
alma a una cosa, to make a 
thing lively,—Dár: el alma a; 
, td give one’s soul to! 
God; that ‘is, to die—Daer* 
-el alma el diablo, to give one's” 
"soul to the devil, to stick at 
'wickedngss, or to curse ‘one's : 
self. —Dar el alma a un avigo, 
to give one’s soul to a’ friend, 
to expose:or hazard one’s life! 
for him —Amigu: del alma, a' 
dear friend.—En alma me dé 
gue es assí, my sue, that is, 
my mind gives me.it 1s'90.—' 
Prov. Por vuéstra ulme vdyar 
essos paternostres, let those pa- 
ter.nosters, or prayers, be * for 
‘your own soul; this they say 
to one that mutters or aursés.’ 
—Prov. Su alma en su palma) 
you have your liberty, do as * 
you wills as you breweven so ' 
bake ; as the Spaniards also ' 
said, Alla se lo haya.— Prov. 
Un alma sola, ni' canta, a lore,’ 
one soul alone neither sin 
nor weeps ; that is, ome person’ 
alone makes no harmony, 
wants society, and help.—_ 
Pro. Es como el alma de Garé- 
bay, que no quiso Dios ninel Di«' 
able, he is like the soul of . 
Garibay, - which neither God’ 
nor the devil would bave. ‘ 
Almacaéro, s. m. a fisherthar 
who goes to fish in.a boat: 
called almancébes, a sift or 
smack. . 
Almacén, s. m. vid. ‘Almazen. 
Almacería, s. f. a dry wall of 
stones or bricks without mor.+. 
tar; also any wall or fence: 
about a ground. > 
Almaciga, s. f. cum-mastich 
Almacígas, s. f. the beds i in gar 
dens where seeds are planted. ' 
—Almacigas, great pots, or 
boxes, or little beds, in which: 
gardeners bring up plants from 
the seed to transplant. 


ito level, to make easy; ° to 
quell difficulties, to * quell 
rebelk.—Allamánic, Y. r.'to be 
Initigated ‘or appeased, to be 
‘submissive to-any Jaw.’ 









thers or - heaps.—ANegadir de’ 
ceniza, y derramádor, de harina, 
‘one that gathers ashes and 
scatters four; tltat fs, one 
that saves at the spigot, and 
lets it rum out at the bung. 


on ; “also friends. 


a gather- 
ing, or 


Alleg4r,vi a. to gather, ‘to heap,: 
to draw near, to take a- party. 
| —Prov. Allégale a los buenos 
y serás uno dellos, join with 
good: men, and you will be 
one of ttiem; that is, keep 
good company, and you'll 
learn their good customs, and 
be a good mari, orat least you 
will not ‘fail to be thought 
one; the contrary to evil 
communication corrupts good 
manners. . 

Allenár, v. a. to fill. 

Allende, adv. beyond, further- 
‘more, orover and above, on 
the other side. — Allénde y 
aguéride, on this side, and the 
other. + 
Alli, adv. there, in that piace. 

Allico, s. f. 4 certain herb that 
comes up with the flax. , 

Allomár, v.a. obs.to curse. 
Allóza, s. f. a green almond. 

Allozár, s. m. a grove of al- 
mond trees. 

Allózo, s. m. the almond-tree. 


inundation that carries all 'be- 
fore it. - 

Alma, s. f. the soul; vivacity. 
— Alma de cañon, the bore, or 
chamber of a cannon.— Alma 
de cánterro, y Silly fellow. —Mi 
ama, my dear soal.—Alma en 
pena, a melancholy, dull soul. 
En mi alma, upon my soul (an [Almacigár, v. a. tostick, or mix. 
-asseveration. )--Cuerpo sin alma, | with gam-mastich. 
al heavy lumpish person.—£z|Almacigo, s. m. seeds fit for: 
alma de la ley, the reason or| transplanting. ° 
ground of the law.-—Jrse el|Almadána, s. f. 2 mattock, or 
alma tras una cósa, to covet a| spade,or a hoe. on 
thing passionately, as if one's Almadén, s. m, a mine, or vein 
soul yearned after it.—Pesame| of metal. . 
en el alma, Ln sorry at my|Almadéna, s. f a great iron - 





A.L.M> 
Alména, s. f. a battlement or 
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sledge, to break stones, pr [Almandaráhe, obs. a. m. a har- 
_ Work im a forge, or the like. | hour or road for ships. turret of a wall. 
Almadia,s f. a low built ves- Almánta, vid. Almaciga. ,,|Almesádo, adj. made with bat- 
sel used in the Indies; also a |Almaráda, s. f. a dagger or | tlements or turrets. 
float of sev: ral pieces of wood | poniard w.th three edges. . [Almenára, sf. a bezcan dl. 
Joined together. Almaráx, s. m. obs. a bridge. | menára de azúfer, a brass caa- 
Almadraba, s. £ the fishing of |Almércha, s. f. awillage situ- | dlestick with several sockete, 
tunny. ated in a bottogs. . : or a brass tantp to bold se- 
Almadráque, s. m. a coarse [Almariáles, & m, pl. low lands, | ‘vera! sconces, such ss we call 
quilt, flock or straw heds for | which receive. alt the rain| a branch. -  . 
servants to lie down in their | which rung down from the|[Almenára, s. £ e piece of iron 
cloaths, when they must be | hills. im which the poor among the 
rea y af call. Imariéte, s, m, obs, a little] Spaniards fix the fee, or heart 
Al@euraves,s. f. p). plgces on | cupboard. of # pine-tree, wh ch, split in 
e South goast of Spaiv, into [Almário, 8 ea. obs. a eapboard. | pieeen, burns like-a torch, and 
. Which the fishermen drive [Almariál, s, m. the place where} is used as such. 
their tueny fish; at these | the herb grows that glass is |Alméndola, s. f.-vid. Alenéndra. 
Places abundance of the arch- | made of. Alméndolón, ] s. m. vid. Almi- 
. Ob regues in Spain are br:d, |Almarjo, s. m. the berb that [Almendón, é déa. 
and keam ail sorts of wicked- | zlass is made of. é 
ness of one another, so that |Almaro, s. m. an herb like 
they are fit for any sort of | marjorum ; the herb: mastich. 
villainy, JAlmarraxa, s. f. a glass bottle 
Almadravéro, s. m. is not only | full of small holes to sprinkle 
a fisherman of those places, | water with. 
but any vile fellow that has the |Almarréga, e. f a kind of 
education of them. blanket, a cloth to cover 
Almadréñas, s. f. wooden shoes | horses. 
Almagazén, s. m. vid.Almazen. [A'martága, a head-stall for a 
Almagésto, s. m. the title of] horse, ora rein to hold or lead 
ane of Ptolemy’s books, which | him by when the rider alights ; 
treats of astrology in general. | also the scum of lead orli- 
Almagra, s. f. vid. Almagre. tharge ; and e sort. of medici- 
Almagradór, s. m. one that| nal herh. 
marks or colours red. Almartaxa, s.f. thesonm, foam, 
Almagrir, v. a to mark or co- | or froth of silver. 
loar with red ochre. " [Almartéga, ; vid. Almarta- 
Almágre, s. m. red ochre, or ¡Almartíga, 
red lead. Almarzén, s. m. vide Almazen. 
Almaiai,.s-m. an herb, the [Almastéch, s. m. vid. Almastiga. 
ashes. whereof are used with |Almastiga, s. f. gam-thastich. 
sand, for making of glass, and Almatica, s. £ vid, Dalmatica. 
called glass-wort, or salt-wort,|Almatréro, s. m. the person 
of which sal alkeli is made. . | who fishes for shads. 
Almaizál, Almayzal, s. m a (|Almaxia, a Moorish garment. 
sort of veil or head attire used |Almayaal, vid. Almaizal. 
by the Moorish women made Almayzór, vid. Almaizor. 
of thin silk, striped of several [A'mezára, s. £ an 'oil-mill, 
colours, and shagged at the |Almazén, s. m. a storehause, 
ends,which hangs down on the | a warehouse, a magazine, au. 
back’; alsea hair cloth, sueh | arsenal or armoury. — Almagen 
as they eab-horses with. "| deaguadicho, the conduit -head 
Almaizatade, adj. covered | which serves the aqueinct 
Almayzalado. with, or] with water. 
made like stich a veil. _ , |Almazenár, v. a. to lay up in a 
Almaizár, s. m. vid. Almaizal. | warehouse. 
Almaláfa, the same sort of veil |A'maziga, vid, Almaciga, 
as the almaizal, only thet is of |Alméa, s. f. red storax ; also 
silk, and this of limen; it ix | daffod | flowers.—Amar de he- 
ajea 2 Moorish sort af upper | 70, a hay-loft. 
garment, or vest. Almeár, s.m an hay-rick. 
Almanách, s. m. an almanack. [A'méja, s f the shell-fish 
a calendar. called a muscle, . . Alméz, y AlMméro,9. an. 
Almauáque, idem. Almejéro, s. m. one that ga» | or nettle tree, 
Almanaquéro, s m. a vender or | thers or sells muscies, Almés - adv. monthly. 
almélle, s.f. vide Almendra. {Alméza, vid. Aleja. . 

















































'icions and wholesome. fruit in 
the indies, 
Almendráda, $. f. milk of sweet 
aimonds, with the substance 
of metus and pumpion seeds 
pressed into it, and thea 
boiled te it grows to a con- 
sistence, 
Almendril, s. m. an erchandef 
almond trees. 
Almendréra, 3. £, the alpaond- 
tree. : ; 
Almendrica, s. f. a little ab 
mond. . 
Alméndro, s.m. as almond- 
tree.—Prov. Al almendro y el 
villáno, el pelo en la mano, t0 
deal with the elmondAres, 
and with e clown, you must | 
have a stick im your hand; 
that is, they both require 
thrashing. . | 
knendron, s. m. a great al- 
mond. 
Almendrónes, s. m. pl. candied 
almouds. ~ 
Almendráco, s. m. 3 yroen al- 
oad, 


m™ 

Almenilla, s. £ a little battle | 
ment of a wall. . 

Alménos, adv. at least. 

Almenoréte, adv. at the very 
least. 

Almerén, vid. Akniros. 

4'méte, s. m.a helmet. 

Almetóli, s. m. ebs. a tin 
pot. 

Almexía, e. f. a sort of 

used anciently by ladies, 












AIM ALM ALM 


Aimezina, s. f-thé lote” tres, Afmo, adj. kiad, nourish- | pitéhet witha great Belly; and 
and its fruit. - ing. four or more handles, 
' Atmézo, s. m. the fruit of the [Aimocadén, 5. m: a captain óf|Almojatér, 4.- m. sal smnto- 
















































lote-tree. foot. niac. 
Almjár, s. m.a Bay-rick ; also JAlmocáfre, s. m. a dibble to [Almojaváña, s. f. a sort of 
set herbs with. cheese-cake. 


a stone, or heap of éarth 
rising, and ending in a point [Almocáti, s. m. the marrow of Almóna, s. f. the place Where 


for a boundary or land-mark. | the bone, and the substance | soap is made. 
Afmib4r, 's. mí. sugar melted | of the brains. Almondiga. vid. Aldofidipa. - 
and boiled tor make sweet- |Almocéla, s. f. a hood of a|Almonéda, s. f. a public sale, 
teats with—Almibarado, da, | particular form, so called. ‘an auction.—Prov. Enel al- 
adj. metaph. an agreeable jAlmocréte, ts m. a carrier, a | monéda, ten la barba] queda, at 
person, wlio is pleasant in his }Almocréve, $ mule-driver. a sale keep your beard of your 
conversation aid manners. Almodoh, s.m. flour, fine meal, | chin stdl; that’is, fet not 
Almibarár, v. a. to sweeten.-—| Or corn. your beard wag too fast’ in 
Almibares, p. m. sweet-meats, Almodróte, s. m. a sort of sauce | bidding, lest you overbid and 
or sweet fruits. mare of garlick, cheese, and | repent. 
Almidón, $. m. starch —Almi- other ingredients, to dress the Almonedeár, v. ato have to do 
donado, adj. metaph. one who] fruit called in Spain beren- in sales. 

dresses neat and formal. jenas. Almoradúx, s. m. the herb sweet 
Almidonadóra, s. f. a starcher. Almofar, s,m. some covering | marjoram. 
Almidonár, v. a. to starch. for the head, whether cap, [Almorafés, s. m. pl. arthour-for 
‘Alotifor, s s. m..an horse, so[ hood, or yeil. the thighs. 

called in caat. Almofariz, s. m. vid. Atmirez. [Almorranádo, adj. one tiras has 
Kimifóra, s. f. in cart, signifies |Almoféz, vid. Almofres. the piles. 

a mule. Almofia, s. f. abason. Almorraaas, $. f. pl. the piles or 
Alniforéro, s. um. in cant, a/Almofréz, s. m. or Almofrex, hemorthoids.—Almor+táWng con 
horseor mule stealer, a bag made like a pillow, pro-| sangre, thé bloody piles, or 
Almfila, s. f. a waistcoat ; also | perly a case to carry a travel- | hemorrhoids.— Aémorrénas din 
the bridge of a fiddle, and aj ling bed in sangre, the dry piles.—Al- 
Wong slip of flesh’ they cut Almogáma, s. f. the narrow| morrdnas con resquebrajadíra, 
out of swine from head to tail, | parts of a ship’ towards head | the fistula in ano. 

counfed excellent meat ; also | and stern distapt about half |Almorrániento, adj. one that 
alittle soul. | way from the widest in the| has the piles. 
Alíiína, s. f. obs. a tower or | hold, and sharpening ' away, |Almértas, s. f. pl. a kim of 
turret. that the water may run the! pease which are square. 
_Almiránta, s. f. the admiral | faster to the rudder. Almorréfa, s. f. a particular 
ship of a fleet. Almogaváres, | s. m. pt. old ex- |; manner of making floors with 
Almirantazgo, s. m. the office Almogaráves, $ perienced sol-| blue bricks. 

diers, that were formerly kept ¡Almorzáda, s. f. what mey be 
in garrison; also a party of] contained in both hands. 
horse sent out' to reconnoitre |Almorzár, v. a. to breakfast, 
the enemy. ' Almósna, s.f. vide Limósma.' . 
Almogóte, s. m. . a battalion of Almésta, s. f. asmuch as a man 
sóldiers in battle array. can grasp with both hands. 
Almohada, s,f. a pillow, or a [Almotacén, s. m. a clerk of the 
‘Cushion; ‘also the ‘stones at] market; aléo an officer to 
the corner ofa building which | see that the streets are kept 
jut out beyond the rest of the | clean. 

wall. —Consultár .con la almo-|Almotacena4zgo, s. m. the office 
hada, to consult one’s pillow, | of the clerk of the market, oc 
to sleep upon'a business. of the officer that is to pes te 
Almohadil as $ f. a little pillow | streets kept cleab. 

‘or cáshion ; a cushion women ¡Almotacenía, s, f. ident. 

in Spain used to work on; ; |Almotaléfe, s m. an officer 
also swelfings on the mules | where there are silk wórlis, to 
sides under the saddle. view them, and put seals to, 
Almohátre, s. m. mercury sub- | the silks before they are 


of an admiral. — Almirantázgo, 
"the court of admiralty, or the 
office of an admiral. 
Alniirante, s. m. an admiral.— 
Almirante de Castilla, the ad- 
miral of Castile. 
Almiréz, s. m, a mortar of 
' metal, 
Almirón, s.m. white endive. 
Almiscléro, adj. beloriging to 
musk. | 
‘Almisor, s. m. f a ‘horse or 
mare, called so in cant. | 
Almisoteros $ mi a horse or 
‘Almisotéra, Y mare stealer. 
Almisque, vid. Almizcle, 
pees S. f. a box, or 
lace to keep musk. 
mixár, s. m. the place wheré 


figs are dried to keep. limate, sold. 
Almizcládo, adj. perfumed with Almoháza, s. f. acurry-comb, [Almoxariféizgo, s.. m. custom 
musk. Almohazár, v. a. to curry or duty upon-commodities, ahd 
Almizcle, s. m. musk. horses. the office of a customer. 


Almoxarife, 8. 1. a. receiver ef 
customs for commodities im- 
ported or exported; formerly 
the treasures: were so' calidd, 


Almizcléro, s. m. a sort ‘of Almohino, adj. fretfil. 
_Mouse that. breeds in the|Almojáma, s. f. the flesh of the 


water, whose skin smelis of| tunny fish dried.. 
musk. Sewirra, s. fia sort of earthen 
° D2 


‘ALO ALP ¡ALQ. 


Alphabético, adj. alphabetiesl, 

in order of the alphabet. 
Alphabéto, s. m. the alphabet. 
Alphón, s. m. vide Albarazo. 
Alp cóz, s. mM. cucumber. 


as may be seenin ancient his- [Aloguér, 2. m. the rent for 

tories. Aloguéro, $ lodging or house- 
Almozáda, s. f. vid. Almosta. room, house rent, or any 
Almicio, s. m. a certain orna- | rent. : 

ment of furs, worn by canons |Alojadór, s. m. one that lodges, 


















of churches. a harbinger, a quarter-mas- [A'pie, adv. at the foot.—Al pie 
. Almúul, s. m. a measure of half | ter. de la letra, exactly, to a 
a bushel. .  JAlojamiénto, s. m. lodgings, | tittle. 


Almudada, s. f. as much land | quarters. . 
as half a bushel of wheat will |Alojar, v. a. to lodge, to 
sow. quarter.— Alojdrse, v. r. to be 
Almudéjo, s. m. vide Almud. lodged, or to be quartered. 
Almudéna, s. f. a public store- |A lo más, adv. at most. 
house for corn, a grange. A lo menos, adv. at least. 
Almudéro, s. m. the officer |Alón, s. m. wing. 


Alpino, adj. of, or belonging to 
the Alps, o, 
Alpíste, s. m. an herb called 
foxtail; also Canary seed, 
such as birds eat. 

Alp'stéla, 2s. f. a cake made 
Alpistéra, $ with flour, eggs,and 


who inspects the dry mea ¡Alóndra, s. f, a lark. sugar. 
gures. | Alongamiénte, s. m.prolonging, |Alpivre, s. f. an herb called 
Almádi, s. m. the corn-market; | protracting, or stretching out.{ bishop’swort. 


Al presénte, adv. at present. 

Al principio, adv, at first, im 
the beginning. 
Alquaquéngi, s. m. a cockle. 

Alquemista, s. m. vide Alqui- 
mista. 


Alquería, s. £ a farmer's 


so called from the measure ¡Alongár, v. to prolong, to pro- 
abated. tract, to stretch out. 

Almuedáno, s. m. obs. a |Alonjoli, vid. Ajongoli.. 
cryer. l Alopécia, s. f. scurf, scab, 
Almuérza, s. f. as much corn, |Alopiádo, adj. drowzy, sleepy, 
oats, or other such things| or mixed with opium, whence 
as may be contained in} the word. 
both hands when opened and ¡Alóque, s m. a pale wine be- 
joined. tween white and red. Alquérme, s. m. the grains of 
Almuérzo, s. m. a breakfast. jAlésa, s. m. the fish called a | the scarlet oat, also the com- 

Almuéza, s. f. vide Almuerza. | shad. / position made of them with 
Alamúna, 2s. f. vide Almude- ¡Alotónes, s. m. pl. the fruit of] sugar, powder of roses, coral, 

Almunia, ‘ na. the lote tree. pearl, and other cordial ingre- 
Almirca, s.f. the lees or dregs [Alóxa, s. f. metheglin, or} dients. | 
of oil. mead. Alquérque, s. m. the game of 

Almutaza4l, s. m, an officer that |Aloxeria, s. f. the house where | draughts. 
has the care of inspecting | metheglin or mead is sold. . [Alquetifa, be f. vide Alca- 
measures. Aloxéro, s. m. the person who/Alquetiza, $ tifa. 

A’ina,s. f. an ell. sells or makes metheglin or [Alquéz, s. m. a large measure 

Alnadíllo, s. m. diminut. of} mead. containing about eighty gak 

. Alózna, s. f. obs. wormwood.— | lons. 

Alnádo, s. m. a son-in-law; | Alozna marína, wormseed. Alquíbla, s. f. the southera 
that is, a man’s wife’s son by ¡Alparcería, s. f. partnership. climate,coast, part, or quarter 
another husband, or the hus- |Alparcéro, s. m. a partner. of the world. 
band's by another wife. Alpargáta, s. f. vide Alpargate. [Alquicél, s. m. a Moorish man- 

Alnáfe, s. m. elose furnace to |Alpargatady, adj. one shod with | tle, or covering. ) 
put fire in, and a pot over. buskins, made of packthread [Alquiladízo, adj. that may be 
















A/luo, s. m. an elder-tree. or rushes. hired. 
Allo, s. m, the herb called [Alpargatár, 'v. a. to make |Alquiladór, s. m. one that hires, 
comfrey or camfrey. , shoes of packthread, or] or lets out to-hire. 


Alobadádo, adj. that has been | rushes. Alquilamiénto, s.m. letting out 
bit by wolves. Alpargatázo, s.m. astroke with | to hire. 
Alobádo, adj. vide Lobado. an alpargate. Alquilár, v, a. to hire, or leb 
Alobunádo, adj. wolf-like es- [Alpargáte, s. mi. a sort of shoe | out to hire. 
ially in the colour. or buskin made of pack-|Alquile, ‘ s. m. hire. 
Mocádo, adj freakish, mad-| thread, and sometimes of|Alquilér, $ “” 
dish. rushes. Alquilón, adj. any thing proper 
Alodiáles, adj. s. m. pl. an¡Alpargatéro, s. m. one that| or capable to be hired. 
epithet to bienes ; allodial, not | makes or sells alpargates. Alquimia, s. f. alchemy, or the 
feudal. Alpartáz, s. m. a coat of mail, | art of chemistry.—Prov. Ale 
Alóe, s. m. vide Acibar. Alpechin, s. m. the dregs or| químia probáda, tenér rénta y 
Alogadór, s. m. obs. one that | lees of oil. — no gastár nada, it is a tried al- 
- Jets. out: houses or. lands. to {Alpéstre, adj. alpine, rough,| chemy to have an estate, and 
hire. stony. to spend nothing. ; 
Alogamiénte, 9: m. the letting |Alpéz, s. m. (the same as [Alquimíila, s. f. the herb la 
of a house, or setting.to hire. | alopecia] scurf, scab. _ | mantle. 
Alogir,v..a- obs, to let out to ‘pha, s. f. the first letter in [Alqu mista, s. m.a chemist.—- 
hire, os ta hite.. . ‘the Greek alphabet. . Prov. Alquimista certéro dgl. 











ALT 

hierro penso hacer oro, y del oro 
hierro, a never-failing chemist, 
be thought to turn iron into 
gold, and turned tbe gold 
into iron; a jeer u all 
chemists. y pee , 
Alquinál, s. m. a sort of Moor- 
ish handkerchief. . ” 
Alquitára, s. f. a limbeck. 
Alquitíra, s. f gum tragacanth, 
Alquitráo, s. m. naptha, a 
liquid substance flowiug out 
of the earth in some places 
like melted pitch, in some 
places they use it about ships, 
instead of pitch and tar 

uitranár, v. a. to daub with 
alqugiran.—Es un alquitrán, he 
8 @ passionate, hasty man. 

Alquitráve, s. m. vid. Archi- 
trave. , 

Alquivál, s. m. vide Alquicel. 

Al rededór, adv. round abuut. 
Al reir del alva, at the dawn 
of the day. 

Al revés, adv. the wrong day. 

Al rompér el alva, vid. Al reir 
del alva. : 

Alsine, s. f. the herb chick- 
weed, 

Ata, s. £ in cant, is a tower, 
or a window.— Alta, s, f. an 
old Spanish dance, 

Altabáque, s. m a great basket, 
a hamper, or pannier. 

Altamar, s. m. the main ocean. 

Altaménte, adv. wonderfully, 
prodi,ious!y. o 

merón, s. m. in cant, is a 
thie that gets in at the tops 


ALT 
Alteradór, s. m. one that often 
alters or changes. 
álterár, v. a. to alter to change 

to provoke to anger.—Alterar, 
la. gente, to stir up the people, 
fo commit any disorder.— 
Alterarse, y. e. to be changed, to 
be provoked. - 

Altercación, s. f. contention, 
wrangle, dispute. 
Altercadór, & m. a wrangling 

fellow. , 

Altercár, v. a ‘to wrangle, 
to dispute, to contend, to 
debate. : 

Altern. ción, s. f. acting alter- 
nately or by turns. 




























































nately, by turns. 
Alternadór, s. m. onc that does 
things by turns. . 
Alternar, v. a.:to act alternat 
ly, or by turns. 
Alternativa, s. f. a change, an 
alternative, choice, option. 
Alternativaménte,adv. alterna- 
tively, successively. 
Aliernatívo, adj. alternate, re- 
“iprocal. i 
Alterno, adj. done by turns. 
Altéza, s..f. highness, loftiness. 
Altibaxo, s. m.,a downright 
stroke. 
Altibaxos, s. m. pl. uneven 
places, up and down hill; 
the uneven carriage of a 
man. . 
Alti dquo, adj. elopement. 
Altisonante, adj. sonorous, 
sounding, noisy, 


of houses to rob. Altisóno, adj. highest, sapreme, 
Altamía, Ss. f. an earthen |Altitad, s. f. loftiness, altitude, 
porringer. , highness. 
Altamísa, vid. Artemisa, Altivaménte, adv. loftily,proud- 


Altána,:s. f. in cant, a church. 

Altanáda, adj.in cant, married. 

Altanería, s. f. the sport of 
hawking ; also pride, vanity, 

ence, impudence. 

Altanéro, s. m. and adj. a 
hawk, or any bird that soars 
high ; thence, any conceited 
or high-flying person. 

Altánto, adv. vide Tanto. 

Altáque, s. m. a wicker basket. 

Altár, an altar. 

Altaréro, s. m. the person who 
takes care to adorn the 
altar. 


Altarfco, s. m. diminutive of 
alta 


Alteráble,adj.alterable, change- 
able, mutable. ; 
Alteración, s. f. alteration, | largest size, a first rate. 
¿ also passion, or an- [Altor, s. m. vide Altura. 
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ly. 

Altivecér, v. n. to grow proud, 
Altivedád, te f. pride, haugh- 
Altivéz, tiness. 

Altivo, adj. proud, or lofty. 
A‘ito, adj. high, lofty, tall, pro- 
found.—Hacér a!to, to halt in 
a march.—FPasosele por alto, 
be took no notice of it. 
Alto de af, be gone.—Casa de 
tres altos, a house three stories 
high.—Brocado de tres altos, 
the richest brocade.— Alta 
mar, the deep sea, far out at 
sea.— El alto develoz, a flight, 
scampering; itis a cant word, 
but whence derived I do not 
find. 


8er, 


1 


Altobérdo, s. m. a ship ofthe, 


o 
ALU 
Altozáno, s. m. a little hill or 
mountain, 
Altramáúz, s. m. a lupia, or 
kidney bean. 
Al través, adv. across.—Dar 
al traves, to run aground, ta 
be ship-wrecked. 7 
Altara, a. f. height, altitude 
and taljness; also the latitude 


of a place. - ; 
Alúbias, s. f. pl a kind -of 

French bean. 
Aluciar, v. a. obs. to make . 

shine, to give a lustre. 
Alucidad, s. f. obs lustre. 


Alucinádo, da, p. p. from 
Aluszinar, to dim, to darken. 


Alternadaménte, adv. alter- [Alucón, s. m. au owl. 


Alúda, s. f. an ant that has 
wings. 
Aludir, v. n. to allude. 
Aldo, adj. winged, that has 
wings. ot 
Aluengár, v. a. obs, to lengthen, . 
to extend. 
Alufrár, v. a. to see quick, 
distinctly, and from afar, 
Alugár, v. a. to let out, to 
give for hire. 
Alumbradór, s. m. one that 
tights. o . . 
Alumbrár, v. a.to light, to give 
fight, explain.—-Afumbrar una 
persona, is either to light a 
‘man or to inform his judg- 
ment.—Dios te alúmbre eon 
bien, God give you a happy 
hour, God send you a safe 
delivery ; a prayer for women 
with child.—Alumbrar, metaph, 
to instruct, to teach any one, 
Alambre. 
Alumbréa. ‘ s.m. alum. 
Alumbréra, s. m. an 


alum 
mine. 
mixed with 


Aluminóso, adi. 
alum. 
Alumíxa, s. f. lavender, 
Alúmmo, s. m, a foster-child, 
one who his bred up under 
those who are not his parents, 
or he that :breeds such a 
child. : 
Alunádo, s- wm. a lunatick.-- 
Alunádo, adj. any thing hurt, 
or damaged by the influence 
of the moon.—Alunddo, adj. 
is applied to a horse who 
suffers a contraction. of his 
nerves all over his body, or ' 
m any part, so that he cannot 
move. 
Alunamiénto, s.m. the madness 
that comes at full moon. 
Alunárse, v. r. and nm. to be- 


tozaníllo, s. m. diminutiveof} come lunatick, 
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_Aluquéte, s. m. sometimes 
taken fora match to light fire 
with, but generally fora zest, 


that. is a: round, thin bit of 


orange-peel, which some 
squeeze into drink, and rub 
the edges of: the glass or cup 
with. 

Atusión, s. f. an allusion. 
Alnsivaménto, adv. with ailu- 
sion to, allusively. 

Alasivd, adj. allusive, allud- 
ing. 

Alastrár, v. a. to give a lustre 
to a thing, to make it bright 
and shiving. 

Alatacién, s. f. so the miners 
call the first gold found jin the 

' minés about four_ feet deep. 
Aluséma, vid. Alnuzema. 
Aluziár, v. a. to make smooth, 
plain, bright or glossy. —. 
Aluzinár, v. a. to offuscate, to 
dim, to cloud ; 
asone that acts betwixt light 
and darkness.—Aluzinar, me- 
taph. roughness, without po- 
liteness or moderation.—Alx- 
símarse, vs 1. tobe offuscated. 
»—Aluzinacion, s. f. the act of 
darkening. 

Allva, s. f. vid. Alba. 

. Alvar, Alvaro, 94, s. m. n. Pp. 
ofa man or woman. 

Alvedrio, s. m. vid. Albedrio, 
and its derivatives. 

Alvéo, s. m. the ehannel or 
bed of a river. 

a, $ s. f. vide Arveja. 

Alvidrikr, v. a. to glaze. 

A'lvo, adj. white. 

Alza, s. f. a piece of leather 
placed between the last and 
upper leather, to make the 
shoes a little wider. l 

Alabda, s.‘f. the conclusion of 
a controversy at law, a 
court of appeal, an appeal. — 

 Abada, a town'built on any 
elevation above the sur- 
face. 

Alzadéra, s. f. a stone a man 
holds in his hand to leap with; 
also a pole which rope dancers 
use. , 

Alzado, s. m. a turious des- 
cription of any place or edi- 


fice. 
Alzadúra, s. f. the action of 
raising or lifting up. . 
Alzamiéato, s. m. a rerott, a 
rebellion. 
Alzápie, s. m. a gin or mare, 
used by sportsmen. 


Alzaprimar, v. a. 


to darken, 








A'ma, s 


Amabilidad, s. f. 


Amadizitos, s. m. pl. 


e AMA 


draw up weights; also a ‘trick, > 
to 


a trap.—Dar alxaprima, 
entrap to ensnare a mar, 
to cranhe 


up. 
Alzár, v. a. to lift, to raise, to 
take up, also tc-lay up, of 


keep.—Alzár rey, to prectaim 


a king by a solemn and legal’ 


publication.— Alzar, to raise 


-up the host at mass.— Alsdr, 


y. n. to stand, to raise up.— 
Alzar, to take away, also to 
lift up a burden.—Alsdr un 
destierro, to recall a banished 
person.—Alzar los neypes, to 
cut the carda at play.— 
Alzár .(en la imprenta) to put 


‘in order the printed leaves, 


(in printing.)—Alse Deos su 
ira, (vulgar phrase)when they 
are in a great passion,— 
Alx4r barbecho, to till, to 
plouch an uncultivated ground. 
Akar cabeza, to recover, to 
restore from sickness or pover- 
ty, to lift up one’s head:— 
Alzar de eras, to keep up the 
corn after harvest.— Alzer de 
abra, to interrupt a work,— 
Alzar el gallo, to speak with 
pride and arrogance.—dkdr 
el grito, to raise the voice.— 
Alzár el real, to decamp— 
Alzar figura, to cast a figure, 
(in astrology.).-—Alzár hervor 
to begin boiling —Alzdr la 
mano, to threaten, to menace 
by action.—Alzdr la mans de 
uno, to abandon a person or 
affair, to forsake H.— Alar la 
mesa, to take away the table. 
Alsár la tienda, to shut one's 
shop ; also to shift the tent.— 
Alzar velas, ta sail.— Alsárse, 
v. r. to rebel. —Alzarse en el 
juego, to give over play, when 


one is a gainer.—Alzarse el 
mayores, to pretend snperiority, | 


among equal persons. 


ness, 
keeper. 


a nurse, a house- 


a sweet or 


amiable disposition. 


Amable, ad). lovely, amiable. 
Amableménte, -adv. 


amiably. 
banging bed. 


phrm. 


Amachamartillo, adv. firmly, 


solidly, resolutely. * 


Amaitinar, Y. 


s. f. a mistress, a gover- |; 


Am algamacién, 


lovingly,, 


little }Amance 


AMA 


nicest sorts 
beaus. ' 


of fops or 


Anradór, s. m. a lover. 
Amadrigárse, v. r. 


to take 
shelter ds rabbits do by run- 
ning into their burroughs; 
metaph. to fly for refuge or. 
protection to a church, or a 
great man's house. ' 


Amadrinár, v. a. to make horses 


or mules tame and gentle, 


‘which is done at the time 


breaking, by tying ome that 
is not broke with one that is, 
whieh last serves as a kind of 
madrina, or example to the 
other. - 


Amaestradára, ‘s. f. a contri» 


vance, by which shopkeepers, 
as mercers, linen-drapers, ke. 
hinder their buyers from’ 
having a good sight of their 
goods.  ' 


Amaestramiéyto, s. m. instruct- 


ing, teaching, discipline. 


Amaestrar, v. a. to make per- 


fect 
ence. 


in any” art or sci- 


Amagadór, 8. m. one that offers 


to strike. 


A magár, v. a. to make an offer, 


or lift up the hand, as if one 
was going to strike. -—Amagar, 
v. a. to prelude, to be previous 

to.—Amagárse, v. r. to cringe 
one's self, to contract or 
draw oné's self in a small 
compass. 


Amágo, s. m. prelude, the ac- 


tion by which one offers or 
threatens to strike. 


Amainar, v. a. to strikesail, ta 


take mm the sails; melaph. to 
eool, to relent. 

a. to observe 
narrowly, to fix one's eye on 
any thing. 


Amajadár, v. n. to remain, or 


to .be lodged in the sheep- 
fold. 


mica] com- 
position, which silversmiths 
make use of for gilding. 


Es f. a che- 


Amamar, vide Mamar. 
Am 


antamiénto, s. m. giving 


suck, suckling, 


Amamantár, v. a. to suckle, to 
Amáca, s f: a hammock, a| give suck. 

Amunár, v. a. to put a thing in 
Amacéna, s. f:: a sort of large | teadiness, so as'it may be at 


hand. 


Amancebamiéñto, S. m. cone 


cubinage. 
do, s. m. one that 


Alzaprima, > fe a erane to favourite lap-dogs; kiso the] keeps a mistress. . 
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a state of fornication. taste:' cel 
Amancillar, v. ato stain, defile, marg mente, adv. bitterly. JA mas ‘tardar, adv. at latest, 
'hute, Amargar, y. n. to taste bitter, | at most. 


JAmasaltra, s. f. a tub, troagh 

to knead dough in; a woman 

that kueads or makes: bread, a 

baker woman. ' 

}Amasador, s. f. one that kneads 
bread, or any such thing. 

Amasadara, s. f. kneading of 
bread. 

Amasár, v. a. to knead, to make 
bread. 

Amasijo, s. m. a vessel to 
k «ad, or make bread in; 
also any quant:ty of dough. 

Amo.tar, v.a. vide Matar. 
imatório, adj.- beloaging to 
tore. 

\mathyste, 8. m. a precious 
stone caHed an amethyst. 

Amazóna, $. £ a masculiñe 
Woman, 

A báges, s. m. pl. a long tedi- 
ous stury to no purpose, a 
fetch about, impertinencies, 
'ntricate passages, turnings 
and windings. 

Ambér, Ambargris, s. m. ame 
bergris.—Ambar,s. 1s also the 
yellow amber, of which we 
have beads, and other curió- 
sities. 

Ambáres, s. m. pl. the fruit of 
a large tree in India. 

Ambarino, adj. : belonging to 
am 
A'mbas, pron. fem. both. 

A'mbia,s.f. a liquor in Pera, 
which flows from a spring. 

Ambición, s. f. amb,tion. 

Ambicionás, v. a. to seek for 

.p efermunt, to sue or court 
another for a place. 

Ambiciosamente, adv. ausbiti- 
ously. 

Ambicióso, adj. ambitious, 
proud, vain gtorious——Ambi= 
cióso, adj. desirous of honour 
and promotion. 

Ambidtxtro, adj. due that uses 
vota bands equally. 

\mbiénte, s. m. the ambient 
air that surrounds all the 
bodies. 

Ambiguaménte, adv. ambigo- 
ously, couptially. 

Ambiguidad, s. f. ambiguity, 
doubt. 


Amancilládor, 's. m; one that | to be unpleasant. 

sa.ns, . debiles. Atmargíza, the herb pellitory 
Amandertcba, adv. ón the right] of the wall. 

hand. Amárgo, adj. bitter; any thing 
Al amanecér, adv. of time, at] that is displeasing. —Al gísto 
the dawn or break.of day. estracádo lo dulce le es amárgo. 
Amanecér, v. n. to grow day.—| the sweetest thmg is unplea- 
Amanecer, to be, or to arr.ve] santto a sick palate. 

fo a place at the dawn or|Amargón, s. m: wild endive. 
‘break of day. Amargór; 8. mt. bi:ternesa. * 
Amanárse, v. y. to be handy or ¡Amargóso, adj. bitter. * 
dexterous at ány :hing. Amarguíllo, adj. bitterish, a 
Amanós, s. m preparation, I ttle bitter. , 
readiness. $ : - [Amarzúre, s. f. bitterness; 
A manoi-quiérd . metaph. sorrow. 
A mano derecha” vide Mauo, |, maricádo, adj. effeminate, 
Amanojár, v. a. to tie or make | woman-like. 

up iu bunches or parce's. Amarilleár, v. n.to turn yeHow, 
Amansadér, s. m. a man that} pale or wan. 

tames, pacifies, or quells. Amarilléjo, adj. yellowish. 
Amansamiéñto, s. m. taming, Amartiliza 5 y ellowness, pale- 
pacifying, quellin ness, wanne 
Amansir, al a. to tame, pacify, |Amarifio, adj. yeHow; alo pale 
or quell. and wan. 
Amante, s. m. f. a lover. Aw4ro, s. m.tbe herbSt. John's 
Amanteniénte, adv. forcibly, | wort; hy poetical writers used 
Vigorously, irresistibly. for bitter 
Amantés, s. m. ásea term, ajAmárra,s. f. a cable, cord, or 
great rope used to unburden} rope to make any thing 
shipe with. fast 
Amantillár, v. a. to top the |Amarradéro, 3. m: the place 
his, so the seamen call it; | for anchoring ; also the place 
that is, ta make the arms of} for mooring ships. 

the yards hang h.gher or[Aurarrár, v. a. to make fast. 
lower, as they think fit. to anchor; this word is used 
Amantillos, s. m. pf. the lifts, | by seamen, as ours do the 
so the seamen call certain | word fo lash; that is to tie or 
ropes which belong to th: take fast: — Amarrár el navio, 
.yard-arins, and serve to top | to moc? a ship. 

them ; that is, to make them [Anrarrazón, s. th. a cable 
hang higher, or lower, or even 
as they please. 
Amanuéuse, s. m. an amanuen- 
sis, one that writes for ano» 









































rope. A : e o e 
Amhkrrido, adj. afflicted, griev- 
ed, d perplexed, sad, melan- 


Aosta, s, f. the litharge of 
Amanzilladór, s, m. one that 
moves compassion, or that 
spots or defiles. 

Amanziliár, v. a. to move com- 
Passion; also to t, or 
defile. E 


Aoniido, adj. fallen ist love, 
smi.ten with beauty. * ’ 
Amartelamiénto, s. m. falling 
in love. 

Amarte'ár, 4. a. to torment, 
to putin pain; to harass, to 
excruciate. 

Amartelárse, v. r. to fall in 
love. 

Amartillado, “da, p. Pp. from 


Amapéla, £. f. a po] py.. 
Amapolárse, v. n. to blush. 
Amár, v. a. to love. 
Ámaracino, s. m. a sort of 
unguenf. . 


co,s. m. sweet marjoram. | amartillar. Ambiguo, adj. ambiguous, 
feverfew. martillár v. a. to hammer; | doubiful, 
Amaránto, s. m. the amarant, | also to cock a gn . Afnbito, s. mí, the ambit, tie 
or fower-gen.le, whereof there Amas, adv. besides, over and |] compass or circuit of any 


thing. 
'mbiaa. f.the amble ofa horse. 


are several sorts. | above. 
Amargaléjas, s. Í. pl. a sort of"A mas’ cren adv. with 
, % , 


f 


AMIA AMA | A MA Q 
Ambladér,: s.m. an:ambler: / Amenáza, 9. £..:a ghreate, 1, 
_ Amblár, v. n. to amble, toj/Amenazar, v. a. to threatepn.— 


JAmiguál e she 
al E sia 3 eee 
paco. Ip Prov. Los amenipedas, pap| of amiga. y, 


A’mbos, pron. adj. ‘both. comen, threatened, folks cat Amilañár, Y. a: to ‘frighten, to 
Ambos a: des, both together. - || bread. ae , | Scare.—Amlanárge, y. r. tobe 
Ambrólla, Ss f.82 deceitful! Amenguádo,. P- Ps vi, Muy daunted, frightehed, . as birds 

















































practice. guado. 7 ] are, when, ¿they see. the 
Ambrolladór, s. m, an intangler, Amewguadór, .6.: a ‘ane whe "kite. 
¿An insnarer. lessens. j stad, s.f. friendship.—Prov, 


na de yérno, sol, det anvierno, 

a son-j law's | friendship is 
‘Tike thes W inter, s sun ;  thatis, 
but jus warm, And, pot last» 
ing.——Amistdd, S. -¿Wboredom, 


Ambrollár, Y. 2 to trouble, Amenguamiénto,, 8, mia ‘diuii- 
e perplex, or molest.. | nution or lessening. .,¿ >. 
Ambrósia, s. f. the meat thej|Amenguár,,: vid. Mengnar.. Le 
..ppets feigned the -gods didi|Amenidád, 8. f. pleasantoess, 


eat. —Ambrósia, s. f. the herb, clearness of weather... 1 

oak of Jerusalem. . ¡Améno, ad). pleasant, delight. fornication, Wie 
Ambrosiáno, adj. belonging to. ful, . sl Amistánza, $. friénash ip. 4, 
* ambrosta, | Amentar, v. a. to ‘ging, or Amistar, v. ón in a 


‘league of ‘ried — Amitl- 


Ambrunésa, s. f a sort of throw with a sling ;,. ¿also to 
árse, v. r. to bevig, conjunction 


cherry. || tie with ropes.,.. 
Ambulánte, ad). inanimatellAménto,. m. vid. Amiento, : avitiióa harlot. 
* beings y who, appear to , be¡|Amenúdo, adv. often. ou. ¡Amistosaménte, ady. friendly, 


animated, inclining to ¿Anj- Améos,,the herb ammy. ipl Obs, 


nation, . + y « [Amerár, v. a, to mix opor with Amistóso, adj., Aviendly, kind, | 
Ambulár, v. a. to Uk. $ wines, , . ly. Obs, 

travel. y. o. ra Amnyreedear,” Y. A. ¿to layout. ip |Amito, S. m. “an 'ainice; "that 
Ambulárigs, g. m. pl. ragged|| regard with kindness. | is a square linen cloth, the 


¡Ba qwagóres, s. m. pl, ob, be, priest ties about | his neck 
king's guards, * hanging dówn bebind, * under 
the alb when he, vests tó say 
mass. 


Clothes. 
Ambnlativo, adj. a ‘traveller,’ 
having no fixed habitation ; Amesnár, y. a, obs. to be. ypon' 
. vide Ambular,. Y guard, or: tp do monthly 
Amebeo, S. M., _angyering. al-] duty. “4 JAmí; s. xo. bishop's, weed 5 a 
ternately, verses when QnejAmesurár, ,v. a, to measure, kind of herb. “°°” 
answereth another by course, Ametalar, v. a. to, mix or cover Amoniaco, | 8. mi. “gam, ammo- 
as in ‘some of - Virgil’s| with metal; also to feign or] niác. | 


Eclogues, counterfeit. | Amnistía, s. f. ambesty, free 
Amecér, v. n. to mix, . ¡jAméxa, s. f. obs. a plum’ or pardon, forgetfulness of past 
Amechar vid. Mechar. _,.- | prune. offences. 


Amía, 3. f. akind f fish ‘that A/mo, s. m.master, landlord.— 
‘Amd, s. m. a master, owner. . 
Amodita, $ f. a "kind Of ser- 
pent. 

Amó: Jorrádo, adj. ‘sick of a 
lethargy} seized with a drow- 
sirless. 

Amodorrarse, v.n. to fall sick 
‘of a‘ lethargy, to be selzed 
with a heaviness. © 
Amodorrecérse, v. F. idem. 
Amodorrido, vid. Aniodorrado, 
Amoharse, y.r.to grow mouldy; 


rentadór, s. m. one that 
frights pr puts others, into 
fear. 

Amedrentár, v. a. to put into 

fear, to make one afraid ; 
from the Latin. metus, . 
Amejorár, v. a, to better, to 
make better. —Amejorár, y. n. 
to grow better. 

Amelecinár, v. a. to cure, to. 

£ive a medicine. 

Amelgár, y.. a. to make holes 

in the ground, as is done when 
‘an estate is, taken posses- | 
sion of, to. ‘know the li- 
mits. 

Amélla, s. f. vid. Almendra. 

Amellón, s. ro. vid, Almidon, 

Amelo, s. m. the herb. star-: 

wort, share-wort, of code | 
wort. 

Amelonar, v. a. to soften or 

moffify ; also to shape like 
a melon. 

Amen, 8. in. amen, so be it 
n, av. besides, , over and 
ve, except, éxcepted. —En 
'sahli amén, in an instant, 


jnamagmen. 6, 4 


keep company in 5 pals.” 
Amiánto, s, oe kind of stone 
like alum 4 y 

Amicia, 3. NA obs. friendship. 
Amido, adv. unwilling Meco 
Amidon, s. m. vid Alm On... 5 
Amiénto, s. m. a leathern stra 
wound about a dart, . yh 
serves to fling it with “te 
creater force. 
Amiesgádo, t s. m. a a ot 
Amiezgádo, $ a strawbers 
Amiga, | s. fa fimale et Te or be covered’ with moss. 
‘when meant of a friend t 3 |Amohatrar; v. a, to take’ up, 
¡ man; also taken in ap it) or let out at extortion, to 
4 sense. | a pawn. 

Amigáble, adj. friendly. a Amohinar, Y. a. tó” put opt of 
Amigableménte, adv, 1p ‘aj humour, to anger, to fret. 
friendly manner, os Amojamado, ' adj. ‘lean, thin, 
Amigajas, vid. Migajas. .., “| barven; wrinkled with age. 
Ainigár, v. a. to tnake o tbe Amojonadér, s. ' mi. “one” who 
come friends. —Amigirse, Y, F, sets boubds or fmits, 

to Netagether,  ' Amojonar, Y, a. to i limit or set 
Amigo, s m. a friend, whien bounds. | 

meant 6f a woman's friend, Amoladór, s, m 3 grinder. : 
.taken 1 in án il ce — Anige Amoladúra, ! Ss ,f. the dross" 
adj. friendly, kind. that comes off iron. ‘in grind- 


igdte, p. f a half friend,” LS OE tee oS 





Amolá, wa. togrind, formas, y ‘Sense for a lewd passion ;- as |Amortignár;'w, a. to mort 
also fer common courtship,} to deaden. In paiating, to 
or: making _love.—Amer de} darkea colours. , 

Dios, chaxity.— Amor Platonico, Amortización, the falling of an 
Platonic love,- a sincere, rea- | estate tq mertmain. 

sonable, and honest love.— 
Amor proprio, self-loye, seifish- 
uess—LEn buen amo y com: 
penia,with unanimous Consent, 
Por amor de Digs,, for God's 
sake, —Por amor, de ani, 
amor de fulano, far my sa e. 
or. thy sake.— Amor de horte-. 
lino, s, m. the plant, called 
burdock. t 
Amoradux, .S, M, marjoram, a 
fragrant plant so called. 
Amollecér, v. a. the same as|Amoratádo, adj. of a dark or 
Ablandar, to soften. , .. | brown colour; blackish. 
Amollecido, da, p. p» from [Amordazadór, $. m. a slanderer; 
Amollecer. - J an ill tongue. 

Amollentadara, s. f. obs.soften- A mordazamiénto,.s. m. slander, 
ing, slackening. - slandering, obloquy, detxac- 
Amollentár, v. a. obs. vid, ¿tion, back-biting. 

Amollar. Amordazár, y, a. to slander, 
Amómo, s. m. a plant of a very | to vilify, to detract, to back- 
hot, astringent, and drying bite. 

nature, Amorear, v. a, to show to the 
Amondongado, adj. gross, allof| fire, to warm gently. 

a heap, all belly.— Rostro |Amóres Sécos, s. m. burdocks. 
emondongado, a plumpy face. |Amorgado, adj. about to die, 
Amonedár, y. a to strike as| half dead. 

smiths do, to hammer, to Amorgonár, va. to lay branches 
forge, to coin, or stamp| in such a manner, as the 
money. . «branch from one vine is 
Amonestación, Ss. f. warning, | brought under the earth to 
admonition; banus bid in] the place designed for another 
charches before matrimony, vine to grow. 

n used in the plural ámo- Amoricones, s. pa. pl. clownish, 
neslaciones. coarse luve, as among pea- 
Amonestador, s. m. a warner, |] sants. | 
gu admonisher. Amorios, s. m. a clownish, or 
Atbooestamiénto, s. m. for| jocose word for love. 
amonestación, but little used. . ¡Amoriscádo, after the Moorish 
Amonestar, Y. a. to warn, to | fashion. 























Aneldador, 8. mm. que ¿hat costa 
io amould. —, 

Amoldar, v. a. to cast in a 
mould, to fit as. if, things 
were cast jn. the same 
mould.—A moldar, to direct pr 
correct any one's mannery 
or life, to institute ,one?s life 
according to the rule, of rea- 
son. 

Amolládo, dé, p. p. "from 
Amollar, 

Amollapte, p. a.' ¿frota Amollar, 
Amollár, v. a. obs. to soften, 
or slacken. 


not be sold or disposed of 


again, whieh the Zaghsh law 
calls mortma:a. 


the flies away. 
Amosqueárse, v.r. to be freed 
from flies by driving thems 
away. 












season with mustard ; 
to vex, fret or put into a pas- 


mixed er seasoned with mus 

tard. 

Amostrar, v. a; to show. * 

Amotinador, $ - m. one that 
raises mutinies. 

Amotinar, v. a. to raise a mu- 
tiny, to stir up to sedi. 
tion. 

Amover, v. a. to take away, to 
remove. 

Amovible, adj.. moveable, or 
that can be moved. 

AmoXamádo, adj. shrivelied, 
shrunk up. 

A/mpa, s, f. vid. Hampa. 

Ampára, s. f. sequestration. 

Anrparadór, s. m. a protector, 
a defender. 

Amparamiénto, s. m. the act of 
protecting. 

Amparánza, s. f. obs. vid. Am- 
paro. 

Amparár, v.a.: to protect, de- 

fend, or support.-—Ámparúrse, 

v. r. to be protected, to defend 

one’s self.— Amparárse, v. r. to 


admonish. * Amormádo caballo, vid. Caballo. seize, to take possession by 
Amónio, s.m, ap herb called Amormios, s. f. daffodil. force, to lay an embargo upon 
ammorty. Amorosaménte, adv. lovingly, another’s goods.—ZLos «cree» 


Amoutár, v. a. to amount; 

also to get up into the moun- 

tains. Amontarse, v. r. to 

separate one’s self from the 

socicty of men. 

Amonton, adv. by the heap. 

Amontonadaménte, adv. by| were heldup. 

heaps, Amorrár, v. n. to be silent, 

Amontonadér, s. m. a heaper. [Amortajár, v. a. to put into a 

Amontonamiénto,s. m. a heap- (¡shrowd for burial. 

ing. :*- . Amortecér, v. a. ty swoon, or 

Amontonár, v. a. to heap. | {| faint away; to be pas it were 

Amontónes, adv. by heaps, in{idead. — Amartecérse, v. r. to be 

great quantities, plenteously, . in a.swoon. 

plentifully, abundantly. Amortecimiénto, S. M. swoon- 
» 5. m. love.—Amér, a|'ing or fainting away. . 

sort of small tree. Amores, mortiguamiénto, s. m. morti- 

cpmunonly faken i in the worst fying, or deadening. quivocally. 


kindly. 

Amoroso, adj. loving, kind. 
Amórra, s. f. a sport among 
‘children, when one holds up 
‘fingers, and the other’ blind- 
folded is to guess how many 


_ mas bienes, the creditors have 
seized all my property. 

Amparo, $. m. protection, de- 
fence, support. 

Ampbibliedad, s. f. amphibious- 
ness, the quality of being able 
to live in two different ele- 
ments. 

Amphibio ,adj. amphibions, 
that lives esther ‘on the land, 
or ju the water. 

Amphibilogia; s.f. a doubtful 


ful meaning. 
Amphibologicaménte, adv. am- 


phibologically, doubtfully, e- 


Amortizár, v. a. to put an ox 
tate iato such hands as it can-’- 


or [Amoscadór, s.m. a fan todrivo" 


a [Amostazár, v. a. to mix or 


. Sion.-—Amostazarse, y. r. to be - 


dores se. han amparado de todos - 


- 


sentence that carries a doubt. -. 








A MU- 


| Amphiholégico, «dj. ambiga- that ts, tawny, like one thatis 


ous, duubéful.. 

, Amphisbéna, s. f. a serpent 
which seems to have a head 
at both ends, and goes -both 
Way» 

Amphiscies, s. m. pl. the am 
phiscii, so called from their 
essting two shadows, the in- 
habitants of the torrid zone. 

Azaphiteátro, s.m. amphithea- 
tre, a round theetre for-the 
people to sit about and sec 
sports. 

A/mphora, s. f. a Roman mea- 
sure, but sometimes used by 
the Spaniards espacialty poets. 
for any great pitcher. 

Ampléxo, x mp. an emb: ace. 

Ampltamánte, adv. fuily, large- 

ly. 

Am ‘iar, w. a. to enlarge, to 
make wide. 

Am plifi: ación, 8, 4. ‘an enlarge: 
ment. 

Amplificár, vw. a. ‘to ‘enla-ge, 
make w ne or ample. 

A/mp'io. acj. ample, extended, 
uni mited. 

Amplitar, s £ largeness, am 
plitu-te. 

A'mplo, adj ample,large,wite. 

A'mpo,s m. wh:teness of snow 
-—Ámbo de moe, a ‘fake et 
snow. 

Ampolia, s. f. a. blister in the 
flesh, a bubbie in the water, 
a glass viol, or bottle with a 
round b: ily. . 

Ampeilarse, v. r. to rise in blis- 
ters. 

Ampo! 6:0, adj. full of blisters. 
Ampón, adj, vamly pompous, 
hovow and vain, though a- 
bounimg with ornaments; 

foa'ishly gav. 

Ampricia, s. f. a brief the law- 
yers use to plead by. | 

Amputár, v a. to cut: off. 

Amuchachado, adj. boyish, 
boy-like. 

Amuci-:guarse, v. r. to be in- 
creased, augmented. 


, V. a. to attack any! 


thing im a roaring bellowing 
manner. 


Amugerádo, ad). imitating a 


woman in words or acticus, 


Amugeriégas, adv: in the man- 
ner that women ride on horse- 


back. 
Amugronár, v. a. vid. Amor- 
gonar. 


Amulár, v. a. to mumble as 


old women do the nat. 


Amulatádo,ad). like amuleite ; 
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duck, 4 
Anadina, or Anadino, s. m. E 
duckling, a small dock, ' 

snadipléss, s. f. a figure id 
'Hetorick, when the last word 


Born of'a blaek anda White. 
A muléto, s. rir. an amulet. 
Anéra, 3. f. the met tack. 
which is a great rope in a shit 
seized into the. clew of the 
sail, to cafry forward the cti" 
_ of the sail, and to make it star! 
close bya wind; it is: aleotaken 
torthat part of ‘the ship which 
is the midway from the broad- 
sist part to the head. * 
Amurádas, s. f pl. the high 
sides wthin the ships. 
Amurár, v a. to carry the ex 
'remities of the sails towards 


beginning uf the next. 

Anado, a:iv. as pússar un rio 
anado, to swim over a river. 
imadón, s, m.a great duck. 
Ana álla, 8. tf. a sort of cottog 
cloth. . 

uafaya, s. f. vid.’ Anafalla. 


nagaMde, s. f, the herb calfff 
snout. - 


the prow. Anagiyphos, s. m. pl. vesselg 
Amúras, s. f£ pl. the ropes] ur plates chased, ithbossed, or” 
which tie the sails. . Wrought with the hammer, not * 


Amárca, s. f. the lees or dregs 
ot oil. 

ámúrco, s. th. the blow given 
by striking with the burns. 

Amásco, adj. ash-coloured, 

Amusgár, v. a, to tnake an un- 

lucky motion,asvicious bea. ts, 

espec a!ly mules, do with their 
nese and ears, when they are 
bent upon mischief; also' to 
stretch out the snoat to bite ; 

from the Itahan sruzso, a snout. 

‘a, s. f. a measure about 

three quarters of au English 

yard; it . also "sometimes 
taken for a fathom. 

Anabatístas, s. m. pl. anabap- 
tists, the sectaries so called. 

Anácala, 8. f. the bake.?s maid 

who fetehes the bread from 

private. hvuses to the bake- 
house, and carries it home 
again baked. 

Anacáles, s. m. pl. the boards |. 
which thc bread is set on befure 
it goes into the oven, and after 
it is drawn. 

Anácalo, s. m. a man that car- 
ries bread from the bake- 
house. - 

Anacardina, s. f. the eonfection 
made with the fruit called ana- 
cárdo. 

Anacárdo, s. m. a sort of fruit. 

Anacenosis, s, i. a figure used 
in rhetorick, s:gnifying a re pe- 
tition of any thing. 

Anacephaleósis, s. f. arecapitu- 
iation. 

Anachuréta,s, m. an anchorite 
or hermit who leads a solitary 
lite. 

Anachorético, s. m. diminut. of 

anachor¢ ta. 

spachronismo, $. m. a dad cal. 
-u:ation in chronology: 

‘nade, a. m, a dock or drake. 


engraved, 
ánagóge, or Anagogía, s. f. the 
sábtle or lofty imterpretatioy’ 


of scripture, ur other my 
rious book. 


riously, mystieally. 


Anagbgico, adj. sublime, subs 
tile, lofty. 


gram. 

anagfris, 8. m. bean-trefoil, an 
herb fair to look at, but af an 
ill scent- 

Analémma, s. m. a term in de 


crease of the shadow. 

Aualiptico, adj. belonging to4 
restorative medicine used in 4 
Consumption. 

Análes, s. m pl. annals, histg- 
ries d gested in the exact ore 
der of time. 

Analísta, s. m. vid. Annalista,, 

Analogía, s. f. analogy, pro- 
purtion, like reason. 

An: logicamérte, adv. propor- 
.tionably, in like reason. 
Analógico, adj. proportinnable, 

analogick. 

Aná!ogo, s. m. any thing in 
Proportion to another. 

An isis, s.f a resolition, or 
untolding a discourse, 

Analyt.ca, s.f. the art of ree 

solving or unfolding a dix 


'Ananásso, . 8, m. pine-apple. 
Anapélo, s. m. wolfs-bane, € 
poisonons herb. 

napést'co, adj. belonging te 
a foot or mea-ure 1 

having the two first syllab Res 
short, and the last long. 

| pésto, 8.M. a foot or mea- 


A 


Atudehy, y, + 1. to waddle Mike. y 


of a verse is repeated at the - 


Anagogicaménte, adv. mystb« 


Anagramma, $. m. an añt». 


alling y a way to find out the | 
course of the.sun, and the itis 
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sure in a verse, heving the two 
pd syllables short, the next 


Anapbéra, s.f.a ‘figure, when 
ia the beginning of every verse. 
or member of a sentence, the 
same word is repeated. 

Anaphórico, ad}, belonging to 
anaphora, 

Anaquél, s. m. a sort of cup- 
board or hollow in a wall, to 
set glasses or other things ; 
also a shelf. 

Anarca, 2 s. m. the anthor of 

Anfreha, | confusion. 

Anarchía, s. ££. anarchy, ar eon- 
fusion ; pronounced anarkia, 

Anarchico, adj. beloaging to 
anarchy or confusion. — 

Anascóte, s.m. a sort of stuff, 
which our merchants call say. 

Anastomósis, s. f. the orifices of 
the yeins and arteries where 
they meet, also the bursting 
of those orifices, and the blood 
which comes by breaking a 
vein: 

Anastomótico, adj. belonging tu 
anastomosis. 

Anastróphe, s. f. an inversion, 
or setting that word foremost 
which should follow... 

. Anata, s. f. a year’s revenue of 

a benefice, paid to the pope 

by the person promoted to it. 

- Anathéma, s. m. an anathema, 
acurse, or excommunication. 
Anathematizamiénto, $. m. an 
anathematization, or Cursing. 
Anathematizár, v. a. to anathe- 

matize, curse, or excommu- |Anclár, v.a. to cast anchor. 
Bicate. Anclas,s, f. pl. in cant, signi- 

Anatista, s. m, an officer that] fies the hands. 
receives a year’s revenue of]Ancón, s. m. an harbour fer 
benefices for the pope. . ships. 

Anatocísmo, s. m. usury upon |A/ncora, s. f. an anchor. 
usury, Ancoráge, 8. m. the tribute that 

Anatomia, s. f. anatomy ; also} ships pay for anchoring. 
avery lean man. — Hacer ara- }Ancorar, ¥. a. to anchor. 
toma, to examine with thelAncórca, s. f. a pale colour. 
greatest care. Aucúza, s. f. a sort of bugloss. 

Anatomicaménte, adv. anato- |Andabátas, s.m. gladiators, 
mically. who blindfolded themselves 
Anatomico, adj. belonging to | before they engaged. . 
anatomy. ndaboba, s. f. a trick, a fraud 
Anatomísta, Ss. mM. ‘ah. anato- | used in some games at canis, . 
mist, he that makes an ana» [4/ndaca, come hijther. - 
tomy. ndáda, s. wandering. 
A'natomizár, v.a. to apatomize. ndádas, p. the hunters term 
Anca, 8. f.. the hip or buttock | to trace the marks of rabbits, 
of an horse. —Cabalgár en les | hares, pastridges, c.—Ánda- 
ancas, to ride on the ramp, or | das, volyer á las andadas, me- 
ta ride behind another.—Ce- | taph. to relapse again into vice, 

que no sufre anaas, a horse | bad habits or errors. 
that will not carry double. — 
m que no sufra tad an] the nuns to go of errands. 


- 















































of @ supernumerary. guest.— 

¡Ánca de navío, the quarter of a 

ship. 

Ancarótes, 5. f. the gum. of a 
tree in Persia. 

A'ncha, s. f. in cant, a town or 
city. 

Anchaménte, adv. widely, 
largely, loosely. . 

Ancharia, s, f. vid. Anchura. 

Anchéza, s. vid, Anchura. | 
Anchicórto, adj. short and wide. 

A'ncho, adj. broad. 

Anchór, s. m. vid. Anchura. 

A'nehora, s. f. (áncora) the an- 
-Chor of a ship. 

Anchova, s, f. an anchovy. 

Anchovéta, s. f. a little an- 
chovy. . 

Ancbara, s. f. breath. —Vivir ¢ 
andir a sus anchuras, to live in 
a licentious manner. | 
Anchuréso, adj. very wide or 
broad ; metaph. spoken of. a 
person who leads an extrava- 
gant life, as if he was wide 
from the intent and design of 
living. 

Anchúsa, s. f. a kind of bugloss, 
_alchanet, or orcbanet. 

Ancianaménte, adv. anciently. 

Ancianía,s.-f. ancientness.- 

Ancianidad, s. f. eld age. 

Anciáno, adj, ancient, old, 

Ancila, s. f. a bond-woman, a 
servant maid. 

A’nela,s. £ an anchor, 
Anclado, p. p. anchored. 

Anclage, s. m. anchorage. 


Andadéra; 8. & a woman among | 


O | 


AND 


allowance that.wil mot ‘admit Andadéro, s. m. the man whe 


goes of errands. 

Andádo,ad). gone, walked over; 
also a son-in-law, the son of $ 
man’s wife, or a wemaa’s.huse 
band in former wedlock.— Ane 
dado, $. m. the common path 
or highway. . 

Andador, s. m.a walker ; also 
a beadle or such officer that 
goes about to warn people. | 

Andadóres, s. m. pl. leading- 
strings, to teach children te 
walk. 

Andadúra, s. f. going, walke 
ing 3; gait, or way of going, 
ambling.—Caballo de anda» 
dura, a pacing horse. 

Andamio, s. m. a temperary 
gallery or stage erected for 
the spectators at public sbews 
or entertainments ; also the 

.timber frames of a building. 

_Andámio, s. m. a sort, of shoes, 
the soles of which are made 
with cork, 

Andána, s. f. navjio de andina, 
a ship well stowed, and fit for 
suiling.—Andana, 8. f any 
thing put in goed order, asa 
fine row of houses or windows, 
or tier of guns. 

Andáncia, s. f going; also 
bebaviour or conduct of a 
person; also’ good luck, or 
bad luck, chance, fertune.— 
Andáncia, s f a walking 
place. 

Andánte, adj. used in TOMANCES, 
as caballéro andante, a knight 
errant. 

Andaiza, s. f a ramble, a 
jaunt, a tour, a flight, an 
excursion; the manner of 
proceeding, behaviour, con- 
duct; ‘fortune, event, luck, 
run,—-Mala andanza, ill luck. 

Andar, s, m. the action of 
walking.—Andar, v. a. ta go, 
to walk.—Andar en sancos, 

-to walk upon stilts.— Andar 
en carnes, to gg naked.— - 
Andár en cueros, idem,.— Andar | 
en cuérpo, to go without a. | 
cloak. -Andar del cuérpo, ta, | 
go to stool.— Ándár a la mano, 
to be ready at hamd.-——Andán 
a gatas, to creep en all fours. 
Andar a orza, to sail with E 
side wind.—Ándár a sesgo, ta 
go sideling.— Andar, metaph' 
joined with some adverbs and 
adjectives, is.to proceed, to 
go On, to act, according to the 
Signification of the adverbs or 
adjectives, viz. andar bien, 6 
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tal, to go welt or ill ; andar Andróna, s, f.‘ vid. Endrina. 


prudente, to be prudent ; andar Androgéno, Ss. m. 


edmo hombre de bien, como 
tavallero, to conduct one's self 
Mke a gentlemen; it also im- 
plies’ an inanimate thing, 
which moves, as a ship, the 
sun, the planets, &c.— 
Andarse, a las anchúras, to lead 
a loose life.——Á mes andár, to 
go full speed. 

Andaráya, s. f. a sort of game 
fike draughts. 

Andariégo, s. f.a gadding gos- 
bip. —Prov. La mula buena co 
mo la viuda, gorda y andanéga, 
a’ geod mule should be like 
a widow, fat, and a gre:t 
walker. 

Andariégo, s. m: a man that is 
always gadding. 

Andarílla,s f. a little sedan, 
‘or chair to be carried in. 

Andarin, s.m. a running foot - 
man. 

Andarivél, s. m. the name of a 
rope so calléd on board a ship. 

A'ndas,s, f. pl. a bier to carry 
the dead, or to carry images in 

procession.—Ánde, let it go, 
or let him go.—Anden mis blan- 
eds tocas, let my white head- 
cloaths come on again ; that 
is, off with the -mourniny. 
Ande la loca, let us be merry. 

Andén, s. m. a walk, or a gal- 
'Jery, or any place to walk in. 

Andéro, s. m. the poles which 
chairmen carfy their chairs 
with. 

Andilla, s. f. a saddle, with a 
frame standing up about it, 
for women to rideon; alsu a 
little bier,ur such like carriage. 

Andira, 8. f. vid. Angelin. 

Andito, s,m. a passage or walk 

A'ndolas, y girigayes; fooleries 
and nonsense. 

Andolina, s. f. a swallow. obs. 

Andorina, s. f. obs. a swallow. 

Andérra, s, f. an ordinary gos- 
sipping woman. 

Andorréro, adj; wandering,ram- 
bling. 

‘Andrajéro, s. m. a ragman. 

Andrájo, s. m. a rag, a clout. 

Andrajosaménte, adv. nakedly, 
raggedly. 

Andrajéso, adj. ragged, tat- 

' tered. 

Andrina, s. f. obs. (endrina) a 
kind of plum so called. 

Androméda, s. f. one of the 
- twenty-two constellations. © 


Andromina, 3, f. a false pre Angéna,s. Esquinancy,squincy, 


tence. 


ay herma- 
 phrodite. 

Androsáces, s. f. the white herb. 

Anduáres, s.m. pl vid.Aduares. 

Andulários, s. m. pl. ragged 
cloaths ; also a long ‘garment, 

Anduléncia, s.fa walking, ram- 
bling. 

Andurriales, s. mf. pl. unfre 
qaented ways and passages. 

Aneage; s m. the act of mea- 
suring by ells, or a duty upon 
every ell of cloth; in arith- 
metick, the rule for reducing 
the ells of one country to the 
measure of another, 

Anear, v. a. to measure by ells. 

Aneblar, v. a. to cover, or over. 
whelm with darkness. 

Aneciárse, v.. r. tó make one's 
self foolish or ignorant. 

Anegádizo, adj. that is subject 
to be drowned, flooded, or 
overflowed, 

Anégadira, s. f. a drown- 

Anegamiéntd, s. m. 
ing, or overflowing. 
Anegár, v. a. t» drown, flood, or 
overflow.—Anegérse, v, ¥. to 
be drowned, to be overflown. 

Anéjo, adj, vid. Anexo. 

Anelár, v, a. vid. Anhelar. 

Anemone, 8. f. the wind-flower. 

Anemoscópio, s. m. a machine 
invented to shew the changes 
of the wind. 

Anexár, v. a. to annex. 
4néxo, adj. annexed. 

Anfión, s. m. laudanum, given 
to make persons sleep. 

Anfiteatro, s. m. an amphithe 
atre, a place with seats round 
to see sports. 

Anfrácto, s.m. broken rugged 
passage. 

Angarillas, s. f. pl. a hand-bar- 
row, also the frames whic!. 
men have on their breasts to 
carry great pitchers, or ja:: 
of water on; also any hurdle 
to draw goods on. 

A/ngaro, s. m. a signal. 

Angél, s. m. an angel. 

Angélica,s. f.the plant angelica 

Angeticál, adj. angelical. 

Angelicalménte, adv. angel- 
like. 

Angélico, s. m. a little angel. — 
Angelico, adj. angelical. 

Angelín, s. m. a tree so called. 

A'ngelo, 8. m. an angel. 

Angelóte, s. m. augment. of 
angélo. 


or quincy. 



















ing, flood- 
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géo, s; m. canvass. ( 

Angina, s. m. an inflammation 
of the threat, quinsy. 

Angostár, v. a. tá make narrow, 
or strait.—Angostarse, v. t, 


Angósto, adj. narrow or strait. 
Angostéra, s.* fi narrowness, 
straitneéss. 

A'ngra, s. f. bay, harbour. 


‘{Anguila, s. f. an eel. 


Anguilázo, §. m. a lash with 2 
whip because it winds about 
líke an eel. 

Angular, adj. singular, that has 
many corners, or that belongs’ 
to the corner. 

Angularménte, adv. singularly. 
Anguléma, s. f. canvass.—Ha- 
cer angulemas, to be very cere- 


monious : the Spaniards, when . 


they see a person too cere- 
monious, say no hága angule- 
mas, don’ t be impertinent. 

Angulo, s.'m.angle, a geo- 
metrical term.— Angulo recto, 
a right angle.— Angulo agudo, 
an acute angle.— Angulo obtú- 
so, an obtuse angle.—Angulo 
resaltado, an angle salient, 


| which thrusts out its point from 


the works in fortification. 
Anguría, s. f. a water-melon. 
Angurría, s. f. strangury, dif- 
ficulty in making water. 
Angóstia, s. f. anguish, pain, 
trouble. 
Angustiadaménte, 
‘ously, painfully. 
Angustiár, v. a. to trouble, vex, 
or afflict. 
Angústeóso, adj. afflicted, trou- 
bled. painful. 
Anhelár, v. n. to breathe with 
difficulty; also to be eager 
after any thing, to covet a 
thing earnestly. 
Anhélito, s. m. the breath. 
Aohélo, s. m. desire, ambition. 
Anhórca, $. f. the herb briony. 
Anidamiénto, s. m. nestling, 
lodging. 
Anidar, v. n. to nest, to lodge, 
to settle. 
Snieblarse, .v. r. to hart with 
the fog. 
Anihilar, v. a. vid. Aniquilar. 
Anil, s. m. indigo. 
Anillo, s. f. a ring. 
1/nima, s. f. the soul. 
Animáble, adj. capable of re- 
ceiving a soul,  * 
Animación, s f. the infusion of 
the soul into the body. 
Animadór, s. m. who gives the 
‘soul, or spirit, 


adv. anxi- 


to be made narrow or strait, « 
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Animadversión, s. f. animad- 
versión; or taking notice, or 
abserving. — * 


Anolága, 's. £ a yearly payb; said of such as voluntarily ryn 
ment, into danger. 
Anniversario, s. Mm. anniver- jAnsareria, s. f. or Ansaria, . a 






























Animal, s. m. an animal, any] sary. . place where geese are kept.. 
living creature ; commonly ta- A/nno, s. m.vid. Ano. , Ansarillo, s. m, a goslin. 

ken for a beast, or fora brutish | 1nnójo, s. m. vid Añojo. Ansarino, adj. belongins to.a 
man. —Animdl, ad). belonging Annominación, s. f.'an allusion | goose. 

to sensation. to the name of any thing. [Ausarón, 3. m. a great or’ big 
Animalázo, s,m. a great beast. [Annotación, s, f. annotation. goose. 

Animaléjo,s. mn. a little animal, [Anotadór, s. m. one who makes [A/nsi, adv. so. obs, 

Animales cenidos, insects, annotations. A‘nsia, s. f. anguish, pain, grief, ' 
Animalia, s. f. an animal. Annotár, v. a. to remark, o0b-| anxiety, ardent desire, tor- — 
Animalito, a little animal. _ serve. . .ment, agony.—£Las ansias de la 
Animalón, s.m. augm. of|Annuál, adj. belonging to aj muerte, the pangs of death. — 
Animalóte, $ animal, diminu-]| year. Cantar en el ansia, to confess 
tive. Annualménte, adv, * amually, | a crime in tortures and ago- 
Animánte, s s. In. one who lives, vearly, every’ year. nies. 

or gives life, Annúo, adj vid. Annual. Ansiádo, ad). covetous, greedy, 
Animár, v. a. to encourage, or |A'no.s. m. (vdz de la cirugia)the | niggard, avaricious. 

give life. — Animárse, v. r. to| anus. * Ansiár, v. a. to long, to desire 
pluck up courage. Anócbe, adv. last night. eagerly, avariciously. o, 


Anochecér, , v.n. to grow night; [Ansína, adv. obs, vid. Assi. 

also to be at night in a place— [Ansiosaménte, adv. anxiously, 

Anochecto y no amanecto,he was | painfully, grievously ; 3 also qo- 

here at night, and gone in the | vetously, avariciously. 

morning ; said of a tradesman JAnsióso, adj. full of anguish, 

that breaks, ‘or other person| anxiety, pain or grief. * 

that runs away privately. — Anta, s. f. among architects, j 

Al anochécer, ‘at the dusk of| the same asa pilaster,ora hate 
the evening, or the night fall. | column against a wall. —Anig, 

— Anochecerse, v.r. to become] s. f. an Indian beast. 

dark ; also to hide one’s self. {Antagonista, s. m. an antago- 

Anodíno, adj. anodyne, that} nist, a contrary ; in anatomy, 
which has the power of miti- | isthaf muscle which counter- 
gating pain, : acts some other. 

Anomalía, s. f. irregularity, de- [Antána,s. f. a word of no mean- 
viation from rule; anomaly, | ing,and only used intheplrase_ 


A‘nime,s. f.the gum called gum 
anime. 

Animéro, s. m. the person who 
begs or collects the alms to} 
relieve souls from. purgatory. 
A'nimo, s.m. the mind; also 
courage. 

Animosaménte, adv. courage- 
ously, boldly. 

Animosidád, s. f. courage, bold- 
ness, 


Animóso,ad. stout,valiant,bold, 
daring, courageous. 
Aniñadaménte, adv. childishly. 
Aniñádo, adv. childish. 
Auinarse, v. a. ta, grow childish. 


Aniquilación, s. f. annihilation, | anomalism. = - llamarse antána, to gaiusay 
entire dissolution of any thing. |Anomalismo, s. m, the same as | what'one has’ said, to knock 
Ániquilár, v. a. to annihilate,to| Anomalia. under. 

reduce to nothing. — Aniqui- |Anómalo, adj. irregular. Antáño, s, m. long time ago. > 
lárse,v. r. to be annibilated, to [Anón, s. m. an Indian tree. : | Prov. Enios nidos de antaño %o 
be entirely dissolved, or redu- Anóna, s. f. an Indian fruit. hai pexaros ogano, in last year’s 
ced to nothing. Anonadación, s. f. the contempt} nest ‘there are no birds this 
Anís, s. m. aniseed. of one’s self. year ; used to denbte that a 


Anisillo, s.m. diminut. of anis.|Anonadar, v. r. to diminish, to person is used coolly, or with 
ee 8. m. anniversa- | decrease, Jessen. —Anonadárse, indifference, when he was be- 
y. r.to be diminished, lessen- | fore caressed. 
Ancdl, ‘adj. vid. Annual. ed, decreased, humbled. Antanóna, adj. añ old woman. 
alés, s. m. pl. annals, histo- |Anónymo, adj.’ anonymous, [Antapbrodítico, adj. good a- 
ries of any thing. | without a name. Greek.) gainst the venereal disease, ' 
Annalista,'s. m. one who com- |Anórca, s. f. ‘the herb sweet Antartico, adj. antarctick,. and 
poses annals. briony. opposite to the arctick.  : 
Annáta, s. f. the annual pro-¡Anoría, s. f a wheel at a well Antarés, s. f. a star so called in 
duct or revenue of an eccle- | with buckets to draw up wa- | the constellation of scorpion. * 


siastical benefice. — ” | ter, A‘nte, s. m. buff. — Ante, prep. 
Amnexár, v. a. to join, to knit |Anotomfa, s. f. vid. Anatomia. | before, in the presence of; as, 
together, to annex. _|[A'nque, or A/unque, ‘adv. not-] ante escrivano,before a notary. 
Anvexidád, s. f.a conjunction,a withstanding, nevertheless. ‘Ante, 6 antes, adv. rather, be« 
knitting together. Anquilla, s, f. a little hip, or | fore that.—Anze, s.m. the first 
Annexión,s. f. an ugion,or con-[ buttock ; diminut. of anca. con served for dinner or sup- 


Junction, Ansar, s. m. a goose. — Prov. 

Annéxo, adj. joined, or knit] Es cómo, ‘el insár de Cantimpola, Antehdo, adj. of a buff color, 
together. —Annéxo, 8. m. aj gue salió al lóbo al camino, he is |Ante Ayér, adv. the day ‘before 
small living that is anciexed to] like Cantimpola’s goose, that] yesterday. 

A great one, went out to meet the wolf Ante Cámara, s. f, sntichataher 








ANT > 
Antevispéra, s.f. the day te 


fore the vigil. 
Antevísto, p. p. of antevár; fir» 
foreseen. 
Antia, £. f. akind of fish. 
Anthiropológia,s. f. the method | 
aniong men to convey an idea 
of the attributés of God. | 
Antypophora, s. f. a figure,in 
rhetorick, when the orator 
asks, and answers himself. 
Anthropophago, S. M. 2 man- 
eater, a cannibal. 
Antipophóra, s mz. a figure in 
rhetorick so called. 
Antibacchio, s. m. a foot ofe 
Latin ‘verse $0 called, con- 
sisting of two syllables long, 
‘and one short, 
A'ntibo, s. m. the force or 
impulse of the water. 
Anticipación, s. Í. anticipation, 
prevention, . | 
Anticipadaménte, adv. befre- 
time. 
Anticipadór, s. m. one that 
prevents, or anticipates. 
Anticipár, v, a. to anticipate, 
or prevent.—AÁnticipárse, v. Y. | 
to be prevented. 
Anticolas, S. IM. pl. vide Ante 
cos. ' 
Anticuéscos, s. m. pl. large 
‘breeches formerly worn. 
Antediluviano, adj. antediluvi- 
an. 
Antidotário, s. m. the place 
where apothecaries put the 
cordials in their shop; abvok 
that treats of the composition 
of medicines. 
Antidóto, s. m. antidote, pre- 
servative against poison. 
Antifaz, s. m. any thing that 
is worn_ before the face | 
to keep * off the dust and 
sun. - 
Antifona, s. f. an anthem. 
Antiguallas, s. f. pl. antiquities, 
pieces of antiquity. 
Antiguaménte,, adv. anciently 
Antigúamiénto, $. m. antiqua- 
ing, or abolishing. 
Antiguár, v. n. to antiquate, to 
abolish. 
Antiguário, s. m. antiquary, 
Antiguedád, s. f. antiquity. 
Ahtiguo, adj. ancient. 
Autiguénes, s. m. pl. pieces of 
antiquity. 
Antiguór, s.f. obs. antiquity. 
ntiguos, s. m. pl. old or and- 
ent authors. 
Ant logta, 8. f. a contradiction. 
Antimetábole, Ss. fa figure, 
when words are repeated in 


- 


ANT, , ANA 


' Antecánto, e. m. stanza, or a post i in the middle of a wind- 
, pumber of 'verses spoken or | ing stair-case. 

. sang by way of invitation. to [Antenádo, s. m. a son, or 
another poet, to sing or speak daughter-in-law ; that is, the 
verses. | son of a man’s wife, or of 

Antecedénte, adj. antecedent, | a woman’s husband by ano- 
going before.—Aniecedénte, s.| ther. 

m. the antecedent prepositi- Antenóche, adv. the: night be- 
fore last.— Ante ómnia, before 
all things ; it is plain Latin, 
but become a Spanish phrase 
in common use. 



































































Antecedenteménte , adv. before, 
antecedent to. 

Antecedér, v. a. to precede, to 
go before. Anteójos, s. m. pl. spectacles. 
Ántecesór, s. m.: an antecessor. |Antepasádo, s. m. gone before ; 

_Antecesóres, progenitores 6} ancestor, predecessor. 

* entepesados, p. de quienes al-[Antepécho, s. m. any thing to 
guno desciende, ancestors, onej lean one’s breast against, to 
_ fromwhom a person descends, | look over ; parapet, rail of a 
_ either by the father or the] balcony, or the like ; also the 
mother; it is distinguished] poitrel, or armour, for the 

from antecesór, predecessor ;} breast of a horse. 

_which is not like ancestor, a]Antepensar, v. a. to premedi- 
- natural but civil denomina- | tate, to think on before. 

tion. An hereditary monarch |Antepenáúltimo, adj. the last 

succeeds to his ancestors, | but two. 

an elective to his predeces- Anteponér, v. a. to prefer, or 

BOTS: set before.— Anteponérse, v. r. 
Antechinos, s. m. pl. plate | to be preferred, to be set be- 

chased, fore, 
‘Antecogér el ganado, v. a, to |Anteportal,s. m. the space be- 
rive cattle before one. fore the porch of a house. 
Antecóro, -s. m. the hall or [Antepuérta,s. f. a piece of ta- 
_ room through which one goes pestry, or any other hanging 
to a choir, ' efore a door. 
Antecés, s. m. pl. the inhabit- Antepuésto, p.-p. irreg. ‘of the 
ants of the earth that live| verb anteponer, 

in the same meridian of the Anterior, adj. precedent, going 
globe. - | before. 
Antedáta, s. f. antedate. , [Anterioridád, s. f. precedency, 
Antedatár, v. a. to antedate. preference. _ 
Anteferir, v. a. te place be- |Anteriorménte,adv. previously, 
fore. beforehand. - - 
Anteigiésia, s. f the church A Intes, prep. and adv. Before, 
rather. — Antes que; before 
that.—Proy. Antes que te cases 
mira lo que hazes, look before 
you leap ; that is, consider 
and examine well the conse- 
quences of things before you 
engage.- , 
utesála, s. f. gnti-chamber, 
a room before the room of 
state. 
Antesaléta,s, £ a little anti- 
chamber. 
Antesignáno, s. m. an ensign. 


Antelación, 8. f. the act of 

preferring one before ano- 
er. 

Antemind, s. m.a present 

made before hand ; or before 

obtaining the favour that is 

- expected. — Ántemano, adv. 

previously, with a yearly 

netice. 

Ántemerediáno, adj. before 

noon. 

Antemálas, s. m. the groom of 

the mules. Antestadúra, s. f. trenches 

Ántemáral, s. m. a fort or} made with expeditien in great 

‘mountain that defends a} necessity. 

place. Antetódo, adv. firgt of all, in 

Antemáro,s. m. a fausse-braye chief. 

‘a smal! maunt of earth erected [Autevedimiénto, & m. provi- 

ee fact of the vem dence, foresight. 


isos, si fo vide Éntena. «+ | Anteviso, adj advined, ‘admo-. 
Anténa de caracól, the upright nished, | 
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be dark with clouda. « 41b- 
lárse el cielo, is for the sky to 
grow cloady ; from núse, a 
cloud. duubbevee el irize, is 


























































mame erin e diverse toriek, when contraries are 
uppased to contraries. 
sacuníal, adj. belonging to JAntítypo, s. m. amtitype ; 
antimony. wiich is resembled, or hee 
Astiménio,s. m. antimany. ' | dowed out by the type; also | for the.cern to be vlasted. 
Antinóo, s.m. oneef the] e copy drawn from aa ovigi- [Anúblo, s. m. bi ght, mildew. 
ewenty two celestial. eonstekla- | nal. ¡Acudadér, s.m one that knots. 
tiens. Antiveneréo, adj. geod against [Anudedúxa, s. f. knotting. 
Amipare. § Ss. m. eutipope. the venereal disease. Anudár,v.a. to knot. Ánudérse 
 [Amtojadizaménte, adv. famci | la gergenés, net to be able to 
fully, according. te the wikd- | epeak fur trouble or concern. 
before things to preserve | ness of imagination. Amedar, en los estádios, to make 
them ; also a sort of buskims )»Antojadizo, adj. fanciful, fickle,] no progress in one's studies. 
Worn bv harvest wen, thet | imaginative; rather gu:ded by [Anulación, s.f. abolition. 
the com may act prick thei | imagination than reason. - 
legs ; a leather apron. Antojarse, v. y. to «fancy, to 
's, s. fa Ggore in 


imagine; to believe, without 
rhetoriek,which grant ng what 


being able to prove ; tc pour- 
the adversary says, denies his | tray in the mind, to image to 
iaference. 


bimself,. to imag:ne. Antojár- 
Anti patía, s. £ antipathy, a | sele a uno alguna cosa, to faney 
aftaral aversion ‘any | any thing. +» Se le antojan 
thing. Y berros, it fancies to be berros, 
Antipático, adj. antipathetick, 


or ahother thong 5 A (a vulgar 
having a natural contosriety 
to awy thing. 
Antíphona, s. f. antheún l 
Autiphomár+o, s. m. the book 
Which hath theaathems, . . 
Antiphonéro, s. m. he whe sets 
the authem. — : , 
Astipheásis.s. £ antipbrasis, the 
use of words, in a sense op- 


void. 

Anuiéso, adj. full of rings. 

Anumerár, v. a. toadd to the 
mamber. 

Anunciación,s. f. a declaratien, 
or notification. 


declares, or notifies; a mei 
senger. 
Ananciaméato,s. m, vid. Anas 
ciacion. 
Anunciár, v. a. to declare, to 
notify, to make  knowa ; 
often taken in an ¡di sense. 


a woman with child does; a 
fancy —Anteójo -de larga. vista 
a prospective glass.-—Anteojós, 


Anxéo, vide Anjeo. 

Anzél, e. m. obs. a resolution, 
a dectee, or decision ef wise 
men. 

Anzolár, v. a, to catch in a ob» 
hook. 

Anzoléjo, s. m.a stall fishe 
hoek 


$0. o 

pee O their. proper. acan- Antonomasia, s. f. a figure in 

rhetoric, when another name 

Antiotca, s.f. a confession «| in | is used instead of that which 

writing, by witch a mae ec. | 6 proper to ‘a tan or 

heowledges himself liable ‘to 

pay any fine, or demuad. —. r, 8. M.- one who:sells sto- 

Astipocár, v. a. te acknewledge | len goods. 

one’s self liable to pay tmy JAntórcka, s. & toreh, flam- 
fixe, or demand, by a eon- . 

ado, adj. made like a 


fegsion in writing. . Aut 
Antipodal, adj. antipodal, be- | torch ; also wreathed or twist- 


longing or relating to the un- ; 
Antoria, 3. f. the action ef 


tipodes, 
Astipodas, 9. a. pl. the enti- | Belling goade before they | are 
stole. 


podes, or people that live in 
A/ntvo, .s. 1 digen, a cáve. 


timt part of the world which 
jidirestty ander oar feet. Antrugjo, s. m. shrovetide ; ob 
solete. 


Antiguádo, adj. out of fashion, 
Antav: ee af 4 blew, Cin 


Auzoléro, s. w. the man who 
makes fish-hooks. 
Anguélar, v. a. vide Anzo- 


Auzutlo, &. Mm. a - fish-hook. — 
Tragár el anzuélo, toswallow 
the Ash-hovk ; or, as we say, 
to swallow the bait, when a 
wen creedily Jays hold of 
what is laid to do him hann.-- 
Roer el anuuélo, to gnaw off 
the hook, that is, to escape 
the bait.-Pisdr. en el ateucia, 
to leap at the bait, to suffer 

Antuviar, v. a. to prevent, to | one’s self to be ensnared, 
surprise ; meteph to strike ja ña, 8. f. a sort of fox. 
first 


Añada, s. f. the space of one 
Antuvio, vid. Antubion, ' | year. 
Antuvión, ‘or Antuvion, 3. m. 


Antiguário, s. m. an atitiquary, 
a man studious ofantiquity. 


Aatiscios,s. m. the people who 
have their eaters projected: 


Opposite wa 
Aatiscorbácico a ood against 


Kadiéneoia, 2 s. f. an addition, 
Autopia’ 8. m. a kind of | preventing atother, or being jAnadidara, $ that which is 
medical ashes made of cer tooquick for him; as, jugár, | givenoverm buying, or a small 
tain herbs. dé antuvión, tpon a falling ont matter ta mehe up weight. 


Autstióphe, 9. f e figure, to give the ‘first stroke, or [Anadimiénte, s m.- an additio 
when in one sense a wort is re. wound another by surprise. ón. 

peated, either inthe same or JAntyér, adv. the dey before adir, v. a. to add, to pat 
divers cases. yesterday. to. «<= Anadl, to amplify, or 
Autitesis, 0, a figure in: sio. Anabitr, Y. la 40 blest, or to | exaggerate, a Ult geadandé, 


Amelér, v..a. to annul, tomake > 


Anunciadór, s. m.f. one who © 
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appeáses: 5. also an .extid 
guisher, a hollow cone pu 
pos: a ‘cdndle to queñol 


pagamiérito, sm. a dejos 
tion of mind. wo 

pagár, v.: a.-to quench, e 
extinguish, to appease, oF 
pacify. — Apapar la ved, to 
quénch one’sthirst. — Ape 
gérse, v. r. to be extmguished, 




























































- to make an addition of What r, % a. tomake hollow. . 
we are treatingof.' : ' [Aochavo,s,.m. vide Oohavo. 
Antiafil, s. m. a hautbey, a a, adj. mom», vide Ocho. * 
sort of straight trampet used [Aojadór, s..m.: ona that :be- | 

by -the Moors, and made of | witches with his eyes, - :. 

- netal. - — [Aojadúra, s. .f. bewitching, or 
Añaíiléro, Ss. m. one that plays | fascinating, doing mischief 
on a. trumpet, or makes | with the looks. : 

‘them. -* Aojamiénto,-s. m. idem. 
¿ÁArñagáza; s.-f. bird call: — Aiia- Aojár, v. a, to bewitchPon do 
.gésa, enticement, allurement. | mischief with only looking ; 


- Hache añagónes, to flatter one, | to look upon any one with an | or ta be quenched.-— Aunque 
.-in order to deceive him. evil eye. la malicia obscuréxca la verdad, 

Añál.. adj. belonging to ajAójo, s. m. vide Ojo. - no la puédesapagár, deceit may 
yesr.—Añál, 8s. m.a yearly Aóra, adv. now.—Aóra poco, a ' pesplex, butcan never ever 
offering. little while ain since. throw the truth. 


Añascár, v. a. to trouble, or Aormár, y.a. vide Ahormar. ¡[Apagullár, v. a. to strike any. 
‘entangle affairs. Aérta, s. f. the great artery. body: unawares, and sudden- 
Anñásmes, s. m. pl. obs. brace-[Aorza, s. f. vide Orza.—Aórza, | Jy. + : 

, fets. . | adv. (a sea-word) on the left |Apainelado, adj. (in .drchitec- 
Añazéas, s. f. pl. days of plea-] band. ture) the appellative of an. 
. SUFe.' Aosádas, adv, beldly, audaci- | arch which imitates half tq 
Añéjárse, v. r. to grow old, or] ously. ellipsis forthed upon its greatef 

stale. Aovár; v. n, to. lay eggs, as | axis» , 
Añójo, “adj. what is more than} birds and‘insects do. - |Apaisado,: adj. (pintura: apas- 

one, two, or more fears old ; |Apabilárse, v. r. to consume | ada).a picture er landscape 

- speaking of wine, &c. . one’s self by degrees, as a | disposed in length. . 
Afitco, s. m. the smallest bit of | candle does, -  Jáapajádo, adp covered with 

any thing. ——Hácer añicos, to |Apacár,.v. a. to pacify, to make straw,». strewed over with 

cut in. little bits, to pull to] easy, to mitigate strav.-  ' , 

pieces.—Hucerse añicos, to be jApacentador, s. m. “one ‘that palabrar, v. 2. to. give one’s 

in the greatest fury. feeds, or that grazes, a herd- | word, to engages also . to" 
Anil, s. m, indigo, or indico. groom, or herdsman. . | speak to. 

Aniládo,.adj. dyed with añil, |Apacentamiénto, s. m. feeding, lambráree,, v: r.to be very 
or indigo. grazing, putting into pasture; | thirsty. 

Anines, .s. m. the. coarse . part] also pasture itself. palaneár, v. a. to raise, toy. 
of flax, tow-oakum to caulk {Apacentér,.v. as to feed, to|[ move, to.lift any weight with 

“ships with. graze, to put into pasture ; | a lever; also to supplant, td 
Aninos, s. m. the fine fleece} used also in a. spiritual force away by stratagem. — : 

ofa lamb one year old. sense, - paleadér, s. um. one that beats 
Añír, s.m. obs. vide Anil. Apacibilidad,s. £ lenity, ' ease, with a.cudgel ; also one-that 
Aliio, s. m. a year.—Mal año, | quiet, peace. ventilates ‘corn. —~ Apaleadis dog de: 

God forbid.—Sacar el vientre |Apacible,.adj. meek, pleasing ' sardinas, in cant, :a galley- 

_ demal año, to be very well en- | to all persons, calm.—Un dia] slave, : 


-tertained. apacible, un sitio apacible, a fine [Apaleamiénto, s. m. a cudgel- 
Añójo, s.m. a yearling calf. day, a pleasant place. ‘Ting. 
Añóso, adj. ancient, eld. Apacibleménte, adv. peaceably, Apaleár, y. a. to cudgel, or 


Añovéz, adv. eve: y other year, | quietly, calmly. . , beat; .also to ventilate grain. 
-wben the land yields a good |Apaciguadór, ag m: a peace-| Trée.:cornudy apaledde, first 
crop one year, and a bad one} master, one who eadeavours{ cuckalded, then beaten.. 
the next. to reconcile ‘differences, Apalmada, adj. the hand beld,. 

Añubládo, adj. blindfold. paciguamiénto, 8 m. the} up so as the palm is - TOCA, 28 

Añublár, y. a. vide Anublar.— | action of pacifying orappeas- | in acoat of arms.. 

Añublárse, v. v. vide Anublarse. | ing. Apalpár, y. a. vide Palpar. .' 

Añáblo, s. m. blasting of corn, [Apaciguar, v. a. to pacify, to |Apañadór, s,. m. he that takes 
mildew.-——Afúda los labios, be | appease, to calm. or grasps; also to reform, or 
silent, bold your tongue, Apadrinadór, 8. m: one who} change for, the better.,  ' 

Añudadára, vide -Anudadura. | supports, or is second to |Apanáge, s. m. lands, or..a 

Añudár, vide Anudar.. . . another; a protector, a de-|'capital of money set apart, 

Añusgár, v. a. to vex or trouble | fender. . | for the maintenance of younger 
another.—Ánusgárse, v. D. to | Apadrinár, v, a. to second, to}. children, 


- stick in the throat. — back, to support. Apañamiénto, 3. m. takiog, or 
A'oáo, an adverb of calling at ajApagáble, adj. extinguishable, |'grasping. of 
distance. , that may, be quenched. Apañár, v. a. te take, or grasp, 


Aocamiénto, $. m. “the action [Apagadór, 3. m. ‘one that] to keep carefully; also to 
of making any thing hollow. | queaches, or extipguishes, or Seg, to take by force, te lay 
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hold 00. Apajtar, to act with} come -into sight, to be 
consideration and prodence.— | found. — ; 
Apener, to mend; or preserve JAparecimiénto, s.nf. ah appear- 
from decay. * ance, a resemblance, coming 
Apencira, s. £ a sort of shell ] in sight-4 paréd en: médio, 
growing by the sea side} the next housc, which is on] y 
amongst rocks. — - parted: by. wall. ' 
r, ¥. m. tobe divided |Aparejadát, s. m. one that 
in different partes against] prepares, provides, dresses, or 
each other; alser{in eant) to] makes ready. . 
cheat at cards. ’ Aparejamiéntoz provision,pre 
Apaniaguár, v. a, to maintain, p paration, prevention. 
keep, or feel. Obs. + jAparejar, v. a. to make ready, 
Jpáno, s. m. a taking up, or] to prepare, provide, or dress; 
gtasping y but more properly, 1] also amongst muleteers, to 
handiness, dexterity. “8” saddle, to pannel. 
Apañuscádo, adj. intangled. Aparéjas, adv. alike, by pairs. 
Apañuscadór, s. mh. f. the per- 
son who grasps or takes 
bold, 


Apapazayádo, adj. parrot-like. 
72 epapagayada, an aqui- 
e, ot heoked nose- 

Apapagayárse, v. r. to swell, or 
bridle, asa parrot does. 

Apáx, adv. vid Par. 

Aparadór, s,m. a side-board 
table, a dresser in .a kitchen, 
the place where workmen 
keep their tools or instru- 
ments. 

Aparár, v, a. to prepare, pro- 
vide, and maké ready; also 
to hold up the hands or. 
other things to catch what is 
tossed.—Apararse, v. r. to be 
prepared, to he provided ; 
also itis taken, for the female 
to be ready to receive the 

e. 

Aparatádo, adj. prepared ; Lien 
d mal aparalado, able-bodied, 
or in bad heaJth. 

Aparato, s. m. pomp,splendour, 
sumptuosity, expensiveness ; 
also preparation, readiness. 

“Aparatoso, adj. sumptuous, 
costly, expensive, splendid. 

Aperceria, s. f partnership in 
trade, or the like. 

Aparcéro, s. m. a partner. 

Aparciar, v. a. to partake, to 
share. ° 

Apareadór, s. mm. one that pairs 
or couples. . | 

Apareadúra, s. f. or Apareami- 
énto, s. m. pairing, or coup- 
ling. . 

Apareár, v. a, to pair, to 
couple —Aparedrse, v. r.-to go 
or walk two by two. 

Aparecedór, s. m. qye that 
appears or comes in sight; 
or one that seems or has a 
resemblance. Obs. 

Aparecér, v. a, to appear, to 
Panz. 1. 


Apartadaménte, adv. separates 
ly, distinctly. Os ° 
Apartadijo, or Apartadizo, s.m. 
a place apart, a division, ‘of 
separation, a bye plate to 

lay things gut of the way. 
Apartadizo, adj. peevish, cross, 
morose, man hatex,  * 
ápartadór, s. m. one that parts 
or separates, or puts dway, 
but more peculiarly ‘used 
among those that deal in wool, | 
who separate four or five sorts 

of its FN 
Apartados, s. m. pl. the little 
baxes the printers letters lie 
in, for con:posing; or any 
other such boxes divided from 
one another. . 
Apartamiénto, $. m. a separa- 
tion, division; also a divorce 
or legal separation of husband 
and wife. o 
Apartár, v. a. to part, to set 
apagt, to separate.— A partirse, 
v. Y. to part, to be divorced, 
to separate, to set aside.— 
Apartár la gente, to make room 
in a crowd. Apartárse de la 
querella, to let fall a suit.— 
Apartárse de lo concertádo, to 
go from one’s  bargain.— 
Aparfar, to dissuade, to de- 
hort, to divert one by reason 
from any thing.—Apartdr la 
mano de uno, $ de una cosa, to 
forsake one, or to set aside 
any  business.—Apartár Ig’ 
vista, 6 los ojos, to forget, to 
neglect.-—Apartarse del dicta- 
men de otro, to be Of a con- 
trary opinion.-—Apartarse de gi 
mismo, to lead a loose, dis- 
orderly life, | " 
Aparte, adv. apart, aside.— 
Llamar uno aparte, to take any 
body aside; that is, when you 
impart some secret. 

Aparvar, v. a. to make a heap, 
to accumulate. ' “ * 
Apascentár, y. a. vid. Apacgn- - 
tar. a 
\pasionadaménte, adv. lovely, 
passionately, with great love, - 
Apasionar, v. a. to desirc eager- - 
‘ly ; also to: vex, to:plague, to : 
give trudble.—Apasiondrse, Y, 
r. to he put mto a passion, 
to be vexed, to be passionate- 
ly in love; also to be par- 
tal.—Hombre” apasionádo no 
quiere sér consoládo, a: pas- 
s.omate man is dea? to all ad- 
vice - 

Apastár, v. a. vid. Apacentár. 
Apásto, s, tn. food,noúrishment. 






































Aparéjo, s.m. preparation,pro- 

vision, necessaries; also the 
saddle, or pannel, bridle, &c. 
for a horse.—Aparejo réal, a 
sea tera; our sailors call it 
the garnet; which is a tackle, 
wherewith they hoist in all 
casks and goods, if they be! 
net too heavy, as great ord-! 
nance, Or the like. | 

Aparéjos, s. m. pl. the tools or' 
instruments of a workman;' 
also the rigging or tackling of' 
a mp " o 

Aparellár, v, a. obs, vide 
Aparejar. " 

Aparéncia, s. f. vide Aparien- 
cia.— Aparencias, s. f. pl. the’ 
scenes in a play-house, or, 
other shows representing. 
things, hut without life, or’ 
motion. 

Aparentár, v. n. vide Emparen., 
tar. 

Aparénte, adj. apparent, seem- 
ing, not real; also false, de- 
ceitful, or abie, convenient, 
proper ; also appearing true; 
anciently, elegant, handsome, 

- beautiful, fair. 

Aparenteménte; adv. apparent- 
Jy, with semblance of truth. 

Aparescedór, s. m. vide Apare- 
cedor. OS o, 

Aparescér, v. a. vide Aparecer. 

Aparescimiénto, s. m. yidk 
. Aparecimiento. 

Aparición, s. f. apparition, ap- 
pearance, visibility. 

Apariéncia, s. f. appearance, 
likelihood.— Aparencias, s. f. 
pl. the decorations or scenes 
of a stage; imaginary, not 
real, o 

Aparir, v. a. to appear, to come 
in sight. 

Aparroquiár, v, a. to furnish 
one’s shop well with goods and 

customers, | 


A 
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APE : APE APE 


Apatuscár, v.a. to do work in ( pedrado, a face. marked by {Apéo, s.-m. the settling the 
2 hurry, to make more haste | the small-pox. bounds of lands; also the 
than good speed. Apegamiénto, s. m. sticking, | act in justice by which the 

Apatúsco, s. m. an ornament} cleaving, or fastening to;| bounds are fixed. 
of several baubles; also any | also inclination, propension of [Apconár, 'v.. n. to run on the 
thing made in a hurry. mind. ground ; a term properly of 
Apazote, s. m. a sort of herb so |Apegár, v. a. to stick, to cleave,'| sportsmen. 
called. to cling.— ÁApegárse, v. r. to [Aperadór, s. m. one that com- 
A'pe, s. m. an Indian word | be close to another. mands and‘ directs labourers; 
for a great commander among jApégo, s. me vid. Apegami- | also a cartemaker. 
them. .. ento. Aperar, v. a. to make any sort 
Apéa, s. f. a fetter, fetlock, |Apelacién, s. f. an appeal. of carts or -waggons. 
shackle. | Apelambrar, v. a.to take off the |Apercebim.énto, 8. m, prepa- 
Apeadéro, s. m. a horse-block, | hairfrom skins, as tanners do | ration, provision, warning; 
to mount or dismount al with lime. also an order. 
horse. —, Apelánte, s. m. he that ap- [Apercebír, v. a. to prepare, 
Apeadóres, s. m. pl. persons| peals. provide, warn; also (10 law) 
appointed to adjust the bounds jApelar, v. n. to appeal.—Ape-| to advise one to appear before 
of lands.—Apeamiénto de uno| lar, metaph. to appeal to, or | the judge.——Hombre apercebids, 
heredéd, the extremity, bounds, | have recourse to  other| médio combatido, the man who 
or limits of a field mea-| means. is upon his guard ‘is the least 
sured. Apelativo, s. m. appellative, a] hurt; that is, the more cau- 
Apeamiénto, s. m. alighting, | name given. - tious any one acts, the less 
_dismounting ; also conceiving, |Apeldar, v. n. to fly, to make] danger he exposes himself 
or comprehending. ; an escape. to 



















Apeár, v. a. to alight, of dis- |Apélde, s. m. an escape, in a|Apercollár, v. a. to take a man 
mount; also to conceive er| hurry. by the eellar.——Aperoollár, v.a. 
comprehend; to stop a cartjApeligrádo, adj. exposed to] to take any thing clandes- 
by putting a stone under the | danger. linely. 


Apellótes, s. m. a wind so|Aperdigádo, adj. broiled, sing- 
called; the-same as subso-| ed ; also a word to reproach 
laxo. : those that have been in the 

Apellár, v. a. to soften a skin] inquisition, as if they had 
with oil or fat, as tanners | narrowly escaped being burnt. 
do. Aperdigár, v. a. to broil, to 

Apellidar, v. a. to call upon, | singe. 

to call for assistance; to {Aperitivd, adj. aperitive, open- 
‘tle the bounds of lands. cry for such a party or| ing. 

Apéchos, adv. as, tomár a péchos, | faction. Apernar, v. a. to hold, or catch 
to take a thing upon one, to |Apellido, s.m. surname.—Prov.] any one by the leg. ' 
take charge of it, to take it| El más ruyn del apellido, da |Apéro, s. m. a sheepcote, a 
into a man’s own care. mayor véz pór ser oydo, the| fold.—Apéro, s. m. all the 

Apechugár, v. n. to clasp or| basest of the surname makes | furniture, or harness for 
grasp close breast to breast ; | the greatest noise to be heard; | beasts that work in the coun- 
also to undertake with spirit| that is, the worst people are | try; also the tools belonging 
and courage. more noisy and loud. : to any trade.—En casa del 
Apedazár, v. a. to break any |Apellucár, v. a. to force, or | herréro péor apéro, a bad knife 
thing in pieces. — Ápedazar, to | compress many things into| in a cutlerts house ; or, no- 
mend, to repair. one by squeezing them. body gues worse shod than 
Apedázos, adv. by piece-meal. [Apelluzcár, v. a. to mould into | the shoemaker’s wife. 
Apedernaládo, adj. as hard asa | a mass. Aperreádo, adj. dogged, sharp, 
flint-stone. ~ Apelmazár, v. a to squat, | biting ; also ill used, as we 
Apedreadéro, s. m. the place | squeeze, or flat together; to| say, used like a dog. 
where boys throw stones at one | mould with the hands or feet ; [Aperreadór, adj. troublesome, 
another. also to grow or make lazy. importunate. 

Apedreadór, s. m. one that is [Apélo, adv. fit to a hair, exact, [Aperreár, v. a. y. n. to grow 

_ always throwing stones. just, even.—Apelo ayúso, down | dogged, sharp, and biting; 

Apedreamiénto,s. m.thethrow- | the hair, or with the hair,— | also to tire, to vex oneself. 
ing of stones. Apélo arriba, up the hair, or |Aperroquiádo, adj. that has 

Apedrear, v, a. to stone, orfling | against the _ hair.—_ redro} good custom in selling. 
stones ; also to hail, or spoil | pelo, against the grain. Aperroquiár, v. a. ta have 
with hail; metapk. to usejApénas, adv. scarcely, hardly, | good custom in selling; to 
abusive language.——Las vínas | barely. become a parishioner. 
se apedreáron, the vineyards|Apendice, s. m. appendix,[Apersonádo, adj. as, bien aper- 

were spoiled with a storm of supplement, addition. sonado, that has a gocd pre» 
hail.—Rostro apedreado, 6 em- |Apeñuscár, vid, Apañuscar, sence. 


wheels.—Apedr, metaph. to dis- 
suade any one'from his opi. 
nion.— Apedrse, v. r. to alight 
from a horse or. carriage; to 
fall from preferment.—Apedr 
el rio, to be able to pass a 
river on foot, or to ford it.— 
Apeár heredádes, to fix, or set- 


- 














API oo. APL | APO 

Aplacamiénto, s. m. the peace 
that is made. 

Aplacar, v. a. to appease, or 
pacify.—Ápluga el tiempo, the 
storm is over. 

Aplacentár, v. a, to please, te 
delight. 

Aplacér, v. n. to please.—Apla- 
cer, adv. at pleasure. 

Aplacible, adj. pleasing, de- 
ligbtful,  * 

Aplaciénte, adj. affable, agrees 
able, pleasing. 

Aplanamiénto, s, m. the plan- 
ing or smoothing any thing. 
Aplanár, y. a. to smooth or 
plane.—Aplanarse, v. r. to fall 
down; also to be astonished 

and stupified. 

Aplanchár, v. a. to make even, 
smooth, or plain. 

Aplastár, v.a.to squat, squeeze, | 
or flat together, to mould with 
the hands or feet. 

Aplaudir, v. a. to rejoice, or 
clapbands,to give praise; also 
to applaud. 

Aplaúso, s, m. applause, appro- 
bation. 

Aplayar, v. n. to overflow. 

Aplazamiénto, s.m. an appoint. 
ment, a set time. 

Aplázár, v. a. to appoint a day, 
to warn to a day. 


Apersonárse, v. r. to be of a} to have compassion, or to 
lina “comely mien, or | move pity or compassion.— 


Apiadarse, v. r. to be com- 
Apesadunbrar, v. a. to cause passionate. 
trouble or vexation, Apiástro, s. m. the herb called 
Apesár, adv. in spight of; to 


crows-foot. 
one’s sorrow. 


Apicarádo, adj. roguisb, knav- 
Apesaradaménte, adv. griev- ish. ; 
ously; vexatioasly, anxi- |Apíce, s. m. a jot, a tittle, the 
ously. | 


least thing that may be.— 
Apesarár, v. a.~to grieve, to] 4pice, s. m. the height, top, 
trouble. ' summit, perfection; also a 
Apesgamiénto, 5. m. squeezing, very small object,—Estar en 
weighing or pressing flat, los apices, to have a perfect 
Apesgár, y. a. to squeeze, | knowledge of any art or 
weigh, or press flat.— Apes- | sciérice. 
eee v. r. to be weighty, 


Apicos p4ros, adv. vid. Pico. 
Apie juntillas, adv. vid. Pie. 
Ayeltádo adj. infected with the Apiérna suélta, adv. vid. 
, Plague. Pierna. 
Apestár, v.a. to infect with the |Apilar, v. a. to heap, thrust, 
plague, thence to poison with | or mould together.—Apilárse 
a stench.—Apestar, metaph. | la génte, to run into a throng. 
to pervert, to  mislead.— Apilásco, adv. cast into large 
Apestado, da, p. p. from| ingots. 
Apestar.—Apestar, v.n. to |Apiñadúra, s. fo fa cliging 
scent or perfume, so as to Apinamiénto, sem. Y or stick- 
affect ‘the nose with a disa- ing close together. — 
greeable smell, Apinár, v. a. to cling, stick, AY 
Apetecedór, s. m. f. one who | run close together; to close 
desires, orhas an appetite for | as hard as a pine-apple. 
any thing. A'pio, s. m. smallage, or water 
Apetecér, v. a. to have an| parsley.—Apio, s. m. celery, 
appetite, or desire for a thing, | an herb much used in winter 
to covet, or long for. salads, a species of parsley. {Aplicable, adj. applicable, fit, 
Apetecible, adj. that which /Apiolar, v.a. to tie or hold down | apt, proper. , 
excites the appetite, which is] by the foot all sorts of game, |Aplicación, s. f. application. 
to be coveted, or desired. as hares, fowls, &c. ; tp hang. [Aplicadéro, adj. that may be 
Apetíble, adj. vid. Apetecible; | Apiolar, metaph. to seize, to applied. 
Apeténcia, s. f. the desire or | imprison. Aplicadór, s. m. one that apr 
ceveting any thing. 
Apetitivo, adj. belonging to 


Apíque, . adv. upon the, point, | plies. 
the desiring or coveting any 
thing. 










































just ready upon the brink ; [Aplicár, v. a. to apply. —Apliz 
as, apique de perderse, upon the cárse, v. r.to be diligent, to be 
brink of perdition; el navio| careful, industrious.— Aplicar 
se fue a pique, the ship went to | a uno, a una cosa, to set one 
the bottom or was sunk. upon a thing. — Aplicar el oido, 
Apisonár, v, a. to ram down, | to yield attention. 

to squeeze or compress. Aplomádo, adj. heavy as lead, 
Apitón, s. m. the bud of a flower | leaded, like lead, dull, lump- 
before it blossoms. ish; also upright or perpendi- 
Apitonádo, adj. budded; also | cular. * . 
passionate, hasty, or furi- [Aplomár, v. a. to cover, or sol- 
ous. der with lead ; also to set up= 
Apitonamiénto, s. m. budding; | right or perpendicu.ar with a 
also passion, «bastinoas, or | plummet.—Aplunarse, v. r. to 
fury. j be at a stand, to know not 
Apitonár, v. n. to peep, out, | what’ to Say or do. 

to begin, shewing itself, and [Apóca, s. f. an acquittance or 
it is said of the horns of | discharge. f 

catile.— Apitorárse, v. r. to be |Apocadamente, adv. meanly, 
so enraged as not to know | abjectly, of I:ttle value. 

what one does. Apocádo, adj. made little, or of 
Aplacáble, adj. that may be ap» | sinall value, lessened, of little 
peased, assuaged, mitigated. | worth; also mean-spirited. 
Aplacadér, s. m. a peace- |Apucadór, s. m. the person whe 
maker. , Y lessens or diminishes, 

E 2 


Apetito, s. m. appetite, desire, 
-covetoasness. 

Apetitéso, adj. to be coveted 
or desired, a thing exciting 
the appetite; also one that 
has sas a fancy for every thing he 


Apháca, s. f. vetches or tares. 
Aphélo, s. m. that part. of the 
orbit of a planet in which it 
is at the point remotest from 
the sun. 

Apherésis, s. f. a figure in 
rhetori k, when a letter or a 
syllable i is taken from the’ be- 
ginning of a word. . 

Aphorismo, s. m. aphorism, 
general ruie. 

Apiadado,. adj. that has taken 
Compassion, or pity, become 
tender hearted. 

Apiadár, v. a to take pity, 





APG 
ApocémiÉata, s,m. lesseninky ; 


also meanness of spirit. 

Apockr, v. a. to lessen,to make 
small. account of, or under- 
value ; to become mean-spi- 
rited.—Apocdrse; v. r. to be 
lessened ; also to despise one’s 
self, to undervalue onte’s self. 

Apocéma, s. f. a decoction. 

~ Apócha, s, f. a réceipt given on 
* payment : 

Ápócope, s, f. a figurein poetry, 
which takes a syllable from 
the end of a word. 

Apocrfpho, adj. apocryphal, 
fabulous, uncertam. 

Apodadeéro, s. m. joke, banter, 

pun. 

Apodádo adj. reflected on, jested 
at. 

Apodadér, s. m. one that is fall 
of jestsand biting words; a 
banterer, a jester. 

Apodamiénto, s. m. a reflection 
or jest. — 

Apodár, v. a. to reflect on, to 
jest upon another,to use witty, 
sharp expressions. 

Apodentádo, adj. belonging to a 
setting dog. | 

Apoderar, v. a. or _Apoderarse, 
v.r. totake or give power, or 
possession, to enable to pos- 
SESS. 

Apódo, s. m. a witty jest, or 
reflection upon another.- 

Apodósis, s. f. a figure in rhe- 

, -torick, called reddition. 

Apogto, s. m. apogee, or apo- 
geum, a point in the heavens, 
where the sun or planet is at 


r 


the greatest distance possible Aportamiénte, S. M. arriving. 


from the earth. 
Apolillado, adj. moth-eaten. 


Apoliliadirs s. f. eating, or the jAportellado, s. m. the name of 


le made by a moth. 

Apolillarse, v. r. to be moth- 
eaten, 

Apollar, v. a. to set the hen 
upon her eggs. 

Apologético, adj. belonging to 
an apology. 

Apologia, s. f. an apoldgy. 

Apologista, s.m. the person who 
writes apologies. 

ApoJogizár, v. r. to defend any 
one's causé by speaking or 
writing. 

Apólogo, s.m. a fable, a tale, 
in which we make birds,beasts, 
and things inanimate to speak. 

Apoltronarse, y. r, to grow lazy 
and idle. 

Aipomazár, v. a. to rub the can- 
vass with the pumice-stone as 
painters do. 

Apophásis, s. f a figure by 


\ 
APO 


which the orator seems to 
wave what te would plainly 
insinuate. 

Apophisis, s. f. the promiment 
parts of some bones. 
Apophthégma, s. an a- 
pophthegm, a short and re- 
markable saying, >, 
Apoplético, adj. belonging to 
an apoplexy. ‘ 
Apoplexía, s. f. apoplexy. 
Apoquecér, v. a. vid. _Apocar. | r. to take possession. 
Aporcado; adj. dug in ridges, | Apostadaménte, adv. purpose- 
or little hillocks, or made in| ly, designedly. 

trenches. : Apostál, s. m. a fit place to 
Aporcadúra, s. f. raising ridges, | catch fish. 

or hillocks, or making little |Apostamiéntos, s,m. pl. obs, 
trenches. ~ urniture or ornaments. 
Aporcár, v. a. to make little | Apostár, v. a. to lay a wager; 


APO. 
built; also awabin in a ships 
posiopésis, s, f.a figure in rhe. 
torick,when one through anger 
or earnestness leaves out a, 
part of a sentence. 
pospélo, adv oppositely, vio 
lently, against the grain, 
Aposesiovamiénto, s.m. putting 

into possession. 
Aposesionár, v. a. to put into 


possession.— Aposestondrse, Y 





















| ridges,to throw up earth about | also to post a centinel or body 


plants to keep the roots warm, | of men. - 

or make little furrows to drain |Apostasia, s. f. aposta 
away the water. ‘ parture from what a wd hes 
Aporfia, adv. contenti ously -vy- . professed. 

ing, striving to outdo one ano- |Apostáta, s. m. f. an apostate, 
ther. one that remounces. his re- 
Aporisma, 8. f. an inflammation | ligion. 

after being let blood, - Apostatár, v. a. to apostatize, 
lAporrár, v. a. vid. Aporrear. to renounce one’s religion. . 
Aporreadúra, s. f. ; a beat- ¡Apostéma, s. f. an apostume, * 
Aporreamiénto, s.m. $ ing. j aposteme or - imposthume, a | 
¡Aporreár, y. a. to beat.— Apor- | swelling, an abscess. | 

reárse, vy. r. to beat one’s self; /Apostemacidn, s. f. the gather- 
also to fail with weariness.— ing of a purulent tumonor, an 
’ Aporreárse en la jaula, aporrear | apostemation. 

la jaulq, to tire in vain. Apostemár, v. a. to apostemate, 
Aporillo, adv. abundantly, co- | toswell and corrupt into mat- 
piously, plentifulty. ter.—Apostemarse, v. Y. to be 
Aportadéras, s. f. pl. panniers| apostemated. 

or packs carried dy horses or{Apostia, s. f. calumny, false- 
mules. hood. 
Apostillár, v.a. to illustrate with 
marginal notes, 

Apóstol, s. m. an apostle. 
Apostoladay 5. m. apostle- 
Apostolazgo, ship. 
Apostólical, adj. vid. Apostólico, 
Apostolicaménte, ady. aposto- 
lically. =.’ 
Apostólico, adj. dpostolical, or 
belonging to the apostles, 
Apóstolo, s. m. Apóstol. 
Apostróphe,s. m. a figure when 
we turn our discourse from 
those we speak to to the ab- 
sent; also a dash with the 
pen, being a note of cutting 
Aposentamiénto, s, m. a fodg-j off a letter, as when we write 
Mg or quartering. - | delieu'd for believed. 
Aposentár, v. a. to lodge, to, Apostúra, s. f, handsomeness, 
quarter. Aposentár árboles, to comeliness. 

plant trees in rows. JApothéca, s. f. an apothecary’s 
Aposentillo, s. m. a little cham- | shop. 

ber. JApothecário, s m. an apothe- 
Aposénto, s.m. achamber,lodg- | cary. 
ing, or quarters. — Apotento: Apoyár, v. a. to maintain, to 
de nao, a dock where ships are * support, to Prop. Ape 


Aportar, v. n. to ar rive, to come 
into a port, 


an honottrable ancient dignity 
in Spain. . 

Aportillár, v. a. to break open, 
or to batter down,'to make a 
breach. 

Aposéma, s. m. a physical po- 
tron, a decoction. 

Aposentádo, adj. lodged, quar- 
tered, billetted. 

Aposentadór, s.m. a harbinger. 
—Aposentadir de exércilo, a 
quawger-master. 
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Aprobadór, s. m. .the perso® 
who approves. 

Aprobar, v. a. to approve, to 
allow, to cogsent, to like. 
Apróches, s. m. pl. the ap- 
proaches ata siege. 
Aprontamiénto, S. My prepa 
ration, the act of making 
ready what will soon be want- 
mg 


Apresuración, s. f. readiness, 
dispatch, diligence, celerity. 
Apresuradaménte, adv. hastily. 
Apresuradér, s. m. one that 

‘hastens. : ; 
Apresuramiéntb, s. m. hasting. 
Apresurár, or Apressurar, Y. a. 
to hasten, ta make haste.— 
Apresurárse, Vs Y. pa expe- 
ditious, quick, or speedy. * . 
Apretadaménte, adv. closely, Aprontar, va to make ready, 
ressingly, forcibly. to put in order. . 
Apretadéra, s. fa rope, or Apronto, vid. Aprontamiente. 
strap used to bind any thing-— Apropinquér, v. a. to approach, 
Apretádo, da, p. p. metaph. a| to draw near. a 
miser, a covetous person. Apropósito, vid. Propósito. — 
Apretadón, s. m.“thecant word |Apropiación, s- f. appropria- 
for a doublet. . tion, applying, adapting. | 
Apretadór, s. m. a woman's |Apropriar,/¥. a. to appropriate, 
girdle’; also a silver and gold| apply, adapt, fit. Apropraarss, . 
wire women wore on the head. | v. r. to adapt any thing to 
—Apretadér, s. m. a rammer, | one’s self. ; 
such as paviours use to ram in|Aprovacion, vid. Aprobation. 
the stones with. ' Aprovár, v. a. vid. Aprobar. 
Apretadara, s. f. be squeez- Aprovecér, y. n. vid. Aprove» 
Apretamiénto,s.m. § ing,press- | char. 
ing, streightening ; also afflic- Aprovechadamente, adv. pro- 
tion, sorrow, grief. fitably, usefully. ~ 
Apretánte, s. m. in cant, a Aprovechamient?, s. m. profit, 
-sharper at play, who lets his} gain, advantage." oc 
cally, win a while, and then |Aprovechár, v. n. to save, toim- 
squeezes him. prove, to put to. good use, Lo 
Apretár, v. a. to squeeze, pregs,| profit. — Áprovechárse, v. r.to 
streighten, or close ; ais to put to good use; to be pro- 
ursue and molest, also to} fitable. Ml 
press, to urge.—Apretdr con Aprovechóso, ‘adj. profitable, 
uno, to hold, to seize one.— | useful, beneficial. . 
Apretár la mano, to confirm a|Aprovecimiénto, 8. m.vid.Apro- 
promise—Apretar las soletus, | vechamiento. ~ “> 
to run, to fly.—Apretar, las cin- |Aproveer, v. a. vid. Proveer A 
chas, to girta horse tight. Aproximación, $. f. approach- 
Apretón, s. m. a sudden press- | Ing, or drawing near. . 
ing exigency; also a short, |Aproximar, Y. 8. to approac , 
swift race ; also affliction. to draw near. oo 
Apretúra, s. f. streightness; a [Apruéva, adv. upon trial. 
throng, a pressing circum-|Apsides, s. M. apsides, the 
stance. . "| higher apsis is called aphelion, 
Apriésa, adv. hastily, quickly. or apogee, the lower periphe- 
Apriéto, s. m. danger, pressing | lion, or perigee. 
circumstances, difficulty. Aptaménte, adv. fitly, proper- 
Aprimas, adv. chiefly, first of | ly, aptly. a 
all. Aptitgd, s. f. aptness, readi- 
Aprisa, adv. ina hurry,quickly. | ness, capacity. - 
Aprisár, v. n. to haste, to move A'pto, adj. apt, ready, .capa- 
with swiftness. | ’ ble. . 
Apriscár, v. a. to put into a|Aptúno,.s. m. autumn. Obs. 
sheepfold. Apuésta, s. f. a wager. 
Aprísco, s, m. a sheepfold.  -+[Apuestaménte, adv. elegantly, 
Aprisonár, v. a. to imprison, delicately, nobly, gratefally. 
to fetter. - Apuésto, adj. seasonable, oppor- 
Apriso, s. m. obs, vid. Aprisco. | tune, in right time.— Apuesto, 
A/pro,s. m. a boar, Used only | s.m. gracefúlnesi, neatness. 
by poets.  ' «[¡Apuñadar, v.a. tó strike with 
Aproar, v.'a. to steer a ship. the fist; *  “-., 
Aprobación, s. f. approbation, |Apumar, v. A. to grasp in the 
consent, liking. (+ yf fist. a 


v.t. to be supported, main: 
- tained. pported, 
Apóyo, s. m. support, prop ; 
also help, pretection, favour. | 
Apracár, v. a. to appease, as- 
suage, mitigate. 
Apreciable, adj. praise-wortby, 
commendable, laudable. ; 
Apreciadaménte, adv. com- 
mendably, praise-worthily. 
Apreciadór, s. m. ‘an appraiser, 
one that sets a rate or value on 




































Apreciadúra, s. f. prizing, va- 
luing, setting a rate. 

'Apreciár, v. a. to prize, ‘to va- 
lue, to set a rate; toestecm. 
Apreciativo, adj. commenda- 

- ble, laudable. . o 
Aprécio, s.m. price, value, es- 
teem . 


Apregonár, v. a. to cry. 

Aprehendér, - v. a. to appfe- 
hend, to conceive ; also to 
suspect, or be: apprehensive, 
to lay hold of. 

Aprehendedór, s. m. one that 
apprehends, eonceives, or is 
apprehensive. _. - 

-Aprehensién, s. f. apprehension, 
fear, suspicion of something. 

Aprehensívo, adj. apprehensive, 
fearful, suspicious. . 

¡Apremiadaménte, adv. violent- 
ly, by compulsion or force. 

Apremiadór, s. m. one that 

" forces or compels, 

Apremiadúra, s. f. force, com- 
pulsion. 

'Apremiamiénto, s. m. vid. 

* Apremio. 

Apremiár, v. a. to force, to 
compel. - 
Aprémio, s.m. force, compul- 
- sion, violence. 

Aprendér, v. a. do learn. 

Aprendigón, s. m. a beginner, a 
novice,an apprentice,an unex- 
perienced attempter,a learner. 

Aprendiz, s. m. an apprentice. 

Aprendizásgo, s. m. appren- 
ticeship.  - 

Aprensadór, s. m. a presser. . 
Apresár, v. a‘ to press; also 
to distress, to molest. 
Apresár, v. a. to press one 
against his will; also to take 
him prisoner, tw 
Apresentár, v. a. vid. Presentar. 
Aprestadór, s. m. onethat pre- 

pares or makes ready. 

Aprestadara, s. f. preparing, or 
making ready.  ' 

Aprestár, v. a, to prepare, to 
make ready. , 

Aprésto, a m. a preperation. | 


. 
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AQU A RA 

Apuñadára, s. f. a grasp. 
Apuñeadúta, s. f. a beating or 
buffeting. | 

Apunear, v.a. to beat or buf. 
fet. 













belongs to the water. 
Aquatíl, adj. that lives in the 
water. 


Apuñeteár, y, a. to beat with 
the fist. 

Apuntación, 's. f. annotation, 
note. 

_ Apuntadór, -s. m.an observer, 
one that points or directs, 
or one that takes notice of 


congregation of waters. Obs. 

Aquatocho, s. m. vid. Agua- 
tocho. 

Aquéda, adv. as tañer úguéda 
to ring the bell which sets th: 
watch at night. 

Aquedadór, s. m. one that stop- 


faults, . 
Apuntalar, v. a. to prop, or 


shore up, to underset, to sup- |. 


port. * 
Apuntamiénto, s. m. an advice. 


remembrance; also pointing 


and agreement, 

Apuntár, v.a. to appoint, to 
point out, to mark; also to 
tharpen, to edge.—Afuntárse, 
v. Tr. to grow sour. 

Apuntillár, v. a. to kick, to spur. 

Apúnto, adv. ready. 


Apun uscar, v. a. to gripe 
roughly in the fist, to rumple, 
to squeeze. Ú 


Apuradaménte, adv. clearly, 
absolutely, or of necessity. 

Apuradéro, s. m. a clear e 
manifest proof of any thing. 


Apuradór, s. m. one who drives 


another to extremity; also 
one that searches out the truth 
of any thing. y 
Apurantiénto, s. m. draining; 
also purifying, and driving to 
extremity. 
Apurar, v. a. to drain, to pu- 
rify, to drive to extremity: 

also to examine, to drain. 


and to provoke,—Apurár la 


Paciencia, to try a man’s pa- 


patience.-—Ápurár un hombre, 


to press a man hard. 
Apére, s. m. vid. Apuramiénto. 
Aquadrillár, v. a. to forin, or 


head parties. — Aguedrillar, 


v. a, to unite people i: 
different bands —Aguadrillado, 
de, p. p. fram Aquadrillar.— 
Aquadrilla, s. f. a union, or 
bond of association ; also a 


confederacy, a band. 


Aquantiádp, adj. belonging to 


quantity, equalling in quan- 
tity. 

Aquário, s. m. the eleventh sign 
in the zodiac. 

Aquartelamiénto, $. m, the 
" place where soldiers are quar- 
tered. 

Aquartelár, v. a. to quarter sol- 
diers, to appoint them quar- 
ters. 






Aquila, vid. Aguila. 
Aquiatar, v. a. to assay gold, 


_ or stays; that stills or quiets. 
quedar, v. a. to stay or stop, 
to still or quiet. 


Aqueducto, s. m. an aqueduct. 
Aqueiadaménte, adv anxiously, 


vexatious y, hastily. , 
anxiety. 


press. 


Aquejosaménte, adv. anxiously. 
Aqué!.,pron. that man. 


Aquélla, pron. that woman. 


Aquéllo, pron. that thing. 
Aquénde, adv. obs. on this side. [Arán:bre, s.m. copper.-—Hib 
Aquéo, adj. watery, or belong- 


ing to water. 


Aquéso, adv. that.. 

Aquésta, pron. that woman. 
Aquéste, pron. that man. 
Aquésto, pron. this thing. 

Aqui, adv. here ; also now. 
Aquirscéncia, s. f. agreement, 


‘condescension. 


Aquictamiénto, s. m. quieting, 


st.lMing, pacifyin.. 


Aqu:etár, v. a. to quiet, still, or 


_pacify. 


i 


to examine closely. 


Aquiler’o, vid. Aguilevo. —Áqui- 


leño, s.m. a man apt or fit to 
be a thief. 


Aquilifer, 6 Aquilifero, s. an 


ancient ensign, a cornet. 


Aquilino, the same as aquileño, 
Aquilla, s. f. the keel of a ship 
Aquiliotrádo, adj. a clownish 


word ; desperately in love. 


Aquilón, s. m. tle north wind. 
Aquilonár, adj. belonging to the 


north. 


Aquistár, v. a. to acquire, to 


get, to obtain. 


Aquitibí, s.m. a burlesque pam 


given to each of tiie porte.s, 
who dressed ''ke sextons, carry 
the representations of t he tools. 
of our Saviour’s passion in 
the procession of Passion- 
weck. 
so adj. full of water. 
A/fra, s. f. an altar, or an altar- 
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ARA 


Aquático, adj. watery, or that} stone laid an the altar, where 


mass is said; also a constella- 
tion so called. 
Arvada, s. f. a ploughed field. 


Aquatismo, s. m. an ocean, or | irado.s. m. a plough. — Ardo 


coméro, a crooked plough. , - 
Aradór, s. th. plougher, plough- 
man ; also an insect. 
\radro, s. m. vid, Arado» 
Aradara, s. f. ploughmg. 
Aragan, adj. vid. Haragan. 
Araiz, s. f. vid. Raiz. 
Ara'eda, s.f the plough-staff 
to cleanse the coulter with. 
Araldo, s. m. v.d. Heraldo. 
Aram, s. m. brass drawn ar 
worked out to a length, as 
brass wire. Obs. 


Aquejamiénto, s.m. hastiness, [Aramhél, s. m. a tattered cloth, 


r:g; sometimes taken for 


Aquejár, v. a. te hasten, to | the hanging of a room. - - 


Arambrádo, adj. ofa coppes- 
colour, or covered with copper. 

Arambrár, v. a. to paint or dye 
of a cupper colour, or to co- 
ver with copper.- - 


de arambre, brass or copper 
wile. 

Aramía, s.f. a ploughed field. 

Arana, s. f. deceit, craft. 

Arancél, s.m. a regulation df 
rates of provisions; also setting 
tte duties paid on goods at 
the custom-house; also a 
method, a rule. 

Arandáno, s.m. the fruit of the 
seyvice-tree, 

\randéla, s.f.a thing im the 
shape of a funnel, fastened to 
the thick end of a lance, to 
defend the man’s hand ; it is 
also a sort of band worn by 
women. 

srandés, s.£ pl strawberries. 

Aranéa, s. f. the tunicle of the 
eye, that contains the crystal- 
line humour. 

Aran'égo. adi. a hawk that has 
been taken in a nét. 

Avanzada, s. f. an acre, or about 
he same quantity of ground, 
or land. 

Arana, s. f. a spider. It is also 
a branch to hang :n the middle 
of a room with many candles; 
and in some placesa crab; also 
an ‘ndustrious, di ‘ligent man. 
—l'rov.. Al aria, hurtó la 
rueca el diáblo, porque saque la 
tela del rábo, the devil stole 
the spider’s d:staff, that she 


might draw her thread through a 


her tail; this they. say to , 
any that "do things preposter- 
ously, 
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Arañadór, s. m. one that 
scratches. 

Arañadúra, s. f. a scratching or 
clawing. 


Arañár, v.a. to scratch, to claw; 


also to bea miser, a scrape- 

penny. 

Aranéta, s. f. a little spider. 

Arañénto, adj. full of spiders. 

Araniégo, s. m. a kind ofkite so 
called. | 

Aran'ta,s.f. a little spider. 

Arauo, s. m. a scratch. 

Arañuéla, s. f. diminut of aráña. 

Arañuélo, s: m. a snare, a net 
to catch birdsin. 

Aranzé}, a scroll, a roll of pa- 
per, a muster-roll, a list ; also 
a proclamation settling the 
rates of provisions. - 

Arar, v. a. to plough.— Arár'el 
mar, metapk. to plough the 
seas, to sail; it is also called 
ploughing’ because the ship 
leaves a track behind her, as 
plough does a furrow, 

Arasár, v. a. vid. Arrasar. 
Ara,trár, v, a. vid. Arrastrar. 
Arasúáz, adv. now, now for it. 
Aratívo, adj. arable, fit for til- 
lage. | 
Aratório, adj. contributing to 
tillage- 

Arátos, adv. now and then, by 
fits, at several times. 

Aravál, s. m. vid. Arrabal, . 
Arbéja, s. f. the tare or vetch. 
Arbitána, s. f. vid, Albitana. 
Arbitradór, s.m. an arbitrator. 
Arbitrál, adj. voluntarily, left 
to one's own choice; arbi- 

trary. 

Arbitraménto, s. m. jadgment, 
decision, determination. 

Arbitránte, s.m. an abitrator, 
an umpire. 

Arbitrár, v. a. to arbitrate, to 
decide. 

Arbitrariaménte, adv. decisive- 
ly, determinately, peremp- 
torily. 
Arbitrário, adj. that is, or may 
be pat to arbitration; also 
arbitrary. Po, 

Arbitréro, adj. obstinate, stiff 
in Opinion, froward, pertina- 
Cloas, . 

Arbitriano, s. m. an arbitrator, 
an umpire. Obs, Ñ 

Arbítrio, s. m. a man’s will, 
opinion, - decision, also a 
project. 

Arbitrista, s, m. a projector. - 
Arbitro, s,m. an arbitrator, 
umpire, , 


A'rbol,s.m. a tree, a mastofa ' the belly-—-Area de Noe, Noah’s 


ARC 


ship.—Arbol del paraiso, vid. 
Alhetia.—Arbal triste, a tree 
growing ia several parts of 
India.— Arbol mayor, the ain- 
mast of a ship.—Arbol de 
proa, 6 de trirque, the fore- 
mast.—Arbol de mezána, the 
mizen-mast, the mast ia the 
stern of a ship.—Arbol de la 
camisa, the body of a shirt, 
also a tool used by watch- 
makers. —Prov. Quien a duen 
arbol se arrima, buena sombra 
la cobija, he that leans against 
a good tree, has a good shade 
over him; that is, he that 
relies on good, worthy people 
reaps a benefit.—Arbul de 

Jfuégo, a tree of fire works. 

Arboládo, s.m. in cant, a tall 
man.-—Arbolado, adj. set up- 
right as a tree, raised or lifted 
up. . 

Arbálár, v. a. to mast a, ship, 
to set upright.—Arbolar van- 
déria, to set up, or to hoist, or 
hold up the colpurs, to dis- 
play them. 

Arbolário, s. m. vid. Herbo- 
lario. ] 

Arbolázo, s. m. a great tree. 

Arbolcíllo, s. m. a little tree, 
shrub, e. 

Arbolecér, v. n. to grow up 
to a tree. 

Arbolecico, s. m. vid. Arbole- 
cillo. , 

Arboléda, sf a grove of 
trees, 
Arboledéro, s. m. one 
looks 
wood. 
Arboléte, s.m. a lime-twig 

to catch birds. 

Arbolillo, diminut. of arbol. 
Arbolista, s. m. a gardener,. 


ARC 


ark ; metaph. any place or chest 
that contains all sorts of 
things,—Prov. En arcade avers- 
ento, el diablo yaze dentro, the 
devil lies in a covetous man's 
chest.—Proy. En arca abferta 
el justo péca, the just man sing 
by an open chest; opportu- 
nity makes the thief.—Sar- 
grár a uno de la vena del arca, 
to trick anyone out of his 
money.—Prov. Nz ojo en la 
carta, ni mano en el arca, neither 
look into writing paper, nor 
put your hand into another 
man’s purse; that is, be not 
impertinently curious tu ob- 
serve what does not belong ta 
you. 
Arcabuceádo, .adj. shot. 
Arcabuceár, v.a. to shoot. 
Acabuceria, s.f. the infantry 
‘who make use of an engine 
to shoot darts or stones out of, 
Obs. a 
Arcabucéro, $. m. an engineer; 
a maker of military engines, 
Arcabúco, s. m. a great thick 
wood of trees. 
Arcabúz, s. m. a musket. 
Arcabuzázo, s. m. a musket- 
shot. 
Arcabuzería, s. f. musketeers, 
a body of them. ] 
Arcabuzéro, s,m. a musketeer. 
Arcachófa, s. f. vide Alcachofa. 
Arcáda, $. f. straining or reach- 
ing to vomit.—Estár uno dando 
arcadas, to be in the pangs of 
death. 
Arcadéro, 3. m. a chest-maker, 
a joiner. 
Arcador, s,m. vide Arqueador. 
Arcadúces, s. m. pl. buckets 
fixed to the wheels of a water 
mill to draw up water in. 





















that 
to” an orchard or a 


a dresser or planter ofjArcadúz,s. m. a pipe or com 
trees. dúit for water, an aqueduct, a 
Arbollón, s. m. a drain to| pot, whereof they tie a great 


_many to a rope set round a 
wheelto draw up water. — Ár- 
cadúz, a mark or token of the 
affections of the mind ; also 
a busy body; also a flattere 
and pimp. yt 

Arcaduzár, v. a. to lay pipes or 
other conveniehces to carry 
water; metaph. to contrive and 
lay the method te garry on any 
business. o 

Arcanidád, s. f. a secret, 

Arcáno, adj. secret, concealed, 
hidden, undiscovered. 

Arcáz, s.m, a man’s chest, or 

breast, all that part of him 

which is shutin by the ribs; 


draw off water, 

Arborado, adj. full of trees, or 
shaded with trees. 

Arborar, v. n. to grow up to 
trees ; also as arbolár. 

Arborbola, s. f. a tumult, an 
uproar. 

Arbnsante, s. m. a shortladder ; 
also a prop to support any 
building, a stone arch. 

Arbústo, s.m. a little tree, a 

shrub. yt 

A'rca, s. fa chest, a bin to keep 
bread and corn, a great cis- 
tern to keep water.— Árca del 
pan, a bin for bread ; metaph. 


ARC. 


ato x great trunk or chest. 


Ardéz, 5. m. a great chest. 


Afrce;s. f the bladder nut.— 


three, $. th. a tower. 
Arcéa, - 


. snipe. 
arcebiste, s. m. obs, an arch- 


bishop. 


Arcedidn&zgo, s. th. an arch- 


. deaconship. 

Arcediaho, 3. m. dn archdea- 
con. 

Arcén, s. m. vide Arzen. 
Arcéro, s. tn. vide Achero. 
A/lrcha, $. f. the blade df tHe 
weápon used by archers an- 
ciently. 

ArchSagel, s. m. an archangel ; 
pronounced arcángel, 

Archéro, s. m. an archer; also 
one of the King of Spain’s 
guard, a yeoman of the guard. 


Archeruélo,s. m. a little archer,. 


or. sma yeomán of the 
guard. 


Archetfpo, s . ortginal, 4no- 


del, pattern. Nonounce arhe- 


po. 

* Archibánco, s. m. a table, or 
a seat with drawers under it. 
Archíbon, s. Mm. vide. Archivo. 
Achibribó, s. m. a master 

" beggar, the chief of the mum- 
pers. 

Arcbidiáblo, & Mm. A grand or 
archdevil. 

Archiducádo, s. m. an arch- 
dukedom. 

Archidúque, 8. m. añ arch- 
duke. 

Archiduquéga, s. f. an arch- 
duchess. 
Archiágo, $. mM. 
jocosely. 

Archilaúd s. m. a large lute. 

Archimandrita, s. m. a sup». 
rior of religious men. 

Archipiélago, s. m. the Archi 
pelago, a part of the Medi 


terranean Sea waich is full of 


islands. 


Archipóbre, 5. m. the chief of 


thé beggars or mumpers. 


Achipoéta, s. m. the priñce of 


" Poets. 
Arohíptéste, s. fe an archpriest, 
or chef rest. 


Arcbisyffág%go, s. m. the Chief 


of the synagogue. 


s. f. a woorcock or 


Archityrano, s. m. an archty- 


Archivár, v. a. to have any. 


Archivéro, s. m. the master of 
Archivista, s. m. a keeper of the 


Archivo, s. m. an archive, a 


Arcilla, s. f. white earth, clay, 
Arcilloso, adj. clayey. 
Arcipretazge, s. m. the dignity 


Arcipréste, vide Archipreste. 
A’rco, -S. m, 


A'rcola,”s. f. a sort of coarse 
Arcón, Ss. m. augm. of arca, a 


the chief 
among the cats; a word used |A/rctieo, adj. belonging to. the 
Arcttro, a star in the heavens 


Alvda, s.f. a squirrel. — 
Ardaleár, v. n. to grow thin; 


Aidentia, s. f. the light caused 
‘|Ardeéola, s. f. a little heron. 

Ardér, -v. n. to burn, to fame, 
| ardid, s. m. 


Ardidéza, s.-f. 'magnanimity, 


ARD 


‘it’ is that part which ‘fies 
immediately upon the co- 
lumns and supports the struc- 
ture. 


ARE 
qitick-sighted ; also stout, ve 
liant, courageoas. 

Ardiénte, adj. burning hot ; ai 
passionate and bright. 


— > 



















Architriclino, s. m. he that|Ardienteménte, adv. hotly, 
orders and takes care of a] fiercely—Ardienteménte, ad. 
feast. bravely, courageously. 


Ardila, s, f. dim. of arta. 

Ardithénto, s. m. heat, burtitaz; 
also a fiery tertrper, boldness, 
courage, an earnest desire. 

|Ardíte, s.m.a piece of copper 
money in Spain, formerly worth 
three’ maravedies—No valé uh 
ardite, no se me di un ardite, ne 
se estima en un ardite, not wotth 
a doit, I don’t valuc it a pin, 
it is not worth a pin. 

Ardór, s.m. heat, butnisg, a 
flame, or blaze; also eager- 
ness, boldness. , 

Arduamédte,adv. with diffichity. 

Arduidád, s. f. difficulty, hard 
laboyr, great pains. 

A/rduo, adj, difficult. , 

Afrea, s. f. the area, dr superti- 
cial contehts of any thing; 
also in géometry, the surface 
between any line. 

Arecér, v. a. vide Secar. 

Aréito, s. m. a kind of dance. 

Aréna, s. f. sand.—Dár cália th 
aréna,totake a heavy revenge 
on a man.—Escribir en la 
aréna, to write on sand; to 
make slight of what one héats. 
—Sembruar en la arena, to sow 
omrthe sand; to labour in vain. 
—Contir las arénas, to count 
the sands; to undertake'Tm- 
possibilities. —Hay mas de tal 
césa que de aréna, there is more 

of <nch a thing ‘than sand; 
that is, there {s great plenty. 
—Prov. Comér arena antes que 
hacer viléza, to eat sand rather 
than do a base action; that 
is, to suffer all extremities. 

Arenal, s. m. a sandy place, a 
sand pit, or the sands on the 

shore. 

Arenalíllo, s. m. diminet. of 
arenál, - 
Arencádo, adj. like a herring, or 
tasting of herring ; as dry as 3 

berring. 

Arencón, s. m, augm. of arén- 
que, 

Arénga, s. f. a long speech, ora 
tale. 


rant. 


thirig recorded ; to keep it in 
‘archives. 


the records. 
records. - 


place where records are kept. 
—Archivo, the person who 
keeps a secret. 


or jurisdiction of the chief 
priest. 


a bow; also an 
argh. Arco entéro, an ‘arch 
that is a complete semicircle, 
whose ctord isthe whole dia- 
meter.— Arco disminuido, an 
arch that is less than a sethi- 
circle, and tberefore its chord 
is less thay a semidiameter.— 
-Arco compuesto, an arch com- 
posed of two small arches. 
which meeting at the top, cut 
one another there, and form an 
angle. 


canvass. 
great chest. 
north pele. 


su called. 


(speaking of grapes). 
by the waves in a tempest ; a 


sra terin. 


to blaze. 
stratagem and 
cunning contrivance. 


bravery ; ‘also canning, craft. 


rchitécto,'or Architéto, s. m., 
an architect. 
Architectira, s. f. architecturc 
‘Architrave, s.m. archi‘rave, the 
“master or principal héam ‘in 
any structure ; in stone Work 
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Ardidaménte, adv.bravely,cou- 
rageously. 

Ardido, adj. burnt; Set ón fire; 
also hot in tgmper, hasty. 
bold, daring, impudent. 

Ardiddso, adj. sagucious, acute, 


Arengádo, adj. belonging toa 
speech foolishly or idly at’ 
tered. 
Atentar, v. n. to make an ore- 
tion. 
Aferifila, $. fe 'Adll ‘sande 








o AN > 
-KEG  - KRG ARE 


Arenillas, e. £ pb anort ] cloak, which 'oevers the rest 
thathave ae spots bat «pon] of the cloaths. 

one side. . YA rgel, s.m. a horse with his 
Areaisco, 1 off foot white, amd no other 
white abeut him, winch in 
Spain is looked apon as an ill 
Arenque ahwntide, a red her-| mark.—Argél, adj. unfortu- 
ring. wate, unhappy ; also slavish. 

Arequi, s. the name of a liquor |Argéma, s.f. a film that grows 
distilled from dates, . over a horse’s eye, either by 
Arenquéro, s, m. one ‘that sells| the falling of humours, o% 
herrings, caused by a blow. 

Arésta, s. f. the coarsest sort of|Argemóne, 5. 'f. an herb so 
flax. called. 

Arestia, & m. the disease in a Argén; s.m. a cant word for’ 
horse's pasterns, called the! plate, or mnoney.-—Argén vivo, 
scratches ; in children a soald| quicksilver. 

head. Argént, s. m. obs. plate, silver. 
Arfar, v, n. to plange or roll|Argentádo, da, p. p. plated, 

as a ship does.—Arfar el navio, | from Argentar. 

the ship plunges sometimes Atgentadór, s. m. one that 
a-head, and sometimes a-| silvers over; or plates, or 
stern, adorns with silver. 

Arfil, s. m. the bishop at|Argentar, Y. a. to. silver over, 
chess 


to plate, or adorn with 
Argadijo, ti . m. a reel, to reel ° 


















Arguéna, s. f. a badget, bi 
or wállet. a at 


Arguélas, 8. f. pl. vide Angaril- 


anpotr, v.u. to argue, to dis- 
pute; also to convince, and to 
accuse, and reprove. 

Argúllo, Argutidfo, Argúllo- 
samente, vide Orgullo, Or- 
gulloso, Orgullosamente. 

Argumentación, s. f.’ argumen- 
tacton, disputation. 

Argumentadór, Ss. m. One that 
argues or disputes. 

Argumentár, v. a. to argue, 
dispute, or reason. 

Argumentillo, s. m. diminut, of 
argumento. 

Argument, s. m. au argument, 
a reason ; also the brief con- 
tents of a book. 

Argumentóso, adj. diligent, in- 
genious, 

Argúdo, adj. sharp,ready,quick- 
witted ., 

Argayénte,s. m. he that arguez 
or disputes. 

A'ria, s. £ vide Arieta. : 
Aribár, v. a.to wind up thread 
or yarn'upon a reel. | 

Aríbo, 8. m. a reel for thread 
or yarn. ' 

Aricár, v. a. vide Arrejacar. | 

Aridéz, Ss. f. dryness... 

A'vído, adj. dry, withered. 

Ariénzo, Ss. m. a little young 
ram; also an ancient coin, 

Aries, s.'m. the first sign 
in the. zodiac, called the 
ram. 

Ariésta, s. f. vide Arista, * 

Ariéta;'s. f. an opera-song. 

Ariéte, Ss. m. a battering- 
ram. * 

Aríja, s. f. vid Harija. 

Arillos, s. m. ear-rings, 
Arióso, adj. viscous, slimy. 

Arisárco, s. m. obs. a great 
coat of coarse cloth, 

Arisárco, s. m. an herb -§0 
called. 

Arisco, adj. austere, rigid, in- 
tractable, ill-natored. 

Arista,s. f. the beard of the 
ear of ‘corn, Called the 
awn. 

Aristocrácia, $. f. aristocracy, 
commonwealth governed by 
the nobifiry. 

Aristocrácio, ? adj. belonging 

AststocrAtico, . toaristocracy» 
ATietolomae ¢ f. the herb 

Aristologia, § called hartwort, 

Arithmética, s. f. arithmetic, 
the art of numbering. 

Aríthmético, s. m. an avith- 






































adj. sandy. 
Arbors’, 9. m. a herring. 


silver. 
Argadillo,> thread er yarn on ;]Argentário, s. m. the same as 
Argadíxo, ) or any, such frame 


Platero, a silver-smith. 
made of small sticks; also a|Argeuteria, s. f. any vessels of 
busy botly. 


plate, or any garments adorn- 
 Argádo, s. m. a shuffle, a 


ed with plate. 
triek.—Prov. Argado sobre Argentifodina, 8. f. a silver- 
ergádo, y no miel sobre ojuelas,| mine, 
reel upon fel, and no honey |Argento vivo, s. m. vide Argen 
upon fritters; that is toil,| vivo. | 
upon toil, or misfortune upon |Argentéso, sa, ad). mixed with 
nsfortune, and nothing to| silver. 
Argilla, s. f. clay. 
Argólla, s. f. a great iron ring 
to hold by, or for such use. — 
Juégo de argolla, a-.gume at 
which they drive. ball through 
a ring. 
pee $ f. a small iron 
Argollíta, Y rg. _ 
Argollón, s. f. a very great 
“massive iron rim. 
Argóma, s. f. a linden tree. 
Argonaúta, 5. m. a name given 
to those on board of the ship 
Argus. 
A'rgos, s.m. an Argus. 
Argoráve, s. m. one Of the 
sixteen constellations. 
Argúcia, s. f. subtlety, brisk- 
ness, smartness, 
A'rgue, s. m. an instrument to 
draw wp Weights; a crane. 
Arzuellár, v. a. to fessep or 
dimifrish. 
Argactido, áda, p. p. from 
Arguellar, e bad state of 
| heately ; jndotent, metancho- 


sweeten them. 
Argalia, s. f. vide Algaba. 
Argamandél, s.m. a tattered 


Argamandijo, s. m. a reel, or 
any such frame made of small 
sticks. 

Argamása, s. £ a stiff clay, 
plaster, strong lime and sand, 
¢ement, and mottar. 

Argamasár, v. a. to cover with 
cement, or nrortar. . 

A!rganas, s. fa sort of panniers 
made of hemp, like a close 
net, to carry corn on beasts 
backs from the field, or any 
such use; also a Crane to draw 
up stones. 

Arpandijo, s. a pair of yam 
windles. 

Arganéo, s. m. a little iron or 
Dress ring that enchors:are 
generally fixed to. 

Altgaho, e. m. an engine of. 
many arches, used formerly. 
at the sieves of towns. 

Argaviéso, 6. m. a. stornty’ ly. 
sifiwer. ¡Arguéllos5. m. filth, unelean- 

Atékyo, sw, a great cout or; YES, +, 
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metician.—Arithmético, - -adj. 
belonging to arithmetic. 

Arlequin, s. m. a harlequin. — 
Arlinga de véla, our seamen 
call it a bolt rope, and is the 
rope into which the sail is 
sewed or made fast. 

A'rlo,s. m. a shrub so called. 
Women in Spain used. it for- 
merly to dye their hair yel- 
low.—Arlota 6 atrota, s. f. 
the reeds which support hemp 
or flax.—-Arlote, adj. lazy, idle 
person. 

A’rma, s. f. weapon, alarm. 

Armación, 8. f. obs. a military 
tune in use among the an- 
cients. 

Armada, s. f. a fleet of men 
of war.—-Dar armada 6 arma- 
dilla, in cant, is to furnisb 
one with money to play with 
another. 

Armadía, s. f. a raft to send 
things down a river ; atrap, 

, 3gnare. 

Armadijo,s. m, a snare, a gin 
to catch birds, or any small 
creatures. 

Armadílla, s. f. a little fleet of 
fighting ships, a small squa- 
dron. 

Armadillo, s. m. an animal in 
the west Indies, covered all 
over with scales like armour. 

Armadór, s. m. one that fits 
out armed ships against 
enemies; also an under waist- 
coat. 

Armadira, s. f. armour, fur- 
niture; also a bedstead, or 
any thing formed in that 
nature. 


Armaménto, 2 s.m.armament, 
Armamiénto, § warlike prepa- 
ration. 


Armadijas, vide Arma- 
dijo. 

Armár, v. a. to arm.-——Ármár ú 
los pájaros, to sct snares for 

- birds.—Armar navio, to equip 
or fit out ships.— Ármár una 
ballesta, to bend a cross bow. 
Armár una casa, to set up the 
wood: n frame of a house.— 
Armar al que juéga, to furnish 
a gamester with money.— 
Armár en le juégo, to sharp, 
to cheat at piay.—Armér un 
liso, to lay a snare.—Ármár 
bréga, or pendencia, to begin a 
quarcel.—Armdr una cama, to 
set up a bedstead.—AÁ/már 
zancádilla, to trip up one's 
heels, or to lay a stumbling 
bleck in a man’s way.— 
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Armár una celáda, to lay an 
ambush. 

Armário,s. m. cupboard, press, 
chest of drawers. 

A/rmas, s. f. pl. arms, weapons, 
armour ; also the coat of arms 
of a family. : 

Armatóste, s. m. a rack to bend 
a cross bow, commonly used 
for any piece of lumber; also 
a snare. 

Armazón, s. f. arming, or 
equipping ; also any frame- 
work, as the timber-work of ‘a 
house, or the like.—Armdzon 
de cáma, a. bedstead. 

Armelina, s. f. an ermin. 

Armélla, s. f. an iron staple 
for a lock or bolt, or any sucb 
use; also a ring, and a 
knocker df a door. 

Armelléta, s. f. diminut. of 
armella. . - 

Armendón, s. m. starch. 

Armería, s. f. an armoury. 

Arméro, s. m. an armourer, 
one that makes or sells 
arms. | 

Armifero, adj. armed, belong- 
ing to, or bearing arms. 

Armigero, adj. warlike, belong- 
ing to war. 

Armílla, s. f. a bracelet. 

Armilár, adj. resembling a 
bracelet, armillary, composed 
of rings or circles. 

Armílla, s. f. the shell-fish, 
called a cockle. 

Armin, s. m. Armiño. 

Armiñádo, adj. belonging to 
ermine. 

Armino, s. m. ermine.— Blanco 
como un armiño, white as an 
ermine. | 

Armipoténte, adj. powerful in 
arms. - o 

Armisticio, s. m. armistice, 
truce, suspension ofarms. 

Armóles, s. m. pl. an herb 
called orach or golden flower. 

Armonía, s, f. harmony. | 

Armoniaco, gum ammoniac. 

Armunico, adj. harmonious. 

Armonióso, adv. sonorous. 

Armuéllee, s. m. pl. an 
herb called orach, or golden 
herb. 

A'rna, s.f. a bee-hive made of 
cork ; also the belly. 

Amequin, s. m. layman, a 
figure of a man made with 
joints to put in any posture, 
used by painters and carvers ; 
thence taken for a tumbler, 
or a fellaw that puts him- 
self into all sorts of postures, 
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Arnéro, & m. a sieve, 

-¡Arnés, 8. m. armour, —Eschor 
mano a arneses, to draw 

the sword. 

Arnéses, metaph. necessary in- 
struments, or tools, 

Afro, s. m. a boop, either of 
wood or iron, for casks, or any 
other use. 

Aróca, s. f. a web of-fine tex. 
ture. 

Aromas, :s. f. pl. sweet, or 
Yromatic drugs, 

Aromático, adj. belonging to 
sweet spices or drugs, aro- 
matick. 

Aromatizár, v. a. to perfume 
or scent with sweet spices. 

Arómo, s. m. a spice tree. 

Arósa, s.m. the chief among 
the black-smiths. — : 

A!rpa, a harp. 

Arpélla, s. f. a bird of prey. 

\Arpéos, s. m. pl. our seamen 

call them grapnels, which 

are in the nature of anchors 
tor gallies, or boats to ride 
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Arpía, s. f. a harpy, 

Arpillár, v. a. vide Harpillar. 

Arpilléra, s. f. a coarse piece of 
canvas, or such cloth to wrap 


Arpón, s. m. vid. Harpon. 
Arqueadór, s. m.a gauger, an 
officer whose business it is 
to gauge ships, or take their 
dimensions, to know what bur- 
den they will carry. 
Arqueage, s. f. the gauging of 
a ship to know its dimen- 
sions. 
Arqueamiénto, s. m. gauging, 
or taking the dimensions of 
ships. ~ 
Arquear, v. a. to bow, or to 
arch; also to gauge, to take 
the dimensions of ships, 
Arquéo, s. m. vid. Arqueage. 
Arquería, $. f. arched work, 
Arquéro, s. m. a bow-maker. 
or a chest-maker; -also he 
that keeps the key of a 
public chest. 
Argueta, s. f. a small chest, 
Arquetón, s. m. a great chest, 
a bin for provender. 
Arquetoncillo, a little chest. 
Arquibánco, s. m. a chie 
or principal form or bench, 
Arquilla, s. f. a little chest. 
Arquillo, s. m. a little bow. 
Arquiméza, s, f. a chest of 
-drawers; also a bureau. 
rquita, s, f. diminut. of arca. 


. 


Irra, 8 f. an earnest given 


( 
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es a security to falfil the con-. 


tract. 
Arrakx, s. m. the stones of the 
olives, after tbey have been 


broken in the mill to take out 


the oil. 
Arrabál, s. m.a suburb. 


Arrabiadaménte, adv. furiously, 


passionately. 
Arracádas, s. f. pl. pendants 


for women to wear at the 


ears. 
Arraceár, v. a. to lessen, 
diminish. 


Arracífe, 8. m. a cause-way, 


thence taken for a ridge ot 


rocks in the sca. 
Arracimár, v. a. to heap up 
many “things together, sus- 
pending them like grapes. 
Arraéz, s. m. a master of a 
Moorish vessel. 


Arraigádas, s. f. pl. the main 


beams belonging to any ship 
or vessel. 

Arraygar, v. 'n. to produce 
roots.—Arraygarse, v. r. to fix 
or establish one’s self any 
where with an estate.—Prov. 
De hombre arraigádo 20 te 
verás vengádo, you shall never 
be revenged of a rich man; 
that is, might will ‘overcome 
right. 

Arraigo, s. ma security, or 
bail for another. 
Arramblar, v. 
over. | 
Arránco, s.f. a pulling or 
tearing violently, rooting up. 
Arránca Siega, s. m. a pluck- 
ing or tearing up any thing 
by the roots, which dught to 
be mowed. 

Arrancápa, s. f. precipitation, 
running hastily. 

Airancadéro, 8. m. the butt 
endof a musket or gun. 

or, s. m. one that 
pulls or tears away violent!y, 
that roots up. 

Arrancadúra, s. f. pulling or 
tearing away violently, root- 
ing ap. 

Arrancamiénto, s. m. the same 
a8 arrarcadura. o 
Arrancár, v. a. to pull, or tear 
away violently, to root up, to 
snatch away. — Arrancar el 
caballo, to start for’a race, to 
fly out on a sudden.—Arran- 
curse el dlma, to die with much 
strugglmg, to be in great 
sorrow or pain, as if one’s 
soul were torn away.—Arran- 


a.. to gravel 


car del pecho, to. > Rawk ul 


to 


Arrapiézo, s. m. 


A/rras, s. 
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phlegm.—Arrancite nabo, say 
the children in«a play they 
have, when one sits on the 


"ground, and the other strives 


to lift him. They say, arran- 
cate nábo ; that is, come up 
turnip, and he answers, 70 
tuédo de harto, 1 am so ful: 
l cannot. They reply, arran 
cate cépa, come up, root. 


and he again, no puédo de séca; 


I am so dry 1 cannot. 


Arranque, s. m. palling out, 


rooting up —Caballo de grande 
arranque, a horse flying out 
on a sudden.—Carbon de arran- 
que, charcoa! made by burning 
the roots ot trees. 


Arrapár, v. a. to snatch away, 


to take by force. 

the lowest 
hanging part of any garment ; 
any tatter, rag.—Llevár a uno 
de los arrapiézos, go tug a man 
away by his cloat's ; that is, 
to arrest, to force him away. 


Arrápo, s. m. vid. Arrapiero. 
Arraquibe, s. 


narrow bordering worn for 


ornament about the bottom of [Arrebahár, 


a petticoat. 

f. pl. the money a 
husband gives his wife when 
they are married; also ear- 
nest-money given to bind ‘any 
bargain. 


Arrasadúra, s. f. smoothing, 


levelling, reaping, mowing, or 
shearing ; also striking a mea- 


sure that is over full. 
Arrasar, v. a. to smooth, to 


level, to raise; also to mow, 
‘reap, or shear, to fill to the 


brim, to strike 3 full measure. 


Arrasár, to level down, to lay 


waste. 
Arrastradúra, s. f. drawing 


dragging, trailing along the 
-ground. 


Arrastramiénto, s. m. idem. 
Arrastrár, v. a. to draw, drag, 


trail along the ground, to 
draw to execution.— Árrástrg 
la honra, honour puts a mau 
upon many things he would 
not do.—Llevar la sóga arras 
trándo, to drag a halter after 
one; thatis, to be in danger. 
Andar arrastrádo, to be in a 
very mean condition, or full 
of troubles,to be harrassed with 
too much bus ness. — Ser 
arrastrádo,. to be drawn as 
malefactors ta execution. — 

Arrastrar, to trump, to win 
with a trump card. —Arrastrar 
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auno, to tire one, to molest 
him.—Arrastrar lutos, to be in 
a deep mourn ng.—AHager una 
cosa arrastrando, to do a thing 
by force, unwillingly. 

Arrástre, 8. m. trampiog at 
cards. 

Arratonár, v. a. vid. Ratonar, ' 
Arravál, s. m. vid. Arrabal, 
Arráx, s. m. vid. Arraax. 

Arraxáque, s.f. an iron prong, 
or fork with three crooked 
points ; also a sort of swal- 
lows called martlets, with very 
lit’ le feet, and their claws bent 
like those forks. ; 
\rrayan, s. m,a myrtle-tree, 

Arrayanal, s, m. a myrtle- 
grove, 

Arrazife, vid. Arracife. 

A'rre, the word carriers useto . 
their horses, mules, or assds, 
to make them go. 

Arreár, v. a. to dress, to 
adorn... ‘ 
Arrebanadór, s. m. one that 

rakes, or scrapes. 


m, a sort of|Arrebanadára, s. £ a raking, 


or scraping. o 

v. a. to rake, to 
scrape, to hoard, to save. 

Arrebatadaménte, adv. precipi- 
tately, hastily,inconsiderately, 
madly. . 

Arrebatadór, adj. one that 
snatches, or catehes hastily. . 
Arrebatadóra, s. f. a buzzard. 

Arrebatamiénto, s. m. snatch- 
ing, or catching;.also' hasti- 
ness, passion. . y, 
Arrebatár, v. a. to snatch, to 
pull away violently, to catch 
suddenly, to attract by vio- 
lenc e.— Arrebatarse, v. r. tohe 
rapt in spirit.—Arvebata cápas, 
a cloak-stealer; also a fop- 
pish person.—Arrebatady en 
spíritu, tapt in spirit, in an 
extasy. 

Arrebatína,s. f. a catching, or 
snatching, a fray. . 

Arrebénta búey, s. m. a great 
fly that vexes and hurts the 
cattle. 

Arrebentar, v. n. vid. Reben- 

tar, 

Arrebozádo, adj. muffled, co- : 
vered with a veil, or cloak.— 
Carne arrebozáda, meat dressed 
with eggs and other ingredi- 
ents which disguise it. 

Arreból, s. m. the redness of 
clouds; also the red colour 
‘used by women to paint their 
face. —Arreboléda mugér,. a 
woman painted red. 


w 


. sickness ; also to augment. 


- thatthe glass breaks and cuts 


“be offended. 
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back, forcing or ‘removing Arreméte, 8. m. precipitation, 


back. runviag hastily, the act of an 
Arredrar, v. a to put, force, atéack, * 


boléves, y. r. to be coloured, 
or pai —whsrebodirse, to 


paint red. or drive back.——Arredrarse, |Arremenét, v. a. to assault, 
Arrebolésa, aL a little bex ef} v. r. to give ground, to retire, ‘to set upon, to attack, to run 
paint. * to fatl back. at.—Arremetérse, v. T. to 


Arvebolés, s. m. pl. the red 
curdling elouds in fair wea- 
ther, .colonred by the rising 
sr setting sith, mornias aud 
evening; thence metaphori- 
cally the ved paint in women’s 


Arrédro, adv. bebind.——Arrédro 
vágas enemigo milo, go behind | interpose importunately or 
me, satan. — Arrédro pelo, | officiously. 
against the hair, or the |Arremotída, s. f an assault, 
grain. an attack, a setting upon, or 
Arregazádo, adj. tucked up as | running at, 
wemen do their petticoats, |Arremolinar, v. a. to tarn round 
when they go in the dirt.— | like a whirlpool, 
Nariz arragezáda, a nose that |Arrempujar, v. a. to push with 
presipice. turas up as if it were tucked| violence. 
-Arrebelvér, v. a. vid. Rebel | up. Arremuéco, s. m. motions, 
ver. Arregazár, v..a.to tuck up as| gesture. 
Arrebozáda, s. E a company of | women do their clothes to |Arrendáble, adj. what is hired, 
- thees. keep them from the dirt. or fit to be bired. 
¿hrrebozávse, v. r. to muffie one's | Arregladaménte, .adv. orderly,| Arrendación, s. f. a hiring; or 
self up, tocover one’s face with | with good order and rule. letting out to hire. 
. a weal or cloak. ¡Arreglamignto, s. m.a regula-|Arrendadéro, s. m. an iron 
Arrebujár, v. a. to muffle,wrap, | tion. hook or ring to tie horses and 
or Cover up. Arreglár, v. a. to give orders.| mules to a stable. 
Arrebujadúra, s. f. pa rules, or directions, to do any |Arrendadór, s. m. one that 
Jervebuja miénto, S.-M. ping | thing.—Arreglérse, v. r. to be| hires, or lets out to hire; 
Pex covering, or muffiing. conformable to established farmer; also a mimick, one 
e, 8. m. kind of thistle] rules. that mimicks another. 
- very thoany. Arregostárse, v. r. to tasteand | Arrendadorcíllo, s. m. a little 
hrroehadíúra, s. -f. a stifiness,| please one's self with the} farmer.—Prov.  Arrendador- 
erection. relish; to desire such things] eillos, comér en plata, morir en 
Arrechár, v. a. to stand, to be | as one has tasted.— Arregoslóse | grillos, little farmers eat in 
-stiff, or erect. la vieja a los blédos, ni dexo| plate, and die in irons. The 
Arrécho, s.m. standing, or set | verdes nisecos, the gluttonous | farmers of the revenue get 
ep an end. old weman, «when she had 
"“-Airreciár, v. n. to increase in'| tasted her beet-roet, spared 
health, or grow strong after] none in her garden; that is 
the covetoys person cannot 
be satisfied, the more he bas, 


meddle in, to interfere, to 


Avsebollárse, v. r. to throw 
one's self headiong : from a 


high, and die in goal; 
applied to an extravagant 
person. 

Arrandajo, s. m. a bird that 
imitates any voice it hears— 
Arrendajo, also the person who 
imitates any voice he hears, cf 
ground, and so to break} anyyctionhe sees. 

the clods, and cover the Arrendainiénto, s. m. farming, 
seed. hiring, or letting to hire. 
Arrejada, s. f. the plough-staff, Arrendár, v. a. to bridle, curb, 
or the iron in a plough-staff, | or rein, to hire or let out 
with which the coulter is| to: hire, or to farm; also to 
scraped. mimick or áct another, 
Arrélde, s. m. a four pound |Arrentádo, adj. rich, wealthy. 
‘weight.—Arrélde, s. m, a little Arréo, adv. one after another, 
bird so caHed. successively.—Arrév, s. M. 
Arrellanádo, adj.sitting, spread | ornament or dress for a wo- 
in a lazy posture. man ; furniture for a horse. 
Arrellanárse, v.:r. to squat, or Arrepastat, v, a, to feed, graze, 
sit down at one’s full ease, or put into pasture. 

or in a lazy posture. Arrepentidas, s. f. pl. women 
Arrerpangadára, s. f. trus- | that have been lewk and 
Arremangamjénto, s. m. $ sing] are retired to live a reli- 
or tucking up of sleeves. gious life. . 


«Arrecife, $. m. a causeway ; 

“also a ridge of rocks in the | the more he’ desires. 

- «sea, or a sandy ‘place. Arrehénes, s. m. vid. Rehenes. 

«Árrecírse, v. r. to be numtbed, |Arrejacár, v. a. to roll the 
or grow stiff with cold. 

Arrecogér, v.a. vid. Recóger. 

Arrédomaédo, -adj. -made in the 
‘fashion of a glass vial; in 
cant it signifies assembled, 
‘or agreed; also that has had 
a vial of ink thrown in’ his 
face. 

Arredomár, v. a. a cant word, 
signifying to assemble, or to 
agree; also to cast a phial ful! 
of ink against ove’s face, so 


-the face, and the isk runs 
bout and gets into the gashes, 
which js troublesome to be 
cured, so .as not to leave a 
scar; a ‘Villainous sort of 
revenge, -pradtised by ruf- 
_fians.—Arredomaree, v. Y. to} truss up the sleeves. tance, penitence, sorrow for 
Arremángo, 8. m.-trussing or] what is past. 


Arredoncás,v.e,towale round. '} tacking up of sleeves. 


«e 


Arremangár, v. 2. to tuck or Arrepentimiénto, s.m. reper 


rrepentirse, v. r.. to repent, 


much by their farms, but live | 


— 








ARR” ARR , ARR 
Arridsgedaméthte, ade. danger- 


ne } ously, with hazard. 
Arrequive, s. m. ‘a sort of |Arrtesgádo, adj. hassrdous, 
woman’s dress. 


. | bold, daring.—Hombre arvies- 
Arrestár, v. a.+o stop, detéin; | gádo, a ventufesome daring 
or arrest.—Arréstars, v. Y. f man. 
to be bold, or enterprisitig. rriesgamiénto, s. m.hazarding 
Arrésto, s. m. rashness, bold- | or venturing. e 
ness, _ Arriesgár, v. a. to hazard, to 
Arrevolvér, v. a. obs. to re-| 
Mi 


venture. : 
ve, to roll any thing round, [Arriésto, s. mh. vid. Arresto. > 
to cover by imvotution, to 


Arrimadéro, s: IM. the thing | 
enwrap; to assemble in a] that a man leans against, a 
circle. Ñ 


leaning-piace, 
Arrexáque, s. f. a fork with|Arrimadillo, s. m. any thing 
tbree prongs, or any tool that| placed against the walls ta 
has three teeth; also the] prevent the white-wash com- 
bird called martlet. 


ing off on them that lean 
Atreytéro, s. m..a soft of| agamst them, a sort of fine 
dance. 


- mats they nail ahd cover the 
Arrezáfes, s. m. pl. places 


walis with. 
fall of briars and bramblts. [Arrimadizo, adj. parasitical, 
Arreziár,v. n. to grow stronger. 


one that flatters. . 
Arrezife, s.m. vid. Arrecife, {Arrimador, s. m. one that leans 
Arrezíl, s. m. an inundation, 


against any thing. . 
a flood that carries all before [Arrimadúra, s. f. the act of 























































Tfittehr, v. a. vide Arrancar, 
Trincenadér, s. m. one that 
thrusts into corners, 
Arrmconamiléato, e. m. thrase 
ing into a corner, ving ob- 
scuté or in misery. 
Arrincosár, v. a. to mew up, 
to keep olose, as it were ina 
, COrhér, to-deject or cast down: 
melaph. to deprive any one 
his employment, cowfidertee, 
or power.—Arrineondrse, Y. r, 
to keep ore”s self up close, te 
live in private. ' 
Arriscodaménte, adv. boldly, 
valiantly, courageously. 
Arriscadór, 8. m. a person whe 
gathers olives. , 
Arrietár, v. a. tohazard, to en- 
- danger, to venture. 
Arrísque, s, m. danger, hazard, 
Arritránca, 8, f. the crupper 
of beusts of burden, 
Arriva, adv. vide Arriba, 
Arrivár, v. n. vide Arribar. 
Arréxhque, s. m. vide Arrewa.- 


it. ° leaning against. que, 
Arriaga, s. f. a very strong [Arrimár, v. a. to lean, or set|Arrizáfa, 5. f a royal gare 
place. ° up one thing against another ;} den 


Arrizár, v. a. to lash, baste, er 
cudgel ; a word used aboard 
the . 

Arróba,s. f. twenty-five pown 
or a quarter of an dro 

weight; in Hquid measare 

eight axunbres, about twelve. 

quarts English, Arrodá, s. f. 

an instrument used in agricu!.. 

cuse falsely of a crime.-—| ture to lay the ground even 

Arrimár el clávo, to cheat ; a] and smooth. . 

metaphor taken from knavish |Arrobádo, adj. one ina rapture, 

farriers, who, on seeing aj man extasy, 

stranger upon a good horse, ['Arrobadór,'»: m. one that mes» 
prick him that he may go| sures by the arréba. 

lame, and then send some-|Arrdbál, adj. belonging te 

body after him, with another | arroba. | 

horse to sell. — Atrimár, to [Arrobiamiénto, s. m. ‘rapture, 

stow; that is, to place goods | extasy. 

in order in thehold of a ship. |Arrobar, v. a. to sell by the 

—Arrimar un testigo falso, to | arroba. — Arvobdr, v. a, to 

suborh a false: witness.— | weigh or sell by ervodas. In 

Arrimárse a la puréd, to lean | agriculture, to lay the ground 

against the wall. Arrimirse | even by means of the instre- 

a ruynes, to keep ill company. | ment onmbled arreda, —— Ayro. 
Arrimárse al parecer de otro, to | Darse, v. r. tobe in rapture ; ta 

adhtre to another man’s opi- | be-deprived of one’s senses, 

nion.——Prov, Arrímate aduenos, |Arrobéro, 6. 1h, f. the person 

y serás uno dellos, keep com-| who  selis by turmóbas, or 

pany with good men, and yon | quarters of -an harmdred 

will be one of them. weight. 

Arrimo, s. m. any thing to [Arrobinár, v. a. to gather er 
lean against or rely on,| screpe together. ; 
leaning-place, support, prop, jArrobita, s. f. diminut, of 
stay. arróba, 

Arrimón, s. m. (a jocose word) fArré 
| the act of leaning. - ; : 


to leave off any thing. — 
Arrimar las espuélas, to clap 
spurs to a horse.—Arrimér a 
ung, to leave a man dead, or 
in a desperate condition, as it 
were leaning against'a wall.— 
Arrimér un delito, to add one 
crime more ; te accase a man 
of one crime more; to ac- 


Arriál, s. m. the hilt of a 

sword, 

Artifr, v. a. to veer, to fall 
back, as a ship does whenthey 
véer out cable. — Arriár las 
velas, is to strike sail; that 
ls, to let the sail run 
down. 

Arríáte, s. m. a bed ina gar- 
den; a hedge; a cause-way ; 
& path. 

Arñáz, s. m. obs. an iron 
button fixed in the middle of 
the hilt, that the sword may 
be held fast. 


Arriba, adv. above. — Arriba, 
adv. a sea term, bear. up; 
bring the ship more before the 
wind.—De arriba abáxo, from 
the head to the foot, from the 
top to the bottom. 

Arribáda, s. f. arrival; putting 
into an harbour. 

ibar, v. n. to arrive, to suc- 
ceed ; to be forced back into 
the harbour. : 7 

Arríbo, s. m. an arrival. 

Arricéte, s. m. a place in the 
sea full of rocks and 
sands. 


Arricises, s. m. pl. an horse’s. 
girth; also the straps of 
stirrups. 

Arriédro, adw. backwards. 
Arriéndo, s. m. vid. Arrenda- 
miento. 


bo, 8. m. rapture, ‘extsvy. - 
Arriéro, s, m. a carrier, 


doyadj.raisedirigh ;‘xleo 


e 


ARR o ARE , A: RT: 


belonging to a distaff. Man. 
gas artocadas, high sleeves 
tucked up. 

Arrocár, v. a. to raise, tuck, 
arrollup. . 

Arrocinárse, v. r. to be stupid, 
‘to. be ignorant.—Caballo arro- 
‘cinado, a sorry horse. 

_ Arrodetr, v. a. vid. Rodear. 

Arrodifladara, ' a f. the act of 
kneeling 

Arrodillamiéuto, 8. M. idem. 
Arrodillar, v. n. to kneel.— 
Arrodillarse, y. r. to kneel 


newly ploughed up, that Were Arragay sf, a wrinkle; ¡a bola 
not sown befúre. . ” 
Arrondár, v. ‘a. to make Arrugadára, s. f. a wrinkling, 
round. or rumpling. 
Arronjár, v. a. vid. Arrojar. * [Arrugár, v. a. to wrinkle. — 
Arronzár, v. n. to weigh an-| Arrugárse, v.r. to be wrinkled, 
chor. also to die. 
Arropár, v. a. to clothe warm, |Arrugía, s. f. a gold-mine in 
to put on cloaths to keep| which they dig very deep for 
out the cold.—Arropate gue] the metal. 
| sidas, put on more cloaths,|Arr uinaménto, s. m. ruin, de- 
pl sweat; the advice] struction, ruination. 

when given seriously, |Arruinár, v. a. to ruin, destroy, 
but this is commonly spoke} undo. —Arruindrse, y. r. to be 











































down, to bend one's knees. ironically, as when one pre-| ruined, or undone.—Arrumar 
rogáncia, s. f. arrogance,| tends to be very weary with la casa, to ruin one’s house, 
pride, haughtiness. doing little or nothing. ArruHado, adj. lulled asleep. 


Arrópe, s. m. must; new wine |Arrulladór, s. m. who lulls to 
boiled thick. — Arrópese con | sleep. 

ello, let him have it to him- [Arrullár, v. a. to cool.—Árrul- 
self. lár un niño, v. a. to lull a child 
Arropéas, s. f. pl. a sort of] to sleep.—.Arrullárse, v. r. to 
handcuffs, with a bar going up fall asleep. - 

from them to the collar, to rrállo, s. m. the cooing of 
hinder one from lifting his} pigeons or doves ; the sing- 
hand. ing or lulling a child to 
Arropia, s. f. vid. Melcocha. sleep. 

Arroscár, v. a. to make up|Arrumáco, s, m. a coy, dis- 
like a roll of bread; to wrap| dainful look when displeased, 
up. twitching up the nose; also 
Arrostrár, v. a. to face, or} caterwauling. 

bring face to face; also to|Arrumáje, s. m. the stowing 
of goods on board a ship. 


Arrogante,adj. arrogant, proud, 
haughty ; also valiant, coura- 
geous. 

Arroganteménte, adv. proudly, 
haughtily, arrogantly. 

Arrogar, v. r. to arrogate, 
take more upon one than be- 
longs to him. 

Arrojadaménte, adv. boldly,au- 
daciously. 

Arrodizo, adj. missible, thrown 
with the hand; also bold, 
stout, brave. 

Arrojado, adj. cast, thrown, 
_cast away ; also a bold, rash, 


‘or desptrate man. have a liking to a thing. 
Arrojádos, 8. m. pl. ‘in cant, | Arrotulár, v. a. to enroll, or Arrumár, y. a, to stow goods 
“ gignifies breeches, ¿to make up toa roll. ina ship, to lay one close to 
Arrojamiénto, s. m. boldness, Arróva, s. f. vid. Arróba. another. 
audacity, impydence. - | Arrovéro, s. m. vid. Arrobero. [Arrumazón, s. m. the gather- 
Arrojár, v. a. to cast, to throw, | Arrovinár, v. a. obs. to snatch, ] ing of clouds in the hori- 
to fling away.—Arvojdree, v. r.| or catch hastily, zon. 


Arrumbáda, s. f. the place 
aboard the galley where the 
men go to ease themselves. 

Arrumbár, v. a. to cast head- 
long.— Arrumbárse, v. r. to 

Arroyár, v. a. to cut furrows] take a direction or line ac- 
or trenches for water to run.— | cording to the voyage. 
Arroyúrse, v. r. to divide itself [Arrumblár, v. a. to run down 
into small channels, impetuousl y.—Arrumblar, v.a, 

Arróyo, s. m. brook, little] to carry off the superfices 
stream of water. of the ground. It is said of 

Arroyuélo, s. m. a little brook; | torrents. —.Arrumblar con todo, 
diminutive of arroyo. to carry every thing,to leave 

Arroz, 8. Mm. rice. nothing behind. 

Arrozár, v. a. to freeze, or j|Arrumuéco,s. m. vide Arru- 

congeal drinking. maco. ' 
fluxion, or a rheum falling. |[Arruár, v. n. to grunt ‘as ajArsenal, 3. m. dock, arsenal, a 

Arromadizárse, v. r. to take} wild boar does when hunted. | place to build ships and lay 
cold, to have a defluxion or a [Arrufaldádo, adj. tucked up as] up all their stores. 
rheum falling. women do their cloaths. Arsénical, adj. arsenical, cour 

Arromadizo, adj. vid. Romadi- |Arrufárse, v. r. to be angry, to | taining arsenick. 

Zo. be in a passion. Arsénico, s. M. arsenick’ poie 


Arrombáda, s. f. the bend or | Arrufianádo, adj. become a} son in general. 
bully, pimp, or ruffian, or /Artadégua, s. f. Jousebane, a 


rroxar, v. a. vid. Arrojar; 
also to make red.—Arrovar, 
v. a. to heat an oven. 
Arroyáda, s. f. a torrent, a 
fierce running stream, 


to cast one’s self violently, 
“as from a high place; to do 
or say any thing rashly, or 
without consideration. 

Arrójo, s. m. boldness, audaci- 
ty, impudence. 

Arrolladór, s. m. a roller. 

- Arrollár, v. a. to roll.-— Arrollár, 
to be carried in a circle by 
the force of the air and water. 
Arrollár, metaph. to confound, 
to destroy an enemy.--Árrol- 
lár, metaph. to break off short 
in conversation. 

Arromadizádo, adj. that has 
taken cold, that has a de- 


wale of a valley. > 
Arrompér, v. a. to plough an | after the manner of one. herb. | 
untilled Arrufianár, v. a. to become a [Artaléte, s.m. A little pye made 
- with birds flesh minced. 


Arretopidor, . m. pl. lands! bully, pimp, or ruffian. 


Ñ 





ART ARU 


ASA 


y 


Artsmúz, s. m. vide Altramuz. also the spring or shooting of | Aruspicína, s. f. the art or act 


Artár, v. a. to force, to compel twigs from joint to joint. 
any one, 

A/rte, 3.f. art; also workman-| sp 

- ship and sagacity,—Arte mayor | pitulate, or condition. 
a sort of Spanish poetry. — |Artículo, s. m. an article ; also 
Prov. Quien tiene arte, vá por| a joint. 
toda parte, he that has a trade | Artifara, 
may get his living any where. |A 'rtife, 
—Prov. Con arte, y con engáño |Artifero, 8. m. in cant, a baker. 
sé vive el medio año ; con en-|Artífice, s, m. an 'artificer, a 
géño y con arte ee vive laotra| handicraft man ; also a forger 
peris, man lives one. half year | or contrivet. 
by art and decejt, and the Artificial, adj. artificial ; ficti- 
rest he lives by deceit, and | tious. _ 
art; that is, by cunning and Artificialménte, adv. vid, Artifi- 
cheating all bis lifetime. ciosamente. 

Artéjo, s. m. a joint of a finger |Artifício, s. m. artifice; also 
or a toe. . art; also a trick, stratagem, 























Es. f. in cant, bread. 


Artemísa Artificiosaménte, adv. artifi- 
Artemisia, € & É the herb | cially, deceitfully, cunningly, 
Artemissa, Y MUSWOrt. craftily. i 


Artificióso, adj. full of artifice 
or deceit; also according to 
art. 

Artíga, s. f. land newly plough- 
ed, or dug, preparatory to cul. 
tivation. 

Artillar, v. a. to furnish with 
artillery.-— Artillarse, v. r. in 
cant, to be ready armed. 

Artillería, s. f. artillery, ord- 
nance. Ponér toda la artil- 
lería, to apply all the artillery ; 
that is, to leave no stone un- 

. moved.-—Generál de la artille- 

ría, general of the artillery. 
rtilléro, s. m. a gunner, 

Artimana, s. f. art, canning, 

sagacity, industry; also a 

snare, 


Artemón, s. m. the main sail of 
a galley ; the mizen sail. 

ate, adv. artificially. 

Artéria, s. £ sagacity, craft, 

cunning.—=Artéria, s. f. an ar- 


tery. 
Artérial, adj. belonging to the 


artery. , 
» Arteriotomía, s. f. arteriotomy, 
letting blood the artery. 
Artéro, adj. cunning, deceitful, 
crafty. Prov. muger ar- 
téra, el marido por éra, 
asubtle wife always observes 
ber husband’s commands. 
Artésa, s. f a tray, or a trough; 
a boat like a tray hewed out 
da tree. —Ártesa, s. a tray- 
l, 


of divining by, bowels of 


Articulár, v. a. to articulate inf beasts. 
speaking ; alsoto article, ca» |A'rva, s. f. obs, a barbarous 


word for a field. o 
Arvadíllo, 9. mM. a Spinning- 
wheel. . OS 
Arvejál, e. m, a place sowed 
with vetches. . 
Arvejálva, s. f. a great wild sort 
of vetch. ‘ 
Arvéjas, s. f. pl. peas, but ra- 
ther a sort of pulse like large 
vetches. 
Arvejón, a.m. a great vetch. 
Arveóla, s. f, a bird so called, 
A’rvol,s. m. vid, Arbol. 
Arvolár, vid. Arbolar, 
Arvoléda, a. f, vid. Arboleda. 
Arvoledéro,adj.vid. Arboledero. 
Arvolíllo, s. m. vid. Arbolillo. 


|Arxóna, s. f. vid. Arjona. 


Aryténa, s. f, the throat, the 
top of the wind-pipe, by 
which we fetch breath and 
form the voice, 

A/rza, s.. f. a great rope made 
fast to the mast with a pulley, 
which serves to heave goods 
into ships. , 

A’rze, s.-f. vid. Aare. * 

Arzenál, s. m. vid. Arcenal. 

Arzén, s. m. the shore or, s€a- 

‘side, a bank to keep out water, 
a dyke. . po 

Arzilla, a. f. clay. 

Arzillóso, adj. full of clay. 

Arzobispádo, s. m. archbishop- 
rick; the state or jurisdiction 
of an archbishop; his dignity. 

Arzobispal, adj. belonging te 


Artesáno, s. m. a handicraft |Artimatioso, adj. artful, cun-| an archbishop. . 


ning, deceitful. 





man. 
Artesilla, s. f. a little tray. 


Arzobíspo, s,m. an archbishop. 


timón, s. m. the mizen mast |Arzólla, s. f. a green almond. 


Artesón, s. m. a vaulted roofof | of a ship, which is the mast |Arzón, s. m. either the fore, or 


an house. next the stern. 
Antesonádo, adj. a ceiling that |Artísta, s.m. an artist. 
is made like a tray, with the [Artizádo, adj. done according 
part turned upwards. | to the rules of art. 
Artesoncillo, s. m. diminutive [Artotrógo, s. m. a greedy glut- 
of artesón, tonous fellow. 
Artrodía, s. f. in surgery, a kind 







Artesónes, s.m. pl. great trays, 
or troughs to knead bread in, 
or the like, 

Artesuéla, s. £ diminative of 
artesa, 


bones. 

Ardda, s.f. vid. Ruda. 

Arilla, s. f. diminutive of ara. 
Aruñár, v. a. to scratch with 


Artética, adj. fem. the appella- 
the nails, 


tive of the gout that falls upon 
the joints and articulations, 
Artéxo, s. m. a small joint, as 
of a fidger or toe. 
Artica, s. f. a piece of ground 
newly cultivated. 
ca, s. f. vid. Archacofa. 
Alrtico, adj. arctic, northern. . 
Articulación, s, £, articulation ; 


with the nails, 

Aruñón, s. m. the person who 
scratches. with the nails; in 
cant, a pick-pocket. 

Aruspíce, 8. m. a soothsayer, a 


bowels of beasts. 


the hind-part of the saddle; 
as,— Arszén delantéro,the 

mel of the saddle.—Arzén, 
trasero, the hinder part of the 
saddle.—Afirse al. arzón, to 
take hold on the fore or hind 
part of the saddle. 


of joint or articulation of the |As, 8, m. an ace at cards or 


dice.—Son tres dos y os, there 
are three, two and one; said 
to a person who enlarges or 
makes more of a thing than it 
really is.  -* | 


Arúño, w. m. the scratch made |Asa, s. f. the ear, or handle to 


hold any thing by; occasion, 
opportunity ; in cant, the ear 
of a man.——Ámigo, del asa, a 
great friend.—Ser mui del asa, 
to be a great friend. 


diviner, by looking iato thejAsabiéndas, adv. knowingly, 
purposely; designedly, 


Ase - c+ «ast CASO 


Asaboreár, v. a. to season, or f Aseitival, ; adj. belongingo 
relish.: Ascítico, that species off 
Asacár, v. a. ‘obs. to plunder, to dropsy called ascite, 
debanch.—A saco $ as, meteriA/sco, s. mn. a loathing. 

a saco, to plunder. | Ascondér, v.a. vide Esconder. 
Asaderia, s. m. vide ‘Ausaderia. Ascondidaménte, adv. vide Es- 
Asádo, p, p. from Asar. condidaménte. 

Asado, s. roasted-meat. Ascaróso, adv. vide Asquerose. 

Asadór, or Espédo, a sprt endAscosidád, s, f. filth, unclean- 
which meat is roasted. - 4 nese, - 

Asadúra, s. f. the pluck. 14/seua, 8. f. a burning fire. 
Asateár, v. a. to shoot with Ascúras, adv. for uescuras, in 
arrows. — 1 the dark. | 
Asalariár,v. a. tokeep at wages, |Aseúso,adr. seeretly, privately. 
to pay wages; from salório, |Ascyro, s. m. St. John’s wort. 
wages. Aseadaménte, adv. neatly, 
Ásaltár, v. a. to set upon, to | sprucely, nicely, cleanly, pret- 
assault, tity, pleasingly. 

Asálto, Ss. M. an attack, an as-|Asear, v. a..to dora or -com- 

‘sault. -Asaltos, adv. by leaps. | pose any thing neatly.— Ase- 
Asambléa, s. f. an assembly, |'órse, v. a. to adorn one's self 

or congregation of people. neatly, cleanly. 

Asár, v. a. to reant. Asécas, adv. barely, drily ; as; 
Asarabacárays. f. the herb asa-|] comér pan é secas, to eat dry 
rabacca. | bread, 

Asáro, s. m. idem. JAsechánza, s. f. vide Assechan- | 
Asasinar, v. a, to assassinate, to. ZA. 

murder. Asediár, v. a. to besiege. 
Asasino, s. M. an assastín, or jAsédio, s. m. a siege. 

murderer. Asélga, s. f. the herb called 
Asáz, adv. enough. white beet.—Áséiga brava, the 
Asbestino, adj. belonging to a | herb pondweed. 

kind of stone, of which they [Asemejánza, adv. to the like- 

make cloth, that was cleansed | ness. Asnar, adj. vide Asnal. 

by burning in the fire, ¡Asendereádo, adj. beaten or |A‘snas, s. f. pl. little beans. 
Asbésto, s. m. a sort of native} trodden to a path, or like a [Asnázo, s. m. a great ass. 

fossile stone endued with the’ path. Asneria, s. f. a drove of asses. 

property of remaining uncon- |Asendrádo, adj. idem. Asnerizo, s. m. an ass-driver, 
sumed in the'fire. The an- jAsénsio, s. m. wormwood. or keeper. 

cients had the-art of making it. Asentár, v. a. vide Aesentár. {Asnéro, s. m. a'keeper of asses. | 

into cloth. . Asentír, v. a. vide Assentfr, Asníco, litt : 
Ascalonía, s. f. a £harlet. ‘jAs€o, 8. m. vide Asséo.  [Asmíillo, fs. m.a little ges, 
Ascendéncie, s. ‘f, genealogy, JAsérico, s. m. vide Azérico. Asnino, adj. belonging to an 

‘TAsesravélas, adv. vide Aferra- 


ancestry. ass. 

Ascendénte, s. m. the part of | vélas. A/sno, s. m. an as8.—Acno come 
theecliptick at any particular |Aserrar, v. a. to saw. pes, asno campesirio, a wild ass. 
time above the horizen,which |Asesar, v. n. to grow sober or | —Aano sordésco, an ass of the 
is supposed by astrologers to { wise, | Sardinian breed, which are 
‘have great influence. . Asesór, s. m. an assessor, a law- | very Serviceable. 

Ascendér, v. a. to ascend, to | yer joined in commission with |Asobacar, v. a. to truss up un- 

a judge. der the arm. 

Asestár, v. a. to -take aim, to Asobarcár, v. a. to tift up > 
Jevel a piece. weight. 

Aseálto, s. m. vide Asphalto. {Asolar, v. a. to overthrow, de- 
Asiál, s. -m. a:barnacle to hold | stroy, or lay level with the 
‘an unruly horse by the nose | ground; from súelo, te ‘san; 
with. from sol. 

Asidéro, s. m. the ear or handle |Asélas, adv. along. 
of anythiog totake hold by. [|Asoldadár, v. a. to grow likea 

Asidiár, v. a. obs. to besiege. “| a soldier, or turn soldier. 

{Asidilta, s,f.diminutive of asilla. |Asoleamiénto, 9. m. a sunning. 

A’scios, s. m. pl. the inhabit- |Asidio, s. m. obs. a siege. Asoleár, v. a. to sum, 

-ants of the torrid zone. Asiénto, s. m. a seat ; the situa- | Asomar, v. n. Assomar. 

Ascite, s. f. ‘a particularepecies tion of a place; settledness ; Asombrár, v. a. vide Assom- 
of.dropsy. sedateness; settling at tue| brar.. 






















































be of any thing 3 a ent 
Anenis, v. a. to assign, to ap 
jAstHa, s. f. a little handle to 
hold any thing hy; a omall 
| @ccasion. 

fsimiénto, s. m. the setion el 
catchitig. 

Asinino, adj. belonging to ar 
ass, . 

Aesto, s. m. a kind of owl with 
feathers on her head Hkeears; 
a horm-owl. 

Ast, v. a. to lay hold of, to 
stick to, to gripe, to grasp. 
Asistir, v.a. to assist, to aid, to 
attend, to wait en. 

A'sma, s. f. an asthma. 
Asmadira,s.f. _ 2 discretion, 
Asmamiénto, s. m. $ judgment, 
Asmar, v. a. to judge any thing 
by conjecture ; to dare to be 
bold ; to be thoughtful. 
Asmáttico, adj. one that is trou 
bled with an asthma. 

A'sna, s. f. a she-ass. 

Asnál, adj. belonging to anass; 
also rough, savage, ferocious. 
Medias asnales, coarse steck- 


~ 


ings, | 
Asnalménte, adv. ignorant 
ly, foolishly, ass like. 


LS 


Aecendiénte, 9. mM. forefather, 
‘progenitor. | 
Ascensión, s.'f. the visible as- 
cension of our Lord into hea- |A 
ven. 

Ascénso, sm. an ascent, or 
raising up. 

Ascetico, adj. belonging to the 
practice and instruction ‘of 

" «the Christian religion. 





ASP ASA ASE 


Asováda, s. f. an alarm, a sud. f Asperúra, s.f. vide Aspereza. 
den 10i3€e. Asphalto,s. m. a solidbitumin- 
A'spa, s. f..a reel for thread or| | ous substance found swimming 
yarn ; also two sticks in form | on'the surface of lakes. 
of a cross. — Aspas de molino, |Aspid,s. m. the venomous crea- 
the sweeps of a wind-mitl. — | ture called an asp. . 
Caballero de aspa, a knight of [Aspiláte, a. fa sparkling gem 
the cross; that is; one that | so called. o 
has been in the inquisition, JAspiración, s. f. aspiration, 
becuuse such are brought out | breathing. 
im public, with a red and yel- [Aspiraménto, s. m. blowing, 
low cross hanging before and | breathing, aspiration. 


who attacks another, or as. 
saults, : 

Asaltár, [or Assaltar] v.a. te 
assault, attack, or set, ¿Lon. 

Asálto, [or Assalto) s. m. an as- 
sault, an attack. . 

Asambléa, s. f. an assembly. 

Asampája s. f. a sort of fruit 
growing in India. 

Asanarse, v. r. to be provoked, 
to be made angry. 

Asár, [or Assar|v. a. to roast, 



































































behind them, to be exposed to [Aspirár,v. a. to aspire, tohave| —dsdrse, v. r. to be roasted; 
shame, high thoughts, or aim at] to be sun-burnt ; to be work- 
-Aspádo, da, p. p. from Aspar. | great things ; also to aspirate, | ed into a passion, 


—Aspailo, metaph. confined,re- | to pronounce with full breath. 

strained from action. _afAspirante, s. m. one that as- 
Aspalato, s. m. the rose of Jeru- | pires. 

salem, or our Lady’s rose ; |Asqueár, v.a. to loath, or make 


Asarabáca, s. f. the herb called 
asarabacca. —Ásasinado, da, p. 
p. from Asasinar. 

Asasinár, [or Assasinar] v. a. to 


also rosewood. nauseous, to nauseate. kill any onc by laying in wait 
Aspálto,s. m. a dark, but trans- [Asquerosamente, adv. mause-| or ambush for him. 
parent colour used in painting. | ously, hatefully. Asasináto, s. m. the action of 


Aspaér, v. a. to reel thread, or 
yaro; also to plague, to mo- 
lest, to shame. 

Aspaviénto, s. m. the counter- 
feit hectoring behaviour of a 
cowardly bully. 

Aspécto, s. m. the aspect,look, 
air, appearance. — Al primér 
aspecto, at the first sight. 

Aspeluzár,v. a. vide Espeluzar. 

Asperaménte, adv. harshly, se- 
verely, bitterly, roughly, au- 
sterely. 

Asperáncia, s. f. hope,trust,ex- 
pectation. Obs. 

Asperésa, s. f. vide Aspereza. 

Aspereár, v. a. to make, or be- 
come harsh, sharp, bitter, 
rough, or austere. 

Asperéza, s. f. harhness, rough- 
hess, austereness, severity. 
Aspérges, s. m. aspersion,scan- 
dal; also a sprinkling: 
Aspérgula, s. f. an herb called 


Asperidád, s. f. sharpness, 


roughness, harshness, anste- 
rity.” 

Asperiéga, s. f. a sort of apple 
of a pleasant taste, though 
somewhat sourish. 

A'spero, adj. harsh, rough, au- 

_ sterg, severe ; alse rugged, or 
craggy, as bad ways or moun- 
tains, 


Asquerosidad, s. f. a Joathing, 
nauseating ; also a disgust. 

Asquerosito, adj. one that is 
nicely squeamish. 

Asquerósa, adj. loathsome ; also 
loathing or squeamish. 

Alsre, s. m. the maple-tree. 

A/'sa, s. f. the gum called laser 
or master-wort. 

Asacár, [or Assacar] v. a. to ac- 

cusefalselyor calumniate.Obs. 

adería, [or Assaderia] s. f. a 

roasting kitchen. 

Asadéro, s, m. meat that may 
be ruasted ; it is sometimes, 
but seldom, used for a spit, or 
for a turn-spit. a 

Asaderíllo, diminutive of asa- 
déro. 

Asádo, [or Assado] s. m. roasted 
meat. 

Asadór,[or Assador)}s. m. a spit. 

Asadorada, s. f. a blow given 
with a spit. 

Asadoráxo, s. m. a wound made 

- by a spit. 

Asadorcillo,s. m. a little spit. 

sadúra, [or Assadura)] s. f. 

roasting ; alse the name of a 
duty upon beasts. 

Asadurilla, s. f.-a little pluck, 
such as a Jamb’s or kids. 

Asacteadór, 6. m. one that 

' shoots with arrows. 

Asaetear, [or Assastear] v. a. to 

shoot with arrows, o 

Asaeteádo, da, p. p. from Asae- 

tear. 

Asafetida, s. f. the stinking gum 
persion; detracting from ano-{ called by some devil’s dung. 
ther’s character.  Asalariado, da, from Asalariar. 

Aspersório,s. m. the instrument fAsalar:ár, [or Assalariar] y. a. 
with which the water is sprin-] to allow a salary or wages. 
kled, - JaAsaltadór, s. m. the person 

. F 


killiug auy body treache- 
ously, 
Asasino, [er Assasivo]s. m. an 
assassin, a murderer. 
Asayádo, da, p. p. from Asayar. 
Asayar, v, n.te cudeavour to 
attempt to dó any thing, to 
make atrial 
Asáz, adv, enough. 
Ascádico, adj. neatish ; dimi- 
nutive of aseado. 
Asear, v. a. to make neat or 
curivus, 
Asechadór,s. m.one that watch- 
es, observes, or spies. 
Asechánza, $. f. snare, wile, 
contrivance to entrap anos 
ther; spying, watching or 
observing. 
Asechar, v. a. to watch, to 
observe, Lo spy, to peep. 
Asécla, s. m. a page, a lac- 
quey. 
Asedádo, adj. smooth like silk. 
Ascdiár, v. a. to besiege. 
Asédio, s. m. a siege. 
Aseglarado, adj. a priest or 
churchman layman like, 
Asegundar, v. a. to tecond. 
Aseguración, s. f. security. 
Aseguradaménte,ady. securely, 
assuredly, without donbt. 
áseguradór, 3. IM. assurer, se» 
cutrer, insurer. 
Aseguramiénto, s.m. security, 
insurance. 
Aseguránza,s. f: assurance, se- 
curity, insuring. . 
Asegurar, v. a. to assure, se- 
cure, orinsure. * 
Asemeiánza, s. f. likeness. 
Asemejar, v. a. tolikca to ane- 
ruer-—demmejéne, Y, £. te be 
"like. ‘ 


Asperón, s. m. a whetstone ; 
wo the beak ofa ship or gal- 


Aspersión, 3, f. sprinkling ; as 
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 Asentada, s. f. all at once,alto- | heat of theday, 


' qsentara el juicio, when will you 


- Asentído,da, p. p. from Asentir. 


' Aserradéro, s.m. a saw-pit. 
Aserradór,' S. M. @ sawyer, 
Aserradúras, s,f. pl. saw-dust, 
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imilár, ¥. n. to grow, or te 
become like,or to compareto, 
Asimilativo, adj. exaotly 0o- 
pied, bearing @ near resem- 
ance, 
Asimismo,adv. vide Asimesmo. 
* JAsíb, adv. obs. for ast, 
Asir, v. a. vide Asir. 
Asisía, s, f. an evidence, affirm 
ation, or deposition of witness 
’ gether. Asestadór, s. m. one that aims, ses taken in writing, Obs. 
Asentadéras, 8. f. pl, the but- | levels, props or supports, ' [Asistencia,s.f. being inpresenco, 
tocks. Asestadira, s. f, aiming, level-| — Asistencia, s. f, help, or de- 
Aseñtadór, s. m. a major-gene- | ling, propping, ‘fence, safeguard, assigtance, 
ral that marks the ground, for|Ascstar, v, a. to aim, to level, Asisténte,' 8. f. a seryant who 
a camp, or one who quarters| to prop,to support. —Ásestárse waits on the maids of houour; 
the troops. v. a. to go right against; to| also a maid servant. ° 
Asentamiénto, s, m. settling ;| be aimed at, Asisténte, s. f, assistant,helper; 
also a contract. ‘ Aseveración, 8. f. asseveration, | also one that i is in presence.— 
Asentár, v, a. to place, to settle. | affirmation, Asisténte, a governor. 
to seat, to sit; also to assure,jAseverár, v. a. to affirm, to al- [Asistiryv. n. to assist,to aid jalsa 
to confirm : : also to agree or to} ltdge earnestly. tobe present. — Asistir d ale 
annote, tp write down.—Asen- A'si, adv. so. — Ast me estoy, 1] gúno, to assist or help any 
társe, en cuclillás,to sit on one's | ain in the same condition, or [| one.— Asistir la rason d algún, 
_hams, Asentár el reál,to en- | am indifferent. — As? mismo, | for reason and justice to assist 
" camp.—Aséntar piédras, to lay | adv, even so; also, moreover. | any one ; that is, when rea- 
stones as a’ mason does. —| Como asi? how So ? Asi qué, | son and justice is on his side. 
Asentér en líbro, to book down. | adv. so that. Asociación, s. f. association, 3 
— sentar la mano, 0 el guante, |Asidero, [or Assidero}s. m. any | society ; also the act of gis 
to chastise, or punish.—Asen- | handle to take hold of; also | ing an assessor to a judge. 
tár,in fencing, to l:y «down the | an occasion or opportunity. [Asociárse, v. r. to go in com- 
foila. — Ásentar, a la guérra,to |Asidwo, adj. dilizent,assiduous, | pany, to take a partner in 
list for a soldier. —Asentar ca- |Asiénto, [or Assiento] s. m.| trade, to adopt as a friend. 
_sa, to settle to house-keep- | seat, chair, situation; also Asolación, 6. f. wasting, ruin- 
ing.— Asentár el lícor, to set- | the settling ‘of any liquor; | ing, or destroying ; also sum 
tle.— Asentár el pie, to live a| also a contract, or bar-| ning. 
settled, sober life.—AÁsentár a] gain.— Asiéuto de mula, the Asoladár, s,m. one that wastes, 
mercedes como gavalan, to take | guns, or that’ part of them | destroys, and Jevels with ths 
service under some great where the hind gums stick. — | ground, 
person without any. certain} Asientos. de puños, the edge of Asoladúra, s. f. wasting, dee 
wages, but only to be at the | the sleeves to which the wrist-| stroying, levelling with the 
courtesyof the master, and be| bands are sewed. — Asientos} ground. 
maintained on what is given. de los pies, the soles of the feet. | Asolamiento, s. m. idem. 
—Asentir el juicio, to.be wise ,| — Asiéntos, they call’ pearls |Asolanarse, v, r. to be scorched 
prudent, quiet. — Quando sela| that are flat on one side; also} with the eastern wind, 
the receipts of the King’s re- | Asolar, v, a. to.waste, destroy, 
venue, or contracts for recciv- | lay level with the ground; 
ing it.—Asiénto de edificio, the} from suélo, to sun, froín vol— 
situation of a house. — Es/dr | Asolárse, v. y. to refine, to pu- 
de asienlo, to be settled.— Ffa- | rify as waters do when the 
cér asiénto, to settle about the | mud subsides or sinks down. 
bottom ofa vessel, Es liquors |Asolcér, v. a. to make furrows, 
thatarenot fine. to plough, to cut through asa 
Asignación, 8. f. appointment, ship does in the sea. 
assignment. Asoldamiénto,s. m, pay, wages; 
Asignár,v. a. to appoint; to as-| hire, o 
sign. . Asoldár, v. a. to keep in pay,to 
Asigratúra, 9. f. that treatiseon give wagos. - 
any science to be read every [Asoleár, v. a, to sun. —= Ásoles 
year by a professor ¡ in a uni- | érse, v. r.to be hurt by the 
versity. . heat of the sun, to, be sun» 
Asita, [or Assilla] s. f.a little] burnt. | 
- handle to hold by. Asoltár, v. a. obs. vide Soltar, 
Asimésmo, adv. also, likewise, Asolvádo, adj. as rio asoloudo, 
Asimilación, pf; resemblance,’ a river that is choaked di 
exact copy. sand or mud. 


Asendereár, v. a, to beat or{ Asesino, s. m. vide Asasino, —* 
tread' a path ; also to pursue, | Asesór, 8. m. agsessor, lawyer 

_ Chase, or follow ; to perpléx,| commissioned to. sit on the 

or tire, ‘bench with a judge. | 

Asenglidúra, s. f. the leagues |Asesoría, s, f. te setting onthe 
that a vessél goes in four aud | bench with a judge, or the as- 
twenty hours. sessor’s allowance,, 

Asénsio, s. m. worm-wood. Asestadéro, s. m. the place 
Asénso, s. m, assent or consent. | where persons retire from the 
























be wise ? 


Asentir, v. n. to assent, or be 
‘ofthe same opinioR. « . 

Asentista, s. m. one that keeps 
a register: also an undertaker, 
a receiver of the king's reye- 
‘nue. 

Aséo, s. m. neatness. 

Aserár, v. a. to settle, to grow 
sober, Obs, 


Aserrar, v. a. to saw. 

Ásérto, ‘adj. asserted, affirmed. 
Aservár, v. 3. to keep, to pre- 
Aberve, —. 

Asesár, v. n. to grow-stady, 
sober, or wise, * 


d : $. 





ASO CABO - ASY 


Astifléro, s. m. a dock to build 
ships in; arack to place 
arms on, or ahy rack over & 
chimney. 

Astinéncia, s. f. abstinence. 

stinente, adj. abstinent, teme 

perate, 

Astragal,s. m. the astragal, 
being a rounding, joining im- 
mediately to the square or 
dye ofa pillar, or column; 
also the ankle-bone of the 
foot. . 
Astragalo, s. m. astragal. 

Astral, adj. belonging to the. 
stars. 

Astrenir, y. a.to compel, ;_ to 
force. 

Astricto, p. p. of astrenir. 
Astrifero, adj. carrying or 
supporting a star or , many 
stars, 

Astringénte, adj. binding. 

Astringir, v. a. to bind to= 
gether. 

A/stro,s. m. any of the lu- 
minous bodies in heaven, 
such as sun, moon, star, 
planet. 

Astrolábio, s. m. an astrolabe, 
a mathematical instrument 
to observe the motion of the 
stars, 

Astrólogal, adi. astrological. 

Astrología, s. f. astrology. 
Astrológico, adj. astrological. 

Astrologo, s. m. an astrologer. 

Astronomía, s. f. astronomy, 

Astronómico, adj.astronomical. 

Astrónomo,s. m.an astronomer, 

Asirosaménte, adv. loathsome- 
ly, shabbily, poorly : also 
unfor tunately. 

Astréso, adj. loathsome, poor, 
shabby, ragged, dirty: also 

unlucky, or bora under an ill 
lanet. 

Astácia, 8. f. sabtilty, craft, 
cunning. 

elAsturión, s. m. a little horse, 
a smallnag, or pads 
Astutaménte, adv.  craftily, 
subtilly, enoningly. 
Asthto, adj. subtle, cunning, 
crafty. 

Asúso, adv. above, 

Asy'o,s. m. a sanctuary, or 
place of refuge, 

Asymetría, s. f. asymetry 
trariety to symmetry, ¢ po 
portion 

Asyi ptétos, s.f. pl. right tinea, 

which approach nearer and 

nearer to some curve, but 
never meet it. 


Asyndéton, s. f. a figure ¿a 


- Asomáda, s. f. a short appear- 


ace. .. - 

Asomado, adj. lonking out, 
appearing at a window; also 
drunkish. make deaf. 

Azomár, y. o. to begin to show |Asosegadaméonte, adv. quietly, 
itself, to peep. — Asomárse, v. |Asosegadaménto, y. m. peace, 
r. to look out at a window, | pacification. 
or the like. Asosegar, v. a. to pacify, to 

Asombradizo, adi. that is easily | quiet, to appease. 
frigh ted. —Cuballo asombradizo, |Asotanado,’ adj. belonging to 
a starting horse. | the lower part ofan house. 

mbradér, s. m. one. that |Asuéto,s. m. a vacation day.-- 
frights otbers. : Asuéto, adj. accustomed: 

Asembramiénto, s. m. fear or [Asulcár, v. a, to make fur- 
rows, to plough up. 

Asumcion, s. f. vide Asuncion. 

Asumir, v. a. to assume. 

Asúmpto, s. 1. vide Asunto. 

Asunción, s. f. assumption, 
taking up; the feast of the 
Assumption of the blessed 
Virgin. 

Asúnto, pp p. of asymir, taken 
up, or a ded. — Ásunto, s. m. 
what is added, and the sub- 
ject ofa discourse. 

Agurár,v. a. to barn as victuals 
do in the pot. 

Asurestr, y. a. to furrow, —- 

Asustar, v. a. to frighten, to 
cause a fright or a fear. 

Alsta, s. f. the staff of a lance, 
spear, or spike; any Jong 
staff. 

Astár, v.a. in cant, to in- 
large. t: 


Asoplár, v.a. vide Soplar. 
sordadara, 8. f.. ‘ making. 

Asordamiénto, s. m. | deaf. 

Asordár, v. a. to deafen, or 




























































terror. 

Asombrár, y. a. to fright, or 
scare;' also to shadow; also 
to astonish, to move admi- 
ration. 

. Asómbro, x. m, fright, terror : 
alsoa prodigy. * 

Asomáda,s.f. re the looking out, 

Asimo, S. un. Y or appearing of 
_a man or other thing, as at a 
"window, or such ike place. 
Peeping out; as, qsóma el dia, 
the day peeps. — Prov. Mas 
pa de una traspuesta que dos 
esomados, once scampering is 
worth twice jooking out, or 
Peeping ; that is, one pair of 
heels is worth two pair of 
bands. — Asomádg de guérra, 
an appearance of war, and a 
warkke exploit. —Ni por agpmo 

en tal cosa, it never came 
into my mind; I never thought |A/stas, s, £ a stag’s hern. 
"of it. Asterísco, s.m. an asterisk. 

Asonáda, [or Assronada] s. f. a Astil, s. m. the staff of a 
sound, a noise, a rumour; a javelin, the handle of a spade, 
report, a commotion. — Aso- pick-ax, or any such utensil ; 
‘ndda de guérra, a rumour of] the stalk of any - herb.— 
war, warlike preparations. Astil’ de colina, the body or 
Asonadór, s. m. one that sets] shaft of a pillar or column.-- 
“tunes ; also one that raises{Astilla;s. f.a slip, a splinter. 
men. Obs. 'Astilla,i in cant,a small cheat ; 
Asonamiénto, s. m. vide Aso-| a petty larceny. — Astilla 
vada. muetta, sea-term, as much of 

páncia, s. f. the sound or] the ship sides, as is above 
melody of an instrument 'or 
the voice ; also the consonance 
of Spanish verses. 

Asonántado, adj. * speaking of 
verses- those are .asonantados, 
that do not answer with an ex- 
act rhyme, but only with an 
assonance. 

Asonante, s. m. an assonant, 
a word that rhyines almost 
with another, as cielo to 

o 

Asonar, v. a. to tune, to sound, 
to raise, to cause commo-- 
tions, — Asonar, ¥.a, - to enlist 
soldiers, 


water. 
Astillado, adj. made chips or 
splinters, - 
Astilladarg,s. making Of chips ; 
also, the chips themselves, 
Astillár, v. a. to make chipg ; 
also to. splinter a broken bone, 
and to set upon a staff. — 
Astillaézos de tabéncos, in cant, 
money spent or lost at the 
tavern. 

Astiléjo, s. m. the constellation 
called Orton, the two twins. 
Astilléra, s. f. the place where 
they laid up their spears or 

; lances, 
o F2 ; 4 
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Atal, adv, so that. * ' 
Ataladrar, v. a. to bore, to 
pierce with a wimble. 

Atalar, v. a. vide Talar. > 
Atalaya, s. £ a watch-tower, 
or.a centinel or person that. 
stands to discover, or watch, 
ln cant,a thief. 
Atalayadér, s. m. centinel, 
watch, spy in war. 

Atalayamiénto, S. M. watching, 
or looking out to discover. 

Atalayar, y. a) to stand cen- 
tinel, or be upon the watch 
upona high place or aboard 
a ship. — Alalay:i?, to observe 
studiously the actions of one’s 
self, or another. 

Ataleár, v. a. vide Atalayár. 
Atalón, s. m. vide Talon. 

Atalvína, 5. f. a sort of hasty 
pudding * made -of almonds, 
milk, and flower. , 

Atambor, s.m. a drum,’ or the 
drummer. 

Atamborcillo, s. m. a little 
drum. 

Atamboreár, v. a. to beat a 
druin. 

Atamiénto, s. m. slothfulness, 
ora Yremissness of mind of 
spirits: cowardice. — Alami- 
énto, a tying, or binding : un- 

bandiness. 

Atán, a comparative article, 
obs, the same as tan, s0 
‘much, 

Atanasia, s. f. the herb tansy. y 

Atancár, v. a. to press or 
squeeze.-—Átancár, to be fast, 
that one cannot get out: to 
stick, 


_ grammar, "when a conjunc- Atafarra,s. f, vide Ataharre. - 
tion copulative is omitted. Ataharradúra, s. f. cruppering ; 
A'ta, s. f a.tree so called. —| and thence trussing,or binding 
A'la, prep. until. Obs. up. 4 
Atabacada, adj. snuff colour- \taharra, vi a. to:crupper a 
ed. beast ; thence to truss up, to 
‘Atabal, s. m. a kettle-drum. bind up. 
Ataba}égo, s. an. a small kettle- | Ataharre, s. m. a crupper, but 
drum. gencially for a beast of bur- 
Atabaléro, s. m. a kettle «drum- then. 
mer. itahóna,s. f. an ass or a horse- 
Atabalíllo, s. m. a little kettle-] mill. 
dram. Atahonár, v. a. to grind in a 
Atabardillado, adj. belonging | mill. 
to the spotted fever. Atabonéro, s,m. a miller. 
Atábe, s. m. a breathing hole, |Atahórma, 2 s. f. thegreat cagle 
a vent. Atahúrna, § called an osprcy. 
Atablár, v. a. to smooth the | Atajadizo, s. m. a small closet 
earth with beards. _ contrived eut of a room, 
Ataca, s. f. a ladle. Obs. Atajadór, s. m. he that cuts 
Atacádo, adj. in cant, stabbcd.| through any place or path in 
Atacádor, s. m. a lace, such] order to shorten his way. — 
: as women use to their stays. | Atajadór, s. m. the officer that 
In martial affairs, a raminer] gocs every where exploring 
ofa gun. In cant, a dagger. where the enemy is when the 
« Atacadura, s. f. lacing. armies are within reach. — 
Atacamiénto, s. m. vide Ataca-| Atajadór, s. m. one that cuts 
"dura. off, stops, or prevents, that 
Atacár, v. a. to lace on stays,{ runs down, or puts others 
boddice, or the like; also in| outof countenance.—Aigjumt- 
martial affairs to attack also| ento de sangre, stopping of 
to teaze, to ask with impor-] blood. 
tunity; in cant, to stab. —|[Atajár, v. a.. to cut off, to 
Átacar calzas, to lace or tie | stop away, to prevent, to take 
up one's breyches. —Átacar un | the short cut, to be brief, to 
arcabi3, to ram down the] put out of countenance. — 
charge in a musket, — Calzas| Alajir ganádo, to drive away 
atacadás, anciently, breeches{ cattle, to steal it. — Atajár 
- and stockings in one piece, | camino, to stop a way, to take 
that they used to lace, to the] the shortest way. — Atujár el 
‘ waistcoat. — Hombre de calzas | enemígo, to cut off an enemy's 
atacadas, a man very cere-| retreat,or provisions.—Atajdr, 
monioks.—Alacarse, Y. r. to| pléyto, to withdraw one's plea. |Atañedéro, adj. pertaining, of 
catch at; to tie one’s self| Atajár razénes, to make few} belonging to. 
to ; to be puzzled ; to puzale;| words.—Alajirse un hombre, to |Atanér, v. imp. to belong, to 
to be bewildered. be out of countenance, to be] appertain. — Atasier, v. a. to 
Ataderas, s. f. pl. garters. run down, to have. nothing] detain, to keep back. — 
Atadéro, s. m..a rope or cord. | to say for himself. Atuneme acá esa búrra, stop 
Atadijo, s. m. a little bindle. jAtajasolazes,s. m. a disturber | that ass for me. 
Atadillo, s. m. a small bundiej of mirth, a messenger of ill [Atanés, adv. until. 
or parccl tied up. — Atadillo| news. -|Atanór, s. m. a conduit, or 
de almizle, a musk cod. Ataifór, s. m. a deep dish for| pipe to convey water, a water- 
Atadór, s. m. one that binds, | soup,or pottage ; also a round | cock. 
or ties; or the string or cord table, Atanquía, s. f. a plaister used 
that ties. * Atájo, s.m. a short cut in the] to pull off hair, sometimes 
Atadúra, s. f. tying; also a|'ruad; also a stop in the way, | a pair of nippers to pull out 
band, or string. “or a wear in a river, of a stile | hairs.— Alanguia, a gross son 
Atafagádo, da, p. p. from| in a hedge. Atdjo de gánado, | of silk. 
_ Atafagar. - a number of cattle. — Prov. |Atánto,adv. go far as.—Aténto, 
Atafagar, v. a. to put one in aj No dy éféjo sin trabdjo, there | adj. so great. Vide Tanto. 
passion, to make angry ; also | is no short cut without some |Atapadór, s. m. a stopper, on 
to suffocate, to importune,| trouble; that is, there is} cover. 
ta trouble.— Atafazárse, v. r.| no convenience without an |Atapadúra, s. f. stopping, or 
to bé in a passion, tu be| inconvenience. covering. 


angry. Atajuélo, s. m. diminut, of|Atapár, v. a. to stop, to cover: 
Ataféa,'s. f. a surfeit. ~ metaph. to conceal 
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Atarxéa, s.f. a case of bricks v.r. to stick to a thing, to 
made to screen the water- | stind to it. ' 
pipes from being spoilt. Atentadaménte, adv. cerefully, 
Atasajáde, adj, broke or cut in| attentively, deliberately; also 
‘ pieces, politely. 

Atascadéro, s. m. a marshy |Atentado, adj. that proceeds 
place; an obstructionindoing | with caution.—Alentado, s. mm. 
any thing.— Alascadero,a place | a sentence or decree of a 
where carriages or cattle stick | judge contrary to law. 
in the uxre. Atentiménte, adv. attentively, 

Atascár, v. a. to caulk a vessel ; | carefully, . respectfully, po- 
that.is, to stop up all the] litely. 
crannies with oakum.— Al/as-|Atevtar, v. a. to attempt, 
carse, v. r.‘to Stick in the mire, | but more properly to feel, or 
to be fast that one cannot get! grope as in the dark.—- Alen. 
out, to ran one’s self into} társe, v. r- to do things with 
straits or diificulties. deliberation, to be solid, or 

Ataval, s. m. vide Atabal. stayed. : 

Atavaléro, s. m. vide Ataba- [4ténto, adj. heedful, attentive, 
lero. | careful ; algo polite, courte- 

Ataúd, s. m. a coffin, | ous.—Aiénto, adv, about that, 

Ataviadaménte, adv. finely. | | for which cause. 

Ataviar, v. a. to dress, toadorn, | Atenuación;s. f. a wasting or: 
to set off. consuming away; also te-, 

Atavilifr, v. a. to fold together. | nuity ; growing thin, 

Atávio, $. m. apparel, orna-}Atenuar, v. r. to attenuate, to 
ment, dress. spend, to waste, to consume. 
Atauriquc, s. m. in building,] Altenxarse, v.- r. to be wasted, 
a Moorish ornament dver a|.to be wore away. 
door. Atercianado, adj. belonging to 

Atauxia, s, f damasking on| the ferciana, or tertian day 
metal; inlaying one metal} ague. _ 
with another; also the fine| Aterecérse, to starve or grow 
gilding we see on sword-blades, | stiff with cold. 
or the like, Ñ Aferecido, adj. starved, or 

Ataxia, s. f. vide Atarxea. grown stiff with cold, 

Atayfór,'s. m. vide Ataifor. Aterecimiénto, starving or 

Ataymádo, s. m. vide Tay-| growing stiff with ould, 
mado. o Atericiarse, v, r. to be ¡H of the 

A'te, adv. vide Ante. Obs. jausdice. os | . 

Atediarse, v. r, to be weary, to |Aterído, adj. starved, or stiff 
be tired. — | with cold; also slothful, 
Atemér, v. a. vide Temer. lazy. 
Atemorizár, y, a. to put into a] Aterírse, vide Atercoerse, 
fear, ta mike one afraid, to | Ateritado, adj. stupid. 
scare, to daunt. Ateritarse, v. r. ta be stupid. 

Atemperár, br a. to moderate, | Aterrado, da, p, p. from 

Atemplár, $ to appease. Aterrar, . 

Atenaceár, v: a. to nip, o1 |Aterramiénto, s. m. a destruc- 
pull piece-meal with pie-| tion, a levelling to the 
cers.  * , ground, * * 

Atenazádas, adv. by nips of|Aterrár, v. a, to throw down, 
pincers. ‘to pull down, to terrify, to 
Atenazár, v. a. to nip or pull fright ; to humble.—Alerrárse, 
ip pieces with pincers; from | v.r. to come near the land 
tenazás, pincers, (a sea-term). 

Atención, s. f. attention, ap- |Aterréro, adv. tirár d terréro, to 
lication; also respect, po- | shoot at a settled mark, to a 
iteness, | sare mark, ta shoot point 

Atendar, v. n, to pitch tents, | blank. 
to encamp, a | Aterron&do, - adj. cloddy, full 

Atendér, v. a. to attend, to'| of clods, - 
give ear; alsó to waiton. . JAterrerizár, v. a. to strike 
Atenedór, s. m,.a party man. terror or fear in any one, to 

Atenér, v. a. obs, to keep | amaze, to surprise. 
peace with others —Álenárse, Atesár, v. a, to make hard, - 
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Atapiír, v. a, vide Tapiar, 
Atapiérna, s.f, a garter.’ 
Atáque, 5. m. attack, assault, 
Ataqniza, s, f. a planting of 
Dew vines, | 
Ataquizadór, s. m. the man who 
plants the new vines. | 
Ataquizár, v. a. to plant new 
vines, where the old ones are 
e'ther withered or dead. 
Atir, v. a. to tie, to bind; 
also to hinder.—Locó de autár, 
a madman, an enraged fu- 
rious person.— Álárse, v. r. 
‘to be beside one’s self,—Ni 
ata. ni desála, he neither ties, 
nor unties; that is, he ‘says 
nothing to the purpose, or: 
that thing is not to the pur- 
pose, As some say, it is 
neither here nor there.-——Proy?. 
Quien bien sta, bien desáta, he 
that ties well, unties well; 
edrivalent to fast bind, fast 
nd. 0% 
Ataracéa, s. f. a well prepared 
mixture of two colours, Vide 
Taracea, 
Ataraceár, v. r, to adorn with 
maay colours, | 
Atarantádo, adj. stung by the 
terantula ; applied to any 
ont that moves frequently his 
head and body, 
Atarascár, v. a. to wound in 
the face with a sword. 
Atarazána, s. f. dock, arsenal, 
eee to build ships; also.a 
house, a magaxine;— 
Atarozéna, a winecellar ; and 
(in cant) the place where 
thieves conceal the things 
they have stolen, 
Atarazanál, s, m. .vide Atara- 
Zana. 
Atarazár, v. a. to pull in 
pieces, tear. 
Atarse, s, f, the tamarisk- 
tree. 
Ataréa, s.f. a task of work to 
be done. > 
Atarcár, v. a. to set a task.— 
Alareirae, v. r. to set one's self 
a task. 
Atarragár, v. a. to fit shoes on 
the horse, ; 
Atarráya, 5. f. a fishing or 
fowling net. | 
Atarréa, s. f. vide Ataharre. 
Ataregamiénto, s. m.a wedge ; 
a large skewer, —. 
Atarugár, v. a: to wedge any 
thing. Atarugar, .metaph. to 
cat any one short in conver- 
sation.—Alarugado, da, p. p. 
from Alarugar. 
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_Atesorar, y. a. vide Athesorar. 
Atestación, 8.. f. attesting, wit- 


































thought; groping in the dark:| which sustain the beanis aad 

Atiéuto, adv. the same -as| joists. . 

essing. attentas, Atiantides, 8 f. pl. the stan 
Atestádo, adj. crammed, stuffed |Atiesádo, da, p. p. from Ati-| called  Pleiades, or sever 

full. —Villáno atestádo de afos, | esar. stars. 

a clown stuffed with garlick ; |Atiesar, v. a. to stiffen: Atléta, s. m. vide Atbléta. 
that is, a surly, unmannerly Atibsto, s.in. the act of filling Atmosféra, s, £ the atmosphere, 
clown, up wine-vessels with wine |Atmosférico;adj. atmospherick,' 

, Atestadór, s m. one that wit- | after it has somewhat dimi- | belonging to the atmosphere, 

nesses, or one that stufis or| nished by settling Or evapora- jA!to, s. th. vide Hato. 
crams. tion. Atoar; v. a, to tow a great 
Atestamiénto, s. m. the act of Atildadúra, s. f. elegance,] ship with a sinall vessel. 
stuffing or tamining any thing | finery in dress; also the |Atobár, y. a. to fasten any one’s 
down, | filing, polishing, or refining | mind ;. that is, to astonish, 
Atestár v. a. to stuff, to cram'| of any thing. or surprise. —Atobátse, v. r. to 
full, to ram down ; also to ¡Atildár, va. to put any writ-| remain astonished nd om 
testify, or bear witness. ing in perfect order, accord- | fused. 
Atestiguación, s. f. a deposition | ing to the étrictest rules of |Atocatéja, ailv. directly, im- 
or charge. — Atestiguado, da, | otthography ; melaph. to note, | mediately, — * 
p. p. from Alestiguar.—Altesti- | to remark any one for good or | Atécha, s. f. the outside of the 
guada, s,m. confirmed. . bad chatacter.— Atildarse,v. r.| piant called espárto, after the 
Atestiguadór, s. m. one that} to be elegant, or fine in| esporto is taken out, when tt 
testifies, affirms, or witnesses. | dress. remains brinised and beaten 
testiguamiénto, s.»in. testify- Atinadaménte,adv. jidiciously, su soft, that it serves to put 
g, witnessing. discreetly, into beds instead of straw. 
Atestig uar, v. a. to testify, to ¡Atinádo, adj. guessed, or hit |Atocbada, adj. foolish, soft. 
witness, upon by guess; also, judi-| pated, dull, stupid. 
Atetár, v. a. to give suck. cious, discrea,p—Alinddo,s. m. |Atochál, 6 Atochar, s. mt ' 

_ Atezamiénto, s. m. the action | a prudent,de iberate,cautious, | -broom-field, ot close. 
of blacking the face, or daub- | wise man. Atochamiénto, 8. mm: growing 
ingit. , Atinár, vi a, to guess right, to | dull, or foolish. | 

Atez4r, v. a.to black or daub| find, to hit upon things by Atochár; Vv. a. to stuff with 
the face} or besmear it with} guess. broom. 
soot, charcoal, &c,— Atezárse, |Atincdr, & m: borace, a sort of |Atocinar, v. a. beastly, brutal. 

_¥. r. to acquire blackness, by gum used in soldering of gold. | Atocénar,v. a. metaph. to kill,— 
‘reason of the heat of the |Atino, s. m. gpod guess, judg- Atocinurge, Vv. r. to be in a 
climate. ment, discretion) foresight. passion. 

Athanasfa, s. f. the herb tansy. |Atiplada, adj..f. treble, that|Atóle, s. m. a drink so 

Atbeísmo, s, im. atheism. reaches high i in musick. Atolladál, s. m. a bog, aq 

Atheista, s. m. or Atheo; an Atiplár, v. a. to sharpen the| mire, a slough, or: dirty 
atheist. sound.—Atiplarse,v, r. to pass| place, where cattle or carts 

Atheo, s. m. an atheist. suddenly from a grave to an | stick. 

Athéra, s. f. a kind of pudding | acute note or sound in sing-|Atolladéro, s, m. abog.— 
mude very thin ing or playing. — A tira mas| Atoltadero, s. m. an obstaele. 
Athesorár, v; % td treasure| lira, adv. pell inell, confused- ¡Atolladúra, 8. f. sticking in the 

op ly, tumultuously. mire. : 

Atbléta, s. Mm. wrestler, cham- jAtirictár, v. a. to grow yellow jAtollar, v. n. to stick in the 
pion. countenauced, to fall into the | mire or otherwise, so that one 

Athleticaménte, adv. in an | jaundice. cannot stir without help.— 
_athletick manner, with great |Agisbad6r, s. m. the person Atoliárse,v. y. to labour. .undet 
‘strength, with most manly | who discovers, perceives, difficulties, to meet with ob- 
vigour. ¡Atisbadúra, s. f. a discovering, | structions, to be hindered. 

Atulético, adj. áthletick, be-| perception, knowledge. Atolondrádo, da, ps p. from 
Jonging to wrestling. Atisbár, v. a. to perceive, to| Atolondrar, 
tibiar, v. n. vide Entibiar. discover, to understand, to [Atolondrár, V. a. to Anock any 
tiborrár, to fill any thing | comprehend. one on the head with any 
with lees or dross, Atizador,s.m. .one that stirs} thing.— Atolondrarse, v. Y. t0 

A'tico, adj. belonging to the| up or kindles fire ; also one| be stupified, to be pat beside 
Attick order in architecture. | that provokes, or sets people] one’s 

Aticúrga, adj, the appellative] to quarrel ; also: a poker. = Atolondranár, v. a. to stupify, 
of the base of an Attiek | 4Atizur una pendenció;to height- to put a man beside hiin- 
pillar. en a quarrel; self. 

Atiémpo; adv. i in time, in sea» |Atizonar, y. a. to repair old |Atómo, s. m. an atom. 
ton. walls with brick or stoue. Atonade, adj. obs. astonislfed, 

Atiéntas, adv. carelessly, with- |Atlántes, s. m. pl. timbers,| amazed, beside himself. 

out deliberation, without! or stones im a building Atonárse, v. r. obs, te bb 
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astonished, or amazeéd, of be- ] 4Atracérse, y. r. to join ships Atravesár, or Atravessar, v. a. 
side himself. . ¡ together by grappling irons.— | tu cross, or lay across.— 
Aténito, adj. astonished, amaz-i Atracárse, v. r. metaph, to eat| Atravesdr d uno con la espáda, 
an 1 drink enormously. to run a man through.- 
Atontalaménte; adv,’ rashly, jAtracci6n, s, f. attraction. Atratesársel corazon, to grieve 
incqusideratel , foolishly: Atractivo, adj. attractive, or| to the heart, to move to 
Atontado, adi, foc olish, or silly. drawing, to. compassion. -—— Alravesdr la 
Atontamiénto, s,m. foolishness, |Atractyl, s. m. wild bastard] calle, to cross the street.— 
Tashhess. saffron, Atravesdr en el juégo, to bar, 
Atontát, v. n. to grow foolish. {Atraér, v. a. to attract, to draw, 
Atóntas, adv, foolishly. to allure.—Alrafugar, v. n. to 
Atoradamente, adv. entirely. tireany one.—Atrafagárse, v.r. 
Atorár, v, a. to press, squeeze,| to harass one’s self with too 
or fam one thing into another. | much business. 

Atordir, y. a, obs. vide Aturdir. |Atragantarse, v. r. to be choak- 
Atorgár, v. & ‘to grant, to| ed by.the victuals in the 
perinit. throat. 

Atormetér, v. n, vide Ador-|Atrágos, adv. by gulps. 

mecer. JAtrahér, v. a. to attract, to 
Atormecimiénto, s, m. vide} draw something.—Alraher, v. 
Adormecimiento. a. to attract, to allure, to 
Atotdir, v. a. obs. vide Aturdir. | invite, to entice. — ' 
Atormiéntadór, s. m,  tor-|Atraidorádo, adj. traitor-like, 
mentor, executioner; also a| treacherous.— Atraidorádo,ad). 
very troublesome ur offensive | treacherous, traiterous, trea- 
sonous, treasonable, having 
the nature or guilt of treason. 
Atraidoraménte, adv.  trea- 
cherously, deceitfull y.-—Atrai- 
doramente, adv, treacherously, 
treasonably. 
























































































interpose ; to interrapt; to 


mediate. 

Atravesía, s. f. vide Travesia. 
Atrazadéra, s. f a bawd. 
Atrazár, v. a. to act cuuniagly, 
craftily, or vilely. 

Atréchos, adv. by interva's, 
from space to space. 
Atreguádo, adj. that is mad by 
fits, that. has lucid inter- 
vals. : 

Atreguamiénte, % m. the act 
of making a truce. Obs, - . 
Atreguár,. v. a. to grant e 
truce, 

Atrevéncia, s. f. obs, vide Atree 

vimiento. 


Atormentamiénto, 5, m. a tor- 
mente 8 a vexing, troubling, 


tormentas, v. a. to torment, 


bold ; to be saucy. 
to pack, to put to great pain; 


Atrevidad, s.f. vide Atrevimi- 


to vex, to fret, Atraillar, v. a. to draw, drag, | ento. 
Atormár, v. a. to enclose, to| orlead a ship or leash. trevidaménte, adv. boldly, 
compass about. Atraimiénto, s. m. attracting, | daringly; saucily. 


Atorollar, v. a, vide Aturullar. 
Atortolár, v, a. to strike terror 
or fear, to make gs timorous 


a dove. ~ 
Breer, v. a to squat, ar 


squeeze a thing flat as a 
tortoise. 

! , V. a. to give the 
gnpés, or twisting of the 
guts. 


Atrevidillo,s. m. a little bold 
hot-headed fellow. 

Atrevido, adj. bold, daring ; 
inconsiderate, saucy, 

Atrevimiénto, s. mo boldness) 

mpudence. 

Atrisea, s. f. treacle, 

Atriángula, s. f. a plummet 
hanging to a triangular board, 
used by workmen to try their 
work, 

Atriaquéro, s. m. ‘one that sells 

treacle; a quack, a moun- 

tebank, 

Atribución, s. f. attribution, 
assignation. 

Atribuir, v. a. to attribute, to 
lay to one.—AÁtribuirse, Y. to. 
to arrogate to one’s self. 

Atribulación, s. f. tribulation, 
trouble, 

Atribuladaménte, adv. in a 
sorrowful manner. 

Atribnlár, v. a. to trouble, to 


drawing, or alluring. | 
Atramparaiz, adv. quite pulled, 
or torn up by the roots, 
Atramúzes, s m. pl. vide 
Altramuzes. 

Atrawezár, v.a. to bar, to make 
fast with a bar; also to take 
large steps, to step over a 
ditch, or the like. 

Atrapár, vs a.to overtake. 
Atrás, adv. behind.—-De tiempos 
atrás, of former times. Atrás, 
mano, behind-hand. 

Atrasádo, adj. behind-hand 
with the world, indebted ; 
also behind, of short in the 
way. . 
Atrasamiénto, s. m. vide 
Atras  “ 

Atrasár, v, a. to put behind, 
to keep back.—Afrasdree, v. r. 
to stay behind, :to run in 
debt. | 

Atrasmano, adv. aside, out of 
the way, out of the reach. 
Atráso, Ss. m. the loss of 
wealth, or of any other thing. 

: travancár, v. a. obs. vide 
Atravessar. 


Ktorzonirse, v. r. to be troubled 
or vexed with the gripes, as 
horses, ; 

Atosigador, s. mn, one who gives 
Poison ; ; also ene that teazes 
with importunity. 
Atosigamiénto, s. m. the act of | 
giving poison. 

Atosigár v. a. fo intoxicate, 
to poison; also to vex with 


importonity. 
Atrabancado, dd, p, p, from 
Atrabancar, 
Atrabancar, v. &. to hurry a 
work on; to make more haste | 
than good sp 
Atrabilário, © adj. atrabilarian, 
melancholy. 
Atrabilis, s, f, black choler, 


grieve, to mourn. 


tribute. 
tribúto, s. m. an attribute. 


grieve.—Atribulárse, Y. Y. Meg 


to cast.—Atravesdrse, v. ¢. to 


break off ; to be contrary ; 3 to. 


Atrevérse, v.r. to dare, to be- 


tributár, v. as to. impose a % 


inelancholy. Atravesáno, 8. m. a beam ora [Atrición, s. f. attrition. 
Atracár, y. a, to throw the piece of timber that stands or [Atríl, s. m. a stand, a desk to. 
Stappling isons aboard a ship. set a boek on, 





is placed acruss. 
F4 


ATB 

Atriléjo,'s. m. a little stand, of 
desk for a book. 

Atriléra, s. f. the cover of a 
stand or desk. 

Atrincadúra, s/ f. vide Trio- 
cadura, 

Atrincár, v. a. vide Trincar.— 
-Altrincáree, v. Y. to break itself 
into bits, 

Atrincheramiénto, s. m. the act 
of making trenches. 

Atiiucherár, v. r. to intrench. 

Altrio,s. m. a court-yard. 

Atrito, adj. belonging tó attri- 
tion, 

Altro, adj. blact 
Atrochádo. adj. giddy-headed, 
rattle-brained ; also stopped; 
or crossed, 

Atrochár, v. a. to stop a pas- 
sage; also to strike out the 
way or road. 

Atróche y móche, vulgar ad- 
verb; at random, vashly, hand 
over head. 

Atrocidád, 8. £. eruelty, inbu- 
manity, fierceness 
A trómpa tañíida, adv. 
‘sound ofa trumpet.—A trompa 
y taléga, adv, without reflec- 
tion, order, or disposition 
agreed before hand, 

Atrompetádo, adj, shaped or 
made like a trumpet. 
Atrompón, “adv. without any 
rule or order, 

Atronadór, s, mm, thunderer, the 
person who thunders or makes 

















a noise; also a fool, or silly |: 


fellow, 

Atronamiénto, 5, m. stanning 
with noise; also rasbness, or 
folly. 

Atronár, ¥.n, to thunder ; 
make a great noise; to be- 
come a fool.—Alromárse, Ye F 
to be stanned. with noise; 
to be thunder-struck, to be 
killed by the noise of thunder, 
as it happens to silk-worms. 
Atroneár, ¥. a, to make loop- 
holes to shoot out at. 





ATU 
metoph. to blame, to misuse, 
to abuse; not to give time to 
speak in one’s own defence ; 
to condemn unheard,—Airo- 
pellarse, v. a, to be trod under 
foot, to be run over—Atro- 
pellarse, ve ty to let one’s 
tongue ‘run before ont 
wit; urge, to precipi- 
tate, : 
Atrophia, s. f. a kind of con- 
sumpti 
Atróphico, a 
consumption. 
[Atróz, adj. atrocious, heinous, 
cruel, or fierce. 
[Atrozár, v, a, to bind, to tie 
the yard-arm to the mast, 
[Atrozaménte, adv, heinously, 
cruelly, fiercely. 
|Atruéndo, a. mx, pride, boasting, 
ostentation. 
|Atruéque, adv, vide Trueque, 
jo, s. m, vide Atruendo, 
[Atuérto, adv. wrongfully, un- 
justly, 
JAtufadaménte, adv. peevishly, 
passionately, 
[Atufár, v. a, to put into a fret, 
or passion, in a fume — 
Alufarse, v, v. to take pet. 
[Atajádo, adj. obs. fit,handsome, 
decent. 
JAtmbo, s, m. vide Túmbo, 
JAtan, s. m, a fish called a 
tunny. 
JAtunara, s. f. the place where 
tunny-fish are caught. 
f. the hook to catch 
tanny-fish with, 
latonéro, s.m. one that catéhes, 
or sells’ tumny-fish; a scoun= 
drel, a black-guard, 





to 








that is in a 

















to |aturadér, s. wn, the person that 


suffers labour, 

Aturir, y. a, to suffer with 
constancy, to bear up against 
afitictions, . 

[Aturd daniénte, adv, foolishly, 
madly, 

Aturdimiénto, s. m. astonish 
ment, surprize, perturbation. 
[Aturdír, y, a. to stun, astonish. 
Alurdirse, v. r, to be astonish- 

ed. 
[Aturrallár, v, a. to confound 
with fear or surprize, 
latusadár, s, m. a person who 
shears, or clips, a barber. 
tusár, v, a. to shear, to clip 
close; also to browse as cattle 
jo. 
Atutía, a. f. tutty. It is the 
soot of brass, which sticks to 
the furnace, in the fusion of 
metal, 

































|Audaci 


JAudiéncia, s, fa 


.abundantly, 
vulgar expression, 


[AGca, s. f. a goose, 


[¡Aúctor, s. m. the person who 
sells any thing, 

s. £ magnanimity, 

spirit; “also im- 








alto impudent. 





udience, li- 
berty of speaking granted; 
also the court of judicatare, 
or the place where it is 
kept. 

lAudienciéro, s, m, an officer 
belonging to a court a 
justice, 

|AGdito, s, m, hearing. 
lAuditor, s. m, a king's officer, 
or judge, civil and criminal. 
¡Auditoráto, , m. the dignity of 
such a judge. " 
ditéria, s, ‘£ the auditors 
office, the place where be 
sits in order to examine and 
judge, 

juditório, 8. f. anditory, 
dience, 

age, s.m. that point wherein 
the sun or any other planet 
is farthest from the tentre 
of the earth.—Filéno esta en 
su cuge, such a one is at the 
highest Pitch, or summit .of 
glor 

lalgraemár, v. ‘a. to increse, 
to augtnent, 

lAugúres, s, m, pl the augen 
‘among the Romans. 

[Augúrio, the same as Aguero, 
s,m, augur, predict, foretel 
fature events, 











[Augústo, adj.august, venerable, 
laula, s, f. a hall; a court; 
a palace ; a public school at 





the universities, 
sort of prickly 


[Aulagár, 5. m. a place replete 
with birch-trees. 
Aúlico, adj. belonging to the 
court. 
JAulladéro, s. the wolf's 
kennel. 
julladór, a. m. one that howls 
[Aullár, v. a, to how! as dogsor 
wolves do, 

ma how! like that 











[Aullido, 
of a dog, or wolf, 

|Adllo, s. m; vide Aullide, 
lAumentacién, s. f, augmenta- 
tion, inercase. 

JAumenfadér, s.m. one that 
increases, augwents, adds 
to. 





AUS. AU T AVA 
' t 
jAustéro, adj. austere, harsh, | Auxiliar, v. as to help, succoms 
severe, rigorous, ill-natured. relieve, protect, assist.—e 
Austral, adj. belonging to the] Anailíar, adj. auxiliary, giving 
south. help .or assistance.——Verbo 
Adstro, s. m. the south wind. | auxiliár, auxiliary verb. . 
Aútan, adv. the same as Tanto, |Auxilio,.s. m. help, aid, reliel, 
so much.—Bebér a aután, to | assistance, succour. 
drink stiffly, or to a pitch. Alva, adv, také heed. 
Auténtica, s. f. the constitu- Avadádo, adj. fordablé, 
tions, system of laws | and [Avadárse, v. s.:to become ford- 
customs. able. 
Autenticaménte, adv. authenti- [Avahár, v. a. to warm one’s 
cally, by public authority. hand by: the breath. 
Autenticár, v. a. to make a |Avalantarse, Y. r. . vide Abalan- 
writing authentic, to give it| zarse. .  : 
sufficient authority. Avalgár, s. m. a purging me. 
Autenticidád, s. f. authenticity, | dicine:so called. . : 
genuineness, the quality ofjAvaliadór, s. m. a prizer, a 
being authentic, legal autho- valuer. , 
rity. Avaliár, v. a. to value, to prize, 
Autentico, adj, authentic. to rate. A 
Autillo, s. m. a small sort of [Avallár, v. a. to inclose, im- 
owl, an owlet,—-Auéillo, s. m. | trench about, to fortify, t4. 
diminutive of auto. raise a fence. 
Aato, s. m. a public act, a Avalorár, v. a. to augment, 
decree of a coyrt, or of a| increase, or raise the valac» 
school, or other public act; | esteem, or credit of a thing. * 
a representation of some de- Avalórios, 3. > £M. pl. sie 
vont play. — Autos, all the bugles. S 
papers relating to a suit in |Avalote, 8. m, tumult, noises 
law.—Auto de fe, or de ingui- | sedition. 
sición, the public act of the |[Avámpies, S. m. pl. splatter- 
inquisition, when they bring | dashes, vulgarly so called. . 
out all their prisoners, and |Avánce, 5, m. dttack; assaalt. - 
read their offences in public, [Avanguárdia, s. £. tac van of. 
at which time sentence is} an army. 
passed upon them. Avanicar, v. a. te fan. 
Autocracia, 8. f. autocracy, in- t[Avanico, $. in. a fan. 
dependent power. Avaning, s. ni. a little gorget 
Autografico, s.f. autographical, | women swear about thei 
of one’s own writing. necks. 
Autógrapho, s. m. a particular ¡Avánt, adv. farther, beyond. . 
person’s own writing. vantál, s. m. an apron. 
Automático, adj. having the Avanzár, v.a. to go forward... 
power of moving itself. | to. advance; to attack; to 
Autómato, s.m. automaton, a] overbalance in an account 
machine that has the power ef] current. 
motjon within itself, Aváuzo, $s. in. the balance i. 
Autor, s. m. author, inventor. accounts; also the benefit at 


Aumentér, v. a. to increase, 
augment, add to. 

Aumentativo, adj. augmenta- 
tive, increasing, adding, 

Auménto, 3, mm. increase, addi- 
tion, augmentation. 

Aún, adv. yet, adhuc,— Aún, 
adv. also, etiam, 

Aina, adv. at once, together. 

Aunádos, s. m. pl. confederates, 
persens united or allied. | 

Aunamiénto, s. m. confederat- 
ing, uniting binding toge- 
ther. 

Aunár, y. a. to confederate, 
unite.—Aunárse, v, Y. to be 
united, to be allied, or con- 
federated. 

Aúno, adv. obs. not yet. 

Aúnque, adv. although.  , 

Aldra, s. f. air, gale, breeze. 

Auréo, adj. golden. — Aureo, 
8. m. an ancient gold coin. 

Aureóla, s. f. a circle painted 
rouud the head of our 
Saviour aud the saints by 
painters. 

Aurieular, adj. belonging to the 
ear. 

Aurífero, adj. who bears gold, 
gilt with gold. 

Auriga, s. f. a coachman. 

Aurora, s. f. the break of day, 
the durora, the morning.— 
Culor de aurora, a colour be- 
tween white and light red.— 
Prov. Aurira rubia, 6 viento 6 

_ Pluvia, a red morning is a sign 
Of windor rain. 

Aurocado, adj. ill-ploaghed and 
left full of Jumps of earth. 

Ausencia, s. f. absence.—Prov. 
Auséncia enenuiga de amor quan 
lexos del ojo, tan léxos del cura- 
són, absence is an enemy to 
love; as far as from the 
eyes, 80 far from the heart; 
but of sight, out of mind. 

Ausentárse, v. r. to abseut one’s 




























































































self, to depart, to go away. Autoridad,s.f. authority, power, | a: merchant. co . 
Ausénte, adj. absent, not pre- | credit; ostentation, testimo-jfAváos, have a care, stand uE 
sent, ny, credibility. A clownish wórd. = + -* 


Avaraménte, adv. eovetously.. 
Avaratár! v. a. vide Abaratar: 
Avaricia, s. f avarice, cóvet- 
ousness. 

Avarictéso, adi. covetons— 
var.éoto, 4 Prov. El avariento 
do tiend el thesoro: tiene el eno . 
tendimiénto, wherever a coved 
ous man’s treasure is,. there 13 
his heart also. 


Autorizadaménte, adv. with 
authority, peremptorily. 
Autorizádo, da, p. Pp. 
Autorizar. : 
utorizadór, s. m. a person 
invested with autbority ; one 
that certifies and gives au- 
thority. 
Autorizár, v. a. to authorize, 
to make any thing legal; 
to prove, to justify, to give 
edit. 


Auspicio, s. m. omen, sign, 
token of the event of things, 
shewed by flying of birds; 
geod or bad success, conduct, 
management, government, 
command, adyice, authority, 
one's fancy, . will, or pleasure ; 
also good omer and protec- 
tion. 

Austeraménte, adv. severely, os 

barshly, austerely, | Aváro, adj. vide Avariento. 
Austeridad, s. _f. austerity, Avarrár, Y. a. vide Abarrar. 
severity, rigodr, harshness, |Autumnal, adj. belonging to [Avarráz, s. m. vide Albarraz..- 
mortified life. . .  JAfarriseo, adv. vide’ Abarrisco. 


s i 


AVE |. AVE Avi 


Avarallamiénto, s. m, subjec- 
tion. 

Avasallado, da, p. p-ftom Ava- 
salar, - 

Avasallár, v. a, to bring under 
subjection, to subdue; to con- 
quer,to reduce under a new-do- 
minion. . . | 

A've, s. f. a bird.—Arce de cu- 
chár, all birds that have broad 
beaks, as geese, ducks, So: 

A véces, adv. sometimes. 

Avechúcho, s. m. a useless 
bird; also an ugly mau 

Avecica, . . 

Avecilie, $ a little bird. 

Avecinar, v. a. to move to, to 
arrive; alsoto place oricthing 
near another. -—AÁ:étihárse,v.r. 
«to approach. . 

Avecindamiénto, $: ms tnan- 
sion, dwelling-place; abode. 

Avecindárse, v. r. to settle, 
or take up one’s abode in any 


Avegiedas, vide Veyada. 
Avéja, s. f. 4 bee. 
Avejaraco, E s. m. the bird 






































at the bung of a cask.— [Averár; v. a, to aver, to affiriti, 
Prov. Mas vale mala uvenencia, | to verify. 

que buena sentencia, e bad 
agreement is better than a 
good judgment; that is, it 's 
better to agreeat any rate than 
to go to law: 

Avenída, $. f. flood, inundation ; 
also an avenue. 

Avenimiénto, s. m: vide Ave- 
nencia. 

Avenir, v, a. tb come together, 
to agree ; also, to happen. ~ 

Avenirse, v. r. to settle ; to ap- 
pease any disphte or difference. 
Álla se las avénga, let them 
settle the quarrel l among them- 
selves. 

Avenólas, ss m. pl. the eye-lids. 
Obs. 

Aventadéro, s. m.a fan to make 
Wind with, or drive flies away. 

Aventadór, s. m. one that fans, 
or a fan. 

Aventadúra, s. f. fanning or 
wiñnowing. 

Aventája, s. f. advantage; that 
which the husband or wife may 
give to the last living of both. 

jAventajadaménte, adv, advan- 




































sort of fardingale women once 
wore. 

Avergonzado, 8. m. one that 
has been exposed to public 
view for some crimes; as in 
thé pillory, or as they tise, 
carried about thé streets on 
an ass, and a cryer declaring 
his offence. 

Avergonzár, v. a. to put to the 
blush, to make ashamed.— 
Avetgonzdrse, v. Y. to be 
ashamed. 

Avería, s. f. average, the waste 

or decay of wares or merchén- 

dizes 

veriguáble, adj. belonging to 

an examination, or making 
obt ‘of the truth. 

Averiguación, s. f making out 
of the truth, or examining the 
truth. | 

Averiguadaménte, adv. ac- 

cording to truth. 

veriguadér, s. m. one that ex. 

amines, or sifts ont the truth. 

veriguamiénto, 8 m. averis 


Avejerúco, Y called a witwall. 
Avejentárse, v. r, to grow old, 


to appear old. tageously. guacion. 
Avejéra, s. f. the herb balm-|Aventajar, v. a. to exceed j to [Ateriguár, ¥. a. to examine, to 
gentle. excel; to surpass, to gain an | sift out the truth. ——No hoderse 


averiguar con tno, not to be 
able to reduce a man to res- 
son.—Areriguarse, Y. r. t0 
agree with. * 
Avério, s. m. a ftock of birds. 
Avérno,s. m. hell. Poetical. 


Avejon, s. m. vide Abejon: 

Avelenár, v. a. vide Averenar. 

Avellacádo, adj. knavish. 

Avellacár, v. 11," to grow kitav- 
is 

Avellána, s. f. e bazel-nat, al. 

¡$ 

Avellanáda, s. f. a sort of sance 
made with pounded hazel- 
outs. .  ' 

Aveltanado, adj. like a hazel- 
nut; alsy tough, as sound as a 
Aut. : 


advantage. 

ventamiénto, s, m. fanning. 

ventanádo, adj. thathas many 

w.ndows. 

¿JAventanárse, y. r. to stand ex- 
posed to view with Open win- 

| dows. . 

Aventár, v. as to fan, td run 
headlong.— Aventárse, v. r. to 
take a fright, and run head- 
lodg.—Aventár trigos to win- 
now corn. 

'Aventúra, s. f. an adventure, 
esed much in romantes.—A- 
ventura, adv, by chance, acci- 
‘ dentally. 

Aventurado, adj. fortunate; 3 ad~ 
ventured,  * 

Aventurar, v. a. to venture, to 
hazard.——Prov, Quien no se 
avent&ra no ha ventára, he that 
does apt. venture has no 
luck; nothing venture, no- 
thing ‘have.— Prov. Quten: ho 
se acenhira no pasa la mdr, Ne 
that does hot venture, nevér 
crosses the sea. 

¡Aventurire,s:n. An ddventdrer, 

' one that ventures or hazafds } 

' atso a thande tomen put into the way. 
place, Avér, v. n. vide Haver. Aviciádo, adj. grown vicio, 

Avenéncia, s. f agreement ;PAveramia, 6, f. a sort of- wild Aviciárse, y. 1. to become 
also a cane to take out wine duck, . - - | clous. 


oppose, to contradict. 

Aversion, s. f. aversion, Tepug- 
naricy, Opposition ; hatred. 

Avérso, adj, averse, oppusite; 
contradictory, perverse. 

Avértamía, s: f. a bird so called. 

Avertira, s, f. vide Abertura. 

Avestrúz, s. m. an ostrich. 

Av éto,s. m. vid. Abeto,—Avéld, 
s. m, an oil used by painters 
and physicians for plasters 
and varnish. 

Avezadúra, s. f. _custom, use, 
Avezár, v. a. to use, inure, or 
acctistom. 

Aviad6r, s. ma a small piercer 

or wimble that makes way fot 

another. 

Aviamiénto, s. m readiness, 

ditpatehmg, setting forward. 

Aviár, v. a. to make ready, to 

dispatch, to set forward, to 


Avellanál, s. m. a hazel-grove 

Avellanarse, Y. r. td grow old 
and tough. 

Ag aatala s. £ vide Avella- 


Avellanéra, s. f£ the womah 
who sells hazel-nuts. 
Aviano, s. m. a hazel. 

" Avena, s, f. 0at8. Avéne, 
cr montesma, wild oats. 
Avenado, adj. mixed with oats ; 
also mad or hair-bramed..—- 
Ayenél, s. m. the field where 

_@ats are sowed, , 

Avenenár, v. a. to poison. 

Avenedízo, s. m. a Strariger, 
one that comes from another 


Aversar, v. a: to be averse, to. 


Averdugádo, s. m. 4 round , 











Avt 


Avidaménte, adv. covetously, 
greedily. 

Aria, adj. covetous, gréeily. 

Avieldár, v. a. tó fan or win- 

now, 

Aviénto, s. m. a tort of fork, 

wed to - put” straw - into a 


Avlesaménte, adv. out uf the 
Pur Acad ¿rosaty. 
adj. cross, oat of the 
Way, frowárd, untoward. 
Avilantéz, pos bakteness,vile- 
Avilentéza, fiess; also inso- 
lence, impiidenice. 
Avillanárse, v. r. to become 
low, tnéan, «bjett; to degene- 








rate from the dctiting of our. 


Tncestvts, 

Áviltación, 8. f->=stdtn, con- 
tempt, derision ; dled ‘ritean- 
fieds, - 


Aviltadaménte, adv, eotitemp- 
tibly, despicably, meanly. 

Aviltathiénto, $. 1. vid. Avilta- 
tion. 

Áviltár, v. a. to despise, ‘to 
scofn, contemn; td male 
mean, to undervalue, 
Avivagarádo, ad). ifi-natuted. 
Avimagrár, Vv. a. to grow sharp 
as vinegar, or to mix with 
vinegar.—Avinúgrárse, Y, Y. to 
be sharp or angry. 


Avinár, v. a. to mix or “atess 
with wine, 
Avinentéza, s. E. ¿onformity, 


agreement. 

Aveniénte, ‘adj. obs. convenient, 
feasonable. * 

Avio, s. m. prevention, readi- 
hess, dispatch. | 

Avión, s. th. a little bird called 

. A martlet, 

Avisadaménte, adv. discreetly, 
prudently, advisedly. 
Avisado, adj. prudent, 
creet.—-Avisdddo, s. m. 
is a judge. . 
Avistr, v. a. to givé notice, to 
advertise 5 in cant, to’ ob- 
Bderve, * 

Avisanriéñto, $. m. bidé Aviso. 
Arisiónábse, v. r. to play tricks 
in order to make people believe 
one thintg for another,dr tocon- 
Ceal dmething ftdih them. 
Aviso, 8. m. warning, hotice 
given, intélligence, advice.— 
Aviso, o navio de viso, á King's 

et boat.— Eid subre «viso, 
be upon one's giiarth - 

Avisón, adv. take care. 

Avispa, s. f. a wasp. : 
Avispér, v. a. to prick, lash, 
Whip, or spur; in cunt, to 


‘dis- 
in cant, 


Avispón, s. m. in cant, the man 


Avísta, adv; at sight. 
Avistár, y. a. to see at a dis- 





lAvit4r, v. a. to fasten a cable, a 


Avituallér, vi 












Avivar, v, a. 


Avizor, 8. m. a spy; an observer 


Avocación, s. E 
Avocamiénto, s. m. 


Avotár, v, a. to call away, to 
Avogacia, s: f. the office of a 


Avogación, s. f. pleading as a 


Avogár, v. a: to plead as a 


A‘volo, s. m. vide Avuelo. 







flight, and to examine with 
attention. Arispárse, v. r. to 


grow peevish, to gtow un- 


AYA 


with a violent pain ón dns 

side of the head. 

Axaquecóso, adj. that is trous 
| bled with a pain in the bead. | 
Axaguiénto, adj. troubled with 

small ailings. 

Axár, v. a. obs: to finds — 

Axatdbe, s. m. a syfup; a-phy- 
sical potion: 

Axaraca, 8. f. asnare,a gim. | 

Axaráfe, s. f. a high terrace, a 
balcony on the topof a house, 
the balcony round the tup of 4 
tower. 

Axarave, s. m. vide Xarave. 

A'xe, s,m. an imaginary line 
drawn from étie pole to anos 
ther, round which. the earth | 
moves, 

Axedrta, sa f. the herb winter 
savory: . 

Axedréz, 3, f. the game of 
chess. 

Axegár, v. a. to artive, to conte 
near to anothek. 

Axénge} s. m. silver; an bld 
word. 

Axénjo, s. m. wormwood, 

Axente, s. m.obs, silver. ' 

Axenúz, s. f. fennel-flower, 

Axerquia, 8. f. suburb. 

Txes, s. m. crab-lice. 

|Axi, the fruit of capsicúm wh 

red, if I am not mistaken, 

pepper. 

Aximéz, s,m. a Mobrish far 
shioned window. . 

Aximénes, $. m, a warm suady 
place. 

Axióma, s: tn. axiom, propos: 

tion so plain that it needs nó 

proving. . 

-|Axofaina, s. f. vide"Axufaina. . 

Axó nino, or Axo Thita, 

of no signification, bat used 

by inothers and nurses to quiet 
infants. 

Axórcas, s. E bracelets,—Azérs 
cas de pies, ornaments worn 
about the ancles resembling 
bravelets ;. ironically, fetters 
or iran3 on the feet, 

Axovhr, s. m. vide Áxuar. —. 

Axuágas, s.f. pl. the spavin in-a 
horse’s leg. 

Axuár, 9, m. all manner of 

| houshold | stuff or furniture 

more particularly that which 
the bride carries with her when 
she is married. 

Axofaina, sf. obs. 4 bason. 

Axindia,s. f. vide Enxundia. 


Ay, an exclamation of come 
that seizeth One side of the plaint.—dy de mil alas for 
head. 


Axaqueearse, vi r. to be seized Aya, s. £ vide Haya. 


» 

























who, enquires, or looks out 


sharp, that he may ateal any 
thing. 


tance péiore.-—- Avisiérse, v. Y. 
to speak mouth te mouth. 


sea-terin. 

to victual, to 
store with provisions, - 
to revive, to 
quicken, to chear: 


of other men’s actions. 
vizorár, v. a. to listen or pry 
into other people’s secrets. 
be calling 


away, or. 
from: 


divert: 


counselldr or advocate. 
» 

counsellor. _ 

Avogamiénto, $. mi vide Avo- 

gacion. 


counsellor. 

Avoléngo, s. m. a descendant of 
a grandfather ; also the estate 
of the grandfather. | 

Avoiéza, s: fi fight. Obs. 


Avélorio, s. m. vide Avolengo. 
Avortár, v. 9 vide Abortar, 
Avorton, vide Aborton. 
Avucásta, 8. f. a kind of duck. 
Avuelo, grandfather ; also, an 
old man. 

Avuélos, s. m. pl. ancestors. 

Avutarda, s. f. a slow, heavy 
bird with smail legs. 

Av utardádo; what is like that 
bird. 

Ax, s m. sicknéss; infirmity, 
ill state df health. Ax, an in- 
terjectión ‘of coniplaint When 
a person js in pain. 

Axáda, s. f. vide Azada. 

Axadón, s. m. vide Azadom 

Axhdréa, s. E, the herb winter 

savory. 

Axamár, v. a. to call. 

Axan&r, v. a. to smooth or make 

‘plain. . Obs. 

Axaquéca, 8. f. a violent pain 





ÁYU  . AGA. ' °° AZE. 


Ajá we, s. m. one of the/Ayunánte, s. m. the person who Azaina gmt pedro treacher: 

topes in a ship so call.| fasts. ously, deceitfully. 

Ayano, s. m. a fast. zaivédo, . adj. cunning, malie 

Ayúnque, 5. mn. a smith’s an- | cious. , 

vil, * Azaléja, 5. f. a towel. a 

Ayuntadaménte, adv. jointly. azanoría, s f, vide Zangheria. 

Ayuutadoór, s. m.one that joints, |Azanoriate, s. m. pickled | car- 
or puts together. rots. 

Ayuntamiénto, s. m. joining, |Azáña, s, f, vide Hazatia. 
putting together; carnal co- |Azaneria, 3. f. vide Hazaneria. 
pulation; meeting; city coun- |Azagoso, adj. vide Hazañose. - 
cil ; Court of justice. Azar, s.m: ill luck, misfortune, 

Ayuntár, v. a. to join, to put obstacle, an ace of dice.—Tes 
together, to couple. Ker agir con alguna case, to 
AMO. adv. belaw or beneath.—} have an aversion or ‘dislike to 

e Dios en ayúso, under God. | any thing, 

Azarandár, v. a. te clean wheat 
or other grain with a. cribble. 

Azarar, v. a. to make unfortu- 

nate, ane.whe had hopes of 

being happy. 

Azabáche, s. m. jet.—Azabáche, [Azárbe, s, m. a pipe, or duct, a 
any thing that is very black. | canal throagh which water 

' |Azabara, 8, f. aloes, a plant so] runs. 

called. Azarcón, 8, 'm. ashes of a blue 

Azabibe, s. f.adried cherry. — |. colour coming from burot 

zabón, s. m. soap. lead. 

Azábra, s. f a small sort of |Azarnéfe, .s. ma sort of poi, 
bark. ~ son. 

Azacan, s. a water carrier.— [Azarólla, s. f. vide Azerala. . 

Azacán, work without profit. — |Azarosaménte, adv. unhappily, 
Andar como un azacin 6 hecho | unfurtanately, unluckily, 

un azecán, spoken of a manjAzaróso, adj. unhappy, 

who works incessantly, giv-| tunate, unlucky. ~ 

ing himself no time for rest. |Azaréte, s. m, the gum called 

Azacaya, s. f.a bucket to draw sarcoco!la. | , 

water out of a well. Azaváche, 8. m. vide Aza- 
Ai da de cósta, a gift over and Azáche, s. m.silk of an inferior | bache. * A 

Vé ware 5, a voluntary sup- | sort. Azcón,s.m./¿a small darts 
py to bear one’s charges.— |Azáda, £. f. a spade.— Azada de Azcóna,s. f. $ frequently used 

Hdi dercomara, a groom of| dos diéntes, a spade with two | for a sword. — 

the bedchanmber to a pr ince.—| prongs or forks. Azconilla, s. f. diminutive of 
Pérro de ayuda, a great dog |Azadita, s. a small spade. azcón, or azcóna, 
that can defend or assist his ¡Azadón, s. m. ate Azebibe, 2: Ss. m.a plum 






































Kyentár, 5. m. a dinner —Áy- 
enter e gorrión; a sparrow’s. 
'diuner; that iy, a very small 
one. Ayantér, v. a. to dine.— 
Ayéntar, como perro, ta dine 
like a dog: that is, to dine 
without drink, 

Aydéro, s. m. the same as 
“Ayuda. — Ñ 

Aycgtr, v. a. toarsive, to draw 
hear. 

Ayéno, adj. vide Ajeno, 

Ayér, adv. yesterday. 

Ayermado, adj. deserted, for- 
saken, : 

me! alas! woe to me! 
A 'yo, 8. m. tutor, governor of 


Ayodéro, s. m. obs. help, as- 
isamee, succouf, relief. 
Ayrazo, s. in. a great wind. 
re, 8. mm. air, or wind. — 
Ayre, metatk. honour, good 
gence; courteous, complai- 
sant. — Tiene buena presencia, 
Buen talle, buen ayre, he has 
good presénte.—Buen. ayre, 
meta. a good “grade.—L£Lo 
hace con ‘Buew ayre, he does it 
with a good grace or manner. 
Alrtársé, v. r. to take the air. 
Aytidh,-s. f. help, assistance, 
encour j also a clyster; also 
wfdubsidy. granted a prince.— 


Ayzár, v. a. vide Aysar. 

AZ, s. f. vide Haz. 

A/za,s.f. vide Haza. 

Azabachádo, adj. belonging to 
jet; black. | 


hraster; or look tu his honse or |Azadonada, s. f. 2 a stroke of a }Azebit, 
eattle.— Dios y nyúda, God, lAzadonázo, s. m. spade ; as [Azébo,s. m. the holm or holly- 
nd rood friends, —Con ayúda much as a spade cuts at] tree. . 

de vextnos, by the help of good once. * Azebuchál, s. m. a grove of 
friends: - Azadonéro, s. m. a person who | wild olive-trees, 
Myadador, s, m. a helper, one | digs with a spade. Azpbúche, $ m. a wid olive- 
that relieves or assists. Azafata, s. f. a lady of the | tree. 
divudánto, s. m. an assistant; | queen's wardrobe, Azecalár, v. a. vide Acicalar. 
also the adjutant of a. regi- |Azafate, s. m. a work-basket |Azechar, v. a. vide Asechar. 
myent. > -* made with ozier arrecds ; also |Azéche, adj. a sort of black 
Ayáder, v. a. to help, relieve, | a hamper. * earth or mineral. 

; Succour or assist —Ayudárse, Azafrán, s. m. saffren.—Aza- [Azéda, s. f. vide Azedera. - 

wr. to help or assist one’s self, | frán ron, bastard saflron. Azedar, v. a. to sour, to make 
Ayndório, s. m. ebs. vide |Azafranal, s. m. a &eld where | sharp. ' 

Ayuda. saffron grows. — * JAzedéra, s. f. the herb sorrel.. 
SHyanador, s. m. one that fasts |Azafranir, v. a. to dye with |Azederilla, s. f. little sorrel, :. 
much. ° saffron. Azedia, 5. f. sourness, sharp: 
Ay undr, y. n. to fast. Azagaya, 8. f. a javelin. ness; also peevishness and 
Ayúnas, adv. estár en a yúnas, to |Azaguán, s. m. vide Zaguan. | sloth——J3edia de estómago, a 
be fasting.—Estár en ayiinas de [Azahár, s. 11. orange or lemon |'crudity inthe stomach de» 
ane esa, to kuow nothing of} flower — Azubdr bravo, a sort | día, 8. f.-a fish like a sole, but 
the matter. 3 af lupins. very small, 


w 
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kzédo, adj. sour, sharp, eager. fAzcrólo, s.m. the tree which 
Azedúra, $, f. sotirness, eager- | bears the uzeróla, 
ness, Azéros, s. m. pl. the point or 
Azcitáda, s. f. an effusion or| edgeofa weapon.—Hombre de 
spilling of oil. ll buenos azéros, 
Azeitár, v. a. to pour oil into | mettle. 
<ny thing, Azerrádo, s. m. in cant, an 
Azcíte, s. m. oil. ~ officer uf justice, . 

Azeftéra, s. f, an oil bottle, |Azerrar, v, a. in cant, to seize, 
crewel, to lay hold of. 

Azeitero, s. m. the man who|Azcvár, s. m. the herb sea- 
sells oil, . . house-Icek, 

Azcisóso, adj oily. Azévo, s,m. vide Azebo. 
Azeitúna, s. f. an olive, Azeyte, $. in. vil, 

Azeitunádo, adj. belunging to!Azia, adv. towards, ° 
olive-colour. Aziágo, adj, unlucky. 
Azcitunéro, s. m. who gathers :Aziál, s. m. an instrument put 
the olives. to the month of horses and 
Azcituni, adv. obs, vide Azeitu-| mules to keep them steady 
nado, ‘when shoeing. 

Azeitano, s. m. the olive tree.— |Azibar, s. m. aloes. 

Prov. Olivo y azeítuno tou es |Azibarar,.v. a. to make any 
uno, call it olive or olive-tree,! thing bitter; to disgust, to 
itisaltone, . "| mar pleasure. 

Azelga, s. f a herb called¡Azicalár, v. a. to polish, fur- 
white beet.—Cara de azelga, | bish, sharpen. 

a greeoish, dirty complexion. |Azicátes, s. m. pl. spurs’ which 
Azemár, v. a. to dress; to 


ada ; to compnse. instedd of rowels. 


Azemíla, s, f. a baggage, or |Azice, adj. a sort of black 


sumptermule, 
Azemilar, adj, belonging to the |Azimo, adj. unleavened. 

sumpter-mule, JAzión, s. a stirrup-leather, 
Azemáleria, s. f.the place where | Azitara, s. f. vide Acitara 
| Maes are kept. Azivár, s.m. vide Azibar. 
Azemiléro, s, m. a muleteer, a | A/zo, adj. obs, this and that. 
sumpter. _ [Azofayfa, s. f. the fruit called a 
Azemilón, s. m. a great booby, jnjub. . 

afellow only fit to carry. Azofayfo, s. m. the jujub-tree. 
Azemíta, s, £. bread made witb |Azofar, s. m. vide Laton. 

bran. . Azoféyfa, | vide Azofayfa, and 
Azemite, s. m. bran. Azoféyfo, Y Azofayfo. 
Avena, $, m.a water mill. Azogada, adj. fem. an appella. 
Azenéro, s. m. the miller of a | tive given to lime when 
Water=mmill, - 


Azequía, s. f. a channel for| as being in a kind of mo- 
vater, o tion. 

Azcquiádo, adj, full of conduit- |Azogadg, adj. intersected with 
pipes or channels. —, the fumes of quicksilver; 
Azera, s.f. vide Hazera, restless, that cannot be still 
Azerádo, adj. steeled.-—Agua | ina place; also timorous. 
crérada, chalybeate-water, |Azozajo, s. m. a little market- 
that has had a red-hot iron or | place. 
steel steeped in it. Azogar, v. 3. to mix, rub, or 
Azerár, v. a. to steel, to cover, temper with quicksilver, or to 
adorn, or strengthen with! infect with quieksilver.— 
steel. . Arvgdtse, ¥. r. to be mixed 
Azcrieo, 8.m, a small pillow,! with quicksilver. 

jaid upun the great one in'Azózue, s. m. quicksilver, or 
tie bed, to rest the head on. | mercurye=Azocue, $. Mm. a 
«herico de olor, a sweet bag. — | tarkct-place. 

Aserico de: affiléres, a pin-|A7oguero, s. m. the person 
Cushion, who buys or sells quicksilver. 
Ázéto $. m. steel. azolár, v. a. to plane, as wood 
Averb'a, s.f, a sort of frait so! is planed. 
Called, | Azvlvar, Y. a. to obstruct or 


earth. 





a mah of 















have a long, sharp iron spike 


lightly wetted by the masons, 









AZU 


stop the passage of a conduite 


pipe. . 

Azomamiénto, s. m. the act of 
irritating and exciting a dog 
against anothtr. 

Azomar, v. a. to provoke, to 
instigate. . 

Azór, s. m. a hawk; in cant, 
a thief. 

Azorádo, adj: that sails 41), bee 
cause ill stowed. 

Azorafa,'s. f. an animal. 
Azorar, v, a. to strike fear os 
terror juto any one.—Axzorar, 
v. a, metapk. to provoke, to 
irritate, 

Azoréro, s. m. a thief's come 
panion, 
Azorádo, da, p, p. from Azor- 
rarse. . 
Azoramiénto, s. m. the stufing 
of the head ; heaviness. 

Azorárse, v. r. to be heavy 
and dull in the head; to be 
iu liquor. . 
Azotacálles, s. m. one who is 
always walking about the 
streets. 

Azotado, da, p. p. from Aszoter, 
Azotadér, s. m. the person who 
whips. 

Azotayna, s, £ a good or soung 
flogg. 

Azotár, v. a. to whip, to strike 
with lashes. . 
Azotazo, s. m. the blow ofa 

whip. | 

Azéte, e. m. lash, whip, chas- 
tise,— dzofe,. 3. m. meluph, 
calamity. . 
Azotéa, «. f. a gallery ina 
house where they walk to dua 
themselves. } 

Azotíva, s. f. a whippige. 
Azotén, s. m.a great whip, 

A/zre, s. m. the maple-tere. 
Azucár, $. m. sugar.» Azucer 
piedra, ox azucar cand, myaro 
candy. 

Azucarádo, da p. p, from 
Auuarar,—Azucarado, $. WwW. 
metaph. a delicate, agreeable, 
pleasunt, and engaging per» 
sun. 

Azucarar, v, a. fo sweeten any 
thing with sugar. 4zuenrár, 
to give a person fine sweet 
words. 

Azucaréro, s. m. @ vessel tó 
hold sugar. 

Azucéna, s. f. a lily. 

Azad, s. f. the place white 
water begins to rus inty the 
channels, \ 
izúda, $. f. a large wheel uted 
to draw satctout of a river, 


ar) 


» 


+ 


o Babés, 5. m. pl. the heams in 


| Baberól, 


, ' BAB 


Azuéla, s. f a little axe, or 
_ hatchet.—Anuéla de dos manos, 
_ a cooper’s axe. 


_ Azufayfa, s. f. jujubs. 


Azufáyfo, s. m. the jujub-tree. 
Azufrado, da, p.p. from azufrar. 
Azufrar, v. a. to smoke with 
brimstone. o, 
Azúfre, s. m. brimstone, 


_ Azufréso, sa, adj. sulphureous, 


or impregnated with sulphur. 
-Azhl, adj. blue —Az4l celeste, 
sky-colour.—Asul claro, light 
blue. — Azúl  obseuro, dark 
blue. Azul subido, a . dark 


The second letter of the 
9 alphabet, aud the first 
consonant. 


"$ mot, s ma B flat in 


. Musié. 
B quadrádo, s. m. a B sharp 
in music. : 
Baaráz, s. m. a sort of root 
which has a glittering in the 
dark. 7 
Baba, s. f. drivel, slaver. 
Babadéro, 2s. m. a bib, as 
Babadór, ; children - or fools 
year to keep their cloatbs 
clean. 
Babahól, s. m. a sort of small 
red poppy. | oo 
Babanca, s. m. a fool, 
Babára, s. f, a sort of country 
dance; a king of coach. 
Babatél,s. m. a slavering-bib, 
or any tbjos that hangs abont 
the ueck in a_ disorderly, 
slovenly manper; mefaph. a 
fool, e 
Babaza, s, f an augmentative 
of babe ; 'alsq a kind of snail. 
Babazórro, s,m. a name given 
in jest tothose that are barn 
in the province of Alba; a 


foo] that sets np for a man of 


wit And penetration. | 

Babear, v. n. to drivel, 
slaver, 

Babéo, s. m. the act of spitting, 
salivation. 

Babéra, s £ that part of the 
helmet that covered fne chin ; 
also a foo!. 7 

Babera, s.m, obs. vide Baba- 
gero... 


to 


s.-m. the head-picoe 
ip an armong. - 


xr 


a ship, which are those great 












(to siguily a lazy, 


BAC BAC. 


blue,— Azúl turqui, dark blue, [Azombrár, v, a, to measure 
Asal verde, asúl de costras, sky | liquor by the measure called 
blue. an’ azumbre. 

zuláque, s. m. a sort ofjAzúmbre, s- m. a measure for 
mortar or cement, with which | liquors, about half a gallon. 


they join earthen pipes orjAzút, s. m. a wall to keep 
oo ditches in their bounds. 


conduits together. 
Azulár, ? v, a. to colour blue. [Azutéa, s. f. y terrace. 

zuleár, : Asulér, v.m. to have [Azutéro, s. m. the keeper of 
a bluish cast, or look bluish. | the terrace. 
Azwléjo, s. m. a tile glazed, |Azuzadér, s. m. one who in- 
sach as we use ‘to adorn the | stigates or provokes. — . 
side ofchimnies..* _ jAzuzar, v. a. to instigate or 
Azumbár, s. m. red stotax; | provoke. 

spikenard ; daffedil flowers. zymo, adj. poigayened, 


: zB 


signify. all sorts of bersien+; 
Bacas de laural, bay-berries. 
Bacallao, s. m. the fish we 
call poor-jack, cod-fish, salt- 
fish. 


Bacéra, s. f. an. ign or 
disorder in the elon 
by hard drinking; a se 
in the belly. : 

Bacéta, 5. f. a game st cardg 
called basset. e | 

Bachangl, adj. any thing be» 
longing to the god Bacchus; 
a great fat-beMigd man; 4 
hard-drinker and merry com- 
panion ; pronounce bacatal. 

Bachara, s. f. an herb. sod 
flower called ladics’ gloves. 

Bachillér, s. m. a batchelor of. 
arts, in divinity, cangn and 
civil law, or physic.— Bach | 
lér de tibi quoque, a. batchelor 
that had bis degree after all 
the ceremonies performed te 
another, when the doctor, who 
gives it, says to every.one of 
the rest, Tibi quoque.—Bachd- 

Babuseado, da, p. p, from ba- | lér, adj. tatkative, prating; 
boscar. Bachillereár, v. n. to prate, tQ 

Baboseár, v. a. toslaver any | babble yery much, —. 
th:ng. Bachilleria, s.t. prating, -bab; 

Babosillo, lu, diminut. of da- | bling, talkativeness, 
bosa. > o Bacia, s.f. bason, geverally 4 

Babóso, adj. drivelly, slavery. | barher's-bason. . . 

Babója, s. f. a bubble in the [Baciár, v. a. vide Vaciar. 

«water; «a stud; a nail with |Bacíga, 3. f. a certain game at 
a great head, cards. 

Baca, s. f. yide Vaca —Baca, |Bacilgr,. v. n. to stagger, Y 
S. f. a breach in a water- | waver, to be unsteady. 
course, or ditch; a man or a |Bacílla, s. f. the four cards 
woman that are slothful, poor- | that remain afigr the repar: 
spirited, and good fur Jittle.- | titipn af eleven given to each 

Baca, s. f. a word generally | of the four players at the 
used in the plural number ta] game called revesino. 


timbers that keep tbe sides 
of the ship asunder and sup- 
port the deck. 

abia, s, f. folly, stupidity.— 
Estar en bábia, to be ina care- 
less posture.  ' 
Babiéca, s. m.. the name of a 
famous horse, [t is now used 
foulish 














fellow. 
abi), 5. m. a woman’s pri 
abilada, s. £ | vities. A cant 
word. | 

Babilonia, s. f. any place where 
there isa great concouyse of 
people ;~a confysian ; a mul- 
tiplicity of tongues ; a vicious 
place. o, 

Babórd, s. m. the left-hand 
side of the ship, by our sea- 
men called the  larboard' 
side. 
Babosa, s. f. silk; the same as 
babaza, — Hierba babosa, the 
herb of which aloes are 
made. 





BAT 


s..m. a stroke with a 


BAD 


Brucín, $. m. a closestool-pan.. |Badilizo, 
Bacina, s, f, vide Bacia. shovel. 
‘Bacinada, s. f. what is thrown ¡Badína, s. f. a sort of pool 
out of a closestool-pan, or] made by the rains, 
other filth, - |Bádo, 8. m. vide Vado. 
Bacinéjo, Bacinica, Bacinico, Bad uláque, s. m. meat ‘hashed 
Bacinílla, and Bacinillo, a| with thick sauce; a wortb- 
Jittlebason or closestool-pan, | less man.. 
All diminutives of bucin, Bafaneár, v, a. to boast, to 
Bacméro, s. m, the person that | swell any thing beyond the 
goes about with a box in the | truth. 
ehorch to receive charity. Bafanería, s. f. a boasting. 
Bacinéta, s. £ diminutive of |Bafanero, s. m. a boaster, a 
decia, vain -glorious fellow. 
Bacinéte, s. m, a kind of head- [Báfo, s. m. vide Baho. 
piece or helmet ; also a cui- |Baga, s. f. a cord which ties 
rassier, very seldom used in | the packs upon horses. 
this last sense. Bacáge, s. m. baggage; also a 
Báculo, s. m. a staff; also sup- | beast to carry baggage. 
port, comfort, —Báculo pasto- Bagagéro, s. m.- a baggage 
ral, a bishop’s crosier. ' | carrier; also the beast which 
Bida, sf. a rhinoceros, more | carries the baggage. 
properly abáda, Bagása, s, f. a lewd woman. ' 
Badajáda, s, f. the stroke of a |Bagatéla, s. f. a trifling thing. 
clapper of-a bell; a foolish |Bagaéta, s. f. a drum-stick. 
expression. Baguido, s. m. a swimming in 
Badajeár, y. . to ring bella; the head. 
‘to let the clack of the tongue |Baharada, s. f. vide Vaharada. 
JBahári, s. m. a goshawk. In 
ia. s. m, a little clapper} cant, an underling, a novice 
of a bell, at cheatirg, 
Badija, s. m. the clapper of a |Bahía, s. f. a haven, or bay. 
Py: adull fellow, a booby.— [Báho, s. m. the steam of any 
Bedájo, metaph. a stupid fel- | hot thing. 
low ; also a great talker. Bahorrína, s, f, a low, mean, 
Badajuélo, s. m. a littleclapper] trivial thing, 
of a bell; a little prating|Bahúno, adj. vulgar, low, vile, 
fellow. bad, contemptible, worthless. 
Badal, s. m. a thing they clap Bohína gente, the multitude, 
up to horses and other beasts| the mub. 
mouths like a basket or bay, |Bahurréro, s., “m. a bird- 
to hinder it from eating as it} catcher; a man who speaks 
goes along. —Echúr a uno ba- | very ignorantly. 
il a la boca, to take up a man |Baía, s. f. vide Bahia. 
so sharply that he has nothing {Baibén, s.an. vide Vaiven. 
to say for himself. Baído, s. m. Vide Vaguido. 
Badána, s, f. leather dressed [Baíla, s. f. a sea-trout. 
very soft and pliable.—Zurrár ¡Bailadésa, s. f. a dancing wo- 
auno la:badina, to thrash a| man. | 
man's jacket, to beat him, to [Ba:ladór, s. m. a dancer. 
abuse him, Bailar, v. n. to dance; in cant, 
Badacádo, adj. lined or covered | to steal. 
th badéna. Bailarín, s. m. f, a dancer, 
Baile, s. m. a ball or enter- 
tainment of dancing ; ; also a 
judge. 
Bailía, s» f. the authority or 
jurisdiction of any judge. 
Bailiáge, s. m. a benefice, a- 
mong the knights of Malta. 
Bailio, s. m. the name given 
to the knight of Malta that 
obtains a benefice. ' 

























Badanill, 8 f. diminutive of 
badina 


Badizas, s. £ pl. : the ropes by 
which the bonacts are laced 
to the sails. 

Badéa, s. f. a water-melon ; a 
worthless fellow. 

Badélico, s. m. incant, signi- 
fiesa shovel. 

Baén, s.m. a torrent, 


ls m a sPovel ; tHe |Bailito, s, m. in cant, 
is thing the y beat mortar | thief. 
with, Bailón, s. m. ap gid thief, 


. 


BAL. 


Baina, s. f. vide Vaina. 
Baínisa, s. f. vide Vainica. 
Baivillg, s. £. vdnilla, a drog 
used in chocolate. 

Batu, adj. vide Bayo, 

Baivél, s. m. a stone-cutter's 
square to see if his work i is 


even. 

Bala, s. f. a hollet.—Bála he 
viento, a foot-ball full 
wiod.—Bála de mercadería, 4 
bale of merchant’s goods.— 
Bálas enramádas, chain-shof 
sueh as is used at sea. 

Balada, s. f. in cant, an: agree» 
ment. 

Baladi, adj. slight, that is not 
strong or lasting, 

Baládro, s. mvbellowing, 

Baladrón, $. ut, noisy, boister= 
ous fellow, a bully. 

Baladronáda, s. f. the words, 
actions, or behaviour of y 
bully, ' 

Baladroneár, v. n. to prate, 
to make a nojse, to buast. 

Baladronería, s. Í, prating, 
making a noise, boasting. 

Balagár, s. m. an hay-rick. . 

Bálágo, s. m. the whole reed of 
corn that is not broke’; some- 
times taken for a sheaf of 
corn. . 

Balaguéro, s. m. an heap & 
straw, , 

Balance, $. m. balancing ; also 
danger.—Balance, 6 balaneg 
de cuenta, the balance of an 
account. 

Balanccár, v. a. to balance; 
also to hesitate, to fluctuate ; 
also to settle an account. 

Balancia, s. f. obs. a water- 
melon. . 

Balaucín, s. m. a long pole 
with a weight at each end, 
such as rope-dancers use €) 
poise themsclves, 

Balándra, s. f. a vessel called 
a bilander, small, but safe in 
bad weatlier. 

Balandran, s. m. a cassock. 

Balanza, s. f. a balance, a pair 
of scales; ¡in cant, gallows, 
gibbet. 

Balanzár, v. a. vide Balancear, 

Balanzário, s. m. one who 
weighs or balances, or makes 
equal any thing. 

Balanzo, s. m, vide Balance. 

Balár, v.n. to bleat like sheep. , 

Baláustra, s. f. the dried- 

Balaustria, tT ossomsef pone 


littlej granates, 


Bataustrada, £. f. the balustera 
of a stair-case. 





BAR 


BAL - BAN 


Balánstre, s. m. a baluster, a'[Balhurría,. 8. f. in cant, the Balear, v. a. to fill with ve 


rail » 


striadoy adj. decorated [Balia,s. f. vide Valia. 


with a Dalustrade. 


mob. to make a puddle. 


s. f. a puddle ef 






Balica, s. f. a sort of boat. 


Balnstriflu,s. m. diminutive of ¡Ba! ido, 8, In. the bleating of a ¡Balsopéto, s. m. a kind of large 


balaustre, 


Baláx, $. ur. a precious stone |Balija; s. f. a cloak- bag, a 


like a ruby. 

. Balázo, s. m. a bullet-shot. 

Balbuciente, adj. stuttering or 
stammer.ng. 

Balcón, s. un. bale ony. 

Balconáje, s. in. 2 a row of bal- 
alcoueria, 8, f. § conics. 

Balda, s. La thing of ):ttle or 
ro value, good for nothing ; 

«also idleness, laziness. 
" Andér a la bálda, to go idling 
about.—-/ vir a la balda, to live 
_idly. 

Baldado, s. m.. a withered or 
maimed limb, or.a man that 
has such 4.one. 


Baldachino, 2 s. m. acanopy to 
Baldaqui, . Y carry over holy 
thing. 


Baldádo, da, p. p. from baider. 


Waldar, v. a. to maim, deface, | galley on which the soldiers 


or deprive of a limb.—Baldar, 
vea, metaph. to hinder or pre- 
vent one from doing any 

‘thing, 

Balde, s. m. obs a bucket, — 
yBálde, adv. as, de bilde, for 
Nothing, free ust. ae Querér a 
¿ano mal de pálde, to bear a 
¿man an ill without canse, . 

Baldéo, s,m. in cant, a sword. 
Baldio, adj. idle ; also void, 
waste ; 
Baldio, S. M. 2 COMMON, an 
open ground equally used by 
‘cattle of several persons, 

Baldo, s. m. the same as fallo ; 
,2 word that in playing at 
‘cards means none; for in- 


stance, one says play club ; ; ¡Balnadú, s. m. obs, a gate. 
the other answers baldo, Ihave Balon, s. m. a great pack of 


no clubs. 


Baldón, s. m. reproach, abusive | foot-ball game. 


language, affront. 

Baldunáda, s. f. a. common 
strumpet.. 

Baldonadór, $. m. one that re- 
proaches, or gives abusive 
language. 

Baldonár, v. a. to reproach, to 
give abusive language. 

Baldosa, s. f, a square tile. 

Baldráque, s. m.a thing of no 

- Value. . 

Baldrés, s. m. a.sh-ep-skin, or 
any sight leather tanned, | 

Baleria, s. f. a great beap of 
butlets, 

Balerína,s. f. the herb valerian. 


put to no use.— |Ballestón, s. 


sheep. purse so called. 

altéa, s. f. a belt. 

.|Baltruéto, s. 1d, a roguish ram- 

bling fellow. 

Bahuárte, s. m. a bulwark, a 
bastion. 

Balvasóres, $s. in. pl, the great 
ruling men in a nation. 

Balúmba, s. f. ) the great bulk 
Balúme, s. m. made by meny 
Balumen,s.m. Y things disor- 
derly heaped together and 
covered, used to signify the 
great bulk one makes that 
wears many cloaths. 

Balúz, s s.-m. a sinall bar of 

gold. 

Bálza, s. f. a banner in former 

| times peculiar to the Knights 
Templars, 

Bámba, s. m. afoolish fellow, 
Traér en bamba, to banter. . 
Bambaleár, v. n. to stagger, to 
totter, to shake, to quiverl” 
Bambalina, s. f. canvas, as 
to make the scenes in theatres, 
on which are represented the 







mail, or portmanteau. 
Balisa, s. f. land-mark, light- 
house ow the, shore for ships 
to steer by ; alsq 3 beacon, 
Balista,s £, vide Ballesta. 
Balitár, v. n. vide Balar. 
Ballena, s. f. a whale. . 
Ballenáto, s. m. the young of 
a Whale-lish. 
Ballener, s. m. a ship so called. 
Ballesta, s. f. a cross-bow.— 
Balléstas, s.f. pl. in cant, a 
wallet. 
Ballestázo, s. m. a shot of a 
steel-bow. 
Ballesteador, s. m. vide Balles- 
tero. 
Ballesteár, v. a. to shoot with a, 
cross-bow. 
Ballestéra, s. f. the part of a 


stand to fight. 

Ballesteria, s. f. the art of using | 
the bow. 

Ballestéro, s. m. a cross-bow- 





| mam, or one that makes} skies, &c. 
cross-bows, | Bambanear, Y. n. - vide Bamba- 
Ballestilla, s. f. the cross-staff| Jear. 


used for taking the sun’s. al- 
titude; also a fleain to bleed 
horses with ; ; and a little; 
-cross-how, 


Bambaroteár, v. n. to cry out, 
to make a no'se. 
Pambarotéro, s. m. the person 
who bawls, or cries out, makes 
a noise. 

Bambarria, 8.. E a fool, or 
idiot. — Bamberría, or Ban- ' 
barrión, au accidental, yet 
successive operation of any 
thing. 


m. in cant, a 
trick, a cheat. 

Ballico, s. m. a sort of weeil 
growmg amongst corn,daruel, 
or tares. 


Ballúca, s. f. a weed growing 


among cora, so called. Bambóche,: s. m. a lands- 
cape. 
Bamboleár, v. n. vide Bamba- 


Jear. 
Bamboléo, s.. m. a tottering, 
shaking, or staggering. 
Balones, s. m. pl. breeches, Bambólla, s. f. pride, ostents- 
Balóta, s. f. a ballot, a little | tioñ, boasting. 

ball, used in some places to {Bambonear, s. f. to play the 
give in votes with. fool. 

Balotilla, s. f. diminutive of ba-|Bunána, s. f. an American 
léta. fruit so called. 

Bálsa,s. f. a pool, or puddle |Banár, s.m. a lord, or master. 
of water; alsoa float on the{ Obs. 

water, a flat boat. Bavásta, s, f. basket, pannier. 
Balsamár, v.a. to embalm, Banastéro, s. m., in cant, 3 
Balsámico, adj. balsamic, be-| gaoler. 

longing to balsam. Banasto,, 8. Mm, a. porter that 
Bulsamína, -S. f. the herb| carries a basket ; also a great 
balm. . basket. In cant, a gaol. 
sulsamo, s. m. balsam. | Banca, & f. a bench. 


goods.—-Jucgo, de balón, the 
Balona, s. f. a band. 











BAN 
haickt 5, 2.2 carpet or cloth 


to cover a bench, —Baacal, 
"> Há. heaps ‘or banks of 
sand. 


- Banciría, adj, belonging to the 
bank. 

Bancaróta, s. f. a bankrupt. © 
Banco, s. m. beach, stool; a 
bank of sand in the sea; a 
bank of money. In cant, a 
ptison.—Banco de Jacistól, a 
beach with a desk before it 
to read or write on.—Báncos 
de fréno, the cheeks of the 
bridle, and the rings that hold 


the bit.—Bazón ‘de pie de|Banído, adj. banished. 


birco, a footish reason.— 
Búncos de gálera, the seats the 
men sit on to row in a galley 
orin a boat. 


Banda, s. f. a side; band’ of |Banquéro, s. m. a money- 


men ; also a scarf. 
Bandáda, s. f. a multitude, a 
numb rof people; a gang. 
Bander, y. a. to bandy, to 
follow a faction; also to gu 
from ‘side to side; also to 
succour, protect, help, assist, 
te.—Bande:irse, v. r. to 
one's self, to relieve one's 
by diligence aud indus- 


Bandéja, s. f. a voider, a silver 

Bandéo, s, m. siding, following 
a faction. 

Bandéra, s. f. ensign, flag, ban- 
ner, the colours.—Bzadéras 
tendidas, colours flyivg 

Banderádo, adj. vide “Abande- 
rado. 


Banderéta, s. f. pendant, a 
| bathe in rose water, that is 


little fag, a streamer. 

Banderia, s. f. rebellion. 

Banderilla, s. f. a little ensign, 
flag, or banner. 

' Banderizado, adj. 
quarrelsome, litigious. 

Banderizo, ) s. m. a factious 

Bandéro, § man. 

Banderóla, s. f. a little flag, 
streamer or banner; any 
lose nag that hangs. 

Bandido, s. mn. a highwayman, 
an outlaw. 

Bandinés, s. m, pl. the lockers 
aboard a ship. 

Bandír, v. a. to banish, 

Bándo, s. m. faction; procla- 
maticn to sammoa a criminal 
"o appear, or to declare a man 

a traitor, 

Bandocidád, s. f. obs, rebellion, 

rising in a rebellious tumult. 


factious, 


Bándola, 8. f. alute with four’ 


atrings. 
Paarl, 


Bauil, s. m. vide Baña. 
Bitio, s. m. a place so called | army. 


Báque, *e.f a fall, a loss.— 





BAQ BAR 
Bandoléra, s. f. 'bandolier. "wool. Dar el bayue, ‘to give 
Bandoléro, s.m. a seditious | a fall. . 

person; ‘one that has been |Baquéro, s. m. vide Vaquero. 
proclaimed ; a highwayman, [Baquéta, s, m. a rammer of a 
a robber, au outlaw. gun. —Baquéta, 3. f. neats. 
Bandújo, s. m. ‘a pudding, a} leather.—Baguetas, the drum 
Sausaxe, sticks.— Mandar a bugueta, tQ 
Bandúllo, s. m. the whole of| command imperiousty. — 
the guts or intestines of a man |[Baqueteár, v. a. (pusar la ba : 
or beast, quéta) to run the gantlet, 
Bandúrria, s. f. an instrument |Bára, s. f. vide Vara. 

Yike a little fiddle. ' |Barácan, s. m. a sort of coarse 
Bandúxo, s. m. vide Bandujo. | camblet. 

Banguardía, s. f. vide Van-[Baragán, s. m. a sort of fine 
guardia, carpet. 

Baráha, s.f. the Jewish prayers 
Banóva, s. f. a thin quilt to | or devotions. 

cover the bed. Barahúnda, s. f. tumult, cons 
Banquéra, s. f. a small bee-| fus:on, disorder. 

hive. Barahustadór, s. m. in cant, 
a poinard. 
banker.— Banquero, in cant, a |Barahustar, 
gaol-keeper. Baranusteár, Y among weapons 
Banquéta, s. f. the banquet,| and make way; to cross 
or foutbank, which is a step | weapons to keep out an 
raised with earth under every | enemy. V 
parapet or breast-work for |Barahúxtes, s. m. pl. bannisters 
men tostand to fire over. for gallefies or stairs; for- 
























y. a. to rush in 


> /Banquéte, s. m. banquet, feast | merly, a sort of great darts 
entertainment. that were cast out of 
Banqueteár, v. a. to feast, to| an engine. 

banguet. arája, 8. f. a confusion, a fray, 


Banquíllo, s. m. a little stool. 
Bana, s. f. a pond for beasts to 
waterat. | to desist from what one was 
Bañadéra, s. fa scoop. about, to throw .p the cards. 
Bañadór, s, m. oné that bathes |Barajadér, s. m. the dealer at 
or dips. cards, he that shuffles. 
Bamadúra, s. f bathing, Barajadara, s. f. a blow given in 
dipping. a quarrel, | 

Banar, v. a. to bathe, to dip.— |Barayar, v. a. to confound, in- 
Bañárse en qua rosáda, to} tangle, or mix t: gether 
Barajár, v. a to shuffle cards; 
to be very well pleased.— | also to quarrel, to embroil.< 
Bañiár con céra, to cover over| Paciéncia y barajar, to vear 
with wax.—Bañár vasijas de} patiently our misfortunes 
bárro, to glaze earthenware. | wheresoever we go. 

Barajél, s. m. a provost of an 


a quarrel; aso a pack of 
cards. —Echarse en la barája, 


or 


by the Moors, where their |Barál, s. m. vide Varal. 
slaves were kept.— Baño, s.m. Barallár,. v. n. to be quarrel- 
a bath. some. 


Bao, s. m. vide Baho.—Béo Baráuda, s, f. a rail to lean 


de navio, the cradle or frame | against. 

of timber brought along the |Barandílla, s. f. diminntive of 

outside of a ship, to launch | baranda. 

her more safely. Barár, v. n. to lay a ship ae 

Baptismo,s. m. baptism. ground; also to - launch 2 

Baptistério, s. m. the font or | ship. 

place of baptism. Baráta, s. f. a deceitful barter. 

Baptizar, v. a. to baptize. Baratar, Vv. a to sell cheap; 

Baptizo, s. m. vide Baptismo. | to cheapen; to cheat; to 

barter; to truck. 

Ba:atería, s. f. ffaud, deceit,-or. 
a -suborning, bribing of a- 

judge. o 


Prov. Chico baque, y gran caida, 

2 little tall that makes a grea 

heise; a great cry and little 
a. 


BAR BAR BAR 
ráthro, s. m. abyss,-bottom-)Barbado, adj. bearded, that ¡Barbilácio, adj. belonging tos 



















ess pit. _ | has a beard. ‘smooth or pretty . 
:Baratíjas, s.f. pl. pedlars ware, [Barbadúra, s. f. the beard. * [Barbinégro, adj. black-bearded, 
things of sinall value. Barbájas, s. f. pl. the fibres [Barbipóniénte, adj. that begins 


Baratillo, s. m. a place inthe | that are about the roots. to have a beard. 
market, where mean goods |Barbálla, s f. an herb so called, |Barbirabio, adj. redl-bearded. 
are sold for a small matter. eaten in salad. — * Barbiteñído, adj.with a painted 
beard. — 


aratista,s. th. a broker; also |Barbanca, s. f. a confusion os 
| - |Barbizaéno, adj. hairy, rough- 


- 2 cheat. ; noise of a multitude. 
Barato, adj. cheap.—Bardto, |Barbar, v. n. to begin to have} bearded. - ; 
S. m. money given tostanders | abeard,to put on abcard.  [Bárbo, s. m. the fish called a 
by at play by the winners, |Barbaraménte, adv.barbarous-| barbel.-—Bárbo de la mar, a 
which is so usual in Spain, | ly. mullet. 

wherever there is play, that |Barbarerfa, s. f. vide Barba-[Barbón, 8. m. a great childish 
there are many who live only | ridad. os fellow, a booby. 

«by frequenting gaming-houses, |Barbarésco, adj. vide Barbaro, |Barhonizo, s. m. augm. of 
and receiving the Bounty of¡Barbaría, s. f. barbarity. — barbón. > 
¿Winners.—Metér en baráto,. to¡Barbaridád, Barboquéjo, s. m. a muffler. 
carry things by noise; to |Barbarie, s. f. barbarity. [Barbóte, s. m. the part of the 
make a disturbance ; to com- |Barbariedád, tiehmet that covers the chin. 


| pass one's ends. Barbarismo, $. m. a barbarism ¡Barbudíllo, s. tm. a Tittle 
Baraton, s. m. a cheap thing,| in speaking or writing; all] bearded fellow”; also 4 water 
or one that scls cheap, and| barbarous nations. | dog. 
the barterer. Bárbaro, adj. barbarous ; s. m. [Barbúdo, adj. that has a great 
Baraúnda, s. f. vide Bara-| a barbarian. | beard.——Barbído, s. m. in | 
hunda. Barbásco, s. m. the herb] caut, a goat. 
‘ Barba, s. f. the beard, the chin; | mullein, Barbálla, s. f. an undistia- 


also the small strings of the |Barbaza, s. f. a great beard. | guishable noise or confltsion, 
. root.— Barba cabrúna, an herb [Barbeár, v. n. to reach any [Barbullamiénto, s. m. vide Bar. 
called goat's beard, or man’s| thing with the beard, or that} bulla. ; 
beard that looks like a goavs.| is as high asthe beard. Barbullár, v. a. to speaks 
bit de balléna,whale-bone.— |Barbechación, s. f. obs. vide] hurry, confusedly. 
Hombre de bárba, ‘a.man of| Barbecho. Barbullería, s.f. noise, cor 
reputation.—Decirselo en sus|Barbechár, v. a. to plough or] fusion, hurry.’ 
barbas, to say a thing toa} break up the ground. Barbutijas, s. f. pl. the bubbles 
- man’s face.—Arremetér a las¡Barbechéra, s. f. a ploughing.| in the water when it rains. 
barbas, to fly at a man’s |Barhécho, s. m. a ploughed |Bárca, s. f a bark, a great 
face.—Pelurse las barbas, to| ground. | boat. 
tear one’s beard for anger.— pprpecil, s. m. a little beard. [Barcáda, s. f. a boat full. 
Llevár a uno de la bárba, to|Barberia, s. f a barber’s|Barcage, Ss. m. passage mo- 
Jeada man by the beard.— | shop. ney, a duty paid for things 
Escotár tanto por bárba, to pay |Barberillo, s.m. diminutive of} carried cross a river. | 
‘so much a head, to club.—| barbéro. Barcáza, s. m. augin of barca, 
__Echár la buena bárba, to flatter |Barbéro, s. m. a barber. Barcél, s. m. obs. a prison.* 
aman out of his money.  |¡|Barberóte, s. m. he that trims ¡Barcélla, s. f. a measure of li- 
Barbacána, s. .f. barbican, a.| the galley-slaves. quids so called. ©  : 
fortification placed before the |Barbéta, s. f. the tackle aboard |Barcelónes Faldado, in cant it 
¿walls of a town, or an open- | a ship to hoist in the boat. means a shield, a buckler, e 
ing in the wall, through |Barbezilla, s. f. a little beard. | target. 
which a gun is levelled. Barbicácho, s. m. a stay, fillet, |Barcina, s. f. a net. 
Perbacanára, s. f. a whorethat | or ribbon that comes under |Barcíno, adj. belonging to a 
plies ‘about the walls of| the chin. -re‘idish colour. ' 
towns. Barbicáno, adj. grey-bearded. |Barco, s. m. a boat.—Bérco 
Barbacóa, s. a scaffold or any |Barbiespésso, adj. thick-beard-| luéngo, a swift sort of vessel 
such like place, raised above | ed. 4 | used in the Straits, —Bare 
the ground, Barbihécho, adj. newly or| otorgádo, a sort of boat.—Bárco 
Barbáda, s. f. the water-chains | freshly shavéd. lleno y bárco vacio, a béat some- 
of a bridle, or the rings that [Barbilindo, adj. smooth faced, | times empty and sometimes 
hold the bit to them.—Bar- | close shaved. full, spoken in respect to the 
bdde, s. f.a kind of fish with |Barbilla, s. f. the chin, a little | instability _or vicissitude of 
a smooth skin, without] b ard. | things. 
acales. _ |Barbiléra, s. f: locks clipped [Barcón, 2. m. augm. of bároo. 
Bárbadillo, adj.bearded,belong- | off wool, shear-wool, flocks |Barda, s. f. a thick hedge, a 
. jug -to abeard, such as cloth-workers make va that divides or ing 
rbadino, s, m. a Capuchin | in shearing, used in stuffing | —Barda caballo, s. f. at- 
| ESOS et: > of bed-ticks, bc. mour for ‘a horse. —Blirde de 
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BAR BAR 

Jugo de birras, a game with 

bowls to be drove through an 

iron riag. 

Barreár, v.a. to bar, to barri- 
cade. 

Barredéra, 8, f. a drag-net.— 

arradéra, a sail that hangs 
so low it sweeps the hatches. 

Barredéro, s. m. a broom, oc 
auy thing to sweep with ; au 
oven’s broom. 

Barredér, s. m. a sweeper, 

Barredúras, s. f. pl. sweepings 

.the dirt that is swept toge- 
ther. 

Barrén, s. m. the rising part of 
a great saddle, which'holds in 
the rider, 

Barréna, s. f. the na'l-piercer 
or auger; also that part of 
the saddle, to which the stir- 
rups hang, 

Barrenár, v. a. to pierce, or 
bore. 

Barreniido de caseos, that has 
had his scull bored, or has no 
brains. — 

Barrendár, v. a. vide Barrer. 
Barrendero, s,m. a sweeper. 

Barrenilla, s. f. a small piercer 


BAR 























\ 

la bárre, to pitch the bar, an 
exercise formerly in use.— 
Barras de cabestronte, the cap- 
stan-bars ; being small pieces 
of timber put into the barrel 
of the capstan through square 
holes by which men turn the 
capstan to heave the anchor.— 
Estirar la bérra, to pitch the 
bar beyond another, to outdo 
him.—Estar en barras, to be 
upon the point of completing 
one's business.—De barra a 
barra, from end to end. 
Barráca,s. f. barrack, hut, such 
as soldiers have to lie in, or 
fishermen on the sea-side. 
Barrachél, s. m. a provost in 
aa army; alsoan officer to 
apprebend robbers. | 
Barráco, 8. m. a tame boar ; 
also a small sort of cannon. 
Barragán. s. m. a great lusty 
fellow ; also a bachelor. —Bar- 
ragán, a coarse kind of cam- 
blet. 


surále, the covering on the 
top of awall, whether of board, 
stone or any other 
Bardago, s. m. among sailors, 
a sope or tackle so called. | 
Bardál, s. m. enclosure. 
Bardána, s. f dock, a plant; 
- the great burr, the clot-burr ; 
also a coarse sort of cloth. 
a, sf. a bankering 
love ; unlawful lust. 
Bardar, v. a. to lay boards, 
timber, or stones on a wall to 
keep the rain from soaking 
into it.-——Bardár las viñas, to 
prune the vines. . 
Bardóma, s. f. dirt, clay. 
Bareteádo, adj. streaky, strip- 


ed. 
Barilla, s. f. vide Varilla. 
Baritóno, s. m. a voice be- 
tueen a tenor and a base. 
Bapuléta, s. £ a travelling- 
bag.—Barjuléta, s. f. a purse, 
a pouch  ' 
Barjeletaza, s. f. a large purse. 
Barlaventeár, y. a. vide Barjo- 
ventear. 
r, v. n. to grapple a sbip. 
leur, or barloventeár, v. a. 
is to ply to the windward ; 
also to ply up and down, or to 
cruise about.—Barloventedr, 
to wander up and down. 
Barlovénio, s« m. the wind- 
ward. 
Bamiz, s. f. varnish. 
Barnizadór, s. m. a varnishere 


Barragána, s. f. a great romp- 
ing wench; a single woman ; 
also a strumpet. 

Barraganáda, s. f. is sometimes 
taken for a stout action, some- | Or auger. 
times for whoredom. Barrenillo, s, m. a surgeon's 

Baraganéte, s. m. a piece of] instrument to trepan a broken 
wood on the vutside ofa ship, Rie e . 
to fasten some of the tackling ¡Barréna, s. f. 
to. . "6 Barréno, s. m. an earthen pan. 

Barragania, s. m. whoredom. |Barreñón, s. m. a great earthen 

Barrájo, s,m. strife, conten- | pan... o 

Barnizár, v. a. to vatnish. tion. . {Barréno,s.m.a piercer or auger, 

adj. rare, thin, loose. jBarral, s.m. a large bottle. or the hole made with one. 
stro, s. m. a barometer. [Barrán, s. m. a clown, a rus- |Barrér, v. r. to sweep. —Barrér 

Barón, s. m. a baron; also a | tical fellow. - | todo lo que hay, or dexár la casa 
man. Barránca, s. f. ) a slough ina | 5arrida, to sweep away all. 

Baronésa, s. f. a baroness, the |Barranco, s. m. $ road, a deep |Barréra, s. f. a barrier; also a 
lady of a baron, place where the ground is| clay-pit. a 

Baronía, s. f. a barony. broken up; a place where-[Barréta, s. f. a little bar. 

Baroníl, adj. manly. cattle are stuck; also a rub |Barreteár, v. a. to bar, to bar» 

Barqueár, v. a, to guide aj ina way. | ricade, to fortify by means of 
bark, _ {Barrancpso, adj. rugged, un-| a barrier. Among shoemakers, 

Barquéro, Ss. 1. waterman, | even, full of sloughs ‘and | to make shoes stronger by au 

Barqueról, : boatman. ridges. additional sole. . 

Barquéta, ? s.f.asmall boat.— |Barranquear, v..n. to whip a |Barriáda, +. f. vide Barrio. 

Barquilla, ' Ducádo de la bar- | top such as boys play with. [Barriál, s. m. a clayish spot of 

a ducat that had a |Barranquéro, adj. hopping | ground, a clay-pit. 
boat stamped on it. ° about like an unsteady top.— [Barrica, s. f. cask, hogshead. 

Barquilléro, s. m. a boat-| A érague barrague, adv. at any |Barricáda, s. f. stoppage, ob- 
builder, or one who -sells| time for any reason, or mo-| struction, barricade. 

tive, Barriento, adj. full of clay. 

Barquíllos, s. w. pl. large and |Barraquilla, s. f. a little bar- [Barríga, s. f. the belly, the 
sweet wafers to eat, rolled | rack; also a cabbin in a ship | paunch.—Traher barriga, to be 
ap. , Barraquillo, s. m. alittle boat ; | with child. | 
Barra, s.f. an ironor wooden | also a small piece of cannon. |Barrigúdo, adj. that has a great 
ber the bar at the entrance |Barrar, v. a to bar, to make petty. 1 ; 

an harbour; a s-spun | fast.. arriguéla, ) - 
thread in cloth ; a bar of ail. Barras, 3. f. pl. any sort of A Gea. 
Ver or gold ; a barrier.——Tirár bars, and barry in heraldry, [Barriguita, a 
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Barril, s. m. any sott of cask [Base, s. f. the base of a pillar Bastedad, s. f, vastness, amphi 


























































































or bartel; an earthen 'vessel| of any thing. tude. 
_witba great belly and narrow [Basemía, s. a qualm er provo- |Bastéro, s. m. the maker of 
neck; in Which harvest men | cation to vomit. * . pack -suddles. ; 


carry drink into the fields. 

‘Barriléjo, s. m. a little cask or 
barrel. 

Barrilléro, s. m. a cooper. 

- Barriléte, s. moa particular li- 

* gature made round a mast. A 
seaman's word. 

'Barrilillo, $. m. a little cask or 
barrel. 

“Barfilillo, s.m. a little bar ; also 

_ the herb glasswott. 

Barrio, s. m. a ward or quarter 
ina town; a farm house. 
Barrióndo, adj. sharp; or sour. 
Barriscar, v. a. to sell by the 

lump. 

‘Barréto, s. m. all the noise 
the elephant makes. 

Barrizál, s. m. vide Barrial. 

‘Barro, s. m. clay; mortar; 
carthern pots ; pimples on the 
face. 

Barron, s. m. a great earthen 
pan.—Barros de róstro, pim- 
" ples, carbuncles in the face, 

Barréso, adj. clayish ; pimply. 

Barróte, s. m. a great bar. 

Barrótes, s. m. phSce Abarrotes. 

Barrúca, 's. f. deceit, cunning, 
frand.—Barrita, 8. f. obs. 
‘cunning, duplicity. - 

Barruéco, s. m. the pearl that [Bastánte,ad). safficient. 
is not round,but ill-shaped. - |Bastanteménte, adv. sufficient- 

Barruntár, v. a. to guess at a| ly. 

* thing by some sign or token, |Bastár, v. n. to suffice. — 
or symptom; to imagine, to |Bastárda, s. f. a sail so called; 

_ presume upon some ground. | a file; also a piece of artil-_ 

Barrúnte, s. m. obs. spy. lery. 

Barrúnto,_s. m. guess, pre- [Bastardeár,'v. n. to degenerate. 
sumption, imagination, Bastardélo, s. m. book of me- 

_ Barzón, s. m. a ringto fix | morandum, posting book, | carries away the dirt, @ sca- 

the plough-share in.  - journal that is to be tran-| ven : 

Bisa, s. f. base, pedestal on | scribed into the ledger-book ; |Bata, = 7 a night. gown. 
which a pillar, statue, or an | a common place-book. Batacázo, s. m. the stroke a 
other. thing stands; also the ¡Bástardiá, s. f. bastardy. man gives on the. ground when 
foundation ‘or basis, of any astardilla, s. m. a musical! he falls or is struck down, 
thing. —Basq,s.f. a trick made | instrument, of theflute kind. [Batadór, s. m. a washing deetle. 
whén playing at cards.—No astardo, s. m. a bastard; also [Batafalúa, 
dexar hacér basa, to talk all, | wine made of raisins, or any ¡Batafalúga, 
without suffering the rest to | thing that is irregular.—Bas- Bataguéla, s. f. a little lenead- 
pst ina word, alluding to not | tárdo, in fortification, a plat-} ing trough. 
letting him win a trick at ‘form. ‘—Bastardo, adj. bastard. (Batahóla, s. f. confusion, noise, 
cards. ile gitimate, sparious. tumult, rumour. 

Bascas, s. f. pl. a loathing in [Báste, s. m. a pack-saddle Batálla, s. f. a battle, an army 

. the stomach, striving to vo- | finely worked. | —Batilla campal, a pitched 
mit;inward struggling,a qualm ¡Basteár, v. a. to pack a saddle battle. 
upon the stomach, a reach- | with wool. - Batalladór, s. m. the person 
"ing. Bastetedor,'s. m, a purveyor. | who fights, a gladintor. : 
Bascosidád, s.-f filth, ‘nasti- Bastecér, v. a. to victaal, to [Batallár, v. n, to fight, to con- 

furnish with provisions: | tend.-—Batallar interiormente, 
as adj that is troubled Bastecimiénto, s. m, necessary | to debate, or reflect within 
h qualms or ceachings, + | provision in a plenty. yourself. - no > 
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Bastida, s. f. a wooden tower 
raised against a town be- 
sieged. 

Bastidér,s. m.a straining-frame. 
for a picture, or the like; or 
such a frame es embroiderers, 
or starchers, or other such 
trades use. 

Bastilla, e. f. fold or plait in 
cloth. " 
Bastiménto, s. m. victuals, pro- 

visions. 

Bastión, s. m. bastion. 

Básto, adj. coarse, gB0ss, UNpo- 
lished.—Bisto, s. m. a sort of 
pannel. t 

Bastón, s. mt. a. cane, a stick. 
Bastón de general, a general’s 
staff.—Echar el bastón, to it- 
terspérse between friends that 
are ready to quarrel. 

Bastonáda, s. f. a stroke with a 
-club or staff. 

Bastonázo, s. m. a great cud- 
gel,-ora great stroke witht 

Bastoncillo, s. m. a little sti. 
In architecture, -it is a small 
round in a pillar between two 
great oñes. 

Bastonéro, 3. m. an officer that 
carries astaff. ~ 

Bástos, s. m. pl. is also the club 
at cards so called, because the 
Spanish cards have those we 
call clubs, made in the shape 
of real clubs, called in Spanish 
bastónes, and thence bastés. 

Basúra, s. f. ordure, excte- 
ment. . 

Basuréro, s. m. the person who 


Basíja, any sort of pot or ves- 
sel ‘ 


Basilica, s. f. incant, the gal- 
lows. 

Basílica, s. f. a church : any 
royal house. 

Basílico, s. m. basil, an herb so 

called, | 

Basilicón,s.m. an ointment used 
by surgeons. 

Basilisco, s. m. a basilisk, a 
fabulons beast, said to kill by 
looking. 

Basillo, vide. Vasillo. 

Basis; s. f. -the hase any thing 
rests on. 

Basqueár, v. n. to reach for vo- 
miting. 

Basquénce, s. m. tbe language 
af Biscay. 

Basquiiia, $. f a large upper 
“petticoat to wear: over the 
rest. 

Basta, s, f. a stitch in a quiltor 
mattres.—Basta, adv. enough, 
avast, > 

Bastáge, 2 s. m. a porter to 

Bastáje, carry burthens. 

Bastágo, 9. m. vide Vastago. 

Bastaménte, adv. grossly, 
coarsely. 


s. f aniseed. 





BAT o. BAX > BAY 
Batalleraménte, adv. frequent- 















Batiénte, s. m. the jamb fa Baxamat, s, f. low-water. ©  - 
door. . [Baxaméñte, adv. lowly, hum- - 
Batifúlla, s, m.. vide Batidór de | biy, basely. - 
Gro. J8axamiénto, s. m. bringing 
down, descending. 
























ly. 

- Batalléro, adj. common, usual, 
frequent. 

Batállo, s. m. any thing full of 
flesh, or plump. 

Batallólas, s.f. thespacein a 
galley between the oars ; also 
forked irons on the sides of the 
galley. 

Batallón, s. m. a battalion. - 

Batallóso, adj. warlike, belong- 
ing to war. 

Batán, 8. M. € falling-mill for 
eloth. . 

Batanáso, da, p. p. from Ba- 


Batinója, s. m. a gold beater. 
Batimiénto, s.m. beating. Baxámo, adv. underhand, in a 
Batir, v. a. to beat, to hammer, | private clandestine mauner. 
to batter; also tq throw any |B<xár, v. n. lo bring, or come 
thing away.—Balir hija, to] dowa,to dismount, to huma» 
beat metal into thin plates, | ble.—Basir de presio, to lower: 
or silver, or leaf-gold.—Batír | the price.—Baxár, de púnto, 
los diéntes, to chatter the teeth. | to be humbled, to fall to ar 

— Batir huévos, to beat eggs.— | lower condition.—Baxdr los 
Batir elcobre,to hammer cop- | briós, to bring down a man’s r 
per, metaph. to ply to business stomach. 
very assiduously.—Batir el es- }Baxas, s. f. pl. sands in the rea. - 
tandarte, for abatir, do. strike |Baxél, a. m. any sort of ship, 
the colours.—Batír múros, to | or other vessel, but more par- 
batter wals,—Bald en ruí- | ticularly the smaller sort, and -- 
ra, to batter quite down.-—Ba- | under three decks. | ; 
ler, moneda, to coin meney.— |Baxelito, s. m. dimin, of axel, - 
Batir las alas, to clap the [Baxéro, adj. that which is be» 

Bataneár, v. a. vide Batanar. wings, to fly swiftly.—Batir | low, the under-lip. | Y 

Batanéro, vide Batanador, las alas, to beat the waves, to |Baxétg, s, m. a.singer that has” 

Batata, s, f. a potatoe-root. , | avoice tending from the tenor 

Batéa, s. f. a painted hamper. Batologia, 3. f. a sort of tauto- ] to the base. - " 
—Batéa, s. f. a kneading-| logy, or foolish repetition. “of |Baxéza, s. f. lowness, meanness, 
trough, a binn for bread. the same words. vileness, baseness;a mean base 

Batekr, v. a. to baptise 5 a cor- | Batucar, v. a. to mix confused- | aetion.—Bazéza de unimo, lower 
ruptword. ly. without distinction. lo ness of .spirit, a dejected 

Bateguela, s. f. diminutive of |Batuécas, s m. pl. a sort ui | tin. 
balea,  - wild mountaineers. Baxiia, 8. A all the plate or 

Batál, s. m. a ship-boat, a pin- [Batuéco,s.m. a clownish, brutal | other furniture for the table, 
nace, or yawl. . | fellow. - [Baxillo, s. m.low, a little fellow, 

Batéles, s. m, pl. in cant, is |Bataquério, s,m. violent shake ¡Baxío, ? sr m. a shoal, or sand. 
a gang of thieves or ruffians, given to liquids that they may ¡Báxo, in the sea ; also low= 

Batelillo, s. m. a little boat. { mix. erng in price. and value— 

Batéo, s, m. a christening. Baucadór, s. m. an artful] Baro, adj. low, deep: the 

Bateria, s. f. a battery, batter- | cheat, a cunning rogue. base; in a house, . ‘the lower 
ing of a place; contention, |Bául, s. m. a trunk; ironi- |'floor.——Hombre b:ixo, a mean 
or strife; metaph. to greatly eally, the belly. man.—Hablur baxo, to talk ' 
impress the mind; alse in-|Báupre, s. m. the boltsprit of | low.— Mar bara, a shallow: 
cessant, or unseasonable soli-] a ship. | sea. —Pensamientós báxos, a 
citations to obtain your views. | Bausán, s.m.@ a figure made | mean spirit. —Precio béza, a 

Batículo, s. m. a sort of white }|Bausana,s. f. $' Jike a man | low price. 
veil hanging on the shoulders,[ stuffed with straw, used for- [Baxón, s. m. the hase 1 in music, 
and full of plaits below, merly to set on walls where | and. the iustrument called 

Batida, s. f. a noise that hunts-j the garrison was weak, to| bassoon. 
men make to rouze up a deer, make it appear stronger; a |Baxopcillo, s. m. diminntiye of 
or wild boar. | fool, heavy, stupid person, or baxón. 

Batidéra, 5. f. a chisel, a] one that stands gazing at any [Baxuélo, s. m. a little low fele 
hatchet, a large ax; also an thing as if he were out of his | low. ¢ 
instrument to beat Hime with. | senses.- Baxúra, s. f. obs. barbarity. ° 

Batidéro, s. m. a place where Bautismo, 3, wm. vide Baptismo. Baya, s. {, laughing at, ridis, 
there is much hammering or Bautistério, S. M. vide Bap-j culing, bantering, macking. - « 
beating. —Bat.déra de agua, a |: tisterio. Dar. buya, s. f. to banter, ta. 
great fall of water. Báxa, s. f. on old” dance —| halloo after. —Baya, 5 f. a 

Batido, adj, bedten, or ham-| Bara, s. f. an abatement.—T] berry. . 
mered. —Bára, 8, m.a'-Torkish ba- [Bayál, s. m. a frame used, in 

Batidór, s m. one that beats, | shaw. + oi. l [shifting milbstones when fe» - 
or hammers.—Batidór, s. in, |Baxáda, s. f..a descent.. = |'newing the Fdges . by, hame-, 
a spy in an army, a scout, or Baxádo, ad). branght dowa,| meriug. | 

a centinel.— Batidór de |: hambled, debased. Bayéta, 5. fa kind of woalten 
éro, $plata, a gold-beatey. . [Baxadára, a. f.-descending. | stat. 

Betidluiray -s. f. 2 beating, or |Baxamaneéro, s. m. ‘in cant, a Bayla, s., f. a ‘dance; alsog ' 


“hammering.” e A Skate 


Batanadér, p. ma faller of 
cloth. . 

Batanár, v.a. to' full, to mill 
cloth or the like ; also to beat 
ene, . ; 


| thief; ’ ow ata AY io. 


as 


BE B. BEC B E H 
Bayladéro, ra, adj. dancing. man, teaching us to despise 
Bayladór, ra, s. m. a dancer. | no man upon the account of 
Bayladorcíllo, lla, s. m. dimin. | dress, 

af Bailedor. Behedór, ra, 8. m, and f, 
Bayo; adj. bay, of a bay | drinker. 
Bebér, v. a. to drink.—Bebér 
al cabo, to. drink. all up.— 
Bebér hasta mas mo poder, to 
drink aslong as a man can 
hold.—-Bebér hasta caér, to 
drink till one cannot stand.— 
Bebér los viéatos,,to drink up 
the wind ; that is, to desire 
any thing immoderately, which 
makes a man anxious, and 
breathe quick.—Beder la cien- 
cia, to Bink up a science, 
to become master of it with 
as much‘ ease as a man can 
drink.——Desear beber la séngre 
. de ótro, to desire to drink ano- 
ther mau's blood, the utmost 
alice. —Bebér por culabeza, 
_to drink out of a calabash ; 
that js, to do any thing with- 
out consideration; because he 
that. drinks ont of a calabash, 
sees not what he drinks, as he 
: does, who has ay open eup.— 
Bebér da códos, to drink at 
one’s elbows; that is at 
leísure.—Bebér de aután, to 
drink as much as one's 
neighbour.—Beber de bruce-, 
to drink lying all along on 
the ground.— Be. ér por énzas. 
to drink by ounces, to be 
prectse.—Bebérse el séso, to 
turn one’s brain.—Beber sobre 
larga, to 1.ve high upon trust, 
without design to pay.— 
Bebér a dos manos, to drink |. 
holding the cup with both 
, hands.—Bebér & da salud de 
_todos, to drink to all the com- 
pany. —Dariela a bebér, to 
give ita man to drink ; that 
is, to doa man a uakindness, | to deride. 
in revenge for another.— /Béfo, adj. splay-footed. 
Beber á ta salud de alguno, to |Béfre, s. m. the creature called 
drink to another’s health, castor, or beaver. : 
Bebída, s. f.: driukz also nen ¢ s. m. the beak of a 
a potion. Béje, Y ship. 
bído, 5. m. a drunken man. 






































































8. fo a welt of cloth hanging 
about the neck, und almost - 
down to the feet, after the 
manner of the doctors of 
divinity?s scarfs in England ; 
formerly wore in Spain by 
dignified clergymen only, now 

left of by them, and worn by 
all students in colleges, who 
are distinguished and known 
by the several shapes and 
colours of them. 

Becáda, s. f. a wondcock. 
Becafigo, s. m. a bird like a 
nightingale, feeding ou figs 
and grapes; a fig-pecker. 
Becardón, s. m. a snipe. 
Becerrillo, s. m. a young calf. 
Becérro, 3.'m. a young calf. 
Becéto, s. m. the hanging part 
of the Ip; also lip-jewels, 
worn by some Indians. . 
Beco, s. m. an alley.  * 
Becoquin, s. m. a little bonnet 
or cap that ties under the 
chin. 

Becóte, s. m. a ring some 
Indians wear in their lip. 
Bedéja, s. f. vide Vedeja. 
Bedejúdo, adj. vide Vedejudo. 
Bedél, s. m. an cffi-er in the 
un:vers.ties in Spain, being 
the same as the beadle 
AMON, us. : 
Bedéa, s. m. a ribband, a 
head-vand, fillet, or hair-lace 
to tie up the hair with; a 
wreath or cornice at the top 
of a pillar. 

Bedérre, s. m. in cant, a hang- 
MAN. 

Bedija, s. f. vide Vedeja. 
Bedijado, adj. vide Vedajudo, 


Buyouéta, s. f. a bayonet, a 
short dagger fixed at the 
end of a musket:—Calar la 
Bnyoneta, to fix the bayonet in 
the musket. 

- Bayonetázo, 8. m. a wound 
made wtha musket. 
Bayéca,s. f in cant, a sword. 
Bayúca, s. f. in cant, a tavern. 
Baza, s. f. a triek at cards. 
Bazo, s. m. a spleen, the -milt. 
Bézo, adj. brown coloured. 

‘Bazofia, s. f. the worst part of 
eatables. 

Bozucár, v. a. to-mix toge- 
ther. 

Badelío, s. m. badelliam, or a 
black tree in Arabia, or Ats 


gum 
Be, the ery of a sheep. 
Beáta, s. f. a sort of religious 
woman, employing herself in 
prayer and works of charity ; 
also any female hypocrite, 
called ironically by that 
name. 
Bcatería, -s. fa religions ac- 
tion; hypocrisy. 
Beaterto, s. m. a house where | 
: the religions women live. 
Beatificación, s. f. beatifica- 
tion. 
Reatiticár, v, a. to place among 
the saints, 
- Beatifico, adj. blessed. 
Beatfila, s. f. a sort of linen 
. wove very thin to make white 
Veils for women, something 
like a fine canvas, 
Reatidáúd, s. f. beatitude, bles- 
edness. One of the titles 
iven to the pope. 
cato,’adj. blessed, ora re- 
ligious man, that lives as the 
" deatas above—Cera de beato, 
Y uñas de gato, a wolf in 
sheep's cloathing. 
Bebedéro, s. m. a trough for 
beasts to drink in. biénda, s. f. vide Bebida. 
Bebedizo, s. m. love-potion; [Behlada, s. f. drunkenness, 
fuch 4s foolish women give |Bebládo, adj. drutken. 
to men to make them love [Beborroteár, v.n. to be always 
ena. drinking or-sippiag. . terpreted a great beast; but 
Bebédo, adj. drunk. Beborroión, s. m. one that| by some is made to’ com- 
Bebedór, s. m.f. a drinker, »| ís always drinkmg or sip- prehend all four-footed beasts, 
toper,—Prov. Debé.io de una| pip. Behetrías, are lerdships, or 
tala eópa hay buen bebedór. |Bcbráxe, s.m. a draught ; liberties free from the «ub- 
under a bad cloak may bc| commonly a physical draught. | jection to any lord, but: what 
d great drinker ; that is, under ]Béca,:-8, f, the dignity of en- | they chusé at pleasare, and 
2 mica habit may be a rich | toring on a fellowship, or any | can discard ag will. 


jest. 


mushrooms —Hacerse un begin, 

to be in a great passion, to be 
enraged. 

Behemoth, 8. m. “generally in- 


college preferment. Bia, 


Befar, v. a. to scoff, to jeer,. 


Begin, 8. m. a fine sort of 


4 








Beta, 8. f. a scoff, an abusive - 





BEN 


Bellóta, 5. f an acom: 
Gordénes de belista, strin 


BÉL. 
Bebérdo, s. m. the herb called 
cats-tail, 










Bejúco, s. m.' willow twig. 
Bel, adj. m. contracted fron 
dello) handsome, beautiful 
fine, prett) Bellóte, a. m. a ‘ong -headed| 
one that 
| acorns; al 
bene. the place where, 
Beléza, s. f. a plant so called. found.—Ha ido al bellot 
Belléza, 6. £. hermosura, beldad | he has heen fed with acorns| 





hangiog under lip. 
Belhézes, s. f. pl. 
+ goody, movea les, 


in cant[Bel ráto, a great while! 
Benaláque, s. an a farm-ho 





Belial, adj... wicked, incorri.| upon a vineyard. 
gible. Bendecir, v. a. to bless.” 
Bélico, adj. warlike, as a thing|Bendicion, 6. £. a. blesing. 





Bendito, adj. blessed. 


belanging to war. 
Benditaménte, adv. blessedly.| 


Belicosamente, adv. warlike. 


with tassels to them. Eta bri 


o BER 


aw s, ® £ goodness; 
kindpess, bounty ; also salu 
ye 





igno, adj. courteous,lovin; 
Kind, bountifal; also whole: 
some, sweet, mild. 

Benno, 5. m. a banth, or 
swelling. 

Benjuí, s,m. bensoln, a rosin 
or gum so 

[Beodéz, a. f. ronkcennes 
Bebo, a drunk. 















Berbéua, s. f. vide Verbena. 
Berderís, s.m, the white thoras 
tree, 


Bercéro, s, m, f. the person" 
glo sels cabbage, salad, 


barna £. vide Verdo». 


Belicóso, adj. warlike, as ajBenefactér, s.m. a bene 
warlik man, factor, Beréda, a, £. vide Vereda. 
Beliia, e. f the herb calledlBeneficéncia, s.f. beneficence|Berengéna, ». f. a kind of fralt 


doing of good turns. 


crowfout. 

Belcéro, adjcbeligerous, war} Beneficiido, s. m. a priest that 
has a benefice, or lands, o1 
| 



















wee, 8. m. a beggar, aj other things improved. . 
scoundrel, any inconsiderable|Beneficiadér, s. m. a persc 
fellow, a vagabond. ‘who dors good turns; also onc| 
Belitréro, s. w. one that abets| that has the care of any| 
and supports all manner off thing, an ac 
rogues. Benefickil, adj. beneficial, be- 
Belacáda, s. f. a bad andj longing to a benefit, or bene-| 
mean action. fice. 

Beilacaménte, Beneficiár, v. a. to improve.—| 
Beneficiár, v. a. to do 

be 


-—Beneficiár oro, 3 plata, 
to refine gold or. silver. 
Beneficiár la tierra, to manure. 
or improve land. 
Beneficio, s: m. a benefice, al 
f. disgrace ¡| benefit ; also improving, andl 
gilsioy, roguery. an ecclesiastical benefice, 
Belagel lo, s.m. a little|Beneficidso, adj. beneficent 
: kind ;. also Profitable, bene, 
Belloguin, sa. ma bailiffs| ficial. 
follower, Benéfico, adj. one who doc: 
Belléza, 5. 4. beauty; also a| good turns, or bestows bene- 
besutifal person or thing.- 
Deer bellizas, to speak witb|Benemeréncia, s. f. good tarns 
particular graces, done to the commonwealth,| 





adr. 





Bellaménte, adv. fairly, beau- 
tfally, fely. 
Bellaquería, 8. 








Balido, adj, gracefal, hand.| service to one’s country. 

seme. pretty. Benemérito, adj. worthy, well 
, s.m. in cant, 

officer, or justi [Beneplácito, s, m, permission, 


like a cucumber, shaped like 
a pear, eaten in Spain, boiled 
with beef or mutton, or 
otherwise dressed on fish 
days, 
Rerengenádo, adj. belongtig to 
berengénas. 
¡Berengenál, s, m, a fickd where 
berengénas grow. 
Berengenázo,  maa blow given 
witha 
Bergamóta, +. fh a bergamot 


pear, 
erghate, s ma. a rogue, A 
pasen ‘ 

jergantin, s, in. tine, a 
ES 
Bergantón, 5. m. a greet 
rogue. 
Beril,s. m.a greenish precious 
stone, 
Boríles, a, m. pl, fine glasses 
to preserve the sight, or to 
set before relicks or plcturés 
in mini 
Berlán, 
cards, 
Berma, s.f. the lower part af 
a wallin fortification, 




















justice. 
Belo, adj. fair, beautiful. Of] approbation. 

‘old it was used to signify rich.|Bentra, a. f. vide Venera. 
Bálón, s,m. brase, or copper} Benerolóncia, #-f, good mill 


money. ff cted. 
Bellorkta, s. f. the-primrose. |Bengála,s. f. a very 
Bellósa, a, £.in cant, a rough| of reb. 


Bermegía, ». 1. 

¡Bermeicár, v, 

aio to bla. sy 
little 

1 ined, 

y dish - 
vers 


_ RES 


NMernardina,-e,, £._prond and 


‘boasting speech. 


.Bernegal, s. m. a sort of var- 


nished earthen vessel to drink 
Gut of; a silver or golden 
cup. ‘ 







BET 
the ground. —Besár el azéte, 


take. 





esár, v.a. to kiss.—Besér la. 
ropé el suelo, to drag, to touch | nar. * 


to kiss the rod.—No hay sino 
llegár y besár, it is touch and |Betuminar, v. a 


- BIC 
Betumér, y. a. vide Betumi- 
Betumen, s. f. bitumen, - 3 


liquid thick substance. 
te danb with 


b-tumen. . 


Beruía, s. f. a coarse sort of [Besicos del mónja, a sort of Betuminóso, su, adi. from bitu- 


cloth. 

erniz, 8. £ vide Barniz. 
errázas, 8. f. pl. over-grown 
water-Cresses. 





sweet-meats., » 


beso. 





Béso, s. m. a kiss.—Dar besos 


Berraco, s. m. a bear-pig; a| ál jérro, to toss the pot. 
nut with a green husk; a/Bestezuéla, s. f. a little beast. 
“short piece of cannon with a |Béstia, s. f. a beast; a brutish 





wide bore. man, a dunce, an ill-bred 
Berráza, .s. f.. an aquatic plant fellom—Bestia de albárda, a 
¿o called. beast of burthen.—Condendyr 


erréa, s. f a place where 
. Water-cresses grow. 
Berreár, v. n. to cry like a 
‘calf, to bellow ; to quarrel and 
to fight. 








á bestias, to condemn, to be 
torn in pieces by wild beasts. 
, [Best: al, adj. beastly, belong- 
ing to beasts. 

Bestialidád, s. f. beastliness. 


Berreguetár, v. nm, to deceive Bestialménte, adv. brutishly. 


by tricks at cards. 


Berrido, s. m. the bellowing of 


calves, 
errin, 8. m. the person who 
torn himself in a passion. 
rriondéz,, s.f. rut, pride i in 
sows. 
Rerriéndo, adj. in brimming, 
n hust. 
Mérro, s. m. the herb called 
water-cresses. 






Bestiar, s. m. cattle. 


bestia, 

estión, s. m. a great beast, 
a great booby fellow. In 
architectute, or painting, a 
sort of a half pillar or tall 
pedestal, with some figure on 
it, some of which seem to 
bear up the structure. In 
fortification, bastion. 


Berrocál, s. m. a placéfull of [Béstola, s.f. an iron used to 


‘rocky hillocks. 





clean the coulter’ of the 


_ Berroquéna, s. f. a sort of} plough. 


- Be 


al 


speckled coarse marble. 
PNC m. an uneven 
lock ; also. a wart; mis- 
peo pearl. 
errúga, 5. f. a wart; the top 

Pf. a hill or rock. 

Berrugéso, ‘adj. full of warts; 
full of hiilocks. 
errucueta, s. f. 
cheat at cards. 

Berruguiénto, adj. vide Bérru- 
goso, 

Berylo, s. m. á precious stone 
called, .a beryl, green-colour 


in ‘cant, a 


Bérza, s. f. cabbage.—Bérza 
perrina, wild mercury. -— 
Bérzacrespa, curled cabbage.— 
Berza roloráda, red cabbage — 

* Berzas foridas, cauliflow rs, 

Berzéra, s:£ an herb-wom:n. 

Berzuéla, sf, young cabbage. 

Besádo,' da} p. p. from Besar. 

Besa manos, s. m a k-sing 
of the hands, a c-reniony 
performed by an inferior toa 


8: Pye: ‘or 
ut, s, m. a coin so called, 
nerly i in use, - 


«oh 


ie | 











Besucadór,'s. m. he that gives 
many kisses or busses, and m 
a coarse manner. 

Besucár, v. a. to kiss often, or 
after a rude manner. | 

Besúgo, s. m. a fish called a 
sea bream.—Ojo de  besugo, 
white eyes.—Elédo como un 
besígo, frozen like’a bream. 

Besuguéte, s.m. a little fish 
‘ike a sea-bream. 

Béta, 8. f. a vein in a metallic 
-mine, and: also a vein in stone 
or marble. 

Bé:as, s. f. pl. ropes used 
among sailors. 

Betado, adj. distinguished by 
veins of various colours, said 
o! marble and stone. 


s. f. a beet-root. 


Betéle, s. m. a plant so called, 
which the Asiatick meh and 
women chew. =~ 
Berlemítas, s. Mm. a religions 
order n Spain. 

Beton, -. m. the coarse, wax at 
the mouth of the bee-hive. 


Betonica,s, f, the herb betony. | 


‘ 4 . 









estiáza,. S. f. augmentative of 





ménar. 


Besito, 8. m. diminutive of ¡Betún, s: m. vide _Betumen, 


Betunár, v. a. to daub, to 
careen ships, to use washes to 
the face. 

Beúdo, s. m. vide Borracho. 

Beúna, s. f. a sort of reddish 
grape. 

Beat, s. m. . fish. 

Bevánda, s. f. vide Bebanda. 

Bevedéro, s. m. vide Bebedero. 

Bevedér, s. m. vide Bebedor. . 

Bever, v. a. vide Beber. 

Bevida, s. f. vide Bebida. 

Bexiga, s. f. a bladder. 

Bexigázo, s. m. a blow with 4 
bladder. — 

Bexfgos, s. m. pl. the disgpse 
among horses called the 
scratches. 

Bewiguilla, s. f. a little bladder. 
a ¡Bexín, s. m. the mushroom 
called puff balls, or poy 
mushroom; metuph. a boy 
that swells with anger, and 
after making faces, burste owt 
in tears. 

Bexúco, s. m. a withe.. 

Bezaár, s. m. the bezoar-stone, 

Bezár, s. m. vide Bezaar. 
Bézo, s. m. use, custom ; also 
a kiss, and a lip, aud the 
swelling about a wonnd whes 
it festers. 

Bezoár, s. m. vide Bezaar. ° 
Bezote, . $. m. an- ornament 

Worn upon the lips by Indians 

Bezúdo, adj. having thick lips 
like a negro. . 

Biázas, s. f. pl. knapsack.. 

Bibéro;. s. m. the castor, oF 
bea ver. 

Biblia, s. f.. she Holy. Bible. 
Bibliothéca, s. f. a lhbraty, 
a large coltection of books. 

Bibliothecário, s. m. a libra- 
rian, or library -keeper. 

Bicérra, s. -f. a kind of wild 


ger 

Bicho, d bicha, e. m. fa , sort 
of figures ‘half. men or wore, 
and half fish, or any: other 
beast —Hishos; s, m. e Bichat, 
:8..f. any-venomons beasts, or 
any n.ee's: in general. 
Cara de bicho, a great ugly 
face.—Un mulibicho, a malí- 
cions ‘and mischievous fel. 
low. , ? . iat 
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Bigérnia, s. f. a bickthorn ; 
anvil that bas a round poiat 
sticking out, to hammer things 
round on; also a smith’s vice 
to hold fast any thihg in.— 
Los de la bigórnia, in cant, a 
parcel of bullies. + 

B.gota, s. f. a:pully to draw up 
weights. 

Birotáza, s. m. augmentative 
of bigcte. 

Bigóte, s. m. whisker, musta- 

cho, 

Bigortéra, s.f. a little sheath 
or bag that Germans, and 
Gotbs used to' curl their 
whiskers with.—Tener buenas 
bigoteras, to be pretty, said 
in speaking of women. — 
Hombre de bigotes, melaph. a 
man of honour, integrity, and 
wisdurn. 

Bilórta, s. f. an iron ring 
fixed in the axle tree of a ca 
or codch. 

Bi'Jéte, s. m. a billet, a note; 
also a bill ofexehange. 

Billético; s. m. a billet-doux, 

a love letter, 

ilióso, sa, adj. choleric ; 

abounding with choler. 

Bil's, s..f. choler. 

Bimbrár, v. a. to shake, t 
brandish. 

Bimbréra, 8. f. a place where 
oziers grow, oran ozier-tree. 
fiméstre, adj. two months 
old. 

Binar, v. a. to plough twice 

over, 

Binario, adj consistiug of two 

things, that belongs to two 

things. 

Binazón, s, f. in husbandry, 
years, the second ploughing given to 

Biénque, adv. although. a field. 

Bienqueréncia, Rs: f. good-will [Binóculo; s. m. a telescope 

Bienqueriéacia, affection. | with two bored. 

Biferme, adj. of two shapes or |Binza, s. m. the pellicle of an 
forms ; used by poets. egg or of an onion. B:sóño, adj. a new-raised sol- 

onte, adj. that has two|Biómbo, s. m. askteen, dier.—Bisoo, adj. beginning 
faces ; used by poets. Birár, v. a. to tack aboutin a] to learn any art or sci- , 

Bigamia, s. f. bigamy, or being | ship. ence. ' 
marred to two women, orfBiribís, s. m. a kjnd of play-or] Bisóne, s. m. a fieros sort of 
having.two husbands, lottery. beast with a long mane, and 

gamo, s. m. ove that has |Birládo, s. m.in cant, abubble | shaped like a stag, but has 
been twice merried, or that|Birladór, s. m. in cant, only one horn. ° 
has two wives at once. ‘} bubbler. —. Bispe, s. m. obs. vide Obispo. 

Bigardia, s. t. jest; muckery, |Birlar, v, a. to play at nine-| Bispéra, $. f. vide Vispera. 
derision, dissimulation. pins; in cant, to cheat, toj Bissextil, or año Bissextil, s. 
Bigardo, s. m.:an abusive name | impose upon. m. the leap-year. 
given to religious men. Birlésca, s. f in cant, Bissiésto, s. m. vide Bisiesto. 
Bigarrado, adj. of various| assembly of whores and|B:ssfllabo, adj. of two sylla- 
calours, + rogues, bles. ,* 

Bigórda, s £ the herb bind-|Birlésco, s. m. in cant, a) Bistórta, s. f. the herbbistort, 

Weed, *  - rufñan, a thief, or snake-weed. o 


Bico, s. m. a small ornament 
of gold formerly worn upon 
men's caps or bonnets., ; 

Bicóca, s. f. a centinel’s box ; 
a small bad fortified place ; 
a little village. , 

B:córne, adj. belonging to any 
thing that has two horns ; 
used by poets. 

Bicorporéo, adj. belonging to 
two bodies. 

Bielda, s. f. a vag, orfar, to 
winnow corn with. 

Bieldar, v. a. to fan, to win- 
































children play with, or fly ia 
the air. 

Birlóche, s. m. vida Birlesoo 
Birlónga, s. f a game so 
called. 

Birlos, s. m. pl. nine-pins tó 
play with. e 

Biróla, s.f. a little ring fixed 
to the end of a stick or walk» 
mg-cane, 

Birotázo, s.m, vide Virotaza, 

Biróté, s. m. vide Virote. ) 
Birréta, s. m. acardinal's cap. 
Birréte, s. m. a Cap. 

Birretina, s. f a grenadierg 
cap. 

Birro, s. m. a sort of short 
cloak formerly worn, which 
reached down only to the 
waist, 

Biságra, s. f, a hinge. 

Bisavuélo, s. m. a great grand- 
father. ; 

Bishlto, $. M. green pease. 

Bisárma, s. f. a kind of weapon 
with two pikes, —- 

Bisocér, v. a. to cook over 
again, to dress a thing twice 
over. 

Biscochádo, adj. baked hard 
like biscuit. 

Biscochéro, s. m. a biscuits 
maker or seller. 

Biscócho, s. m. biscuit. 

Bisél, s. m. the edge of a plate 
of glass. 

Bisiésto, s. m. the additional 
day to the leap-year. — 
Muder bisiesto, to take ano- 
ther course. . 

Bislambre, s. f. twilight; alse 
any twinkling light or glit- 
tering as of a glass in the 
sun, or the like, 

Bisójo, adj. squint-eyed ; look= — 
mg two ways at once, ] 
Bisoñería, s. f. a thing incon- 
siderately and rashly done. 


now. 

Biéldv, s.m. a fan, or a thing 
to east up corn agajnst the 
wind to Winnow it. 

Bien, s. m.. good ; also pros- 
perity, advaneement.—Bien, 
adv. good, well; also much, 
very .—Bien, que ; s: bien, “al- 
though. 

Bienaudante, adj. successful, 
fttunate; a word used in 
romances. 

Bicnaventuradaménte, adv. 
blessedly, fortunately, lackily. 

Bieraventurádo, adj. happy, 
fortumate, lucky. 

Bienaventaránza, s. f.. bliss, 
happiness, good fortune, 

Biendezír, v. a. vide Rendezir. 

Bienes, s m. pl. guods. — 
Diénes rúizes, an estate real,— 
Biénes muebles, moveables, 

Bienzranáda, s. f. the plant 
oak of Jerusalem. 

Bienhadado, adj. fortunate, 
lacky ; roguish, mischievous. 
Bienhabládo, adj. well-spoken, 

-— that speaks well. 

Bienbechór, s. m. benefactor. 

Biennio, s. m. the space pf two 


Birlócha, s, f. a-kite, that — 


/ 


i 


. Bizarraménte, adv. gallantly, 


Y 


BLA 

Bistrahér, ¿ v.2. topay money 

Bisteayer, before it is due; 
alsa to give earnest. 

Bistreta, s. f. payment before 
the money comes due. 

Bitacéra, s. f. the bittacle; a 
frame of timber in the steer- 
ace, where the compass is 
placed, on hoard:a ship. 

Bites, 3. f. pl. the place where 
the anchor is fastened to a 
ship. 

Bitóque, s. m. stopple, or stop- 
per.— Tener ojos de bitoque, to 
squint. 

Bitamén, $. m. vide Betun. 














. fairly, finely, very well. 

rregr, v. n. to play the 
gallant, to be fine and gay. 

Bizarria, s. f. bravery, gallant, 
try, rich apparel. 

o, adj brave, gallant- 
fine im apparel. — Hablár 
kizirra, to talk gallantly or 
fantastically and extravagant- 
hy. — Ripa bizárre, a rich, 
costly garment. . 

Fizázas, s f..pl. leathern 
wallets, budgets, or bags. 

Bizco, adj. squint-eyed. 

Bizcoehada, s. f. soup made 
With milk, sugar, &c. with 
biscuit in it. 

Bizcócho, s. m. biscuit, a kind 
of hard dry bread, made to be 
«arried to sea. — Bizcocho de 
ezicer, a composition of fine 
four, sagar, «c. 

Bizcoehuélo, s. m. a fine small 
sort of biseuit.. 

Bizcotéla, s.'f. akind of biscuit 
covered with sugar, made by 
the puns. 

Bizma, s. f. cere-cloth, to 

_ keep together a broken bone 
that is set, or to strengthen 
@weak part. | 

Bizmár, v. a. to wrap up in 
a cere-cloth. ] 
Biznaga, s, f. a sort of wild 
fennel, used to make pick. 
tooth 
Biznitto, s. f. a great grand- 

_ danghter. 

B:2niéto, st. m. a great grand- 


son. 
Bizuéjo, adj. squint-eyed. 
lágo, s. m. a staff, or stick. 
Blámca, s, f. a piece of money, 
about the third part of a: 
farthing. — No ténga 'blánca, 
1 have not one’ cross. —No, 
vale una blanca, it is not worth 
a duit. —Piéger blinca a blénea, 


to pay by drivelets.—Cosa de 


Blánco, adj. white ; substan- 


. to make white 


púnta en blanco que no es así, 


Bláneo, meteps. the object or 


Blancór, s.m. 
Biancura, s. £. 


Blanda, s. f. in.cant, a bed. 
Blandales, s. m. pl. a certain 


Blindaménte, 


B'andéo, s.m. a stony, hard 


BLA: BLA 


tres a la blanca, a thing of afBlándo, adj. soft, tender, 
very inconsiderable yalue. { gentle, effeminate. In cant, 
coward.—Blindo de corázes, 
tender-hearted.—Traer blando 
la mano, to carry a gentle 
hand, tu reprove a man 
lovingly. ) 

Blandón, s. m. a great fame 
beau; and also a great can- 
dlestick to set such a light 


on. . 
Blandájo, adj. diminutive of 
blando 


Blandúra, s. f.. softness, gen-, 
tleness, tenderness, also neg- 
ligence, laziness. - '' 

Blandurilla, s. f paste, oc 
such compositions women use 
to their hands or faces; also 
oimtment, poultices to ri- 
pen any swelling. . 

Blandóxo, adj softish. , 

Blanqueadór, s. m. a whitener, 
a whistler, 

Blanqueadúra, s.f. whitening. 

Blanqueamiénto, vide Bianque- 
adura. | . 

Bianquear, v, a. v. n, to whiter 
to lovk white. 

Blanquecedór, s. m. one that 
whitens. o 

Blanquecér,. v. a. to whiter 
silver or new coin. — Blane 
quecér, v. n. to grow white. 

Blanquecino, adj. whitish. 

Blanquéo, vide Blanqueadura, 

Blanqueria, s. f. a meadow, 
where linea is whitened. . 

Bianguéro, s. m. vide Curtidor. 

Blanquibó!, s. m. obs. ceruse. . 

Blanquillo, adj whitish. 

B:anquísco, oo 
Blauquizál, s. m. a white field. - 

Bláo, adj, blue; in heraldry, 
azure. e 

Blasmár, v. a. to repreach, 
injuse, degrade, or detraet 
trom any one's reputation. 
Blásmo, s. m. injury, repreach, 
disgrace, detraction. , 

Blasón, s. m. blazon, a coat of 
arwms ; also boasting. . 

Blasonadór, adj.  boastíng, 
proud. : 

Blaseuár, v. a. to blazon; also 
to beast. 

Blasphemadór, 8. m. a blas- 
phemer. 

Blasphemaménte, adv. impi- | 
ously, blasphemoasly. 

Blasphemar, v. a. to blas- 

| pheme. 

Blasphéma, 8. £ blasphemy. 
Blasphemio, adj. blasphemous 
Bláta, s. f. vide Polilla. 
Blanchéte, $. 1, obs. a cat. 

























tively used, a mark to shoot 
at.—Dexár en blanca, to leave 
a blank in a writing; to 
baulk, to disappoint. — Salír 
en blinco, to fail in an un- 
dertaking.—Quedar en blanco, 
to be left in the lurch, — 
Dar en el blanco, to hit the 
mark, to hit the nail on the 
head. — Ne sé si fulano es 
blinco o.négro, 1 know not 
whether such a one is black 
or white; that is, I know 
nothing of him. — Hazér lo 
blanco négro, y lo négro blenco, 
black, and 
black white; to Hnpose a 
fashood, to oppose the known 
truth,— No me dixo blanco 
tienes el ójo, he did not say 
white is your eye; that is, 
be tookso little notice of me, 
that he did not look me in 
the face.—Armudo de punta 
en blánco, armed at all points, 
cuwp-a-pee.—Dexir ad tino, de 


to tell a man point blank , it 
is not so, is next to giving 
him the lie. — Hijo de la 
gallina blanes, the con. of the 
white hen; that is, a fortu- 
nate »uan who succeeds in all 
things. —El blanco del ave, 
the wings and breast, or the 
brawn of a fowl. 


end in view. ; 
wh:teness. — 

‘ Prov. La blan- 
cura mil táchas dissimúla, white- 
ness covers a thousand faults ; 
that is, a delicate white skin 
‘na woman. t 


part of a ships tackle, so 
e»lled. . 
adv. softly, 
gently. 

Blandeár, v. a to brandish, 
to shake ; also to fasten, and. 
to waver in one's resolu- 
tion. 


ground, or soft and smooth 
ground, used in both senses. 
Blandéza, 
Blandicia, ¢ ** flattery. 
Blandicióso, sa, adj. flatter. 
Blandico, adj. foolish. 
Biandido, da, p. p. from blendir. 
Blandir, v. a. as blandear. 


. 
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Blédo, s. m. an herb called, to another without pain, 
blite. —No dársele un bledo, | without e, without de- 
1 don't value it ofa pin. serving it. 

Biénda, s. f. a lace made of |Bobillo, s. m. a little fool; 
white and black silk. ‘also a little bellied mug with 
Blóndo, adj. reddish, with a| a baudle. 
cast of white, 2 sort. of sandy |Bobina, s. m. vide Bobo. 
coloured. Bobíte, s. m. dimin. of bebe. 

Bloquear, v. a. to blockade a ¡Bóho, s. m. f. a fool; a stiff, 
town or city. bollow surt of rutí fotmerly 

Bloquéo, s. m. a blockade. wora.—Carríllos de bobo, great 

Béa, s. f. a large serpeut of | blown cheeks.—Paréce el bóbo 
South America. de curfa, Me is mote knave 

Boaláge, s. m. a tribute paid than fool. 
for oxen. Bobón, s. m. avgmentative of 

Boalár, s. m. an enclesed | bole. 
piece of ground. Boboncillo, s. m. diminutive of 

Boárda, s. f. a garret-window, | bobo. ÓN 
such as looks out upon the [Bobóte, s. augmentative of 
tiles at the top of the roof. bobo, 

Boarréte, s. m. a storm or |Bobúno, adj. foutish, simple, 
tempest. | stupid. 

Boáto; s. m. the sound of a |Bóca, s. f. the mouth ; -alse an 
roaring, noisy voice; fine ap- | opening, a great hole.—Bica 
pearance, show. de ‘calle, the end of, or en- 

Bobáda, s. f. a foolish expres- | trance into a street.—Bóca 
sion or action. , del costal, the mouth ofa sack ; 
Bobalias, s. m. a silly fool, * a wide or insatiable mouth.— 
mere dalt. Bocu de escotilla, a scuttle in 
Bubalicón, s. m. a blockhead, the hatches or deck of a 
a wtapid fellow. ship,—Béca de espuérta rita, 
Boba'isón, s. im. a fool, al a sparrow-mouth.—Béca de 
booby. Juégo, any sort of fire-arms.— 
Bobaménte, adv. foolishly, | Béca de nócke, night-fall.— 
ignorantly, stupidly. Bica de rio, the mouth of 'a 
Bobarría, 2:s..m. a booby, al river. —Obschiro cómo béca de 
Bobartén, $ fool, a blockhead | /¿bo, as dark as a dungeon. 
Bóbas, s. f. pl. an herb called Olér mal la bica, to have a 
share-wort. — A bóbus, fool-| stinking breath ; ‘to have an 
ish. y ill tongue. —Hóca erríba, with 
Bobaticaménte, adv. foolishly, the mouth upwards. —- Béea 
ignorently, stapidly, impu-] abáro,with the mouth down.— 
dently. - Hegalar a tino a que quiéres 
Bobático, adj. foolish, sill y. béca, to. treat a manu with 

79,8. mM. a great fool. all his mouth can crave.— 

Bobeár, v. n. to play the fool. | Quilárselo de la béca para dárlo 
Bobéda, s. f. a vault. á étro, to spare it out of one’s 
Bobedad, s. f. folty. mouth to give to another.—- 
Boberia, s. f. folly, foolishness, | Atapár bíeas, to stop mouths, 
ignorance, stupidty. to give or do something that 
Bobibéltaco, s. tn. a cunning,| one may not speak ill, — 
,¡Artfol, subtle kaave. . Estar boca con bóca, to be 
Bobicúlto, adj. done by aj crowded together mouth to 
foolish person, who thinks he] mouth. -« Ver cuenta de un 
has done it in a complete ‘nezécio a óíca, to give ac- 
Manner, count of a business face to 
Bobíllos, 9. m. pl. a sort óf| face.—Sustentdr múchas bócas, Bucarán, e, m. buckramn. | 
thread-lace,  muth worn in | to feed many mouths.—No |Bocár, v. a to rough hew, or 
Spaia formerly by the wo-| fomér d £xo.en la béca, aot to | cut out any work. 

Men. mention a nite. <-Pegér la |Bocáaz, 5. f. a large mouth. 

Bóbilis Bóbilis, adv. in vain, | bóca d la paréd, % cling one's [Bocél, s.m. the brims or lips 
“Without pains, without desery- | mouth to the wall; not to| of a cup or other vessel; the 
ing. Quiz. tom. 2.—, 


have courage to discover one’s | edge of any ornament ia 
gue yo lo convmuniyue con dtro| wante.<-No es sálea de la bóca, | carved work. 
de bolelis bobilis, to the. end 


do not speak a word of it.— |Bocelar, v. a. to make the brim, 
“that E may. cdommanitste de Ne slixo exta beca es mía, he or edge of any vessel, 


\ 


did not say, this mouth Ss 
mine; that is, he did ‘not 
speak one word. —— No tenér 
bóca para desfr que no, not te 
won how to give a refusal —« 
Vo tenér béca el cabállo, to be 
hard-mouthed —Dectr tido la 
que se le viene @ la doca, ta 
fay any thing that comes 
uppermoust.—-Guardir la bota 
el enfermo, to be regular, andl 
eat or drink nothing but what 
the physician orders..—-Boct 
de horno, the mouth of az . 



























































Bocáda, s. f. a mouthful. 
Bocadeár, v. a. to bite. 
Bocadillo, s. m, a small bi 
or monthfúl ; also a sort 
fine linen. 

Bocádo, s. m. a morsel, a 
bit, a mouthful, a bite; the 
‘wadding of a gun, the bit of 
a bridle.—Bocado sin huést, 
a bit that has mo bone; 8 
convenience without an incon- 
venience. —Tomár un bocáde, 
to eat a bit, to break one's 
fast. —Dume un bocádo, give 
me a bit to eat. —Dar us 
borádo, to give poison, tó 
pojspn. « No hay un bocúda, 
there is not a .morsel. —> 
Comerselo en un bocado, to eat 
it at a mouthful — Querérsele 
con:ér a bocádos, to be im such 
a passion, as if one would 
eat a man.—Levantd: se con & 
bocádo en la béca, to rise from 
table with one’s mouthful 3 
that is, not tu allow one’s self 
time to. eat.—Secir el bocado 
redcndo, to bite out a mouth- 
ful. 

Bech],.s. m. a pot or mug 
with which they take wine 
out of yreat jars.—Bocil de 
pézo, the mouth of a well. 
Bocamáuga, s. f. the extremity 
of a sleeve. 

Bocan&da, s. f. a mouthful (€ 
liquor.Bocanada de gente, a 
crowd of people.—Bocanada 
de viento, a blast or puff of 
wind; a gale. 
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Bocellar, s. s..0% obs..a kettle. 
RBecéro, s. m, obs. advocate. 

r, V. @ to gape, to 
yawn. 
Bovkzo, s,m. gaping or yawn- 


Bécha; s. f. the play at bowls 
“er balls. 
Bochar, v. a. to play at 












































ing; that is, soaking of 
Jinen in lye; also rowing 
with oars. 

Bogador, s. m. a rower, one that- 
tugs at the oar. - 

Bogár, v. n. to row, to tug at 
the oar.—-4 bogarancáda, adv, 
with all might and mam. 
gavánte, s. m. the foreman. 


keeps a bodegón, or’ eating- 
house..- 

Bodeguéro, s. m. a cellar-man, 
he that has charge of the 
cellar, 

Bodeguílla, s f. diminutive of 
bodége, 0. 

Bodián, s. m. a sea-fish like a 
tench. 





















bowls. Bodigo, s. m.a a sunall cake or | in rowing. . 
Bochazo, s. m. a blow given | roll of bread, which in Spain |Bogéta, s. f. .a kind of fish” 
by the bowl. they offer inthe church. like a herri a 


Bóche, s. m. the hole children 
cut in the ground to play at 
chuck; in cant, the bang- 
Man. , 

Bachéro, s» m.. in cant, the 
executioner's man. * 

Rochin, s. m. the hangman. 

Bochornado, adj. withered, or 
dried-up with heat ; fainting 
with beat. 

Yochórno, s. m. sultry, close, 
hot weather; also shame, 
blush. 

Pocina, s. £. a hunter’s cornet ; | 

_ also the notkern constella- 
tion called ursa minor, or the 

_ lesser bear ;. also a speaking 
trumpet they use at sea, and 
a sort of sea-snail. 

Bocinéro, s. m. one that winds 
a cornet, ar he that makes or 
sells them. , 

Bocólica, s. f. eatables, any 
thing thatis to be eat. | 

Bocón, s.m. a great mouth, 
also a mouthful of victuals. 

Bocúdo, adj. that has 'a great 
mouth. 

Béda, s. f. a wedding, -— 

* Andárse de bóda en bida, tu 
_ 80 from wedding to wedding ; 
” that is to live an idle Jife. — 
Ai bóda, ni bautizado, no vayas 
sin ser llameda, ref. not te go 
without being invited, 

Bodár, v. n. to marry. 

Bodega, s. f. a cellar for wine. 
Jn a ship the hold, which is 
all the empty space below 
the first or lower deck, Where 
provisions and stores, or goods 
are stowed. 

Bodegón, s. m. a place where 
the meaner sort of people go 
to eat, £c.—En que bodegon 

‘hemos comido juntos ? at what 
cook’s shop do we eat toge- 
ther ? or, who gave you per- 

,.m'ssion ta take such - liberties 
with me? 

Bodegoneár, v. n. to ramble 


Bodijo, s. m. a ridiculous 
wedding. 

Bodocádo, 2 s, m. the stroke ef 
odocazo, § a pellet, a shot out 

of a cross-bow. - 

Bodólio, s. m. a pruning-knife 
used by gardeners to ‘cut 
branches of trecs. 

Bodogue, s. m. a pellet of clay, 
a clay bullet; metaph, a 
heavy, stupid person, of a 
weak understand.ng, - 

Bodoquéra, s. f. the mould in 
which the pellets of clay are 
made. 

Bodorrio, $. m. a poor, mean, 

ridiculous, and ill-sorted.mar- 


Bohéna, s. f. vide Bofeda. 
Bohordar, w. a. to cast “long 
stiff rushes, called bohordos, at 
one ansther, or instead of 
them small rods. 
Borhórdo, s. m. any sort of 
rush but particularly the great - 
rush that has a long reund 
head, dike velvet ; also small. 
rods, which the gentry} riding. 
absoad to divert themselves, 
dart ap into the air. 
Bokórdo, the plunging of % 
horse, or his rising with 
all four upright from the 
ground. * 
Boll, s. m. a stable to shut ia 
oxen at night. 
Boitrino, s. m. a kind of fishing 
> T net, 
Boémia, s. m. a shork cloak. Bója, s. f. compase ag, or going 
Buezuélo, s. m. a thing filled about ; ‘also a little sore. 
up with straw, bearing some |Bojar, v. a. to compass, to go 
resemblance to an ex, and] about; tobe so much abent 
used by sportsmen in chasing |Bol, s. m. bole, a kind of me- 
partridges. dicinal earth so calléd. . 
Bofado, s. f. a dish of victuals |Bóla, 5. f any round bowl, 
made of the entrails minced but generally taken for such 
small. a bowl as is used at nine- 
Bofe, s. m. the lungs or lights. pins, on bowling-greens, or 
Echár los búfes, to to vomit pne’s the like: also a lie. See 
heart up; to be so anxious| Mentira.—Bola de viénto, e 
as not to have time to| wind-ball in the natare of 
breathe, our foot-ball. — Embocár la 
{Boféna, s. f. the same as] bóla, to strike the ball or bowl, 
bófes, ¥. into the month of the ring. 
Boféta, s. m. a sort of fine| Tener la bola, en embégus, to. 
linen. lig in pass. 
Bofetáda, s..f. a cuff on the |Baláda, s, f. vide Bolazor. “ 
ear. Boládo, s. m. a cake made 
Bofeteár, v. a. to buffet. with sugar, da > 
Bo'etón, s.m. a cuff on the|Bolantín, s m. a fine thin 
ear. packthread. > 
Bófo, s. m. -2 bruise in the |Bolázor, s. m. a stroke ot a 
flesh; also e fine menchét | bowl.- « ‘|. 
of bread-—Bofónes de jubón, [Bolchéca, s.f. . . t a popket. 
the buckram and canvas, |Botchaco, $8: m. POF 
or-inward part of a doublet, |Boléa, s. f. a piece of wood 
ofodar, v. n. vide Bohordar. | fastened to: the frame of a 
Bofórdo, s. m. vide Bohordo. coach, to the extremities’ of 
óga,s. f. rowing with oars, |-whieh the long straps of. the 
* from one cook's shap ta ano» [Boga, s. m. a sort of-fsh very _horses ase fastened ; the same 
ther. - | white. ‘as Mentira, a falsehood. = - 
Bodegonéro, s. m. a gan, that Bogada, s. f. e buck, ov buck- Bolcéada, adj. that, has a cuan 


Bote miano, ‘& Mm. a. fortune- 
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‘aground as a ball, said ofa 
hat. 

Boleadór, s. m. a thief that 
plies at fairs, 

Bolear, v. n. to bowl. 

Boléo, s.m. a flight or stroke 
given to a bal) before it 
comes to the ground, or the 
flight of the ball. —1levárse 
«ura cósa de beled, to do a 
thing or run away with it at 
a heat, 

Boléro, $. m.: a child that flies 
from his house and parents, 
Boléta, s. f. a little, billet, or 
ticket ; a billet for quarters. 
Boletar, v. a. tosell any thing 
Wrapped in small pieces of 
paper. - 

Boletín, 3. m. a soldiers bil- 
let for quarters formerly ; the 
order given to a treasurer for 


paying money. 

Bolíche, s, m. the small fish 
drawn ia a net ; also the whole 
draught, as itis often bought. 
Ja cant, a gaming-house. 

Bolichéro, s. m.in cant, acard- 
maker. 

Bolicia, s. f. a company of riot- 
ous tumultuous men. 

Bolilla, s. f. a little bowl or 
ball. 

Bolillo, s. m. a Jitlo nine-pin, 
or a bobbin to make lace. 
Bolina, s. f. the bow-line, a 
sea term. 

Bolinár, v. a. to sail upon a 
bow-line. 

Bolinéte, s.m. a capstan of 
a ship. 

Bolisa, s. f. ashes. 

Bólla, s. m. a little light roll 
of bread ; also an impression. 
Bolladara, s. f vide Abolla- 
dura. 

Bolfar, v. a. vide Abollar. 

» lv. a. obs, toraise 
Bollescér, or cause a tu- 
malt. 

Bolléta, s. f.- vide Boletin. 
Bolliciár, v. a. vide Bulliciar. 
Bollicióso, sa, adj. noisy, cla- 
morous, turbulent. See Bul- 
licioso, 

Bullir, e. n. vide Bullir. 
_Bollito, s, m. diminutive of 
bóllo, 


Bóllo de pan, s. m. a rell of 
bread. —Búllo de gólphe, a 
bump or swelling by a blow.— 

mainon, a cake or roll 
fall of sweetmeats. 

Bdllón, s.m. a large sort of nails 
wed to adorn coaches or 
chains called studs or knobs, 





Bólos, s. m. pl.. 
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Bollon de cérxta, a stud or boss 
on a girdle. 


Boullonádo, ad). studded, 


bossed. 
Bolluélo, s.m. dimin, of béllo. 


Bólos, s.m. one of the mine- 


pins; also a cushion to make 
laces. —Juego de bolos, the play 
called nine-pins. 


Bolonio, s. m. a fantastic,whim- 


sical, and ignorant person. 
nine-pins to 
play.—Estér en los bólos, to be 
within pins ; metaph. to have 
the convenience of managing 
one’s business at pleasure. 
Bólsa, s.f. a purse, a pouch ; 
also an exchangefor merchants 
to meet.—Bdlsa de camino, a 
pouch or bags for a traveller 
to carry his necessaries. — 
Bólsa de arzón, ahawking-bag, 
or a bag to carry behind one 
on horseback.—Bólsa en ves- 
tido, a pucker or fold in a gar- 
ment.-—Bolsa rota, a torn 
purse; metapk. a man that 


BON 


'Bolteadór, s.m. a tumbler, 4 
vaulter, 

r |Bolteadúra, ,s. f. tumbling, 
vaulting. 

Boltear, v. to ttmble, vaut 
rather cvollear from volvo. 
Boltezuéla, vide Bueltezuela. 
Bolton, s. m. a jewel like a 
heart, to hang about the neck. 
—Boltón de círda, astud, oF 
boss on a girdle. 

Bélver, v. a. vide Volver. 

Bómba.s. f. a pump; also a bomb 
— Dar a la bémba, to pump; 
metaph. te vomit.—Bomba ma- 
rina, a column of water-that. 
appears in the sea in stormy 
weather, dangerous for ships. 

Bombáúrda, s. f a mortar- 


piece. 
Bombardeádo, da, p. p. from 
Bombardeár, v. a. to bomberd. 
Bombardéro, s,m. a gunner, 
a bombardier. 
Bombasi, s. f. a coarse sort of 
cloth of different eolours, 
made of cotton and wool. 


cannot keep his money.—-{Bombedr, v. a. to throw bomb. » 


Bólsa de hiérro, an iron purse ; 
a man that will’ not part with 


Gods purse ; that is, alms 


a la bólsa, to give the purse 
another Knot, to be proof 
against all temptations of lay- 
ing out money.— Fiar a sacar de 
la bélsa, to trust till the money 
is taken out of the purse, to 
sell for ready money.—Lle- 
var bien herrade la bólsa, to 
have the purse well lined with 
money. 


Bolsar, v. a. to make purses, 


to pucker, or gather up; as 
garments ill made do. 

Balsear, v. n. to pucker, or ga- 
ther up, to wrinkle; also to 
fold or plait. : 

Bulséro, s. m. a purse maker. 

Bólsica, s. f. a little purse. 

Bólsico, s. m. a little purse or 
pouch.—Prov. Quién liéne quíú- 
tro ygasta cinco no ha menester 
bolsico, he that hath four and 
spends five, has no need of a 
purse. 

Boisilla, s. f. . 

Bolsiilo, 2. m. >a coat-pock#t, 


Bolsita, s. f. 


Bolsqn, 8. m. a.great purse or 
pouch. 


Bolsónes, s. m., the: foundation 


of an arch. 


Boltário, ad). an unsteady per- 


son that is not long in a aiod: 


| Bontile, 


shells. 
Bon, adj. obs. vide Bueno. 


his money.—Bósa de. Dios,|Bonancíble, adj. fair, calm; 


(speaking of weather.) 


for the peor. Dar ótro núdo|Bonámza, s.f. a calm, fair 


weather at sea; metapk. pros- | 
perity. 

Bonanzár, v. n. to clear ap, to 
grow fair or calm. 

Bonázo, adj. very good-na 
tured 

Bondad, s. f goodness. 

Bondar, v. n. vide Bastar. , 

Bondéjo, s.f. the cheese-press. 

Bonéta, s. f. bonnet, an addi- 
tional sail added upon occa» 
sion to the other sails, to ga- 
ther all the wind that may be 
gathered. Voy 

Bonetáda, 8. f. a pulling off the 
bonnet, salutation. 

Bonéte, s. m acap, a bonnet 
—Un bravobonete, a great fool, 
an ignorant fellow. 

Bonetería, s. f. the place where 
caps are sold or made. 

Bonetéro, s. m. a cap-inaker, 

Bonetillo, s. m. a little cap, a 
sknll-cap. * 

Bonicaménte,' 
neatly, softly. 

Bonicia, s. f. vide Bondad. : 

Bónico, adj pretty, ueat. - 

Bonificár, v. a. todo good, to * 
epprove any thing. | 


adv. prettily, 


. t 
diminutive of 
bueno, e. ry 
Bonina, s. f, the herbeamonile 


adj. 


A 





BoQ ROR BOB 
Jonithlo, s. m, vide Bonito. yBoquisumido, adj. that hag the ¡Bárdoneár, v. a. to steike with 
Bonitaménte, adv. vide Boni- [ mouth sunk in, like old people | a walking-staff. 

tamente. who have lost their teeth. Bordonería, s. f. the custom of 

Bonito, s. m. a kind of sea fish Boquíta, s. f. a little mouth. going about like a pilgrim. 

so called. — Boni, adj. pret- |3nquituérto, adj. wry-mouthed. |Bordunéro, s..m. a counterfeit 
ty. - «JBoquivérde, s. m. one wbo| pilgrim that goes about ia 

‘Bonvarén,s.m. the herb ground- | talksinconsiderately, idjy.. ‘| that habit to live idly; an 
sel. ; | Borbólla, s.f. a little bubble | idle strolling fellow or bes- 

' Boniga, s. f. cow-dung. upon the water. gar 

Bootes, s. m, a constellation so {Borbollear, v. n. to bubble, to Boreal, adj, belonging’ to the 
called. boil up. —- north. 

Búque, s. m. a he-goat, Borbollíta, s. f. a little bubble. [|Bóreas; s. m. the north-wigd, 

Boqueádo, s. f. a gaping or [Borbollón, s. m. the violent [Boréo, vide Boreal. 
yawnng.—La ultima bogueida, | geshing of water out of a pipe, [Borgoñárse, v. r. tu bonst or 
the last gasp. or other hole; also the bub-[ brag. 

Bóqueár, v. n. to gane, to yawn, bling of boiling water, or of a |Borgonota, 5. f° a kind of bel 
fo open the mouth, to gasp | spring that gushes out of the} met, 
for breath ;.also to die, to ex- | ground. Borla, s. £. a tuft, or tassel of 
«pire.—No oser bogueár, not to [Borbotár, v.n. to gush violent-| silk, or other matter. Doc- 
dare to speak a word.—B0- ly out ofa pipe ; to boil very | tors wear a bórla; thet is, 3 

tr, or Dar la postrer, boque- | fast. silk tassel on their caps to de- 
» to bresthe one’s last. Borbotón, s. m. vide Borbollon. | note their degree. 

‘Boguéra, s. f. the ing [Borboteár, v. m. to mutter or |Berladór, s, m, tassel-maker. 
made on the side of a canal | grumble, Borlilla, sf, a little tuft or 
for the purpose of turning |Borbúja, 3. f. vide Borbolla. tassel. 
part of the water another Borceguí, s. m. a buskin. Borloa, $, m. great. tuft or 
way. Borcegusneria, s. f. the place | tassel. | 
Boquerán, s m.a great hole | where the buskins are sold. , |Baslones, s.m. pl. a sort of staff, 
in a wall, a great opening, or Borcélla, s. f. the edge or rim Borne, s.m, the end of she 
yawning. of a box or chest. lance used in tilting; alsoa 



















































Boquéte, s. m. diminitive of ¡Bórda, s. f. the main-sail of a | sort of oak and the bending of 
boquéron.-Tomar boquete, to | galley. any woad.. 
escape, to Ay. Bordadór, s. f an embroi-{Borneadizo, adj. easy to be 


derer. ° ' | turned or twisted. 
Bordadúra, s. f. an embroidery ; [Borneár, v, a, to wrap, to bend 
also edging. by heating at the fire or other- 
Bordár, v. a. to embroider; also | wisg. 

to edge. Bornéo, s. 1. the action of 
Borde, s. m. the edge, the brim, twisting or bending by heat- 
the side of a ship; also a bas-| ing at the fire. 

tard son.—Búrde tajádo, a|Bornéro, adj, belonging to the 
shagged or jagged edge. stone that mills the corn, 
Bordeár, v. n. to tack forwards |Borni, s,m. a sort of hawk, 
and backwards at sea; also a|Bornido, adj, in cant, hanged. 
cruize. Baróna, £. f. a sort of bread 
Bordél, s.m. a bawdy-house. | made with Indian corm of 
Bordiona, s. f. a whore,a com- | millet. 

mon prostitute, Boronia,’ s. f. a kind of dish 
Bórdo, s. m. as, ¿ra bárdo, to| eaten on meagre days 

go aboard a ship «—Hazer ótro |Bórra, s, f. short wocl, the pap 
bórdo, to tack the sbip, to] of frize, or the like ; any little 
bring her head about. tuft of wool; also the dross, 
Bordón, s.m, a staff to walk! or lees of wool, 

with, a pilgrim’s staff ; also |Borracha, s. f. a leather bottle 
the great or base string of an| which when empty falls toge- 
instrument, ther like a purse; also a 
Bordonadéres, 8, m, pl. some] drunken woman. 

-entlemen who were used to|Borracháda, s. f. drunkenness, 
Cast wooden rods at a mark to | a drunken action ; also a 
exercise their strength, and] of drunkards ; also a mad 
try whether they could strike | action. 

Borracheár, v. a, to play the 
Bordoncico, 3, m. diminative drunkard, 
of bondén. Borrachéra, s. f. drunkenness, 
Bordoncíco, ?s. m, a littlel 2 dranken bout, a drunken 
rdencillo, Y walking-staff. | action, 


Boquiabierte, adj. open-mouth- 
ed. 
Boquiancho, adj. with a large 


mouthe 

Boquifraneide, adj sbrivel- 
ptouthed, that has the moutb 
drawn up like a purse. 

Boguihundido, adj. that has 
the mouth sunk in. 

Boquílla, s. f. a little mouth. 

Boquimnélle, adj. tender- 
mouthed (speaking of horses); 
also credulous. 

Boquín, s. m. the coarsest sort 
of bays. 

Boquius, s. f. goat-skin. 

Boquinégro, s. m. a sort of 


Boquinvelí, 6. ID. an unexperi- 
enced person easy so be de- 
ceived. 

Boquiréta, adj. wide-mouthed ; 
metaph. fuul-mouthed. —- 

Boquiróxo, (s.m. a young 

Boquirúbio, $ beau. In cant, 
a cully; also a credylous in- 
experienced person. 

Boquiséco, adj. dry-monthed ; 
.metaph. a man that caunot 

- Speak one word of comfort.— 
Me dexaron salir boguiseco, they 

_ Jet me come away witheat 


“Wetting my lips. 





BOR © BOT BOT 


Borracherla, s. f. the disorder Borricéte, 8. m. vide Rorricon. Bothcio, s. m. that part of a op- 
or confasion caused by drunk- [Borriquéño, adj. belonging to} lumn that is cut wreathed libs 
an ass. a rope. : 

Borriquéte, s. m. the top-gal- Botadór, s. m. a puneh, an irom 
lant-sai'. to drive nails that canuot be 

Borriquillo, ? . - drawn with pincera 

Borriquito, ps m. a little ase. Butafuégo, s. m. a long stick 

Berríva, s.f. the woel of the] with g match-rope fixed te 
lamb. the end to fire off cannon. 

Rérro, s. m. a lamb of a year Botalo, (sam a poleso called 
old; also a stupid ignorant Botalón, used tn ships. 
fellow. Botamén, $. m. a greatnumber 

Borrón, s. m. a blot.—Borrón, | of barrels for a ship. 

a disgrace, a dishonour. Botaménte, adv. bluntly, dully. 

Borroncillo, s. m. diminutive Botana, s. f. a round plug of 
of borrén. _ wood to stop a leather battles 

Borronista, s. m. one who Fre- ‘plaister upon a sore. 
quently blots in writing. . 

Borróso, adj. of, or belonging 
to lees or dregs. 

Borrufalia, s. f. a trifle. 

Borrumbáda, s. f. a rash, in- 
considerate action. 




























enness, 
Borrachéz, s. f. drunkenness. 
Borrécho, adj. drunk ; sub- 
stantively used, a drunkard, 
Borrachon,, s.m. a great 
Borrachonázo, § drunkard. 
Borrachuél, s, m. f. a little 
drunktrd, 
Borráida,-s. £ a blotting out. 
Borradéro, s. m. that which 
may be blotted out. 
Borradór, s. m. a blotting 
, 2 day-book, or note- 
, Where things are only 
set down for the present to 
be writ out fair ;. also a rough 
draught. 
Borradorcíllo, $. m. a little 
blotting paper, or a small 
note-book for memorandums. 
Borradúra, s. f. a blotting. 
Borraja, s. f. the herb borage. 
Borrapeláire, s.m. used as an 
interjection, (au arbitrary 
word) silly, worthless, rascally 
fellow, 
Borrár, v. a. to blot, to blur, to 
strike out, to blemish. 
s, s. f. pl. dregs or, lees 
of any liquor. 7 
Borrásca, s. f. a tempest, a 
storm ; metaph. a broil, a fray. 
Borroscóso, adj. tempestuous ; 
metaph, quarrelsome, 
Borrasquilla, s. f. a little storm 
or tempest, a small scufile, 
a little turbulent fellow. 
Borráx, s. m. borax, used for 
solder by goldsmiths, 
Borráxa, s, f. an herb called 
borage. 
Borráz, s. m, vide Borrax. ~~ 
Borróga, s. f an ewelamb. 
Botregada, s. f. a flock of lambs 
Borrégo, s. m.a lamb ; a good- 
natured, quiet, fat child. 
gón, s. m. the shepherd 
who takes care of a flock. 
Borrpguéro, s,m. a shepherd 
that has the custody of the| 
lambs, or sells lambs to 
butchers. ~ 
"anio, s. m. diminutive of 


knowledge of plants. 

Botánico, adj. beloaging to ho- 
tany, skilled in herbs. 
Botanománcia s. f. supersti- 
ticus divinatioa or prephdey 
by herbs. 

Botár, v. a. to vow, to makea 
vow; to swear to. Bolo é 
Dios, | vow to God.—Batár, 
v. a. to throw, to cast auf. 
—Botar al agua un xapie, to 
launch a ship. 

Botaráte, $. m. am iguorant 
senseless mau. 

Botarel, S. m. prop, stay, sup- 
port; what workmepy call a 
shore. 

Botárga, s. £ the dress of Har 
leqúin, and Harlequia himself; 
also a ridiculous figure they 
put before the bulls at. the 
bull-feasts ; also a sort of sag- 
sage, 

Botarguear, v. a..to but with 
the horns; as bulis do; also to 
ill-treat one, toabuse him as 
bulls do the bolarga. ; | 
Botaséla, s. f. the sound to get 
on hersebaek for the cavalky. 
Bate, s. m. any common boat ; 
properly the long boat of a 
ship.— Bole, a gallipot, such 
as apothecaries use; also the 
end, or extremity.—Bote, a 
thrust, a blow.— Bote del prelude 


/ 
s. m. vide Orujo. 


Borzeguí, s.m. a buskin. 
Borzeguinería, 3. f. a buskin- 
makers shop. 

Borzeguinéro, s. m. a buskin- 
maker. 

Bosadilla, s, f. a vomit, 

Bosár, v.a..to be brimful, to 
run Over. y 

Boscáge,-s. m. a thick place, a 
woody place; also a landscape 
tn painting.—Boscage, s. m. 
a picture embellished with 
woods, 

Boscár, v. a. vide Buscar. 
Boslár, v. a. obs. vide Bordar. 
Bosphóro, s. m. a streight, a 
passage from sea to sea. 
Bósque, s. m. wood, forest. 
Bosquecilla,  s. m. diminutives 
Bosquecíto, ¢ of bosque. 
Bosquejar, v. a. to make a 
rough draught; to lay the 
first colours on a picture; to 
sketch. 

Bosquéjo, s. m. a rough 
draught, a picture that hos 
only the first colour, a sketch. 
Bosquaro, s. m. a woodman. 
Bossada, 

Bossadina, > s. f. vomiting. 
Bossadúra, 

BossaJ, s. m. an ornament of 
silver for a horse's head, with 
bells. 

Bassár, v. a. to run over, to 
vomit. 

Bostezar, Vv. n to Bape, to 
yawn, 

Bostézo, S. Mm. gaping, yawning. 
Bota, s.f a boot; a leather] ' 
bottle; a butt. ‘ 


bote, to go the ready way. 
Estar lleno do bite en bite, to 
be as full as itcan hold, 
Botecário, s. m. a tribute raised 
for the support of the wars. 
Botecillo,:s, m. a little galll- 


Borréna, s, a saddle be- 
fore and behind. 
Borrica, s. f. a she-ass. 
Borricáda, s. f. adrove of asses ; 
also foolishness. 
icázo, s. m. a great ass. 
Co, 3. M. an ass. 
icón, sm. a great ass, a 
great coxcomb. . 


Bers, s.m. tu high part of 
f. 


pot. 

Rotélla, s. f. a hottle. : 
Botequín, s. m. a little boat. 
Botéro, s. m. a, leather-botale- 


Botánica, 8. f. botany, the 


the rebound of a ball.—/fr de . 





BOV BOOZ. BRA. 

‘ball at half its rebound, and de biveda, to talk big. _—Blve- to eat.—Bozál, adj. ignorant, 
sending it back to the adver- | da de jardin, e. 2. a bower, a] that cannot speak the lap- 
sary. walk in a garden that bas the | guage of the country, ory 

Botica, s. f an apothecary's | trees or greens bowed over | speak only his own tongue, yo 
shop; sometimes taken for | it like an arch. skil'ux— Mancebito bol, & 












































another shop. Bovcdar, v. a. to vault, toarch | mere novice. 1! 
Boticário, 's. m . an apothecary. over Bozár, v.a.. to read.an 
‘ Incant, a pedlar. . Bovedillia, s. f. a little vault. attentively, to look ditie 
Botija, s. f. an earthen vessel [Bovino, adj. belonging to oxen. | over any thing. ‘ 


with a great belly; a great Box, s. m. the box-tree; a [Bozeadór, s.m. a bawlingfgike. 
unwieldly fellow. compass taken about.——Corde|Bozo, s. m. the down “thet 
. Botijéro, s. m. an earthen-ware- zapatero, a small tool made of} grows on men’s faces , 
man. box, shoemakers use tosmooth | the beard; also a halter fjra 
Botijón, s: mí a great vessel} their seams with. beast, —Bozo, the chin. . 
with a large belly ; a punch |Boxádo, de, p. p. from Bozón, s.m. a militaty má- . 
bel y. Boxar, v, a. to compass chine. . 
Botijuéla, s. f. a small bellied | Boxear, about or surround. |Braháda, = £ bravado. 
vessel. —Boxar tantas léguas,to con- |Brabáta, 
Botília, s. f. a little boot; al tain so many leagues. Brabante, s. mm. a kind of ligeso 
- Kittle "eather bottle. Buxedál, s. m.- a grove of box- |Brabeár, v. a. vide Bravear. ° 
Botillér, s.m a butler. trees. Brábio, s. m. the prize given to 
Botillería, -s. f. a buttery for- |Boxéo, s. m., the mensuration | wrestlers. . 
merly, but now a public-house| of any kingdom,—Tenér tántas |Braceácla, sf, the motion of the 
where they sell frozen drinks. | /éguas de boxéo, to be so many | arms. 
Botilléro, s. m. a -butler for- leagues in compass. ,' Braceáje, s. m. labour or exer- 
mer!y. but now one that sells [Box:gánga, s.f. vide Moxiganga. | cise of the arms. 
frozen drinks. Buy, s. m. obs. anox. e Braceár, .v.n. to exercise the 
- Botillo, s. m. a little feather |Boya, s. f. a buoy, a picce of] arms, to resist; rdisé the sails 
* bottle wood or barrel made fast to| ofa ship. 
the fluke of an anchor by |Bracéro, s, m. one that hasa 
the buoy-rope, and fleating| strong arm at’ casting a dart; 
over it, serving to shew where | a gentleman. -usher that leads 
the anchor is.—Bóya, s. m.in{ a lady by the arm; a day- 
some places they give this[ labourer for any labour that 
name to the hangman.—Bué ra requires strength of arms. 
boya, is one that is ño slave, [Bracéte, s. m. a small arm. 
but rows voluntarily in the |[Brachión, s. m. vide Brahon, 
galley for puy. Brachylogia, s.f. a short, con. 
Boyáda, s.f.a herdofoxcn, | cise, laconic expression, : Pro- 


Botín, s. m. a leather bottle. — 
Botín,s. m. a buskin ; also the 
booty taken in war. 

Botinéro, s. m. a buskin-maker. 

Botinés, s. m. pl. gambadoes, 
-spatter-dashes, 

Botinillo, $. m. a little short 
buskin. 

Botiguin, s. m. a box that apo- 

thecaries make use of to put 


- their medicines in. Boyánte, adj. ashipthat slight] nounce drakélogia. 
Botivoléo, s. m. a blow to a| laden, and sails swift; also Bracico, 
ball while in the air, happy. a racíllo, >s, m. a little arm. ” 


Bóto, adj. blant, dull; also 
stupid, heavy. 

Botón, s.m. a button; a bad 
of a tree, a pimple.—Botón [Boyerízo, 
de fuégo, a cautery.—Bóton Boye -éro, 5. m. a neat-herd. 
‘de búba, a pocky sore.—Con-|Boyezuélo, s. m. alittle ox ; ; 

- tárle los botónes a uno, to give} also a stalking-ox to kill par- 
many pushes with a sword, tridges. 

Botonadfra, s. f. the set of Boyja, s. f. the cork-of a fish- 
buttons on a suit. of clothes. ing-net. | 

Botonár, v. a. tobud as trees |Royúda, s.f. in cant erpack of 
do ; also to cauterize. cards, 

Botonázo, S- M. Y thrust or [Boyúno, ad}. belonging to oxen. 
push with a foil. - Bóza, s. f. a stopper, a sea- 

Botoncíllo; s. m. a little bnt- | term; a piece of rope having 
ton; a small bud of a tree. a whale-knot at one end and 

Botonéro, s. m. a button-maker. | a lanner spliced to it, and the 

Botér, s. m. obs. an impost- | other end made fast to some 
hume. part, used to stop the cables 

Botryite, s. m. soot. | that they may go out by little 

Bováge, s. m. a tax on| and little. 

Bovático, ¢ oxen, Boz4a!, s. m. a muffler, a muz-|Bragádas, s. f. the upper am 

Bovear, v. a, to play the fuo!.| zie, a bag to hang at a beast’s} inver part of the thigh in má 

-Bovéda, 3 f. a vault o fablár mouth that it may not stop and animals, 


Boyar, vin. to buoy up, to 
raise up at the sides. 
Boyéra, s. f. a stable for oxen. 


Bracito, 

Bracit, a m. the upper part of 
the arm. 

pee s. m. in cant, the arm. 
Braeio gúdo.y lidro, in cant, 
the right and leftarm. = * 

Braco, adj. a small sort of 

setting-dog; also a dog that 

‘has a short turn-up nosd 

Brafon, vide Brahon. 


fillet to tie about the arm. 
Braga, s. f. a linen rag ti 
under children that they may 
not dirty themselves — 
braga, half-gentleman. - 
Bragádo, adj. of -several co — 
lours, speaking of beast . 
Buey bragádo, an Ox oortien 
legs of a “different coloar 
his body. 





BR A B"R A 
Bragadura, s. f. the twist of a 
manos other creature, that 
part from whence he begins 
to be forked. . 
Brágas, s. f. pl. breeches, pro- 
perly a sort of short breeches 
used by women, friars. and 
working people. — A malas 
hadas, malas bragas, ref. by 
bad cloaths one may see onz's 
ill fortune. —Calzarse las bragas 
s. metaph. a wife that com- 
mands. . 
Bragésas, s. f. pl. augni. of 
as; also a coward, an 
idle fellow. . 
Braguéra, s, f. Pon truss for a 
Braguéro, s. m. | broken belly; 
the cod-piece. 
Braguéta,s. f. the cod-p'ece. 
Braguéton, e. m. a great cod 


dors 
raguilias, s. f pl. a child 
in breeches,. an ugly short 
man. 
Brahón, s, ma. several folds of 
cloth, or other stuff worn on 
the shoulders, belonying to a 
sort of coat which had nou: 
sleeves to put the arms into, 
but hanging sleeves, and 
these folds at the shoulders. 
Brahonéras, s. f. pl. the holes 
through which they put their 
arms with the nes, or the 
brakénes themselves, described 
above, 
Bráma, s. f. the bellowing of 
a stag at rutting-time ; any 
- Maring. 
Bramadéro, s. m. the place 
where deer and other crea- 
tures call their mate at rut- 
ting-time. 
Bramadór, s. m. a roarer. á 
Bramánte, s. m. packthread ; 
also linen cloth. . 
Bramár, v. a. to roar like a 
lion or other wild beast ; also 
to fall in a great passion, to 
be enraged, furious; in cant, 
to cry out.——Bramar, in cant. 
‘to bellow and make a noise. 
Bramida, 2 s.m. bellow,ruar.— 
» Y Bramo, io cant, an 
information, a discovery. 
Bramón, a. tm. in cant, a dis- 
Coverer, an evidence. 
Bramosaménte, adv. furiously, 
desperately , ogtrageously. 
Bramóso, adj. rutting, crying 
as some animals do in rutting- 
time. [| small window toa cellar. 
Bramúra, s. f. vide Bramido.  [Braveria, s. f. vide Bravata. 
Branca, s, f. a claw, paw, or |Bravéza,s. f. fierceness, wild- 
footefa wild beast 
Paarl. 



























prisons ty fetter slaves, 


herb bears-foot. 
Branca‘a,s. f. a dragenet. 


a fish. 


word. 


in ships. 


lean man. | 
Bran. lenbarg, s. m. a great 
coat. . 


c.ose upon the breast. 


Brándo, adj. vide Blando. 
Brandára, s. f. vide Biandura.. 
Bráña,s. f a little mean 

village; a marshy, fenny 

place, l 
Bránque, s. m. the stem of a 
sip, the utmost part of the 

head. 

Bránza, s, f. the chain wth 
which the slaves in the gal- 
leys are chained. 
3ranquillo, s. m. diminutive of 
brcco. : ; 
Brasa,s.f.a burning coal; an 
eager and vehement desire.— 

Estar hecho unas brasas, f, 

metaph. to beasred as fire: — 

Estar en brasas, s. metaph. 

to be disturbed, uneasy, rest- 

less, in a state of suspense. —s 

Huir del fuego, y dar en las 

brasas, f. metupk. tu avuid one 

danger, and fall into a 

grea'er. 

Braseiico, 8. m. diminutive of 
brasero, 

Braséro, s. m. a fire-pan,such 
as they use to make fire in; 
the place where they burn 
malefactors. 

Brasil, s. m. brasil-woud. 
Braváda, s. f. vide Bravata. 
Bravaménte, adv. bravely. 
Braváta, s. f a rodomontade, 

vain boasting. y 
Bravatéro,s. m. an ignorant 

babbler, ; 
Braváto, s. m. boaster, a bully, 

a braggadocio, a puffing fel- 

low.' 

Braveár, y. n. to brave, 
boast, to talk big. 
Bravéra, s.f. a vent-hule, or 


to 


chain used in galleys and, bravery, m 
or! maguificence, 
prisoners.— Branca ursína, the |Brávio, adj. 
















Brénchas, s, f. pl. the gills of 
Bráuco, adj. white ; a rastic 


Brandál, s. m. the ropes of 
which the shrowds are made 


Brandalágas, s. m. «tall and 


Brandis,s.m a great coat very 


Brando,s. m. asort of dance.— 


3 also a ness, bravery ; aho courage, | 


BRA: 
agnanimity ; ‘alse 


ferocious, safagé, 
wild. 
B.avio, adj. fieree, wild; head. 
strong, perverse, high-spirit- 
ed; also’ fine brave; ‘sub- 
stantively used; a hector, & 
bully, rufian; fronically, 
foolish. , 4 ; 
Bravonél,s. m. a bully, a 
ruffian. 7 
Bravosaménte, adv. brávely, 


y. 

vavosi-iád, s. f. bravery, mags’ 
nanim.ty. 
Bravóso, s. m. a huffing fel- 
low ; in cant, a bully, o 
Bravéte, s. m. in cant, a 
boaster. - 
Bravú.a. s. f. vide Braveza, 
Bráza, s. f a fathom. , 
Brazáda, s. f. a fathom, as far - 


as a mán cada reach, of 
as he can clasp id bis, 
arms. 


Brazádo, adj. fathomed; also 
braced as the yards in' al 
ship. Ñ 
"azáge, £. m. vide Braceage. 
Brazál, s. m. an ancient de- 
fensive weapon for the arm ;. 
a bracelet; a rivulet. ‘ts 
Brazaléte, s. m. a bracelet, 
Brázo, .s. m. the arm, the 
linb which reaches from the 
hand to the shoulder.— Brázo 
strength, power. — Brázo de 
antena, the yard.arm of a 
ship.—Brazo de cruz, the arm 
of a cross.—Brázo de már, an 
arm of the sea. — Bráto eccle.. 
siastico, the clergy. —— Brúzn 
seglar, the laity.— Brázo mili- 
tér, the soldiery.—Brazos de 
reyno, the arms of the king- 
dom ; that is, the three states 
of the kinzdom, the clergy, 
nobility, and laity, who as- 
semble in the cortes.—/nvocér 
el auxilío del brázo seglár, to 
appeal to the judges and laity 
for redress. — Luchar a bráxo 
parti 'o, to contend upon equal 
terms. —Recibtr, d uno a brazes 
abiertos, to receive a man 
with open arms; that is, 
lovingly.—4Acabár un negocio 
a fuérza de brazos, to compass _ 
a bus ness by dint of labour.— 
Llevyr en brezas, to carry in. 
one’s arms.—Brázos de can- 
grejo, the claws ofa crab. 
Cruzados los brazos, besides” 
the literal sense, it signifies,' 
metapk, with submission, hu- 


BRE: BRI. PRI 


t 8 entregarse |Pretadór, », m. a whistle ta al-"B a, vide Bribar. 
pai is ws ae to place] lure birds. - poner, UTE f. beggary. 


gne’s self under apotheria|Bréte, s m. obs. stocks, fetters ' Bricbe, s. m. welt, lace, or 
protection. --Serelbrazo derecho | to lock up the feet ; also, | border abaut a garment,work- 


























de alguno, to. ke Ale greatest) a bolt, agd a sort of rack, —' ed with lace. 
frier Or protector. Bréte del trigo, the beard of ‘Brida; s.f. a bridla—Andy é 
Brazól, s. m. the armour for | corn. lg brida, to ride long in the 























the arm; also a sort of|Eretóy,g m. 3 young sprout| stirrups contrary to eabalgér, « 
short, sleqve women formerly | of any thing. la ginéta, to ride short. 
wore. Brfva, S, f. an. early fig. Bridécu, s. m. a sword-belt. 
Hyazaltte, S, oh, the aymenn|Kreyage,s. m, vide Rrebage. Bridón, s. im. ane that rides 
or the arm. ., |Brevál,s. m. a fiz-tree, of the | long in the stireups. 
Brazuélo, s. m- a. shin of |” place where figs grow., Briénto, adj: forcible, Viptent 
beef. Bréve, adj. short.—Bréve,s, m. | Obs. 
Breas, s.f, tar; also a sort of |» the Pojye’s brief Briga, s. f the old word for4 
tarred canvas. .  }Brevecito, adj. short brief, | town. ' 
Breads, $f). daubing with {Brevedad, 8. fa brevity. Brigada, 5, f, a brigade of 
Brevemente,ady,, briefly, short- | -soldiers,. 
Pear, v. a. fo tay; also to} ly. Brigadiér, s. m, the officer ef 
abuse, to plague, to molest. — [Brevéte, s. m. a little bill,note, | aprigede, or brigadier. 
Bréba, s, £ vide Breva, — . or, breviate. Brigola, s. f. an ancient mati; 
Brebáge, ) s.m. a duench for | Breviar, v. a. in cant, tocoax | tary engine. 
Brebájo, § abeast;apy scarvy | or wheedle any one to get the Brilladér, adj. shining, sparks 
jxtupe or drench.; . among | better opportunity ofcheating | ing, glittering. 
shjlors, wing, beer, or cyder. bi Brilladára,s. f. splendor, bright, 
Breca, a. f. a little white fsb, a ness, 
bleak, ox blay. Brillante, adj, shining, E 
Brecha, s, f. a breach, the cuán | ing thg daily scyvice of the| tering, sparkling, brilfia 
of any part of works beaten| Romap, church, . Brillantéz, S. m, splendor, 
dowa. with CARROR or blown Brevión,s. m. in cant, the] brightness. 
up, by a mine. In cant, a| person who coaxes or whee-|Brilfar, y. n. to shine. 
dye to play with. dles another in order to [Brillésco, adj. vide Brillante. 
Wrechado, adj, ig cant, cheated | cheat him. Brillo, s. m. brightness, splen 
at dice. . Brezár, v. a. to rocka cbild in} dor 
Brechadór, s.. m. in cant, a| a cradle. rimbilláda. £, vide Mermela: 


Brevlário s, w, an abridg- 
ment ; also the book cuntain- 


third man at play, Brézua, s £ a chip ; also, af du, 
Brechár, v. 0. to cheas with | lath. rimbón, s. m. vide Bribon. 
false dice, Brézo, s. m. brush-wood ; also vin, s.m. a bre of saffron; 


rincadér, 5. mz f. one that y 
always leaping and skip- 
ping. 

Bincar, v, a. to ‘leap, to skip; 
to dandlea child. 

rincho, s. m. aterm used i 
pluying at a game of 
called guinola, 

rínco, s,m. aleap, a tip 
also, a little sort of o | 
ladies used to wear; 1 
play-thing for a child ; apy 
pretty- -bauble, © 

Brindár, v. n, to drink to; 
also to offer, to present; aly 
to engage, - | 
Brindél, s. m. the band of 
strap that holds on the clog, 


urze, heath, or gorse. 

riaga, s, f. a rope. made with 
rushes. . 

Briaguéz, s,f. vide Embpria- 


Brechgro,s. m, one that cheats | 
with false dice, 

Brédo, s. m. vide Bledo. 

Bréga,s. f, fray, strife, eon- 
tention, wrangling. . guez. 

Bregadúra, s..f, a wrinkle, Brial, s. m. a sort of” garment. 
Bregár, v» wo. to quarrel, to} worn by qucens ‘and great 
cutien ; ta fight, avd con- | ladies. . 

Querer Biegén el grea, ty shoot [Beíba, s £ mumpips, beg- 
with a bow. Ring. 

Rueguéra, Ss Mm 2, wrangler, a Bribar, v. a.to bg, to goa 
quarrelsunye. fallow, ‘q Mumyping, 

Bréuca, 5, £ the herb maiden; |Bribia, s, £ the cant! ng tale 
hair. of a beggar to move come 

RBréña, Sa $ a place fall of} pnasion. 

shrubs, thorgs,, or. bushes ; Bribiatico, adj. belonginz to the. 
ora crag of a mguntaja,— | art or knack of begging. 
Bréñas,s. £, pl. q thgrny. place, Bribión, ; 5, m.a stroller, a 


fyll of brambles Bribón,, § fellow who will not [Brindis, s,m. a health jn dnitky 
Breñál, sm cragsy, bashy, work, but, goes akout beg- | ing. 

or thomy, plage. { ging.: Brindón, $. m. a sort of frug 
Breñóso, adj. thorny, ctagged,; [Bsibunáda, s. £,a wandering or] as red as blood within. Dyejs 

tulLof dia ra apd brambles. strolling about, make uje of it, and “vinegay 
Braque, s, rá. vide Breca. Fibonáza,, s. m, augmentative ] is made of the bark, 


of briken,— Bribongza,adj. cun- {Brino, s. mi, vide Brin. 

ning, aly, subtl +. of Bringuillo, ; Se rab e po 
ribancill % & my, diminutive, a to, Y or ; a 
bribdn, litde. toy. 


Brésca, $. f. a honey-comh, 
Exascagillo, s,m. pearl, 
Broscádo,. adj, eabidesd 
wath ‘Bratt. 





BRO «BRO . ¡BNU 
Brochár, v. a. to cfasp,of shut ; taker; a quirrelvout M- 


with a clasp. low, 
Bróche, s. m. a clasp. Broqueléte, Sy fh, a ligele tere 
Brochéro, s. m. a clasp-maker. g 
,3. a. pl. the buntliness; [Brochón, $. mi. a great clasp ; Broquelltt, é in, dimiinivite 6£ 
finde fast to the also a p3inter's great rush or proque 

Dotes the sail in a ship, | pencil,’ Ñ Bros adr, . m, án eñibioj- 
tr the le part of the bolt- [Bródio, s. m. pottage, such |’ derer. 

rope, uaed to risé or draw up| as they give beggars with the [Brosladúra, $. A embroidety. 
Phe sail to thé yard. ‘broken bréad and se of |Brosiar, v. a. to embraider. | 
Brioufa, s. f. the herb briony. | the table ¿ eny odd de E or Brosijuil, 8, m. a pen or folé to 
Briosaménte, adv. in a spirit-| confused mixtyre. keep sheep. 

ed, od, livety, ar sprightly man- [Brodísta, s. m. a poor schotdr |Brotuáde, s. in, a pioh, a itrore 


who at noon repairs to the to support. 
Pribao, adj. Nrave, niettlesome,| mopasteries to dine upon pot- [Brotár, vn. to bud, ta stivdt 




















































lively. video, a met-| tage ont in growing. 
tlesorhe more i Brottat, v.n, to embrolí; to |Bréte, $. mi, chips that edtpeh- 
Brisa;s. f. the trade-wind which | boil. tet rirake. 


Bróma, s.f, a worm that eats [Brónes, s. tn. ‘ph, sm sprouts | 

holes in ships; a Heavy] of cabbages. | 

lumpish thing of no value; [Brotón, s. m. a branch, a ent 

the coarse mortar thrown in] of a tree. 

to fill up in boilding, froth [Bróza, $. F, ay smell stuff of 
$: mh. of air. s.| of toap-suds, or the“like:—| no valye; small chips, the 

Briscádo, adj longing to the] sua broma, he is a stupid, |. bits of stone that fly when 

twisting of: Mi and gold. foolish fellow. they are hewing it ; the dist 


Británica, s. f- au herb cafled |Bromádo, adj. heavy, weighty, | that falls from worm-eat 
wuud.— Serotr de toda bréza, 


carries ships to the West- 
ies, — Arisa,a breeze, a 
vind that blows from the 


Mrisca, ef á gentle breeze 


Spoori-wort, or scurvy-grass, — potiderous. —WNuave bromada, a 

Btiva, s. f: vide Briba. Ship that is édten by the} do all sorts of work. 

Brivia,s. £ obs. the Bible: worms, Brozkr, v. a. to clépn with y 
Brivón, s. wi. vide Bribon. . {Brémo, s.r. “mit oats, brash, as tersdo. — * 
Brizár, v. a, obs. to tock |Brénce, s. m. a mixed metal|Brózno, rough, rugged, 
eradte. of pewter and copper, called| harsh. * 


Brizha, aft f. a chip, ad brass; a piece of ordnance.—-|Brozéso, adj. clean, neat. 
Bri splinter,the rough- Gente del bronce, rake, de- |Brices, $. m: pl. the hps: 
Dese ot boards that are not | bauchee. Bruchéte, s.m. a sort of seal) 
placed Bronceár, v. a. to adorn with |: shett-fish. 
Búzo, s, m. obs. a cradle. bronze. Bruéta, s. f. a wheet-bartow. 
Bróca, s. f. a batton of any |Bréncha, s. f. a sort of silver |Brágo,s. m. a worm thet ghaws 
sot ¿also a sort of bobbin | clagp, il shaped, worn by] trees, 

wie by embroiderers to roll} country people for ornament. |Bri*:.s. f. vide Broxa, 
their silk on, ‘and a shoe- [Bróncha, s.f. Qa poniard a Brujgla, s. f. vide Bruxdla, 
Ihaker’s tack-nail. Broncáe s. m. § smalldagger. |B: ullgrée’ v. r. to tira mf $ 


Broca, s,m. cloth of gold or Broncinéro, adj. belonging to| carus ¡u boiling it. 
Bratlo, s. m. coagulated mifk 


prepa ared td be made intg 


Bruléte, $. m. a fire-ship. 

Brama, s. f. raw, cold, wintér 
weather, a hoary’ frost, thick 
fog, a' cold wind; alto 9 


de 


Broce, 8. f. the bite of a Bronco, adj. coarse, rough, un- 
pdlished, hoarse. 
Bronquedáa, s. f. hardness, 
roughness, hoarseness. __ 
Broquél, s. m. a round target ; 
metaph. protection. — row 
Tédo es dur en los broguétes,| bruise. ' 
it is all but clatterin ng the ¡Brumadór, adj. that whith 
targets; mach talk and fittle} causes trouble and puin by 
to the’ purpose. — Sulir de} being too heavy. 
broguél a cádu re: quete, to Brumát, adj. : wintery. 
come out with a target fo Brumamiénto, s. m. trouble og 
every trifle, to be ct | | pal caused by a load” too 
heavy. 
Bróqueládo, adj. armed with a [Bramár, v. a. to broise, to 
a get. squeeze, to (m# together, 
uelázo, s. m. a blow given |Bruméte, s. m. vide Grumete, 
Broche, y. f. a clasp: alsoa po the target. Brunéte, adj. a coarse sort of 
loop on a coat.— Bricha, s. f. roqueléjo, s.m. a little tar-| cloth of a dirty black. — 
€ liute brush. made of bogs | get. __ ABfanéto, adi, a dark cófogr 
Dristl eléro, 8. m. a target- | 
2 


Bros, s, ru. a cover for a well, 
or the rik of mouth of a 
well. — Brorál de fldsco, thie 
mouth ofa bottle. 

‘dntdn, s. m. a clasp 


moa sng vulgar. 
Brocatél, s, m. a sort of lind- 
sey-woolsey reseímbling bro- 
me, made of silk.- 

rocáto, s. m. yide- Broca- 


almóst black. 


A 


“BRU. BUE PUE 
Brino, adj. brown, dark, ob- face.—Beber de bríxes,to drink |Buén,adj. goad ; ely used ie 


scure. lying along ‘with one’s mouth | fore a masculine noun in 
uñidóf, s. m. a burnisher, | downward. singular number.-—Buen haw 
rañiidára, s. f. burnishing. |Bu, s..m. aword of dread used | bre, peró mal sastre, a gagd 
‘Brudir, v. a. to barnish. to frighten children. . , | man, but of a weak caps- 
Brúsca, s. f. a plant called [Búa, s. f.a border, a limit.— | city.—Buen aire, fine appear- 
Knee-holly,orbutchers-broom. | Búa, s. f. pimple.— Búa, a, f.| ance, gracefulness, elegagge- 
Bruscador, s. m. one that uses | vide Baba, o —Buena alma,a virtugus 14D, 
or sells knee-holly, | _ ¡Buár, v. a. to hedge or sur- | iropically,a malicious cunping 
Brasco, s. m..is that which is} round the borders or limits, | fellow. — Buen porque, a at- 
lost as inconsiderable, or not s. m.an owl. Obs. ward ; also a great quantity 
worth looking after, as the ° of any thing. — Buéna gratis, 
oose grapes tirat drop at the [Búba, s. f. the French pox;| a good grace, the beauty ofa 
vintage, or loose corn at har-| generally used in the plural. | woman ; also affability, a fine 
vést, or the like, — No hay [Bubacion, s. f. a mineral found | mien behaviour.— Buena maw 
brisco, there is not a curn,not | where the load-stone is. derécha, good luck, good suc- 

a grain, there ja not the least |Bubon, s, m. a tumour or swel-| cess in your undertakings. 
thing.—Brusco, ca, adj. rough, | ling in the groin, a bubo. Buenaménte, adv. well, easily, 
harsh, uncivil, rude; severe, |Bubéso, adj. one that has the | without difficulty. ot 
without tenderness, _ | French pox, poxed. | Buenavéya, s. m. a_rower in a |, 
Bruséla, s. f. the periwinkle. |Bucarao, s. m. buckram. galleyhiredand paid for ;also a 
Brutal, adj. brutish, beastly. |Bucarito, s. m. diminutive of} veryeasyandcomplaisant man. 
Brutalidád, s. f. brutishness, | bucáro. Buéuo, adj. good, honest ; also 

peastliness. _ |[Bucáro, s. m. a sort of red cup, | virtuous, and noble.— B 
Brutalménte, adv. brutally,| used to drink water out of. useful, convenient; also in 
beastly. uceár, v. a. to dive under the | good health, and sometimes 
Brutedad, s. f. vide Brutalidad. | water. great.—Buenas artes, the libe- 
Brutéscos, s. m. f. grotesques; |Bucentaúro, ne: a fine galley | ral arts. —Ser dueno, d malo, to 
odd sort of landscapes repre- [Bucentóro, $ the republic of} bea good or a bad man, — 
senting grots and caves. | Venice has. : _| Estar bueno d malo, to be in 
Bratéz, . 2s. £ ugliness ; bru- [Bucéo, s. m. driving under wa-| health, or to be.sick.—Buenas 
Brutéza, tality. . | ter. ES : letras, belle lettres, palite liter- 
Bráto, s. m. a brute beast, or (Bucephhio, s, m. any fine and | ature.—Buenos dias good day. 






























4 brutish man; adjectively | mettlesome liorse. —Buenas nockes,good night. 
used, rough, coarse, unpo-|Bucés,'8. m. pl. vide Bruzos. | Buenas genas, 

lished. {Bacha, s. f. a box made of| sharp appetite.  Buers fé, 
Brúxa, s. f. a screech-owl;| clay. faithfulness,honesty,veracity ; 


a witch, a bag. —Chupado, de [Buchár, v. a. to hide or conceal 


also ingenujty.— A buena fe, 
. Bruxas, lean and N pale co- | carefully. 3 


indeed, certain, truly.—De 


loured. Bache, s. m. the maw or craw | dondebueno ? whence comeyov? 
Bruxeár, v. n. to walk all | of any bird ;.also the stomach | —Buéna cuchillada, a great cut 
the night. — ofa man and of any animal ;{ ofa. sword. — Buéna calentura, 
Bruxeria, s. f. witchcraft. also a mouthful of liquor; | a violent fever.—Buén bellaco, 


a great knave.—Buén hombre, 
properly a good man; Íromi- 
cally, a cuckold. —Buéna mie 


likewise a young ass.—Buche, 
de almizele, a little bag to put 
perfume in.— acer el buche, 
to eat and drink healthfully. | gér, properly a good woman ; 
cross bow, or on the barrel [Buchéte, s. m. a cheek puffed} ironically,.a whore. 

of a gun to take aim by;| up with wind,a pop made with |Bueña, s. f. a sort of pudding 
also the sea-compass, or a] the mouth. made of the blood of oxen. 
small box to carry it in.—Mi- [Buchórno, s. m. sultry, hot, |Buéras,s. f. pl. little pimples or 
rér por bréxula, to take aim,| stifling weather. blisters breaking out about the 
to peep through a hole or/Béco,s. m. any hollow thing,as | mouth, > 

cranny, to observe a thing| a buator the like. Buéso,s. m. a man ridiculously 


Bráxo, s. m. a wizard.— Bruzo, 
adj. light in his moral con- 
duct, licentious. 

Bruxúla, s.f. the mark on a 


by. one part of it. |Bucólica, s. f.' belly-timber, | dressed. 
Bruxuleár, v. a. to take aim| food.—Bucélica, s. f. a kind of | Buetágos, s. m. pl. the lungs— 
through a hole. pastoral Dárle a uno, con un buétego de * 


Brúza, s. f. a curry-comb. —|Bucólico,adj. bucolick, pastoral, 
Brúzas, s. f. pl. the' mouth| Budél, s. m. a wooden pin ta- 
dowuwards, dr morf'praperly| péring to one end to operi the 
the under-lip, | stronds of cables to splice them 


.váca por la cára,to strike a man 
across thé face with a cow’s 
lights; that is to affront a man 
in the coarsest manner. 


Brúzuo, adj. dark, cloudy,| together. Buéy, s. m. an ox.— Zr al pásso 
obscure.. Budión, s.m, a cod-fish ;a dull] del buéy, to proceed with deli- 
Bráúzos, adv. as, debrázos, with | jolt-headed fellow. beration. 


the mouth downward. — Caer [Buéja, é. f, a boundary, a limit, Bueyázo, s. m.. a great Ox; 
de brizos, to- fall upon one’s [Buélte,.s.. m. vide Buitre. . also a cuckold. ' 


. 
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BUH BUL BUN 


Bodyéro, s: m. a neat-hérd. ¡Buhárda, s. f. asky-light.  |Búlla, s.f. confusion, disorder, 

Becresillo, * ma steer, a |Buhardílla, s. f. diminutive of | bustle, tumultuous comme- 
buharda, tions. 

Buhedál, s. m. a bog, a quag- ulladór, s. m. Ps tricking, art- 
mire. ful, cunning fellow, who main- 

Bahéra, s. f. a lonp-hole to | tains himself by cheating 
shoot through. otbert. 

Buhía, s. f. a hut, orcottage. [Bulláge, s. m. a concourse, a 

Búho, s. m. an owl.—Búño, in| tumult, an uproar. 
cant, the persoh who discovers |Bullár, v. a. to put a seal or 
orimpeaches another. mark, as merchants. du on 

Buhonería, s. f. a shop of toys. | . 

Buhonéro, s. m. a pedlar. Balle Balle, s.m. a busy<body. . 

Bubúrda, s. f. a little window |Bullicio, 8.m.a stirring, a com- 
on the top of a house upon the | motion, ar confusion ; also the 
tiles. humming noise made by a 

Buidadór, s. m. a melter or] multitude of people y sédition, 
founder. quarrel, tumult. 

Buir, v.a. to polish, to burnish ; ¡Rulliciósaménte, adv, tumal- 
to sharpen. tuously, disorderly, restlessly. 

Buitár, v. a. to throw, to fling. ¡Bullicióso, ad). restless, turdg- 

Buitre, 8. m. a vulture.—Cone | lent, always in motion, con- 
coino un builre, he eats like a | tentious. . 
vulture.—Prov. Mas vále pár- |[Bullid4r,” s. m. one that is al. 
aro en mano que búitre volando, | Ways stirring. 
one bird in the hand is better Bullidara, s. f. stir, motion ; the 
than two in the bush. state of boiling. 

Buitréra, s. f. a little housé with {Bullighr, v. a. to abound in, 
two loop-hules to shoot at vul- /Bullir, v. a. to boil, to move, to 
tures; also a very lean beast. | stir, to bubble up ‘like boiling 

Buitréro, adj. belonging to vul- | water.--Bullir piójos, 6 gusanos, 
tures.<—Buitréro, s. m. the| lice or maggots to swarm,—= 
person who takes, or catches | Bullfr la génte, a great con- 
vultures. course of people moving. 

Bullír el ajre, wind that just 















































Btn inter án expression when 
ahy one is angry, or rejects 
what another says or does. 

Bafa, e. f. a jest, derision. . 

Bufido; adj. an epithet given 
to glass made into small 
empty bubbles to make a 
great noise when broken. 

Bufalandiána, s. m. a buffoon. 

Báfalo, ) s. m. buffalo, a sort 

Bufáno, of ox. 

Safar, v. a. to puff, to blow, as 
a horse or anox, oras a man 
ina passion. —. 

Baféo, s.m. a sort of large 
fish d ‘ 


Buféte, s. m. a table. 

Bufetillo, s. m. a toilet or dres- 
‘sing-table.. 

Bufier, y. a. vide Bofar. 

Bufi, s. m. a sort of camblet, 

Bufia, 2. f. in cant, a leather 
bottle. 

Bofiadér, s. m. in cant, a vint- 


ner, ; 
Befido, | s: m. the act of piff- 
Bafo, ing or blowing, like 
a horse, or ox, or like a ‘man 
ia a passion. — 

Bafén, s. m. a buffoon, a Jester. 
Bofonáda, s. f. buffoonery, ri- 


diculoús jesting. Buitrón, s. m..a sort of net, like 

Bufoneár, v. n. to play the] a wheel, to catch fish; also a | breathes.—No bullfr pié mi 
-baffoon, or fool. small oven to refine silver or | mano, not to move: hand nor 
Rafoneria, s. f. buffoonery. its ore, foot. 

Búfonicista, s. m. who professes | Bujáca, s. f. vide Burjaca. Bullón, s. m. dagger, knife, 
buffoonery Bujarasól, 8. m. a kind of red | Obs.—Bullon, 8. m. the dye 


when it is boiling. 


Bafonizie, Y. n, vide Bufonear. 
Bulltillo, s. m. a diminative of 


Bafos, s. m. pl. a sort of an- 
tient head-dress, stickmg out 
hollgw over the ears. Also the 
puis that grow on the thistles, 
which dy away and almost va- 
nish when touched ; any thing 
that ibvery light. 

Bugada, s. f. a buck, orwashing 
of linen with lye. 

PE s. f. the nut called 


wellda, s. f. a fine lye used 
dy women to wash their heads ; 
any daub used by them. : 

Bagelladór, s.m. one that makes 
ef selis slops for’ women’s 


Begta,'s. f. a small wax candle, 
such as we call book+ wax. 

Buglósa, s. f. the hab buglos, 
Or ox-tongue. 


figs. 

Bujarron, s. m. a sodomite. 

Bala, s. f. the Pope’s bull. 

Buládo, adj. honoured or dig- 
nified by a Pope’s bull. 

Bular, v.a. to burn the crimie- 
nal on the furehead. 

Bularcama, 8.m. a great timber 
that strengthens the prow of a 
ship. , 

Bulário, s.m. the book of the 
Pope’s bulls. 

Balbo, s. mm. a wild onion. 

Balda, 8. f. vide Bula. 
Buldérias, «. f. pl. outrageous 
and opprobrious words and 
names, - 

Buldéro,s.m. one that publishes. 
and carries about the Pupe's 
bulls ; also he who ancient- 
ly published the croisado’s bull. Bulula, s. m.- a word ofAerie 

Buléro, s. m. a commissary} sion, invented and used by 

Buguelláda, s.£ a compound charged with the distribution | Quevedo, ou aceount of its 
Water to wash one’s face with. | of the Pupe's bulls. ‘ridiculous sound, — ' 

Bubir, ‘v. a. in cant, o to disco- Buléto, s. m.a private bull sent Bunio, s. m. á kind of tarnip 
wer; towstch, .. j, by the Pope that grows wild, 


> 


llo. 

Balto, s. m. a bulk that js seen 
at a distance without discover- 
ing what it is; a thing covered 
so that only the bulk of it 
appears.— Menear el bulto, ta 
beat one.—Ver-el búlto de tne — 
cósa, to see the bulk or bigness 
of a thing withoot perceiving 
what it is.—dvegir tna cósa a 
búlto, to judge of a thing by 
the bulk; to make a rash - 
judgment '—Figura de. bálto, a 

' solid statue.—Búllo, a pillow 

or cushion stuffed with course 
wool or straw.——Habldr a bilta 

to speak -confusedly, indis- 
tinctly, rasbly. 


A 


BUX 
Burragéo, $. m. a contend a 
disorderly piece of wr . 
Burrajo, s. m. trash, ; 

filth ; also a dúnghil). 
urrésca, s. f vide Borresed, 


Burréa; 5s. m. ahangman. > 
Birra, s. ta. a he-ass; there dl 


BUS BUR 
Iteciería, s. f. the place where 
they make or sell bwiueles. 
Buñoléro, s,m. he that make- 
er sells buñinélos, 
Hunuélo, sm. a sort of fritter. 
«Es tatudlos, it cannot be so 
easily done 25 one supposes. 
















































































of adulterate gold, that was 

so called. 

Burgés, s.m. a burgess, os in- 
habitant of a borough. —. 

Burgesía, s. f. the freedam of a 


city, or the citizens them-: 
selves, 


Bepréste, s. m. asórt-of Spanish |Búrgo, s,m. a borough, a sub-] also a fist so called bier, 
- ly. urb, a small towh or village. a machine used by saw ers, 
Púque, s.m. the bulk, stow- |Búrgo-Maestre, s. m, a burgh-|Burrácho, s. m. 2 young es 

, Qge, Or contents of a sh'p; also | master. following bis mother. 


a ship.—Béque, is metaphoti- 
folly made use of te signify 
the size or capaeity of any 
thing s+ Hombie dy mucho búque 
@ man ef great capacity.— 
Casa de vanho bique, a very 
large house. 
Mequéta, s. £ French wheat. 
Burertllo, a, mM. diminutive of 


Baoráto, s. W a kind of light 
silken stuff. 

Barba, s.f. akind of African 
coin of a low value. 
Barbalér,s. m. a kind of sen- 
monster. 

Burbúja, 5. f. a little bubble on 
the water. 

Burbojeár, v. un. to bobble 38 
waber does, 

pea sf dimmutive of 


parce Ss. Di. @ kind of boat. 
pared 8% f. the mainsail of a 
Berdílta, adj. that has coarse 
harsh wool. 

Dúrdegano, s. m. a mule got 


Bargué no, adj. belonging to. the 
town of Bu 
Burié), s, m. a coarse cloth, 
euch as the Franciscan friars 
habits are made of. 
Baril, s.m, a graver to engrave 
in metal. : 
Burilada, s. f. a stroke or touch 
with a graver. 
Buriladfira, s. f. engraving. 
Burilar, v. a. to engrase. 
Burjáca, s, f. a great leather 
poach, which pilgrims or poor 
-fotks carry hanging under their 
arm to pot in what is given 
them.-—Burjáca, s. £ akoafi- 
sack, such as soldiers or pil | searcher. 
gritas carry. - ¡Buscamiénto, 8. m. a sediting; 
Burgalétas, s. f. a sort of} or a seardh. 
late figs, small, but very sweet. piés, s. m. a sort of squib 
Barla, s. f. jest, mook, derision, | that follows the pesple whe ly 
ridicute.—Bárlos, s. A pl. josts, | before it. 
_any thing ludicrous, meant to [Buscar, v.a. te seek, to seabohy 
raise langhter.-—Burh pesáda, | —Quien busca halla, who books 
an offensive jest. Mazer bárla, after any thing, finds its 
to scoff, or jeer. Buscar tres pits -& ef gtte;y él 
Burladór, s. ux a jester, owe! tiene quatro, f. fam. to repre: 
that jests mach. hend thpse who seek or make 


Burrem) s. & vide Bot 


wool. —-Kardjo, s.r, the husk 

of grapes, after the wine if 
pressed out, or the like of 

any fruit that ¡e pressed. 

jón; s. fi d hard swelling m 

any part of the bedy ; 

+ bardful of any thing, 

Búsca, s.f. a search, seeking: 
it is used with the particle ai 
before it; as, vey en buses di 

mm amid, Y go in quest of my 

friend. 

uscadér, $. in, £ aseeker, Ú 


by a horse and a she ass. Burlar, to jest, to quarrels. 

Burdél, s. m. a bawdy-house.| upon ; to despise.— Dexddas la [Buseavidas, uta. who pores of 
o-Burdsl, used asan adjective ; búrlas, ,jesting aside.—No salir | looks inte the life of others. 
Vicious, lewd, debauched. de búrlas, to take no jest— Basco, the, truth of an animal. 

Burdeledr,v. a. to haunt bawdy-| Echárlo e berlis, to pass off a ¡Buscón, s. m. $ apierson who i 
houses, thing fue a jest. euridus to low othet peeple’s 

Burdeléjo, or. Burdelille, s. m. [Burlevía, s. f. jesting, matter of | affaires alo one who steals 
.@ ale bawdy-house. jest. , any thing, a thief. 


Busilis, & m. a cant words de 
mysteryy ite A dificaliy, de | 
. . contrivance, J 7 
Barlílla, ; s.f.alittlejest. lpustatmos, s. m. an herbiike 
Burlón, s. tn, f. a merry, jesting | camdmile; May-weed,ox-eye, 
companion, stinking ecamemile. . 
Barra, 8. f a she-aes.-—Búre [Bústo, s. m. a but, the huunss 
de palo, (tudiecrously) a vessel, i 
a ship-—Caer de su birra, to | and legs. 
fall from one’s ass, that is, te |Boséla, s. f. an opening ia the | 
know one’s error. -Pope's antichamber, 
rrádo, 9. f. a trick of an ass; , whieh his steam aro ul 
speaking or acting dike an ass; | ed by him when wanted. . 
# foolish saying, or action; a ¡Butaguéna, s. £ vide Boats 
blunder, abulk—-Burnido, a f. 


Burlésco, adj. comic, facetious, 
burlesque. 


Bardo, adj. coarse; degene- 
rete, worthless.---Carwero burdo | 
atheep whose wool is coarse ; 
the contrary of carnero merino. 
, whoseftececis verysoft eadfine. 

Purétes, s. f. pl. sonre blocks or 
pieces of wood used inships for 
particnlar purposes. 

Bnréngo, s. m. a Mulatto lave. 

-Baréo, s.m. the assembly of 
the officers for managenrent of 
the king?’s howswold ; any-office 
for writing, dr rakidqaaccount. 
~ Bur, aw entertainment, a 
werrd-making, ku. woncrally 


Butillo, adj. pale, yetbowiels, 
said. a bad sense. . a company of asses. Butrón, s, m.:vide Buitvom. 
Burga, s.f, a pakuraFopring‘of Burrageár, va. tasopidble, to |Butfro, s. me butter: 
ote water. —: Fa nay 94 as motas s.£- vide Babe.. * 


Burgáles, s.m. el ancientads] do, Buxéda,s.f, a growoébhar-10s 





CAB 


Boxévia, 8. f. of tittle value. 
Bukerias, $. £. toys, trittes. 
Borréta, de f. u small perfume- 


box. 
Buxetitta, s. £. dimbiutive of! 
bureta, 


Bufdo, via. Baid 
Bayes 6 sf plincant, 1 pack 


ee Se, ‘8. m6, 2 kiss given out of 
Tespert, atl by way of honour, 


isthe third tettet of 

a, alphabet, 
Ca, adv. obs. becausé, for ; and 
s0tnetimesa tonjanction ; for- 
merly used as 'a felative cor- 


responding _to the relative 
Cabésto, s. th. the remains or! 
Wagments of wood after it is 
raved or hewn down. 





‘in his dealings. 

Cadslas£ ther ‘éatat, a mystic! 
cal science professed by the 
‘abbins 5 ño party, one. 


tion, inh 
as ion. ande 


Stine consultation, of negoci- 
ation of affairs. 
Cabalár, Y. a. to make equal, 


even, 
Cabaléro, s..m. obs, a cavalier, 
8 horsettiah, á Soldier dn 
horseback ; altó rich, ot accu- 
malated great wealth, 
Cabalgada, s. in. 48 d¥cursion 
in thé enemies country ; also 
the plutider ad pill of it, 
Cabalgádo, ds, p. p. Hom ea 


Cabalgaddr, a. mi.a Núrseñan 
Cabalgadúra, 8. £ ahy beast 
who ca) burdeis 5° also a 
brutish Allow 

Cabalgar,’ te vine: t6 tout a, 


waste, 4. ih, á saddle. 
Cabalfod, adj. femifi. an epithet | 
given (8 a fabulous fountabn: 


on fácant Helicon. 









¡Cabálla, tas a mackere, a Sta -pCabdAlerós, as 


, [Caballére, e. tn. diminutive of. 


| knight of fits orden. 


CAB tad 


sthe Kissing oF ho! erie; io ol RI, 
—Horér « PTA to phy and Th'catit a pick: o Bone 
spect, ar do honour to another; | that dives into parket: 

most generally used itoni- |Búzo, a +ástic Poentelich e 
cally for fawnihg,and playing. ¡eur meit, Ot wprstip: 
the sycophant. y 

Bezázo, im. “2 sort of hesej|Burio, Y tide Bracos. 
cannon, Bázn, 8. 1. a xo? of ves 
*|Buztno, s.m. a diver, ome] atso & tunning artfol thi 
whose profession it is to dive] Vide Busino. 

under Water e fetéh up any! Buzón, s,m. á conditt- cob 
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H. ndble, geng= 
fish ‘8 Tous, great, Femnous- ses 
ICaballáda, s. f a drove of[Caballeráte, 3. fa a tustick, 
horses Ur tnares. tude, unpolished gentleman. 
Caballar, adj. belonging to a Cabattets, s f. an insect, like 
hor st. 


forse loca : 
Caballo 8. má. diminutive of] cates, s. M. an instrument 
eabélig. of torture. made OTS 








painter's 
aie de imprinta, 
belonging to the “allows of a. printer's 






a knight. 
m, dima. ef 


[Caballito, t dba 
‘abillo, 5, n. ai borse.—Cubsl- 
dos; Worse cayalry.—Cabállo, 
the queeh at cards Caballos 
abubo in the groin. —Cuballo dg 
Jrista chetaux’ de frise, cal- 
throes abate marino,a, sea, 


caballero, 

(Caballería, «: Y. any beast that] 
carries burdéns.-—Cáballói, 
s f. the military order of 
Knights; also cavalty, hotse- 
troups—Lilror de eaballerias, 
Dooks of knight-errantry. 
¡Cabalferíl, adj. belonging to a 











[Caballerito, s, m. diciituittive of 
caballero, 

[Caballeríza, . f. a stable. 
vablallerizo, $. mh. a master pf 
the horses 

¡Caballéro. 5, m. a knight, 

Caballero ancdáñte, a kiight 

‘erratit:—CabaHéros decpnguista, 

men remarkable for warlik 

brávéry.—Cabálléro de, Li esy| 
pela, Grida, a khight of the’ 
golden’ spun—Cébaltéro, de la 
guardia del rej nh a ktight of te 
royal ¿oitipang.—Caballóro de 
preniioa kinght who hasalways, 

a horse and arms iti readiness 

at his own expence and 

charges.—Caballéro pardo, a 

new upstart knighit,—Ármár ¿| 

tind tabálléro, to arm ont a 

Eni Maes a caballéro, 





Sea 


h 
di 
ja 
hi 
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thedignity and offied | di . 
ofa knight. | st 
¡CabaTlerosaménte, adv. iiobly, | a 
néroiisly, btdvely, by 
wa 





an 


tnpecedtr, a stambling horse, 


; Guo. a 


CAB 


——Cabatlo,aseoso, a broken- 
wihded horse,— Caballo debrida, 
. a tuaning horse.—Cpballo cal. 
2ado, a horse that has one 
white foot.—Coba'lo arm.zadu, 


a-white horse.—-Cabalto abata- Cabecijánto, adj. joining, . or 


nado, a flea:bitten horse,— 


Caballa hito, or morcil'o, a black {Cabecil'a, s. f. ,d minutive.o: 


horse.” Caballo quatralbo, a 
horse that.has four white feet. 
—Cabullo pieazo, a pied horse. 


loured horse. Caballo rueio, 


a grey horse.—Cabal'o rucio|Cabelladara, s. f a head of 


rodado,a dapple-gre y horse. 

Caballo castañu, a chesnut. 
coloured horse.--Cabal'o bayo, 
a bay-ho:se.—Cubullo bayo cas- 


Cabalip bayo dorado. a yellow 


dun.— Caballo elazán, a sorrel-' 


horse.—Caballo de color morudo, 
a flame-coloured horse. —(a- 
balla alezán tostado, a burnt- 
sorrel horse, 

Caballén, s. m. a ridge between 
furrow and furrow. . 


Caballáno, ' adj. belonging to 


horses.! 
Cabalménte, adv. gompletely, 
: justly. Lo 1 . 
Cabálo, s. m. obs. vide Caballo. 


Cabana, 8. f. cottage, cabin,’ 


hut.—Cubaño de ganada, a 
‘drove of dne hundred sueep - 
‘asses, Kc. o 
Cabañéro,s.m. one that lives in 

a cottage. — 
Cabafiil, adj. belonging to a 
“cottage. —.. ' 
Cabatinéla,s. f. a little cottage, 
¿tabin, or but. | ; 

abár, v. a, Vide Cavar. | 
Cabáya, s, f. a great cloak, ‘or 
‘Jouse coat. > OS 
Cabdál, adj. capital, principal 
“chief. “7 


Cabdél, s m. the standard car-. 


ried by him that has an bun- 
_dred horses of his own ‘tenant~' 


‘or vassals. . . 


Cabdillar, ¥. a obs, vide Acan 
diilar. " .* , o, 

Cabdítlo,*s. m. vide Caudillo. 

Cábe, adv. near to, hard by. 


‘the head, to toss it as some: 
horses do, and some women’ 
that are so wanton, they don’r 

“kñow how tó carry theniselves. 

“bm Cabecetr, to bow, to give 


Cabecéo, s. m. the nodding of 
¿the head | 
e 











Cabedéro, adj. that coniains. . 
—Cabillo hovero, a cream vo - Cabelládo, 


Cabellár, v. n. to have hair. 
Cabelléjo, 
2! Cabel éra, s, f. a periwig ; also 
_tano, a chesnut bay.—Cabailo | lovg hairs. o 

bayó obscuro,, a brown-bay.— Cabellérica, diminutive of ca- 
_bellera. . . 

Cabellito, s. m. diminutive of 


Cabello, s. m. the hair.—Cabel- 


> ef , 
tostand upon very t-ck-isb cir 


CabeltQ lo, 


ñ “+] caber en si de gízo, not to be 
Cabeccár,'v. n. to nod, to shake | 


CAB * 
abecéra, s. f. the upper end 


dad cabevera,, the chief or me- 
tropolitan city of a kingdom. 

‘rancho, adj. large-headed, 
as a nail, bee. | 


laving heads together. P 


cabeza, a little head; also « 
giddy brain, a shal.ow brain. 
ad, chesnut.co- 
coloured. 


hair. , 


s. m. short hair. 


cabéllo.- 


losde angel, a. preserve made vf 
carrots, which draws into fine 
threads like hairs.——Caba/los: 
de canero, large sinews in mut | 
ton, which when much boiled 
sp i's ‘ike hairs.—No fulta un 
cabello there wants not a hair. 
—No ménia un cabello, its 
not worth a hair.Colgir de 
un cabello, to hang by a hair. 


cunstances.—Llev’r a úno, de 
un cabello, to lada man by 
a hair, that s as ly. —flen-: 
d r ún cabello, to split a hair, 
to be very sharp in dealing. 
or precise jn behaviour, — An 

direncabel'»,to go n one's hair. 
to go nak: d.— Tener mas anus 
gue cabe/los,to have mor. years 
than hairs; that is, to be very: 
o d and bajd.—Traer un texto ú 
tina citation por los cabellos. tu 
stra nor force a text or quota.. 
Non to our seuse —Arrancarse 
los cabellos, to tear one's hair. 
subellóso, 2 adj. thick, or full 

of hair, hairy. 

Jabér, v. n. to be contained in 
ahother thing, to be fit or ca-, 
parle to be conrained.—No 


able to contain one’§ self tor. 


5 


Joy — Nocóbeen su casa quundo: 


"e tá esrjado, the house is to 


ltile to hold “him when he is] 


angry —Caberle á uno en su 
érle, to fail to one’s lot.—Cu- 


_bérte, por tarno, to fall to une's 


turn.— Non cager una parlida 
in arithmetic, the divisor is 
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Cabes:reár, v. 


Cabestreria, 


‘—/ ar de cabeza, tg fal. upon 





. GAB. 
than ‘the'dividend.-; . 


‘of the table, bed, &e.—Ciu-|Cabérna, s..f. vide Ca 
Cabéro, s, ma. the least, the « 


most. * 


Cabestráge, 8.0, haltering. 
Cabestrante, s. m. the capstan, 


wth which they weigh the 
anehor. * , - 
n. to halter a 
beast; alo tó bust with an 
ox gong hefure and accus- 


tomed to it. 
s. f. the shop 
where halters are sold. 


Cabestréro, $. m. rope maker, 


halter maker. 


Cabestríllo,s. m. a l:ttle halter; 


also “a blood hound, or other 
creature, that finds out game 
to hunt; also- a scarf to bang 
a sore arm: in. .The ladies ia 
Spain wear ribbous, or gold 
chains, or strings of pearls 
hang ng bese, which 

call by this name; as we 
the ribbons they wear bang- 
ing in England, . bridies. 


Cabestio, s,m. a halter fora 


beast; the bell- weather that 
leads the dock, —L'evar e úns 
del cabestro, ty guide and go- 


-vern aman, as a beast isled 


by ahalter; to lead a wan 
by tle nose. 


Cabéza s. & the head.—Cabése 
de 


perro, a doz’s head —Cabe- 
au de ternero, the herb called 
calve's snout, or snap-dragon. 
Cabéza de “processo ‘0 lesta- 
mento, the beginning ofa 

cv ss or will —l abeza de’ jai 
the chief man in an assembly. 
—Cobeza de linage, the chief 
o! a family.—Cybeza de vándo, 
the h. ad ofa ¡act on.—(ahéze 
de ¿lla, the head of a pot; 
that is. e'ther the best in the 
pot, or the master: of the 
house.—Cobeza de ájo, a head 
o! garlick —Cabézo de ganádo, 
a tlivad of cattle.—Quebradéro 
de cabéza, a troub:esome, im- 
portunate pratng or talking. 


one’s head.— Repartir por .ca- 
béza, to shar. out by the head. 
—Ponérsele en la cabeza, to be 
persuaded to a th ng, to con- 
reis. to have it in one's head. 
—Dar con la cabeza por las 
paredas, to beat one’s head 
about the wall; to carry on 
an affair rashiy to oyes ows 
loss.—No tiene, piés ni cabesa, 
jt has ncither head nor taih— 
De pies de cabéza, fram bead te 





CAB... CAB CAB 


foot, wl punta y enbéen, a play | him her-son; thence mefaph. ¡Caberál, s.m, a captain, leader, 
yimrss chidren so called. | to intrude. or general. | 
Echár de cabeza, to tarow bead- Cabezádo, adj. headstreng, ob- Cabra, a f. ashe-goat; also 
long.—Eckar de cabeza vides u | stinate. — - the fish called a gurnet ; also 
otras plantas, to buw down the abezuéla, s. f. a little head; | three poles set up, joining at 
branches of. vines or other | atsoa littje bud. the top, and forming a triangle 
plan.s, and stick them in the |Cabezchna, adj. when applied at the bottom, to weigh things 
ground till they have taken | to corneja it means the winter- — Cabra montés, a wild goat. 
C00f.Tomár de. memoria, .to | crow, called by some the-Roy- Cabrihigál, s m. the place. 
learn by heart.— Menear da | ston crow, whose back and bel- | where the wild figs grow. ., 
cabeza, to shake, the head | ly are of a dark ash colour. |[Cabrahigár, w. a. to hang the. 
either in scorn or Compassion. [Cabál, 2. m. spawn of fishes wild figs on a fema!e wild fig- 
—Alzér cubéza, to liftup ones | that is eaten salted. tree, that it may produce the 
head; to mend one’s fortune; |Cabida, s. f. admittance, recep- | next figs sweet. . 

togrow into a bett rcondition. | tion, entertamment, room. |Cabrabigo, s. m. a wild fig tree, 



































































—Volvér cavéza, to turn one's | Toner cabída con tna persona, | or fig. 
head off, or to turn to, assis , | to have acoess or an interest Cábras Saltántes a sort of 
or to forsake,=No me volvió la with such a person. j exhalations, which, taking fire, 


cabéza, he would not so much 
as duok ai me.-—Torcér la cabe- 
sa al ave, to wry a fow.’s 
neck,—-A-cliaar lá cabéza, to 
bow one's bead, to rest it 
No téngo lugar de rascarme. la 
cabéza, I have not time to 
scratch my bead:—Pasdble por 
la cubeza, he fancied it.—Po- 
néra cortar la enbéza, to pawn 
one's head upon thing.-—Hacer 
deuna cisu, cavéza. de lóbo, to 
make a wolf’s head of a thing ; ; 
that is, to make, the most of 
it, as men do that have killed 
3 wolf, and carry the ‘head 
about to the villages to get a 
reward for it. 
Cabezáda, s. f. a blow with the 


go as it were skipping in the 

air like goats. 

Cabréja,s. f. an engine made to 
throw stones of a great size. - 
rel Flea ; 3.10. A goat-herd. 
cabrestánte, s. m. vide Cabes- 

trante. 

Cabría, 3. f, the axte-tree of a 
cart, coach, : &c. also an en- 
gine to raise up cannon, ¿ec 

Cabriál, s. m. a rafter.or quar- 
ter of wood s:«t up an end to. 
support or hold up any thing. 

Cabrilla, | s. f. a little goat y sito 
a sort of fish.—Cabrillas, $. f. 
pl. the constellation called 
the Seven Stars or the Plei- 
ades. 


Cabido, adj contained. 
Cabjlddda, s. f. sentence or 
judgment given by a chap- 


ter, Co 
Cabíldo, s. m. a chapter of a 
church; alse the common- 
couneil or the court of a 
town. 
¡Cabíllo, s. m. a little end, 
Cabimiénto, s. m. vide Cabida. 
Cabito, s. m. the extremity or 
end of anything. ~ 
Cabizbaxár, v. 0. to hang down 
the bead. 
Cabizbáxo, adj. hanging down 
the head, surrowfal, melan- 
choly, full of grief. 
[Cabiztuérto, adj. turning the 
head down, an nypucrite. 


Head; the headl-stall of a beast; |Cable s. m. a cable; a rope for |Cabrio, adj. vide Cabrial. 
the foot-leather uf a bout; a | a ship to ride at anchor. Cabrióla, s. f..a caper, a skip. 
nod when ude is asleep. , bo, s. m. the end, the con- ¡Cabriolár, v. a. to caper, to 


Cabezál, s. m..a piilow, a bol- 
ster,a narrow guilt; a broad 
bench like a couch. 

Cabeza.éjo, s. m. a little couch, 

Cavezadéro, s. m. Obs. he that 
is at the dying man’s bed ; an 
executor, 

Cabezamiénto, $. m. nodding ; 
also cuunting of heads. 

Cabezo, s. m. a hillock ; the top 
of a mountain. 

Cabezón, ». nm. the neck-band 
‘ofa shirt ; the collar of a gar- 
menta great nead;a head-stail 
to tame calts;a haiter.- Llevar . 
a Gao dels cabesones, to drag 
_One away by the collar.-~ £n- 

bcea mánga y “salir 

por la cabezón, to enter at the 
sleeve, and go out at the neck- 
bands; an old ceremony to 
adopt a son, whenawoman took 
a wide smock, and putting the 
aera head through one of 
ves, brought it ont at 

the deekband, and then-owned 


skip. 

Cabriólo, s. m. vide Cabrito, 

Cabrita, s. f. a she-kid; also 
kid’s leather. 

Cabritéro, s. m. the person who 
dresses the skins of kids, alse 
one who sells kids, 

Cabritilla, s, £ kid's skin. 

Labrítico, 

Cabritillo, $ s.m. alitekid, 

Cabrito,s.m. akid. ... > 

Cabritúno, adj. of or belonging 
to a kid. 

¿abrón, & m. a he-goat; a-pa- 

ti nt cuckold; a pimp to his 

own wife. . ‘ 

vabronada, s. f. the infamous 
prostitution that a man makes 
uf his own wife. 

Cabronázo, 5. M. augm: of cae 
brón. ' 

Cabroncillo, te .m. diminu. 

Cabronzuélo, § tives of cabrén, 

take hold of.—Cabos de laborar, | a puny cuckold, a little dirty 

(a sea-term) all the cordage_] cuckoid. 

belonging to a ship. . Cabronzillo montés, a wild hee. 


clusion;a cape,a bead-land.— 
Cibo de e.quadra, a corporal. 
Cabo de cuchtllo, a knife haft.— 
Cébo, devela, a candle’s end. 
— Cibo de: ako, an anniversary. 
Cubo de agujeta, a tag.-— 
_Estár al cabo, to be at the 
last gasp—Estar al cábo del 
cu-mo, to understand the mat- 
ter thoroughly. =Llevár las co- 
ses al cábo, to go through stitch 
w.th things — Tener una ma- 
téria tanto, cíbos, is to have su 
many several propositions.— 
Mugér hermósa por el cábo, a 
most beaut.ful woman Echár 
‘lo aun e:bo, to lay it aside. 
—Proseguér hasta el ‘cabo,’ to 
hold on t on to the end. —Visitar el 
járro hasta ver el cábo, to toss 
the pot till one sees the bot- 
tora.-—Darcábo, a (sea- phrase) 
to throw a rope for another to 
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' grat; els a vosbuek 5 alo kuitt, such 9s butchers nse; j ity: a. e Spmienl 
an herb só called. | hetón, s. m. a caff ot box | trat to the West Tnayes 
Cabrúna, s.fa areal on the ear, and seiries there 
Cabrane, adj. gogtish, ratk chetúdo, adj. one that has [Cacía. s, f. a sweet shrat bea 
Cabsa, $. £ obs. a cause, e reo great chetks. ing spice like citindthun. 
son, & motive: Cachican, Ss. Mi ohe whois-set ‘acichzh, $. i; the dignity ot 
Cabucádo, ed}: belonging to the | over otlers to mspert itilo| autitority the perty princes of 
pommel of a saddle. their work, an intemdant, or | the Indias are invested. — 
a m. abarten piece] oversees, ' ICuciabas, s. f. pl. buckets ated 
gr 


Cachácné no, adj: rorn-hafted.| onboard snips. 
Cachidiébio, s. m. dn hobgeblih, [Cacíque, 3. ar. ‘so the Indians 
-pering.’ or Robin Goodfellow; also! call theirpetty princes. 
Cabaya, sf. a rope made of a manofbad inclinations. © [Cáco, & m. a'todn Gasily ads 
Indian thread, Cachigordétes.m .a short sqtrat| afraid, a toward. 
Cáca, s. f. ordure, Gltb, dirt | sadn, Carcochtmia, s. f. it digestion 
Cacalia, s. f. a lily of the val- Cachipérri, s.f. aolub, acud-[Catochimico, adj. belonging w 
ley y. gel. if digéstion. 
Cacho, & m. the net wheresf Cachivache, 2. m. a man Who Cacochántió; s, Th. the persóh 
obocolata is made, "|| is good for nothing. a despiva-] whú has an it digestion. 
Cacaotál, s. m. the place where] bie fellow.«—Cachivdches, $. m.¡Cacodemón, s. M. th evil wirt. 
the sacas plants ate sown. ] pl.-old brokew tromperies that ]Cacopheton, 3.,'m. ánimpudent 
Caocereadór, s. m. f. one whoj lie about in corners and are of} Hold way of talking. 
cackles like a hén; ulso 3] little uste, Caeophorfia, $. f. a isaprecable 
teft-tate, a tatler. Cachizo, s. m. a rafter, a beam | sound made by the tepetition 
iénto, s. sm. a cack-| to hold uporsqpportany thing. cuerpo, 

Cacho, ¿s. th. a pieee, aC 8 mi: a victots 
Gacereér, +. e. to gaokle Vike a|Cachón, $ lump. ompositibn, 
hen.-—Cacarcár, y suo porériCachónda, adj. that is proud, en, 5, tn, the top of any 
hudoo, to cackle and lay no] said ofa bitch. hiff, Ec. 
egg; to boast much and dojCachóndas, s. f. ph a sett of. Cacumivitdo, sd). elevated, 
Little ; to promise and not] breechos made fine for show. 
Cachondéz, s. m. the pride, Or, 


réorm. . 
encarto, s. m. acackling. bust of a bitch. 


Cacéra, s. f. ditebes or trenches iCachopin, s.m. aname by which | 
dug for the water to flow. the Indians of Mexieo call an. 
Cacarie, s. f. a view or pros- | Enropean. . 
pect of an hunting match ;[Cachopimáto, s. m. diminutive} y 
also the noise made at that| of cochopín, cue newly come 
time, and the bunting feast} into the wor'd. | 


self. ‘iCachépo, s. tn. a deep place i in Cadahalso, “In eiii 
Cacéta, s. f. a kind of vestel| the sea: between rocks, —Ca-] it is the Hirst part ef the wall 
to receive homely things in, ehópo, $. m. the trunk of a tree] abuvt the foundatiun. 
a tray, a ladle for a pot. that iu dry. * (Cadalécho, s. m. a bier, a cof. 
Cácha, s. f. the hilt of a sword [Cachoriico,Ps. m. a little] fin; a thing like a horse-Htter 
or knife. _ Cachorríto, | whelp. to carry sick persons in ; alsos 
Cacháda, » f = blow given |Cachorro. 5. m. a whelp; alsoaj couch,’ and the side Gf a bed. 
with any thing that is broken.| chub-child; adjeetively used, Cadalso, s, m. vide Cadahabd, 
Cactralaca,s.f.a fowl so calied.| bowed de bent.” ero, aj. of every yest; 
Cachar, V. a. to crush, te bruise Cachuchéro, & m. in eatit, the] yearly. 
Bat or to pieces,  - thief who steals gold in specie, \Gadariéra, s. f. a fethsle thet 


Catharro, s.m. any piece of [Cacháchos, s. m. pl. small bags! breeds every year. 
earthen ware. . 


Cacháza, s. f.a slow and easy 
manner of transacting busi- 
ness ; dulnesa, heaviness. 


Cabuxón, s, m. astone Cut ta- 


day. Cadwind, every one— 
Cáde dds, ocáta tbs dis, evety 
two br three days. Cód 

ey whensoever. onl ids 


broken iron, to charge great | combitgs of the fine. 
guns with ; in cant, it is gold, ¡Cadáver, s: th.” a:dead body. 
| and the thief who steals it. Cadarérico, adj. delonigitt toa 


Cachear , Y. a. vide CachaviiCachuttas, s. £ pl. artiotig | dexd body: 
Ropa cachoriry a coarse sort of| sportsmen signifies, the heart, ¡Cadéjo, s. m. fife pottion of 
blanket. silk that is fit tobe weaved. 


kidneys, and liver ofa. rab- 
Cachéta, s. f. tecth made in. a | bit. Cadéna, 2. f. chain. Che 
dock, that shut into one ano- iCachuléra, s. f.s den or cave | a prisoñ.—Cmiéntr de É 
ther,  - 4 chain that yaHey -sthve vete 
Cachéte, s. m. a cuff on the |Cachambo, $. ne. akind ofeo- | fxed to. — * 

coa-rut-trec. Catitacis, $ * ‘a’ cadetite to 
Cas vacheteado, ad; onffed;, box- [Cachénde, $. f. a composition | toasic.: 


of eivet and amber, a fac Cadencióso, aif: ‘befobplir; tet 
Sacbetare, 1. ma. a olort broad perfumes . | cadertee th Ma, "07 


A s 


fall of moskct-bullets or oldCadérzo, $. mM. coxrse silk, the | 





CAL : Cat - GAL 


Cadepita, 1 € 2 fine sont of j (a law term) to fall within 
le-work lik& lace, , _, | the reach of the law. —Gaér 


Cadenilla, s. £ $ little, chain. | cómo móecas, to drop ke flies, 
: Cadénte, adj. ready td fall, ‘when a distemper rages, or 
Cadéra, s.£ the hip; a. chair. | many men abe killed in the 
—"Haegr caigras, to out] fight. —Cucrse, v. v. to fall: 
so as to ajipear big ager than | down.—Caupr de bawo de únu 
what you dre; . cósa, to be upot au equal’ 
Cadéte, s, m a eádet, or one footing wita another. . 

who erilists himself a soldier |Cafaréo; s, m. a deep guif, an: 
Without teceiving any pay, in: unfatlidmablé part of the sea. 


alsa a sort of fringes. —Cairé!, - 

the black dirt under the nails 

Cairelár, v. a, to adura the 
cdges of a gatment with lace 
or frnze. 

Caíro, adi. belonging to a Tur- 
key or Guirtea ‘hed. 

Cairón,'s. wm. vide Caira. . 

Cal, s, f. parh.—Cál, $. f lime. 

Ci viva, unslacked lithe. 
Obra de cal y canto, stilstem- 
























































expectation of preferment. Cafe, s. ta. coffee, a Derry so | tial work of Lee aitd store, 
Cadiéllo, s. m. ie ealled. - Cala, s. f, in cat, a hol. 
Cadiflar, s. m. weeds and tares Cafetán, s. £. a sort of cleaths | Calz, s. i, a Suppositors a 


amóag the corn, - | worn by thé Moors. | 
Cadillo, s. nt. the shagged end Cafetéra, s. f. dcoffee-pot. : 
of any thiag that ió wove; also |Cafila, a. f. & Caravan of tra- 
a sest of knotty weed: that vellarss alsa. a fleet of mer- 
grows among cdr. chants trading at set times to 
Cadira, s.£ an elbow-chair.- | any certain’ place.—Cofla, a 
Cadíz. s. m. asdrt 6f enarse li- | company of people without 
sometimes made of wool. | order. ; 
Cadmia, 8. fa mineral stoíe [Cagachín, x 81. a ly eo called. 
forared in makitig of brass. ' ¡Cagadór, 8. m. @ fish cated a 
Cadóze, s. m.a deep place 6r| sea-bare. : 
‘hole i wa river ordake. —' Cagajón, s. “n. dung of beasts. 
nte, adv. slowly, dont- Cagamélo, s.m. a Sort of niúsh- 
ingly. room $0 ealled: 
Caducár, v. n. " todote, te rave. Cagér, v.n. td evacuate. 

r, $1 a peraón who |Cagarrache, s: mm. a kind of a 
proclaimed peace with a white | thrush; also the man who 
wand ia his hand works in the oil-miks. 

én, s. 1. a White wand |Cegarréchce, bs. f. goaty or 
with twe serpents, carried [Cagarúta, sheeps dung; 
by mestengers id token: of | any small bits of any thing. 
peace, Cagetin, s. m. a little box, that 
£fm lew, a neg-| in which printers put types. 
elect of the conditions on which |Cagbn, s. m. a cobard. 
an intail was held.’ Cahiz, s. m. a measure of corn| point, terepreves 
Cadeco, adj. - ddating; also} so called. . {Calabazada, s. f a blow with 
weak, frail, perishable,—A¥a/|Cahizada, s. f. as much land | the head against the wall. > 
vado, die . falling sickness, | as may be sown with a chaiz [Calabazáte, 8. m.. a iid of com. 
of wheat. _ serve made with the rinds of 
tena, s. f. the infirmity,’ 


Cahuérco, y m. obs. sepulchte, 

_Srailty, or weakness of age. | grave. 

adj. rumoet, ready to 

fall; fallen. : 
, Vv. n. to fall. Caer lansas 
Wel cidla, to rain or bail violent- 
ly. —Gedr en ed résto, to light 
upon the track.—-Ché el sol, 
the sun is setting —Caér de 
golpe, to ful all at, once.-—Eacr 
Weanuéle, tuconia to the lure. 
-Caér de la meméria, to Sor- 
get.—Caér enfermo, to sal sich. 


surgeon's probe ; á search; a 
creek im the 3ea; a seyon or 
graft for a trees a chyster; 
also bit df fruit that is cut off 
to taste it.—Cala y cue, y 
search. ‘ 
Calabaceria, s. f. levity, vanity, 
pride. 
Calabacéro; 4: mi the prada 
who sells pumpkjnsy in -cant, 
the thief whosteals with ahooks 
Calabacica, 2s, f. diminatwe 
Calabacilla, 4 of calebawe.. — : 
Calabáza, s. f. a*gotird, a peta- 
pion, a ’ calabash.—~ Mes eklos 
bázas, more calabashes; said 
when one talks not ‘to, the 
purpose. —Echir á smb caló. 
b4z0, to throw toa mah a ca- 
lábasMz to disappoint bim of 
| His expectation. ——Casebs de 08- 
labázo, a cálábash-skuH ; (ná 
is, rattle-headed, empty-nkaal. 
| Dar ea lahata, me melepa. to disp 


gou 

Calabazóna, 8, f. winter pump: 
kins. > 

Calabéra, s. £ vide Calavera. 

Calabóbos, s. m, a little rata, 
Calabozage, 8. m. goal-fees paid 
by prisoners. 

Calabózo, s. m. adungeon; tha 
bilboes ; alse a pruning knife Y 
and a kind of fish go called. 

Calábre, s. m. a rank sinel!, > 
fensive smell. 

Calabriada, s. fa mixtaistro? 

wines, especially red “di 

‘white. | 

Calabróte. $. m, a haweet, a 

little cable, 

Calacánto, s. Mm. a kind of herb 


s: fa falls also the 
depth of hangings, cloths, da. 
= Eide, metuph. the sudden 
fall-from a good condition toa 
bad one.-—/¢ 6 andar de 
‘caida, metaph. to decline gra- 
duality from wealth and repu- 
tation. . , 
Caído, da, p. p. from Caer. 
Caimán, s. m. an amphibous 
creature like a. crocodile. 
—Caér ile ss búrsa, to fall from | Caimán, ad. cunuing, sabtie, 
bis ans; tHat is, to be Beaten. sly. 
ous of an error.—No exér en |Caimiénto, s. m. lowness of 
las cosas, not to conceive 'or| strength, dulness of spirits, 
Cemprehend things.——Ceér ex [Caique, s. m. a little boat or 


a mos ots kx. red, nl so skiff, which kills féas and mice. e 
ito the 'soare,o. Citra,s. f. - Caláda, s. f. the fight ofa ha 
‘en la cuénta, to perceive the ¡Caíre, s. £3 thavey il gotten, pursuing his prey. 


to bethink one’s self; Quirél, hm. a pesiwig made in 


Caládo, adj. »uktk through—» 
le donecidt.—.Gsér. en eomiso,] imitation of a head of hair; 


Culádo el sombriro, the hat set 


CAL o CAL CAL 


down close upon the hesd and] uno caldndria, he sings ‘like a )Caeflfa, s. L dimiotiré of 
cocked. lark. cdlza. 
Caladér, s. m. any tool to probej Caláña, 's. f. similitude or like- [Calélna, 8. f. a mixture of 
or to thrust into any thing to} ness of one thing to auother;'| lime and other ingredients 
Pas a pattern ; metaph. good hu- nación, a i. fcalcinatioe. 
fate, . monr; also the na- ¡Calciná 

Calafetesdór, : s,m. a calker. lities of any thing q calcinar. pF 
Calefeteár, v. n. tu calk; that|Calants, s. m. a plant so called. |Calcinar, y. a. to calcine. 

is, to drive up'oakum into the |[Calár, adj. belonging to lime.— ¡Calcitíde, s. f. a mineral Stone 
seams of ships to keep out the] Calzr, v. a. to search, to pierce | so called. 

water, through, * to soak through; ¡Calcorreár, v. a. in cant, to 
Calafeterria,s. f. the calk:ngof] also to strike sail.—Calár,| run; alsoto anger, 
_ ships. to understand, to comprehend |Calcorros, s. m. pl. in cant, the 
Calafrága, s. f. a kind of saxi- any thing. —Calérse, v.r. to| shoes.’ 
1 frage, heart’s tongue. descend.—Calarse, in cant, to ¡Calentación, s. f. a calculation, 
Calagózo, s. m. a large pruning- go intó a hovse to rob.— (Caiculadér, s.°m. numberer, 
hook, also a countryman’s bill| Celár el sombréro, to press calculator, computer, 

to cut wood, the hat on the head and cock ¡Calculár, v. a. to calculate, 
Calagráñe, s. f. a kind of grape. | it.—Calér el melón, to cut a [Calculó, s. m. calculation. 
Calahórra, s. f. a storehouse | bit out of the melon to taste |Calda, s. f. the degtee of heat 
. where provision islaid up in | it.—Calár a dno la condición, | of any thing.— Caldes, pl. a 
time of warand famine. to dive into a man's dispo- hot bath, the warm water to 
Calainos, s. m. a fictitions name | sition.—Galár tántus piés, to | bathe in. . 

. given to any one in love. draw so many feet water; [Caldáica, s. f. a stone like the 


Calámoco, s, m. calamanco, a | said ofa ship.—Calár el can topaz. 
daria, adj. a sort of ordeal, 
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. woollen stuff so called. del arcabís, to cock the mus.- 
Calamár, s. m. the cattle fish ; | ket. formerly in use by making 
-aleo an ok: horn. Calavéra, s. f. a skull; also | the criminal pot his find 


into boiling water. ~ 
Idear, v. a. to make iron hot ; 
to inflame, ' 
déra, s. f. kettle, cauldron; 
a stmk battery: for -mortars— 
La caldéra de Pedro" Botéro, 
Peter Botero’s kettle. It 
signifies hell, 
Calderáda, 's.'f. 2 kettle full, 
Caldereria, s. f. a braziers 
Cálca, s. f. in cant, ‘road, way,}) shop, the braziers street. 
path. Calderéro, 5. m. a brazier, 8 
Cálcas, s. f. pl. in cant, the | tinker. 
footsteps, . Calderéta, ) 3. f. alittlekettie; 
Calcanal, also a ragou made 
Caleanar, 8. m, the heel. | , 
Calcáno,: . 
Calcar, v, a. to tread under 
foot, to trample, to kick ;{ todraw water out of a welt; 
also to press, or thrust toge- | a great broth-eater. | 
ther. ln cant, to put irons |Calderén, s. m. a great kettle. 
wine. on the legs. Calderuéla, s. f. a little kettle. 
Calámoco, s. m. ie‘cle. Calcatrife, s,m. a porter. Caldibáldo, s.. m. poor thin 
Calamón, s. m. a large bird Calcedónia, s. f. a precious | broth.- 
ike a heron; a found-headed stone calied a chalcedony. Caldíilo, s, m small broth. 
il. Calcéta, s. f under-stockings |Caldo, s. m. broth.--Céhb 
‘Giamérra,. s. f.. in cant, the| of thread or cotton, esforzádo, strong broth. -—Céldo 
hed. Calcetería, s, f. the place where | de víno, burnt wine.+—Calde 
Ceteinorráda, s. f. a nod with stockings are made; also a | de a/tramás, lupin broth. — 
the head. stocking shop. * idácho, s. m. bad broth. 
Calándra, s. f.- calender, a Icetéro, s. m. a hosier.— |Calefactério, s. m. a fire- 
press for pressing oF clot. Calcetéro, 8. m. iw cant, the} plaee. 
Calandrájo, s. tn. rag; | person who puts the fetters |Caténdas, s. f. the kalends, 
also a ridiculons man. on the prisoners. the first day of the month.— 
Caláadria, s. f a lark.— ¡Calcetón, s. m. a white stock- | Noche de la calénda, > the 
. Caléndria, in cant, a cryer.— 


ing worn under boots, eve. 
Calindria de agunadér, ove that [Calcíl, s. m. a bright grey lendário, s. me a kalender, 
sings very bad.——Cánta como 


colour. an almapack-— Hater caleño 


a stupid fellow, void of good 
sense, judgment, or wisdom.— 
Cara de calavera, an “aly, fiat- 
nosed face. 

Calavereár, v. n. to become 
like gn idiot, or fool. 
Calavérna, s. f. diminutive of 
calavéra, 

Calavérna, 3. f. vide Cala- 
vera. 


Calamaréjo, e. m. a fish called 
a calamary. 

Calámbre, s. m. the cramp. 
Celambúco; $. m. a valuable 
sort of wood brought from the 
"West Indies, whereof they 
-make beads. 

Calaménto, s m. the herb cat- 
mint. 

Calamidád, s. f. calamity. 

Calamitnto, 8. m. searching or 
¿prving into. 

Calamine, 8. f, the calamine- 
stone. 

Calamíta,s. f. the load-stone: 
Calamitóso, adj. calamitous, 
-unhappy, miserable, wretched. 

:Cálamo, s, m. a pen, areed.— 

currente,- adv. in 


Caldéro, s. m. a kettle; gene- 
rally used for the brass bucket 


haste. 
Calamocáno, adj. hot. with 
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~ Herter, melaph tp build castles Calíche, s. m. gravel mixed | which the water runa out. 
the air. “.. «| with brick. Calizo, adj. belonging to lime. 

Calidad, s. f. quality, property, Callada, adv. secretly, without 
accident ; also goodness, and | noise. 
rank ; superiority’ of birth ; |Calladaménte,. adv. silently, 

condition.—Calidádes, pl. the stilly, secretly, quietly, pri- 
laws of play. —Decalidád, adv. | vately 
so that, upon condition tbat.— ¡Calládo, adj. secret, not 
Dinéros son calidad, money can | spoken of, concealed ; from 
heat.—Calentarse la béca a úno, | do any thing. _ | callar, 
bis mouth grows warm; we |Calidéz, s. f. heat. - . Calladór, s. m. a man of few 
say, he grows warm, when Calido, adj. hot. words, a silent person. 
he grows eager, and talks [Caliéute, adj. warm, or hot.— /Callandico, adv. silently, quiet- 






































Cajentadór, s. m, a heater; 
rs Ta that heats. — 
' r decáma, a warming- 
pan. 

Calentadára, y. f. E a heat- 


amjénto,s. m.§ ing. - 
, V. a. to warm, to 


eamnestly. A sangre caliénte, upon the| ly, stilly, secretly. 

Caléute, adj. hot,. warm. | spot, directly. —Hiérro caliénte, Callandríz, s, f. a silent wee 
Poetical for caliente, hot iron. — Tenér el sángre| man. 

Calentón, s. m. a sudden or | caliénte, to be hot by the heat. ¡Callántes, s. m. pl. obs. the 
quick heat. of the blood.—Estar caliénte| dead 


la bestia, is for a beast to be Callár, v. n. to be silent, te 
da lust. _| hold one’s peace, to keep 

Calificación, s. f the exact] secret.—Prov. Al buéx caller 
judgment or censure of any | llíman santo, good silence ig 
thing or person.—Calificación, | called holiness ; that is, te 
an argument, a reason, a| be moderate in talk is a sign. 
proof. .| of virtue. Quién calla olérga, 
Calificado, da, p. p. from celi-| silence grants consent, —= 
Callad que teneis porque, you 
have reason to hold your . 
peace.—Cullarse, y. r. to be 
silent.——Callate y callémos, que 
sendas nos lenémos, let us both 
be quiet, for we have both 
our own; that is, we have 
both got as good as we 
brought.—Callar, y- obrar, por 
la tierra, y por lá mar, by land 


Calentára, s. f. heat, warmth ; 
a fever, an ague. —Calentúra 
y , a due or 
ague, — tara ter- 
cine é quartana, a tertian or 
quartan ague.—Calentára con- 
tinue, a fever.—Calentura de 
pollo por comer gallina, to 
sign sick, in order to be ‘well 


Calenturiénto, adj. sick of a 
fever or ague. 


car, 

Calificador, adj. qualifying, ap- 
proving.—Calificador del santo 
eficio, a doctor in diviuity, 

Calenturilla, s. f. a little fever named by the inquisition, to 
or ague. cengure printed books. | 

Calenturón, a. m. augment. of Calificar, v. a. to qualify, to 
cslentúra, a great fever. | declare good or bad; to 

Calenturóo, ad). sick of a fever] assure; to make noble, — 

Cálificar proposiciones, to decide 

Calera, a sf a lime-kiln.' whether propositions are or-| or by sea, speak little and, 

Caléro, s. m. one that makes thodox or erroneous.—Califi- | work well. 
lime. cárse, v. r. to make one’s self [Calláres, s. m. pl. things ot 

Calésa, 5. f a calash to ride reputable or noble. ‘blows given to children that 
ía, Caliga,s. f.spatterdash, buskin, | they may hold their tongue. 

Caleséro, s. m. the driver of a| cover for the leg, set full of Calle, s. f. a street, a ‘path, an 

nails, used by soldiers. alley, a walk in a garden.— 

Calesin, s. m. a kind of chariot. |Calfgine, Echar un negécio en la calle, to 

pared s.f a £ a suppositor 3 also jCaliginidad, publish a business that ought 

in the sea ; a [Caliginóso, adj. dusk, dark,| to have been secret.—Desem, 


misty, cloudy ; also difficult, | pedrar la calle, to umpave the 
4. a am a thicf’s com- | not easy to be understood. street; metaph. to gallop 
a. s. m. wisdom ; know- 


Cáligo, S. m. obs, vide Cali-| horses along the street. — 
gine, Asotár cálles, to ramble about 
ledge; perception ; also a cant [Calílla, s. f. a little suppositor ; | the streets. —Bóca de cálle, the 
word, the noddle. also a creek. end of a street. — Alborotár 
Callar, v. a. vide Calafe- Calina, 5. f. a thick vapour, | la calle, to make an uproar, or, 
or exhalation, rising like a] noisé, to disturb the neigh- 
Calls m. vide Alcali.. fog in hot weather; also sand bourhogd. — Por las cálles se 
Calíbo, 2s. m. an instrument | and lime made into mortar. dice, it is a common town 
Calibre, to measure the big- [Calípba, s. m. a caliph; the. 
ness of a bullet; also the] title of the successors of Ma- 
weight of a bullet; hot em- 


talk. 
homet, in the sovereignty. 
‘bers, or a fire of small coal.— 


s. f. darkness. 


Callecér, * v. n. to harden, to 
grow hard. 
Calipédes, s. m. a little animal Callejita, s. f. diminutive of 
de cañon, the diameter | so called. calle, 

of the mouth of a gun. — [Calíxto, s. m: a constellation 
Ser ua.cops de buen, 6 mal| called the Great Bear. | lane.—Calléja,in cant, running 
calibre, metaph. to be any thing, |Caliz, s. m: :a chalice, such | away from justice. 
or of a good or bad que- as, the priest uses at mass; |Callejar, v. a. in cant, to escape 
the mouth of an aqueduct. at from Justice, —Calljeás, Ve A. 


Calléja, s, f. a narrow street or | 


y. est 
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to gád about the streets. dis, streight-laced’ brbechaltiy 

Catlejéro, s.m. a man that warm. Mediás las, stockings 
is always gadding: in the (Calóso, s. m. a meta) brought | Cdisa de arena, a bag he 
street. from the West Indies. - filed with sand, 

Callejón, am. 2a lane, _ An [Calóstro, s, m. the’ first milk f they ysed to beat some whale- 

Callejuéla, sf, $ alley. in the breasts or dugs, aftera | factors to death  wrtliout 

Cállo, s. m. acorn, or the| birth; the beestings. blood.—-Echar e &hp calse, © 
hard skin growing on labour. Calóto, s.m. a piece of a par-| set a mark upon a man té 
ers hands.-—Hatér callos en el : ticalar metal imported from [ avoid him.—Derar e wo ex 
frabájo, to be inyred to fa-| America. calzas y jubon, tu strip 2 ma 
dour. —f hr er cállos en el vicio, |Calpisque, s. m. the cant word | ta his doublet and hose. + 
to be hafdened - in vice.—| for a catehpote, — Calpizque, | Prov. “Tomar lus cálzas de 
Gúlla de herradúra, $ piece of} a Rathercr of rents, a stew- | Pilladiégo, ed lr 
ag old bruken horsezhoe,-—] ard. hose ; that is, to fan away * 
Callas de váca, tripes. Calthra, s. f obs, a marigold; | with all speed. —Metér enent 

Callosud: ad, q f. the hardness of also a sort of autumn violet. | calza, meleph. to press, 

% COP. «lumbriénto, adj. mouldy or | urge. —— Verse uno en 

Calléso, adj. full of corns, hard rusty. prielas, metaph. to be in gréat 
skisined. . Calamnia, s. f. calumny, slan- | embarrassment, or danger. 

- Chima, 8. £ a calm, still wea-| der, false accusation.—Jurg- [Calzáda, ' S, f. a causeway, 
ther.—Prov. Gran cúlima señal | ménto decalúmnia, (a law term) [Calzadéra, 5. f. the cord that 
de úgea, a great calm is a] being the oath the plaintiff] fastens to the feet those shoes 
signof rain.— Erlmas, an un- | takes, that he does not bring | called abarpas. 
cultivated piece of ground | this suit out of malice. Calzado, adj. shod; also “a 
without any tree or shrub. Calumniador, s.m,a slanderer. horse that has white shenks ; 

Calmádo, de, p. p. from Cubmar. [Calumnjtr, v. a. to slander, in cant, one that las rode 
Calmár, v. n. to calm, to grow |Caluinniosaménte, adv. falsely,] upon his legs. — Calcite, se 
falm. | slanderousty. m. hose or shoes, Ec E 
Calmmaría, e, fa calm. Calumnióso, adj. slanderous,de- thing that covers the les 
Culmósr., adj. belonging to a} ceitfu:, false, and anjrst, foot. 

"calm; ‘peaceabhe, quiet, easy. |Calfna,s. f. vide Calamnia. Calzadir, 5, m. á shoemg-la~ 

-Calnádo, s. m. vide Canado, or [Caluñár, v. a, vide Calumniar. | ther, or horn. ; 
€andado, Calta, s. f. obs. vide Calor. —|Cálzaditra, s. f. a shoeing ; Y 
Calofriado, adj. chilly, cold. €alurosaménte, adv.hqtly, with} present made to the boy whe 

_Calofrío, s.m. a fit of a fever] heat, Brings new shoes. - 
hot and coh. Caluréso, adj. hot, ardent. ACalzár, s. m. shoes.—Cabf, 
£alofrióso, adj. one subject tp [Caiéra, s. f. the head ofa man] v. a. to shoe, to put on the 
- ague tits. | bald. pated. stockings. —Catsar una ruéde, 
£alomár, s. ra. the seng or cry [Calvár, v. a. to grow bald ; also to clap a stone to a wheel 
ef sailors when they hate a] to cheat, to deceive, that ft! nray mbt’ ron. 
rope altogether, Calvário, s. m. the place where herramientas, to put steel 
Calón, s. m. a thing that | dead bones are heaped up. edges” or' points: to toóM — 
piercesor sinks through. Calvatério, adj. belonging to} Calzár zapátos, guantes, 0 me 
Calóna, $. f.a measure of half] the buld head. «Ras, to draw on shoes, 

an arréda, Calvatruéno, s. m. a total] or stockings.—C€alzar tentes 
Calonár, v. z. to slander, to ca- | baldness; alsu a noisy, prat- | puyfos, to west ashoe of such 
Inmn ate, reyile. tling fetlow. a size.—Calzar une pared, to 
£alondrígo, s, m, vide Cano- Calváza, s. f. angmentative of fortify a wall, to prop R. — 
coke -ealen, Calzuyse d alguno, metaph. to 
idrén, s: tn, hot pottage. {Cnivéte, s. m. diminutive of| teach, to govert’; ake to 

Culogen, s.m. a canon of a| cela, conquer by argument du COR- 

church. Calvéz, s. f, baldness, the loss | versation.. 

Calongía, s. f a canonship ofa] of hair. alzonds, 8. m. pl. nance 




















sd, adj. hot, earnest, 























































chareh. Calvilla, s. f. diminutive of alzonázos, s, m. pl. geet — 
€ulonta,? s. £ obs. calumny,| cata. — * breeches; also a. o bed | 
£adóña, Y shander. Calyinistg, s. na. a Calvin'st. heavy feltow.-—Porers a 


zarse los caltonits, me 

wife* commands, of: ‘vis 
wears the breeches. ° 
alzoncílios; s. £ pE unit 
breeches mude of Hines. 
Valzuélas, s. f. pt. little Tose. 
ama,s: fo a bed. Cima d 
arido; a  farrow:—Etrla & 
freno, the check ofa bridte 
Cama de diébre, the form wht} 


Calonár, v a. vide Calwmniar. jCaWvino, £ m. the institator of 
€aloño:aménte, adv. reproach.] the religion of Calvin, 
fully, disgraccfally. pa md). bald, without hair. 
€alor, s. or. heat, warmth, vi- ICalys, sf a kint of bugtoss, 
vacily, activity. — Culor, the mcanet, or orchauet: ] 
strength, power, or natural |Calza, s. £ a” hosc.—Cálzas, 
heat of the mindor body. —| pl. hose, brerches. —€ñlzas 
Dar calor, f. metagh. to urge; | de cortes, flashed or striped 
to entiest, to fontent, to im- breeches. — Cafes afotinaty, 
pel. | wide brecchos:—Edizas atar. 
! a "sb 0. po. 
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hare sis. "»Coma de melón, Cauteabia, e. f. 2 sort of endive. [Caumbriy, s. m. cambrick. 
the bed q melon grows en.” |Camarao, a. su. a ‘shrimp, a [Cambrayádo,' adj. like er ber 
Cama de rópa, the piesa’ put to | prawi l longing to cambrick, 
ae or-such like gazraent, |Camaronéra, s. £ a net to catch Cambrayon, s. a linen like 
Debe it, bang rouad. ~~ | shrimp; or prawys. cambrick, but eonwer and 
os cama a un regoaio, to ¡Camaróte, s. m. the round- | notso strong. 
contrive a husingss,. xn Racer -housa, the uppermost room Cambrero, s,m. obs. vide Cas 
foie ta. be sigk, $0 be & | Of the steru of a ship; the| marero. 
yaaster’a cabin’; a cabiu in a [Cambrón, s. m. a hemp ar 
Camada, s.'f. young rabbiás, | ship. flax=pit ; a place to .steep 
or qtbez small. wild animals [Camasrógo, suf. the herb dan- | hemp ia; also the common 
nex bora; also 9 gang af | delion. thorn. 
thieves hid ig any place, Camarroyéro, 3. m. the perso Cambronéra, 1, £ abuok-th 
al, s. m. a halter for aj who seals the herb sande. [Cambúx, s. m.-a mask, a vel 
horse or other animal, mad» | lun. to cover the face. 
af bem, a chain put epon « [Cemástro, &. m. a poor mean |Camédrus, s. mu a Htéle bush, 
run-away slave, bed. such as may. be easily | the flower of whieb is purple- 
Comalesn, 1 m vide Chama- carried abent, used by country 
people. , 
Copal, s $ @ sort ef Camagtrén, s. m. a dissembling, 
chaplef, = Baplar a. vender ca- | deceitful man, who waits for 
ya tp send 008. away | aa oppertanity to cheat, 
with Gontempt.—- Tener mrcghas Carpatones, s m. pl. the chains |Caineledn, 5. m. camelion ; am 
heal ta be very cuy- | ia a ship, by whieh tle herb of the same name, grow. 
‘shrouds are made fast to the| ing on the roeke by the »en- 

















Cameléa, s. f. vide Chameles, 


Gomendaléco, o shaaper,. ship’s side, side. 

hypocrite. Cambaláche, s. m. barter, ex [Camélla, s. fi a smal piece of 

Camephéo, 5 m. a fine stane.| change of goode. wood, or board, that hangs 

cut with rising, . Cembalaciicar, v. a. te ex-| under the yoke, or the yoke 
para, . -chamber.+- | change, or barter goods. teself. 


mara de exa 0, pieza. de Chanbas, af. pl. the peros ru [Cami a. sm. «largo bos 
» the chamber of a into the bottom of a cloak or 


pli ra, a public gra- 

hay Cra pl. 4 ec it hang round; tlie pieces called. | 

hess, Sux, a stool that make the round of a |[Camélla, s. £, a kind of — 

Camanada, & ma, companian; wheel, called the fellies, : 

fellow-soldier ; bed; fallow. — [Cambía, s. f. vide Cambio, 

Lirár por comérede, tg. sbot.|Cambiable, adj. that cam be Camelleria, s. m. the office ef 
foom several parts at} exchanged or bartered. a camel-keepey ; a place to 

ope mark, , Cambindizo, adj. changeable] heep. the camels in. 

Camarage, &- Mo what people | variable, incongtant. Camelléro, & m. a camel- 

pay for puting theác- corn in |Cambiader, s m. a meney-] kooper. 

the public granary. Changer, a banker; in cent, |Caméilo, 8. m a carpel: aley 

On, 4 M3 t one that "peeps a bawdy-] e-cable. — Camello pardil, a | 
acack: loft +, POW. honse. monstrous Creature, very 
Cambiaménto, s. m. igeonstap- | before, aad very low. be 
Camara, & pha charaher- cy, variableness.. hiud. 
lain; a valet de chambre.; he [Cambiénta, 5. m. the reflection Caméllon, | & mae gado ef 
that takes.care.of the coma i in| Of the veys of light; also the | carious flowers. - 
the pablic granary. blean of fowers. Cameliónos; s. m. pl. the ridges - 
Camaréta, Ls. £.. a iittle chave- Gambiar, vs a to. exchange, to ormeenshe feeroms io-ploagh- 
Camarílla, $, her, a closet. retucn mouey by. bilis. in 
Camariénto, “adj. lax. of bady, [Chambija, s; f. a lime made by Camlo, a. mm. @ thick short 
longe with a flux. arele, y straight line; also a | gun. 

,5 Rh. & SA With waker-house. Camelóte, Ss. m. camblet. 
¿Aawing-room, a closet, 10, & a, exchange, retorn ral, ad). belonging to the 
Comartsten & 19- one that keeps: off money Ly bill; alzo a. bank, | office of ‘a ehamberiain or 

DA house, but has ouly 3.| or a banker Dar q-cimbd,| treasurer ofa city. - 

m in a house, a private | to, put out money: to use.——|Caméro, adj. belonging to a * 
era rem, 3, £ the] Temár e cómbio, to take up | bed.—Camere $ 1-2 person 
woman who waits i the money abintenest.mbambioss- | who hires bed 
@een’s. chamber. ¢e, USETY,; exbortion. vamesfce, 3. A * plant so 

Cammarita, % £ diminutine ef [Cambiata, s. mm. one who ow | valle 


camara, changes, or retuens money by amie, Vo! obs. vide Cany-: 
Sonne Re vide Comac| bills, | 
Cambra, s. f, q chamber. 
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Camináda, s. f. walk,’ the mus.——Ponerse nits hueco @ 
-ground. that is travelled. or una campéna, to be very, prod 
walked aver. - and árrogant. 

Caminadér, s. m. oneghat tra- Campanáda, s. f. the 
vels, or goes much. —. of a bell. Campania; 

Caminánte, s. m. a traveller. dal, ignominy. 

- <aminár, v. n. to travel, to go, Campanado, adj. made in the 
to walk.—Camindr, con pies de shape of a bell ;’ in’ cant, € 
plómo, to walk with leaden buckler. 
feet ; that is, to be careful Campgouério, s. m. the belfrey, 
and ‘deliberate in what one or the place where bells are 
undertakes, rung .-—Parecér urácca en Cam- 

Camináta, s.-f. a great walk, - panário, to prattle, to chatter, 
Caminéro, s. m. a traveller. to talk lightly, to be loquaci- 
Caminillo, s. m. a little narrow ous.—Subsrsele a uno la coléra 
way, a lane, a path, an alley, amisita, pellicle of fruits. | al campenaria, to fail in a great 
2 causeway. amisolo, s. f, a fine shirt with | passion. 

Camino, s. m. way, road, | raffies ; a short waistcoat worn ¡Campaneár, $. n. to ring the 

th. —-Camtno real, the king’s | by galley-slaves, bells. 

cor, the ¿Ereat road. — 

Camino pisonado, a common 
beaten way. — Camine de 
eantiago,the galaxis, the milky 
way.—Camíno corretéro, «the 
cart-way ; the great berten 
road.—fr fuéra de camíno, to 
be out of the way, to err in 
opinion or in one's methods. 
—Tornar ál camino, to return 
jato the right way; to be 
reduced to reason.—No Uéva 
ese camino, that is not likely.— 
No hallár camino, to find no 

. Means to compass one’s de- 
sign.—Isse por esos caminos 
adelante, to wander aboat 
without designing for any par- 
ticular place. —— Ardér de 
camíno, to be upon setting out 
on a journey; to wear tra- 
vell cloaths-- Poner a tno 

tro palos por los ciminos, 
to puta man's quarters upon 
poles on the bighways. — 
Camino, (metaph.) to do any 
thing; also the choice of any 
profession,—/r: 6 -echar cada 
al por su camino, to differ 
in opinions,.to act separately. 
No alguna cosa camino, 
without foundation or reason. 
Ruando fueres por camino; no 
digas mal do tu enemigo, to be 
cautious in speaking in public 
against any one. 

Camis, s. m. obs. a wide loose 
garment down to the feet, 
lite the alb. worn by, priests at 
mass. 

Camísa, 5. f. a shirt, a shift, a 
smock.—-Camísa de péchos, a 
woman's shift, cut open down 
the breasts.—Camísa de cera, 

‘gw thin covering of wax. — 
Embiár a tne en camisa, to 






























strip a man to: his shirt.— 
Saltár en camísa, to jump out 
of bed, to run away in one’s 
shirt. Batdr la mugér con tu 
camisa, to have the monthly 
courses.—Estár el hómbre con 
su camisa, to be drunk. — 
Tomár la mugér en camisa, to 
take a woman without any 























sudden assault upon. an 
enemy. _ 

amiséta, s. f. diminutive of 
amisílla, > camisa; also the 


shirt or smock. \Cainpantro, s. m. e ringer of 
míta, s f. a little bed. ' i 
amito, & m. a fruit so |Campaníl, adj. belonging to s 
ed. 
thodadér, s. m. a  jugeler. 
amodamiénto, s. m. jug- Campanillica, 


gling. 
'amodár v. a. to sell, toex-| the herb bindweed ; and the 
weasel of the throat. 


change, to juggle. 
món, s mí a large bed.— |Campanilléro, $. m. he who 
rings the little bell. 


-Camones, pl. large pieces of 
timber used to make carts, [Cam ,Adj. bell-fashioned, 
coaches, &c. : having the form of a bel; in 
amérra, 9. f. a quarrel. | cant, a shield, a buckler. Ñ 
Camorriste, he who wants to Campine, s. f, the country, an 
quarrel. open plain; also the fiehd fur 
mótes, $. mM. pL a root so| armies, — Campáña rása, xa 
called. open plain.—Piexzas de campi- 
mpal, adj. belenging to the| Ka, field-pieces, 
feld.—B atalia campál, a pitch- Campár, v. n. to encamp ; to 
ed battle. . shine, to be remarkable; to 
Campaménto, s. m. a pitching} presume, to take any thing 
of the tents; the drawing up| that does not belong to you. 
ofan army. |[Campeádo, s. f, the sally of an 
Campána, s. m. a bell; some- | army. 
times it signifies a church.— |Campeddor, s. m.& courageous 
Campána,in architecture, main | man. 
body of the capital of a/Campear, v. n. to scour’ the 
column. de field; to encamp; to shine; 
the nine or ten o’clock bell, to raise up. - 
which warns all persons to be Campéche, s, m. Campechy- 
at home. — Tales diezmos se | wood, used in physic, and by 
deven a la campana, those dyers. 
tithes are due to the bell; [Campeón, s, m. e champion. l 
that is, to the church. -—|Campéro, adj. exposed to the 
No entra á misa la campana, y | air and sun, as trees, plants, 
á todos llama, to advise one| &c.—Chmpero, s: m. a keeper 
thing and do another.—A | of- fields. 
cempána herida, 6 tañida, with |Campesino, adj, retating to the 
great haste, hurry, and pre-| country ; wild, gavage, rustic, 
cipitation. —No hé oido cam- | rude, 
panes, he is a mere ignora- Campéstre, adj. belonging, te 
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the field ; ‘rade, rustic, wild, 
Suvayes 
Campiláo, s. m.a kind of broad 
sword, 


Campitio, s. m. a little field. 
Campiña, s. f. a champaign, 


a flat qpen country, a plain. | 


Campio, adj. wild, belonging 
to the field, or to the coun- 
try. . 

Campión, s. m. a champion. 

Campo, s. m. a ficld: acamp 
or army, apd the field in 
heraldry; also space, or 
room, 
the ground on which the 
flowers are. — Campo, ráso, a 
plain open field. — Campo 

JSrinco, free liberty to fight a 
duel. — Campo traviéso, adv. 
across the fields or ways, as 
they go that have lost them- 
selves. — Campos elysios, the 
elysian ficlds, whither the 
poets fuigned the souls of good 
men went to rest.—Cámpo de 
la verdid, the place where the 
geveral judgement is to be. — 
Béstias del campo, all cattle 
that live in the fields.— 
flombre del campo, a country- 
man.—Hacer campo, to make 
room, to clear the people out 
of the place, to fight a duel.— 
Descubrir cámpo, to find much 
matter to talk of.—Quédo por 
rosutros el campo, we gained 
the field, we got the day, the 
victory. 

Campronado, adj. having par: 
ticular crosses init. A term 
of heraldry. 

Camuésa, s. f. a pippin. 

Camuéso, s. f. the pippio-tree. 
e, an ignorant stupid 

ow 

Cambza, s. f. chamois leather; 
also a wild goat of whose 
skin that leather i is made, 

Can, s m. a dog; also an 
instrument to draw teeth; 
the mame of a fish, and the 
ace uponthe dice: In archi- 
tecture, the end of timber 
or stoue jutting out of a 
wall, oa which in old buildings 
the beams used to rest called 
cantilevers. —Guardale de hom-. 
bre que no habla, y decan que 
mo ladra, be cautious of a 
silent man, and of a dog that 
dese not bark.—El can del 
ercabúz, the cock of the 
Musket.—El can de Tartaria, 
the cham of Tartary. 

Cana, 3. f. a measure cortain- 

Past L 


In silks or stuff it is 
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ing two ells. Peyndr canas, 
to be o'd and grey.—Respetar 
las canas,to honour old age, 

Canabálla, s. £ a sort of boat. 

Canal, s. f. channel, caval, 
gutter,—Córren las cuñales, the 
spouts run, it rains.—Gutús jC 
tna cósa por sus candles, to 
carry’ on an affair in the 
proper channel or method. 

Canalado, adj. wrought with 
round hollow channels as 
columns are; fluted. 

Canaladór, Ss. m. an 
ment to bore with. 

Canaletes, s. m. pl. little oars 
used by the Indians in, their 
canoes. . 

Canálla, s. f. the rabble, 
multitude, the mob. 

Canalón, s. m. augm. of canal. 

Canalúcho, s. m. a small sort 
of boat or canoe. 

Canápe, s. m. a sort of couch 
or canopy-bed. 

Canario, s. m. a canary bird; 
a dance; in cant, a male» 
factor who confesses his 
crime. | 

Canasta, s. fa great basket, 
a pannier, a flasket. 

Canastilla, s. f. fa little bas- 

Canastillo, s. m. ket. 

Canásto, 5. m. a great bas- 

Canástro,” §, ket, pannier, or 
hamper. 

Cancabúx, s. m. a veil to hide 
the face. 

Cancámo, s. m. the distillation 
ofa tree used to perfume; a 
sort of iron ring used ion 
board ships. 

Cancamúsa, s. f. an hypocrite, 
a cheat. 

Cancána, s. f. an open bench 
placed in the middle of 
schools to expose the scholar 
who has committed any 
fault. 

Cancanilla, s. f. a "snare, a 
trick, a fraud, 

Cancáno, 3. 

-eant, 

Caucél, s. m. a piece of wain- 
scot to hide a chimney in 
summer, or set befere a door 
that stands open to hinder 
the sight into the room: an 
iron or . wooden grate, con- 
sisting of pieces or bars, 
which hinder access to a 
place, as the grates of nun- 
nerics, lattice windows, or 
doors of iron bars used in 
gardens or the like; also 
rails or rows of bannisters, as 


instru- 


the 


m. a louse; 
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befere the altars in churches 
Sc. . 

Caucelación, S. f.. pánceling 
aunulling any of thing. | 

Cancclaria, s. f. chaucery. 

Cancellario, s, m, a chancellor. 
Cancellador,. s. m. a chan» 
cellor. o 

Cancelladúra, : S. E a can- 

Cancellamiénto, s. Me celling 

Cancellár, v. a. to cancel. 

Canccllér, s. m. a dignitary i ip 
a cathedral so galled. 

Cancellaría, s. f. obs a high, 
court so called. 

Cancér, s. m. Cancer,the sign 
of the summer solstice ; also 
a cancer, a a virulent sore, or 
swelling. . 

Cancerádo, adj. that has a 
cancer, 

Canccrarse, y. n. to grow to a 
cancer. 7 

Canceróso, adj. cancerous, 
having the viralence of a 
cancer. 

Gancilla, s. f a gate “made 
with bars across each other. 


'¡Cancillér, s. m. a chancellor, 


Cancillciia, s. f the court of 
chance: 

Cancion," f. a song.—Volver 
a la’ misma cuncton, to ask 
again a favour already _re- 
fused.— Cancion seguida, a long 
song or ballad, which runs oa 
telling along story. 

Cancioncilla, s.f. a little song, 
a catch. 

Cancioneodór, 8. m. a singer or 
maker of ballads. 
Cancioneár, v. 1. to sing, 

Caucionéro, s. m. a music. 
book. . 

Cancionéta, 8. f. a little song» 
a cateb, 

Cancionista, s, m. the person 
who sings or composes a 
song. 

Cáncro, s. m. vide Cancer. 

Candado, s.m. a padiock.— 
Fchar 6 poner candido. á los 
labios metaph. to keep a 
secret. > 

Candaletón, s. m. the garnet, 
the tackle with which they 
hoist up all ca:ks and other 
goods aboard ship. 

Candalíza, s. f a rope aboard 
ships to hoist sail, 


Candámo, s. m. A sort of 
dance. 

Candár, v. a. to shut ar lock 
with a key.. 


Cande ,adj. white, fair, clean. 
Candeál, ad). vide Candial. 
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Candéda, s. f. the flower of the 
chesnut-tree. 

Candéla, s. f. a cradle : In 
‘some parts they call the fire 
by this name, and the bakers 
call the fire in their ovens 
so.—Acabárse la candéla, to 
‘draw rear an end, enid of 
life.—-Eslar con la candela en 
la máno, to be at the last 
‘gasp.—Acabdse la candela, the 
candle is atan end; that is, 
‘the conclusion of the business 
draws near. 
Candetábro,' s. m. 
stick. 

Candeláda, s. f. a great light 
of candles, an illumination. - 

Candetaría, s.: f. Candlemas, 
the feast ‘of the purification 
ofthe Blessed Virgin. 
Candeléra, s. f. a woman that 
“sells candles at the church- 
door for people to offer at the 

altars. . 

Candelerázo, s. m. a blow with 
a candlestick. 

Candelería, s.m.a tallow chand- 
ler’s shop. 

Candeléro, s. m. a candlestick. 
* Poner, destar en el candelero, 
_(metaph.) to be in high post, 
or great employment. ' 

Candeletón, s.m. a tackle used 
on board ships to load goods. 

Candelica, s. f. a little candle. 

_Candelitia, s. f.a small wax- 
candle.—-Hacer la candelilla, 

* to stand on the hands or head, 
_ with the heels upward as boys 
- do in play.—Se le hacen los ojos 
eandelilla3,to be half drunk, or 
half asleep.— Muchas candelil- 

- fas, hacen un cirto pasqual, those 
who despise small faults fall 

* into great ones. ~ 
Candeliza, s. f, a cable-rope. 
Candénte, adj. belonging to fire, 
burning. 

Candial, adj. of the best wheat, 
which makes the finest bread, 
-—Candial, sm. the finest 
white bread. 

Candidaménte, adv. sincerely, 
candidly, in earnest. 

Candidato, s. m. a candidate, 

- «ne who offers himself for pre- 

ferment. _ 

Candidéz, s. £. whiteness; sin- 
cerity, truth. 

' Cándido, adj... white, pure, sin- 

cere: also stupid, foolish. 

Candiél, s. m: a sort of sauce 
made of the yolk of an egg, 
white wine, sugar, and spices. 
Candil, s. m. alamp, and parti- 





























a candle- 


cularly a little sort of lamp 
made of iron, open, and hang- 
ing by a long hook, with which 
servants light themselvesabout 
- the house, and when they do 
not go about, they hang it up 
by the same hook in the 
kitchen.—Buile de caudil, to 


cósa umúca de candíl, to chuse 


Candiláda, s. f. a spot of lamp- 
Candilázo, s. m. ‘a stroke with 


Candiléja DeJudios,little lights 


Candiléjo, s. m. dimunitive of 
Candiléra, s, f, the herb mul- 


Camdiléro, s. m. one that makes 


Candióta, s. f. a tun, butt, a 


Candiotéro, s, m.a cooper. 
Candónga, s. f. a pretended dis- 


Canddéngo,. 


Candonguéro, 


Candor, s. m. whiteness, | since- 


Condúxo, s. m. in cant, a pad- 
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dance where there is only one 
lamp or candle.—Escogér una. 


athing by lamp-light; thati 
curtously, with much care, 
Taken from chusing of eggs’ 
against the light of a can- 
le 


ofl. 
ac 


used by the Jews in some fes- 
tivals. - 


candil, 

lein. 

lamps. 

andilón, s.m. -augmentative of 
candil. 

great tub. 

sembled co mplaisance; an 
old mule which is past la- 
bour. 

erer; one skill- 


ed inthe art of dissembling, 
and deceiving. 


; s.m. a flat- 


rity. 


jock. 

Canecér, v. n. to grow grey- 
haired. 

Canecnillo, s..m. a bragget; a 
corbel; a jutting out of stone 
or timber fixed m a wall to 
support the timbers of a struc- 
ture. 

Canela, s. f. cinnamon.— 
Agua de canéla, cinnamon-wás 
ter r 


Canelado, adj. vide Acanelado, 

Caneléte, s. m: a scoop, such 
as is used to throw up water 
with, and such as the Indians 
use instead of oars, 

Canelon, s, m. a great Jong 
comfit with pieces of cinna- 
mon mixed in it, 

Canequí, s. m. a thin sort of 
linenlikemuslin,madeofcotton 


oe 
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Canés, 8. m. pl. in'archi » 
are the same wer calla 
tions, being certain 


form of covbes; carlounes,, oF 


mutules, 
Canñéz, - 
Canéze, 


a rey ida 


Canfora, s. f. vide Alcantor. 

Cange, s. m. exchange of pu 
soners in war. * * 

Cangeár, v. a. to exchange pri- 

Soners of war. . 

ngilón; s. m. a great earthed 

bellied to bold water; a tun- 
bellied fallow, 

Cangréja, ef. a sort of ‘crab 

a fri id 
Cangréjo, s.m. a crab; the 


dragging hook; the AD 
foolish fellow ; a ‘a creeplogpiy 


fellow. 


Cang 
canes 
Canszréna, s. f. vide Gangrent. 
Cangrenar, y, a. vide Gangre- 


Canícula; s. tthe deg-star; the 
dog -days, 
Canicular, adj. belonging to the , 


s. m. diminots 
of cangréjo, 


dog-star: or the dog-days.— 


tee canicularés, adj. the dog- 


Caen, adj. belonging. Pe > 


Canil, adj. miade for dog’, 

Canilla, s. f. the long botie 
the arm.—Canilla de pierne, 
the shin bone.—Canilla Em páno 
a fault-in cloth of 3 a thick 
thread, or 
nila de 

_ quill. —Canflla, de cuba, a tap, 
—Irse como tna canilla, (me 
taph:) to speak with great to 


lubility, without reflection, or 


prudence. 


f 


Canillázo, s. M. @ blow gives 
upon the arm or shis-bone- 


Canilléja, s. f. a Staal slender 
shin-bone. 


Canilléras, s. "pL armour ft 
the lega; also the hole of 2 


runs. 


tap out of which the liquor 


Canilléro, 5. m. one that makes 


worm. 


dog. 


Gers. 


relating to a dog.— 
ninos, "the eyo- 


spiggots and faucets. . 
Canína, s. f. albam src 
dog’s dung. — Hambre 
a canine appetite, th 


Caninamente, adv. like a, mad 


ino, adj. canine, dog-like, 


Dientes ta 
> ale 
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Canigal, s. m. a sort of fine and 
thin muslin? . 
Cano, adj. grey-haired : adso 

judicious, wise. * 

Canéa, s.f. a boat all of a: piece, 
a Canee. 

Canoéro, s. m. the persón who 
makes or * takes café: of the 
canoes. * 

Canón, s. m, the canon of the 
mass, ’ 

Canonésa, s. f. the'woman who 
lives coria to the rules 
"Of the secular canons. 

Canongia, s. f. a canonship, a 
prebend. . 

Canonicaménte, adv. canoni- 

» according to the canons 


; gharch, | 
Coni. m. ‘ a:ganonship 
or 
Canénico, adj. bélonging to the 
canons, canonical. 

Canónigo, $. m. canon, or pre- 
| ary of a cathedral or col- 
legiate church. 

Canonista, s. m, a canonist, a 

professor ofthe'canon law. 

Canovizáble, adj. deserving of 
canonization. 

Canonización, s, f. a canon- 
ization or deelaring of a 
saint. 

‘€anonizando, s. m.a pretender 
to a canonship. 

Canonizár, v. a. to canonize, to 
declare a saint; also to ap- 
prove. 

Canéra, adj. loud, shrill, tune- 
able, weJl-tuned, A 
Canóso, adj. full of grey-hairs. 

1050, old, ancient. 
nénte, adv. importu- 
vately,'w:th trouble. 

Cansadázo, adj. quite weary. 
Cansádo, adj. troublesome, wea- 
ry, heavy. —Pelóta tansáde, a 
. ball er bullét that fs spent. 
Cansánvio, Ss. m. weariness. . 
Cans, y v. a. to tire, to @iry.' 
—Cansársa, v. r. to be weary; 
tobetified : to be careful, dili- 
gent; ot watchful in doing any 
thing. 

Canséra, s, f: weariness; ‘alse 
vezation, plaguing,harrasting.: 
Canséso, adj. tedious, loathing, 
irksbme. 


art of cutting stones to build 

with; a stoné buildiag’; a 

quarry. 

Cantérico, s, m. a little crest of 
bread. Y 

Cantéro, s, ms a mason, a quar- 
ry man ; a corner of any hard 
thing. —Cuntéro de pan, a Cryst 
of bread. 

Canterón, 8- Mm. augmentative 
of cantero. 

Canterádo, adj. that has thick 
hard corners thick crasted. 

Canthárida, s. f. or Canthario, 
s.m. vide Cantarides. - 

Canthéno, s. m.a sort of fish 

Cantía, s. f vide Quantia. + 

Cantiea, s. f. a song. 

Cántico, s. m. a little song, # 
canticle, — Cantico, stone,rock, 
edge, or skirt. " , 

Cantidád, s. f. quantity. 

Cántiga, 2s. f. a song; darl- «' 

antiléna, § ing topic. 

Cantillo, s. m. a little stone ; 
also the corner of a street. 

Cantimplóra, s. f. avessel made 
of copper with a long neck, - 
to coul wine or water. 

Cantina, s. f. a\wine-cellar. 

antinéla, s. f. vide Cantilena. | 

Cantinéro, s. m. the butler. 

Cantína,'s. m. common ballad 
singivg. 

Cantitativo, adj. quantitive. 

Canto, s. m. a stone, a rock, a 

chff, also an epick poem.— 

Canto, the side of any thing, 

as of a bed, or the like; also 

the hem orskirt of a gasment. 

—-Cánto, a song, sitging, the 

singing of birds, the crowing 

ofa cock; also the depth or 
thickness of any thing.-—Dúro 
cómo un cante,as hard asa stone 

Echár cántos, to throw the 

house out at the windows; to 

rave, to be mad.—Cánto acer , 

dido, harmonious singing. — 

Canto bland, plain song tn mu- 

sic.—Prov. Del bien al mal no 

hay canto de real, there is not 
he thickness of a six-pence 

betwixt good and evil.. 
Cantón,.$. m. a corner, a nook. 
antonáda, s. f. a trick at the 
corner of a street, a cheat, 
a kn:vish prank.<Dar canto» 
nada, t.eslip away after doing 
an ill action; to cheat, to play 
the knave. 

Cantone4rse, v.r.to walk proud, 
‘o make ridiculous gestares 
with the body. 

Cantonéo, s. m. the ridicalous 

gestures. 


ments, to mock and vex one. 

Dar cantaleta, to mock and 
vex, to" tidicule, to laugh at, 
to deride. 

Cantante, s. m. a singer. 

Cantár, v. a. to sing; also to 
crow asthe cock. —Cantár en el 

pétro, is to conféss ypon the 

rack.—Cantér de plano, to con- 
fess any thing.—Ceptár en ti- 
naja, to boast, to display one’s 

own worth or actions.—Can- 
lar lasória, id est, la suasória, 
to flatter a man in order to ob- 

tain a favour.-—Cantár, s.m. a 
song.—Cantáfes, pl.songs,can- 
ticles.—Canter, (metaph.) to 

disclose or discover a secret. 

Cártara, s. fa pitcher with 
one handle, a measure of li- 
quids. 

[camaro t s. m.alittle song 

Cantaréra, s. f. a shelf to set 
pitchers on. 

Cantgréro, s.m.one that makes 
pitchers, or that carries wa 
ter or the likein'a pitcher. 

Cantarétas, s. f. pl. the little 

round windows in the cabin of 


af vr f. pl. cantharides, 
Spanish flies. 
Cantarilla, s. f. re Conta 
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Cantarillo,s.m. | Prov. Canta- 
rillo que muchas vezes vad la 

fuénte, 6 dexa la asa, o la 

frénie, the pitcher that goes 
often to the well comes home 
broken at last. 

Cantarína, s. f. . 

Cantarino, s. m. pa singer. 

Cautaro, 8. m. a great pitcher 
to carry water. —EF star en can- 
taro, (metaph.) tobe proposed 
for a dignity, or great em- 
ployment.—Alna de cántaro, 
a dull, heavy, stupid fellom— 

“| Lluevé a cántaros, it rains by 

buckets. —Bolver lgs nuézes 

al cántaro, to rc turn the nuts to 

the urn; that is, to'renew a 

controversy. 

Cantázo, s. m.augment.of cánto, 
—Cansazo, % m. a blow given 

w th a stone. 

anteado, adj. placed oblique- 

ly . 

Cantél, s.m.a rope used among 
sailors. 

Cantéra, s. f a quarry of 
stones ; (metaph. ) the genus 
or capacity of any one, —Le- 
vantar una’ cantéra, to cause 
a great quarrel. 

Cantería, $. re masonry, | the 


Cartitable, adj. - -which may be 
ming. 

Cantáda, s, f. a song or tune. 
Cantadéra, s. f. a woman who |. 
sings. - 

Cantadór, s. m. a singer. * 
Cantaléta, 8. f. a,noise made 
vith several untuned instru- 
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Cantonéra, s. f. an iron plate,, 
such as is nailed at the corners: 
of chests, trunks or the like, to 
strengthen them.—Canonera, 
s. f: a whore that plies at the 
corner of streets, —Cantoneras 
del libro,the plates on the cor- 
ners of bdoks that are finely 
bound and adorned with silver 

Cantonéro, adj. lazy,idle, vaga- 
bond, wandering. 

Cantopeán, 5. m. a song of tri- 
. umph among the ancients. 

Cantór, s.m. a singer.—Cantór, 
(in cant,) the person who con- 
fesses while under torment. 

Cantóra, s. f. a woman singer, 

Cantorr;!,.s.m. a stony place. 

Cantuésso, s m. lavender. 

Canturía, s f. the right method 
or manner of s.nging in a 
choir. 

Cantusár, v. a. to deccive, to 
impose upon, to se duce. 

‘Canido, adj. vide Canoso. 

Cáña, s. f. a cane, a recd, a 
measure used in some parts 
"La cana del trigo, the stalk 
of corm.—La caña de la pierna, 
the shin, the fore part of the 
leg. —£áña, s. f in cant, a 
'stocking.—rCáx a, da vaca, a 
marrow bone, a shin uf beef, 
—Cána de menestril, the reed 
for a haatboy, any vecd to be 
put to the mouth of an instru- 
ment. —Cuña de. coluna, the 
scapus, shaft, or body of a 
coluynn.—Céaa del timon, the 
piece of timber which the 
steesaman holds in his hand 

-to govern the rudder.—Ciña 
ak pescár, a fishing rod.—Cuña 
' dice, sugar-cane.—-Cuna de 
Bengéla, an Ludian cane, —Ser 
alguno buena cana de pescar, 
(metaph. tobe sharp-sighted; 
Mr.—es una buena cana de pes- 
car, Me.—is very cunning or 


we 


sharp-sighted. 
Cufiada, 3. f. a place hemmed 
ja with rcede; a fence of 


rocks ; a conduit or pipe to 
" convoy water; the marrow in 

"the bone: the space between 

two mountains; also a mea- 
sare of wine. 


Canñafisióla, sf. purging cassia 


> pudding pipe tree. 

“an aheda, s. f. or Canahexa, a 
po cane or reed; aeane 
‘oxed by masters to strike hoys: 
any sort of reed ut cane ; also 
an herb tke fennel. 

Comahera. 8. f heherb Her- 
<mb>s all- hw1 






























CAN 


with reeds, or where reeds 
grow. 

añama, s. f. a company of 
tax -gatherers. 

Canamar, s.m. a field where 
hemp grows. 

Canñamazo, s. m. coarse hemp, 
or hempen cloth. 

Canamen o, adj. the coarsest 


cqarse hemp. 
Canaméra, s.f. marsh-mallows. 


called. 4 


vass cloth, ; 
Canamiza, s. f. the reed,which 
goes from the hemp, when 
beaten. 
Cañamo,s. m. the fibrous plant 
called hemp. 
Capamon, 
hemp.—Por micdo de gorriones, 
no se dexan desembrar canumones, 
no one ought to avoid appa- 
rent advan-ages, fromthe ap- 
prehension of meeting , with 
difficulties or dangers. 
Canar, s. f. vide Caneveral. 
Canariégo, adj. an appellative 
to the skins of sheep that died 
in their walks. 
Canavéra, s. f..a cane or reed. 
Camaver4l, 
ground where canes or reeds 
grow; an entangled affair. 
Canaveráazio, s.m. a blow with 
a cane. 
Canavéte, s. m. the little knife 
that is joined with a dagger; 
also a sort of locust. 
añazo, s.m. a blow with a cane 
Cañicria, s, f, water pipes. 
Cañerla, s. f. vide Cañinhera. 
Cariéro, s. ma the person who 
fishes with a cane. 
Cabilavado, adj. that has no 
calves to his legs. 


j{Caitiilla, s. f. vide Canilla, 


Cañillera, : s.f.anancientdefen- 

Canillcta § sive armonr used 
to cover the fore partof thelegs 

Can-vete, s. m. vide Cañavete 

Canita, s.f a little caneor reed. 

Cañizo, s.-m. a bed of reeds ; 

the covering of a cart made 

of reeds bunnd together. 

Cato, s. m.a conduit or pipe, 
the spout through which a 
spring gushes oui; acock, or 
the spring itself. 

Cañón, s. im. a quill, a barrel of 

a gun, a great bone of an arm 

or leg; the recd of corn; the 


pozzle of a pair uf bellows ; 


. 
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Canal, s. m. a place enclosed. 


part of the hemp, made of 


Canamiz, s.m. a little ship so 


Canamaza. s. f. a kind of can- 


s. m.the secd of 






















s. m. a spot of 
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CAP 
a hollow fold ina garment; 
any long rownd hollow thing; 
a cannon er picce of artillery. 
(In cant,) a liar. —Cañon as ba- 
tir, a cannon for battery.—Ua- 
non de cruzéa,the great gun ina 
galley, which lies in the mid- 
dle, and fires over the beak.— 
Cañón pedréro, a small piece 
to shoot stones. co Medio cañón, 
a demi-cannon.—Candy lérsio, 
a twenty-four, pounder.—Ca- 
‘Sn quarto, a twelve pounder. 
Cuñon de escalera, so architects 
call the well of the stairs; that 
is. the hollow from the top to 
the bottom. 
the shot efa 
cannons 


Cañonadb, s. f. 
Cañonázo, $. m. 


cañón in all senses. 

Cañouneár, v. a. to cannonade 

Canonéra, s. f. the nap or loop. * 
hole left openin a parapet 
for the cannon to fire through, 
called the embrasure. 

Cañonero, 3. #4. a cannonier,a 
gunner, — - 

Caner, s. m. (obs.) a gutteror 
channel. 

Cañuéla, s. f. a little cane or 
reed. 

Canuélo, s. m. a little PIDs 
-conduit or cock. 

Canueázo, s. m. a thing said j io 
a whisper. 

Cañutería, s. f. work made with 
joints of reeds, as cages, &c. 
also embroidery. 


Cañutáro, s. ni. one that makes | 


little cases Jike the needle or 
pick-tooth cases. 

Cañutillo, s. m. a little joiut of 

a reed or cance, ora small case 

for ueedles, pick-tooths, and | 

the like. 

añúto, s.m. a joint of reed or 

cane, or Case for pens, pick- 

tootns, and the like; also the 
herb hemlock.—Canuto, a sto- 
ry-teller, an inventor of lies; 
an 
soplo, to give iatell'genco. 

Caoba, s. f a sort of red 

Canbana,¢ wood; brought out 
of the West Indies, used in 
curious works. 

Caós, s. m. vide Cásos. A 
Caósta, s. f. the ignorant val- 
gar. 

¡0 aóstra, s. f. vide Claustro. 

Cap, s. m. vide Jurado en Cap. 


informer.—Dar canuto 6 | 


Cañoncito, the diminutive of : 


i 
i 
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| 








Cápa, e. f. a clovk.—Capa (ia | 


cant) the night.— Cape de coro, 
a priest's cope. —Ctipa de ca 
mino, ar.ding cloak. Ponere 


’ 


CAP CAP Cc A E 

¡Capélo, Ss. m.a cardinals cap, ' 
also a hat. - 

Capéo, s. m. the stealing of 
cloaks in the nigbt; the act 
of playing with the bull, mos- 

-| ing a cloak before ther. 

Capéro, s. m. a priest who 
wears a copein the church. 

Caperol,s, m. the uppermost 
part of the sides of a ship. 

Caperucéte, s.m. 2 diminutives 

Caperucilla, s. f. or caperuza, 

Caperúza, s. f. capoych, cap, 
hood bang ng behind to pull 

on the head. 

JIPEruzón; s, Mm. augm. of ¢a- 

peruza, 

Capialzádo, s. m. in architec=" 
ture, a kind of arch, cone 
structed in a particular form. * 

Capichóla, s. f. a coarse sort of 
bombazine... 

Capicholádo, adj. belonging to 
cepichola. 

Capiéllc, s. m. (obs.) a hat. 

Capigorrísta, s.m, a servitor in. 
the university. 

Capigórron, s, m. vide Capigor- 
Fista. 

Capilar, adj. capillary; resem. 
bling hair. , 

Capilla, s. f. a chapel; a friar’s 


a la capa, to lie by at Sea, to ¡Capadélla, s. f. the herb penny- 
back the sails.—Capa de yese,| wort. * 
the white-washing of a wll. [Capadíllo, s. m. a game at 
Capa de céra, the new dippisg | cards so called. 
of wax-candles that are grown |Capádo, s. m. an eunneh. 
yellow.—Prov. Viva el Rey y |Capadór, s. m. a gelder, 
daca la cipa, let the King live, [Capadúra, s. f. gelding. 
and give me the cloak; said of Capapuércos, s. m. a sow-gel- 
pefsons, who undev a pretence der; alsoa pipe with five or 
of authority rob and plunder |; six reeds like that which Pan 
"others —Génte capa de priéta, | is painted with. 
the better sort of *people.— |Capár, v. a. to geld, to spay ; 
Génte de capa prrda, the| to diminish. 
meaner sort, —Echar la capa, [Caparazón,s.m. a caparison or 
encima al amigo, to throw one’s | a horse;a cover-fur any thing. 
cloak over a friend ; to hide [Caparróza, s. f. copperas. * 
or palliate -his faults —Trahér |Capataz,s.m.an overseer ur bai- 
, La capa en el hómbro, to gear'| liff of fands, a chief oy, warden. 
" the cloak on the shoulder; to | of somecom panyofinechanics; 
wear one’s cloak indecently | also an officer in the mines. 
hanging upon one shoulder,— |Capáz, ad). capable, capacious 
Echár la cipa al tóro, to throw that can contain much. 
one’s cloak at the bull; te |Capazo, s.m. vide Capacho. 
venture all to save one’s life. Capazón,s. m. a basket made 
—Reñir con cápa y e.pada, to | of broom to carry any thing. * 
fight with sword and cloak.— Capacióso, adj. captious, cun- 
Jr de cdp2 caída, to go down, to | ning, deceitful. : 
decline. —Hácer wna cosa de [Capeadór,-4. m. a thief that 
socápa, to do any thing under- | steals cloaks in the night. 
hand, ‘in huggemmugger.— [Capeadúra, s. f. stealing of 
La néche de capa de pecadóres, | cloaks in the night. 
the night is a cloak to sinners; |Capear, v. a. to steal cloaks 
_ the proper time for. deeds bf| in the night; to wave the | hood, or thatwhich is fastened . - 
_darkness.—Ethúr a tind: capas, | cloak, to' give signals with 'a | to any garment; the musie 
porque no le tóme el téro, to | clo k —Capedr el tóro, tothrow | ur clergy that makethe choir, 
throw cloaks on a man, that} a cloak over a bull’s head to | —Capilla deun navio, 6 deun 
the bull may not catch him, | blind him. | exerci{o, the altar. aud orna- 
is to screen or excuse him, |Capéla, s. f. a constellation. || ments necessary to sa; mass 
that he may not be punished. |Capelardeénte, s. f. the scaffold | in a ship, orin an army— 
Cuda uno puede “hacer de su | fall of lights raised in a church | Capílla ardiente,the placewhere 
capa un sayo, every one js free | on occasion of the funerals of | a dead personof the first qua- 
to doas he pleases.— Defender | some prince or other great | liy lies in state. 
uno su capa, to defend one's | personage. Capilléja,s. f. diminutive of * 
own property and rights. + = [Capaléte,s.m.a cap worn inwar. | capilla, - . 
Capacéte, s. m. a head-piece |Capéllada, s. f. a patch which [Capilléjo, s..m. a little hood. 
or helmet. a cobler sets upon shoes. Capillér, ¿s.m. a domestiek 
Capágha, s. f. a basket used by [Capellán, s. m. a chap!ain.— jCapilléro, chaplain, 
Porters to carry burdens in. Capellán de honor, the king's [CapiJléta, fs. f, diminutive of 
vapachéte, s. m. a porter’s pas- | chaplain.—Capellán de choró, |Capillita, capilla, 
ket, the chaplains who attend at /Capillo, s. m,the linen cap for 
the service of the mass.—Ca- | little children; what is given 
pellán de aliár, the chaplain | to the church when a child is 
who performe roass in the | christened.—Cupillo, the pres 
King’s chapel.—Capeltan may- | puce or foreskin.—Capíillo de 
or, the head or chief chaplain. | una for, the bud or germ of 
ellan mayor de los exerci- | a flower.— Seda de todo capillo, 
tos, the head chaplain of an | the coarsest sort of silk,—Ca- 
army. pillo de fiérro, a helmet. 
Capellaría, s. f, the chaplain’s |Capiltado, adj. hood-like, 
place; the maintenance for a |Capicn,s, m, stern-post, a piece 
chaplain. of timber,so called in the 
Capellár, s. m. a short loose | poop ofa ship, 
garment wor apon'armour. Capirotada, s.f. a dish or sauce 
Capellina, s. f. a little chapel; | made with oil, clicese, CBee 
also a little hat: or hood; aj and other ingredients, : 
morrion, a bead-piece, Capirote, 8, m, a hawk's Rood 
' "13 . 1 2» 



















































Capácho, s.m. a night crow, a 
great porter’s basket, a flasket 
a hamper, a fisherman’s bas- 
tet to keep his fish in alive, 
a frail to put up dried fruit, 
as figs or raisins; a sort of 
basket used at ‘the oil-mills 
for the oil to run through and 
to stop the dregs. ' . 
apacidad s, f.capacity,€xtent, 
tapaciousness, also opportu- 
hity, occasion, convenience. 
2padárci, s. m. a coarse sort 
of cloth. 

apada, s. f. the lappet or flap 
fa cloak full of any thing. 
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Capitólio, 8, m. the capital of | thatis, be grateful, ang retom 
Rome,—Capitolio, any high | what you can.—Al cappn que 


Pa 


2 sort of hood worn by mourn 
ers; a hood worn by doctors 


























‘a8 a token of their degree | edifice, or tower. se hace gallo, azotallo, wppentle- 
and by penitents in Lent to |Capitoso, adj. wilful, obstinate, | man-like, illiberal. 
cover their faces, —Capiróte de | testy, positive, : Capóna, s. f. a dance so called. 


molména, 2 sort of baskets 
they put upon -bée-hives.— 

: De capiréte, adv. inconsider- 
ately, foulishly, 
Capirétéra, s, f. vide Caperu- 
za, Y os 
Oapisayuélo, s, m., diminu ive 
of e sayo, . 
Capisayo, s. m. a sort of short 
garment reserablirtg a cloak 
behind, and a coat before. 

Capiscól, s, m, a chanter or 
dead of a-choir. * 
Capiscolia, s, f. the d'gnity of 
a chanter or head of a choir. 
Capistério, s. m. a sort of 
earthen vésgel, 

Capitactón, 9. f. a tax raised by 
paying so much for every 
bead ; poll-tax. 

Capital, s, m, an inventory o 
any. maná substande when 
«about mart ying.—Coapital, adj. 
capital, chief, also what be» 
longs to or is uscful far the 
head; taken substantive!y, the 
cap:talcity of any kingdom, 
and the capital 's:óck, , 

Capitalménte, adv, deadly, 
mortally. | 

Capitan, s.m, a captain,a chief, 
a Co*tumander, a leader.—. 

Capitan de cabállos, a captain 
of horse.-—Capitoh de infun. 
teria, a captan of foot. — 
Capitan de la. guardig, captain 
of the  guard,—Capitan de 
guarnacion, the governor or 
commander in chief of-a ga»- 
tíson.——Capitan general, a ge- 
neral, a captain gencral,— 
Capitan de mar, a sea-cap- 
tain,—Capitana, $, f, the ad 
miraPs ship. —Capitaná, “the 
héad or chief galley, 

Cap'tanázo, s, m, a great ge- 
neral. o 
Capitaneár, v. a, to command, 
to lead, to go hefore. 

- Capitánia, s. f, captaimship, the 
dignity, or post of a captain. 
the military government. of a 
province or region; also a 
company of soktiers. 

Capitél, 8, m. the head of a 
still; the whole head of a 
column, called the capital ; 
the spirewof a stesple ortower. 

Capitól, s, m, obs, the body 
of cznons belomging toa 
church. 










Capitula, s. f. a portion of [Caponadára,; 8. . f, gelding, 
scripture read at the time of | making of capons. 
divine service. Caponár, v. a. to ca 
apitulácion, s, f, capitulation, | nar, v. a.to tee, to bind up the 
covenant articles of -agree-] branches of a v-ne. “. 
ment,—Capilulaciones, pl. ar- |Caponci'loy s, m. a little capon. 
ticles of marria.e. Caponéra, s. f. a pen for fowls, 
Cap.tulante, s, m, the person] a hole in a wall to shot 
who has a vote in any com- | through.—Caponera, (nietapb,) 
miffity « a place where a person is well 
apitulár,'s. m. the person who |.entertained without any ex 
belongs,to a chapters either | pegce. ' 
ecclesiastical or’secular,—Cn- 4Cap oral, s. m. (in vant,) a cock‘ 
pitdar,v.a.to capitulate, ta | —Caporal, s. m. a £orporal, 
article, to covenant; also tó | the lowest offieer of the i- 
surrender on certain stipula- | fantry. - He" 
tions. —Capttular, v, a, to im: (Capote, s. m. an u coat 
peach, accuse, or alledge a:ti- | or loose: upper garment; 
‘cles,of accusation against any | also an augtere look or at. 
fone, > E Dar capóte,to capot a wan at 
‘apitularménte, adv. accord- | piquet; that is, to wingall the 
ing tothe’ ruies ofthe chap- | cards, : ma Zo, 
ter. Capotíllo, s m. a Jittlejloose 
Capítulo, s,m. a chapter in a | upper coat.— Capol des 
book, the chapter ofa church; | ¿/das ó faldas, a litt Wek or 
the chdpter-bouse ; also an | cassock open ‘on side, 
article. —Poner capitulés, to [Cawotin, s. mi ident. 
put iu articles against one [Capotón, s. m.tayga, di co: 
that stands tral —Dar cYp% | pote. A a 
tutos, to draw up artic:es o:-[Caputúdo, adj. peevish, xDSTy,, 
contract, “| ii-temvered. 0 10, 
Capnitis, s. m. the tHinnest part [Capricho, 8. mM. fancy, conceit, 
of the brass ore, which sticks | willfulness.— Hombre de copr:- 
to the: sides of the furnace | 1áo, an ingenious and 1nven- 
when the brass is extracted. tve man. , 
Capnomante, s. m the sooth- [Caprichosaménte, adv. capri, 
sayer who pretends to make a | ciously, with invent and 
divination by smoke. raney. ar a 
capcládo, da, p. p from Ca- |'aprichóso, adj.capricions, fam. 
polar. . ciful, “vonceito!.—Caprición, 
"apoládo, s. m. hashed . or} s. m. an ingenious mau. 
minced meat. See Piceadillo, [Capricóra o, =. m. the sign In 
Capolár, ve a. to cut off the | the zodiac, casled Capricorn; 
head or limbs. a cuckold, . | 
“aputies.s. m.a sort of fruit | prince, adj. belcuging.to 2 


in the West Indios. goaf. . 

'apóm, s. m. a cypon; aner |Caprióta, s. f. vide Cabrtolk. | 
nuch; also a sort of shell-fisk: | “apsár o, s.m. the person who 
¿iso a Gilip with he fingers; | vuards the cloaths of them 
a bunle of vine-branches te | who go mig, the -atb, 
burri——* apón de leche,a yéung [Captár, v. a. to aim at, Y en | 
'eavour, to pursue. 


capon.-—/ ar capi. nes de ceurza uN 
en la frense, t> sumt the tore | aptivadamente, adv. ln Cap» 
tiyity.r ” > 











ead, as some ol-.s «do at som mo 
sports.——Prov. (apén de 6 0| ‘aptivar, v. a. to captivale, to 
meses para mesa de Reg, a ca- | make captive; to charih, to 
pon eight months old is fi: | subdue. , 0 
or a king's table. Prov. 4A/ |Captiveéro, s. m. ; Sgptivity. 
queda el capon, dale la prerna; [Capt:vidárl, e. f. 
y el alón, gjve a leg and a wing |Captivo,s. m. a ca tive; one 
j to him that gives the capon; f charmed by beauty. 
\ 7 . 
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Captara, s. f. capture, scizure. }Carabina, s. f. a warlike engine Caramíllo, s. m. a small pipe. 
Capturá, v. a. to make pri- | to shoot darts or stones, and | Caramíllo, a cheat, a trick, 
soner. the like, out of; a sling, a | afraud, a deceit. Too 
Capuchillo, s. m. diminutive of | granada, a batterer; also [Carámio, s. m. a snail. 
cho, the bolt or quarrel discharg- |Caramo, s. m. (in cant,) 
ed out of the engine; also | wine. | 
.a carbine. . Caramuzál, s. m.a kind of ship 
Carabinéro, s. m. the dragoon | used by fae Moors. o. 
or horse-grenadier who carries [Caráña, s7f. a sort of rosin. 
a carbine. Caráncia, s. f a plant so 
Carábo, s. m. a very large| called. 
sort of ship used in thejCarantamáula, s. f. an ugly 
Levant.—Curáho, s. m. asea- | mask, an ugly face. . ; 
crab. o arantóba, s.f. an ugly face: 
Caráca, s. f. a carack, a great | aiso an old ugly painted 
heavy sort ofship.  * | woman.—Carantoña, flattery, 
Carácia, s. f. a plant so called. | coaxing. 
Caracéa, s. f a sort of large [Carantoñéro, s,m. a flatterer. _ 
Indian boat. ~ Carapito, s. m. a sort of sea- 
Caracól, s. m, a snail; a pair| fowl, a stranger that haunts 
of winding stairs that wind| a place, . , 
abowt like a snaiPs shell ; [Cargpúza, s. f. vide Carperúza. | 
the place where the men sit [Caratúla, s. fl a mask; the 
to row in a boat. character of buffoon or fool 
Caracóla, s. f. the shell of a| in farces, and the farce it-, 
sea-snail. * | self. 
Caracolcár, v. n. to wind |Caratuléro, s. m. the person 
round, to twist, or twine| who makes or sellg masks, 
round. - Caráva, s. f. assembly, com» 
Caracolíllo, s. m. a little snail, | pany of peasants met together 
or his shell ; also a flower so | tu divert themselves. —Quien 
called.—Caracolillos, s. m. pl. | 70 va á carava, no sabe nada, 
a sort of twisted golden or| he that never goes into so- 
silver wire. ciety, riever learns any thing. 
Caracélito, s. m. diminutive |Caravana, s. f, caravan.- 
of caracól. Caravana, a sea expedition.— 
Caractér, s. m. vide Character. | Caravánas, s. f. pl. the pains 
Característica, adv.  Cha-| or troubles in order to obtain 
racteristico. any favour or employment. 
Carádo, adj. having a phiz;|Carave, s. m. amber. 
and it is only used with the|Caravéla, s. f a kind of 
adverbs bi: 2 or mal. ship. 
aramál, s. m. a fish called |Carazclén, s, m. augment. of 
a calamary. caravela, 
Caramanchón, s. m. vide|Caravéra, s. f, adultress, witcb; 
Camaranchon, enchantress, which bauntetk 
Carambanádo, adj. congealed, | tombs and graves, and min». 
frozen, like ice. . gleth the bodies of dead 
Carambáno, s. m. a flake of| men. o, . 
ice, an icicle. Caravéro, s. m. one who fre- 
Carambóla, s, f. a trick, a} quents all public companies 
cheat, a fraud, a deceit —| and neglects his own bnsi- 
Carambóla, s. f. a fruit growing | ness. 
















































Capuchinos, ? s. m. pl. the Ca- 
Capúchos, $ puchin friars. 
Capállo, s,m. the pod a silk- 


wo kes.-—Seda de capúllo, 
ferreb or flurt silk; the dear- 
est gi llo de róso, a 
.—Capúllo de algodón, 
cotton in the film ; that is, not 
opeued, » , ‘ 
| Capoz, s.m. a long mourning 
cloak.—Capuz de gala, a gar- 
. Métt rich and gay.’ 
Car, s. f. (qbs.) the face. 
Cára, s.f. the face, the visage, 
,the countenance; the' pre- 
sence or mien:—Cura de dios, 
bread—Cara de pascua $ de 
dmingo, a joyful face — 
Cára de palo, de coletu, * de 
. aqueta, a bold irhpudent face. 
Cara de pocos amigos, a-joyless 
and unpleas ne face.—Crra de 
carton, a wrinkled face —Cára 
de viernes, a'lean and woeful 
fepe.—— Dar. em cara, to re- 
ch.--Laswdr la cara a unn, 
oscold at one, to reprimand 
bim.-—No sabe dondé tiéne la 
cára, he is very ignorant.—. 
Sgear la cára por uno, to defend, 
tó support one.—Cara a cara, 
face to face.—Cára anublada, 
a cloudy. conutevance.+—Cora 
arriba, with the face upwards. 
Cire abáro, with the face 
down.—Cara delánte, - facing 
forwards.—Cára atros, facing 
backwards.—Cára de résa, a 
lovely face.—Hacer cára, to 
. fee, to withstand.— Decírselo 
en la cara, to say toa man’s 
face. —Cára con dos haces, a 
double face, a deceitful fel- 
low.—De cara de la iglésia, 
overagainst the churcb.— No 
we paleín la cára, he did not 
look at me.—No éenér cára 
para hacer tina ebsa, ‘not to 


, 


have the face to do a thing, | in India. Caráy, s. m. a tortoise’s ¿hell 
to be ashamed. — Mostrár [Carawél, s.m. a sort of small [Caráza, s. f. augment of 
buéna cára, to show a good| pilchard. > cara. 


liking, Recihdr con buena cára 


Caramélo, s. m. a sort of/Carb&so, s. m. the linen that 
to retgsjye with a pleasing 


lozenge made with sugar and] sails of ships are made of; 
an 


- Couptenane?.-— Laver. la car: | eggs. - - 4. sail-cloth. 
á alguno, (metaph.) to flatter|Caraménte, ady. dearly ; aleo| Carbón, s. m. charcoal, half 
any one. rigoronsly. burnt wood.—Carbún, de piedra 
Carába, s. f, a large ship. Caraméas, s. f. a fruit growing] 6 de tierra, sea-coal, pit- 
Carabélaz 8. f. a light, round, | in India. - | coal . 
old-fashioned ship. -" * |Caramiéllo, s. m. a kind ofiCarhouáda, s. f. carbonade, 
> Carabelón, s. m. “augm. of} head-dress formerly used by 


or broiling meat on the 


- carabéla, women, coals, 


° 
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Carbonadilla, s. f.. diminutive 
of carbonada. , 

Carboncillo, 4 m. ‘a bit of 
charcoal to draw with, black 
—cHajk, ' 

Carbonéra, s. f. a coal- hole; ; 
'a- woman that sells coals. 
Carboneria, s. f. the shop 
where coals are sold by re- 
tail. Ñ E 
Carbonéro, s. m. a cóilier. 
Carbonkár, y. a. to make 
coals. (Obs.) 

Carbúnclo, s. m. a precious 
stone called a carbuncle ; 
also a carbuncle or red 































own house. Cardenalázgo, Y nity of a car. 
arceláge, s. m. the fees of| dinal. 

the prison. , -\Cardenalicio, adj. belonging to 
arcelería, s. f, confinement, a cardinal. 
Imprisonment.—Guardar car- |Cardéncha, s. f. the teazle or 
celería, to be confined to aj thistle to raise the wool of 
city or town. cloth.—Cardencha, s. f. the 
Carceléro, s. m. a gaoler— stay of a weaver's loom, 
Carceléro, adj. relating to a| having teeth like, a comb; 
gaol; and used in the phrase | also a kind of herb called 
fianza carcelera, which means | wild chervil. 

the bail given in order to be ¡Cardenígo, adj. somewhat blue, 
let out of gaol. Cardenillo, s. m. verdigrease, 
Carchesía, s. f. la large tall | the rust of brass. 
Carchesío, s. m. Y cup or bow} ¡Cerdéno, adj. ofa purple colour, 


carcél, to confine a man to'his Cardenalato, ce m. the digo 


pimple' in the face; also a| with handles. livid bluish. 
plague-sore ; a coal of fire.  [Carcóa, s. f. a large canoe used Cardiáca, s. f. the herb mother- 
by the Indians. wort, 


hae s. f. a fit of laugh- 
Carcóla, s. f. a weaver’s trea- |Cardiaco, ad. cardiack, cor 
dle, which he presses down | dial. 


Carcáje, s. m. a quiver of 


arrows. with his feet in weaving. Cardialgía, 3. f. the heart 
Carcajcar, v. n. to laugh out. , |Carcoléjo, s. m. a _ snail’s| burn; and also, au imaginary 
Carcamo, s. m. (iu cant,) the | shell. being ‘which tells whatever 


way, the road. 

Carcaná!l, s. m. the heel.— 
No la ha del carcanal, his 
distemper is not in his heels ; 
that is, it is in his brains. 
He is mad, or foolish. 

Carcario, s. m. the heel. 

Carcapúlo, 3.m. a large tall 
tree in India, 

Carcása, s. f. a carcass thrown 
- “out of a mortar, like a 
bomb. 

Carcáva, s. f, a grave, or rather 
a great pit, such as armies 
use to bury their dead in 
after'a battle. : 

Carcaveádo, da, p. p. from 

Carcaveár, v. a. to dig pits or 
graves. 

Carcavera, s. f. a strompet that 
haunts church-yards. 


Carcoma, s. f. the warm in naughty children do. 
wood, and the dust that falls ¡Cardilléjo, s. m. diminutive of 
from worm-eaten wood ; also | cerdillo. ' 

a great trouble of mind.— |Cardillo, s. m. a little thistle. 
Carcóma, one that spends by [Cardinál, adj. cardinal, prin- 
degrees all his money. cipal, chief. — Pientos card» 
Carcomér, v. a to worm-eat.— | náles, the four principal winds, 
Carcomérse, v. r. to be worm- | norih, south, east, and west, 
eaten; to perplex or torment ¡Cárdine, s. m. the lock of 8 
one’s self, to be afflicted. door. 

Carcomítlo, adj. worm-eaten ; |Cardita, s, f. a small ship 9 
also afflicted, prieved. called. - 
Carcomiénto, adj. weakened by |Cardizal, s. m. the place where 
old age. many thistles grow. — ' 
Cárda, s.f. a sort of thistle Cardo, s.m. a thistle.—Carda 
used to raise the wool of| para cardár, a thistlé to card 
cloth ; also a card to card| cloth with. — Cardo lechero, 
woo)! — Gente de la carda,| the" white milky thistle— 
ruffians, ‘rascals, bravoes,| Cardo” 'aljonjóro, a sort of 
braggadocios.—Dar una card, | thistle, out: of which they 
to reprimand, to reprehend, squeeze the juido, dnd it serves 


Carcávo, s. m. the bottom of} to chide, . .” instead of tennet tó tárn milk: 
the belly. Cardadéra, s. f a card or| Cardo bendito, cárdo santo, the 
Carcavón, s.m. a great decp | tcazle to card wool. holy "thistle.—Cárdo espincso, 
‘pit, such as are sometimes Cardadór, Ss. m. a carder of} our lady?s thistle. — Cardo 
made by mighty fallsof water, | wool. - . .. cerredér, the weed sea-holm, 
or otherwise. Cardadúra, Ss. 4 carding. ‘sea-holly, or  sea-hulver.— 
Carcavuézo, s. m. a deep pit [Cardamówmo, s..m. the seed| Cardo peynadór, the teazle.— 
- or ditch. cardamomum. . Cárdo pinto, a great whitish 


ardánte, s. m. an idle loose | thistle, full of white spots.— 
companion. Cardo hfiso, wild bastard sal- 

Cardár, v. a. to card wool ; | fron, or saffron flower. 

to tear the hair.—Cardár la |Cardón;s. m. a great thistle. 
lana @ uno, to cudgel one ;¡Cardúcha, s.f. a large card to 

also to take away by degrees | comb wool: 


Carcax, s. m. a bracelet put 
oñ the ankle for ornament.— 
Carcáx, 8 m. a quiver for 
Arrows. 

Carcaxáda, s. f. vide Carca- 


. Jada. 


Carcél, s, f. a prison. Car- | any thing from another. Cardúza, s.f. a wooden card 

} card 
' penters give this name to a [Cardenál, s. m. a cardinal, a} with iton points used to 
frame, in which they press| prince ofthe Roman church.— | wool. » 


Cardenál, s. m: a bird so|Carduzádór, s. m. a carder, 
called.—Cardendgl, s.. m. “the | one that cards or combs wool 
black and blue” mark of aj orcloth. = 

Blow. : - |Carduzár, v. a. to card wool; 


together any frame-work, till 
they have p noed it together, 
or, when glued, till the glue 
holds. —Dar a úno la cúsa por 
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also to scratch, to tear with number of tricks in particu- 


the nails. 
Careádo, 
Carear. 


da, Pp. p. 


Carear, v. a. to bring face to ¡Cargadéra, s. m. the place 


face; to confront ;. to com- 


pare one thing with another.— 
Caredrse, ‘Vv. r. to move the| they discharge them. 
face or head from one side to 'Cargadilla, s. f. the increase 


the other; also to meet face 
to face.. 

Carecer, v. n. to want, 
lack. t 


Careciénte, adj. wanting, who 


wants. 

Caréna, s. f. careen, careening; 
also the keel of a ship, and 
all the part of her that lies 
under water-—— Dar caréna, to 
careen, to caulk. 

Carenar, v.a. to car een. 
Caréncio, s. f. want, necessity, 
poverty. 

Carenéro, s. m. a convenient 
place to bring ships upon 
the careen; a ship-yard, ora 
dock, 

Cafto, s. m. the act of com- 
«parmg one thing with ano- 
ther. 


Caréro, adj. selling at a dear 


ice. 

Carestia, s. f, dearth, scarcity. 
Caréza, 8. f. scarcity, dear- 
hess, 

Carga, s. f. load, burden, 
freight ; 3 oppression, damage, 
vexation, care, anxiety.— 
Cérga, charge, office, employ- 
ment.—Cirga “de granos, a 
load of corn.—Cérga de arma 
de fueso, the charge of a 
gun.—Cérga cerrada, a dis- 
‘charge or volley of cannon 
and musket shot.—Ciirya real, 


a tax, a tribute.—A carga. 


ceryada,adv.inconsidcrately.— 
‘A cárgos, adv. plentifully.— 
evar’ ‘los soldados, á la carga, 
to charge ' ‘the’ enemy.— 
Naolo de carga ‘3 marchante, 
_ 2 merchant of trading ship.— 
de cárea, a ‘beast to 
Carry burdens.—-Echárse con 
la carga, to fall down undey 
the burden, — Dar con la cárga, 
en el suelo; to ‘let fall the 
burden," to spdil the business, 
‘carga a el ennemigo, to 
charge the enemy.—Cósa de 
_ Gento, en carga, a thins: of no 
” value, whereof there is great 
plenty.— Eso a cargas, there 
areloads of that; it is com- 
mot ind plentiful. 


Cargádas, 5, f pl. a large 


to ¡Cargadór, s. m. one that loads 


Cariaconecido, adj. that looks 


Cariacuehilládo, adj. one that. 
Cariagujleno, adj. long-taced, 


Cariampollado, adj. 
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Cariatides, s. f. pl. aterm im 
architecture, signifying a sort 


























lar gaines at cards. 


from ¡Cargadera, s. f. the stay in aj of columns, the upper half 


ship. , whereof is like the bodies of 
women, 

where ships take in their|Caribáno, bs. m.a cruel frarde 

goods or loading, or where |Caribe, hearted, barbarous 


man —Caríbe, s. m. a camni- 
bal that eats man’s flesh, 

Caribébo, adj, looking stupid, 
idiot: like. 

Carica, s. f a kind of thdrny 
tree like a fig-tree, 

Caricía, s. £ cherishing, make 
itg much of, kind reception, , 
lovingness ; (in cant,) a very 
dear thing. 

Cariciosaménte, adv. lovingly, 
kindly, affectionately. 
Cariciógo, adj. loving, kind, - 
full of affection. 

Caricuérdo, adj. sober-look. 
ing. : 

Caridad, s. f. charity,. 

Caridoliénte, adj, sorrowfal, 
melancholy. - 

Cariescrito, adj. au appellative 
of the melon, the rind of 
which is not smooth but full 
of warts, 

Carigórdo, adj. plump-faced. 

Carifárto, obs. de full-faced, 

-|Caribárto, with fat checks, 

Carilárgo, ad). long-visaged. 

Carílla, s. f. diminutive of 
cara, the face of a child; a 
mask; a small silver coin in 


of a debt. 
Cargádo, da, p. p. from Cargar. 


oy burdens; a merchant that 
loads ships; ane that imposes 
burdeif or taxes. 
Cargadúra, 's. f. loading, btr- 
dening. 
Cargár, v. to load, to burden ; 
to load a ship, to impos: 
burdens or taxes; to load a 
dye 3 (metaph.) to impose. — 
Cargar cénso súbre la hazténda, 
to burden the estate with an 
annuity —Ceargár de pales, to 
cudgel a man.—Cergalla la 
ebúrra, to give a nan ill lan- 
guage:—Cargár la cabéra de 
vino, to drink too much.— 
Cargár la hónra, to lay a 
blemish upon one’s honour. 
Cargazon, s. f. a burden, lading 
for a ship, heaviness in the 
head. 
Cargo, s. m. burden, weight; 
‘the lading of a ship; alsu a 
charge, office ur employ- 
ment, —Cárgd de conciencia, a 


burden on the couscience.— | Arragon. 

Hacer cargo, to eharge.— |Carilláda, 8. f. vide Cartil- 
Tomar «a cargo, to take charge | lada. 

of.— Par cárgo de un negócio, [Carilléjo, s. m. vide Carril- 
to give one an affair in| Icjo. 


charge —Ser en cárgo, to be {Carilléno, adj. plamp-faced. 
beholden, or to- be answer-|Carillo,. s, m. vide Carrillo. 
able. —[Jacerse cargo de ulguna \Carilicio,adj. having a shining 
cosa, to comprehend any || face. 

thing. —Cirgos, pl. articles of |Caririana, s. f. a sort of cap. 
impeachment. Carifio, s, m. kindness, affece > 
Cargoso, adj. heavy, tion, love. 

aflictive, oppressive. Carinosaménte, adv. affection- 
Carghio, s. m. goods ready to{ ately, kindly, lovingly, amo» 
ship. rously. 

Cariacédo, adj. looking ghastly |Carinéso, adj.kind, affectionate, 
as Tf something strange had | loving. 

happened. Carinympho, adj. effeminate, 
womanish; vulgarly, smock- 
ghastly as if some .strange | faced. 

thing had befallen. Caripando, adj. foolish, idiot~ 
like, * 

has been cut over the face. [Cariráido, adj. brazen-faced, 
impudent, bold, 

Cariredóndo, adj. round-visage 


grievous, 


‘with a hook-nose. 

round- 
faced, full-cheeked, like young Cariséa, s. f. the cloth we call 
fat -boys. . kersy. 

Cariáncho, ad: hroad-faced. ' [Carísma, 5. Me benevolence, 


r 
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. gift, . present given with a 
good grace and -a kind man- 
ner, 

Carita, s. f. diminutive of cára. 

Caritativa, adj charitable. 

Carlanca, s. f. (in cant.) the 
neck of the shirt. —Carlancao, 
s. f dog’s collars full of 
points; a very high collar.— 
Tener carlancas, to be very 
cunning. 

: Carleár, v. vp. to make the 
noise 3 dug does when panting 
with heat. . 

Carlín, s. m. a sort of coin. 
Carlna, s. f. a kind of thistle. 
Carlingas, s. f. pl. the carlings, 
certain timbers ina ship. 
Carlo santo, y. Mm. a plant so 
called. 

- Carmél, s.m. a sort of plant. * 
Carmelítas, s, m. pl. the re- 
-ligious order of Carmulite 

friars. 


Carmén,s. m. a verse, verses.— 
Carmen, s. m. a garden, or 
vineyard. 

' Carmenadér, $. m. a carder. 

Carmenadúra, 8, f. a carding, 
teazing ; picking, pulling. 

Carmenár, v. a. to card, to 
teaze, to pick, to pull.— 
Carmenár, @ &no, to lug a man 
by the hair. 


Carmesi, Pad. crimsop. 


Carmesin, . 
- Carmín, s. m. Carmine, 


also a kind of wild rose. 
Carmén, s. m. a sort of fruit. 


Carnada, s. f. the baits made Carneril, 


-of flesh to catch fish. 


Carnage, s. m. a flesh-market,{Carneréro, s. m. a shepherd. 
or butchery also the killing |Carnéro,s. m. mutton; sheep ; 


of cattle for victualling the 
ships; also the slaughter of 
- men in a battle formerly. 
Carnál, adj. carnal, ficshy.— 
Carnal, libidinous, lustful, 
fleshly given; who .employs 
all bis thoughts on earthly 
- affairs. o, 
Carnalidad, s. f. carnality; 
fleshiness ; alliance in blood. 
Carnalménte, adv. carnally. 
Carnavál, s. m. the carnaval, 
shrove-tide. 
Carnáza, s. f. a great lump of 


flesh; a very fat man or 
woman; the fleshy side of 
leather. 

Carne, s. f. flesh, meat. — 


Carne humeáda, suñoked fiesh.— 
Cárne salprésa, powdered meat. 
Cárne Momia, any very lean 
dry meat.—Cárne móla, 





. cárnes, to grow fat.—Facerse 


Carnecería, 
a| market... 
bright red or crimson colour ; [Carnecílla, s. f. a pimple. 
Carnerada, s..f. a large floek 


a! small pieces, and boiled with Carpanál ad). the appellate 


-» 
r » 
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salt, pepper, cloves, parsly, 
bacon. - 


» adj. belongiig. to to 
s. f. den 
tide, A 


Carnicería, s. f. pl. the bot. 
Dia de cárne, a flesh-day, any | cher’s shambles, or the 
day that is not a fast.— | where beaítsare slaugh 

Carne de erajo,a lean perspn.—{ also a slaughteg of men. 
Tiene cúrnes de perro, he is |Carniceril, adj. belonging to a 
hardened, inured to hard-| flesh-market. 

ships.—Cárne de pluma, the |Carnicéro, adj. beloaging to 
food or meat of any fowl.— | flesh.—Libru  carnicera, , the 
Carne sin hueso, a good em-| weight of a pound in flegb.— 
ployment without any trouble, Carnicero, s. m. a butcher, 
Abrir las cárnes a uno, to} aslaughterman, a hangman. 
beat one barbarously.— Echar |Carnicól, s..m,.a huckle-bone; 
álso a play among boys with 
huckle-bones ;. also the hoof 
of a beast, being the hard 
| horny substance of gramini- 
vorous animals. 

Carnivóro, adj. ravenous, A 
great devvurer @f@esh. 
Carniza, 8. f. cutting Of flesh" 
Carnosidad, s. f. . Ghriosity; 


CAR 


| swelling or fleshy substance 
in the belly.——Estar en carnes 
to be stark naked.—Tomar 
la mugér en cárnes, to take a 
wife without a portion. — 
Comér de sus cármes; to devour 
or squander one’s estate. — 
















carne, to be afflicted.—-Ni es 
carne mi pescado, he is a useless 
man, he is good for nothing.— 

Poner toda la carne al asador, 
to hazard all the money at 
play —Ser uña y carne, to be 
a great friend. —Temblarle las 
carnes a uno, to be frightened. 


Quien come la carne, que roa el} a fleshy excresc gar 
hueso, let he that eats the | cle} feshinegs. . 

meat be obliged to pick the Carnóto, adj. fleshy, ‘fall of 
Bone ; that is, he that is in Carnddges flesh, fat; also mins 


high employment, dught to 
support its troubles.— Tener 
pan y carne, to have neces- 
sarics. 

f. 


culous, pulpous, (speaking of 
fruits, ) . 
Caro, adje dear, precious, 
De lo cáro, ef the best and 
dearest wine, a phrase used 
among drunkards.—Hacer a 
earo,to tack about. —Lo 

es cáro, what is cheap i ; 
because cheap- things 

seldom good. £ ese , 
Caróbo, s. m. a y ; 
also the Se Git 
Caróca, s.-f.' finé dischi ing 
words spoken with an intent to 
deceive. 
Cardia, s. f. a horse’s hide 4 
the back and wither jo 
cant,) a shirt.—Mála card 

a horse's hide that is aptto | 
gall. — Blúndo de caréna,tendete 
skinned, lazy, unfbfor labodt; 
also touchy or ek us. 


S. a' - flesh- 


of sheep. 
adj,: belonging to 
sheep. 


also a net bag to carry flesh 
in; acommon burying-place ; 
a silly fellow.—Carnéro, the 
sign in the zodiack, called 
Aries; a ram; an instra- 
ment with an iron head used 
by the ancients to batter 
wals.— Echarlo al carnero, to 
forget any thing, to put it in 
eb:ivion.—No Ady tales car-|Caroquéro, adj. flattering, jm- 
neros,that is not tr ne.— Carnero posing upon. 

de cinco quartos, a sheep of|Carotidas, 2.s. f. pl. caretids, 
five quarters; they are so |Carotídes, } tao arteries, which 
large that the tail makes one| arise out of the ascending 
quarter; they come from| trunk of the aorta. 
Africa.—Cérnero castrádo, a|Carózop s. m. the pelticle that Í 
wether. covers the grains of a e 
Carnéromoruéco, l.aram. Car-| grapate. 

Carnéro cojúdo, § nero desma-|Carpa, .s. f. a carp; E 
chádo, a rai without horns.— | buneh of grapes, or perf | 
Carnéro vérde, mutton cut in| it. | 
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. >, 
cant) a street.—Abrír carrera, ¡Carretón, 8. m. a little cart 
to make g lane, to clear the} or wheel-barrow; also a 
way, to run.—Posdr su carréra, | child’s go c rt, sud a Carriage 
to run over one’s ground, to | for a cannon. 
du one’s duty, to play gne’s [Carretoncillo, s, m. a go-cart 
past, —Rehusir la carréra, to | forlittle children, — * 
b- restive, not to answer. the [Carrióche, 8, m. a covered 
spur; to refuse what is re=] «cart; also a bad old coach ; 
qu red. —Par+rse en médio de la| a dust-cart, 
rarréra, to stop in full career, [Carvíl, s. m. a cart-wheel ; 
No hará carrera a un ejego, he | also a cart-rut, or a cart- 
wifl not make way for a blind 
man; said to express the 
height of iM-nature.—A car- 
rera abierta, 6 tendida, ina full 
'apeed.—Hartír de carrera, to 
act inconsiderately, thought- 
leésly.—Dar carrera a aleuno 
to place any one in the way 
to support hemsels @s.— Estar 
e' carrera, begun business. 
Carrerilla, 2 s. f. diminutive of 
Carrcrita, ; carréra, 
Carreruéla, s, f. a fittle run as 
children take ; also notches in 
hair ill cut. 
Carréta, s. f. a eart.—Hale 
tomádo la carreta, the cart has 
run over him ; meant of one 
that is esippled with the pox 
as if'a eart had run over 
‘him. por mar en carreta, 
to goto sea in a cart; to 
express the impossibility of a 
thing. - 
Carretáda, sf. a cart-load. 
Carréte, s..m. a fishing-line.— 
Par carrete, to procrast:nate 
in business, to delay, to defer. 
Carreteár, v. a. to carry any 
thing in a cart. 
varretél, s. m. a turning engine 
86 ca'led on board ships. 
Carretéra, s. i a highway for 
carts or coaches. . 
trre,eria, s. fF. the place where 
they make carts, or keep 
them; also aquautityof carts 
together. 
Carreteril, adj. belonging to a 
cart. 
Carretéro, 8. m. a carter. 
(in cant,) a cheat.—Vóz d. 
carretero, a rude, rough, and 
clownish voice.—Jurár cómo, 
un carretéro; to swear like a 
carter, 









































ar a certain elliptical sec- 






























cape Sm a tree with a 
ragged black bark, by some 
called the yoke-tree. 

Carpedál, 8, £ a grove of such 


nteár, v. a. to work upon 
equal balancé; that 1s, 
‘when the profit of: any man's 
work will amount to no more 
thas what he is paid for his 
labour. 

Carpénto, s. m. the state of # 
planet that meets with a 
number of other ‘Planets m its 
Ps 


Cuptsageg m.: a .plant so 
called, 


Carpéta, s. f. a leather, cloth, 
or silk cover a table 5" also 
akind of blaaffét at the door 


offererns, a" 
r, v. a. to work at-the 
carpenter’s business. 


Carpintería, s.f. the carpenter’s 
trade. - 

Carpintéro,s.m. a carpenter.— 

_ Curpintéro de cárros y carretas, 


Fitright. 
Corp v: a. to rend, to tear, 
te cleave; tq scratch. 


Carpobalsamo, s. m. the fruit 
vette balsant-tree 
Pesráca, 5. f. a heavy large 
p; also a attle, a noisy 
(nstrainent, a 
adj. im, weak, old, 
te y: 
Carrál, s. m. a cask, or large 
vessel gugried by á cart. 
Carraléjaf’ s. f. a: thin small 


Calico, adj. that has a 

precise, stiff, affeated way of 

walking, 7. ; 

Ca e,s.m. a bird as big 
ne, 

Case, 8. £-the holm-tree. 

ca An. a grove of 
ia t 


Carráscó; m. the holm- tree. 
Carraspáda, s. f. a: sort of 
drink composed of honey, red 
wine, and spices. 
- Carraspánte, adi. any thing 
sour or harsh. 
Cargaspéra, s, f. hoarseness, a 
. disease of the throat so 
Called. ' 
*Carrasquéño, adj. of, or belong 
ing to, or liké the holm- 
’ tree 


way. 

Carrilláda, s. f. the cheeks ; 
also the grease of a hog’s 
cheek —Carrilladx, a béx on 
che chops. —Temblár a carril» 
lárdas, to quake till the teeth 
cha: ter, 

Carrillo, 3. m. a cheek; also 

a little cart; also a pulley. 
Tener buénos carríllos, to have 
good chceks, to be fat and 
plamp.—Comér a dos carillos. 

to eat with both jaws; that 
is, greedily ; to please two 
parties.—Lievar el bocado de un 

¢erillo a ótro, to turn one's 
meat from one side to the 
other ; that is, to eat wittiout 

any appetite. . 

Carrillado, adj. one‘ that has 
great cheeks. 

Carrióla, s. f. a truckle-bed. 

Jarrizál, s. f. a sedgy place. 

Carrizo, s. f. sedge. 

Carro, s. m. cart, cheriot, 
wain.—Cérro, (it cant,) a 
vlay.—Lárro falcáq, a chariot 
used in former times, set with 
scythes and other cutting 
tools sticking out on each 
side.—Carro, (osa mayor, ) the 
greater bear, a constellattion. 
Carro de oro, Brussels camelet 
or cam lote.- Carro largo, a 

tong four-wheeled cart, — : 

Carromato, a low cart, having 
two wheels. : 

Carvocéro, s. m. vide Cgehero. 

Carrocilla, s. f. diminutives 

Carrucillo, Sm. ‘ of carróza., 

Carrocín, s..m. a chariot, a | 
carriage of pleasure. 

Carroéno, adj. old, rotten, or 
corrapted. 

Carróza,.s. f. a great handsome 

cuarh.—Carroza de navio, a 

Carretiila, s. f. (diminut.) a] shelter made in the stern of 
ittle cart. — Haver curretilla, | boats and ships. 
an expression used by boys.|” «ruage, 2s. im. loading of 
when, p:ayin” with ther | ‘arrudje, f carts ; Carrying in 
castletops, one splits ano | carts ; a number of carts. 
ther.—Saber de carretilla, o |Carácha, s. f. a pulley. 
know som. thing by heart.— | ir.Geo, s. m. a little cart 
De carretilla, adv. by, custom, | used to carry salt and other 

thoughtlessly. things in the mountains. 







Carréra, s. f. career, course ; 
a race; alsuthe place where 
they run races, or tilt; (in 


~ 


CAR 


Carrujádo, adj. plaited, gather- 
ed very small. 


‘Carta, s. f. a letter; a leaf 


‘of a books acatd; a map 
or sea ehart,—Cárta de espéra, 
a letter of licence to give a 


man time tg pay his debts.— 
Carta de vénta, a bill of sale.— 
‘Carta de págo, an acquit- 


tance.~-Céria de mareár, a 


- sea chart, being a geographi- 
eal desctiption of sea-coasts, 


with the true distance, heizhts, 
and courses of winds laid 
‘down in it.—Cárta de cénso, 
a deed for an annttity.— 
Cárta de hórro, a discharge to 
“aslave by which he is made 
free.—Cárta misiva, or familiar, 
a familiar or missive letter.— 
Carta de consejos, or de chan- 
£illeria, an order of council, or 
decree in chancery. —Cárta de 
‘ descommunion, the . instrament 
declaring any person excom- 
‘municated.—Certa cuenta, a 
bill or account.—Carta nóta, 
any paper of news, or any 
strange accident, which is sold 
about the sircets. — Carta 
élunca, cart blanch, when a 
fan has never a conrt-card 
m his hand.—Caria de guia, 
2 note given to one that 
travels in a strange country 
for all people to put him in 
his way and not molest him. 












CAB 


(metaph.) to take, measures Cartachéra, the pou 


to obtain any thing.” 


put together ; a school-boy's 
theme or copy-book; or a 
scroll for 


or sayings long studied ano 
nothing to the purpose, 


Cartapazuélo, Ss. m. diminutive 


Of cartapacio. 

vartapel, s. m. a writing 
posted or set up upon gates, 
Walls, &c. in order to notify 
any thing to the public 3 also 
any large writing in a very 
small character. 


Cartearse, v. r. to keep cc corres- 


pondence by letters. 


Cartel, 8. m. any papers set 


memorandims.— 
, , >. > 
Razón de cartapácio, an answer 


CAS \ 
pouch to sary 


the cartridges in. 


artapácio, s. m. a stitched Cartúcho, s. m. a cartridge to 
book, or any parcel of writing 


charge any fire arm with;'a 
case of paper or parchment 
filled with gunpowder, used 
for the greater expedition ia 
charging guns. 


Cartulágine, s. f. vide Cartila- 


gine, 


Cartulário, s. m. an original 


régister-book of laws, privi- 
leges, grants, deeds, &c. 


Cartulina, s. f. a piece of paste- 


board cut into the shape of 
any flowér, worked in em- 
: broidery to raiseit. . 


Cartúxa, s. f. the religious or- 


der instituted by St. Bruno. : 


Cartuxáno, adj. belonging to 


the Carthusian order. 


up in cornices of strects or in [Cartáxa, s. m. a Carthusian 


public places; a challenge ; 
a libel.—Cartel, a cartel, a 


friar ; also a silent, grave, 
or quiet man. | 


regulation for: redeeming or [Caráncula, 's. f a little piece ‘ 


exchanging of prisoners of 
war. 


of ficsh, a kernel, 
cle. 


a carun 


Cartéla, s.f. a board, or stone Carvállo, S. m. a kind of small 


in a wall or other place, to} oak, 


write some inscription upon ; 
any pane or pannel. 


of the Tonic order, called the 


’ voluta. ; 
Cartéra, s. f. a letter case; 


a pocket book; also twu 


in the shape of a folio book, 
and commonly covered with 





Carta de segúro, a safe con- 
Cártasaloa guarda, Y duct. — 


Cártas, playing cards.—Das 
:eárlas, to deal the cards.— 


vellum ; used to write upon, 
and to put papersin, * 


Pecár porcarta de mas, 0 por{Cartéro, s. m. a letter-carrier. 


cárta de ménos, to be over or{Carteta, s. m. 


under.—Cártos de Pamamiento, 


a game at 
cards, 


‘a summons for the members !Carthaimo.s. m. vide Alazor, 


of the cortes to meet.— Razón Cartido, S. 


de carta róta, the reason or 
the sentence of a torn letter ; 
that is, nonsense; because 


when a letter is torn and aj 


piece wanting, all the sen- 
tences remain imperfect. 
Hablen cártas, y callen bárbos, 
Jet letters speak and tongues 
be silent; that is, let the 
matter be referred to writin gs, 
Ne to what men say.-—Prov. 
No férmes carta que no leas, ni 
bébas agua que no véas, do nit 
sign any writing which you 
have not read, nor drink 
water which you have not 
seen. 
Cartabon, s. m. a-carpenter's 
square. — Echár el cartabon, 


x 


‘with him. 


Carton, s. m. 


m. a little cask 
‘or barrel to keep conseryes 
in. 


Cartilizine, 3. m. a gristle, or 


cartilage, as of the car or 


nose, 


Cartílla, s. f. the first book 


children learn to read in, a 
primer.—Leér a úno la cartilla, 
to read the primer to one ; 
that is, to deal very plainly 
—No saber la cartilla, 
to be very ignorant. 

paste-board. 
In architecture, the scroll on 


the head of the column. of the 


Ionic order called the voluta. 
Parecer de carton, to appear 
very grave, stiff, and luinp- 
ish, 


, 


‘prayer, a church. — 


Carvi, s. m. carraway-seeds. 
In [Caryatídes, s. m. caryatides, 
architecture it is the scroll| ‘columns or pilasters with the 


figures of womeh dressed in 
long robes. 


Cas, s. f, a vulgar abbreviation 


of casa, 


paste-boards bound together Cása, s. fa house, a family; > 


‘it is sometiines used in the 


plural, casas, speaking of the” 


house of some great man, ás 
las casas del dugue, the duke's 
house.—Cása de tia, the pri- 
son.—Casa fuerte, a country- 
house with fortifications, and 
works of defence.—Casa santa, 
fhe sepulchre of Christ in 
Jervsaleni.—Gaza de letras, an 
academy, university, or col-. 
lege.— Casa de locos, an hos- 
pital for lunaticks.—Casa del 


‘Rey, 6 casa real, the king's 


houshold or -servants.—Cusa 
de. locos, (metaph.) one very, 
noisy, and want of order.— 
Casa de la moneda, the mint.— 
Casa pagiza, a thatched house, 
Casa real, a royal palace.— 
Casa de oración, a house of 
Cása de 
religión, a monastery, or a 
religious house.—Cása de ap- 
probacion, a noviceship.—Cása 
profésa, a monastery of reli- 
gious pefsons professed, 

Casa de contratación, a house 








CAS 
for managing of trade.— 
Cusa pública,a bawdy-house.— 
Casa de posadas, a house that 
lets lodgings.—Cása «e campo, 
a country honse.- -Casa de. 
juégo, ‘a geming house.—Césa 
a la malicia, a house malicious- 
ly contrived ; ‘that is, which 
cannot be divided into apart- 
ments for several families to 


- live in.—Cásas, pl. the squares. 


er chequcrs on 3 chess or 


draught-board — Póner casa, 


to set up house-keeping.— 
Aparlar casa, tó part families. 
No tenér casa ni vina; tó have 
no estate.—De casa en casa, 
from house to house, from 
door to door: —Franqueár la 
citsa, to give free liberty to} 
view every corner of the 
house..—Guardér ‘la cosa, to 
keep the house, not tu stir 
abroad.—Tener la casa por 


CAS 


after the wine is pressed ont; 
the broken bark tanncrs put 
into their tanpits. 

Cascabél, $. m. a hawk's bell ; 


a rattle-headed fellow; a 


GAS 


Cásca, s. f. the husk of grapes Cáscaras, a word of admira- 


tion.—ITombre de la cascitva 
amárga, a quarreller, a bully, 
a noisy fellow. 

Cascaréla, s.f. a sort of play 
at cards, 


talker, a prattler. —Hombre de Cascarilla, s. f. a little shett, 


cascabél gordo, a clownish fel- 
low — Echar: el cascabél a uno, 


‘a thin husk; 
| Josuits powders. 


the bark or 


to put the bell to one ; that |jCascarita, s. f. diminutive of 


is, to give him any bad 
news.—-Bicora’ de cascedl, 
rattle-snake. — Prov. rien 
echará el cdgcabel al gato? who 
will put the bell about the 
cat’s neck? who will do any 
thing against another who is 
too powerful ? 

Cascabeláda, s. f a jingling of 
hawks bells; a sidiculous 
action published.—£Echár cas- 
caseládas, to talk idly. 
Cascabeleár, v. a. to ring A 
hawk’s bell ; to talk, or act 


cárcel, to be confined to one’s| idly.—Es un cuscubel, (me- 


house.— No fener edsa ni hogar, 
to be very poor. 
Casáca, s. f. obs. a loose coat 
or upper garment; also a 
sort of jacket worn by wo- 
men.—Volver casaca, to be x 
‘tum-coat; to forsake the 


taph.) heis a blockhead. — 
Tener cascabel, to be troubled 
in mind. 
Cascabellíllo,  s. 
hawk’s 
plum. 
Cascada, s. f. a fall of water, 


m. a little 
bell; also a small 


party of one aud take that of | a cascade.—Cascádas, pl. dra- 


his enemy. 

Casada, s. f. a married woman, 
a w:fe.—Casáda, the original, 
or rise of a family. * 


pery; the plaits or folds of 
the dress in a picture or 
statue. 

Cascado, adj. wore out, decay- 


Casadéro, adj. marriageable, of | ed by ‘old age or infirmities. 


age to marry. 


Cascado, weak. 


Casadilla, s. f. diminutive of Cascajál, s. m. a gravel-pit ; 


casada, a family of no brilliant 
extraction, a race of no great 
antiquity, yet not quite un- 
known. 


also the place whcre they 

throw out ‘the husk of the 

grapes after vintage. 
Cascajar, v. a. to throw stones; 


Casádo, adj. married ;, (when a | to throw out the husks of the 


married man,) a husband. 


grapes after vintage. 


Casal, s. m. a small village [Cascájo, s. m. gravel, pchble 


with Few lívuses, 
Casamata, s. f. cazematte. | 
Casamentir, y v. n. to marry. 


Casamentero, 58. m. a match- | 


maker. 
Casamiénto, s. m. a wedding; 
a match. 


stones; the shivers that fly 
in cutting stones; broken 
earthenware ; ; rubbish.—Cas- 
cájo, winter fruits, as nuts, 
chesnuts, &c. also any Spa- 
nish brass coin, because they 
look as bits. 


Casapuérta, 8. f a porch, 6r |Cascajoso, adj. grivelly, full 


entry of any house. 


Casaquilla, s. £ diminutive of |Cascanuézes, ss. 


casaca. 


of rubbish. 
m. a nut- 


cracker. 


Caskr, v. n. to marry, to wed.— |Cascapinénes, s. m. pl. boys 
Casar, v. a. tojoina man and | that ere cmployed to take 


a woman, to marry them; 
also to unite something to 
another, to mix with. 


village. — Cosurse, ve 
Marry, 


‘out the kernels of pine-apples 
to sell, 


Cascar, v.a, to crack, -—Cascár, 
sar, s, m. a farm-house, a| te give a biow with the ‘fist, Cascrázo, adj. 
r. to stick, or any thing. 

Cascára, s. 


cascara, 


2/Cascarón, s. m. an ezg-shell, 


or any Other great shell, 


Cascarrójas, s. f pl. a sort 
of worms that breed in 
ships. Ñ 


Cascarrón, adj. coarse, rough, 
unpolished, disagreeable, 
Cascarrúdo, adj. of, or belong- 
ing to a thick shell, 
Cascatréguas, s. m. a truce=s — 
‘breaker; a perfidious person. 
Cascaviiuco, s. m. an idle 
fellow, a vagabond. 
Caseavél, s. m. vide Cascabel. 
¡Cásco, $, m. a broken picce 
of any thing, pot, tile, shell, 
or the like; also a heade 
piece or skull-cap ; also the 
skull.—Casco de lu cabeza, the 
skull.—Cdsco de cása,an em 
house, that has nothing tut 
bare walls.—Cásce de navío, a 
ship without masts, ropes, 
and other riggings.—Cásco de 
caballo, mulo, &c. the horny 
substance under the hoof df 
a horse, mule, ass, &¢.— 
Cúscos, a sheep’s head without 
the brains and  tongue.— 
Levar 6 untar los cascos, to 
flatter, to praise.—Quilar ¢ 
raer del casco, to dissuade, to 
divert from any thing. »- + 
Romper los cascos, to break the 
skull; also to plague, te 
molest, to teaze, to harrass 
by incessant solicitation or 
foolish talk.—Císco de cebólla, 
a flake of an onion.—-Cé80 
de Utiu, a cap for a scald 
head. — Cáscos luzíos, little 
wit. — Cascos de calabáza, a 
shatter-brained fellow.—Tiene 
los cascos á la gineta, (metaph.) 
he is without bras. —PFuláno 
tiene buenos cascos, such a one 
has a good head, spoken 
ironically. 
Cascóte, s. m. rubbish. 
Caseraménte, adv. sincerely, 
faithfully, with integrity, 
plainly, honestly, justly. 
augment.’ ‘of 
castro. 


f. shell, husk.— [Casería, sf. a.country- farms 


CAS 


female ceconomy, house- 
wifery. 

Caséra, 8. f. a vault strongly 
‘made to resist the bombs. 

Caséro, s. m. a landlord of a 
house ;_ also a farmer or a 
house-keeper. — Casére, adj. 

* “that is homely, bome made, 
home-felt, private ; also plain, 
home-spun ; as, —Estilo caséro, 
a plain familiar style—Pan 
caséro, houshold bread. — 

"Liénzo easéro,  home-spun 
eloth.— Mugér casera, a wo- 
man that keeps her house and 
is not a gadder. 

Cási, adv. almost. 

Casía, s. f. a small shrub in the 

__. Indies. | 

—Casiafístula, s. f. vide Canafis- 

_ tola, > 

Cásica, s.f. a little house ; 

Castilla, $ a necessary house.— 
Sacér a tno de sus casillas, to 
draw a man out: of his little 
houses ; that is, to anger, 
fret, orvex a man. 

Casilléro, s. m. the person 
whose business it is to empty 
and cleanse the cfose-stools, 
and such like vessels in the 

- King's palace. 

Casillo, s. m. diminutive of 

_ CASO. 

Casina, s. f. a cottage, a poor 
country -house. 

Casita,s. f. a little house, a 
Cottage. — Casíta de dios, -e 
small red insect. 

Cáso, s. m. accident, chance; 
fortune, destiny ; a law‘case ; 
a case in declining words; 
esteem, regard.—A cdso, adv. 
by chance.—Cáso que, put the 
case, supposing, or admitting 
that.—De cáso pensádo, wil- 
fully, designedly, with intent 
and premeditation.—Es cáso 
dláno, the thing is plain, evi- 
dent, manifest. — Vamos al 
caso, let us come to the point, 
to the thing in hand.—No 
estoy en el cáso, 1 do not 
understand the case. — No 
hdze al cáso, it is not to the 
purpose.— Hacer cáso de tna 
persóna, to take notice of 
one.-—Démos cáso, suppgsing, 
admitting.-—Gaso acordado, a 
thing done with deliberation, 
premeditated. 

_Casoléta, s. f. a little saucepan 
or pipkin ; the touch-pan in 
fire-arms. 

Casório, s. m. a hasty incon- 

, Miderate marriage. . 
































Casquíjo,'s. m. vide Cascajo. 
Casquíllo, s. m. a little head- 
piece of steel cap ; any small Castellán, s. m. vide: Castel. 


Casquifício, adj. merry, jocose, 
who pretends to a great deal Castellano, S. M. A governor, 
of a castle or fortress, — 
Castellano, an ancient coin of 
gold.-—Castellano, the fiftieth 
part of a mark of gold.— 
Castellano, na, adj. a native 


CAS - CAS 


4 


Cáspa, s. f. dandriff or scurf in» who  sells chesnuts ready 




























aspera, s. f. a small comb |Castanéta, 3. 


head. 

aspóso, ad). full of dandriff- 
Casquetáda, s. f. a rash incon- 
siderate _action or expres- 
sion. ‘ 


nets, 


the castanets, 


wit} the head. * 
Casquete, s. m. ¢ broken piece 


broken piece of any thing.—| lano. - 


an arrow. 
of a lord 


of sense and has none. 
Cassación, s. f. cancelling, 
vacating, annulling, cashier- 
ing. . 
Cassadór, s. m. one that can- 
cels, vacates, annuls, makes 
void, or cashiers. 
> adúra, s. f. cancelling, 
vacating, making void, ca- 
shiering. . Castillo, 
assár, v. a. to cancel, vacate, | Castificár, v. a. 
annuj, make void. 

iopéa, 8. f. a northern con- 
stellation so called. 
Casta, s. f. race, breed, pro- accurately. 
geny,'stock.—De casta la viene Castigadéra, s. 
al golgo, el ser rabilargo, ref. 
the sons follow the customs 
and manners of their fa- 
thers. 
Castaménte, adv. chastely, 
modestly. 
Castána, s. f. a chesnut.— 
Castáfia enxérla, a chesnut ofa 
tree that had béen grafted.— 
Castáña regoldána, a small 
wild chesnut.—Castáña piláda, 
a chesnut that has the shell 
taken off, and is dried, used 
to make pottage. —Peinids en 
- castaña, a fashion of curling 
used among women, 
Castanal, Es. m. a grove of 
Castanár, | chesnut-trees. 
Castanazo, s. m. a blow given 
with a ehesnut. | ) 
astañédo, s. m. a: chesnut- 
grove. 
tañéro, s. m. the person | ship. 


of Castille. 


Castigacion, s. 


neck of cattle. 
Castigador, s. 
stigaménto, 


Castigár, v. 


al que no es 


presentl y 
rect one's self, 


| punishment, 
vastil de próa, 


Castigamiénto, 
correct, or punish —Castigar 
de céla, tu make a horse carry 
his tail down.—Pwy. Casifgs 


recérte ha’ luego; chastise ove 
one that is pe an ee and he'tt 


. garse, Vv. n. to amend, bon core 


‘orecastle, or head of E 


the head. roasted or boiled. 


f. a castant, 


with teeth on both sides, used | such as they use in dancing; 
to comb the scurf off the| also the snapping of the . 
4 fingers in imitation of casta- 


Castanetear, v. m. to play on 


or to snap the 


fingers. 5 snapping of the 
asquetázo, s,m. a blow given | knees, as some men walk. ” 
Castanetazo, s. m. the noise 

made by the castanets, or by 
of any thing; the skull.—| snapping the fingers. 


Casquéte, a leather or paper |Castário, s. m. a chesfiat-tree, 
cap to cover the skull.— Castáñosadi. oa .— | 
Casquete de tiñoso, a plaster| Castaño cla 

for a scald head.—Casquete, a} colour. di A obscuro, dark 
helmet or head-piece. chesnut-colour. 


Casquilla de saéta, the head. of |Castellania, s. f. castle-ward; 
the lordship and jurisdiction 


Castélo, s. m. vide Caspillo, 
Castidad, s. f. chastity. 
Castiéllo, S. mM. (obs.) vide | 


tomake chaste, 


to render chaste. 


£, chastigement, 


Castigadaménte, adv. afro. 


3 Y] 


f. a little string 


to tie the clapper of 9, bell 
they use to hang abogh Me 


m. a chasis 
and 


a punisher ; algo a severe 
rigbrous censor. , 


$ 8. -D, vides 
Castgo  : 
a. chastise, 


bué nb, y hore 





Castigo, S. m. chastisement, ‘ 


y AAA 


me 





- Céstilléte, s.m. _a little castle. 


”. * 


- -— 


— A 


- Casto, adj. chaste. 


Castrazán, 75. m. gelding, thelCatán, s. m. Fa large broad-' 


GAS _- CAT , CAT 
Castil de popa, the stern, the [Casuál, adj. casual, accidental. ) mollifying application. 
“poop of a ship. Casualidád, s. f. casualty, mis- [Catapócia, s. f. a pill, a medi- 
Castilléjo, s. m. diminutive of| chance, unforseen event. cine made into a small ball or 
castillo. EN Casualménte, adv. by chance, | mass. + 
Castilleria, s. f. a tribute paid | accidentally. tapúcia, af. a sort of herb * 
by those..wbó live within |[Casuáres, s. m. asort of fowl | so called. +. | 
the district or verge of the| so called. Catapúlta, s.f. a catapult, an 
castle. ,. * o Casuísta, s. m. a casuist. engine used formerly tothro 
Castilléro, s. m. a governor of [Casúlla, s. f. chasuble, the 
A castle, vestment a priest wears over 
his alb when he says mass. 
Casulliro, s. m. the person who 
makes the vestment which a | 
priest wears over his alb, when 
he says mass; also one who 
builds small houses or cot- 
















































stones, darts, e. _ " 
Catár, v. a. tosee, to behold. 
to view ; to taste ; to search ; 
to thihk of a thing.—Quando 
meros me cato, when I least 
think of it.—Cata, také no- 
tice. 
Cataratia, s. f. the bird called a. 
tages. , shell-drake; also the herb 
Cáta, interj. behold, see, look. | smallage. 
Cata, s.f. an essay, a taste, [Cataráta, s. f. a cartaract, or 
a view, a search ; also a stick | great fall of water; a flood- 
they lay across upon two| gate; a cataract in the eyes. 
other forked ones in the vine- | Batir las taturátas, to cure the 
of castillo. yards, to prop up the'vines, | cataract on the eye. ‘ l 
Castinténia, s. f. chastity. Catábre, s.m. a piece of rope |Catamral, adj. belongiag to a 
Castizo, adj. of a good race or | or cable so calléd on board a| catarrh.or cold. 
breed.—Estilo castizo, pure, | ship. « Catarribéra, s. m. an idle 
Correct and polished style.——|Catábulo, s. m. a stable, a| strolling fellow, | 
Castigo, the son. of mestizo] beasthouse, a place where |Catárro, s. m. a vatarrh, a cold, 
and mestiza, beasts were kept, eitber to} a defluxion proceeding from 
be made tame or to fight| cold. . 
with ‘condemned  malefac-|Catarrósa, adj. subject to a 
tors, catarrh or to cold. 
Cataclysmo, s. m. a deluge, an [Catasól, s. -m. the daisy» 
inundation, Poetical. | flower. o 
'atadór, s. m. the person who ¡Catásta, s. f. a cage or stall 
tastes the. wines to give his | wherein they set slaves to 
approbation of them... sale; alsoa strappado or the 
Catadúra, s. f. the tasting or] like, on which Christians used 
palating of wine, to judge of} to be tormented. 
its worth —Caladira,s. f. thejCatastréphe, s. f. catastrophe, 
countenance, the aspect. conclusion or end of a thing ; 
Castradara, s. f. gelding. Catafrátes, s. m. pl. men in| a final event generally un- 
Castrapuércos, s. m: a sow-| complete armour. happy. e 
ler. y | Catalicón, s. m. a medicine so [Cataviéntos, s. m. pl. twe 
Castrár, v. a. to geld, to| called. . weather flags placed on the 
spay.—Castrár colménas, to|Cataliñas, s.f. pl. the French-| stern of .a ship, which by 
“take the honey of hives, leav-| pox. turning show the point from 
"Ing enough for the bees tufCatálnica, s, f. a capricious| whence the wind blows. 
feed on.—Castrár la súrna, to| name given to a female |Catavino, s. m. acúp used to 
q medicinds to thé itch} parrot. . taste wine. — Catavínos, pl. 
dry it up.—Castrér poétas,|Calálogo, s.m. a catalogue. | drunkards. . : 
Yo castrai.poets ; that is, -to| Catalúfa, s. f..a sort of flowered |Catechísmo, 2s. m. a cate- 
cut O48 imoiodest part of} silk. Catecismo, Á chism, instruc- 
them. * o tion in matters of religion. 
Catechísta, s. m. the person 
Meson for -gelling, or foriCatána, s.f. Y sword used by | who instructs or teaches the 
; the honey out of the] the inhabitants of Japan. principles of the Christian 
ad oO Catanánce, 8, f. a tree 'so| religion. 
énse, adj. of orbelonging| called. _ {Catechiz4r, v. a to catechise, 
{0 E camp, * * Catánes, s. m. pl. gentlemen, | to instruct in religious mat 
o, 8. m. a fort, 'astrong] persons of note and quality, | ters. e 
Place ; also, a game boys play] but below lords. . Catechuméno, s. m. a cate- 
at.—Castro, the reliques of ajCataphóra, s. f any thing | chumen, one that is instruct- 
demolished house or build. | ready to fall. - Ling. - o 
_ ag. Cataplásma, s. f. a plaster, a [Catecismo, s, m. vide Cate- 
Castrán, s. my, a gelt goat, cataplasm ; a poultice, a soft | chistmo, 


Castíllo, s. m. a castle, a 
fortress: also the forecastle 

a ship.—Castilla y léon, 
castle and lion ; the same as 
tre call cross or” pile. — 
Formár castillos en el dire, to 
‘build castles in the air; to 
‘hope or expect things that in 
probability are not likely to 

appen. 

Castilluélo, s. m. diminutive 


r, s.n.-a castor or beaver. 
Castor y Polux, a fiery meteor 
which at sea scems sumetimes 
sticking to a part of the 
ship. 

Castoréo, s. m. castoreum. 
Castradéra, s. f a gelding- 
“nite. j 


Castrado, * 5, “ir? eunuch ; 
wether ° 


‘ 
~ 


Castradór, sim. a gelder, 


Catamito, s. m. a catamite. 


CAU 


Categoremático, allj. categore- 
matic,, applied to the term 
that bearsits own signification. 

Categoría, s. f. in legíe, a pre- 
dicament ; a class, a rank. 

- Categórico, adj. categorical, 
positive, adequate, ‘absolute. 
Catérva, s. f. a crew, a rout, a 
shoal, a troop, agang, a gom- 


pany. 
Cathédra, s. f. a pulpit. 
Cathedral, s. f.: a cathedral, 


the head church of a diocese. 


Cathedralidád, 's. f. the right, 


dignity, and prerogative of 


the cathedral church. 

Cathedrar, v. 11, to. be a profes- 
.sor in an university, to teach 
any Science. —. 


'Cathedrático, sm. A professor 


of a science in an university. 
Cathéto, s. m. the cathetus, a 

term in architecture. 
Catholicaménte, adv. catholi- 

cally, universally. 
Catholicismo, s.m. catholicism, 


abherence to the catholic 


church. 

Cathólico, adj. catholic, univer- 
sal, general —Catholico, guod, 

' pure,without any mixtare, not 
adulterated by ingredients.— 
Catholico, healthful, free from 
sickness, in good health. 

Catholicon, S. Mm. an universal 
* medicine. 
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CAU 


Caucionérd, s. m. a bondsmán, Cantividad, s. f captivity, tea- 


a surety, 

Cauchil, s.m. a reservoic or 
conservatory, for waters to 
supply othet' places. 

Caúda, s. f. a tail. 

Caudal, s. m. stock, what a 


de una cósa, to value a thinz, 
to make account of it. —ITóm- 
bre de caudal, a man of sub- 
stance, 

Caudaléjo, s. m. diminutive of 
caudal, 


Caudalosaménte, adv. richly. [Cavadór, e. m 
Caudalóso, rich, wealthy, well delvez vughman ; er 
a] diggerSf graves or sepulchres. 


stocked. — Rio caudalóso, 
mighty river. 


Caudatário, s. m. a bishop's] he cats more than a, plough- 
servant .who buars up his} man. 


train, , 

Caudáto, adj. with a tail. 
of a comet. 

Caudillo, s, mm a captain; a 
leader. 

Cale, s. m. one of the leaves 
in the capital of a Corinthian 
pillar. 

Caúro, s. m. oue of the west 
winds commonly called Gal- 
lego. 

Causa, s. f. a cause. 

Causadór, s.m. a catser, he 
that causes, the agent by 
which an effect is produced. . 

Causal, s, f. reason, motive, or 


o Said 


Catíno, s s. m. a tub, any large} cause that produces an. ef- 


vessel. 


fect. 


Catíte, s. m. a little lump of [Causár, v. a. to cause. . 


sugar. 
Cativár, v. a. vide Captivar. 


Captis érjo, s. m. vide Captive- Caústico, ad). caustic, burn- ¡Cavéllo, s. m. vide Cabel 


Catividád, s. f. vide Captivi- 
dad. o 
Cativo, adj. vide Captivo. 
Cato, s. m. asort of medicine. 
Catopléba, s. f. a kind of beast 
that kills only by looking at 
one. 
Catóptrica, s. f. catopricks ; 
that part of optics which 
treats of vision by reflection. 
Catórze, adj. fourteen. 
Catorzéno, adj. the fourteenth. 










Causidico, s.m. a lawyer. 
Causón, s. m. a burning fever, 


ing. 
Casto, adj. burnt. 


Cautaménte, adv, cautiously, Cavér, v. n. vide Caber. | 


i 


warily. 


Cautéla, s. f. cantion, wari-. 


ness ; also a fraud or « heat, 


Cautelár, v.a. to be cautious,. 


Ww ary,. or circumspect. 
Cautelosaménte, adv. cauti- 
ously, warily ; also deceitfully. 
Cautelóso, adj. cautious; also 

crafty, deccitful, 


Cautério, s. m. cautery, or 


—Puño catorzéno, a sort of| searing iron such as surgeony 


very coarse cloth, 
Cátre, $. m. a couch, 
Cauce, s. m. a channel or ditch 


cut by the side ofa river in Cauterizar, v. a. to sear, to|Cavezúdo, adj. vide Cabezudo | 


order to divert a part of its 
water for the purpose of ayri- 
culture and manufactures. 
- Caución, s. f. caytion, Surcty E 


“bail, a bondsman. -— Prestde Cautivérfon, s, m. bondage, cap-- Cavilar, y. 


canción, to put to bajl. 






Use. , 
Cauterizadór, s. m. the sur- 
geon who sears or cauterizes. 


cauterize., 


to subdne. 


tivity. 


man is worth. —Hacer vaudill at least you ought to appear 


Cavernóso, adj. full of. 


Cautivar, v, a. to captivate, to [Cavidád, s. f. 2 bollowness, 
take prisoner ; also to charm, Cavilación, 5. f. cavilling, ES 
a ivi, to | 


| CAV 


dage. 

Cautivo, $ m.a slave; © cap 
tive. ‘ 

Caúto, adi. cautions, circum, 
spcct.—Ya que no seas casta, 
se cauld, if you are not chaste, 


so, 

Cava, 8. f. ditch, trench, e. 
cellar, vault. —La vena cana, 
thé hollow vein. 

Cavadizo, adj. thatis, or may 
be duv or hollowed. 

m. digger, di 


























—Come mas que un caradut; 


¡Cavaggra, s. f, digging, mak- 
ing Hpllow; the twist of a 
ma" where he begins tu be 
“forked. 

Caval, adj, vige Cabal. 
Cavar, » to dely 


sion on the mind, to be so fixed 
that one cannot forget iL— 
Cavar la: materia en la hera, 
to eat down inta 
gotera cava la pie 
stan¢y and persev: 
may obtain any thing. 
raval lapidem, non vi sed sepe 
cadendo, persev erance smooths 
all difficulties. 
Cuvazón, Sa tad; ing we 
ing. Es » Bol 


Cave ado, adj. " vide Cab 


Cawellúdo, adj. vide Cabellat 
do. 

% 
iCaverna, s. f. cavern, Y 
cave, grot, hole ; (in ca 
house. 

Cav: rnosidad, 


s. f, deep 
' concavity. o 








dens, or holes, , 
Cavestrar, v. a. vide Cabes- 
trar. 
Cavéstro, vide Cabestro, 4. 
Cavéto, s.m. In arc 
the hollow - between 
rounds, at the foot, of. 4 
lum; the trochile, ‘ % ¢ 





Cavida, s. f. vide Cabida. ' 


tention. 


teod. 
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CAZ | CEB 
- tt 
terete tae vide Cabstdsae Ctyhda,s. f. e a dhepherd’s, ila, s. f. a little saugepan 


Corey do. [Cayáto, s. m. hogk ¿ also] or pipkin. 
Cavillas, s. f. an anold man’s walki aff. 
longing to the bil 


g and|Caymán, s. mn, crc p alliga 
rigging of a stp. 


sillas depytor. 
dos brazos, the-eniill bones pl Cayrel, a, a circle of false 
the arms. - : hair; s the, caul, of the i in- 
Catilladór, s. m. a carpenter side's wig 

t drives the pins and bolts|Cayrel , Yla, p. p: to sow’ 
1 hair on; also te trim clónt 
«with osnaments. 
Caz, s,m, a channel made by 
letting out water from a river 
in dry fields. 
































jCazon, s. m. a sea-fish ; a sea- 

Prey; 3; 8 cuttle-fish ; an 

eel- 

Cazonál, 5, ma. all the necessary 
instruments to catch the ca- 
ir &hips, nets, hooks, &c, 

e |C teá, s. m. pl. particular 

round pieces of timber so call- 

ed on board ships. 

Cazuéla, s. f. a little skillet or 
saucepan, sometimes taken for 
the meat dressed in it.—Ca- 


















Cavillón, S. UY: augment. of eure 
cílla, 


- Cavilo, 5. m. vide Cavi » 
insane ate, ady, | 





yo 4 áza, s. f. all sorte of game or. zuéla, ate place for the 
só, 8 adc igus: — [sports, as hawking. , hunting women: the play-house.— 
" Cavilóso,sa, coger ima- shooting, &e. also tbe game Cazuéla ened or moxt, boil 


itseN.-——Cáza, a fine cotton 
linent—Cáza mayor, the chase 


Caza, s. í a box, chest, desk, 
of: great beasts.—-Caza me» 
=$ nor, huutiug ef hares, fowls, 


coffer, Bia, bin, the stoc o 
agun;:a drara ; 3 als wa 
> boy, —Cire de un 86 &c.—Leventar la caza, to raise 


box of a coach —Cára de i ¿- | the game. — Dar caza,to chase. 
0 ft *—Espantir la céza, to fright- 

the game; to let slip offenders 
| that might have been taken: 
-— Andár en cóza de gangus, to 
| pes one’s time and labour in. 
nothing.—ZIr a cáza de 
te. to go cricket hunting, 
dut after uncertainties.—- 


spinach, mixed with eggs, a 
seasoned with salt and pep- 
per, 

Cazumbrár, v. a. to splice the 
hoops of a cask or vessel, 
Cuzúmbre, s. m, the rope with 
which the cask .or veasel is 

splieed, 
Cazumbrón, s. m. the person 
who splices the casks or ves- 
sels 5. also one who tekes care 
of the Hoops. 
Cazúrro, 5. m, a silent, 1 melan- 
choly person ; aclownish, uh- | 
Persia mata la caza, to conquer | mannerly, lewd, and ugly per- 
difficulties patience is neces- | son, 
sary.—Unpo levanta la caza, y [Cazúz; s,m. a plant so called 
. otro ta mata, lucky people ob- |Ce, a soft way of calling ; an an- 
tain by chance what others | thoritative restraint of speeth, 
‘cannot obtain by labour. 1Céa, s, f. beer-harley, beer- 
Cazábe, s. m, a kind of bread | ecrn. : 
eaten in: America, Ceatica, s. f. vide Ciatica. 
Cazadéro, s,.m- the plage where -eba, s. f, a bait. 
they go to a hunting ; an open Cebáda, s. f. barley.—Dér ce- 
ground full of such beasts as| báda á las caballerias, to feed: 
are hunted, the horses with the measure of 
Cazador, $. 1m. an hunter. oats. 
s.m, (oops 5 jaw, “or |dazadóra;s, f. an huntress. {Cebadazo, adj. helonging to 
azadorcillo, s. m. diminut. a | darley or oats, 
t box or chest. litile hunter. Cebadéra, s, f the sprit-sail 
sthe large [Gazadúra, s, f. hunting. - or yard jn a ship. 
the table: , wherein Cazár, v. a. to hunt, to hawk, |Cebadéyo, s. m. a place to fat- 
t the reniaiug, of | to fowl, to fish. ten any creatures in ; alsa 
having cuta gar; azcallear, ®, a. to apply a} who gives provender to them ; 
great but unprofitable dili-| also a picture of domestic 
birds, 
Cebadílla, s. f. a Kind of herb. 
Cebádo, da, p. p. from Ceber. 
Cebadór, s. m. one who makes 
the baits for birds or beasts. 
, |Cébar, v. a. to bait, to feed, to 
grease, to talloy, . 
~ [Cebellína, s. f. the animal call- 
ed a sable.—Cebellinas, s. f. pl. 
the rich furs called sable; ea- 
ble-skins, 


gination apon same olfject. 










—Cara de las cavtns, a 
general post office. —Cúxa. de 













7 Hong merchants, 

Caxéras, s. f. pl. particular 
hollows in a ship so called. 

Ca yd M, a Jóter, a. box - 

> a pedtir; -a--cash- 

, clerks a 
























"pe 






ón “de. 







ment, 


. Caxonefllo, yA mn, a little spest, genae ¡in doing any thing. 
adittle drawer. » . padecido de f. pl. the dirt 
h 


m. the lockers on t 
which are like] Mnents. * 
or bexes ¡Cazcarriénto, adj. belongitg to 
e sides of the | a draggled tail. + 


rders of the gar- 








caxon de sast¥e, Feta ph.) to saucepan, 
have the mind full of confused Cázo, 8. m. ES e a sauce- 
«pan, : or’ ang’ sueh sort. of 
s. £ (in cant) a | vegsel ; also a great spogh. 





an uproar. oléja, ls. f a little sauce- [Cebíca, s, f. vide Cibica. 
of |Cazoleta, pan or pipkin ; also (Cébo, s. m. the food oraliment; 
the firepan of io also "a bait for apimals.—Cebo, 
y A , 










CED CEJ. oes 


E bait, a charm, decoy. Cebo Cédo, adv. (obs.) soon, early, 

de escopeta b btra boca de fuego, | hastily,. + 

the prime, the powder put in |Cedriaz 8. f the gum of ‘the | 
- the touch-hble- or pan of aj cedaf-tree, . 

gún. Cedrits s, of. the frnit of ithe 
‘Cebéllo, a f. an onion’; any carro 


butbous root.—Cebóllg arbar- . aged r-tree, . 
Se ea scroll, study so natd till a man by 
y A notey yt , an ob- 


rána,a wild onion; Mo a, «qui! 

"or sea-onion —Cebglía Pasca- his hair; also-to pull 
ligation, a-writ, a warrapt; a o Chis | 
any Short writing, a tno entre 


- dónia, a scaltion.—Cebólla, a 
sort of pottage made with é 

real, an order, grant, or war-| man ean tay 
rant frout the king.—Cédua th A 


-oñions: 
_ Cebollár, s.m. a place where 
de alquiler, a bj upon a house 
to show it is to be let. 


onions grow, | 
Cebolléro, adj 

Cedulitf, f. a little bill, notes }Cej 
iting. 


- Cébolléta, s. 
cel ulón, 5. M. agreat bill,note, f 















¿ the hair of the 
ye- -Hrow that is to mus 





















Cebollino,s. nr4 Mg onion. 

Geballado, adj. $ conging to an' 
onion.- 

Cebón, s. m. a fatted hog’; any lampoon against a pers 
fat beast-—Estár comaun ce- Power cedulines, to pu ‘Sas 
bón, to grow very fat, * tires, or lampoons. |.” - | 

¿Cébra, s. f. a beast so called, a |Cegáges, s. m. parblinduegs, 
- wild ass.——Fuláne es cómo wna dimness of sight. * 


' the cebra ; that'is, high spirit 
- el and ungovernable, 
-Cebratána, s. £ vide Cerbatana. , ne tt years nee Y 
Cebréro, s. ui, a kind'of cream- = purblind; dip we " treache Pi... 1 
- gheese sd called. » , 2 deceit. er ¿de 
Céea, s. f. a mint.—Andar de a adj. parblind,dint-sight- | la celáda, to fall. j pto gn Ll 
-. Cecaen Meta, to saunter about | ed. « : bush.— Ponds aT e. 


to no purpose. Cegamiénto, s. m - stopping up |i EN 
. Ceceár, v. nto liep. > any place or hole. Keele ng 
- Cevéco, s. m. lisp ; ‘the act of Cezar,v. a.toblind ; to darken,} destibely, se 2th) bs. 
- lisping; alsu a soft whistling { to obscure to the eye or to the Coladillas S.' t ¿init alive 
- made to call one. - . - understanding.--Cegár,to gray | celáda. —, , , 
Ceceóso, adj. one thaélisps.” Y blind. Celador, s. m. vide Ze adaé, , 
Ceciál, s. m. a sort of cod dried Cegarr pso.ad).short or weak- Celage,ss. "in. the | a 
up; a thin and lean man. sighted.  - # in the clau 
- Cecias, s. m. an easterly wind Cegabrita, adj. shert si: hted —E/ pintura), 
so called. A ead ME ewith the eyes 
Cecilia, 3. f. a serpent; also a | shut, bimgdiold, opblindly. . a presdge. +. “> 
woman’s name. | ,  {Cegatéro, s. m. f. the. person Celi ir,, Y, a. to conceal, 
. Cecína, s. f. hung-beef or mut- | who seilsany thing, « | hide ye he zealg 
ton; meat salted and hung [Cegáto, adj. vide Céxajoso. - | jealous. * "7 ? 
‘up to dry 5 a very lean, thin [Cegatóso, adj. vide Cerajuso. —[Célla,s.f. a coal:pr A 



























































man. Ce guedad, 8. f. bligduess. —te- veligi lan ina tuonasis 
Cecinár; v. a. to sált: ged hang | guedod. ignorayce: al ¿$ttball and : 
« meat to dry. Ceguejár, y, a, todo:uny thing ef residence. EE 
- Cedaceria, s. f. the place: where blindly, to act lt: dness. Celia, 5 s. £. dif e 
- the'sieves dre made'or sold,  [Ceguéra, s. f. blindness. , ¿[Cel lita, colda, , | * 
Cedacéro, s. m. a sieve-maker. [Ceguezuélo, s. m. d: minutive of meager adie very celo- 








'Cedacíto, 

: evo tres 

sieye is three days onthe pin ; 

« that is, forthe first three dh ys 

any thing is taken care of des 

- laid up, but afterwards neg. 

tected and throwa.down any 
-s@here. sty, 
Cedázo, s. m. a sieve. - thing ‘that is worn; ini musi 

Cedazuélo. 8. m. a a little sieve. | instruments, the little thing 


Celebránt the «eridifló 
Cedér, v. a. to yield, to give | that raises the strings. at the} cele 
-way, to quit, to rásigo.. neck that they may net lie flat Celetgf o "colebrts 10 


Ly 


° ! *% 


Prov. Cedacillo nu- Ceguiñuéla, Ss fa particular: ic 
as en estáco, a new| piece of timber so called on 
bodrd a ship. | , 


Ceac $ . In. alittlesieve. | ciego. Ke a 


solemnity ; also | , 
, . plause, ol wt 

egúta, sf. hemlock. = 27" Celcbradág s s. are 

ba, s. f. a large American | brates, sq 


tree sq, called. _plauds, 
C 2 f, the eye-brow; an [Ue igrtto,k. m. a celabya’. 
is ‘ “hie sq solemalgting.or $ 


tora ggrment, -of di 
mg. 
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CEN: C.E N 
Cencerrilla, s. f. ba little bell 


Centerríllo, s. m. $ * fora cow 
| ell-wether. 


C@hcérro, s, mn, e such RS 
is hung about a bw or a bell- 















































































Celita, s. f. a kind-@f gr 


fish, plentiful upthe Streights. 
Celénce, adj. infirm, w 


wor peut with age. 


lerízp, s. m ah cconomist, 
E FWwho ; sManagces domestic wether.—Prov. No gviéro perro 
day. na - ASS. con cencérro, 1 will Wot haye a 
Celebteménte, ¿BM AE Ca, 5. E a tempest of rain | doy with a bell; thatis, I will 
ably, y o e +" ” > and wind. not engage myself in any noisy 


‘or quarrelsome aftair. —Írse a 
eQ erros, tapádos, to steal 
Nue ‘privately, because car- 


- |Célo, s. m. ‘zeal. Vide Zelo. 
yo Celogia, % 5 £, lattice for win- 
ion, especME Celosía we, doors, dr the 


Hal, , : like bond ll lath’ in che- kgiets when. they are to go 
eeeridag, <. f. a solemnity.” quer, which hang before the] througa some place where 
>. the bratn.—C+. | windows. they fear'thieves take off 


. Celsitad, highness, loftiness. 
wisdon Dy, "knowledge, ‘experi Célula, , *s. m, diminutive of 
ence. {tis also taken for the | cé/de, ** 

«hall, —Caér de celébro, to fall Cementadór, s. m. one that lays 
dowabackwards. a foundation, ur that ce- 
edoría, s. f. the herb celan- ‘rricnts.: CN 

. reNprt , teticr- wort Cementar, v. a. today the 
foundation; alsate cement. 
1 dl a church» 


their bells, that they may not 
give notice of their approach. 











ros tapadus, to. raise a camp, 
and march away without beat 
of druam.—Fuldnd es un cen- 
cérro, such a oneisa babbling, 
prating fellow. ‘ 
Cencerron, s. m. agreat horse« 





o sed} yard A bell; also a great cluster of 

e a |Céna, s. fo ‘ upper—Céra a} any sortoffruit. | 
méadure, | escuras, % etous weetch, [Cencerráno, adj. of, or belong 
peck, not | who will @ot“allow “himself so | ing, or like to a "little bell. 


from it: “in much as light to eat his sup- |Cenchris, 's, f a green serpent 
per by.—Mas mats la cena| so called. 

que sano avicena, more people |Cencido, adj. smooth, bald, 
have died by, eating great{ bare, uncultivated. 

Wppers that bhve been cured |Céncro, s. m. a kind of serpent 
me.the doctors. | with a spotted belly. 


foachoy 5. ,m, a pannier or¡Cendál, s. m. a fine linen, 


. | happen * as lawn; or fine silk hke tif- 
, $. m. a diningorsup- 
E roons. 


fany.* 
ori v. a. vide’ Aceclerar. * a 


| CendolhiMa; 's. £ a restess little 
eximio adj. that hastens or Cenadál, s. m. vide Cenagal, wench, * tirat cannot pe quico: 
s Cenadéro, s. m. a parlour or 


in a,place.- e 

supping room. Céndra, s. f. the ashes gold-. 

smiths use to clean plate or 

fefine silver.—Céndra, s. fi a 

neat, clean, well dressed per- 

son. 

Cendrár, v. a. to cleanse, puri- 
fy, or refine.—Plita cendráda, 
pure fine silver, 

Cenedál, s. m, vide Cenagal. 
Cenefa, s. f. the vallance of a 

| bed, or any such thing hang- 

Ang round a garment. 


Cenadór, s. m. a dining or sup- 
ping room, an arbour or sum’ 
mer-house-in a a garden to: sup, 
in hot weat 

bnte, ‘adv. ‘after an Cenage!, S. Mm. “a bog, e quas- 
ly manner: +! mire, a dirtymuddy place. 

Med): vide. Ceteste. Cenagóso, adj. dirty, muddy, 

ma sort of drink made | miry. - 

me our beer. Cenár, v. a. to sup. 
Celiáco; adj. sick Cencéño, adj. single, spare, 
ache, gr:ped i lean, thin, dry.— Pan cencefio,- 
: unlcay, paMread, 

Cenceyr®, . f. vide Cencérro. 

s. f, the noisé of 

is hung to the necks 


“adi. heavenly, celes- 
destist, perlects com- 


“% 
e belly 


the ashes-are 
Ceniciénto, adj. the colour of 
ashes, or mixed with ashes; 
also pale coloured, speaking 
of persons. 
eníth, s. m. the zenith, the 
point in ‘heaven directly over 
our head, the vertical point, 
from Which dropping an ima- 
ginary line through the earth, 
g formed the eppovite point 





many be 
of animals. 
ano de,” p. p. from 





bell; ; to saunter about ; (me- 
taphe) an unpleasapt noise of 
a musical instrumént out 
tune, — 

Cencerril, adj. belbn¿faz to |.od the other side the sphere 
tcencérro  .. 7 ‘ 4 called nadir. 


a e 7K 
pe a 
e A ek. cor, ' 


—Levantar el campo, a cencét- 


Cenicero, s. m. the place where 


CEN CEN. 


Geníza, s. f ashes—rMéereilós yho. gathers annuities or taxes. C tésimo, « 
de ceniza, Ash=Wednesday,--[Censuár, v. a, to gather taxes _baipdred. 
Prov. Allegar ceniza, y despegdi-} or annuities. 
ciar h to gather ashes, O nsúra, s. f. a censur 
and waste" meal; (to save} sessing or rating; blauf 
whut’s worth nothing, atid be! proach. . 
lavish of what is valuable ;[Censuráble, adj. worthy of 
to save at the Spiggot, and Jet sure; blameable. ¥ 
run out at the bung. Censurado, da, P. Pp. from Cer 

Cenizár, v. a. to c6ver, orf surar, 
sprinkle with ashes. <.% nsurador,’ s. m.' 4 censor, a 

Cenizéro, s. m. the place under reformer of Or ; ; also 
the oven where they one who detracts fro ano- 
the ashes. ther’s character.. 

Cenizo, s. m. ap herb where Censurar, y. a. to*censune, to 
there are three sorts, savory,| reform -manners; to detract 
Marjoram, with the small loaf from another's _ charac- 

" - and penny-royal withthe broad} ter, .. 

leaf. Consurista, s s. ti, vide Censura- 

Cenizóso, adj. vide Ceniciento.] dor, 

" Cenobiá!, adj. helonging to ce- Cegtaúra, ) s, f. the herb cen- [Centinódia, s. fe kn9t-gr 

libacy orto a monastery. - {Centaur taury. Centiplicado, af centufiy 

Cenóbio, s. m. amonastery. -[Centaúro, s a centaur, e | multiplied an q 

Cenobita, y. m. the person who} monster poets feigned to be Centóla, s. fa 


professes a monk's life. half horse, and half man; oat Shae atortoise.” ' 

Cenobitico, adj. vide Cenobial.| (mefaph.) 4 ste man, . & sort of ¥ 
Censglla, s. f. a fpark of fire, coisas 

a thunderbolt; a small mo-| thors, 


Cenogil, s. m. a garter. 
tive or occasion; .also the ¡Centória, HE . ; 
herb wolf-bane, and a shell fish | ry. os 


Cenória, £ f. carrots. 

Cend:0, adj, full of mud ar dirt. 

Cenotaphio, s. m. an cmpty | 
tomb raised in honour of a that shines.—Prov. De, pequé- |Centrada, adj, belg mm ias Y 
. dead person, whose body is in| ña centella gran hoguéra, a little | centre. ej 

spark raises. a, great fire; |Ccntral, adi. | : 

small eauses sometimes Céntsical, thes el 
obliged to the pdyment of an| duce .grcat iain. anil anidst. > int 
@nnngity out ofhis estate. como una centella, t the |Céntro, s. Pcie ntre, Q 

Censéro, s. m. a farnizr, | vivacity and sprightliness of | pgiats when ail lines drat 

Cénso, s. m. a charge upon a] any one. to the. circumferer 
- man’segtate, as ofan annuity. Centelladúra, s. f£ a spark- equal; what' is more? 
a revehug, a tax, thes ssing| Jing. from the surface.» Est 
or rating ota man's gods. Centellador, adj. sparkling. céntro, to be at pleagn e: 
Cénso perpetuo, a yearly in.¡Centellánte, p. act. from . [Centúria, s. £ a centg 2 + 
come, or revenue upon 'an¡Gentellár, y. n. tosparkle, hundred years; also $ 
estate for ever, which th Centeljica, 28. £. diminutive of pany of an hundred kx vf A 
owner of the estate canho Cente] ta, | centelía, hundred of any thing, Lo 
buy off, unless be to whom it{Centellén, s, M. augm. of cén- CenturianazQe, s. m. € 
belongs pleases to sell.—Cénso| lella. - or post of a captain one 
de guildr, an annuity pasable|Ce ntclluélas $, £. a little spark | ing a botgdred men. , . 
out of an esta'e, fora valua-| of fire. ~ [Centúrio, ' p* m. a copy 
ble consideration given, tillCenténa,s. f. the place of hun- ¡Centurión, a Cay aif 
the , owner of the estate| dreds in numeration, as units, Jomands: an hundred» 
please, to refund the sum re-| tens, huadeds,—Una centéna, 

_eeived, which he may do wWith-} an hundred. 
out asking cagsent of the per-{Contenada, s. f the numbering rank. 
son to whom TR is due.——Censo by beds. * Genzaya, $, a 

- dé por vida, an awnuit y for life, C look after er ebildrem, 
a life rent. 

. Censor, s. m. aecengor, A re-| the ind a 
former of manners; also #Centendriy,s. m. the hundredth nae 
taxer or sessor.——Censér, one] au hundred, belungmg to an passio 

- who ecensurés and detracts! hundred. er 
from another”s charggter. Centéno, s. Mm. rye-—Dar en } 

Censuál, adj. that is tied topgea cósa dómo en n centeno verde, 
pay an annuity, charged wit : 
it. pyE; 40 eonsume , a thing ina 

Censualista, s. m. the person! very short time ‘ desata, 9 tng . 


a 
. 


- 
































- also 





Centinéla, sf a 
one that ‘obse 
ahd is peeping a3 Ne 
perdida, a centinel fost; 

is, ohe that is in seo e 
dangerous post néaran ¢ 
in hazard eng lost. 1 


































another place. 
Censatário, : m. he that : 


a 13 
. 
a 








An 














































a e lowing, frown: 
Y “look.—] 






the thickest 
lopt from a 







Ss f a lenge vein 
a ys ‘arm to the 


qj. cepbalicy that 


bet 
Ípés shave 
bd, that co fig Cerca 
w we 


: 5. (metuph;)| 
bh; toiostruct. 4 
a block, Ng 


ve stocks to fat 
box for the 


ast 
pila, the Pe 
ts of the anciWr, 


cone the Books to guid 
Them, that one of “the Aooks| 











á 
[Cerásta, 






CE Rg 

groundy,, Cépos h} be 

mood Yen 3 spoken 

when any person takes a 
de 


digression 
Es iy cheat. 
x: coin the 

af 4 
o dame “as 

Agpeduct. 
[Céra, s. ff, wea Cera hiláda, 
the small wax ,candle they 
make into books,—Hacer de 
uno cera y pabilo; to. turn a 
man which way one pleases, 
as oue does a small wax 
candle,—Filáno es hécho de 
céra, euch a one is made of 


he is good- 
e tractable,—No 


ojdo, he had nat so much as 
the wax in bis éars left him 5 
that is, hehas lost all, heis 
come to nothing.—Cera péz, 
Fs. f. a sort of ointment made 
wax and pitch; 

[Ceráste; f. a serpent hav- 
Cerastes, 


Cerastico, adj. 
cerásta. 2. 
Cerbatána, ¢, f. a trunk to 
shoot clay bullets; also a 


pop-gun or 
thing. 
[Cerbélo, s. m. the brain. 
[Cerbéro, s,m. the dog Cerbetusx 
[Céteg, adv. ajigut, near, nigh, 
close by. s fan 
enclosure, { + wall... or. 
the like. 4 
readanza, + (obs,) the 
act of approaching or going 
near. 
jercádo, s..m. an enclosure, 
Cercador, “s.m. he that en~ 
closes, besets, besiezes, or 
5. 


any. hollow 








£. plate chaséd 
engraved, amy turned or 
embossed Bock. 
'excanaménte, adv. nearly. 
la, sf nearnes: 
'ercanidád, s. f. nearness; 
also kindred vr relation. , 
reine, adj. mear af and; 
‘also friend or parent. 


[Cercár, cv. 2. to.englonp, to 
beset, to besiege, t 
pars, to wall hedge, 


fence. 


























ey 
bea P-g from 









m. a cold Cémo, 5. 0.0 


CER 


carté lat’ crejes a cercén, to 
cut off the ears close to the 
read we 

ICercéna, s.:f. a catting short, 
Ee roid, clipping, di- 
















its. 
we f. slipping, 
Clipped or cut 


[Cercenár, v. a. to clip, to 
diminish, to cut sound, to 
retrenh; to detract 5- that 
to clip a qan’s repupae 








stag. 
ICétcha, s. f. a wooden rule used 
by.garpenters 


is . 
Entes, ‘used in archit 
[Coreñilo, s.m. vide Za 
ro devi, the tendril ef a 


erdtorar, 2." a re, to 


certain! clear, 
uous. 
ICercoMB. m. a boop; a siege, a 


ring $f men, .® winding or 
gompassieg about.—Céreo de 
tába, a hoop.—Cerco de la 
Hina, the round of the full 
‘moon.—Témar, un gran cerco, 
to take a great compass 
gbaut.—Hacer un cérco con el 





















> apd, to ste a sirle with 






fe cpmpasses.—Poner cérco 
aig lagi, tobesioge a town — 
cérco de hómbres, a ring of 
a .—Entrár en cerco, to geb 
into a circle, to comjure, jas 
witchesdo, 
Cercopéco, 2, m. a kindof 
that has a long tai 















or the strbuy g hair of a horse’s 
xpaio, or tall. - + 
(Cerdainén, a. m. a handful of 









a dance so 


+ pride Cedazo, 
to.walk as if 
orses and 








Cenlázo, s. 
Cerdeár, v. 
lame 5” said a 
bulls. 








[Cerceganillo, 
cutting north 
Gerced, adv. 


ind. 
even with the 


{Cerdéa, 5. m, 





a sort of sca- 
fish. 





¡Poy De sure to fasten in the) root, Close to the bottom ; as, [Cerddso, adj. bristly. 





KS 


1 
| 





CER CER‘ wes | 


they put before then when }, Mie? arate, Y 
they. ate sifting. wd Lgwben ay knows ano. 


Cernéjas, ay f. , the fetlock of a }ither to bd’ fautionx,. the mor 
horse. “Y. ‘difficulty e will fad to dom. 
xrpér, Wa.. to sift; also to’ 
bang m the ait without mow 


ing from oye lace, oy 







_Cerdádo, a. m.-ahog, : 
Curébelo, $. ny. the brain. 
Cérebvo, s. m. vide Gillcbro. 

* Cerecéda, s. fo the Main with 

‘which the galley-alaves a 
bound, 

Cerecita, s. f. diminative of 





































cerúza, beating the "and ta%%¢ encourdgigg one a to 
Ceremónia, s. fre cere mibbny” also Pide, examine,— | close with the enemy, for. it 
Ceremonial, s. m. the book of| Comer las vides, to hégin 10| s'gnifies, 





i iF 
Spaniards * Weg ug 
enemy: . “E, A y 
Cerradór, Ss. Bae e , 


cererponies —Ceremotaál, ad). 
helonging,to 4 ceremony. 
Ceremoniaticaménte, adv. ce- 
remonious' Y. 
Ceremoniatico, 2 adj. ceremo- 
eremonióso, * njous, formal, 
full of ceremony. 
Cercmoniosaméntr, adv. cere- 


blossom.—Pa ov. Comer y COrner, 
y sacar poca harinay “the more 
you sift, the less you will 
find ; the more disturbance 
you make, the less advantaye 
you will reap; tore nois: 
than work, \ 
Cernicálo, s. m. a hawk, 
moniously, formally. called a ‘kestrel or wind- 
Cerería, s. f. a wax-chandler’s| whiffer, (In cant) it is a 
S'.op, or thesfrect where the | woman’s mantle, 
wax chantfigrs hive. 

Ceréro, s. m. a wax-chandler. 
Cerés, 5 f. . thé goddess of |Cernidér, s. m. onc that sifts, 
















y 


rnído, da, p.*p. from 











cerra 


Corrija , > Y, © hock : 














‘com. +. Cerndara, s. f. sifting. e Fbistle "hero 
Cerézay os. f. a cherry.— |Cernir, y. a. vide Cerner, “are mii y sprts.— Tz 
Cerézd garrofil, the largest Céro, $s. Th. a-cypher in arith- de bios, it is all eg 
size of cherries. ,  * mcti¢, wHich stands for no- | water. 'Fhis they 4 
man salke uuch,y + 


théfiurpose. 


_ Kerez4), s,m. thempigce , where} thing. 
* the cherry -trees grow,” ref s. m. a man hired 
i We a Me | 


Cor -éla, a. f (in cant) al*to - Carry a  wax-flambeau 
chain. va at -@ funeral cr in proces. 
Cerézo, s. m. a chetry-t * | sions. ! 
Cergazns, s. m. the plan led Ccrón, s. m. vite Serotx a 
the holy-rose. * Ceróso, adj. belonging to wax. 
 Cerebines, s. f. a,word cor-|Cerdte, s. m. shoe-makers 
rupted from cedere bans, th8 | wax; (metaph.) and fam. 
act of delivering up all one| fear. ) 


has, rad vit a. ea, lath 


Cc al, ‘s. m. fobs.) a taper, 
gum.” 


a layge wax-candle used is 
Román churches. Cerquillo, s. m. a a little circle, 
or ring.  ' 


Cea. 3. me. | the ce:- 

Co” s.m. pl Peon ofall {Cerquita, adv. near at hand. 
our goods to our creditors.— ¡Cerquito, s. m. a little circle, 
Hacer ceribénes, 10 behave with 
hymility towards one, 

cay vy iss. belonging to wax. 

Ceyf-. 6. : alittle wasfscan- 













Cerrajéro, 8. m. a BAY 
llas, -s. £ pl* 


ocks, -} de 









Cerramjénto, s. 
or other place whg 
living thing is. eng 
Cerramiénto, a pagtig 
Cerrar, v. a, to sha 
| close up, io char 
la bestia, 6 ser cer 
b . 


















|Ceriáda, S. f the thickest ¿hgrbén the 
part of a skm of anyfo ree y 
«beast. ° “€ emp ins, 























dle.—Cerille, $. f. wax- |Cerradaménte, adv. closely, | not to grant what gi oo 
tabiet —Cerilas, lipapatte.” secrally. > herr lo quyaae S 
Ci rimónia, s. f. ac tony, a Cerradéros, s. m. pl, the strings | -strik Sy: 
firm. Jl ‘of A"purse to draw it up to- | much hagkElifda . 


ioe a.lo quik se vga” we 
g@about a thing ithor 
sidering.—Cerróm ¿dl 


iswfor the skull 
begin to. h 1 * 
Cerrar la cue Rs ~~ 


C:  «unióso, adj, vide Ceremo- 
nio o, ; 

C+ nv. éna, £. f a mruscadine, 
prar. 
Cr. 10, & mM. a pear-tfce SO. 
celled, + . 


geetber; also any  inipedi- 
ment; o 
Cerradillo, adj. diminutive o 
, cerra an ‘ 

Cerrádos Ss, m.. a silent man, 
one who Speaks littie.— 























Ce vada s. uck-asbes ; | ( fo * de barba, strong: | acgount.—Cewer., 
al: o asort Es ; —Cerrado de molléra,t 4 js for th@y 

s. Men cuarse cloth |* b, obstinate, strong- e is fordiegee ton 
thro g! which they strain the4 beaded. —Cerrádos los ojor, | Nigh—Corrdrse ths heridas, is bt 


4 


blindly ; also inconsideratcly. wounds to Close ‘and hesl— 
A puerta cerráda el diad'o se | Cerrár puerto, to take away a 
vuelve, when the door is ghut’ opportunity 4 deny posttirh, 


lye to buck cloaths. | 
Cirnedéro, s. me thé place 
where they “sift, or thé cloth | 





nw 


Mon - ae : ¿CES : CEU 
























e 
leon el ench > assúre, to give, to understand Cestano, s. m.a little basket. ' 
ve wig’ tt the epdiny o axeertain.—Certificars  |Costéria, s, f. the street where 
ar COM alguno, to Ss Wir: one’s self thoroughly titey sell or make baskets. 
any one wate solange) Y pity Y W-be certified of a thing, Cestéro, s. m, a basket-maker — 
cipitatio brir. y pe ificater: a, s. f a certify ar seller. 
Carrer de ani — | cate. la i £ ; ceitica, s. f. 
ar la” , @ los labios |Certinidad, s. f. certainty. estíta, s, m 
(methph.) ton be - silent.— Ce hd y 8. fe certainty, cer-|Cestilla, at a little basket. 
Cerrarsp en sof paige metaph. ) 












Celos mJ - . 
Césto, s. m. a great baskel, a 
flaskep, a hamper, a pauñi 
Fidario es un ces such a on 
is a dunce.—Cóger dgua en 
césto, to take up water ‘in a 
, basket ; to labour in vain. 
cay a Cer vário, adj. belonging to a} Quien ha un hara ciento, 
CA ril,ngj. wutamed, | fart or buck, he that does one "bad action * 
ua in- ¡Cervatíilo, ? s. m.'a bind, the] will do an bandred. | 

Cervático, Y fawn of a red[Cestón, s.m. any great basket. 

ridge. $ y 


BÉ yd todas ¡Conf 1 ‘s. m, (iw eaht) loe 
ie Anat have | that shuts in clapping e door 
9 bein want. = | hard. 

erval,‘adj. likeror' portaining 
to a ‘hart or buck.— Miedo 
close, gloomy | cerodl}a great fright. 





' erváto, s s.m. a hart «called a piece of nonsense. 
Cerrión e flake of curdled | spitter, having young horas|Cestondze, s. m, augmentati ve 
milk, de icicle; a drop hang- | without knags or tines. of ceston, and a Mowgiven with 


a basket.” 
Cegtoneár, v. a. “to make bas- 
kets; to play the dunce. 


ans at the nose. Curveceria, s. £ a brewhouse, 
¡$ m. a hill; the ridge a place where beer is sold. 
pa hill, the ridge of ‘the Cervegéro, s. m. a brewer. 
“Taek; a ‘task-of wool, hemp, |Cervéza, s. f. beer or ale. * * “|Cestréo, s. m. mullet, a sea- 
ae cffas is put on [Ceruzía, s. f. vide Cirugía. fish. .. 

@nce to spin. rujano, s. m. vide Cirujano. Cesúra, s . f. a figure in rhdto- 
y, or the key- |Cervicabra, s. f. a, beast be-| ric, wien the last syllable of 
, 2-Steep | tween a goat and a deer. a word is cut off. e? 
ge.—Traerle [Cervicóso, | adj. thick -neck- Cetacéo, - adj. belonging to a. 
or el cérro, to [Cévigúdo, § ed, ‘ great. sea fish. 

, to coax, to [Cervigúdo, (metaph.) obstinate.|Ceteraque, 5, m, the herd 
eee m.- the nape of| spleen-wort. + 

Ceti, $. My 2 ¿Sine ‘sort of white 














mai and perverse.— ey used theeighteent das 
cerviz, to submit, | of a farthing. 
sens! r or lar cerros |Ceruléo, adj. sky-coloured. — [Cétó, s. n.a whale, or any 
from ane [Cerúlta, s. f. ceruge, white-| great sea-fish. 


1k remote from the Cervano, adj. of or belonging! get or buckler >arede of the 
to a hart or stag. 7 ounce or buffalo’s’ hide. 
9, 5.10, a bolt. 


; Cesar, the name , Siven to the Cetráto, adj. armed with the 
» Srmz(in cant) a key. 

as. £ (ith q a shirt, 
ck. ; 







‘ICétre, s. me the re@pient 
Cesar, v.n. to o cease to g&e cy the holy-"watér is 
kept by -tbe Roman , Catho- 





od marks- 
sses right. 


'qrer. 














_ [Cetríféro, “adj. sovereign, that 
bears the sceptre. 
| veriag up one’s rh Cetrino, adj. Pale yellow; also 
- |Ceson, adj. %hat is ri or cut) a sort of omtment women 
-| out ofhis mother’s belly. * use for their faces, made with 
Cespéd, s. m. a turf or sod. citron-pcel. 
esionario, Ss. m. the person ño, $: ma. a sceptre. 
in whose favour the cessiogiCeráda, s. f. barley. 
is made. e Ceyil, adj. vide Civil. 
esta, & fia basket, ' |Cedyogia, s. £ vide Cirugía, 
. & 7 4 | ‘. 1 4 


O, 5,m. a certjs. 


re 
1 Pirilicér, y, y. a.,to certo $9, ( 


“ 
+ 


» 
Ñ 4 


Cestonáda, s. f. a basket. fall; - 


Cétra, s.f. a short square tar- 


sb 
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Ceúti,' 9. M.A small sort of tack, which isa greaff tape f | 
sed at Ceuta.—Ceuties liz] fastened to the clew ef the) perciaukle. *. : 
* mónes, * lemons, the plants| sail of a ship. Y ¿Chamedréos 
whereof where first brought Chafellár, v. a. to pateb, tat er 
‘from Ceuta. botch. 3 
Chabacaneria, s. f. a bad com-|Chafallo, s.m. a pasehaiti old cae 
een, without art, or re- cloaths, an old rag,or petchec{Cham efica, 9. 
ularity. . | garment. — -foot or agses pi pe 
Chabagano, «adj. dons after ajChafallón, s. m. a botcher, a] corn fiekig, a ‘ 
alo 4, a men dirtil y dvessed porros de fhe A 
dres Chet 
ary Y. a. to cut,to destroy. | @haine 
hafaringu, s. m. a blot o:| groundpine. ; 
ai ugly flourish "matle -with[Chameslúco; s.. aia 
an awkward and greatistrokej long cassock, >- MN 
of the pen, or any po:nted|Chamésyse, 8; e 
¿ he is-oug of tits senses. iron tool. herb. a: 
Chábo, s, m. a small cop-|Chafaróta, s, m. a great broad[Chasicéra, e E e 























Fings tagether. —Peder da cha- 
beta, (metaph.) to: lose his 
senses. la chabeta, 


per coin. . | craoked sword. is half burnt, 
Chabrina, s. f. the adoroments|Chafartinada, $ f..a blot made|Chamicéro, adj, 
of porches-or doors wedaght in| with a pen. «burut wood: * « 
timbor or stones. . Chafeléte, 8. mi the elew-gar- Chanrisa, 9. mt. el sórt: of reed 
Chabro, s. qm; a sed-crib, net, a rope made faust to the} growing in lakes, 
Chachára, s. f. á discourse of] clewofa sail. - Cpamizo, s. m.. vide Chemi- 
trivial things.” Chaflan, s. m. an gbtusé an-| cera, y 
Chacharéro, s. m. the person| gle. ‘hamérra, s."f.. the ¢ - thie. ss 


longing e 



















who speaks much about flanar, v..a. toa, cut ap head: clipped, or me 
‘trifles, . angle, so as to:make it ob-| speaking of 

Chacitarén, s. m, a great talker] tnse: \Chamotrade,. a. ig blow, il 
and liar. Chalán, s.. m. dealer, chap- the head in- bu 


iach at v. a. to chatter,| man. Chamétrar,, Y, 


halcedónia, s. fi a puecions| the hair, sta af 
stone so-called. asses, asthey de in Spa. 
halcides, s. f. a fish like a[Chamórto; adi J dió, ie 
pilohard. . hair.—Trígo ' CE a 
halcítes. s. £ a precious. stone} that grows without be A 
so called, aunes, 
Chacáli, %. m. a poor small{Chalapa,s. f..a boats bampión, s. m. .the person 
wine. háma; s. f. (in cant) money.| wha .. sep those 
Chacoloteér, v. n to ‘crack or|Chamaleén;'s..m. achameleon,| quarrel, - “>. > 
make a noise as an horse-| a little beast, like a lizard.—|Champuyrar, e. to x 
shoe when it is Joose.——Prov,| Chameleón, a flatterer, a timel li aors. a 0% re, 
Herradura que chacolotén clávo] server. ° . Chámuscadór, s. mc’ te a 
le falta, thehorse-shoe thariGhamáre. s. m. a thing adorned] to: burn slightly ; > sag 
makes a noise wants a nail;|: with gold and silver lace. instrument to singe wf 
that is, he that boasts much Chamarilléro, s. m. a sharper, |¢ Chamuscadtra, 9. f, singe 
of" h's. birth and riches com-| a gamester, a cheat. ‘or burning slightly. . 
monly wanta it more -than[Chamaríz, $. m. a bird called a/Chamusc4r, v. a, to singgiilll 
Others, ~. , , _Witwal, a. lariet, e | scorch. o 
Chacóna, 5 fi a dance sol. hammer.: Chatvúsco, S. mies 4 
called. [Chamárra, s. f. ga long coat . Chamusguina, ; 
Chaconista, s. m. a dancer. Chamárro, s:m. $ or gárment, Chamuscón, 
Chacéta, s, f. a jest, a: noise} made of sheepsskins with the] chzmósco. ta, 1] 
made by’ way of scoff or] wool.on. — hgnonsguina, 1D 
jebt.—Hacer chacéta, “tp make|Chamarrásca, s. f. that miente] or effect of but 
_ Ajest of, toscoffat. . wood, britches, and leaves,| also a qua 
T,.% n. to make a] that remain when a heap of] persons. 
burning “wood is removed Ghancehr, 


a. ghbrt. flame. * an 
hámberga, s. f. agreat coat. ea 2. vide Ca 
hambérgo, $, m.:.an officeryChan eS s.m. ide. e. 


called $0. bm chambérga, - | ler. 
neéro,, adj. 1 . 
(in cant) E 


PO YU 3. Mm. á ‘term ab the 
. game uf ombre, whith mean 
vole. 

Ghachotéro, adj. a jesting, a 
merry ‘companion. 




















































without ornaments, or not 
according to the rules- of 
architecture, . 

Chaénáco, 3. m. a rastic, elown- 
ish, uapolished fellow. 








% 
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Chincha, s. f. a deceit, a lie. | Chaparrál, s.m. the placeiirére [Chepucería, s. f. a coarse un- 
Chancillér, s. mt. a ebancellor. | the small oak grows. polished piece of work. 
E » adj. belongiug|Chapárro, s. m. a small tree ¡Chapucéro, s. m. a 'dabbler, 
a le chancery, - like a small oak, and bearing | one that makes slops, also a 
prices & & the court of| acorns like it. = - smith that makes nails with 
Y dignity, of |Chapatrén, s, m. a sudden and | broad flat heads. 
Shaneeliog .. | Violent shower. Chapúz, s. m. a diving, dip. 
Chanclétas, s. tralippers with- Chapatál, ss m. a low muddy | ping, orsinking under “water ; 
out heels. place. _| alse work ill done, unpolish- 
| Chánclo, a sort of shoe |Chapear, v. a. vide Chapar;} ed. 
with made of wood. also to rattle and make a /Chapuzar, y. a. to sink or dive 
Chin Sm: pl. clogs to wear! noise | with plates.—Chaspeár, | under water, 
iu dirt. v. a. to adorn with guld or |Chaquéte, s. m. a game like 
drauguts, the game at ames | 
ace. 
Chaquíra, « s. f. an omament 
the Indians wear ou their 
heads. 
Character, s.m. a character 3 
a fime type er character in 
writing or printing; also the 
hand or manrer of writing, - 
also adventitiousqualititics ie. 
pressed by a post er office; 
also a mark, a stamp. * 
Characterístico, adj. belonging 
to a character. 
Charea,s.f. 2a paddle of 
. (Charco, & m. $ standing water. 
Pasar el charco, to cross the 
sea. ~~ Hacer cháreos, en el 
come to trek much > 




































ec fairta, 8. 8% a baw ; a | silver plate, 
¿0-06 warth3" a Jest ; 


hapeléte, s. m. a little hat or 

cap. 

Chapellína, 3. f. a gold coiu 
Chanfión, dj: ‘coarse unpo-| used in Persia. 

 lished, made without art, Chapéo, s. m. a hat. 
Chanquéte, s, un f: side Chan- Chaperia, $. f. any thing 

cleta. adorned with plates, or stud- 

- Chansonéta, sf. 4 song,a ballad. ded, or that sort of work. 
Chantár, v. n. to talk boldly. Chaperón, s. m. asort of hood 

hamtillón, a us. a cule of} word anciently insteadofa hat. 


ered wotkmen in |Chaperonado, adj. covered with 
a hood. 
acer m. the chanter in a Chapéta, Ss fo diminutive of 










Chapetén, 2. m. a name given 
in Spanish America to an 
DIRE. Europega newly arrived, 

, s. fo Ga cant) a|Chapido, s. m a noise of 
rattlitig of plates. 


igh,'d fetch. 
_C sf diminutive of Chaptile, s. Ea little plate of 
| any metal. ” 
, Chankinetévo, s.m. a ballad- [Chapín, s. m- a thing made 


¿a composer of merry | of thick cork, bound about 
: erry things. | with tia, thin iron, or silver, 
gsoealled. | which women used to wear 
Confusion, under their-shoes,in the nature 
e of clogs or pattens. 
Chapina, s. f. a shell of a 
tortoise, er any other shell- 
fish.” 
Chapinazo, s. m. a.blow with a 


naridd, s. f. charity, the 
theglogical virtuc of universal 
loves also liberality, alms, 
relicf givea to the poor. 
Pano de ta charidad, a pall 
to layover the dead, parti-~ 
cularly, that for the poor wha 
are buried: by charity. 









Charitativamente, adv. ohare 
tably. 
Charitativo, adj. of, or Belunge 


h or wonan of sed qua- chapin. log to charity, charitable, 
tions and parts.—Chápas |Chapineria,s. f. the place where [Chárla, s. f. prating, babbling, 
ér, the red spots on the} the cárpins are sold. talking too much. 


be, when ome blushes, or /Chapinéro, s, m, the mechanic [Charladór, aslj. talkative,’ babe 
Me great spats of paint} that makes the chapins. bling, prattling. 
ona Lñipas de [Chapinita, s. m. diminutive of [Charlár, v. n. to prate, to bab- 
ADOS da bridle. ble, to talk too much. - 
dánZiBW, f. vide Chanza. Chapirén, s. m. vide Chaperon. [Charlatán, s.  m. a pratingy, 
Chena, Chapada, p- P.. from Chapita, s. f. dimiinutive of} talkative fellow.; alsoa moune '- 
chápa, tebank. 
JAS. m:oosthet t plates Chapitél, 6. m. a pinnacle of a Charlatanár, ?v.n to prate, 
: tower ; vide Capitel; (in cant) |Charlatanear, $ to talk without 
substance, 


trees. la. 

, |Chapoteár, v. a. to dabble, to [Charlatár, v. n. to praté, to 
slop. babble, to tattle, to play the 
aparro. |Chappe, adj. spread open’ in} monntebank. 

the form of a clock, A-erm |Charleria,s.f. prattle, babbling, 
in blasonry. , tattle, 


Sh . , : : na . 
CHA": | CHI CHI 
. ‘ 
Jhatd, adj. flat, flat-nosed. Tadians call tlie drink, or beer 

























Charlido, s. m. the croaking. of 







a frog. Chatón.s. m. astud. . they make of the Indian 
Charnéca, 8. f. a kind of tur- [Chatonádo, s.m. [in cant] a] wheat2—Ser cosa de chiche 4 
pentine-tree. riddle. nabo, f. (fan. } to be ofi. 


_Charnecál, 5. m. the place |Chavacaneria,s, f, vide Cha- consequence. —+, Tener y 

















where the tarpentine-trecs{ bacaneria. —. . chichas, , [fa 1 to 

grow. Chavacano, ad. vide Chaba- [gui orglend MA 
Charnél,s. m. (in cant) two cano, chichárra, s. “4; the insect, | 

maravedies; in the plural |Chavéta, s. f. vide Chabeta. called in Latin, cieada, very 

number, chernéles, small %e- |Chavo, s. m. vide Chabo. - nowy in summer. . hy 
ney. Chavrana, vide Chabrana. on high trees, and #848 1 






Chaza, s. f. chace, the mark} grass-hopper, as soate . 
set down a tennis-ball where} believe, 
the ball stops. Chicarrar y WS. to roast. 

Chelídro, s, m. a great and Chicarreat, y © chirp, 9 
venomous serpent. the cicada. 


Charnéla, s. f.a complex hinge 
to Suppurt a door. 

Charniégos,' s.m. pl. in (cant) 
the stocks. . 

..Cháro, adj. déar, kind, loving, 





Charól, s. m. varnish, japan. héno, adj. (obs. ) full. Chicarréro, s. mi any 
Charolrár, Y. a. to japan, to [Chépo, s. m. [in cant] breast,] plase. = ;, ns 
varnish. bosom. Chicbárro, 6 m.a younigtunay- 
. Charpa, s, f, a buff belt worn by j€heremia, s. f. vide Ghirimia. | tish. . &f 


Cher.nol, s. m. jin- cant) chief {Chieharron, s.m. E ara knob 
pim), bawd, or thigf. left in frying oP suet. : 
Cherinóla, 5. f. an assembly |Chicherta, s. f.-the: place iu 
of bawds, thieves, and rafh- | America where chicha is drat 
ans, ‘| or.seld. | 
Cheriva, or Cherivia, sf the jUhichisvéo, s.m. a € 
root we call a skirret, gallant. 
Chérna, s. f a kind of sea- |ChicMén, s. m. £he.h 
fish. by a blow, + Ham" es e. 
Chéro, s. m. (obs. a smell. bréak tie -skint, ADA, = mn 
Cherriadór, s. m. vide Chir- and partigulari en | 
riador. Chico, adj. little, sn snd ai Ñato 
Cherriár, v. n. vide Chirriar. con grande, a great onén = * 
Cherrión, s. m. vide Chirrion. | small,a good and-® bad ; ¡as 
herúbico, adj. of, or belonging | we say, a fat rabbit ‘and a 
toa cherub. ~ . lean.—Chicos y grgnides, great 
Cherubin, a cherub. and smal!, all sorts + of peo. 
Chérva, $, f. the herb sperage; | ple. : 
also the fruit. 7 [Ch icoleár, v. n. me € 
[¡Chevrón, s. m. a term inf upon any one.* 
blasonry. . Chicoléo, s, m. a YA 
Chía, s. f. a scrap, a shred, a Chicória, $. ps y 
small rag, a welt; also, a delion. - » 
sort of head-dress' worhen Chicéte,” -5. MM PA 
anciently wore. —. =| short and'thick ; alsogl 
Chiampin,s. m. an odoriferous of a rope or cable: 
white flower in India ' and Chicozapóte, 3 m. a-fruit ti 
China... comes from the West .Ip 
# [Chiár, v. a. to chirrup. asbirds the bigness of a guince.. A 
Chicuélo, s. 2young chil 
Chibatéte, * s. m. a bench |Chiffa, s. e ES of, spadefi 
chiefly used among printers. { at cards; 7 Era) 
Chibáto, s. m. a young “kid, espadilla 8 68: e, a 
not one year old. small wind instru Pent. | 
Chibeiéro, s. m. ‘a hat or jChifladarg, s. f. a. whistling | 
shelter made for the goats and | or hissing: 
kids, Chiflar, Wa. to whistle ; to 
Chibital, s. m. a flock of goats hiss actors Off th stage; 
or the place where they keep | also to drink wine y gnmote , 
goats, rately. 
Chibo, s, m. a kid. Chifle, s. m. tomphistl. 4 
Cuibón, s. m. a yeung pigeon. ¡Chifiétg,-s. m. a 


Chibór, é. m. a*kind of monkey | ore w stlings > 

or baboon. Cuiflido, s/ 4h. a wi if 
Chícha, s. f. the name children ' hissing. 

give to meut ; the Amerjcan Chíflo, s. m. Kvide hifle. o, 


bos 


o | 5 . > 


soldier’. 

Charquíllo, s. m.a little pud- 
dle of water. —Sálta charquillos, 
one that trips along treading 

on his toes, like beaus who are 

afraid to touch the stones with 
their feet ; a nice beau: 

Charráda, s. f. clownishness, 
rusticity. 

Chárro, 8, m, f. rustic, country- 
like, 

_Charrós, s. m. pl. [in cant] the 
fetters, 

Charuéco, s. m. a small tree 
like the turpentine-tree. 

Charfbdis, $. m. a dangerous 
stream or rock in the sea; 
also any great danger or 
peril. 

Cháschas, s. mE. a sound result. 
img from a blow given tu’ a 
door, table, aff) the like. + 

Chásco, s. atrick, a bite, a 
sly saying. . ; 

Chásque, 3. m.  foot-post, 
Jetter-carrier. 

Chasqueadór, s. m. he who’ 
makes a noise with a whip. . 

- Chasqueár, v. a, to make. a 
noise with a whip,—Chasquedr, 
v. a. to joke, or: jest with 
another. 

* Chasqui, s. Mm, _ a, messenger 
sent on foot. | 

Chasquido, sí m. the sound or 
smack that the whip makes. 

Chásquo, 6.. m. the end ‘of a. 
wbip orsling.  . 

" Cháta,s. f a fat- bottomed 
boat, _ 

- Uhatidad,s. f. flatness, even- 
ness, level extension ; duluess, 
insipid. ty, trigidity. 

Uhatésco, adi. flat, insipid, 

- frigid, dull, that has neither 

Wit nor humour. 
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€, mes king of Chimico, e m. ‘a chemist. 

' pumpkin very@ig add very | Chimico, adj. belonging to 
Hight. chemistry. . | 

ibada, s.f. «a thousand. Chimphonig, s; m. an, instru- 
megt of 1ñusia se palted. 
China, s. f. a pebble; also a 
sort of Chinassvot and China- 
fla a thing of | ware, 
i hinágro, s. m.a pebble. 


























Birla chirle, a foolish impere 
tinent jest. . 

Chirlería, s. f. garrulity, vain 
prattle, 

Chirlerín, s. ma * Gin cant) a 
litte thief, , 

Chirlido, s. m. prating, bab- 
bling, chi.ping Lkea bird. 
Chirlito, 5. m. a plover.. 

















































a joke or jest. ¡Chin ArÁzo, Ss. m. a great hilo, s. m. a snap of the 
m. the nants noise of swords, fingers, a fillip —Chir/o, s. m. 
me at cards, aslierréro, s. m. a placefull | a scar made in the face by a 
a, sf. very thin boards. of bu: 


knife or sword.—Chirlos mirlos, 
chimeras, or things that are 
nbt in nature, 
Chinchillas, s. f. little creatures |Chirlon, s. m. (in cant) a greal 
ving tl ivebt Igdes like | talker. | 
1 -squirr Rd also'blankets inade hirégraphia, the -art of writ- 
e a a sluilf mí their hair. +. ing. 
tefebirick like binehdirerta, s. f. idde iyi ing |C irógrapbo, 8. m. a manu- 
awe rr sing, ort -{Fst, or knavish trick. + - | script or hand-writing. 4 
of-a frying pan, or ninchorréro, Ss, M. 3 jestng Ch:románcia, .s, f. foretelling 
the filiffg of a pa - | ar lying fellow. _ tut e events by inspecting 
pilléras, s. f. . pl. lockers, 'hinchórro, $. m., a sort. of | tie hadd. 
laces on the sides ‘of ships} boat; also a sort of fishing- Chiromántico, | adj. belonging 
OBESA, to keep shot ready to thiromancy. 
ag tho it may riot roll: Chirúnio, adj. of, or belonging 
Dos. Chinilla, Len a little peb- | to an incurable wound. 
A Em. a squeak, a |Cuiaita, b Chronio, s. mf. éentaury; 
hr ek, the squest- [Chino, adj. belonging tora| aso the herb gentian or 
dog thathas no‘hair.. * felwort. 
Chía, chio, 8, m. the chirping Chirothéca, s. fa glove; a 
of Sparrqws. + berlesque word. +“, 
Chiquéro, <.m+*a hog's-stye. 'birriadór, . adj. that chirps 
Ch qu:cháque, sm. the noise | like a bird, ‘gp creaks like 
which 18 made by clashing | hinges. . 
two things tezether. Chirriar, ving to chirp as birds 
{Chiguillo, adj. little, very uo, or to ‘creak like a 
. door. - 
Chirrichéte, s. m.-a niekname 
given to poor French priests 
that- used te go pilgrimages 
Y into Spain. > 


e person € hinchéro, 8 Me. a bug- 
makes aj frip. 


inéla, . E a slipper. 


naisy thi 
Chillo 
sprig 
used in wood tha 






ads’ thin 


Pa 


Chigqujribaite, s. m. tin cant) a 
thief. . , 


ae a «chimney.; 5 
: find fam.) thehead ; . o 
2. dl el humo ú la cabeza, Ghiquito, adj. very little. 
As affected hig head. — HC nos ad) vide Cbiquillo, 
: humo en la chimenea, pi h rrido, s. m, the chirping of 
snuff at any thing, | EA a bird, or creaking of a 
Ppet.-—Prov. Chimenea pt ibi, S. M. a passage so door. 
RO sir puerto, small ag to Yiye | oye to|Chyrio, 8. m. the noise of a 
Pepthout fire is} pass en ones hands and cart. 
¡DEA withgnt a sea- | knees _ ¡Chirrión, s. ma common cart 
av. Chimeñhta Ruéva chirigaita, 5. Ae a kind of| with two wheels; a dust cart 
itp se ahuma,.a hew chim- | govird. “| used to carty away the 
smoked ; ignorant |Chirimia, s.f. a sort of trums | filtb. ' 
n take pet. pet; also one that plays upon Chirrioncílla, s. f. a chirping, 


, 8. f. a chimera, 'a | it. soft singing, or whistling. | 
notion, a . fancy.—Chjméra, [Chirinóle, s.m. a sort of play | hirrionéro, s. 11. a carter, one 
or contention. among children. - | who drives a cart. 


Chirivias s. f. the herb and 
root called skixrit ; also a |Chis, interj. ho. * 

bird called a wagtail, Chis-chas, s. f, an incessant 
Chirláda, s. f. -(iri cant) a} knocking. ' . 
beating witha cudgel, or the [Chisgaratís, $, m. a person who 
eby a blow. . meddles in other people's 
to prate; also to} affairs, a busy body. . 
sing un ably. Chis 1ÉtC, $m. asmesl draught 
Chile; adj. poor, mean, worth of Fine sucked oat of a 
nothing; also wild grapes-— | borracho, 


Chimerico, adj. chimerical, 

fabulous, fietitious, fanciful. 
rino, adj. of, or belong» 

ing' a chimera or fanev. 

an erísta, adj.  seditions, 


irivia, 8, f. vide Chiribia, 











> $, a. to” raise 
eras in the mind,. to be 
. very fanciful. 

h Chpmica, s, £, chemistry, 













a . % 


, ; a 
CHO .  £cCHO o. 





t » e 
Chismár, v. a. to make 2 Chia, s.f. a “chough, or jack- consisting short 
schism or confusion, to níaki] daw. syllable, 
























mischief, 
Chisme, s. zm, a tale carried 
from one to another to do 
mischicf.—Pagase el señor del| 
chisme, mas no del que lo dice,|: 
(ref.) 1 like the tale, but detest 
the carrier. . 

Chismetr, v. a. vide Chismar. 
Chismería, s. f. the practice 
of carrying tales to breed 
¡ll blood, 

Chisméro, ee addicted to 


Chocadór, ». m. he who runs Choriámbo, s. m. a Latin foot, 
violentty at anothuz. consisting of four sy 
Chocállas, $. f. pl. banbles to| the fixst and las 
hang about children, bells| the two middle 
for dogs, small jewels for |Chorféo, 8. EN 
women. , ‘ Chorista, 8. 
Chocállo, s. m. a jewel Gr the] of the choir. 
ears; a long ear-ring. izo, s.m. a sort of J 
Chocár, v.a. to butt as rams] sausage. - 
do, to give a shock, to-clurife [Chorlíto, s. m. the bird cal 

in fight. HH curlicu. '” ‘ 
Chocarrvar, v. n. to jest, ‘horo, s. Weg choir ge 





rator 



















Chismóso, § carry tales to set| play the buffoon. | church. 
people together by the ears ;| Chocarre ria, s a, a Jesting, play- Chorographia, eden e 
a tale-carrier, a mischief-| ing the b go, ,tion ofany province, king ou 
maker. Chocayréro, $ S. om. jester, buf- ,cquntr 

Chispa, #.f. a spark, or fiake| foopl —Chocarrero de pasa pasa, 

of fire; also a man easily) a juggler. | 


movéd to anger, a little pas- 
sionate man.—LEchar chispas, 
to fly in a passion. —. 
Chispár, v. a. (icant) to tal 
tal es. 

ia o, s. m. the blow given 


Choco, s. m. a cuttle-fish. 
Chacha, 8. f. a woodcock. 
Chocheár, v.n. to have the| the dropping or- drivelling ay 
senses impaired by age. the water falls. 
Chéches, e. f. decay o of memory [Chorretáda, Su f. the impet 
proceeding from 4 osity or violence of a roms 












Chorréra, 8: f. the p 


park of fife. Chócho, adj. O O childish, stream. 
Chispeie, yen. to sparkle as fire} silly, mopish, also any ker-|Chérro, s. m. a lille; 
' does. a 


nel. —Utócko, & m. hops. . | very.small runniggWY 
Chocílla, s. f. a little hut or | or Sher liquor A 
Chocita dl cottage. , Chórro, s. m. the só 
Chaclár, y.n. to bolt into a 


_ Chispéro, ad). belonging to a 
squib, 

Chispio, s. m. the same a 
cisguéte, 

Chisporreteár, +. .n. to throw 
a multitude | of squibs or 
sparks. 

Chispóso, adj. dt throws 
many sparks of fire, 

Chisquéte, s. m. the flux, or 
dysentery. 

Chistár, v. n. to be silent as 
afraid te speak Nz chistar, 
mi mistir, to Bé mute.—Calla 
no chistes, peace, be not heard, 
whist.—Chiste, 5. mn. a jest. 

Chistéra, s. $ a fisherman’s 
trunk to keep bis fish in. | 

Chistóso, adj. facetious. * 

Chita, s. f. the long bone in 
sheep or cows foot, which} who makes ‘chagolate. 
boys play with—Daer en day Chofés, 5. m. pl. the lungs, grandson. 
ehita, f, ‘metaph. and faus.)! Chofista, s, me the person who{Chozuéla, s. f. dimig 
to find or discover any thing.| eats lunes. choza, : 
No se me da una chita, (vulg ); Cholla, s, f the noddle, the|Chrisma, s, m. an oink 

made of oil of olive 
baisam mixed, and bl hy 
the bishop. úl 
Chrismár, v. a. to confirm at 


the port at billards. bird lik 
Choclo, s. m. a kind “af wooden goats in 
shoe or sandal worn by friars [Chotár, ya 
and other people. a Pe 
Choclón, s. m, the clever bolt-|C 

ing of a bolt ‘through the sickly pe 
port at biffiards, or through af kids. ! 
ring. Chéva, yf. a kin 
Chico, s. m. the euttle-6sh| a Cornis 1 chough. 
«when sinall. Chóya, sf f. a Oorni 




















de a suck kid. 
ie ay { 





Chocélale de gaupina, vide¡Choz, s. m. a blow gi 
Garapina. Chóza, 8. fa cottag 
Chocolatéra, 5. f. a chocolate. Tittle mean hog 
put. Chozno, s. m. 






chita, it is not worth a pin. Chépa, s. f. a sra-fish. 
Chiticála, s. m. the persgg, Chópo, s.m. a sort ofpoplar- 
who observes others and. ig “ree, growing near the water. 
silent himself. Choque, s, m. a shock, the | one in the Christian faith 
“hitacállar, v.n. to be silent. | meeting of tw. that run at[ ulso to give a blow in oa no 
vhíto, s. wn. a stick or bone} one another ; also a Battle, fotchead, 

put for a signal or mark. a fight. Chrisméra, s. f. She viol aero 
‘hitan, inter}. hush, whist, Choqnezuéla, s . f the joint | the ointment of confitination 
make no *visc. bone in the knee. iS put. 

Sho, inter}. used by persons tó| Chórcha, s. t* vide Chocha.  [Christianaménte, adv. hin, 
stop their horses. Choréu,..& m. a Latin foot, } tian-like, charitably. 


ss sx 


quo co CHU. CIA 


Chri r, v. a. to christen,- Chica. s s. f. ihe concave part Chupa Jor, s. m. asucker. 
to make a Chrigtian, to bap- of a.ball used in a particular |Chupadara, s. f. sucking. 
tize. game, Chupamél, s. m. the herb 
Christiandáxl, s. f. Christianity, ucéro, 3 m. (in cant) a bugloss. 
Christendom. ° ¡ thief. . Chupir, v. ato enck.— 
ape s€, adj, belong to [Chucéto, s: m. (in cant) a thicf Chupár a úno,, to Weyour a 
a ian. 
ristion y Sem. a ¿hristen 


that steals meat. man’s substance. 
, fag; bgpt 55 also Chris- 
+ 



























Chúche, s. m, (in cant) the ¡Chupón, s. m. the extraction of 
om. 


face, any thing. 
Chucheria, s. f the way of Chupóna, ‘s. f. a whore who . 
- Cortiantsimo,adj. Most Chris- 
the title given to the 
et France, | n@heria:, s. f pl trifles ; rla de canela, a bag of: 
ristiano, s. m. a Christian.-»- | little sweet bits for children ; | cinmamon, as it comes from 
elfa cónvert, or descend- [Chácho, s. m. a sort of bird—| runs from any” “meat with 
rs or Jews,— |. Chúch AO an expression heat. 








catching birds; a, trifle, a| sucks or ficeces her gallant. 
thing of little moment. —¿Churízo, s. m. vide Chorizo. 
Christiana nugea, a uew Chris-| ‘idle talk. the East Indiés. 
5 that js, who is either |Chuchero, s. m. a hirl-gagcher. Charre, s, mo the grease that 













istiáno vi old Chris-| used $6 call dogs. Churréte, a squirt of any liquor - 
tian; that is has Chuchuméco, s% m, a name| as of a syringe, or the 
no mixture SN or| given toan ugly man: like. 


Chuéca, s. f. the hoHow, of a Churribúrri, $. m. a great con-' 
Joint where the bones play} course of low’ and «dirty. 
“also a sort of dance. Inj people. 
mático. ‘adj, one óf the cant, tha Churrilléro, s. m. a pratiing,. 
kinds of practical jChafa, $. f. rut, a small} talkative, silly person. 

sort of fruié growing under |Churrulléro, s. m, a prating 
Ciraicn: s. f. chronicle, gen, sticking to the cont] fellow. 

ch sought by children, Who rrupeár, v. n, to sip wine, 
of any particalar call it ewcas, , in the manner women do 

Chufár, v. n. to mock, to rie 

4s. ™m: the author of dicule. . 


tea... 
| Churúmbéla, s. yf¥- a sort of 
giinals or chyouicles. Chuféta, s.-f. jest, scoff '* | bagpipe. i 

—Chbdográphia, s. f. a des. Chufléta, sf a trifling rigiculous Churamo, $. m. the juice of any 
‘cription ‘ef the annals or| expression. — ”- thing. - 
- Chronicles, .jChufletéro, adj. jocular, j jocose, {Chus, adv. nothing, | Ex. No 
Chronographo, s. m. theperson | merry, facetious. - | decir chus, ni mus, not to 
who writes chronicles or an- hulada, s. f. a trick; also} speak a syllable in .contra - 
an action done in a pleasant | diction. 
and agrecable ma Chústo, ge s. Jm. and fem. the 
Chuláma, s. f, a cio same as , la, 
holámo, s. m. a boy, Chúsma, s. f. tife ‘whole com- 
:hudcádo, du, p. p. from pany uf: slaves rowing in a 
Chuleár, y. a. tojest. 7 = galley ; thence, the mob, the 
riChuléta, s. f. a savóury dish ¿pabbde ¿ ‘algo a company of 
so called. poor ple 
'hulíllo, s. m. .diminativé of |¡Chuzázo, s.m. a blow given 


chnlo, witb the pi . 
Chálla, s. f. the ribs of mutton |Chúzo, s. mit gicat half-pike 
with an: irof”" spear to it,— 


cut out two and two together, 
Echar chuzos, to be a bully, 


to sell to poor people. 
Chálo,: la, s. m. and fem. a/Chuzén, s. m.' a gréat half- 
pleasant and an agreeable pike, with a large iron spear 
person. Chufe, sometimes im-| to it, — Chuzón, a cautious, 
plies a mischievons person. prudent, careful man, who 
Chúnga, s. f. micth or laughter} stands so much upon his 
arising from‘ the silly andj guard, that it is difficult to 
impertineht discourse of ano-| deceive him; a sly, design- 
ing, subtle, crafty, knavjsh, ' 


ther. . 
Cran, s.m. sothey call in'the| and deceitful fellow. 
Chylo, s. m. chyle,.a white 


Indies the bread made 

MA roots called pápas, Juice coming from meat di- 
Chapa, s, f; the waistcoat. gested in the stomach. . 
Chypado, adj Sucked ; also |Cia, €; f. the hip-bone. , 


lean if one had been Ciebóga, s. f. the tacking about‘ E 


he 


kl fodder, 
miner found like 


inf veins of bay, silver, 
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My oi * ™ 3 gd 
renal; qn yellow 


£. o brea spalled, | suckido S poa ship, 
x a'r . ‘ 
a i 1 "3 
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ve 
Ciége, adic blind. —Nvae ciégo, 
a dark nig :t.—Herrida tiega, 
a wound inade with a wea-.|»+p 
pon, so small that it cano Cig 
be tented. — Ciézo, incorfai- |g 
derata, rash, without defibe- 
ration. —El ciégo no Aetingie 
des coléres, the “blind , cannot 
distinguish colonrs; an tenó- 
rant person cannot be a judge 
of any thing.—»Guiar un ciego 
14 otro gitgo, f. (metapH.) one 
that does not understand to 
icagh. «Antes cfegres que tal 
deus, nay you be struck blind 





Ciánco, s. m, the bip bone. ¡ientificaménte, adv. 
Ciár, v. wn. to put back, to 
make a ¿beast go backwards ; 
thence used at sea.to put 
back a: galley or boat with 
vars without beinging her head 
About. ty 


Ciática, s. f. the sciatica, a 
distemper monly'in the 
hip, the moles 
Cibdád, Cibdade, Cibdat, 's. f. 
a city. (Obs.) alt. 
Cibdadáno, s.m, (abs.) a citi. 
zen. 

Cibéra, s. f. the. dregs, drags; 


























yo. m. an hundred. 





has Sbyndance ¢ of feet... 


s.m.the game of piquet 
carde, 

Ciérna, de f. y the blossom 
Ciérne, Y the vines.—Estan 













Blossom. 






ly, skilfully, wittingly, ons  , 
tifico, adj. skilful, knowing. 
Cientópies, $. m.an insest Wash Y 
Ciéntos, or Juégo ‘de cien if 


vínes en ciérne, the vise’s 


Ciertaménte, adv. certainly, 
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or refuse of any -thing.—| befor@gyou sce it; an impre- | surely... 

dMoter como ciléra, te beat to] caton when a man _ wishes|{Ciérto, adj. egrtain, surg. 7 
mummy. yor hopes to see somejbipz that | Ciérta persongs ertain pel 
Ciborio, s. m. the eyborium or| is against our sinelination or | son.—D. , to spedi ' 
cotcred: cup in which the] ipferest. ., the taut, lo ciérta 



































Ciélo, 5.7m. the: heaven, the 
sky ; also the tester of a bed, 
or the roof of any place. — 
Cielo : seréno, a serene, cléar 
sky.— Mudar cjélg, “toremove | tainfy. « 
to another ccountry.—sVi por |C.érva, 8. f. a ‘hind. ne 
el cielo, ni por la Hérra, neither ¡QGieeyatíllo, s. m. a fawn. 

for heaven nor earth; on pe 
account. — Venido del cio; 
«ome from beaven; that is, 
very acgeptadle. — Ver. los 
| e abiertos, to sce the heal 
, open ; that” is, to obtain 
what one carogstly. desires — 
Querer subir abetély sin escaléra, 
¿vattempt£ to get up to heaven 
without a ladfer! to under- 
take any great matter without 
the proper means. — Eseupir 
al cielo, YA, spit at heaven, to 
commlt extraragancies in a 
rage, to defy heaven, to blas- 
phéme.—Haecr al qelovebélla 


sacrament is kept in churches. 
Civa, s. f. (in cant) a purse. 
Cicalado, adj tide Acicalado. 
Cicatería, s, f. tbe art -of ent- 
ting a purse:s'also misery, 
covetousness. 
Cieaterillo, s. m. diminutive ot 
cicatero. 
Cicatéro, s..m. @ .cut- “puree ; 
“also a miser. - - 
Cicatriz, s. f a scar left by a 
wound. ws 
Cicdtrizár, v. ($. to heal up, 
only leaving a scar; also 
to citatrize, to make a 
star. 
Cición, s. m. a fit of an ague.** 
Ciclan, s. m. he that bas but 
one testicle. ro 
Ciclar, v. a. vide ón 
Cicloola, s. f. q «mall wheel or 
round; a ¿eri im. arcbi- 
tec. ure. 





pricod thing. —No estár 
be in the wrong. 

















“Y coat. 
Cierzo, s. m. the north win 





wind. 


the peritoneum, . 
Cifo, s.m, acup. a 


Cifra, sy f. au pher.. a. 
Cifras, y al a 
Ecos Sto” cate 


Y. 
se, Ja 1. to be contra 
to beim ‘ 










Cicoréa, 2s. f. the h orb dan- tu make one heti@ve the 
Cicoría,4 deliong , Alo, «| moon is made of gr 
Cigata, s. f. hemlock. - cheese, - » 


" Cid, s.m. commander, leader, Cien, s.m. an hundred. 
Cid, 5. m, a sort of bird thag|Cienaza, af. a Beg, a quagmire, 
devours hees, ; anv maddy place. 
Cidra, s. f a citron. + Cidra, Ch nogal, 
"os. f. eyder. 7 'enágo, 
Cidral, s. m. a garden; or Cén cabezas, sí m. a sort of 
orchard of c,.tron-trees, th stl: that has many heads. 
C.dréva, s. f. vide Abejcra. (cEncia, s. f. science, knows 
Cídro, s. m. a citron- tree. kedev, art, certainty grounded 
‘Cidrenéla, s. Ñ an herb called | on demonstratien. 
ba lm-gentle. : . Cien nudillos, .s. m. knot- 
Cidronéra, s. f. lemonibalm. erass. o Ciconing, 
«Ciéba, s. £ a sort ot wild thorn-|Cievo, s. m. ond, mire—— | stork. + 
tree; also a sea-weed. —| Reboletrse en el ciéro, to wal- ee a, Ss. f. diminatived 







rts m. idem. small pipe. ** 


igatéra, s. £. ¿uy e 
ieotial. Site a” Be 
ronal, s/n a Qube 
up water; or any oe 
but 
hanging adross anothe 
wel’, Wd 













Cicgole: Santantin, vid bim, | low in the mire; ‘ta wallow i in. 
" St, Antkony ; a phrase among 
the vulear sort to wish a 
men bligd. - 

Cieraménte, adv. blindly 
A ciégas, adv. dDlindiola, groping. 


Vice, _- a Secs ga, Ss. La grass 
Cienoso, , adi. nuddy, miry. 


Cienta, 8. £ the herb ‘knot- 


a cricket. 


icn:enál,an hundrediyeats old. }C: ar $. Im Vide 


to ask the positiva: 


Ciérto, cierto, adv, most, cet a 


, 5. m. a stag,'a hart, 8 
ad. deer,— Cierno cabrón, 2 
“creature between a deer a a 


more properly the north-eust 


Cifaque, s. m. the inner rim of 
the belly covering the entrails; 


Ciguéna, ¿Pastor Piro de 
258. - ciguena, the’ heb stork pill! 5 


ek 


oma 
























fe 


mF 


A, 
13 7 


ro erl**o ES 
«propery 4 
E. 


¿Up waté?. P 
de > a yoy 


lg» 
sE 













cím 


Cigueñeárs: v, m. to make a 
noise like a stor 
sf a granary} also a 












, 8. fa granary for corn; 
__abinn. 

¡ Cillázgo, s.-m. the duty that is 
paid for stowing corn in the 
granaries, 

“Cillerca, a £. a ort of mush- 


room, 
“Eilleréro; s.m. the friar in 
‘sone orders ,that serves the 
py asa steward. 
5. ma granary or 
Eos” store-keeper; also 
grauary orstore-house. 
leruédas, s. m.small splints, 
“me or bones; also Kerns 
the throat. 





Cima, 9. £ the top pf « mou 


+  tain,-bill, of otr place; al 
a great ‘depwi} ga. abyss, 
» detomless > also. that 





hich our architects call the 
cymas by vulgar workmen 
called anogee, being amoukt- 
ing with a hollow above, and 
aroand oatrising under it, 

Cimacto, s. m. 


E musical 
aa cymbal, 
in architedture, 
mg on ‘of pillar 
nh pote ies 
‘Above the eomntraction. 
-@ ‘cupola ¿| 
Hed for. a 


arch 


to lap 
when 
ivan is 
Ft girds 
—Cimbrárde, y. r. 


dj.pliable,, 
£ 


sible’ 


¡ande ro 
the wooden 
build a 
finished 


es 












Ex 
ae 





CIN 
[Cimentadór, s. m. a ‘mason or 
brick-layer that lays foun- 
dations. 

¡Cimentél, adj. belonging to the 
fowflation of any thing: 
Cimentér, v. a. to lay foun 
dations, 

Cimentéra, s.f.the art of laying 
a foundation. 

Cimentério, s. m. a church- 
yard. 

Ciméra, s. f. the crest of a 
helmet. 









iénto, s. fa foundation ; 
(metaph.) the beginning or 
root of a good or bad 
action. 

ICimillo, $y mt. the stratagem 
sportsmáR make use: of by’ 


fixity one pigeon tv allure-or 
catiog others into the share ; 
the stick to which the pigeon 
is fixed, is called cimillo. 

[Cimitérra,-s. f. a cimetar, a 


“[guryae 
rmerra, 8 E a “cold that takes 
beasts in the head. 
a [Cimórro, s. m. the people be- 
longing to a church: 
[Cinábrio, gum or-liquor 
of an Indian tree; also a 
soft re¢ stone found in mines 
called minium, red lead, ver- 
million, sqnguinary dragon's 
| blood. 
'inamómo, s. m, Fide Canela 
IGinamonims, $. in an cintment 
so called. . 
[Cinca, s. £, a term used id a 
game resembiigg cricket and 
mcaus five points lust. 
[Cincél, s. m. a chisel — 
Cingg}, a0. a araver, a punch 
sucha? goldsmiths use to 
chase silver, dr the fine tool 
cavers us&about their work; 
or a stove-cutter’s chisel, 
ICinceládo,* de, p. p. from 
Cincelur, 2, 
inceladór, 3. m. an engraver. 
Cincelary v. a. to engrave, to: 
chase plate: 
[Cíncha, 
























that bindg the Wheel’ called 
the Streaks.—Aprel er las cin 
chas, 40", draw the girts 
straight; ” to severe one’s self 
from being disappointed —/r 
rompiétilor- cinchas to ride so 
hard as'ite wan would break 
tl rte. 

aa dra, s. £ girding, - 

















sort of sword short and ru {Cinfopta, s. £ the masical i 


y 


CIN 


binds a wheel together, called 
the streaks.—Cincho para quéño 
a Cheese-fat to make cheese 
in, 
[Cinehnéla, s. £ diminut, of 
cincha, 
Cinco, s. m. Gve.—Na sabe 

quintos son cónco, he knows not 
low many make five; that i, 
he is so ignorant he can't tell 
| five.—Dar cinco de eile, to run 
through the pins at play and 
strike down one—Cinco en. 
ráma,s. f. cinquefoil, or five- 
leaved grass.—Cinco pñal, adj. 
five years old.—Cinco mesino, 
na, adj. five months old. 
Cincuenta, =. m.-fifty. 
Cincuésma, 's..f. the space of 
fifty days, applied to the 
time between’ Easter and 
Whitsuntide. 
Cineráda, s. & (abs.) a heap of 
shes. 




















| Strument ‘called a symphony, 
[which blind men play on. 

[Cingáro; s. m. a gypsey; this 
‘word’ of late years. borrowed 
from_ the Italians, the true 
SpanisK being pitino. 
Ciyafe, v. a. (obs.) for ceñir, 























to gird, 
Cingladúra, s!f. the way aship 
makes in the sea. 





:|Cinstéar,yv. a. to make way in 


the sy 
Ciugulo, a. m. a girdle 5 only 
used tor that the priest. girds 
his alb with when he vests to 
say mass. ’ 
[Cin.co, adj. eynic. 
Cinocephalo, s. m. vide Cyno 
phalo. 
[Cinosúra, the northera con 
stellation,called the ursa minor 
or the lesset bear. 
Cinguepit, de los Judios, some 
Jewish worsbip or ccvemo- 
nies. 
Ciuqnésina, s. f. Whiteuntide, 














a mame mot in use, for they 
call it pasgua de Espirit 
santo, ° 


ICinta,s. f. any sortof ribbons 








séda, sille ribbon. 
aleodé1, cotton ribivo 
dg Kélo, tape, filleti 
de arrefta, a sort of filleting — 
Cintas encarnadílles;red tape. 

Estar la mugór en cinta, tobe 
with child. 
Jintadéro, sm. that part 
Of the -¢ross-bpw where the 

































CIR , C18 cc. Civ. 


done upon some argent ogea- |Cisma, s. m. echiem. * 
sion. Cismático, adj. schismatie, 
Circunduzir, v. a» to bring |Cisméntano, adj. of this 
the cortes to sit as in circundu- of the mountain. 


ción, Cisne, s. copo. (In 
a whore, A e 


Circunferéncia, sf. circum- 
good mus 
Cisqféro, Sl 
used among dfawers 


ference. . 
Cirtunflexo, adj. circumflex, 
their small-coal which 
‘mark their work by. ~ 


bent round. 
Circanlocucion, s. f. a circum- 
isára,s. f. a cleaving or cut 
ting of any thing. . 


- 


: etring is fixed and detained.: 

Cintarázo, s.m. a stroke with 
a leather girdle,’ or thong, or 
with a sword. 

Cintareár, v. a, to give a blow 
with a sword. 

Cintería, s. f. a merchandize 
- of all sort of ribbons. 

Cintéro, s, m. a rope made with 
horse-hair; also he that makes 
or sells ribbons. 


Cintilla, s, £. 
Cintállo, a. m. : 'u hat-band. 


























































location, round-about way. of 
talking. 
Circunlóquio, s. m, circumlocu- 





Cinto, s. m. a girdle for a man, | tion. ho Cistél, 2s, m. the religiousar, 
as cinta a silk girdle fora wo- Circunscrihje, v."a, to circum- Cister, - der of the Cyster- 
man. scribe, or draw a circle or line | cians. e 

Cintoria, $. f, the herb cen-| about. Cisterciénse, adj, belonging to 


Circunscripto, P. Pe ef circun- | Cister. 
scribir. Cistérna, s. f. a cistern. : 
Circunspección, s, f. cireum- Cita, -s. m. citation, 
spec f.on, warirfess. - to appear 5 also oi psa 
Circunspecto, adj. circumspect, ment. 
cautious. Citacién,s.f.summons, citat 
tina mugér melída en <intúre, |Cixcumstancia, s- f. a circum- Citadéla, s. a citadel. y 
to be strait- ‘| stance. Citádo, da, p, p. from Citar, - * 
Ginturilla, s. £ a little gir ¡Circunstanciár, v. 8. “to circum- Citanillo, pron. diminutive of 
dle. stance or make proof of auy clang, a a boy. 
Cinturén,s. m. a broag helt, thing by accidents. , Citáns, arb ec 3 one, 
Cipión, s. m. an ald man’s Cirennstante, s. m. one present |Citar, v.'3. tá dite, to summon, 
walkipg-staff. > - in com pagry. to subpaena # also to quote 
Ciprés, s. m.cy presi; atypress- (Circunvalación, s. f. cireumval- , an author. 
tres. lation. Citatório, adj. cited, summened 
Cipresál, s. m. e grove vf cy-|Circunvalár, v. a. to eptrench| tp appear, served with a sub- 
press-trees. round. 
Circo, s, m. ahy round place ; |Circunvezino, ad}. neighbour: 
properly the circus at Pome ing, 
‘where the people sdw the/Ciriál,s. m.h candlestick. 
public shows, Cirio, s. m. a wax candle.— 
Circuición, s.f-a cirenit, a com- | Cigio pascuál, parchal candle, 
«pags, going about; also a pre- | which is a large one, stand- 
amble in discourse. ing by the side of the: high 
‘Circuido, da, p. p. frem - altar from Saturday iy Holy 
‘Cirenir, Y. a. to surround, or go| Week till Ascension, and 
about. , lighted at higky mass 
Circuito, $. m. a circuit, a ¡Círro, s. ma hard éwelling in 
WAM PUSS, the neck, or dther part of t 
Circulación, s f. citculation. bady. : 
Cireular, v. a, ta ga about, to |Ciruéla, s. f. a plum.—Crruéla 
make a circle.—Caireilár, adj. | pesa, a dried plum, a prune or! that. 
circular,ronnd. prunellu.—Ciruéla de invérno, ! ci plays on the lute,” 
‘Ciroularménte, adv. circularly, | a nickname for the snivel that [Ci , A sammoner, O 
roundly. ‘hangs at any body’s nose in] who tits or serves oth¢aail 
Circulo, s. m. a circle, a figure | .winter,—Ciruéla “de frayle, a a subpostiil. . : 
contaiaing but one line. lareersoÑk of pluma, Ciudad, s. £ «Hi 
-Circumágio, (obs.) a proverb. — |Ciruélo, s. Te: plum-tree. Ciudadáno, s. m, 4 citing 


'taury. 

Cintral, s n, aterm of archi- 
tecture, the meaging of which 
I know not. 

Cintára, s, f. the waist, and 
sometimes the girdle.—Estár 





pena 
Cueriór, adj. beloaging:to this 
side. 


Cithara, e musical instro- 


ment so 2alled. 






the ara 
Cito, adv.the word used forcalt 
ing a dog,helding out thehend 
and snapping the finger to 
him 













itóla S. 
mill ; e 







-‘Cirouncidar, vw, a. to ‘circum. Cirurgia, S.L surgery. |”. Siudadéla, s. f. a cita 
cise,” irúrgico, ca, 3 ade belonging to Granite s.f. al a 

‘Circuncisién, s. f. circumci- | a surgery. Civérg} s.f. com; als 
sion. Cirujáno, s. m. a surreon. of the alma 


Ciscár, v. a-to affright, to put | when the subp 
into bodily feay.* In cant, to} out? “= Gz _ 
bewray oue’s self.—@iscurse, Civico, ade aenging to a city, 
v. to bewray orie’s ‘self for | civic. 


Cireundár, v, a. to compass 
reund. . 
“«Circandución, a word used in 
the cortes of Spain, signifying 








to bring them to sit sooher | fear. Civil, adj. civil, evurteous; pos 
then the day they had been |Cisco, s. m, small coal j > Char- litical, — Guérra- cinile, citi 
pecangued * whiab ja. only j- ~onal-dust, Ware - 
° . sat . 
A q ” ” E ., ‘ 
- - : m d + 
- - e 2 €: 


CLA 


Civilidád, e. @ the public ar. 
cisil gavernment ; also ciy;- 


| hay, courtesy; alsq misery 
covetousness, avdrice. 


Genes, adv. according t 
e q, Bus PrRInGnt, civii-| 


e . 


Cat adj. vi e Sisado. 
Cizalla, a. £. ‘she. fragment or 
rema. ning part of the meta! |. 
in colping. 
Gizhin, 3. f. tarea, equkle, dif 
nel; also discord. 
Cizañadác, ”. M. ane that sows | 
tares or cockle. ar that breeds 
dseurd. . - 
Cizañár, v. a. ta say discord, 
tares or 
Cizañéso, s. m. sower of dis- 
com, ischief-maker. 
Ci zcuénta, s. m. vide Cipgquen- 
fy. 
- Ciene,s. m. vide Cisne. 
Cizyizaa, s.m the bitter vetch, 
a sort af pulse, 


¡ELA 


fyll of Serra; all tattered 
all ragzed. 
Claraménte, + ads. 

nlavaly, evidently. 

--taramiénte, adv. (obs.) clear- 
ly, Pla nly, evidently, - 
ara, v. a. to give light, 
Claravoya, s. f. vide Claraboya. 
Glarga,s. £ a liquor made with 
white- wine, sugar, and spice. 
(Jo cant,) The day. 
_,|Clareár, v. n. to grow light.— |' 
Clareárse, y. y. to be made 
light ; alsa to clear one's sel 
from ang. accusation. 
“Jaracér, v.n. to grow clear, 
fair, or plain, 

laxéte, s. m. claret, red-wwe. 
Clareza, fs. f. clearness, 
Claridad t brightness, . pláio- 
ness, perspicuity. 
Clarificár, Vv. a. ta clarify, to 
make bright, clear, or mani- 






































elearl y 


A 


Clarífico, adj. clear, manifest, 
plain, evident. 


Gaba. s. £ vide Clava. ¡Clariméutes, 2.s. m. pl. gaudy 
, Elabár, y. a. vide Clavar, | {Clariméntos, § paintings,bright 


| Clábe, s. f. vide Clave. } colours. 
Chbp, s. ma. vide Clavo, ~ {Claria, s.m. a trumpet; also 
Ciamadór, s. m. one wh” cries-| a fine linen. 

out, or callsaut, |. Clarinádo. adj. of or belonging 
Clamár, v. n. to cry gut, to! to a bell-wether. 

makea clamour. (la cant,) [Clar néro, s. m. the person who 
to axoid.--Glaaar rgercéd,(obs.).| plays upon the clarin. > 

to ask a favour. Clarión, s. m. a musical instro- 


Clamidg, s..m. vide Clamor. ment, called a ciarion. 
Clami gm. the person who ¡Clariósa, ». f. (in cant) water. 
sl + makes a cla- | lavas, s. f. pl. the’ nuns of 
Santa Clara. 
Ome a m. 1. Cin cant) a toni 5 3 ¡Cláro, adj. bright, clear, light, 
also a. distemper. plain, easy, perspicuoug, exi- 


Clamór, s. m. clamor, cry" 
ing ont, exclaiming. 
Clamoreáda,. s. f. crying out, a 


taking 2 
A. “to make : a 


ar, or cry out ; to ring 

a peal for the dead. 
oréo, s. m. a.lamentation, 
or eryingout; or ringing a 


deut, shell, illustrious. {in 
. cant,) the sky.—Pas' rdéc 

en claro, to fly clear through a 
place withour t-uching any 
where, to eo by without speak- 
ing or call'ing.—P¢sir el dia 6 
nc che de claro en eldro-to spend 
the whole night or day.—Clá- 
ros, $. m, pl. the lights in a 
lanthorn, enpola, pr the like. 
«¡Clarór, s. m. br ghtness, clear- 


F 






ness. 

1C 4se, s. £ glass, rank, arder of 
persons,set of beings or things. 
—Cláse, s. f. a form, or beach, 
or degree in a school. 
las co, adj. of or belcnging to 
‘the classics. 
Clauco,s m. (in cant) a hook. 
laudicár, v. n, to go lame; also 
to speak or act craftily, sub 
iy. 
C auquilladór, s s. m. an officer 
so called, that searches and re- 






re 1 Pp vato. 
, 8. mí. the sound of a 
t, 
Clára,s. f clearness, light.— 
de huévo, the white of an 
Char ns f. a lanthorn, a 
ef a house. 


| Crperide, adj. fall of holes, 


























Cluvería. s,. f. 


| CLA 
ceives the duties of al! goods, : 


“lanquillar, v. a. to seal e 
mark any parcel of goods tg 


- shew that 6 has been search- 


ad. 

'alstra, s. f, aclowter, OF ep 
clus: d place. 
Claustrál, adj. of os belonging. 
to a cloister, 
Claystrár, v. a. t9 shut up, $0 
inclose With a wall. 

“agstro, 's. m. a cluister. 
«Jausálo, 3. f. a sentence gr 


Y. a. to make pA- 
riods. 


Clausara, s. f. enclosure, 
Claya, s. $. a club, 
Llavador, S. mM. ane that nails 
Clavadára, s. f. nailing. 
Clavar, v. 9. to vail ; Gastaph) 
10 deceiye, to cheat. —- - 
yar las Cjogen el suelo, to nail 
the eyes on tne gropnd ; the 
is, to fix the eyes up 
ground, when thoughtful. 
Clavario, s. m. the namé iven 
to a particular civil officer 5 
ima monasteyy, q treasurer. 
Clavazón, 3. f. ting. 


-iCláve, s. f. the sione on the 


top of a vault, which ae 
the whale work, called the 
key-stong. In architecture it 
is also the arch or whole bent 
of the arch, or the part where * 
it commences. In music, it 
is the key ar ol ff a lesson is 
nlayed ip, ghewing the height 
of every note. 


|Ciavél, s.m. a pink, a gilli- 


flower. 


Claye!lína, 8. fa pink. 
Clayelón, s 
Clayéque, 5. m. a stove like a 


. m. vide Clavel. 


diamond, but of less yalue. . 
'lavéra, s. f. the hole a nail 
makea ; also a row of wouden 
pms to haog any thing pn o 
Cl:pera, s. f. the plare” here 
the p:nks or gilliflowers grow. 
a dignity of 
knighthood. 


Clayéro, s. m. an officer of note 


in the orders of knighthood ; 
also a valemaker, and any 
one that bears the keys. 

Clavéte, s. m. any small iron 
or wooden pin; but particu- 
larly the pegs to wind up the 
strings of an jnstrument.— 
Clavétes, s. m. pl. studs ; 
also the claves of the harpsi- 
chord. , 

Slavetagr, y. a. to stud. 

Clavía, s. f. vide Clavija, 


ed 


CLE. | CLO COA 
. { ’ 
Claricimbalo, s. m. an instro- 
ment much like the harpsi- 
chord. 
Clavicórdio, s, m. a harpsi- 
chord, or spinet. 


Cluéco, adj. broody ; one that 
stands very hollow, as if be 
Clementínas, s. f. a coll-ction, | fared any thing should touch 
of the canon law so called. him. 
Clemesín, adi. purple-coloured. |Cluquillas, adv. vide Cactillaa 
Clavicula, s.f. clavicle, collar- [Clerécia, s. f. the clergy. Clyméno, s. m. an herb with a 
ne. lericádo, s. m. vide Clericato. | stalk like a bean, water-be- 
Clavicular, v. a, to vonjare up ¡Clericál, adj. belonging to, the tony, sopewort, tutsan, oF 
the devil. clergy ; ; as, Hábito clericál, a | park-leaves. 
Clavija, s. f. any wooden pin, | clers yman’s babit. lycie, s.f. turnsole, sun-flower. 
or peg of any instrument ; [Clericalménte, adv. clergyman- | Poetical. 
the key of a harpsicord. — | like. Clyster, s. m. vide Clystel. 
Apretár la clavija, to wind up |Clericato, s. m. the office or Clysteléra, s. f. the woman whe 
the string of an instrument; | function of a clergyman. — | gives the clyster. — 
to press or hasten an affair. Clericáto de camara, the digni- |Céa, s. f. (obs.) vide Cola, 
Clavilla de cama, 5. f. a bed-| ty of a clergyman that is in |Coabitacién, s. f. cohabiting. 


Clementeménte, adv.clemently, 
meekly, merc tully. 






























screw. the Pope’s palace. Coabitar, v. a. to cohabit, te 
Clavillos, s. m. pl. architects Clérigo, s. m. a clergyman, a | live together. 
give this name to a sort of| priest. Coacción, s. f. force, violence, 


cramping-irons used to bind |Cleriguillo,s. m.. diminutive of | compulsion. 

the upper stones in walls .to | clérigo. Coacervár, y. a. to. heap up to- 
thosé below them, that they Clerizén, s. m. a youth bred up | gether. 

may not slip away. In com-| in the service of the church, [Coactívo, adj. forcible, violent, 
mon use this word signifies| who wears a clergyman’s ha- urgent, cogent. : ' 
small nails. bit, but is not in orders; an |Coadjutér, $. m. a coadjutor. 
Claviorgano, s. m a sort of in-| acolyte, a chorister. Coadjutória, s. f. the dignity of 
strument between a harpsi- |Cléro, s. m. the clergy. a coadjutor, or the hopes or 
chord and an organ. Clicie, s. f. the sun-flower, or | expectation to succeed to his 
Clavito, s. m. diminutive of| turn-sole, place or dignity. 

elavo. Cliénte, s. m. a client, one that |Coadjutério, adj. that helps or 
Clávo, s. m. a nail, a sort of| is under the protection or di- | assi3ts another. 

corn on the toes ; also a mark | rection of another. Coadjuvár, v. a. to help, to 
burnt on a slave's face with a ¡Clientéla, e. f. clentship. assist, 

red-hot iron that he may be [Clientúlo,.s. m. a little client. -[Coadunación, s. f. union. 
known. — Clévo de góvernale, |Clima, s. f. a climate. Coadunádo, da, P. p. from Co- 
the rudder of a ship.—Cláto |Climatérico, adj. climacterical, | adunar. 

de ójo, a spot in the white of every seventh and ninth year Coadunamiénto, 8 E m. same 
the eye,—Clavo de hebílla, the | is a ‘climacteric, and sixty-| as Coadunacion. 

tongue of a buekle.—Clávo de three, being seven times nine, Coadunar, v. a. to unite, to 
girdfe, or gerúfle, vide Clévo de| is the great climacteric. * mix one thing with another. 
espécia.—Clavo de herradura a Climático, adj. inconstant, va- 
punta de diamante, a frost-nail} rious, unsettled. curdling, or growing toge- 
tor a horse-shoe.—-Dar en el (Clin, s. f. horse-hair, a horse's} ther. ' 

clavo, to hit the nailon the| mane. — Tenérse a las clines, Coagulár, v. a. to coagulate, te 
head.—Echár clíyo, to clap aj} to hold fast by the mane; to| curdle, to grow together. 
uail into one ; that is, to over-| use all means to bear up in Coajuléche, s. m. vide Coaju- 
reach or cheat him.—No vale} the world. lache. 

un clávo, it is not worth a nail; [Clinopódio, s. m. the herb |Coajutór, s. m: vide Cong: 
we say astraw or pin. —Echér | called public-mountain, horse- | tor. 

a una persona una S, y un clavo,| thyme, or wild basil, 
to burn a person with a nail |Clipéo, s. m. a buckler. cock. 

in the shape of an S, on the ¡Clistél, s. m. a clyster. Coanimación, s. f. a spiriting 
face,.which is the mark of a Cloáca, s. f. a privy, a neces- | up of any thing, encourage 
slaye ; to lay such obligations | sary-house. ‘ment. 

upon a man, as shall bind him [Cloacário, adj. belonging to |Coaptali, 8. m. a plant ia New 


to one for ever.—Un clavo saca | sinks or necessary-houses, Spain, whereof there are seve- | 
otro, one nail drives out ano- [Clóco, s. m. the clucking of a | ral sorts, and applied to divers 


ther.—Clavo de espécia, clove, 

a spice so called, 
Clematide, s. f. the plant wild- 
climber, or  travellers-joy, 

- which runs up:trecs. 

Cleméneia, s. f. clemency, 

meekness, mercy. 
Cleménte, adj. meek, merciful, 
clement. . 


hen. medicinal uses, 


grappling-iron, any hook to| thing with another. . 

take hold with. |Coaptádo, de, p. p. from Coap- 
Cloqueár, v.a. to cluck as a| tar. 

hen does; also to kill fish [Coaptár, v. a. to adjust, to fit 
with a trout-book. one thing with antic 
:loquéro, s. m. one that fishes [Coartár, v. a. to limit place 
with a spears or hoek. bounds. 


Coagulacion, s. f. coagulation, | 


Coálla, s. f. a quail, or a woot | 


Clóque, s. m. a boat-hook, a |¡Coaptación, s. f. the: fitting one 











COB 

Coatli, s. m. a shrab growing in 
the West Indies. | 

Couvane, s. f. a sort of tree in 
the West Indies. 

Cóha, s. f. (in cant) a ryal. 

Coabachuéla, s. f. a little cave 
or cellar.-—Coabachuéla, s. f. 
the secretary’s office. 

Cobar, v. a. to bow, to crook. 


Cubardár, v. a. vide Acobar-- 
dar. 


Cohárde, s. m. f. a coward. 
Cobardeár, v. n. to fear, to be 
a coward, to be afraid. 
Cobardeménte, adv. cowardly. ' 
Cobdicia, s. f.. (obs.) vide Co- 
dicia. , : 
Cobdiciár, v. a. (obs.) vide Co- 
diciar. 
Cobdicióso, adj. (obs.) vide Co- 
diejoso, 
Cobdiza, s. f. (obs.) vide Cob- 
dicia, 
Cóbdo, s. m, (obs.) vide Codo. 
Cobegéra, s. f. a bawd. 





coc 


coc 


cebóllos, a rope of onions.— |Cocheril, adj. belonging toa 
Cóbre de bestias, n herd of cat- | coach, a 
tle.—Batír el cóbre, to beat |Cocherillo, s. m. diminitive of 


the copper ; to make much | coch 


noise, and be very eager about 
one’s business ; likethe ham- 
mering of braziers. 
Cobrir, v. a. vide Cubrir. | 
Cóbro, s. m. recovery, receipt, 
safe-keepings—Poner una cosa 
en cóbro, to lay up a thing 
safe. Irunically, te waste 
or consume it; aswesay, to 
lay up a thing so safe thata 
man cannot come at it him- 
self, , . 
Cobuijada, s. f. vide Cogujada. 
Cóci, s. f. isa small green leaf 
growing on little trees or 
bushes about a man's height, 
in excessive hot and very 
moist land.—Cóca, s. f. child- 
ren in Spain call the head by 
this name; and it was so In 
old Spanish. 


a, 3. f a great pot-|Cocadór, s. m. one that makes 


lid. 


faces and odd gestures like a 


Cobertéra, s. f. a cover 3 a | monkey. 
bawd.—Coberteras, (in falcon- [Cocáña, s. f. good cheer. 


Ty,) two large feathers in the ¡Cocár, v. a. to make mouths or 
hawk's tail, which covers the | gestures ‘lke a monkey; to 
rest, coax, o, 

Cobertízo, s. m: a penthouse ; |Cocarár, v. n. to lay up corn 


a covered passage or gallery. | in a granary. : 


Cebertor, s.m. a counterpane [Cocatríz, 5. fa cockatrice. 
for a bed, any covering, a|Coccinéo, adj. red, purple-co- 


Cobeftra, s. f. a covering. 


loured: 
Cocción, s. f. a boiling of wa- 


Cobiórto, p. p. of-cobrir, Vide | ter, or any thing else. 


Cubiérto, 
Cobigéra, s. f. a bawd. 
Cobija, s. f. covering of. any 


Cóce, 3. m. vide Coz. 


- [Coceadór, s. m. a kicker, a 


spurner. 


sort, but particularly a short [Coceadúra, s. f. kicking, spurn- 


sort of mantle worn by ser- 
vant maids. 
Cobijadéra, s. f. vide Cobi- 


Cobijarlúra, s. f. covering. 
Cobijár, v. a. to-cover. 


in, or trampling on. 
Coceár, v. nu. to kick, to spurit, 
to trample on. 


Cocédra, s. f. a quilt, or mat- 


tress.—Cocédra de plumas, a 
feather-bed. 


Cobijéra, s. f. (obs.) a maid, a|Cocedrón, s. m. a great quilt 


waiting maid, 


to lay under others, 


Cobradór, s. m. a receiver, a |Cocedúra, s. f. the act of sew- 


Tecoverer, 
Cobramiénto, s. m. profit, 
Cobramiénto, s. m. profit, 


gain. 
Cobránza, s. f. receiving, or re- 
covering. o, 
Cabrár, y. a. to receive, to re- 


ing any thing. 
Coceléte, s. m. a corslet. 


Cocér, v. a. to boil, to bake.— 


ero. 

Cochéro, s. m. a coachman. 

Cochifríto, s. m. a particular 
stewed dish, the ehief ingre- 
dient of which is lamb or 

1 0 de 

Cochina, 8.f. a sow. _ 

Cochináta, s. f. a piece of timber 

in aship so called. 

Cochineria, s. f. sowishness, 
nastiness, 

Cochinilla, s. f. originally a 
woodlouse, but since the same 
name is ‘given to scarlet-dye, 
called cochinilla, which is the 
Spanish name given it, be- 
cause it is made of small flies, 
which sprinkled with w:ne or 
vinegar, roll up together like 
wood-lice, and these are the 
rich scarlet dye. Corhinílla is 
also a sow-pig. . 

Cochiníllo, s. m. a sucking 
pig. , 

Cechíno, s. m. apig, a parker ; 
a slovenly fellow.—Cochíno 
lechón, a sucking pig. . 

Cóchio, s. m, aptness to boil.— 
Cochtte hervile, adv. donein a 
burry, or hand over head, or 
meat but half boiled. 

Cócho, adj. sodden, boiled, bak- 
ed, or dressed to eat, 

Cochára, s. f. a violent heat or 
great sweat.—Pasar cochura, 
por hermosura, rel. no one can 
obtain pleasure without trou- 
ble. 

Cocidúra, s. f. vide Cocedúra. 

Cocimiénto, s. m, vide Coe- 
cion.. 

Cocina, 8. fo the kitchen where 
the provisions are cooked in a 
house. 

Cocinar, v. a. to cook, to pre- 
pare victuals for the ta- 
ble. . 

Cocinería,s. f. the dressing of 
victuals. 

Cociuéro, s. m. the cook. - 

Cocinílla, s. m. diminutive of 
‘cocina, 


Cocérse, v. a. to fret one’s [Cócle, s. m. a grapple, a hook 


self, to vex or torment one's 
self. 


to lay hold with. 
Cocleár, v. a. to grapple, or to 


Cochámbre, s.m. a greasy,filthy | lay bold with au hook. 


cover, to reteve.—Cobrár el| smell, such as comes from Coclíllo, s, a sort of worm that 
halcón, to retrieve the hawk.—| dish-water, or greasy dirty | guaws the vines. 


ir fuérzas, to gather 


cooks. 


strength.—Cobrár ánimo, to|Coche, % m. a coach. ] 
take conrage.—Cobrdr salúd, [Cocheár, v.n. to guide or go-| any such sort of worm or in- 


to recover one’s health. 


vern, to drive 3 coach. 


Cóco, s. f. a worm that eats 
the vines or other trees; or 


sect; also the word used’ to 


Cobre, 2. m. copper — Cobre de \Cochéra,s. f. : coach-house. | fright children, as. we say the 
. 2 ' l 


COD COG CoG 


ly, greedily; also anxjously. 
‘ diciéso,adj. covetous, greedy; 
also eager, earnest, or anxi- 
ous.—-M ugér eodiciést, is somo. 
times taken in a good sense 
for a good housewife. 

Codigo, s. m. a volume of the 
civil faw, se called from the 
Latin corlex. 

odtito, 8. m. a little elbow ; 
also w term in a game at 
cards; coditle.—Jugarsele ha| Cogér los frutos de la terre, tb 
á uno de vedillo, (meta ph.) to | gather in hureest.—Cogér a 
"obtain by deceít or fraud. agua el wavto, is for lp to 


, Ss. ™,' an efbow; also 
the measure we call a cubit, Copér el món, to catch the 
being a foot and a mat — thief. —Cogér ropa, to fold 
Dar del códo, te give a private | linen. —Cogér @uno & pelábras, 
hint with the elbow; also to | to entrap a man in bis on 
put sway, to reject.——Debér | words, -—Coy ér águk en oboe, 
de cédoz, to-drink teaning upon | to take up water in a begi, 
one’s elbows; tirat is, leisure- | to labour in vain. 

ly, and at one’s ense. sída, s. f. a gathering af tee 
harvest. 


Co@én, s.m. a bag to tie ap 

an horse's tail in ; also the tail Cogido, de, p. p. from Coger, 
it 

catching, taking. 


of the herve. 
ogttabímdo, adj. thoughtfel. 































bagbrar.—Gudrde el cóto, an 

. expression used to deter chil- 

‘dren, as our Engtish nurses 
frighten them by bidding them 
take tere of the bugabo.— 
Otco 3 palma de los Indios. 
the coro tree, otherwise called 
the palin-tree. 

Cocóbolo, s.m. a tree in the 
West Indies, the wood of a 
red colour. 

Cocordilo, ? 8.m. a crocodile; 
Cocordiito, f a -falee deceitful 
man.—Oocodrillo, s. m. a cro- 
codile. 

Cocotte, s.m. a sickness Nké 

the spotted fever. — - 

Oocdlobis, s.m. a particular 
kind of wine. 

Cocóso, adj. full of worms. 

Cocbte, s. m. vide Cogote. 

Cocáyo, 5. m. a gtow-worm. 

Coda, $. f (obs.) a tail— 

Coda de wtila, the herb called 
hare tall 

Cofaco, s. m. vide Codazo. - 


Codada, Ss. f. a blow with the Codóño s.m. a quince. 


Codadéra, s.f. the twig of a |Codonñtro, sm. a quinoe-tree. Cogitár, v,a. te thiuk. 
vine or Wttle branth sprouting [Codoraíz, s. f. a quail. gitativo, adj. belonging to 
up from ander ground, hér,v, a. vide Cohcehar. | thepuwerorfaculty of vhisk- 
Coda, adj. a cabdit long, or be- Cpeficiénte, adj. that «which | ing; pensive. 

Jonging to the efbow.—Codil, | Makes, causés, or brings to e. f. ‘relation. 

the arnrour which covers the | pass with another. ognádo, adj. rebated by father 
elbow.-—Codel de carpintéro, a [Coepistopo, s. m. a bishop's | or mother. 
carpenter’s square. . | Gotwpathion or colleagae. oguición, s.f. knowledge. 
Codáte, s. m. the stertrpost ; [Coetanéo, adj. of the same [Cognómbre, s. m. a surname. 
the last timber in the stern] age. Coghorménta, s. i. a wick 
ofa ship, to which the ‘rudder |Coéte, 9. th. eeeib, cravker, or] name, a by-name given to 2 
fs made fast. serpent made of gunpowder. | person from’ his actions, es 
Codázo, s, m. a blow with the THO, adj. eo-eternal. Judas the traitos, Diouyéas 
elbow. Coextendérse, v. r. do stretch} the tyrant, kc. 

Codetr;v. n. to beat about the | ost togvther, te extend iCognoschhle, adj. capable to 
elbows, to make room with| equally. be known, 
Oofia, s. €. a ‘woman’s colf. Cognoscitivo, adj. baving the 
Cndere, s.f. ‘the scab on the |Cofin, s. m. 2 basket, pannier,| power ofknowmg. 

elbow, ora torn sleeve at ‘the ofina, s. ¥.4 fresi.: Coste $. m. diminutive of 


elbow. I 
Codice, 8 m. the body, or Cogóllo, s.m. the heartof 2 
tree, ‘the clove part of a cad- 


stump, ‘or stock of a ttee; 
a book, ‘or volunre, a manu- bage, or cabbege-lettace, or 
redía, 3. f. brotherhbod, | the like; aued ale as e 
confraternity, corpurutita 5 


script. 
(in catt) a multitude of rub- Imadtra, s. 'f. tenping 




























catching or gathering Any 
thing. 

ogér, y. a. to gather, o 
catch; sea-term, to coll a 
rope, that is, te lay it in 
rounds one over another as it 
le gathered up, that it may 
lay together, and run without 
entangling ; to surprise. — 


brotherhood or confraternity, - 
Cofriódes ale pala, (ia cant) an 
assembly 6f thieves. 


Codic’s, 8. f. avatice, covet- 
onsets, gteediness. 


Codiciáble, adj. to be coveted. me above the mreasuante. 
Codiciadór, & m. tne that {Cofrafre, s. m. (obs.) vide Imamiénto, s. m. idem. 
covets. Cofrade. w. a. to heap Up, 


Coudiciár, v. a. to covet. 

Codicilár, v. n. ‘to make a 
codicil or am addition to a last 

will and testament. 

Códicilo, $. Mm. a codicil, or am 
addition a man mdkes. before 
his death to his last wit and 
cesteanrent. 

Coatcidsarfrérte, adv. covetuus- 


Cófre, s. m. coffer, trunk, dhest, | to heap above the measure. 
‘ofreér, v. n. ‘to ‘bow in the leno, 5. un. vide Colne. 
back, ss old menido. —. int 
ofrecito, s. wn. «a litfle wank of cagombro. 
or coffer. 

Cofréro,'s. m. teunk-mater, . 
Jogeár, v. n. vide Coxear. Wopomelo, s,m. wwhshreen. 
Cogedíso, ah, that’ 18, ‘Us nay . 

Ve ‘gathered, * 


$ 











con 


od, the nape of the neck. 


COL 


Cohondimiénto, s. m. confound- 


Der de cogéte, to fall down ing, destroying, 


backwards, 


Conórte, s. f. a cohort, 


Cogócho, s. m. the coarsestsort| band or company of soldiers. 


of sugar. 


as 


Crowned fark. 


s f a lark— 
copida, a copple-[Cotdo, s. 


Coidar, 
Cuidar. 


Y. nD. (obs.) 


Cuidado. 


Cogujón, s, m. the corner of a |Coíraa, s, f. (n cant ,) a whore. 


feather-bed or bolster, 
comer of a quilt to lic on. 


eta, s. f. a monk’s cowl or] house, 


the [Coíme, s. m. tie person who 


takes care of the gaming- 
(In'cant,) the mas- 
ter. 


Cox isda, s. f. the part that i is|[Co:méro, s. m. vide Coime. 
full of kernets in the neck of Coiucidénte, adj. coincident, 


swine. 
Cohabitaci6n, s. m. a cohabita- 
fon, living together. 


falling ‘im together with any 
thing. 


Coincidér, v. n. to coincide, to 
Cohabitár, v. 0. to cohabit, to concur, to fall on the game 


dyeli with another, to live point. 


togeth: r. 


Coinquinado, adj. spotted, de- 


Cohechadór, s. m. one that| filed. . 


gives bribes. 


Coita, s. f. (ohs.) care, trouble, 
Cobechár, v. a. to bribe, to| wheasiness, or any misfortune 


corrupt; also to plough, to} which may happen. 


till, to manure the ground ;|Coitársr:, v. 


to gather the harvest. 


Cottechaz6n, s. m. bribing-; |Cvitivo, 


full of grief, to be sorrowful. 
ach. 


also tilling, ploughing, ma-| aceess to cvition. 


during. 


Coíto, s. un, carnal copulation, 


Cohécho, s. m. A bribe.——N¡|Cója, Cojo, vide Coger. - 
hogas cohecho, ni pierdas derecho, |Cojeár, v, a. vide Coxear. 
ho ove ought to take another’s [Cojécha, s. f. vide Cosecha. 


ay? 2 
Coheredéro, 5. 1. a cobeir. 


nor to lose. his Cojedize, adj. vide Cogedizo. 


Cojér, v. a. Coger. 
Cojéra, s. f. lameness, 


a 
vide 


m. (obs) vide 


(obs.) te be 


COL 


Shape ofá bird's taif, which 
makes it hold fast.— Llevar la 
06/4 6 ser cola, to carry a 
tail, or to be tailed; that is, 
to be humbled or pulled down 
from what he esteemed him- 
self tobe—£ól muérdaga de 
roble, misseltoe of the a 
Cawtizádo de char 

horse that is nde Al to Coty 
bis taiidown; (metaph.) one 
that is humbled, puted down 
backwards.— Rascúrse la cola, 
to seratch . one's tail, to be 
confined to a little compass, 
after being used to live at 
large as the horse rubs down 
his tail, when the stable is 
short.—-Cubrirse eon le cóla, 
to cover one’s self with one's 
tall ; to alledge frivolous ex- 
cuses, which is like no cover- 
. ing. —Jlevár da cóla en vótos, 
to be the last to give one’s 
votes 
Co'ación, s. f. a collation; a 
repest of cold meat, or rathef 


(obs. having | what is allowed to be eaten on 


fasting night; a bever, an 
evening-meal ; also the col- 
lation of a benefice; also 
com parison. 

Colacionar, v. a. to compare 
a copy with the original. 
Culactanéo, s. m. a sacking 
together, a foster- brother. 


Coheréncia, s. f. coherence, |Cojimiénto, s. m. vide Cogimi- Colada, s. f. buck, or lye for 


agreement. 


ento, 


Coberénte, adj. agreeing, cor-|Cójo, adj, lame. 


respondent, cohering. 


Cojón de perro, the herb rag - 


Cohermauar, y. a. to unite, to] wort. 


ally, to join like brothers. 


Cojondra, 


Ss, f.,. (obs.)- vide 


Cohéte, 8. m. asquib, cracker, | Coyulda. 
or poll made with gun-|Cojonél, s, m. pl. the testicles 


Gheteria, s. f. the throwing |Cojado, 


or burning of squibs. 


Cohetéro, s. m. the person who{Col, s. f a colewort.—Entre 


makes or sells squibs. 
> Y. a. to restrain, keep 
back, prevent. 
ita de casas, s. f. (obs.) a 
quarter of a town, or any 
number of houses. ’ 
Cohél, s. m. a stone found in 
silver mines ; antimony; also 
Staak lead, a kind of colouring 


Cohombeal, 's. m. a garden or 
bed of cucumbers. 

Cohombríllo, s. m. the wild 
cucamber. 

Cohómbro, s. m. a sort of 
cucumber, 

Cohondtr, y. a. to confound, to 


» te spot. 


ot a manor beast. 
adj. that has great 
testicles, that is not gelt. 


col y col lechúga, betwixt a 
colewort and a eolewort let- 
tuce ; that is, interlay your 
discourse with variety, as 
gerdeners do, and let no words 
be lost. 


linen.— a ‘kno en la 
coleda, to put a man into 
the buck ; this they say to a 
maa that is very dirty. 
Fódo saldrá en la colada, it will 
all come out jo the buck; 
though a man’s faults be 
never so secret, they will out 
in time. —Fódo saldrá en la 
colada, you will be paid off 
the old score altogether. 
Coladéro, s. m. a ¿treiner, 2 
cullender, a basket to put 
linen into for the lye to run 
through them; a aarrow pas? 
ong where but ape cen 


Cóla, s. f.-a tail; also glue, Coladér, s. m. vide Coladero. 
or sizing, and a long note in Coladára, s. f. straining ;, also 


music.—Cóla del arádo, the | bucking of 
plough-tail, or handle. —Cóla. 


de cabiHo, the herb called 
horse-tail, 


linen. 
Colaina, s. f. a gulp .of wine, 
a taste of wine, a sip 


or shave-grass.— |Colefe, s. m. the place through 


Cola de péce, an herb called | which many winds pase. 
fish-tail.—Cóla de golondrina,;Colambre, a dicker of leather ; 


properly a swaliow’s tail; 
among 
which we call a 


but (in cant) it is thirst, or drink- 
workmen it is that |.ing. 
duf-tail, or iColar, v. a. to strain through 


dove-tail, because cut in the| a atrainer, to buck linen; 
L3 


COL 


also to glue, and run out thered into one mass. 
gently, as liquors do at a|Colectór, s. m. the person who 


COL Cc 0 }L 


hang a man.—Colgár de la 
bóca del que hábla, to be w 


small hole, crack, or the| gathers, a collector. intent upon what one says. 
like. Colecturía, s. f. collection, the |Colica, s. f. the cholick. 
Coláste, s, m. the rake of tbe| office of a collector. _ Cólico, adj. that bas the 
ship aft; that is, as much Coléga, s. m. Culleague, com- | cholick, 

of the stern as hangs. over the | panion in office, or other- |Colidir, v. a. to collide, to rub, 
. keel. wise, to dash, to beat, to kuock 
Colaterál, adj. collateral, as [Colegación, s. f. gathering to- | together. 


‘the collateral line, which is gether, an assembly, a con- 
not the immediate line from | gregation. 
father to son, but the next, [Colegár, v. a. to gather toge - 


as from an uncle,.or the like ; 


- also that which is on the side derate, to unite. 


of the other, 


Colatívo, adj. heaped up, club- | student in a college ; 
bed or brought in by jeint} used, belonging to a college. 


payment, mutual. 


Colaudér, y, a. to praise, to| like. 


Coliflór, s. f. a cauliflower. 
Coligación, s. f. union, league, 
contederacy, alliance in any 


ther, to assemble, to conie- undertaking. 
Coligado, adj. bound together, 
Colegiál, s. m. a collegiate, or | confederated, allied. 


Coligadáúra, s. f, a connection 
or binding together. 
Coligár, v. r. to make an 
alliance, or confederacy. 


ad). 


Colegiamént2, adv, collegiate- 


* commend. Colegiáta, s. f. a collegiate [Colílla, s. f. diminutive of 
Colaúna, s. f. (in cant,) a| church. céla. 
: draught of wine. Colegiatúra, s. f. the place or |Colina, s. f. cabbage-seed 


Culegdra, $. f a feather-bed to| rank ofa colegial. 
Colegio, s. m, a college. 
Colcedrón, s. m. augment. of |Calegir, v, a, to gather; to 


; Jie on. 


£olcedra. 

Cólcha, s. f. a: quilt to cover, 
or lay over a bed. 
Colchadúra, s. f. the quilting. 
Colchar, v. a..to quilt, * 


Colchéro, s. m. one that makes. 


or sells quilts to cover beds. 

Colchico, s. m. an berb called 
by apothecaries hermodacty!, 
liricumphancy. 

Colchón, s. m. a mattress, or 
-feather-bed.-——Colchón desbas- 
tádo, a quilt that has all the 
tackings or bastings that keep 
it in form, dropped off; 
.(metaph.) an unwieldy gross 
fellow. 

Colchoncico, be. m. a little 

Colchoncillo, Y mattress, or 
qu.lt to lie on. 

Colehonéro,. s m. one who 
makes mattresses .or feather. 
beds, 

Cóle, s. m. vide Col, . 

Coleáda, s. f, a stroke with the 
tail. 

Coleár, . v. n. so wag the tai]. 

Colección, * f. . collection, 
gathering - together, 

Colécta, vide Coleccion, 

Colectanéa; s. f.: vide Colec- 
cion. 

Colectér, v. a. to collect, or 
gather together. 

Colecticio, adj. cf the common 
stock or sort, ordinary, com- 
mon. 

Colectivaménte, adv, gathered 
together in heaps; ~ also 
briefly, compend:ously. - 

 Colectgva, adj. collective, ga- 


also a narrow bill betwix 
two vales. 

Colíno, s. m. a young cabbage 
or sprout, 

Coliqnar, . + a. to li 
Coliquecér, | to make liquid. 
Colirio, s. m. a medicine for 


infer, to deduce by reasun. 
Coléo, f. m, the motion of the 
tail in any beast; also the 
motion of the beard in a 
man. the eyes. 

Cólera, s, f. choler, anger.— |Coliséo, s. m. a theatre; also 
Colera,s. f. a beautiful tail ef | any place where there are 
any Creature. large statues, 

Colérico, adj. choleric, hasty, [Cólla, s. f. a gale of wind. 
passionate. Colládo, s. m. a hillock. 
Coléta, s. f. the hair of the ¡Collár, s. m. a collar. 

head cut round; a small jCollaréjo,s. m. a little collar; 
skull-cap; also a sort of} also the cape of a cloak or 


carivas to make doublets. coat, 
Coletanéo, s.m. a foster-bro- [Collarcíllo, ) 5. mm. vide Col- 
ther, one that sucks the same |[Collárico, larejo. 


Collarino, s, m. the collarine, 
a term among architects; a 
small circle or round that 
compasses the top and bottom 
of the column. . 

Collatár, adj, (obs. ) vide Cola- 
teral. 

Collazo, s.m. vide Colazo; a 
servant they hire to plough 
and till, 

Colléja, s. € a little stalk or 
stem. 

Colléra, s. f. a collar for £ 
horse Or other _ beast of 
draught.—Colléra, the chains 
with which the galley-slares 
were chained. 

Coleta, s. f. a cabbage-plant 

Colma, e. f. vide Colmo. 

Colmadaménte, adv. in heaps, 
perfectly, completely. 


milk. 

Coletéro, s. m. 'a person who 
makes the buff coats. 
Coletico, s. m. a little buff or 
leath: r jerkin. 

Coletílla, s. fi a woman’s ker- 
chief. 

Coléto, s. m. a buff coat. 
Colgadéro, s. m. a thing to 
hang another by, or that 
which hangs. 

Colgadizo, adj. that is, or may 
be hung. 

Colgadór, s. m. a hanger. . 
Coulgadúra, s. f. the hanging 
of a room; also hanging ot 
any other thing.  - 
Colgájo, .s. m, a thing that 
hangs dangling.—Colgajo, de 
úvas, a bunch of grapes. 
Colgár, v. a. to hang, to hang 
a roum; to depend on ano- |Colmadára, s. f. heaping up 
ther ; to present on a map's|Colmár, v. a. to heap up. 
birth-day, or the feast of the [Colmeár, s. 11m. vide Colmensr. 
saint of his name; also to Colména, sm. a bee-hive= 


1 
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Tenér la casa como una colména, 
to have a house like a bee- 
hive; that is, weil stored. 
Colmenar, s.m. a place to keep 
bee-hives. , °°” 

Colmenéro, _ s. 
keeps bee-hives. 
Colmilléjo, s. m. diminutive of 

. cotmállo, , _ 
Colmillo, s, m. the tusk of a 

r or any other beast; 

. also the fore teeth of a man, 

which part the fore teeth from 

. the bind teeth. 

Colmillado, adj. that has great 
tusks; also cunning, or diffi- 
cult to be deceived.—-Mosirar 
colmillos, (metapb. and fam.) 
to show strength, valour, cou- 
Sage, wisdom, &c. 

Célmo, s. m. the top of any 
thing, the heaped part of a 
measure, that which rises 
abuve the edgeg of the mea- 
sure.—No degár en cólmo, hot 
to rise to the top, not come to 
perfection, — o 
Colo, s. m. the intestiue colon. 
Cólobio, s. 


m. one that 


m. a short coat Coloreár, 


-COL 


Coloquútor, s. m. the person 
who talks with another. 
Color, s. m. colour; pretence; 
paint for women’s faces.— 
Mudir el colir del róstro, to 
change the colour in the face, 
to blush. — Colér cárdenq, a 
black and blue colour.—Col6x 
lleno, a deep colour.— Colór 
muérto,a faded colour.—Colór 
vtvo, a bright, lively co!our.— 
Mudar colér, to change colour, 
as a man does upon a sur- 
prize. — Distinguir de colores, 
f. (fam,) to distinguish oue 
thing from another.— Ponerse 
alguno colorado, f. (fam.) to be 
ashamed.— Bolperse en color, 
to blush, 

Coloración, s. f. the state of 
being coloured. 

Colorádo, adj. red ; sometimes 
taken for coloured.-—Ponerse 
colorádo, to blush. 

Colorár, v. a. to colour, to 
palliate, to excuse.—Palubras 
colurádas, obscene words in 
conversation. 

v. n. to begin to 


without sleeves used in former | recover a colour; also to co- 


ages. 


lour, to palliate. 


Colobrína, s. f. vide Culebrina. Colorído, s. m. the colouring, 
Colocación, s. f. placing, or| the manner of colouring par- 


bestowing, settling. 
, Vv. a to place, 


Colocyntida, 9. f a kind of 


ticular to each paiuter. | 


to [Calorín, s, m. a linnet, 


Colorir, v. a. to set out in 
colours. 


wild gourd, purging phlegm, |Oolorísta, s. m. coldurist, the 
the apple whereof is called | painter who excels iu colour- 


coloquintida, 


ing. 


Colódra, s. f. a horn to drench [Colóso, s. ro. any statne of an 


beasts ; 
to milk sheep or guats in. 
Colodríilo, s. m. the pole of the 
head, the nape of the neck.— 
Dar de colodrillo, to tumble 
down backwards. 
lódro, s. m, a sort of wooden 
Shoes, — Andir de zócos en 
colidros, to run out of one 
danger into another, to fall 
an of the frying-pan into the 
e | 


Colombróño, s. m namesake. , 
Colonia, s. f. a broad,silk rib- 


also +. deep pan| extraordinary bigness. 


Colostro,s. m. beastings, thick 
milk that comes soon after a 
-ow has calved. ; 

Coludir, v. a. to collude, to 
dissemble, to deceive. 

Columbino, adj,dove-like, dove- 
colour,  “ 

Columbradór, s. m. (in cant) 
a spy, an observer, or looker 
over. o 

Columbrár, v. a. to discover at 
a distance, so' that a man 
can scarce discern what it 


3 also a colony, or number | ‘is. 


of people sent to settle in any 
place 


Colóno, s. m. a busbandman 

who cultivates the ground he 
hired. 

Colophonía, s. f. fine rosin. 


loquintida, s. f the colo- | column. 


Quintida plant apd apple. 


Columbrés, s. m. pl. (in cant,) 


| the eyes. 


Columbrón, s. m. a glimpse of 
a thing as far as one can 
see, 

Columéla, s. f. a little 


Colúmna, s. f, vide Coluna. 


lóquio, s, m. colloquy, con- [Columpiárse, v. r. to swing on 


€. 
y 


a rope, as boys do. 
o LA: 

























-L£OM 


Colúmpio, s, m. a swing, or.the 
act of swinging. 

Colúna, s. f. a column, or 
pillar. —Colúna' Dénca, Ionita, 
Corintia, Toscána, Compósila, 

Gótica, a column of the Doric, - 
Ionic, “Corinthian, Tuscan, 
Composite, or Gothic order.— 
Colina de media cana, a half 
pillar; that is, only the half 
round, as is used against a 
wall.—Coluna istriáda, a flutéd 
column. 

Culunación, s. f. adorning with 
columns, or the placing or 
disposing of them. 

Colunário, s, m. a disposition, 
or placing of columns, a 
colonnade, any series or range 
of pillars. OS 

Colurós, s. m. pl. the colures, 
be ug two great circles in the 
sphere cutting one another at 
right angles, at the poles of 
the world, and dividing the 
zodiac in:o four parts, 

Colusión,s. £ collusion, fraud, - 
deceitful dealing, when twe 
combine to cheat a third.’ 

Colusór, s. m. one that col- 
ludes, dissembles, or joing 
with another to cheat, 

Colyrio, s. m. a medicine for 
the eyes, eye-salve; also a 
tent, a pessary made fuller at 
one end, and smaller at the 
other, like a mouse's tail, to 
dress fistulas with. 

Cóma, s. f. (obs.) the hair.— 
Cóma, s.f. the stop called a 
comma, the point which notes 
the distinction of clauses, 
marked thus, ( , )>—Sin faltarle 
ung coma; no le falta una 
coma; sin faltatle punto, ni 
coma ; manner ef speaking, to 
explain that some writing is 
properly transcribedor printed, 
according to the original ; also 
a perfect imitation of any. 
thing. 

Comadre, s. f. a midwife, a 
gossip. —Juéves. de comádres, 

- Gossips Thursday, Thursday 

seven-night before Shrove- 

Tuesday, for the Thursday 

before is called Juéves de com- 

padres, the He gossips Thurs- 
day; and that immediately | 
before Shrove-Tuesday, Jueves — 
para todos, for all, both men 
and women.—Comadre, (fam. ) 
name given amongst women 
to their friends, — Mal me 
quieren mis comadres, porque les 
digo las verdades, (ref.) my 


, ~ 


coM dom .- COM 


fribhts don? t like the, becuuse (Cotibité, s. tn, an invitation s ,¥.%. es redonndiind; 
I tel) them thé treth. also & feast, of . treat, + o cbmmend, to praité 
otnadréja, s. a weasel. (pmbite con porra, a feast with Comentdéro; s, sh. vide Carflen- 
omadréra, 8. E a gossiping} a ctab; that is, an Irvita- ] dador; alwb be thet dutiráñts 
woman. * do, at which evefy ode | any thing to one's ttiafge. 
'Coriadréro, s. ti a man thdt] pa Comtridat&rio; s. tí. RE ems Who 
"is always among the wottien. combiézh, 4. f. nt .) Y Bod | has a ben€Rte ft tatlen- 
tubiuc, a rhist kept by a dim 


Comandamiénto, Y. m. the gu- . 

Verntbeñit of ally province ur: married titan. _omensál,- adj. mesétiadB, a 
kingdom. . Comblézn, 5. m. (bbb.) & ri@al.] compahian 2% bhaf de Ot 

‘ Comandancia, s. f. vide Coliian-{ a competitor; also one that | ‘atte. 

’ dainiehto. is tou fatnil.ar with antvther [Coment#dér, &. ft. dre Who 
Comandánte, s. m. a cbminan. I=] men’s wié. takes comments Bpbefitivks. 
ant, á captan. mbó., s. in. tontvoy, miotity, |Comentar, v. 4, €. VUE, 

thandat, v. * a. to comtiand. | provisions, drattimbhition sent} 6 explain, tó indita Heeltrks 

Comandro, 8. mo: ácommad. | to a tuwn dr army With a] ot. 

Comarca, s. f. a district, of | guard to sectire it agarst [Comedtário, $: it. Eóniriita. 
terr.tory, a: liber: y, or "the the ttiethy ; the sume Word] tary.. | 
count: y about a town; also | is used at sea for 4 Enard of] »mébto; E, tt. COMES, ex. 
the borders or confines. men of war to séctire tiier- | ,1:nation. 

Coinarcáno, adj. neighbouring, | chants. omental, 1d). Belodging to 
near the borders, within the 
liberties. 

Comarcár, v. n. to border, to be 
neighbouring. 

Cémba, s. f. a bump, a round 
wel. Lage caused by a fall dr 
a bloy; algo a fefon on a 
finger. | e 

Combadúra, s. f. bending; 
making crooked, 

Comba, v. a. to bow, to befid, 







































Curmbuy4r, v. ‘a. to cúfivoy. “Omintnt. 
ombtstiBl., adj. combústiMe, |Cumenzaliér, +. da. SHE Wo 
that can be burtt. begins or totiménta. 


in, or a vessel for any crea» | mencérteht, br Wegidaing. 
ture to f ed out uf. —(ómedéro, [Comenzár, v. a. t8 Beyity to 
adj. eatable. comimeude. 


play. —£s una comedia, to give | Comtér uh Socádo sh tthenetse, 
occ»son, by your words | to eat a bit witho rt its 
actions, and behaviour, to | doWn-<<Cimtr de ebria 


to túrn into ah arch. laugh at. mopetth, to epdiie ct 
Combate, s. m. cumbat, battle, ]Comediante, 3. m. f. player, or | victuals.» Comit'r . sed ities 
conflict, assault. actor. de térta, to spend A thotsind 
Combatibl., adj. assáultábic.  [Coméñico, adj. belonging to a| ducats a” year. — Téitr que 
Combatidór, 8. im. a combater; comedy. | comér, to be well tó tidy 
a fighter, ah assailant, a|/Comed.daménte, wdj. civilly, | Comerse & Otro de wh Meith, 
champion. courteously. to eat up a man at & font; 


Con edid adi. civil courteotis, | to make nothing OF fit 

, well-behaved ; also | Comtérse fot a dtros, td eat bb 
moderate one anothtr; to be alays 
'amedimiénto, 5. m. civility, | quarreifing.—Coemwérse de picos 
. goud breeding; also morlera- en tind cárcel, to be eaten Bb 


Combat éúte, s. th. a * dotinbat- 
ant. 

Co:nbatamiénto, s. m. fighting, 
coinbating. 

Combatir, v. a. to combat, to 


fight, to assault. — Hombre | tion. by lite fn a privon;: 
apercabido medio combatido, a Comédio, $. m. an interval. of | miserably in it a ber de 
man that is upon his guard | time. mogollón, tospunge & Often 


has half the battte over. 
Fore-warned, fore-armed. — 
Comlatir, (metaph.) to con 
tradict, to oppose; also it is 
said of any inanimate thing; 


Comedir, v. r. to prermeditate, Co» er y cblér. to eat ml my 
to deliberate upon, or cón- | nothin ,“-— Comejíe un lib ¢ 
sult how any thing must bej|:0:r.,to ptit others tot grat 
dune.—Comedirse, y. +. tó be | expence.«—Comevsé ‘de ende, 
civil, to grow calm, to] f. (Rítn.) to be esten by 


defects, vices, and passions of moderate. . envy; to be rotten, or vetted 
e soul. * Comédo, s. m. (obs.) vide| for anothers  prospe.Stprá 
Cómbes, s. m, the deck of a | Comediante. Con su pan de lo come, f. (ek) 
_ Ship. Comer!ór,s. m. a great eatér ; ‘fet bimseiFréttle trat busatess; 
_Combidadór, s. m. One that] a dining-room "| that ds, when órfe has done 
invites. C.mendaole, adj. commenda- | any “¡tl action, and ‘Watts 

* Combidar, v. a. to'invite, ble, praise-worthy. ahothér’s assistetice to set art 


Comendadbr, s.m. a commen. | of it. 
dary; he who has a revenue ¡Comerciáble, adj. that can be 
in conimendam, either priest | sold, snlesble; triso socfable, 


Combidó:,s. m the "squire of 
the company, he that treats 
all 





Combinación,s.f. acombination. or knight of the “military | 





Combinár, v:a. to combine, to | orders. —Cuendadóres de dóla, Comeresél, “aj belong 10 
plots to devise, or tb join toge- | (in cant,) thieves that play trafic. 
er ina design. , 


at fairs. | Comorciónte, 8. mM: te fhe 


omedéro, $. m: ‘a room to Bat [Cómehzanitord 3 tt. a ¿blo 


oniédia, s f a comédy, >[Cómér, Y. a. to at, to dike. | 


o _ 











COM 


e4M06 5 & tradi, ME ther’ > Coniston 6, ss tty. vide Comb- 


chant. 





Vom: 


sano. 


Comertiár, ¥. Bs to trafo. dr [Cormisn,<. th. the penalty dal: 


mercha dize. 

Cotére 6; $. di. contitierce, 
trade. 

Comercio, sticiéry, comite 
o. Cuinébrció, (uiltaph.) A 
decret comminticaton wih 
Wothefi; or rogues. . 

Comerse, s. w, pl. Mbtaals, 
-dtataBes: 

Comestíble, adj. edtabl, 


Cofitta, «<; m. a comet, 4 
blazifg SUE - 

Cometár:o, adj. belor¿ HB to 4 

ami OE Vitrifiy star. 


Cothi®ted dF, e. m. ont that com 
tit. an #ffeir to aticthet, of 
that coffinysts d ofsnte. 

5 ¥. a: tU cotimit dá 
thin. to; ¿9 cotrimit á er, 
tidor, 8. ul. vide Cotre- 
tedor. 
Cue: Hi-éñto, s. M. Botidhit- 


tirit. 
Comertn, $. tii. itching; the 
st RE OF EAT hc. 
Comitemnénte, adv. comidally, 
hetinót ab st}. 


Comite o, +. mh. Bh Uskembly of 


people for chusta offficets .or 
muxins of laws: 
Couned, adj. cónrit, eurnicut. 


Contidé, s. Ff. mvat, dinñer — 


Comida hecha, tinin Tia aes- 


tedin; to rdttinke your friends 


When you do tet Wait ther. 


Coniditta; $: €, diminttive ot 


tomtdor, 


Coton, 2 adv. ich dre. == Estís 


Weritivo® ave you oh ty 
pear ? do yu thderstand 
nef’: 


























on ttre Who deal it Cox- 
traband goods, or trafilo 
eainet law, 
Comistra, s. f, € joiit, the 
pluce where boatds of ote 
things are joined. | 
dimite, s, tn. vide Comitte. — - 
Comitiva; s. f. cothp:-ny, don- 
voy; a thing committed to 
another, 
'ombtre, $. tt. a bdatswait of & 
hip ot galley. 
onthenoracén, s. f com: 
tnewor: ton, rettrembranve, 
enithemorat, Y a. to cum: 
‘nevhorare, to réetitertiber, 
Commensal. s. in. mess-mat:y 
® o dats at the Sime table 
with others. 
Com-ehsutatión, s. f. edm- 
meusuration, measuring toge- 
ther. 
Cortrritensur&t, Y. 0. to pro. 
portion, or measure together, 
cMuiiitón, 8. m. a fellow 
sol Her. 
Comtrinac'Ón, $. f. a threat. 
Comminár, v. a. to threaten. 
om -natét.o, adj. threaten- 
Ma. 
Cumttys ración, s. f. commise. 
ration, Corh passion. 
tymoc.6n, 8, f. a commotion, 
a disturbance. 
"*ofrimonitório, S, th. advice, 
counsel. 
ommmorér, y. a. to Stir up, to 
inc.:nse, to provoke, 
mmutación, s. f. a change. 
Cómthutár, v. a to change, 
alter, or truck. 


lutnihuútativo, adj. conmmu a- 


Comifitón, s. m, a perébt Biver | tve. 


Coie $. ma. autest water, a 
gre-y-#rit, a ¥ltitton. 
Camilonetr, v. n. ‘ww play the 


Somintys tn. ‘tte plibt and seed 


Galen Ham Fiblibto pdtte an 


hte A due splits a 
come Seed 3 he is t1ggard- 


ly.—Ad Ménta un Prápo etáro 

de combiiva, tt is not worth a 

rag foil of cumthin sceds ; it 

fs nót- worth a straw bt 

button, 

Oenishtia;s./f. the office of a 

commissary. 

Oomifirio; 4... A comhisenry. 
to, a person chosén by 

uny éotmm otity 





Cómo, conj. how, as, like, why, 
Su, as, if.after that manner. 
Haeo cómo tu haces, 1 do as 
you du = Anda cómo un l¿co, 
he gos like a mad-than.— 
Cúmo eres tan inálo ? why are 
you só wicked ?-—Cómo ello 
sea buéno, so it be god. + 
Cómo qutera, howsoever. — 
_Aquel estan ricototho yo, he is 
as rch as 1.— Tiene tanto 
Juerva comu yo, he has As much 
strength ás I, 

Comodaménte, adv. 
diously. 

Comodár, v. tt. (in cant,) 
track, to exchange 

Comodato, s. m. in law, any | 
thing borrowed on condi:.on 
Of restitution im kind. 


commo- 


to 
















| guss ps, to mittch. 


domM 


dd, s. E. convenieriby, 
opportunity ; ; “so protit, or 
gait,  * 
'omarlista, $. m. a person Who 
ts studious of his own d0n- 
v nieticy. 

“domo lo,s. m. conventen 
oopottariityy albo cori 
cormnmddions, 

Compadecér, +. á. to have 
cómpa $.on, td contmiserate, 
to bear 4 part in otlfers 
trotib‘es. 

ampatrár, v. h. to ally as 


Compadrázgo, $ . MM gosshp- 


hp. 
Compádre, 8. ih. a mán-gossip, 
a cotbpeer. 
ompape. 8. f. jomt, clorure, 
a close soining or settifig 
g tner. 
Compáña, s. f. vide Comput. 
Companém, s. m. compat 
Tan breno es Juan como 
compañero, (iron.) John is ‘as 
good as his companion. * 
Curhpanin,s f. a company, a 
fe.lowship, in trade, a society, 
a a company or soldiers; also a 


sophia, E, th. a compa- 

Cumpanén, hion. 

Companoncitu, ? e.tn. dimbru- 

Comjañoucillo, t tive of com 
«añ. 

'¿ampañónes, s, m. pl the 
tes cle of a man Or brast,mo 
C.mpañones de perro, stander» 


grass. 
Compu huéla, s. f. a little come 


patry. 

Comparable, adj. comparable, 

Cumparac.on, s. f, Codiparison, 
En comparaciin de esto, in 
compar.sun of this; (spoke 
adve, bia ly. ) Toda compara» 
ción e, oditsa, ComMparisods are 
otlluns, - 

Co.patadór, s. m. a compa- 
ter. 

Comparánza, s. £ vide Compa- 
raciun. 

Comparar, v.a. to compate. 

Conparativatménte, adv. come 
paratively, in comparison. 

Comparativo, adj. compared, 
or belonging to son. , 

Comparecéncia, s. 1. 
pearance before a ¡edge nt 
time appv nted,a recogulsando 
or day ofappearance. 
Comparecer, v. n. to appeat. 
'vmparición, $. f. appearing. 
Comparsa, 5. f. a train of te- 
tinve of attendeuts or foltow- 


S 





COM 


ers, a prince’s court, a mul- 
titude, or company. 
Compartimiénto, s. m. the 
distribution cf the whole into 


€ OM 
tion, reward, something equi- 
valent, 


COM 


accomplice in a crime with a- 
nother. 


Compenpár, v. a.to requite, to|Complidaménte,adv. perfectly, 


reward, to recompense. 


parts. —Compartimiéntos, com- [Competéncia, s. f. competency, 


- partments 
drawing. 
Compartir, y. a. to distribute, 
to divide ; also to impart, to 
communicate, 


in painting or 


sufficiency';- algo” contention 
or rivalship.: 

Competente, adj. competent, 
suitable, meet. _ 
Competér, verb. (imperf.) to 


Compás, s. m. the motion of| be competent, fit, or meet. 


the feet in fencing. — Compás, 
& m. a pair of compasses ; 


Competición, s. f. competition; 
strife, contention, rivalship. 


in music it is the time that is[Competidór, s. m. a competi- 
‘kept, or the master’s beating tor, a rival, an opponent. 
y time, -—Salir del compás, not [Competír, v. n. to stand in 
to keep time; not to do competition. . 


things orderly. . 
Compasar, v. a. 
with compasses, to compass. 


Compilar, v. a. to compile, to 


to measure] draw up from. varivus «2u- 


thors. 


. Compasible, adj. that is com-|Compinche,s. m. friend, com- 


passionate, or has pity. 


panion, comrade. 


Compasillo, s. m, - one of the |Complacédero, adj. pleasant, 


" four times used iu music. 


Compasión, $. f. compassion, [Complacéncia, s. f. 


pity, commiseration. 
Compasivo,adj. compassionate, 
full of compassion, merci- 


Compaternidád, s. f. compa- 
ternity, spiritual affinity,_ or 
kindred contracted between 
the parents of achild and its 
godfather. | 

Compatia, s. f. sympathy. 
Compatbilidad, s. m. compa- 
tibility, consistency, the 
power of co-existing with 

” somcthing else. 

“Compatible, adj. compatible, 

_ sympathetic, suffering with 
another, or that may be en- 
dured. 

Compatrióta, 8. m. a country- 
man ; that is, one of the same 
country. 

Compatrón, s. m. one that has 
an eqnal right or privilege 
in any patrimonial estate; 

. also a fellow-guardian.. 

Compelér, v. a. to compel, to 

. force. 
Compendéncia, s . de- 
bate. 

Compendiar, v. a. to abridge, to 
shorten, to epitomize. 

‘ Compendiariaménte, adv. vide 

" Compendiosamente. 

Compéndio, s. m. a compen- 
dium, an abridgment. 


strife, 


agreeable. 

compla. 
cency, pleasure,  satisfac- 
tion. 


Complacér, v. a, to please, to 
satisfy, to content. — Cum- 
placérse, v. r. to be pleased, to 
be satisfied. 

Complacimiénto, s. 
Complacencia. 

Compleménto,s.m. completion, 
perfection of any thing. 

Courplesión, s. f. vide Com- 
plexion. 

Completaménte, adv. 
pletely, perfectly. 
Completár, v. a. to perfect or 
complete anything. , 
Completás, s. f. compline, the 
last of the seven parts of the 
divine office sung or recited 
by priests and religious men, 
atnight. . 

Compléto, adj. full, complete. 
Completório, s. m. vide Com- 
pletas. | 
Complexión, s. f. the constitu- 
tion of the budy. 


m. vide 


com-' 


com pletely. 


Complimiénto, s. m, vide Cum- 


plimiento. 
Complir, y. a. vide Cumplir, 
Compón, s. m. in. heraldry,one 
of the squares of a chess 


board introduced in a coat 
of arms. 

Compouádo, adj. in heraldyy, 
chequered, 


Componedor, s. m. a % composes, 
an adjaster, a teconciler, an 
adorner. 

Componér, v. a to compose, to 
compound, to put together, 
to reconcile,to adjust,to dress, 
to adorn, to frame a lye, 
to compose as printers do, to 
make verses, to.write prose.— 
Componér discúrdias, to wake 
up differences. — Componérse 
con la parte, v. r, to compound 
with the plaintiff. —Componérse, 
tina mugér, is for a woman te 
dress herself. — lo 
desconcertádo, to .order things 
that were in “confusion. — 
Componer el semblante, to shew 
modesty and gravity in ones 
countenance. 

Compórta, s. f. a vessel to 
carry the grapes home. in 
vintage time. 

Comportable, adj. tolerable, 
that may be borne. 

Comportar, v. a. to carry toge- 
ther with another; also to 
bear or sustain ap injury. 
Comportar, v. a. to behave. — 
Comportar, v. a. to saffer trou- 
ble or misery with patience. 

Compórte, s. m. (in cant) an 
inn- keeper. 

Composición, s. f. composition ; 
agreement ; mixture. 

Com pésito,s. m. the composite 
order in architecture. 

Compositór, 8. M. » composer, 


Compléxo, s s. m. a complex, or| acompssitor, one who com- 
joining two or many things pounds ; one who composes 


together. 
Complicación, $. 

tion, confusion 

things. 
Complicar, v. a. to mix or con- 


f. complica- 


music ,furming a tune from 
the different musical notes. 


of many |Compostira, s. f. a composi- 


tion ¿ also decency, modesty, 
composednesg. 


fuse many things one with |Cómpra, s. f. purchase, bar- 


auother. 


gain. 


Compendióso, adj. brief, sbort,{Complice, s.m. an accomplice, Compráble, adj. that can be 
one that ís aiding or assisting | bought. 
to a fact, commouly to a Compradillo, S. m. a game at 


- compendious. 

Compensable, adj. compenga- 
‘ble, that which may be re- 
compensed.. 


crime. : 


Complicidad, s. £ the keeping | Compradizo, 


cards so cal 
adj: that is, or 


Compensación, s. f.. compensa-| uf company with, or being an may. be bought or purchased. 














COM COM. CON. 


the Jast of the five orders. |Comunéro, s. m. a factious fel- 
Compuésto, p. p. compounded ; | low, one that would have all 
also dressed, adorned, set- things in - common, a level- 
tied. Ñ er. . , 
Compúlsa, s. f. the copy of an ¡Comunicáble, adj. communica- 
original writing, compelling | ble,that may be communicated , 
him who has it to produce] to others; also fit to be con- 
it by order of the court. versed with, tractable. 
Compnlsár, v. a. to take a copy [Comunicación, s. f. communi- 
of an original writing, com-| cation, conversation. 

pelling him who has it toj/Comunicador, s. m. une that 
produce it by order of the| communicates, or imparts 
hend, to conceive, to under- | court. = ssi, things to others. 

stand, to contain. Compulsión, s. f. compulsion, |Comunicar, v. a. to communi- 
Comprehensíble, adj. that can] force, violence. cate, toinipart, to converse.— 
be comprehended or under- |Compulsória, s. f. a subpeena. | Comunicárse, v. r. to be inalli- 
stood, comprehensible, intelli- |Compuncién, s. f. compunction, | ance, to have a secret corres- 
gible, conce:vable. sting of conscience, sorrow for | pondence with another: 
Comprehensión, s. f. ‘compre-| any thing done amiss. - Comunicativo, adj. that may be 
hension, understanding, con-|Compungido, adj. penitent,sor. | communicated or imparted to 
taining, rowful, contrite; also sharp, | anuther. . 
Comprehensivo, adj. compre- | acid. : : Comunidád, s. f. the common- 
hensive, having the power to|Compungír, v. a. to touch in | alty ; also a community ; that 
comprehend or understand. | conscience; to repent, to feel | is, a society that live in com- 
Comprehensór, s. m. one that | compunction, or sorrow for| mon, as religious orders. 
comprehends or understands. | sins.—Compungárse, v. r. to be [Cumuaión, s. f. communion, fel- 
Compresbitéro, s. m. he that| penitent, sorrowful, to bej lowship; but generally the 
has received the order of| touched in conscience for one’s| holy communion. 

priesthood along with ano-| sins. -  jComunménte, adv. commonly, 
Co Compurgación, s. f. a proof| for the most part. 
of any one’s innocence. Comutacién, 5. f. commuta jon, 
Compurgár, v. a. tobe cleared] exchange. , 

of any crime, to he acquitted |Con, prep. w.th. | 

confined in a small compass. | from an accusation. Conáto, s. m. an erdeavour. 
Comprimir, v. a. to compress, [Computación, s. f. computa-|Conbóy, s. m. vide Comboy. 
bind together, or confine m| tion, reckon'ng, calculation, [Cónca, e. f. (iu cant,) a porrin- 
- less Compass, casting of accounts. ger. | 
Comprir, v a. vide Cumplir.  |Computár, v. a. to compute, to Concaptivo, s. m. a fellow. 
Comprobación, s. f. comproba- | reckon, to calculate. slave or captive, l 

tion, pruof, attestation. Computista, s. m. the person [Concatenación, s. f. concáte- 
Comprobár, Vv. a. to prove, to} who caicu'ates, an accumpt-; nation, a series of links, of 
confirm, to assure.—cCompro- | ant, a computer, facts, &c. 

bér, to commend, to allow. Cómputo, s. m.account, calcu- [Concavidád, s.f. concavity, hol- 
omprometér, v. a. to compro- | lation. o lowness, : 

mise, to agree, to make a mu- |Comvidár, v. a. vide Combi-[Concávo, s. m. vide Concavi- 
tual promise, dar. dad.—Concavo, adj. concave, 

prometmmiénto, s. m. a|Comulación, s. f. vide Accu-¡ hollow. j 
toutaal agreement. ‘ mulacion. Concebimiénto, 8. m. a concep- 
Compromiso, s. m. a compro- [Comulgadór, s. m. one that] tion, or conceiving of a thing. 
Rise, a mutual promise, an | communicates or receives the |Concebir, v. a. to conceive, 
agreement. communion. , either in the mind or in the 
Pprumisór, s. m. one that is |Comulgár, v. a. to communi-| womb, | 

to see a compromise or agree- | cate or receive the holy cum-|Concedér, v. a. to grant, to 
Ment betwixt two performed ;} munion, | consent or assent, to yield up, 
Or one of the two parties |Comulgatório, s. m. the place | to resign. 

that makes the agreement, where the sacrament is re- [Couceción, s. f. vide Concep- 
Comprovár, v.a. vide Compro-| ceived. o -| cion. 

bar, y Común. adj. common, vulgar, |Concegil, adj. common, belong- 
Compuérta, s. m. a sluice or puolic.—El común, the com-| ing to the public. 
- 0d-gate; also a portcultis, | monalty, the mob. Concejál, adj. belonging to the 
herse, or sarracine of a for- Comuual, adj. vide Comun. public. 

tress, . Comunaléza, s. f. (obs.) the Concejéro, Ss m. a counsel- 
state of living in common with | lor. co 

others. Concejeraméate, adv. publicly, 
Comunalménte,adv.commonly, | openly. 
frequently. — Concéjo, s. m. vide Consejo, 


Compradór, s. m. .a. buyer, or 
purchaser, a ebapman.—Com- 
pradores de oro y pláta, persons 
who make it their business to 
buy up all the silver and gold 
as it comes from the Indies 
in wedges, or otherwise, to re- 
duce it to the due standard for 
coining. 

Comprar, v. a. to buy, to pur- 
chase. 

Comprehendér, v.a. to compre- 



























Compresión, s. £ compression 
or binding together. 
Compréso, adj. compressed, 


Compuésto, s. in. a work made 
SP or composed of many 
things ; also the composite of- 
€r ip architecture, which is 








con 


Céncétto, s. m. concert, con- 
cord in masic. 

Concentrádo, adj. incorporated 
in the centre of another thing, 
concentric. 

Concepción, s. f. a conception 
either of the mind or womb. 

ConceptíHo, s. m. diminutive 
of concepto. 

, Conceptísta, s. m. a merry fa- 
cetious man,one who conceives 
vitty things. ) 

Concépto, s. m. the idea con- 
ceived in the mind; also opi- 
nion. or judgment upon any 
thing. of 

Cunceptuár, v. a. to express 
elegantly whatsoever is cón- 
tdived in the mind. 

Conceptuosaménte, adv. ele- 

antly, discreetly, acutely. 
onceptudso, adj. abounding in 

* speech or conceptions of mind. 

Concernír, v. imperf. to belong 
to, to pertain to. 

. Concertación, s. f. (obs.) quar- 
rel, contest. : 

Concertadaménte,adv.by agree- 
ment, or orderly. 

Concertadér, s. m. a mediator, 

‘an adjuster, one that makes 
up er reconciles matters. 

Concertar, v. a. to agiee, to 
adjust, to reconcile, to com- 
pose, to contract, to covenant. 
—Concertár discórdes, to recon- 
cile, or set people right that 
were at variance.—Himbre 
concertado, a sober, staid man. 
—ZIr concertados, 6 de concierto, 
to go upon a business haud in 
hand, having agreed how to 
proceed.—Coneentárse, y. r. to 

e agreed, to be adjusted, to 
be reconciled,—Concertóse, pá- 
ra héy, it was concluded or 
appointed for this day. 

- Concesión, s. f. ‘concession, a 
grant. 

Concéto, s. m. vide Consejo. | 

Concéto, s. m1. conceit, concep- 

_ tion. 

. Concha, s. f. a shell of any 


shell-fish, thence used for 
a bowl, a bason, a flat porrin- 
ger, or any such thing that is 
like a fish's shell. —Cóncha, 
de nacár, mother of pearl.— 


| Céncha de galépago, a tortoise. 


shell .—Cincha,in architecture, 
is sometimes taken for a niche |Concistario, s. m. vide Consisto- 


in a wall to set a statwe in. 


Conchavánga, s. f. rucking to- 


gether like a fish in its shell; 


satisfying one's, self in thát 


narrow compass. 





























CON CON 


Couchavárse, v. r. to be united Concitkr, v. a. to stir ep, te ex- 

or allied, tó be engaged in a | cite, to instigate. 

contract with another. onciludadáno, s.m. a fellow-d- | 
Conchéta, 2 a. f. any little shell | tizen. | 
Conchilla,§ of any fish. Conclave, s. m. the condar, | 
unchtido, adj. full of shells, | the place where the cardinals | 
covered with shelts; very caus | meet to chose a pope. 4, 
tious, circumspect, hard to by [Conclavista, s, m, the 
deceived. every cardinal takes witt him 
Conchuéla, any little shell of a | into thé eonclave: 

fish. Concluír, v. a. to conclude, to 
finish, to end; alsoto convener, 
or to run one down in arpa. 


iment, / ‘ 
onctusión, s. f. a conclusion, 
Corclúso adj. concluded, 


Cd 






































Concibdadáno,-s. mi. a fellows 
citizen. (Obs. ) 
Conciéncia, s.f. fhe conscience. 
—No tenér conciéncia, to be 
unconscionable.—No hacercon- | thesend. 
ciencia, to usé no conscience, 
—A cho de conciencia, one that | finished. o 
has a large conscience.—-En- |[Concluyenteménte, adv. eve 
cargár la conciencia, to charge | dently, clearly, conefustvety. 
or burden the conscic ner. Concocción, s. £ ¢o 
Conciente adj, conscienti- [Concoléga, s. m. a ff 
Concienzúdo, | ous, one that | gian. 
makes a conscience of what |Concomérse, v. r. to itch ; alo 
he does, scrupulous, exactly} to shrug as onetbat is lousy sr 
just. has the itch. 


tos 


Conciérto, s.m bargain,agree- [Concomimiénto, 2's. mg 
ment, contract, concert, sym- [Concómio, bing of the 
phony. . body. . 


Conciliábulo, a, m. a council of |Concomitancia, s. £ concgir 
bishops,or synod without legal| tancy, a keeping 
authority, or ‘heretical; also| with, subsisting together mtb 
a mecting of men assembled | another thing. | 7 
to deliberate upon any wicked |Concomitár, v. a, to bees com- 
action. pany, to associate, co act with 

Conciliación, s. f. getting, pro- | another. . ; 
curing, or reconciling. Concómo, s. m. vide Concom- 


Conciliadér, s. m. one that gets, | miento. 
procures, or obtains; or a re- [Concordáble, adj. agreeable; 
that may be a ed. 
adr by 


conciler. ) 
Concifiár, adj. of or belonging [Concurtablemétnte, 
agreement, una - 


to counsel.—Conciliár, v. a. nimeny: 
to get, to procure, to obtain ; |Concordación, s. f. agreement, 
consent, concord. 


also to reconcile. 
Concilio, s. m. a cowhcil, pro- [Concordáncia,s. f. eomcordance, 
perly a council of bishops, | agreement, accord ; aleo the 
&e Concordance of the Bible, 
where looking: for any word, 
as ina Dictionary, it 
refers*to the text where thet 
word is used. | 
Concordar, v. a. to agree, to 24 | 
cord, to reconcile; also to 
tune instruments of music. 
oncordata, s. f. : contracts 
Concordato, s. m. misde, 
articles agreed on, treaty. 
Concorde, adj. unanimors, 
agreeing, of one mind. 
ncordeméute, edv. unam- 
moasly. 
| Concordia, sí &:concord, mity, 

Concitación, s. f. a stirring up,| agreement. — 18 
an instigation. music, concords or harmenk 
oncitadór, s. m. one that stirs} sounda.. 


ap or instigates, AConcorporéo, adj. that pertaks 


Concinidád,s.f.elegance, finery, 
neatness. | 

oncino, adj.neat, elegant,fine, 
preity. * 

Conción, s. f speech, oration, 
sermon. 

Concisaménte, ady. concisely, 
shortly, briefly. . 

Concision, s. f. shortness of 
speech or writing, a concise 
method of expression. 

Conciso,adj.concise,short,com- 
pend'ous, 


FIO, 








CON 


of the body of others. 
Concorrér,v. a. (obs. ) vide. Con- 
eurvir. 
Concréto, s. m. ¢he whole made 
up of the parts. 





CON CON 
Condematório, adj. belongingto; bear part of anether’s. grief. 
the sentence of condemna- Condonación, s. f. pardon, for- 
giveness.‘ 
Condénsa, s.f, a pantry, a store- [Condonár, v. a. to pardon, ta 
room forgive. 





Concubina, s. f. a concubine. Condensár, v. a. to condense, |Condóres, s. m. «birds in the 


Concubiaário, 5. m. one that 
keeps @ concubine. 
Concubináto, s. m. the lying 
with a weman not married. 
Concubite, u. m. idera, 
Concnicár, v. a. to trample un- 
der foot. 

Concupiscéncia, . 8. f. conca- 
piscence,sensdal-or cumál de- 
_ sires, 

Cancepissitle, adj. coneapisci- 
ble, to be coveted, subject to 
carnal desires. 

Oonotiréncia, af. eoneurrente, 


unioh, association ; algo assist-. 


anos, help; s alos combina- 
: tion of dos OÍ many agents or circum- 


Oman, 5. ™. one that 


ooururs. 

Concurtfr, v. w. to -comeur, to 

agree fn opinion ; also to run, 

| ur te flock together 5 atso to 
help, to assist. 

Concurvar, v. a. to deliver up 
the goods of a debtor into the 
creditor's hands in order to 


Concusión, ‘s. f. concussion, a [C 


Condéde, 2 ‘mM. county, earl- 
dow. 


Conbadúra, s. f the dignity 
+ a count or earl. . 

Coadé, s. m. a count or earl. 

,a count 

e e delos gitinos, ear! 

thy Eypsics ; we call ‘him 
of the gypsies. 

onde, y. a. vide-Conde- 


Omdecorecion, $. f. a decora- 
te or ornanrent. 


Comer, Y, a. to adorn, to 


to be 


error ri 





« [Condésa, s. f. a countess. 


| to eonditien. 


la- F 


{ just reward of any thing. 


to thicken. W est-Indies of a vast bigness, © 


insomnch that they kill sheep 
Condes&r, v. a. (obs.) to depo-} and calves, * 
site, to give jn trust, to lay up. [Corldrila, s. f. an herb in stalk 
Condescendéncia, s. f. conde-] and flower hike to wild ey- 
scendence, compliance. dive. 
{Condescendér, v. n. to conde-|Conducción, s. f. a conducting, 
scend, to comply. . "| or guiding of any thing. 
Condesijo, adj. what is laid up ucénte, adj. fit, proper, 
or deposited conducive to any end. , 
ondesíl, adj. belonging to"the Condúcho, adj. (cbs.) accuse 
count dr countess. tómed, habituated. —Condúcho. 
Condestábte, s. m. constable. —[ 5. m. (obs.) food, meat, provie 
Condestáble. de fortaleva,-a go-] ston. 
vernor of a strong place. ——[Conducír, v. a. to condnct, con~ 
Condestáble, a gunner. voy, or carry in safety any ' 
Condestáblia, s. f. constable-} thing. 
ship. ICondúcta, s.f. conduct, con- 
ondexár, v. a. to Tay up, to} voy, of money; also manage 
leave, to keep. (Obs.) ment, ceconomy ; also a com- 
ondición,s.f. condition,estate, | mission to raise men, and the 
quality, natural habit, inclina-| art of leading troops. 
tion of the mind, temper, tem- ¡Condácto, s. m. a conduit 
perament; also stipulation,| canal of pipes for the 
terms of compatt.—Poner en| veyance of water ; 
, to into dau-| manager of any affair 
r, & m. the person 
who condutts, convoys, or dj- * 
rects, oa 
ondamio, s. m. any thing to 
“be eaten with bread. 






























34%. 


con- 


also the 


ger. 
Do ndtcionado, adj. that belongs 


ondicionál, adj. conditional. 
icionalménte, adv. condi- 
tionally. egéra, s. f. vide Congjera. 
ondicionár, v. a. to imbibe or Conegéro, s. f. vide Canejero,, 
instil good nature or good |Conéja, s. f. a doe rabhit. 
qualities into another ; also tu [Conejál,s. m. a coney-borough. 
make terms, to stipulate. Conejéra, s. f. a coney-Sorough ; 
Condicionáza, s. f. great genius, | also a waman that sells rab. 
extensive mind, wonderful | bits. 
parts. ejéro, s. m.' a warrener ; x 3 
on ficioncitia,sf. moroseness, | one that sells rabbits ; 
peevishness. a dog for a rabbit, — mig 
Condiguaménte, adv. with can- | conejera, a woman that is a 
dign punishment ; deservedly.| great breeder, like a rabbit. 
ondignidad, +. f. the trhe aud [Conejillo, : s. m. diminutiye of 
Conejíto, . 
onéjo, $, Mm. a rabbit. 
onejadlo, s. m. a little rap» 
it, 
onejfino, ad adj. of, or belonging 
oa 
Confabalación, s. f. a coufaby- 
lation or talking together, * 
ofabulár, v. a. to discourse, 
totalk together. 
onfacción, s. f. a confection, 
a preserve ; also a mixture. 
Confaccionadór, s. m. e gon- 


Condigno, adj. condign,warthy, 
deserved. 
Condiménto, 
ondimiénto, 
thing. 
nfiseipulo, s. m. school-fel- 
low. 
- ICoadistinguir, y. a. to distip- 
guish, to determine. 
osito, s. m, vide Condimi- 
ento. 
endoléncia, s. f. condolence, 
bearing part of another’s| fectioner. 
lef. Confaccienadire, s. f. presery- 
Golér, M n. to condole, ta} ing ; also mixing. ; 


8. Mí. seasoning 
put to any 


de 


CON CON | CON, 


Confaccionár, v. a. to preserve; ( give a thing upen trust, to en- |Confitara,s. f. sweelneats, con- 







also to mix, trust with. fectioner’s ware. 
Confalón, s. m. a banner, a|Confiár, v. n. to confide, to{Conflacion, s. f. the melting, or 
. standard. trust. casting of metal. 
Confalonier, s. m. standard. Conficiénte, adj. acting in con- Conflagrac.¢ ón, sf aconflagra- 
bearer. Junction with. J tion, or great. fire. ! 
Confección, 8, f. a confection, [Confiión, s. f. vide Confac-|Confiicto, s. m. conflict, battle, 
a composition or mixture. cion, fight; any trouble , or aíilic- 


5) 


- engagement. 


- longing to a confession. 


_tyr, ora fatber confessor that 
























Confeccionador, s. m. vide Con- Cenficionár, s. f. vide Confacci- | tion. 
faccionador. 

Confeecionadara, s. f. vide Con- 

'faccionadura. 

Confeccionár, v. a. vide Confac- 
‘cionar. 

Confederación,s, f. confederacy, 
‘combination; league, union, 


Confidéncia, s. f. confidence, flowing together of many wa- 
trust. 

Confidénte, s. m. a friend or Condutr, v. a. to flow toge- 
confident, to whom one trusts| ther. - 

his secrets, Confondimiénto, s. m. confa- 
Coufidenteménte, adv. faithful-| sion. 

ly, nonestly, justly, with in- Conformacién,s. f. conforming, 
tegrity. suiting. 

nfiguración,s. f.a disposition Conformár, v. n. to conform, to 
of the parts which make up | suit, to agree with.—Confr- 


Confederádo, s, m. ally, a con- 
federate. 
Confederánza, s. f. (obs.) vide 
Confederacion. 
Confederár, v. a. to confederate, [Configurár, v. a. to give shape, | to be submissive to the willof 
to ally.—-Confederdree, v. r. to | form, or figure to any thing. | another, . 
be allied, to be confede- |[Confia, s. m. confine, border, |Conformatriz, adj. that wakes 
rated. limit, boundary.—Confines, s. | ove thing agregable, or cor» 
Conferéncia,s.f. a conference, a | Mm. pl. the confines, bounds, formable to another in figure, 
discourse; an appointed meet- | Or borders of any place. colour,.and dispositioa. 
‘ing for discussing some point [Confinánte, adj. bordering, be- |Confórme, adj. conformable 
or question ; comparison. longing to the limits or con-| suitable, agreeable, with po 
Conferír, v. a. to compare, to | fines. tience. 
match ; also to bestow, to im- |Confinár, v. n. to confine, to |Confórme, adv. accordingly, 
part, to confer. border upon, to be adjoining |Conformeménte, adv. conform- 
Confesante,s. m. he who makes | to. ably, agreeably, by consent. 
a confession before a court of Confirmación, s. f. confirma- |Conformidad, s. f. conformity, 
justice; a penitent that con- tion ; also a proof, or confirm- | agreeableness, likeness. 
fesses his sins to the priest. ation ofa fact, . Confortación, s. f. encourage- 
Confesár, v. a. to confess.— |Confirmador, s.m.one that con- | ment, comfort, relief. 
Quien todo lo niega, todo lo con-| firms. Confortamiénto, s. m. encot- 
Fiesa, he that denies all, con Confirmadára, s. f. a confirma- | ragement, comfort. 
fesses all; that is, he is sus- | tion. Confortár, v. a.to comfort, to 
pected of being guilty.— Antes |Confirmar, v. a. to confirm.— cherish, to relieve, to encon 
martír que confesor, f. (fam.) | Confirmarse, v. r. to confirm | rage, 
rather die than confess. one’s self. Confórtas, s. f. pl. sluices, flood- 
Confesión, s. f. confession. Confirmatorio, ad). belonging| gates to let water in and out 
Confesionál, adj, one term, be- | to confirmation given from a| at. 
superior judge concerning the |Confortativo, adj. that ¿om- 
opinion of an inferior court. | forts, or cherishes. 
onfiscación, s. f. confiscation, |Conforte, s. m. comfort, encon- 
forfeiture. ragement. 
Confiscadór, s. m. one that|Confórte, s.m. help, relief, com 
takes forfeitures, or confisca- |] fort.- 


Confesionário, s. m. the place 
where confession is made. 

Conféso, adj. that has confessed; 
also a convert, 

Confesór, s. m. a confessor ; 
either a saint that is no mar- 

Confiscár, v. a. to confiscate. | invigorating, corroborative. 

Confitar, v. a. to candy, to pre- |Confrade, s. m. vide Cofrade, 
serve. Confradía, vide C A, > 

Confitéra, s. Í a woman con- Confragóso, ad). | ghag- 
fectioner, or a box in which] ged, rough. 


hears confessiens. * 

Confiadaménte, adv. confident- 
ly, boldly, with assurance. 

Confiadér, s. m. one that trusts 
in others. 

Confiánza,s. f. confidence, trust, | kept. of the brotherhood. 
assurance, boldness. — Tener |Confitéria, s. f. a confectioner’s |Confraternidad, s. f. confrater- 
confidnza en algúna persóna, to| shop, or the street where con-| nity, brotherhood. 
repose a trust, or confidence fectioners live, Confrontaci . confronting, 
in any one, to rely on a per- [Confitéro, s. m. a confectioner. | bringing fi ¿ face. 
son.—Hacér confidnza,to trust, [Confites, s. m. pl. comfits, su- [Confrontár,v. n, to confroat, to 
to rely, to depend upon ano- | gar-plums. bring face to face.—Confrar 
ther. —Dar en confianza, to |Confitén, s. m. angm. of confile. társeggi. tr. to be like of 





the shape or figure. marse, v. r. to be conformable, | 


onar, * Confluéncia, $. f. tbe or | 








tions. | Confortóso, adj. comfortable, 


comfits or sweetmeats are Confraternár, v. n. to be one | 





CON CON CON 


añother, to confront one ano- Congraciadér,6. m. one whoin- 
ther. sinuates by Gattery. 
Confandide, da, adj. confound- Congraciamiénto, S, Mm. .aninsi-. 
ed Y 


. 7 . nuation by flattery. - 
Confundido, da, p. p. from Congraciárse, Y, Tr. toingratiate 
Confundir, v. a. to confound, 


one’s self, to insinuate one's 
to destroy, to disorder, to per- 


tion; also. coupling and yoking 
together. v 


































ing to matrimony. 
Conjugalménte, adv. in a con- 
jugal manner. 
onjugár, v. a. to conjugate ; 
to conjoin or yoke together, 
njunción, s. f. a conjunction, 
a joining -or- coupling toge- 
ther. 
Conjuntár, v. a. to conjoin, to 
couple, to put together. 
Conjuntivo, adj. conjunctive, 
ed. ; joining one thing to another. 
Congratulatório, adj. congratu- [Conjúnto, adj. joined,conjoined, 
latory. Conjuutúra, s. f. a joint, or 
Congregación, sf. a congre- | joining togetner. 
founded, troubled, perplexed ; gation, an assembly, a meet- |[Conjúra, s. f. a conspiracy. 
also obscure, doubtful. ing. Conjuracion, s. f. conspiracy. 
Confutación, s. f. confutation Congregante, s. m. one belong- |Conjurádo, s. m. a conspira- 
confuting'an argument. . ¡ag to the congrezation. tor. o 
Coofutár, v. a. to cunfute, to |Congreg&r, v. a. to congregate, [Conjuradór, s. m. one who con- 
ran down an argument. to assemble, to gather toge- jures or summonses ina sacred 
Congelación, s. f. congealing, | ther. name. 
freezing. Congregatória, s. f. congrega- |Conjuramentado, s. m. one that 
Congétar, v. a. to'congeal, to| tion, assembly, meeting. is sworn with others to keep 
freeze together. Congréso, s. m. congress, meet- a secret, or todo any other 
t ing. thing.+ . - 
same disposition, genius ‘and |Congrétes, s. m..pl. little long |Conjuramentar, v. a. to swear 
inclination with another. rolls of bread they make for | several persons to one thing. 
Congtrie, 8.-f a heap of divers| children. . —(Conjuramentarse, v. Y. .to 
things. Cóngrio, s. m. a conger - eel. swear together to an act. 
Congíário, s. m. a largess, which Congréa, 3. f. the ecclesiastical [Conjuramiénto, s. m. conspi- 
the Roman emperors used to| revenue belonging to any | racy, swearing together to one 
caress the people with. priest. thing. 
, & m. an ancient mea- [Congruaménte, adv, agreeably, Conjurar, v. .a. to conspire, to 
suré of liquids so called. conveniently. conjure, to swear together, — 
Conglobación, s. f. the union of [Cóngruéncia, s. f. congruity, árse, v. r. to be confe~ 
many things formingtheshape agreement, meetness, conveni- | derated or allied, to be in a 
- and figure ofa gjobe. . ency. conspiracy. 
Conglobárse, v. r. tomake it- Congruénte, adjyagreeing,meet, 
self in the form of a globe. convenient, also the- words used by en- 
inacion, s. f. conglutina- [Congruenteménte, adv. vide chanters. 
tion, gluning, or sticking toge- | Congruamente. . Conllorar, v. n. to cry or la- 
ther.. Congruidad, s. f. vide Con-| ment with another. 
gruencia. ¿onloár, v. a. to praise or come 
Congruo, adj. congruous, meet, | mend with others.’ 
convenient, proper. Conmigo, adv. with me. 
Conhortación, s. f. vide Confor- Connaturá), adj. connatural, 
tacion. suitable to nature, connected 
Conhortár, v. a. vide Confor- by nature. 
Cunnaturalménte, adv. conna- 
turally, by the act of nature, 
originally. 
Connaturalizárse, v. r. to natu- 
ralize one's self. 
Connexidád, fs, f. connexion. 
Cennexión, : union, juno- 
tion. 
Connéxo, adj. connected. 
Connivéncia, s. f. the act of 
‘conniving, of winking. 
Connubiál, adj. connubial, ma- 
«trimonial, nuptial, conjugal. 
Cannumerár,. Y. a, to pum: 


self into.auother's favour. 
plex.—-Confundir, v. a. to mix. Congratulación,s. f. congratu- 
Confundirse, v. r. to be atham-| lation, giving or wishing joy. 
ed; also to be confounded in |Congratuladér, s, m. he that 
a dispate ; -to humiliate one’s | congratulates, or wishes joy. 
self before God. - Congratular, v. a. to cougratu- 
Confasaménte, adv. cunfusedty. | late, to wish joy.—Congratu- 
Confusión, s. f. confusion, trou- | larse, v. tr. to be congratulat- 
ble, perplexity, ruin. (In 
cant) a prison; also an inn, 
‘or tavern. 

Confúso, adj. confused, con- 


Conglutinár, v. a. to conglu- 

* tinate, to glue, or stick toge- 

ther. 

Conglutinóso, adj. belonging to 

glue; sticking together. 
Congója, s. f. anguish, trouble, 

pain, grief, affliction. 

o, adj. inanguish, in 
trouble, pain, sorrowful. 

, Y, a. to trouble, to 
vex, to grieve, to put in pain, 
oranguish, 

Congujosaménte,adv. in a trou- 
e, or painful manner. 
gojóso, adj. full of anguish 
grief trouble 

a,s. f, herb snake- 
Weed. 

Congóxa, 5. f. vi ja and 
its let’ ee Conca an 


tar. - 
Conicaménte, adv. in form of a 
cone. 
Cénieo, adj. conig,. conical, 
having the form of a cone. 
Conjectúras's. f. a conjecture. 
Conjecturáble, adj. that may be 
conjectured. 
Conjetural, adj. conjectural, de- 
pending on conjecture, 
Conjeturár, v. a. to guess, to 
conjecture, 
Conjudice, 8. M, a fellow judge; 
, |Conjugación, 3, f. a conjuga- 


+ Mt 


'onjugál,adv. conjugal, belong- 


- 


Conjúro, s. m. an exorcism 3 * 


con 


har or count among. 
Coonúsco, adv. with us, 
(obs. ) 

- Cóno,s. m. a figure broad and 
round at bottora, with asha:p 
top like a sugar-loaf, a 


Cane. 

Conecedéis, s. M. one that ¡> 
grateful, or one that examines 
a cause ; also a eugnalseur, 
ajudgr, a critic. 

Conecéncia,.s. f, (obs) vide 
Conocimiernte. 

Cenacér, v. €. to know, to ac- 
knowledge, te understand.” 
Conocér ou pecódo, tu be sen- 
‘sible of one’s feult..-'Lanorér 
tna muger earaaimente, 40 


know a women carnallp.” 
Conoeér de una egusa, to bear 


e cance pleaded as judge. 


Conocíble, adj. that may be 


kuowa. 


Copocidaménte, adv. plsinly, 


knowingly. 
Conocido, 5 msn sequaint 


Consciónte, adj. grateéal. 
Conocimiénto, 8. m. aknovw- 


owes; 


600%}, also.a note, a bill, or 


obligation under one's hand; 
«leo a bill oflading. . 
Conetde, e. f. a geemetrica! 
figure so called. 


Conortación, 6 € vide Con» 


Conórte, 8 m. vide Conforte. 
Conoscér, y. a. vide Conocer. 
Conoscedor, Se a. vide Conoce- 


dor 
Conosclmiénto, Se 


m, wide 

Conocimiento. 
Conqueridór, 6. @. a-con- 
Sinquerír, y. a. £0 

n Y. A. eonquer 
ona negila, s. fl a little 
adh. 
Conquista, s. f. conquest. 
Conquistedúr, 6. IM. 4 C0n- 


qteror. 
- Conguistar, y. A. -t9.CORQUET, 
£o-subtlue, to bring under. 
Copreár, v. a. Coba. ) te plough 


conscious of any thing. 


Cousagración, 8. f a.-0onse 
cration. 


Consagramiéno, s mM. aide 
€o 


paegracion. 
Consagrinte, 8. €. Ahepriest 
thet couseerates MM the alas, 










Conse.éneia, s. f 









erati- 






CON 


Consagrár, y.a. toc 
Consalme, sm. a sort of $ sea 


muscle, 


‘Consanguinidad, a. f, eonsan» 


guin ty, kindred by biood. 
Consangui.éo, adj belopging 

to kiudred or relat ons, © 
conscience, 
vide Consciencia. | 


Canscripto, adj. written, ep- 


tolled, registered. | 


Coneectário, % mM. eosollary 


deduction from premises. 


Conseeue ón, s. £. the obtainiag 


one’s desires. . 


Consecutivaménte, adv. conse- 


‘sequently. 


Consecutive, adj, subseguent, 


that fallows. 


Conseguiénte, S. M. conae- 
guent. : 
Conseguienteménte, adv. can- 


quence; also obtaining, cam- 

passing, or atchieving, * 
Conseguír, v. a. to obtain, to 

atebieue; also to follow. 
Conséja, s. f. a fable, an edd 
womanstale. 
mecjadér, s. m. who gives 
counsel to others. . 
Consejár, v. a. to advise, to 


Consejeraménte, adv. wisely, 
prudently. 

Cobesjéro, s. M, 4 counselor. 

Consejil, s. f. (in cant) a pub- 

lic. whore. 

,& ma council ; also 

advice. —Conséjo de ang 
the puiyy-council,=+Consajo 
hacienda, the council thes t hae 
the direction of the k ag’s 

" revenue, the ex: £aurt. 
Conséjo de estádo, the acuncil 
of state, in which all affairs 
ef gorernment are debated.— 
Consejo de ordénes, the eomnci! 
for she affairs.of the military 
orders, 

Consentído, adj. suffered to 
have its will in all things; 
sufier.ng patiently the pro- 
stitution Sof a wife. 

Conseatidér, s. m. he that con 


sents., - 
Consent 'énte, e. m. that con- 
#ents Or agrees. 
Consent:miénto, 6... consent, 
4 ¿reement. - 
('onscntir, y. €, -t0 consent, to 
agree, to permit. 
Consequéncia,s, f. gensequence, 
inference ; aleo importance, 


manent.—~iVe ser una apiad: 


id 


connsel ; alse to ask counsel. | C, 


a . 
can 

fi to tp of me 

toy eons, £ da tipo me 

4 #0 ses uno RONG ICE AE UE 


acciones « conducía, to be,or as 
be regoter in his achasnamphers 





haviowr. 


fake, 5. 1d, 


| pose, | 
Chaat which follows from. pra 


yious prepositions. - 
Consequenteménio, ad. auque 
queatly. 
Consérge, s. m. the kanpes af 
the king's palace, 
. z 
voy efshins, . ' 
Conservación, 8, f.. pers 
-tion, security; also gap 
ia eompapy,. ar 
voy. adr, 
1 Cousers DDR. 8 PP... 
confactiones swiss cano 


la 
| vad&is, a eoceergator, smugly 


trate or j ta paenerre. y 
senuro the ghts end aes 
nities. 


onservadaria, e. £ she e 
and dignity ofa 
ar judge, who 
pal ahe 
munities. 

: ar, Y. 8. to AQUMICINA 
preserve, to keep, to lay ak. 
onserudsse, Y. r. 10 hop ans 
self in health, or in dhe ame 
state, eo 
exvatimo, adj. tialt ia poo 

served. taken care of. 
Conservatória, s. €. a sunt te 


preserve privileges. 

Conservatério, adj. sida Gir 
serratiyo, 

Conservéra, s. f..a wemen dan- 
fectioner; or.a woman spilfd 
in making sweetmeats. 

Conservéro, $. m.. a. 
tioner. 

Consideráble,adj. sonsiderable ; 
to be considered; of mo- 
ment. 

Consideración, ef. conside” 
tion, foze-cast, premedigarian; 
moment, attention. 

Covsideraciencillo, e. Ale i 
nutive o” eommiderasjpe. * 

Cousideradaménte, adr. vee 
siderately, matucely, withde- 
liberation. 


vasiderádo, adj. considerats, 


| wary. 

adór, s. m. opel 
considers or deliberates. : 
Considorár, 7. e. to congilal, 
to deliberate, to weigh. 
ensiérvo, 6, M. A 
servant. 













CON > 2. €ON > CON 
Consignacian, a, f. consigaing, 


makiog over- to another, 
divesting fa be delivered to, 


agreeable, convenient agree- Constrictivo,. adj. binding, 
ing ip sound; also the letter astringent. 

called a consonant. — Con- Construcción, $ f. canstruc- 
Consignar, y. a.te-consigp, to| sondage, in poetry, is a word | tion; 3 building or erecting a 
make - oven e amther to| ending like another. - fabric; composition of the 
direct. ta be. .delisered to[Consonár, vy 9. tp consent, to | parts of speech. 

bin. . . agree, to sound together, or |Construár, v. a. to coustrue ; 
Consignasácio, s,m, ¿he person alike, | also to build, to erect. 

to \whem .any. money. ¡s|[Cóusono, adj. ognsonant.: Construpár, v. a. to ravish a 
consigned or made over for [Cousórcio, s. m. a company. woman, 





























































certeia purpones. Congórte, $. mM: a consort, a Consubstancial, adj. Soy 
Consigo, adv. with hinaself,  .| companion, a mate. stantial, 
Comiguiénta, ade. consequent |Ceuspicuaménte, adv. conspi- {Consubstancialidad, s, f. coh- 


Comipsicnteménte, adv con-} Cuously,. ebvivus'to the view, substantiality. 


soquently. ‘eminently, famously, remark- Consuégra, s.f. the two mothers 

Consiliário, a, m. a: counsellor. ably. ofa married couple are con- 
Conailistive, edj. giving or|Conspicuo, adj. clear, conspi-| suegras, that is, joint mothers, 
bestoming counsel. - | cuous, manifest, evident. in-law. 


, adj. thas is con-[Conspiración, s. f. couspiracy, 
senting to a thing. —Censin-| plot ; concerted treason. 
tiendas y hacióntas póna por Conspiradór, s. m. a conspira- 
ygud/, they that eenbent and| tor, a plotter, a man engaged 
they that act, deserve equal] in a plot. . 
punishment. " Conspirár, v. n. to Conspire; 

Congiatir, v. a. vide Consentir. | to agree,together. 
Contisténcia, gf. consistency, ia, s. f. constancy, 
stability »perffanent, or | In poetry, itis 
de of aay thing. 
al durabl 


Cousuegrar, v. a. to ‘marry a 


that means — ome joint 
fathers and mothers-in-law ; 


together, they are consuegrus, 
that is, joint fathers-in-law. 








sure of feet in every| foot. — Consuelda mayor, the 
herb comfrey, knit-back, or. 
stante, adj. constant, true, | backwort. 
sistoriál, adj. belonging to} stedfast; also manifest, cer-|Consuélo, s. m. comfort. 
the ¢onsistory or place of} tain. Consuéta, 3. m. a prompter. 
council. Constanteménte, adv. constant- |Consuétas, s. m. pl. memoran- 
Consistorialmente, adv. by al ly, stedfastly, also manifestly, dum. 
Majority of the consistory. and certainly. Consuetid, s. f. custom, habit, 
Coasigtorio, s. os. a-consistory, |Constar, v. n. to consist, to be} habitual practice, 
an assembly of the clergy| composed of parts.-—Constár, Consuetudivário, adj. . psed, 
for eeclesiastical affairs. v. imp. to be certain, plain,| accustomed. . 
Consolación, 3s. f. consolation, evident. Consál, s. f. consu 
comfort. Constellación, s. f.. a constel- |Consuládo, s. wm. hip. 
Consoladór, s, m. a comforter. Consular, adj. of o¥ belonging 
E, v..a. to comfort.— to the consul ; thay een 


, V. r. to be comfort- consul 2. 
cd, relieved, recreated. Comsternar, v. 3. to surprise, [Consúlta,” E, mao 
Consalativo, adj. bringing as- to astonish, to put in fear. debáge in co 
sistance, comfort, help. ipaciop, s. f. coming close |Congiltacion, A consulting or 
together, a constipation, stop- | debating in council. 


Consternación, sk surprise, 
consternation. 


rio, adj. giving come: 


- fort or relief, page, obstruction by pleni- [Consultánte, s, nu; he that con- 
Consoldamiénto, s,m. vide Sol-  tude. sults, or asks advice. 
dadara. " Constipár, v. a. to draw or [Consultár, y. a. to consult, to 


Consolida, s. f. the herb wall- 
wort, comfrey, or bugle. 

ión, 8. f, consolida- 
tion, the act of aniting into a 


press close together, 
Constitutrón, s. E. constitution, | council. 
o Linance, decree. Consultigimo, adj. superl. very 
itutívo, adj. constituted, prodéng very wise. 


ask advice.;, to debate in 


solid mass, ar the state of reed, appointed. nsuliigo, adj. that has the 
being consolidated. Constitnidér, s. m. one that? culty or power of advis- 
Consolidar, v. a. to censolidate, | constitutes or appoints. > 


constitating or appointing. 
onstituir, v. a. to constitute, 
ontkin, decree, or appoint. 
Constraffimiénto, s. m. force, 
violgneb, compulsion. 
pi v. a. to constrain, 


Consamación, & f. consumma- 
tion, ending, fnishing ; $ COn- 
cluding. 

Consumadaménte, adv. cen- 

ment, concord, friendship. * nadar perfectly, 


; adj. consonant, 


a Lo M 
. . Ll 
. a 


~ 


son and a daughter, and by . 


f two parents, | 
» gro, s. m. when two 
13 marry their children , 


the keeping of the truejConsuélda, s. f. the berb lark’s- , 


CON 


mo completes or finishes ariy 
thn 
Consumár, v, a. to consam- 
inate, to finish, to perfect, to 
complete, —, 
Consumativo, adj. that is ni 
«i, completed, perfected. 
Consumidór, s, m, f. consumer, 
waster. 
Consons 
spend, 








v. a. to consume, to 
fo waste, to fall away. 
ignifies the 





In the masa it 





sacrament.—Consumirse, Y. E. 
to consume, to afflict one’s 


Consúmo, s, mn, comsumption, 
the state of wasting or perish- 
sing. 

Consumpción, s. f. consamp- 
tion, 

Commúno, adv. (obs) jointly: 
Conthble, adj. that mi 
counted. 
Contácto, s. m. contact, the 





ther. 
Contadéro, adj. that is to be 
told or counted: or a place 
to cast accounts, a counting 
house, 
Contadór, s. m. an accomptant, 
an auditor ; also a counter to 
play with, and a desk or 





with. - 
Con tal que, adv, ‘so that, upon 


condition, or provi 
Contaminación, sf 
infection. 
Contaminadór, s. m. be that 
contaminates, defiles, or pol- 
lates. 

Contaminár, y. to contami- 
nate, to defile, or poljute.— 
Contaminárse, v. a. to become 





pollution, 








defiled, to become corrupt-|Contenído, de, p. p. from| gesture, the mien, and tht 
ed. 


Contánte, * 
‘Dinéro con 
Le pagaré dinéro' contánte, 
will pay you rcady money. 

Contautéjo, +. m. a small sum 


. m. a counter.— 
fe, ready money. 
1 



















CON 

in ready money, 

[Contár, * w. e count,’ to 
reckon, to tell, to cast'ac- 
counts ; also to relate, to re- 
port —Contár las ofgas, to tell 
the rafters; that is, to-look 
up, as one does who will not 
see what is doing about 
him.—De lo contado, come el 
gato, (ref.) as much care as 
one may take, he will be al- 
ways robbed 

'ontecér, v, n, vide Acontecer. 
Contemperir, v. a. to soften, 
mitigate, alleviate, appease. 
Contemp ion, 5. f. contem- 
con empladór, s. m. one that 
is given to contemplate, or 
that studics to please ano- 
er. 











mplir, y. a. to contem- 
late, to behold, to meditate; 
to pleme. 
ca mplativo, adj. contem- 
jiven to 


tion. 
[Contemplatório, s. m. the pl 
of contempla? 
[Contemporanéo, 
porary, of the same time, 
[Contemporizár, v. n. to con: 
form one’s self to the times, 
[Contemptíble, adj. contemp- 
tible, 

|Contencién, s, f. contention, 
strife, debate, contest. 
[Contenciosaménte, adv. conten- 
tiously. 
¡Contencióso, 
given to strife. 
[Contendér, v. a: to contend, 
to ase, to debate, to be 









j. contentions, 








Contendader, s. m. one ‘that 
contends, or da litigious. . 
IContendés0, adj. contentious 
fitigions. 

IContenéncia, s.f. strife, con- 
tention; also falling back fa 
dancing. * 
|contentate, s. m. a civil, 








courteous, cómplaisant be- 


haviour. 

IContenér, Y. a. tocont ip 
ho'd, to curb, to moder: 
Contenerse, v. r. to be" ré- 


strained, to moderate one's 
self." 


Conterer, or Contenerse. 
[Contenido, day adj. moderate. 
[Conténta 5. 'L.“the cogtent of 
‘any thing. LoS 
Contentacién, 8.-'f. $0 e 
tentment, satisfaction. de 

































re 
CON 
* Contentadizo, ‘adj. comtamted, ' 


satisied; plevised: 
|[Contentitwténtos ». im. bontente 


ment, satisfaction, * * 





cone they ueo-to 


{ 


claring just the same asothe 
witnesses have declared be- 
fore. 
[Contestúra, 
Yontex!Gra, 
or ordering ofthings. | 
[Cont:bnda, s. f. Strife, debete, 
combat, contention. — Prov. 
Dios me de contienda comquién | 
me entiéndo, God grant fet 


5. f. comtaxtare, 
the di 






to do with people who 
got hear reason, 


[Contígo, adv. with 
‘ontiguaménte, ie monty 


ontend with thdse that un- 
rstand me. Said whem ene | 
he 


















chaste, tompérate ; also the 


which contains another thing!) 
inenteménte, adv, post! 
pont chestely temper: 
cia, e. f, contingency, 
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tingent accilettal. e Contractilto, s, m. who speaks Contramárcha, . s.,f. eaunter -, 
Contiagentem€ate, . adv. . by] without affectation. — : march. 
chance, accidentally.: Contrada, s. f. territory, pro-|Contramarchár, y, n, ta coug-, 
Contingible, adj. that may] vince. termarch. 

, er happen» - Contradánza, s. fo. counter- Contramezána, s s. f. the fore- , 


Continuo, adj. continual. ‘dance.:.. mast of a ship." 


Continuación, s.-f, continu-|Contradecidór, s. m. contra- Gontramina, s. La counter, 
ance. dictor, mive, a mine sunk to find out, 
a 'ady. .con- Contradectr, Y. a. to contradict, | the enemy’ $ mine. 
. | to gainsay. ~ . Contraminár, y. 2. to counters, 
Ceatinnador, s. m. one whp|Contradicho, p. p. contradict-| mine. 
ed. 


Contramurálla, s. f. a defence 
Continuaménte, ady. continaal- Contradicción, s. f. contradic- before the wall, a fausse- 
ly, perpetually. tion. braye. 

Continuar, v. a, to continue, to|Contradictór, .s.m. who con- Contramúro, 1. m. a “low wall 
len tradicts. * before the majo” walk fa, 
Continuedád, s. E continuity, Contradictório, adj.. contradic-| fortress. ait. 
unintereapted length. tory, inconsistent with. . [Contraordén, y. m. y orunter” 
Continuo, adj. continual, per- Contradictoriaménte, adv. op-| order. 

petual. positely, in contradiction.  |Contrapasár, v. n. to go over. 
Contoneár, v. a. to walk af-|Contradique, s. m. a counter-| tothe adverse party. , 
fectedly; or make conceited} dyke. Contrapáso, s. m. a -crogg step, 
gestures, ‘to move after a|Contradúelo, s. m. a breach or| in dancing,,. 
proud manner, ——Contoregárse, | contradiction to the law of ¡Coutrapélo, ad’, against . the 
v. r. to move one's self af-| duels. hair or the gráio.*, 

fectedly. Contraescritara, sf. an in- Contrapesár, v, a. “ko counter- 
Cestonéo, s. m.- a -proud con-| strumeat of writing to reject a; poise. . + 

dd mien or behavjoar. 


continues or perseyeres. 


former writing. Contra,*éso,' Hs: ih. counter- 
trafóso, s. m. the avant-| polsé. 

fosse ur ditch of the counter-|Contrapéste, s. m. a ‘remedy 
scarp. > against the plague. « , 
Contrapouedór, 8, m. an as 
poser. 

Contraponér, v. a. td oppose, 
to set oon at che , 
Con posición, opposition, 






















contrary to the.ermine; that | fort that covers another. . 
re black spotted with white. |Contraguardar, y. a, to coun- 
la blasonry. - | ter-guard. 

Contraatáque, 5. m. an attack Contraguárdia, 8. f. counter- 
made on the side contrary] guard. . : g agdinst, contrariety, , 
to the expectation of the |Contrahacedér, 's. m. a coun- Co traptuésto, py p. of contra. 
enemy: terfeiter, a a forger, one that | ponér. : ; 
Contrabájo, s. m, .the voice] imitates. Contrapúgnár, v. a. to fight 
called the alt in music. : Contrahacér, v. a, to counter-]. against, to. oppose in bat. 
Contrabandísta, . $. m. a smug- feit; to.imitate ; to forge ; also | tle. 
gier.. to act against. Contrapunteár, v. a. to coun- 
Contrabándo, 3. Mo contraband Contrahacimiénto, s. m. coun- terpoint.—Contrapyntarse, Y. TF. 
goods. -terfeiting, imitating, forg-| tobecráticised on. . . 
Contrabatería, s. f. a counter ing. ; Contrainte, Ss. M. a. conp- 
battery; a battery which|Contrahécho, p. p. counter-| terpoint, a pause, ora rest im 
plays upon another. feited, imitated, forged ; mis-{ music. 

Contraquílla, 8, L a ‘counter, . 


Contracambio, s. t 3] sbapen, crooked, made the 
which any perso Ml keel of a ship. 
a second chang; 

No 


y | wrong way. 
barter- Contrahér, v. a. to contra outraréa, 8, f. contradic. 
ing of a recipro-| bargain, to cov | 
cal. or pence. truhér deudas, to ti debt Contrarepáro, s.m. a counters 
caine: s. f. eontraction, | Contrakér. matrimohio, to mar- | prop, holdfast, or stay, 
drawing in a stall or narrow] ry. Contrarestár, v. Y. to. stop, or - 
eompass. Contrahiénte, s. m. that con: stand, to make effectual op- 
Contracedúla, $. f. a counter tracts. . position or resistance, to stand 
mote, or that which makes Contrahiérba, s. f. alexipha ic, | agajost. : 
void anether. ¡| preservative against pois@n, Contrarésto, 8. in, he ‘wha is 
—Contracífra, 5. f counter cy-| antidote. . >" | so placed in playing at ball 
phes, of that which ia the |Contralér, s. mé a- comptrol- as to stopit.. | 
ae . — [Gentrariádór, s. m. one. that 





bey to “ampther. | dere.» 

Contracósta,. a. f. opposite Contyamaéatre, S. Mm. the mate | opposes, resists, oF contrag 

. Side of. a, river.or.canal,: | of a ship. dicts. . 
Contrácto, s.m. contract, | ontramandar, .v. a, to foun- Contrariaménte, adv, contras 

bargain, covenant, erman . rily, in eppositjon, o” ” 





- 


. round, when one goes one|Contrécho, adj. mis-shapen, 


CON .. CON CON 


“to withstend 46 come against, Conturbón, - - adj. (che. taba 

to transgress. lent, violent, that «puts ar 

Contrariedád,'s. f. contrariety, [Contraventór, s. tr. he who|-throws every thing into «is- 
Opposition, contradiction. breaks any order, a trans-| order. 

Contrário, adj, contrary, op-| gressor. Contusión, s. f. a contucien, or 
posite.—Contrario, s, m. ad- |Contravéros, s.m. pl. in gar-| swelling which: proceeds from 
versary, enemy. ménuts,' it is an omament soj a blow. when pe blood is 

Contrarióso, adj contrary, op- | called. drawn. 


Contráy, s. m. a sort of fine Of hoclth wat strength f. 


cloth made in Flanders. 

a place where pb ep 
recovery are seat to improve 
their bealth, apart from hos- 
pitals. 
valecér, v. n. to recorer 
health, to grow strong after 
sickness. 
onvaleciénte, s.m. one that 
is upon. recovery er gathering 
strength after a fit of toka 


ness. o a 

mvalecimiénto, s. ih. reer 
very of health or strength 
after sickness. 


Contraríar, vi a: to oppose, 
resist, or contradict. 






































posite 
Contrirónda, s. f. a counter- 


Way, and the other comes| maimed, crippled. 
another. Contribución, s. f. contribu- 
Contrascárpa, s. f. the coun- tioñ. * 
terscarp, cpvered way. Contribuidór, s. m. one that 
Contra x a counter- | contributes, a contributor. 
neat. de sign, asign |Cuntribufr, v. a. to contribute. 
Contrición, 58. f. contrition, 
e adj. that may be| penitence, sorrow for sins, 
opposed, ‘tesisted, or repel-| repentance. 
led. Contristár, v. a. ‘to contristate, 
Contrastddét, s. m. one that] to trouble, to afflict. 
opyoses, resists, “repels, con- jContrito, adj. contrite, _peni- 
‘tends, ‘or strives, * tent, sorrowfal for his sins. 
Contrastár,.v, a. to oppose, to Coutrovérsia, $. f. controversy. 
resist, tu oppu Controversista, s.m. one who 
Contraste, $: “fontention, holds or writes controver- 
‘Opposition, jar g; trouble,| sies. . 
vexation; obstsrction in bu- /|Controvérso, adj.” controvert-{ passion 
siness.—-Contras e, s. m. an| ed. Convencedér, s. m. whe en: 
offer. Who weighs gold, |Controvertir, v. u. to con-| vinces. 
‘silver, pearis, dc, trovert, to hold cutitrover- |Convencér, va. to convida 
Contráta,. 8. f. Coptract, bar-| sies. onvención, s. f. bargain, 
gain. Contubérnio, s. m, a company agreement, dovenant,. 
Contratación, 5, & trade, com-| of soldiers that lodge in the |Convencional, adj. of, or-be- 
‘merce. er E e hut, orthat are biHetted| longing to a contract or 
Contrátamiénto, $. m,.? n&go- quartered together; fa-| agreement. 
‘tiation, transáctiop. ” iliarity, company, fellowship Convenéneia, -8. f. agreement, 
Contratár, v. as & trade, to| in one house; marriage with | unity. 
have dealings. a servant, or of servants one Conveníblé, adj. agreeable, ex- 
Contratéla, s. f. a second en-| with another. pedient, PA ; ME= 4 be .can- 
closure made of spread can- Contumácia, s. f. contumacy, 
vass round a large piece of| obstinacy, wilfalness, stab- 
ground, in order to confine bornness. 
the wild boars in a‘gunting [Contumáz, adj. one: term, ob- 
match. stinate, wilful, stubborn; Conveniéncie, a. f. conveniente, 
Contratiémpo, s. m. misfortune, | headstrong. - 


Convelérse, v.-r. to be moved, 
to be irritated, ‘raieed =p me 


Convenibleménte, adv. agrer- 
patil conveniently, cantent- 


casualty, adversity. Contumazménte, adv. obsti- convenient, 
’ Contráto, $. m. contract, bar-| nately, wilfully, stubbornly. 
gain; also trade, commerce.— Contuinélia, s. f. contumely, i énte, adv. con- 


“Contráto, 8." m. (in cant,) Freproach, slander. 
butchers’ shambles. Contumeliagaménte, adv. re-( 
Contratréta, s. f. a counter-| proachfully, injurtously. 
stratagem, counter-plot. JContumelióso, adj. contumeñ-: 
Contravalacién, s.f. contraval- | ous, reproachful, slanderous.. 
Jation, a term used in fortifi- |Conturbaciév, s. f. conturba-' 
catiun. tion, trouble, disquiet, per- 
Contravalár, v. a. to cut a| ph 
trench gharded with a para- ur ‘mm. -@ trouble- 
pet, tound about a place, that | some per a disturber of 
the besiegers may stop the | others. , . 
* salties of the garrison. , Coaturbamiénto, 8. m. trouble, 
Contravencién, 5. f. contraven-: perplexity, vexation, anxiety, 
tion. disquiet. 
Contravenéno, s. m. antidote. :[Conturhár, v. a. to trouble, to | themselves. —Corviéne que st 
Contravenir, v. n, to oppose,'! disturb, or perplex. ,) hága, itis expedient it be dose. 


E 
> F 


ent, expedient, fit, or proper; 
also to come together to 
meet, to agree in ; 
also to cite or summ 
appear.——Convenir a uno en 
Juizio, to summon a man to 
appear in-court.—No conviéne, 
it is not convenient, or proper 
to be dong.—No conciénen entre 
si, they do not agree among 
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Conventícuto, s. nv. a gonven-{ that he obio show,hi3 va- [Copéla,*. f. a httl cap; a 
ticle, a small meeting, al-| nity. e” cracible, 
ways taken in an ill sense. -{Conviéne, v. ip. it behoves, |Copelar, y. a. vide Cendrar. 
Conventíllo, s. m. a little con-| itis requisite or convenient, [Copefián, s. m. vide Copela. 
vent for women who have/Convincénte, adj. that con-|[Copéra, s.m. a place to set 
been prostitutes, but design| vinces. | cups and glasses. os 
to repent and retire to a víte, s m. vide Combite. {Coperillo, s,m. diminative of 
Cohvent. r onvocación, s. f. convocation, | copéro. —. | 
Countnto, s. m nvent, aj calling together. Copéro, s. m. a cup «bearer. 
ry,ar house, |Convocador,s. m. one that calls [Copéte, s. m. the fore-loek on 
& meeting-place; also an| together. the fore-head ; a foretop. — 
agreement, a compact. Convocár, v. a, to call toge-| Copete de cabúllo, the lock of 
Conventuál, adj. belonging to| ther. - hair that hangs on a horses * 
the convent.-—Convenfuál,s.m. |Convocatéria, s.'f.-a letter of | forehead.—Primero que" bo 
the friar or monk living in| invitation or summons. alcénce le sudará el eopete, his 
ang particular convent. Convolár, y. a. to fly and flock | foretop will sweat before he 
Conventualménte, adv. after] toggther, to hasten to aj gets it.—-4Asir, o coger la ota- 
the manner of a convent, or| place, sion por el copete, f. to profit 
by the auth of a con-|Convóy, s, m. a convoy. one’s self of the opportunity... 
vent. Convoyar, v. a. tg convoy, or} Hombre dé copéte, s: a mati of 


Convergénte, Y m. a converg-| guard - great reputation; a worthy 


ing or meeting’of the rays of |Convulggp, a,- £: a convul- |. one. 
i Copetúdo, adj. boasting of . 



























































tina point. sion. 
Conversá be, adi sociable, af- [Convutsivo, a@j. belonging to a | birth or nobility. 
fable; fit to” e with. convulsion. + + ¡Copéy,s. m. a bitumen, which 
Conversación,s.É conversation, [Convásco, adj. (obww) widyou; | serves as well as tar for a 
society, discourse.  ” used only by peasa ' | ship.—Copey, a tree so cated. 
Conversár, v. n. to discourse, [Conósco, adj. (obs. ) us; |[Cópia, x, f a copy; also 
* abundance, plenty, — Hacer 


& talk together, to keep| used by peasants. 


_ Company. Conyectór, s. m. a conjecturer, 

Conversión, s. f. conversion. | one who guesses. 

Cottversivo, adj. converted, |Conyectara, s. f, a conjecturc, 
changed. - 4 guess. 

Convérso, adj. converted. Cooperación, s. f. co-ope- 
Cónvestíble, adj. convertible, | ‘ration. 
that may be changed. Cooperadér, s. m. one wholCepiar, v: a. to copy. 
Convertida, s. £ a woman| co-operates or helps wi pica, s. f. diminutive of 
that has lived lewdly, and is] another.  cépa, 


cópia desi, to give access, te, 
receive company’; in a wo- 
man it is taken in an ill 
sense. ” yn 

«% 
Copiadór, A who copied 
any thing. 





retited to lead a religious |Cooperár, v. n. to co-operate, [Copilación, s. f. abridgement, 
Hife, PP ya, $ to help ¢& assist with others. | extract. 
Con m ong, that |Cooperario,s. m. co-operator. |Copiladér, s. m. one whó 
, ob Coordinación, s. f.: co-ordina- | gathers or collects. 
Convertid Me $ a con- | tion. o Copilár, v. a. to compile, to 
Convertimiénto,s. : Y verting.|Coordinár, v. a. te place in|. gather, to collect, 


Convertir, y, a. to convert, to | ‘order, to dispose regularly. [Copilla, s. f. alittle cup; also 


change, to alter. Cópa, s. f. a cups’ goblet, a| a crucible. 
véxo, adj. convex, the} bowl i. »% of; also [Copiosaménte, adv. copiously, 
contrary to concave. the hta acards. — Cópa | plentifully, abundantly. 
de sombrésé, the crown of a|Copiosidád, s. f. abundance 


Convéz,s. m. the decid of ) a 


cio, 3. m. reproaeh, 
: l, injury, affront. 

, Puvictósio, s. m. a place so 
Ap called by the Jesuits, where 


hat.—Cópa def erbol, the round | plenty, copiousness, 
head of a tree that grows or [Copiáso,adj. copions, plentiful, 
is cut.round.~—-Cépade broquel, | abundant. 
the middle of the buckler, — [Copísta, s. m. one that copies 
Cópa de una piedra, the collet | writings, a copier. 
scholars reside, at some | ofa riog,in which the stone is [Cópla, s. f. a catch, a song, 2 
nce from the college. set. . stanza. 
sta, s. m.the scholar [Copáda, s. f. vide Cogujada.  [Copleñr, v. n. to versify, to 
in the convictório. Copádo, adj. any thing that] make songs. 
Convidadór, s. nm. who invites| has a round head, like a|Copléro, s. m. one who makes - 
Another, ° 
Couvidár, y, a. vide Combi- 
dar.—No tiene que comer y| so called. 
convida huespedes, (ref.) he[Copáno, s, m. ¿little bnat. 
isaspour as a rat, and yet [Copíalita, » f- Pé ile de Copayva, 
invites people to his house, | a Mgvam socalled. : 
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cup. son 

Copál,s. m. a transparent resin |Coplilla, 2, f. diminutive of 
cépla. 

Coplista, s. m. who makes 

verses,ur couplets, taken in a 
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Coplia, ss m. a'. bad, low, [Corambréro, saeusb the. person sink 3*to he in dan- 
vulgar, or witless coplaor | who daaly@ith corámbre. gero g taken or surpriend 
- Stanza. 


Coramvobis, s.m. a man’s pre- 
sence, 
Coráza, s. f. a coat of mail, | 
a cuirass,a breast-plate.-- Ten- 
tar a uno las corazas, to feel 
whether a man has his ar- 
mour on ; to make trial of his 
courage, to try hjs mettle. 
Curazína,s. m.a small cuirase. 
Coraznéda, s. f. the internal 
part or heart ofa pine-tree. 
Corazón,s. m. heart, courage ; 
the centré of any thing.—Co- 
ruzón, de arból, the pith of a 
tree. —Corezón del marg the 
depth of the sea. —Corazón de 
inviérno, the depth of winter. 
‘== Llévar, ú lener elcorazón en 
las manos, to have iy heart 
in the hand, or tgbe Bin- 
cere, —Hablár de ovazen, to 
speak affectiongtcly, or sin- 
.—El corazon me da tal 
cosa art tells me such a 
thi de curazon, a 
m courage.— Mal de co- 
he falling sickness. . 
Corazonada, s. f. the palpitation 
or beating of the heart, 
Corazonázo, augtn. ofcorazon. 
Corbacháda, st £ a blow given 
with the corbacho. 
sorbachy, $.m. a wand or bull’s 
pizzle, the boatswafn ofa 
galley strikes the galley -slaves 
With. 
Corbas, s. f pl. small feathers 
in the hawk’s wing ny 
Corbáta, 8. f. acrav 


—Nadár sin corcho, ta sem 
without cork, to stand im no 
need of the assistance of 
ther.-No tener stance, mo 
f. (fam. and metaph )not easy 
to be deceived. — Tener 
corcho, hot ashamed, 
LES little rogbuck,s 
fa 
Corcóv a, & f. a bunch in the 
back, crookedness. . 
Corcovado, adj. hunch-backed. 
Coreogár, v. a. to crook, to * 
bow, to make crooked. 
Corcoveár, v. n. to curvet 0% 
prance as a horse dogs. 
Corcóvo, s. mygpl. the plunging 
of a horse. 
Cordaje, s. m. Xarcia, *. 
Cordál, adj. hid@ermoat.—Ma- 
éla cordél, the hindesmest 
tooth. 


Cordél, s. m. pe M baiter, a 
rd sm i los cordéles, to 
draw the ropes straiter : that 
is, to wind up the rack apd 
make a criminal cone 
thence, applied to signify 
pressing -a man hard to dis- 
cover a secret, or ‘to do any 
other thing against bis ivel 
nation.— Echar el cordel,£. (mer 
taph. and fam,) to prepare the 
means to execute any 
taking: —Echár | el cordel, todo 
impartial justice, 
, 5, Wy, 2 sin mall contar , 
rack, 


Cópg,.s. m. a tuft, distaff fall of 
ikk, cotton, hemp, or tax 
y for spinning; also a 
flake of snow, and agin to 
catch birds ; a great pie con- 
taining all sorts of meat, as 
pullets, pigeons, partridges, 
-beef, mutton, bacon, &¢. 
Copén, s. m. any tall upright 
vessel tp drink out of.—Copdn 
de éudrp, a leather jack. 
Copósa, adj. full headed as a 
tree, of full heaped mea- 
- ure. 
Copyedéra, s. f.a cover for a 
. Cup or the like. 
Cópula, a, f the joining toge- 
.ther of any twothings, copu- 
lation ; also a stune in an arch : 
called the key-stone, which 
finishes and holds together all 
, the work; also a cupola, a 
dome, an hemispherical con- 
caye representing the hea- 
_vens, and admitting the light 
-attop. _ 
Copulativaménte, adv. ig con- 
junctioa, jointly. 
Copulativo,adj. copulative that 
joins together. 
Coquille, sr pm Htile worm; 
also a l:ttle cocoa-nut, 
Coguina, s. f. vide Almeja, * - 
Corácha, £. f. a sack made pf 
bull's or cow’s hide. 
Coracilla, 2 s. f. diminutive of 
Coracina, coraza, 
Coraconcillo, s. m. a little 










heart; alsó the herb called |Corbatia, s. m. stock, a close Corda ive of 
yarrow, or milíoil. ] neck-cloth. e Ñ 

Coráda, s. f. the pluck or en- [Corbéta, s. f. vide Corveta, eh. a sort of coarse 
trails of a beast. 


Coreél, $. m. a courser, a fine | cloth that has the. threads lke 





Coradéla, s. f. idem. 


hose. “* pack-thread. o 
Coráge, s. sm. courage ; rage, [Corct. éa; s. ¿"a “uote in music [Cordéra, s. f. a ewe lamb. . 
excess of parsion. | called a het. .* ° Cordería, s. f. cording, a place 
Corajogaménte, adv. furiopsly, [Corchéra, s. F.a vessel made wh cords are made or sdid; 


passionately, outrageously, 
Coraxóso, adj. vide Curajudo. 
Corajado, adj. violent, passion- 
ate, fusious, outrageous. 
Corals. m. coral,a plant grow- 
. ing in Ahe sea.— Fino como un 
coral, as fine as oral; said 
of an arch roguish boy.— 
Juézo de maestre corúl, juggling 
- trick. Cabos de coral, hatts of 
kuives made of coral. 
Coraládo, adj. of a coral-co- 
lour, or adorned with coral, 
Curalína, s. f. a sea-plagt so 
. ca led, ] a 
- Conambre, s. £ a dicker of. lea- 
ther. 


to keep ice ix§ to 00] wine. patcel oflambs. 

Corchéta,s. f.that kind of small Cadérico litele: UY 
ring made of wire, to which |Corderillo, | ema 

the hook called corchéte is fas- Cordéro, s. m. a lamb. 
tened. Corderuélo, s. m. a little 


Corchetáda, s. f, a band of [Corderúna, s. £ a lamb-skin. 
thief-catchers. 


Corderúno "adj. eee ap- 

Corchéte, 6. m. a hook, such as| pertaining to la 

_is used about the cluaths ; ; also [Cordezuélo,s. f. a lit on 
a cafchpole or scrjeant to. ap-| cord. 

prehend people. 

Cércho, s. m. cork.—Prov. 
Andár como el corcho, sobre el 
áctea, to float like a cork upon 
water; not @ beset to 
any: thing, + to slip 
about.—Quadir el cor 

> * "er 





Cordiaco, morbo, 4 pain inthe 
heart. 

Cordial, adj. ‘cordial. 
Cordialménte, adv. cordially. 

Cordilla, s, f. part of the intes- 
tines of sheep,given. to cals for 
food. 
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Cordilléra, e. £. a long range of 






















illo, s. m. a very small ¡Cornísa, s. f. vide Cornija. 
















mountains. : piece of money. Cornisaménto, s. m. the cor- 
Cordabán, s. m. vide Cordovan. Cornádo, s. m. £ very small] nicing in masons’ or joyners” ' 
Cordéjo, » m. (obs.). trouble, piece of money anciently | work. 

sorrow, grief. used. Cornízo, $. m. vide Cornejo. 


. Cordón,, 3, m. the lace such as roaménta, 5 f. the horn put 
. Women use to their stays; aiy | to any thing ‘as tipping, 
, tilt rope, twist, braid, ar Jace; | edging, or pointing. 

a friars rape; the ridge Cormamása, s. f. a cornamuse, 
in a wall that. sticks cut be-| a horn-pipe, a bag-pipe. 
yond the rest. In fortification, [Cornamáúza, s. f. one of the 

» & line, or intrenchmeat before] timbers in a ship so called. 
»- 2 town Or camp. Cornarina, s. f. the cornelion- 
6 Cordonáda, = £. a stroke with a| stone. 
ornéa, s. f. one df the coats 
. Cordoníde, adj. corded, laced. | of the eye. 
. Sordenázo, s.m. a stroke or lath ¡Gorneadór, s,m. a beast that 
vih a ha cans algo a great cord, | butts or tosses with the horns. 
; orneamiénto, $. m.: sounding 
cadence, Cordoncito, $. bras alittle córd, | 2 hora; butting with horns. 
braid, or lace ; Corneár, v. n. to horn, to butt 
a, small en- with the hoens, to blow a hora ; 
pallies also to cuckold. 
Cordaneria, s. £. the place. where hil s. m. diminutive of 


Cornizólas, s. f. pl. haws or 
baw-berries. _ 

Curnucópia, s: f cornucopia, 
an embleth of | 

Cornudadér, 8. m.‘a “cockold- 
maker. 

Coratidár, Y. a. to make a cuck- 
o 

Cornudería, $, f. cackoldom. 

Cornádo, ad). búrned, cuckold- 

ed; algo a sort of fish.—Cor- 

rudo es el ultimo que lo sabe, 

f.the cucKolded is the last that 

knows it. 

Córo, s. m. choir.—Coro, s. m. 

the wind which blows from the 

place where the sun sets.— De 

"ebro, by heart.—Andese la paz 

por el coro,. f. not to meddle 


lace is made or sold, with other people’s business. 
Cordonéro, s.mz one that makes Cornija, s. fa daw, a ‘rook Cotócha, s. f. a tunic or loose 

silk cords, twists, or laces. Cornejal, s. m. the corner or] Coat'to be wortti dver the vest 
Co s. m. cordovan, | angle of any thing. or doublet; a woman’s gown, 


Sonora Y Spanish leather, 


Cornejo, s. m. the wild cherry- 
goatsleather.— Andér a la cor 


petticoat or indntle. 
Corográphia, s. f. the descrip- 
" ty go paked.. Cornerina, s. f. the córnelion- | tion of a particular place, 
Corda, s. ie vide Cordylo. stone. Corógrapho, s. m. he who de- 
Cordára, s. f. discretion, staid- [Cornéta, s. f. cornet, the wind | scribes any particular place. 
ness, grayity, wisdom. - instrument se:called ; alsa the [Corollário, s. m. a cor ollary. 
Cordíla,s.£a young tunny-fish, | standard | or cornet of ajCoróna, s, f. crown, garland, 
ylo, s. m. a beast: like a | troop of horse. ' the'crowñ of the head ; 4lso 
. Crocodile. Cornéticé, s: f. a little cornet. | an ancient gold coin. —Coróna 
Corechaménte, adv. straight, Cornezuélo, s. mk a little horn| da luna,the circle that appears 
+, - Clearly, fluently, in a -fluent | or bugle. sometimes about the moon.— 
manner. Cornicábra, 3. £. the turpentine. Corina, de rey, the herb me- 
- Coréchogsadj. straight, clear, | tree ; also yall olives so call-{ litot.—Coréna de treligióso, the 
. ‘Withoutgay hindrance, fluent. | ed. crown that is ‘shaved on a re- 
Corecíco, .s. m. diminutive of Corniculário, s. m. an officer or | lig’ous man’s bead «—Coróna 
; clerk under the tribuncs, - E ciwica, a iaa of oak giyen 
- Cort, 9. m. St. John’s wort, os | Cornet of horse, a trooper in| to him that saved a citizend.— 
.pine. the. wing of an army, a bri- | Corúna, in architectiire, is the 
- Corísta, 8. m. a chorister, one | gadier. last considerable iheinber in 
. that sings in the choir. Corniculáta, adj. belonging to | the entablature. 
Corínthio, adj. of, or belonging the. new moon. . Coronación, 5. f. a corona- 
. to Corinth, Cornffero, adj. that wears or | tion. 
ot Corito, a name they give to | carries horns. Coronadór, 6. 'm. one that 
: the poople of the mountains Corniforme, adj. an epithet crowns another. * 
* Raf Old-Castile, Asturias, and | given to the comet when .its Coronamiénto, $. m. a crown- 
the parts adjoining: tail appears crooked. ing. 
- Corladara, s. £ sort of gold- ro, adj. vide Cornifero. |Coronar, v. a. to crown,-—Coro- 
ker. jas s. f. a cornice, either] nar la murálla, to crown the 
» f..a log of wood, suth ingneasdos’ or in joyners’ work. | walls of a city; that is, to place 
Rey put to beasts feet; or |C@PMbijal, s. m. a sbarp angle or | many soldiers round upua 
to Boys.» cornel io a burlding or other | them. 
Cormáno, s. m. a ‘brother of | thing. Coronaria, £. f. the name of an 


‘ ió father. and mo- [Cornijamiénto, s.m. vide Corni- | artery, and also of a vein of . 


rn 


samento. the heart. 
Corsáca, & m. he that governs [Cornijón, s. m. that part of the |[Coronário,adj, telonging te pa- 
; bent, - edifice which comprises the] ritied gold, 


- Lormádo, 2 fa pusk or pynch 
barn. 


- witha beasts architrave, freeze,and cornice. 


and Igans over columns, 


ae! 


Corandél, s. m. the partition 


: wherewith the kernel of a wal- 


+ 


“ 


CÓR cor, COR 


the backside of a house, any fCorfegi@ér,4. in. e coreedtat ; 
piece of ground next a honse. | the chief civil magiévate in 
Coronél, s. m. colonel, a noble- |Corralélo, $. m. one who breeds} ever¥ ity ortown of siete: 
man’s eoronet. , or sells fuwls,a higgler, 7 Corregiiéra, -s. f, the Ghtefam- 
. Coronélia, s. £ colonelship, the |Corralillo, s. m. a little court 6r gistrate’s wife: -—-Corrdgadita de 
office or post of a colonel. yard, or ‘backside to a house, “f aféytes, s. f. a cant: wore fot a 
, Corónica, s. f. a chronicle. Córrámbre, s. m. vide Corauk- “chamber-maid, ** ' 
Corónica,. 2 8. f.'a little crown} bre. Jotregimiénto, 5 rá. the ofice 
. Cosonílla, $ or garland. —Co- [Corréa, s.f. leather strap,thon or dignity of a corregidór. : 
ronilla de la cabeza, the crown | —TJener uno corréa, is tó E Corregír, Y. a. to icorrdet, to 
of the head «—Coronjlla hierba, | patient or pliable like a thongs] amend, to pavish, to Chas. 
the blue boitfe herb and| —Besur ¢, uno la correa,| tise, 
‘flower.—Corenillo de” monfe,| to” be oblixed to be hub Correguéla, s.'f. Hoodia, 
- the top. of 2. mounta’ m.——Co- | ble to any one. —Hactr Corréguela, s. €. diminative’ 
ronillo de edificio, the: top ofa] él licor, to grow “ropy— el correa, a little leather str#p or 
structure. cuero salen las corréas, thongs} thong.—Corregucle mipbr; the 
. Coronista; 8. m añ bistoriogra- Cothe out of the hide; that is, | great bind-weed, or rope- 
pher. “the parts ‘come from the} weed —Correguilo sneha, the 
_ Coroníta, s. a littlé crown. whole. water-willow.— Fl Juego," de 
.. Coróza, s. f. a painted cap like, Corrgáge, $. f. straps, thongs, la corregiiela, yatdla dentro, ta- 
a mitre, made of paste oard, | hamess. ‘tala fuera, applied: lo" incén- 
set on the head ot a bawd, [Corteccion, 's. f. ‘punidhmenit, stant ahd - changeible peo- 
carried about the streets on dn Correction, reproof. ple. cas 
ass either to be’ whipped, or |Correctaménte, adv. correcthy, fCofrelacion, s. f. Compatisén, 
only exposed to public shame. | with exactness, with accuracy, similitade. —-**"' 
Corozár, Ys, A to o put on a do- Correctivo, s.m. what is good to Correlativo, 2° ‘ala ! i 
rota. , inpdéfate : any disorder, “—Car- Corretáto; adj :t to 
Corpanchán, $. ¡de a great rectivo, va, adj. in medicine, tofCorréncia, $ f. - ante 
. Corpánzo, body. soften, to moderate’ any com-! Correndilla, s. fd riser tote 
Corpázo, s, m. a great body. plaint, + { horses. 
Corpecito, s. im. a diminutive of [Corrécto, ' adj. correct, free |Correntén, s.m. 
cuerpo. from error or mistake. — takes a joke without: tag 
Corpezuélo, s. m. a donblet or [Correctór, s. m. “corrector. fendedatit. > - 
waistcoat without sleeves. * [Corredéntor, s. m. the person Corréo, s. mk a post, a etter 
Corpiñéjo, s. m. diminutive of why with auother helpsathird: | carrier; also‘the -post office. 
corpiño. Corredéra, s. f. 3 place for orreón, s. m. a great: 
Corpiño, s. m. a little doublet | horses to rn; a woman that} strap or thong. 7+: °**-' 
or waistcoat worn by women. | runs about with things ta sa orreóso, adj. ny tiny that 
Corporal, adj. corporal, belong- | as old cloaths, or the, Tike.” stretches Itke-a leather thong 5 
jng to the body. Subst. used, | sea,a long lin. —Corr caera! z ropy, tough. 
the linen cloth on which the | the upper stone df any mill. * |Corrér, v. n. tovresr;-ta fow 
sacrament is laid. Corredizo, adj. apt to s ip or like liquor; to GUE one ott of 
Corporalidad, s. f. corporality, | run. | countenance} to «bit. 
Corporalménte,adv.bodily, cor- ¡Corredór, s. m. A sattery y a| rér a las paréja 4, to rar baíd in 
porally. ‘ certain; a broker; any sbtt] hand. orante pal at 
Corporéo, adj, corporeal, that of runfer, In a’ ‘militdry| the ring.—Corrér tres, te-ride 
has a body. * sense, one that goes outtodis- | at the bulls, as they ‘do’ in 
Corps, s. m. the saine as cuerpo, | cover or to’ sconr the country, Spain with spders end on 
used in speaking of some em- | (In cant,) a catchpole.—Cor-| hotse-back.—Phtgr & todo éor- 
ployments near the person of |‘redér de lonja, an exchahge-| rér, to fly upon a fall speed. 
the king. broker.—Curredér, de férias, x} —Corrér la posta, to ride póst. 
Corpúdo, adj. corpulent,of eréat broker who drives bargains at | —Cotrér la Pita, t to ttm a race. 
bulk. fairs. —Corredór de oreja, (me-} -—Corrér riesgo, to: rat+ a haz- 
Co uléncia, s. f. corpulence, | taph.) a pimp, ard.—Corrér takojénto;to low. 
bulkiness, Corredorciflo, 3.:m. , Emil ve Corrér él sángre, to bloed.— 
Corpulénto, adj. corpulent, big | of corredór, | Corrér la monéda,to be current. 
of body. Corredúra, s. f. waatikegour- —Corrérse; Y, r, to deonbof 
Corpusculát adj. corpuscular, sions, ‘countenianite, =: ~ 
relating to bodies, comprising ¡Corredtrria, s. f, running about; [Correría, s, f.- a raaning, ex- 
bodies; treating of corpuscular also brokerage.—Salir a. core-| cursida ef soldiers. _ - 
‘atoms, ~~" durtas, to go rout in parties to [Corréftta; a. f. Weapon like a 
; . Corpúsculo, gs. M. corpuscle, scour the country. halbert. 
- little body, atom. Corregibilidad, s. f. docility, orfespondéncia, £. f. corres 
Corragéro, $. m. a harness-. aptness to be taught.  * pondence ; retar. for bind: 
ge ery Corregible, adj, that may be} ness; uniformity. 
r,s. m1, a yard, 2 court, 



































nut is. divided, or the division 
of columns made by printers. 
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corrected or mended, : Correspundiéntes* ‘adj, ence 


- 








COR 2, COR | cor” 


pondent; thet aloWerz, A Cartoér, v. a. to gnaw. and service in war; timber- 
uniform to. = - Corrolario, 6, m. vide Coróla- | work 


































rrespondér, y. a. to keep cor-{ rio. Cortabólsas, s. m. a cut purse. 
3 to make a re- [Oorrompedór, & m. a corrup+ {Cortadéro, s.m. a cutting-room; 
tarwfó?.a kindness received ;f ter; a briber, a place where people rail and 
t be anifórm with.—Correspon - | orrempér, v. a, to spoil, to |: backbite. 


_putrify, to corrupt, to bribe.— |Cortadillo, s.. m. ‘(in cant,) a 
Corrompér loe+juéres, to bribe} cheat at cards, 

judges.— — Corrompér- tae letras, (Cortadér, 8. m. a cutter; gene- 
- to" forge letters. —- Corrompér rally taken -for a butcher.— 
una * 4, tá- debatch a| Espada cortadéra, a sharp cut- 
:moid.—Corrompérte, v. r. to| ting sword. 

Cortadúra, s. £..a cnt, a jag. 
—Cortaduras, open works with. 
flowers, or figures. 

rtafiéero, s. m. a blacksmith's 
instrument. * 

iménte, adv. shortly ,quick- 


dérse, ¥:'t. to-held’a comespdn- 
' dence oue with another. « ' 
Corres ponies, 8. Im, correspond- 
ent w corresponds with} 
dnatber ' 


s. mi running abot; ; 
also nie ur at’. 
» 35 m. a eorrectad, - 
6& m. the person 
: whe darrizs news to make a 
- distarbance:; also a pimp. * 
'Corrida, 5. £-a run; also put- 
ting any thing out of counter 
uanee— De corride, : baaily, Cortamiénto,s, m. the act ‘of 
- Fennmg. Corrosibilidád, s.f. corrosibility, | cutting. 
Corridaménte, adv. onrredtly. / possibility to b> consamed by ¡Cortánte, adj. cutting. _ 
,Corridica, 8.-f. dinrimutive of| a menstruum. , Cortáo, s. in. 4 military en- 
Corrosión, s. f. a gnawing, gine formerly used to bat- 
«Corrido, ad). ashamed, out: of |Corrosivo, ad}. corrosive. ter the walls of. besieged 
‘countenance... Corráca, s. f. the bird that] towns. 
Corritate, s. tm. a current; aj hatches the cuckoo’s eggs; a {Cortapicosy Calláres, a phrase 
- small brook ; aehgnnel; the} cuckold. used to children, meaning 
cagreat of a river, or of the Corrugación, 8. f, wrinkling, ore they, prattle tuo much, 
Wea. — Corriénte, adj, rene} contraction into wrinkles. “ask too. many imperti- 
nos. —Monéda corriénte, curs áÁgo, s. m. an ewer to wash | nent questions. 
rent :oom.-—Moréde bands, Cortapiés, s. m. a cut upon 
a thing- that: passes vithotit |Corrálla, s. f. in gallies a parti-| the Jegs with a sword. 
contradiction, generally re- | cular room so called under the Cortapísa, s f, a border about 
ccived.-—Jase tras laicorriénte, | deck. the skirt of a garment. 
to run along with the stream, rrumpír, v.'a. to corrupt, to |Cortaplamas, $ Mm. & poR- 
énte, adv. plasaly, defile, to debauch ; to bribe. | knife. ~ 
' Corrupción, ¢. £. Corruption, ¡Cortár, v. a, to ent.-Cortár 
Corrilléro, s. m. one who goes | put scion, 102 apness bri- | lárgo, asea-term ; to sail away 
be 


daménte, adv. vicie 
guslys corruptly. 
Corrompimiéato, s. m. corrupt- 
ing, spoiling ; also bribing. 
errosible, adj. corrosible, sus- 
ceptible of gradual destruc- 
tion by corrosion.’ 



























ly. * 








from one 40 auuther large.— Cortar masa la mar, ta 

te talk. l Corruptathétte, adv. corraptly, | stand outto sea. —Cortér el hflo, 

Cortilie, Se of peo- vicionsly. to stop proceedings, to inter- 
ple; a company in a [Corruptéla, s. f. for bribery ; | rupt.—Cortdr a uno de véstir, 

ring to talk, corruption, to cut out a suit of cloaths ; to 

sf. e's [Corruptibilidád, s. £ corrupti- | speak ill of a man.—Cortárse, 

grees ; also bility. -v. r.-to be daunted, or sur» 


prised,to be ina consternation; 
also tó fall into 2 swoon.— 
Cortárse el esclávo, to contract 
one's master for so much 
y, to be at liberty to 
work for oneself, and earn 
what one can. 
Córte, s. m..the edge of a cut- 
ting  instryynamt; also ‘the 
terms of osition of a 
differences the- quantity of 
stuff necessary to make a gar- 
rea Y also a yard.—Corte, 5 
tourt of a prince, the 
ace there the prince resides, 


_eedor rope-weed. -— . ' ¡[Corruptíble, adj. corruptible; 
Corrimiénto, 2. m. a rauning ; | that may be bribed. 

also a putting out of counte- Corruptivo, adj. that can be 
nance, ‘ corrupted. 

Corrlacho, 8. m. (in cant,) a Corrúpto, adj. corrupted, brib - 
court or yard ; also a com-| ed, rotten, decayed, spuiled. 
Ped of Mean. ‘people. Corruptór, $. m. corruptor. 

. rrivácion, s. f. the 3 running Corsa, 8. f. arace, a course; a 
of waters together" ‘in one sailiag of ships. : 


"|Córsia, 8. f. the deck of a ship 

Corro, 8. m. a knot of people ;| In a galley, the gang-way ; 

A Company standing in a ringj also the great gun on the 
to talk ; also a- place to bait | prow. ) 

y ulls, Corse, 8. m. privateering, pi- 


racy.— Andar a corso, to be 





hos, strengthening. out a pirating or privateer-| the ;aiso the retinue 
Corroborár, v.a. to corroborate, ing. of +. < ande the art of 
Co nen Córta, s. f. the selling of tim-| plea ner córte, to flat- 

s.f a reward ‘given ber for ae 5 also a pro-| ber, to Sout? endeavour to 


ae ee 


“COR 


Coxtecíca, ? s. f. the- bark of 

Cortecilla, a tree, a small bit 
of bread... 

Cortedád, s. f. shortness, brevi- 
, ty; viggardliness, bashfalness. 

" Cartéja, s. f. retinue, attend- 
ance, courtship. 

Coriejador, s. m. one who 
courts, attends, or -wajts upon. 










vista, shert of sight=-A le Cescójo, s.m. 


cos. 
pd tem, tere 


cos 
ful, nizgardly 3. fear’ ul; co- 
vetous.-Cérto de eritendimiénto, iPmo sueh thing. © «+ - 
hal£-witted.—Córto de razónes, Cost wef (obs. ) the heads -* 


brief in words. —Corto de co- rita,s. f. vide 
razén, cow-hearted.--Cérip~ de Coscéja,s. f. iota sock 
oak, on whink 


cérla ú.a la larga, soon or late.| the scarlot-dye grows,> ited 














ón, sm. a worm that breeds 
in plants. 












. wpothers a courtier. —. Cortráyes, s. m. pl. linen made 
Cestejár, v. a. to court, to at- | at Courtray in Flanders, —, 
tend, to wait upon; also to ¡Coruscánte, adj. sbining,bright, 
too, to solicit. a woman, to | glittering. . 

, flatter. Corásco,adj, shining, glittering. Combajál, 2.8... m. a grave e 
Cortéjo, s. m.. caustship, frat- [Corúja, s, f. a hbowlet..x .... . [Costejár, § such oslk-trees, * 
tery ; also a.puesent, a little [Corulléro, s, m. a gnlley-slave, | Coscosíta, s. f. a hop RPOB: 628 
gift; also a sWeet heart. - orva, 5. f. the han»-—Córoas, | leg.—Jugár a coscojtta, & play 
Cortés, s. f. the assembly of |. pl. in falcunry, the feathers in A boy», hopping. «pil 
the states of Spaim.- Cortés, | the hawk’s wings vext to tht Pone 
adj. courteonsy civil. principal feathers called flags ‘iCescorron, 5. mo a. knock os 
Cortesána, s. f. a female cour- [Corvadúra, «. f. the place| the pate, which-raises a bump, 
tier; in an ill sense, a lewd | where any thing bows -or | but does ant draw blood. 
woman, a prostitute, a wo- bends. ha,s.» £ harvest. 

. man of the town. 


prickly leaves of.the esk; 
and the prickly whaele pat te 
the bridles, to curb - hará 
mouthed horses. 



























.Cortesánaménte, ady. courte- 
ously,\ civilly, after the court 
manner. . 

Cortesanía, s. f. equrtliness, 

. Civility, courtesy: 

- Cortesáino, adj. courtean£, civil, 
well-br Letra cor(ésane, a 
very $ writing. . 
Cortesía, s. f. civility, courtesy, - 
geod manners; also a bow, a 
curtscy. 

Cortesménte, adv. civilly, cour- 
teously. - - 
Cortéza, s. f. the bark ofa tree; 

. 2 crnstof bread ; the rind. of, 

- amy thing; - the surface of 

, any thing. Im architectare, 

. the shejl or two faces of a 
wall filled ia the middle with 
small stones or rubbish.—-Cor- 
tezás, pl. ineant, gloves. 

. Cortezón, 8. m. a great crust or 
hark. 

-«Lortezádo, adj. that has a great 

- bark. 

Cortidúra, s. f. vide Curti- 

dura. 

. Cortíjo, 8. m. 1. afarm, a country- 
house, a hut, a cabin; also a 

field ie arable land. (lu cant,) 
a Law 

¿Comino so Eolo. In forti- 
fication, a curtain, the. part 

+ of the wall or rampart: that 
rans from one. bastion Lo an- 
, ather. 

. Cortináge, 3. m. a set ‘of cure 


» 


Lains. ats vino, three things pus. a man | cér cosgrillas, to - M 
Cortinat, ~ 8, a piece of | beside himself; a woman, | súfre 3 no consiente.cospuilles, de 
ground not from . a town | cards and w ine. —Cusa fuerte, does not suffer, er consent to 
~-or village. : a very hard thing. —Es una | be tickled.; har isyhe thors 


Césto, adj short, scanty bash 


Coryár, .v. a. to bow, to bend Cosechéro, s. m. one who hess 


Corváto, s. f. a yousg crow. 


( corvillo, Ash- Wednesday, 


to make crooked. 


vineyard, and makes ¿and cells 
a, s. £.a cravat. 


the wine himself. ¢ 
Cosedízo, adj. fit to be sawed: 
Corvecito, s. m. diminutive of [Cosedúra, s. f. sewing ‘toge- 








cuérvo.. 
Coryejón, s. m, the joint which p 
bows the foot of any beast! Y. 

Corvéña rása, the plain ground. 
rvéta, s. f. the curvet ox gur-$ 
vetting of a horse. 

Corvillo, s.m. a little cow, dimi- 
nutive of cuérvo. — Miércales 





or 
to be ‘silent. — Cosérsa con la 
tiérra, to lie flat upen the 
grouud:; to humble one’s self 
dowa to the:-ground,—-Com 
_ados cábos, to sew. with both 
ends es shoe.makers de; to 
playJack o on 1 both sides; | 

: nd - and run 









orvina, 8. rt of sea-fish. 
Corvo, a ed + 
Corvúra doRédn 
Cory phet,.s ‘Tm a’ ne, -OF 
chief. . . 
Córza, 8. fa : 
Cérzo, s. m. fa roeback. 
Corzuélo, s. m. diminutive of 
corzo; also the wheat that, 
having not been beat out of to ru 
the husk, falts short of the Cidra, | S.- £ sewing. sith a 
unbusked, and thrownwith the | nesdie, -. - 
winnow. Cosilla, 
Césa, s. f.'a thing. Cosita, Es. La tel thins 
Cosa cosa, | 8. £. a riddle, such bsmica, $. m. da antromeny, 
Cási cosa, $ as children learn | the rising or setting ofa sar 
to puzzle one another.—No} with the sum. .- 
vile cósa, it is worth nothing. os mditáptia, s. £ eso 
—No es cósa, it is no matter phy, a description ofthe world. 
of moment, it is not proper. |Cosmégraphs, s. m. 3 ces 
—No kay césa con cósa, all is | grapher, one. that desarbes 0 
in contusiun, out of .order..| understands £ the deecsiptios f 
Prov. Tres cosas sacan al hom-| the world... * 
bre de tino ; mugér, naypes, y Cosquíltas, a. f, thet 








cosg. rara, it is a sronderteal ; : 8, proper revetment te those 


a 


oy 
E 


- 
+ 





COS: 0, cot: cov 
who offer to jest witk him nha 
scurrilous manner. . 
osquillar, y. a. to tickle. 


ulláza, s.f.da violent and 
n,sm. | sudderrtic- 


Costillér, sm. an officer of the 
household so called. ; 

Costillado, adj.. that has great 

‘ribs, a robust rough-hewn fel- 


3 Indian tres so 
ite, adv, sumptu- 
ously, costly, ‘expensively, 
chargeable. 
Costóso, adj. costly, expensive, 
chargeable. 
Cóstra, . s. f. a crust, any thing 
that is crusted and hardened | so called. 
together, as ona sore, on any [Cotílla, s, f. the stays or bod> 
“liquid or wet substance: also | dice worn by women, _. , 
the face or outside of a wall... [Cotilléro, s. m. a stay maker. : 
Costrád > 9 f. a glazed cake ; [Cotín, s. m. a back stroke,givén 
that which is er usted over | toa balbat tennis. 
with sugay. -—— |Cotíza, s. f. a certain band in a 
Costrenir, v. a. vide Constre- | coat of arms. 
ñir. tikade, adj. . in. heraldry. 
Costúmbre, s. f. custom.—Cos- full SP bands. of different co- 
tambre.de la mugér; a wo- 
man’s courses.-—Costumbres de 
bre de la cósta, one that lives} mal maestro sacan discipulo si- 
near the seg coast: "| niestro, a bad master makes a 
Costhdo, 8.1, the side, the flank. | had scholar.—A la mala cos- 
lor de costádo, applewrisyadajumbre, quebrarle luego la. pi- 
| s.m. a:sack+ a grsbilllila, one ought immediately 
bape -Prov Cómo costa aák-"% 


O drop a bad custom.—Cos 
:bonero, malo de fuéra, ,peór de | timbre hace. ley,castom becomes 


déntro, like a coljier’s sack,} law.- 

bad without and worse within. |Costara s. f. a seam; also. the 
—Esa.es karina de otro cystral, | joint of two boards. 

that isanothex affair. - -  [|Costuréra, s. f, a-seatastress. . 
Costaláda, S». of a fall upon the Costurén, s s.-M. a great coarse 


seam; a -great scar .of a 
colo, 5. m. “augmentativo wound. 


: Cóta, 9. f. $ coat of mail; ¿also 
Castalijo, m. a little. sack. a long sort.of coat used for- 
, SN. a porter or la- 


merly, or rather a vest hang- 
bowing man... ing to the middle of the leg, 
Costatilo $. mM. diminntive of like a short cassock, full of 
plaits, with wide.slepves and 
welts; also a quotation of an 
author; and a quota, or that 
-2 OL . ; part that falls. to: a man’s! 
Costanílla e. f, a little side of a | share.. - 
hill. - - Cotána, s.f. a square hole made 
|ma piece of. wood to fix a 
Cóstó, $e: m. cost. expence, square piece of wood ia it. . 
, charg ánza, s. -£ a kind of fine 
Costeár, v. a. 10 coast afong the | and broad linen so.called. 
syoye; also to beara man’s Cotarrérá, « s f a mean wo- 
chas ges, to pay the eost of. man: - 
Costám;s,.f. Fide Costado. Cotarréro, § 8. m.-, - (in cant,) a 
2 1. a quarter of| mean fellow, one that has 
weed, a pile like a rafter. been in an hospi al. 
Costilla, a f a rib.—Costillas, Cotárro,s. mn. ela bawdy 
al all the be en de cos- | house... 4 
to apon ene's [Coteár y. a. to se bounds to 
back —Hacer eostilla, £.. (we-| hienit” A 
taph,) to safer. Cotejadór, sy m. comparer. 


» $ Mm. the structure Cutejamiénte, Ss. f. side Co- 
of the ribs. o ‘ajo. id 


"Cotejár, v. a. to compare two 
, things together. 

Cotéjo, s. m. the comparing the | 
two things together. 

Cotharno, s.m. buskins, used 
by tragedians m acting, with 
























































w. 
Coto, 


lw 


piquilléso, adj. ticklish, skit 





calted an high heel. 
tsh.-Cosguillóso, one who can- |Costysa Cotidignaménte, | adv... ‘every 


pot take a jest, impatient. 
lossa, s. vide Gosa. . 
Cosário, 8. m. a pirate, a sea- 
rover Cosário, adj. belong- 
ing to a pirate, 

Jesseléte, s. m. . vide Coselete. 
cóso, s. m. the place for the 
¡bull-feasts; also a sort of great 
‘worm, growing in the trunk of 
fruit trees.  * 

Casta, s. f. cost, charge, ex- 
‘pence ;. also the - sea-coast:; 
cálso' the. wedge aboe-makers 
drive in upon thé last to raise 
‘the shoe on the instep.—Jr 
císta e cósta, to coast along, to 
sail close by the shore,——Hop- 


day. * a 
MCotidiáno, adj. vide Quotidi- 
ano. ,. ‘ 
Cotilidónes, s. e. pl. the ends 
of certain veins: and arteries 



























ra * 
coh, . m. a park, a warren; 
also the price set upon any 
commodity; the hand’sbreadth 


clenched,and thetbumb raised 


up. . 

Gotón, s. m. cotton lp 
with colours. fin. 
cant) a daublet. ón: Alo. 


rado, (in cant) qe eel 
Cotón dúble, (in cant) a coat 
mail. 

Cotoncillo, s. m. alittle ball or 
knob, sometimes full of cot- 
ton, put by painters at the top 
of their rods. 

Cotonia, s. f. a sort of fine 
cloth.made of cotton, dimity. 

Cotorréra, a bladger 5 also 
a sort of bigPidAmerica, 

Cotorro, 8, m. -añink of filth. . 

Cotrál, s. m. a beast separáted 

from the herd, or put aside as 

of less value. 

Catóia, ys. f, a sortof root, ‘others 
wise caHed criadilla de tierra. 
—Vide Criadilla. — Pedir co- 
túfas en el golfo, to require im- 
possibilities, — 

Cotúrno, s. m. a sort ef bus- 

kin, Used only by players on 

the stage. - 

Covacha,.s. f a little cellar, 
cave, or den. 

Covachuéla, a. f, alittle cave, 
or den; also the office of a 

retary of . state rin the 
| Palace. 

AConvanillo, 5, 1, a little basket 

sych.as theyt iso at the y in- 

tage {0 gather grapew in. 35. 

A Cova de, adj. vid Sobarde». . 


~ 





Costanéra, s. f. vide Costado. 
Costanéro, ad). hilly, rising like 
a bib 


Costar, v.n. tocost. 


~‘ 


when the four fingers are  — 








CRA CRE \.:. CRI 


ha. 


Crascitár, v. n, ' to resemble the táster ef My meat andadas 
voiceofa erow. Crebr, y. Y. Qu a Mona ie coment 


Crássitúd, s. f. fatness, and | á mache = ame 

thickness. le pepitas, E Ses, 2 

Crásso, adj. thick fat , met, fo pore h 
ait 


nora. ; ; 

Créa, s. f. a sorto on Cloth Crehéencia, s. f. vide Crendales? 

so called. ‘ Crefole, adj. credible,.  - 

‘reibleménte, adv: . 
plansibiy, 


Covaréfd,s. f. vide Cobardia. 
Covezuéla, s. f. diminutive of 
’ eudoa. 
- Coxár, v. a. vide Coxear. 
Coxcorrén, s. m. vide Cos- 
corron. 
Coxeadér, s. m. one that balts. 
Coxeér, v. a. to halt, to go 
lame, —No coréa dese pié, Fe 
* does not halt with thaf foot, 
Ys it isnot that which troubles 
him, the fauk ‘hes not 




































Creación, s. f, the creation. 
Crear, v. a. tu create. 











réma, fF. ( 











there. Creatdra, s. f. acreature. _ as nate) eseam. JN 
Goxedad, s, f. lameness. Crecedéro, adj. apt to grow, or CremGr, s. m.' cremous; Gat 
Coxéndico, s. m. the hip-[ increase. thinnest gnd most delicate 
bone. Crecér, v: n. to grow, to in- | juice extracted out of amy 
Coxéra,-s. f. vide Coxedad. crease.—Créce la mar, the sea thing. - , We 






Crencha, sf the partitioaral: 
the hair; the hair corjomby 
parted on the forehead. . 

Crepasculino, adj. belonging 
the dawn of day. 

Crescér, v. n. vide Crecer. 

Crescimiénto, 5. M. vide Gee 
miento. | 

Créspa, s. f. carling of tu, 

feathers, or the like. — *“: 


flows.—Créce el edificio, the 
structure rises. —Créatte lina, 
the moonisin the ipcrease.. - 
Crecer ef ojo, (fam.) to be glad 
or rejoiced.—Crecer en corcuva, 
to grow .worse and worse, — 
Crecera el membrillo, y mudara 
el pAillo, some things i improve 
by time —Crere el précio, the 
price rises.—Créces, s. f, pl. 
the overplus in measures of 
corn, or weight of bread. y 
Crecida, s. f. an augmenta , 4 
or increase. 
Creciénte, s. f. the increase of silR ; 
rivers by rain. —Creciénte, the ¡Créspo, adj. curled. 
flood; the increase of the |Crespudiana, s. f. the sine 


Coxijú, s. m. pain, grief, trou- 
ble; also vermin, — 

Coxijóso, adj. that is very 
troublesome; that is very 
- Uneasy at every thing. 


ler. 3. m. a , Sp, 


Coxinéte, s. m. a littl 
cushion,—Cozxinéte de áticas 
2 small pillion, or a pillion fo 
2 woman to ride on. 
Coxinillo, s. m a little 
s. Mm. a hopping 


— Cushigp. 
Cottey 
» fellow thag is never still. 


Cóxo, s.-m. one who has one 
leg shorter than another. 
































Cozerron, s. m. vide Coscor-{ moon. chelonites or toad-stone. , 
ron. Crecimiénto, s. m. increase.  ¡Crepúsculo, 3, M.' the dai 
Cozqueár, v. a. vide Coxear. Credéncia, s. f. the credit that of the day; - 






Cozquillas, s. f. pl. vide 
illas, ; 
Coyma,s. f. (in cant) a whore. 
Coyméro, s. m. one who keeps 
e public gaming-lrouse. (In 
cant) @pimp. 
Coa st f£WYa yoke for 
oxen ; the tong belonging to 


is given to any person ; also 
the table which is covered by 
the altar, on which stands the 
wine and water when the 
bishop says mass. 
Credenciéro, s.m. he that has 
charge of the credéncia. 
Credibilidad, s, f. credibility. 


evening. 
Crésta, s. f. a crest ó. $ 
helmet, or of a coat of arms; 
a copple-crown in a fowl, and 
a cock’s comb.—Alsar,° de 
vantar lacresta, to grow proud 
or vain. 


Crestado, adj. crested, tates 


















the yoke. Crédito, s. m. credit; also| a crest. - 
Coyundádo, adj tied to the] faith, testimony ; also esteem, Crestilla, e £ oi 
yoke. good opinions; also a pro-| cock’s comb, _ of 






Coyuntára, s. f. a jointina 
man’s body, or any other 
thing, also an opportunity. 
Coz, s. f. a kick, or spurn. 
Coz de arcavúz, the butt end 


missory note or any promise | crown. " + 
given ; trust reposed. Creston, 8. mi - : 
Crédo, s. m. the belief, the| helmet or ef4 
creed.—En ménos de un crédo, Créta, s. f. x chop eo ipa 
in less time than a man will | orin the earth. — ” 
of a musket; also the fecoil-| be saying his creed; in a trice, Creyénte, 3. m. 
ing of it. —Entrérséde coz y de| in amoment. En -justos y en cm 
hoz, to come in without say-| Credulidad, s. f. credulity, ea-| vulgar expression 
ing by your leave or with your] siness in believing or giving | any one endeav 
leave.—Dar cóxes cóntra ell credit. suade apotherof his si 
aguijon, to spuen against the Crédulo, adj, credulous, apt to and truth, au we say, His 
prick; to go on in-a thing}? hables, to" gh oredit. true as I'hope to be saved. 































that is hurtful to one’s 8 Credalaso, adj. cfedulous, be- ría, s. f. a breed, anofispring; - 
Crarón, s. m. a kind of de e, €rediting. also the young -of any ani- 
Wasp; a horuet. - roy dj. fit to be believed, 

Cranéo, s, m. the brain-pan. probable, credible, Criación s. f. the-ereation.” 





Cras, adv. _ obs) to-mor-| Creéncia, s, f. belief, credit; 


rifula, Be° L. o 
rom e the assay taken by the kiogs Ñ 


vant . %”r ..-. 





* 


CRE. CRI 

Cónidro, adj. that may be Criminbeo, adj. full of orimes. 

eroded. “4 

Crítdilla, e. f. a little servant 
‘wench, Cri 


st of tru 
endéro,®. E. inmb stones. 
Criba, adj. bred, brought up ; 
created ; 28,—Bien erjado, 
Mal criádo, ill- 
vido 


mane. 


hair dressed. 










Pn 5 also] like a plume of feathers, 
oe tbat edecates os breeds up 
fortunes. 
Criamiénto, sm. creation. 
Criánza, s. f. breeding, geod 
‘manners, education; also 
whanity, humanity, courtesy. 
Criár, v. a. to breed up, to 
edecate, do nume, ‘to breed; 
= to create. - (Metaph,) to 
eccasion to-any thing, 
food or bad.—Griar carnes, to 
~~ ace ‘mola, to 


Shs € eoresture; also 
ii, © £. diminutive off Gr, 


Cabas 5. 1. all the persons 
teeing to cuendo same 


ce ‘% f. assieve with Jarge 
sift and-eleans: 


hairs, 
Criója, s, f. (in cant) flesh. 


butcher. 
[Crióllo, s. 








6. 
distemper ; also judgment.” 
jCrisi . f. vide Chrisma. 





oil is kept. 


goldsmi 






Críbo, s. m. a sieve to cleanse 
coma, 






Cribéro, 2, m. a sitter. precious stone of a golden 
¿Crica de mugér, +. $ xy- | colour so called. 
gina, or the ay , -<Crspadara, s. f. vide Crespa- | tico. 
Ve De .to ery p duras 
sat, +. de rep 0. a Crospar, 
L.Ciéta. a. £imido oF [Crist crest of a helmet, 
wime 5 géne- a cock’s comb. 
which is |Cristal, adj. crystal. 
fal. —Crimen [Cristalino, adj. 
, transparent. 
|, a m. aclyster. 


‘made a Christian; baptized. 





to accuse any 








vs 


~~ 





ICrinddo, adj. that has a mane 
or hair like it ; also a woman's 


[Crináz, v, a. to breed a mane; 
also to dress the hair.— |U 
Críaes de enbállo encrianejádas, 
the mane of a stone-horse, 
which. rives and stands hollow 
¡Crinitár, v. a, to foretel mis- 


[Crinito, adj. that has long 


[Criojéro, s. m. (in cant) a 


m. the son of a 
Spaniard and a West Indian 


the crisis of a 
Crismár, v. a, to anoint with 


chris or holy oil, to con- 


ri jaa, a. f pl. vide Crizne- 










Cristianár, y. a, to christen,| 
to make a Christian, to bap- 


Christianity, 


christening, 
or baptizing 3 also Christen-¡[Cruciáta,s. f. the herb cross- 


1m. 
adv,  orfmi-'|Cristianisimo, s. m. the title! 


CRU 
| Críatiámo muéeo, a new Chris 


ICrisno, s. e. the coarvest sort | tian; that is, who is either 


himself a convert, or descend 


iedillo de tiérre, u |Crio,s. f. the hair of a horse’s| ed from Moors or Jewn— 

de Cristiáno viejo, an old Chris. 
tian ; thatis, whose race hes 
Jewish ek 


no mixture of 





a light, a lint 
Critica, 8. f. criticise, 

[Criticál, adj. critical. 
icaménte, adv. critically, 
in a oritical manner, with 
exactness, with accuracy. 
|Critickr; v. a, to criticise. 
ICritico, adj. critical.—Días 
Lit the days when a dis? 


E 











temper comes to its cri 


ritiquizár, v. a. vide Criticas, 





rivkdo, adj. sifted. 
ICriméjas, a. f. pl. bigh plumes 
of feathery standing apright, 
as Were formerly worn in 






















helmets; also wattles or 
hardles. 

hél, 5 m. e tower that 
forms a of a palace. 


'rocíno, s. m. a kind of oint- 


[Cringpéra, s.£. the title bottle | ment amado with saffron. 
in which the chrism or holy [Crocodílio, s, m. 


herb like 





a thistle, called 

niger. 

rocodila, s. m. a: crocodile. | * 

'rocomágna,'s. f. dregs of the 
of saffron and other spices, 


[Crisól, e. 
meting-p ible 
Pi to be| made into ballk,. - 
ed, to sed taal rocáto, s. f. a mongrel besst 


[Crisólito, e. m. a chrysolite, a 


supposed between a dog and a 
lion -or wolf. 

Cromático, adj. vide Chroma- 
Crénica, s. f. a chronicle. 





Cronista, s. m. a chronicler, 
a writer of chronicles, 
historian: 

Cronographia, s. £ chrono. 





crystalline | graphy; an account of thé 


times. 
Cito, 8 3. m, a fowl called a 


-ucéro, a. m. the cross formed 
by & cathedral church; alvo 
 cross-beam in any building ; 


also a celestial tiga composed 
of six stars; also a’ cross 
way. y . 


wort, dwarf gefitian, jutson, 
mug-weed, 


'| given to the king of France,— |Cruciféro, s. m. a cross bearer, 


£.R U CUB QUB 
‘ withera.—Hasérse criszes,- to hbáao,. s. m, a blow gina by” 


bless one's self. —Anrdar-con| a-cask or afirinst one.  » 
las crúzes acuéstas, to carry |Cubéba, s. E ar small lodinn. 
who always carry a crass} cros»es;.thatis,to bealways} frait or berry. 

in their hands, at prayers and devotions. - |Cubéro, s. m.-a coopey eno 
Grucificár, v. a. to cracify, . to|Cruzáda, s. f. the crusade, or} that, makes vats. for dhe 
mail toa cress, (Meteph.) cruisade ; 3 also a bull granting | vintage. £: 
to vex, to trouble - exces- privileges to those that give a |Cubertádo, adj. cov 

sively. small alos for carrying on 


el ubertira, sfa cover 
Crucifixión, s. f. erncifixion. the war against infidels, 
Crcifixo, s. m. the image of |Cruzádo, p. p. crossed; also a| tizo. . E 
Christ on the aross. —. piece of money so called. (In [Cubéta, 
Crocifixór, s. m. who cracifies.| cant) the highway. - [Cubetill 
Craciforme, adj. , cruciform,|C Cruzádo, s. m. a knight of the [Cubéte, s. E | 
having the form of a crags. | cross. —Estarse con los brazos [Cubicéte, s. m. a board so 
" Crucigéro, adj. vide Crucifera.| cruzados, to be. idle while{ called on board a ship. 
Crudaménte, ady. cruelly,| others are af work. Cúbico, adj. cubical, solid, - 
rawly, bloodily.  . Cruzár. v, a. to cross; also to | square, evéry way. ~ 
Crudél, adj. (obs.) cruel. cruise at sea, —Cruzár la cára, [Cubiculário, s. m. the person 
Crudéza, s. f. rawness, bloodj-| fo cross the face; to give} who servesán the bed-cham- 
ness. — Crudéza, s. f. arrogance,| a cut on the face. —Cruzárse, | ber... , 
“boasting. v.r. to lay across one thing Cubiculo, S. We A. bed-ehen. 
Cridie, dj. harsh, rough.— upon another. ber. . } 
Sombras ,crudías, 90 painters ,S. f. a grotto. Cubiérta, s. f. any- covering; 
call the deep shadows. .- Crystal, s. mn, crystal. also the deck of a ship: (la 
Crúdo, adj. raw; (metagh.) Crystalino, adj. of crystal,| cant) apetticoat. (Metaph.) 
rude, unpotished.— A púnte|.briget, clear, transparent.— | dissimulatioa, hypocrisy. 
crudo,at an unseasonable t.me.| Humor crystalino, the crystal- [Cohertór de Cams,. 1. m. 2 
Cruél, adj. cruel,  fierce,| line hymour, the second hu- | blanket.— Cubiérta corrida, a 
bloody. ° mour of the eye, that lies] deck that is flush; that is, 
Crueldad, 2. . ¢ cornet imwediately next 10 4 the | which runs the length of the 
Crueléza, 7h cruelty: aqueons. ship upon the level, without: 
Cruelménte, adv. cruelly. | [Cuajáda, s. f. curded milk, | quarter-deck, half-deck, or 
Cruentaménte, adv. cruelly. - | coagulated, milk. the like. a . 
- Cruentár, v. a. to make bloody. | Cuajadiilo, s. m. a woven piece [Cubiérto, adj. covercd.—Coh-: 
Cruénto, adj. cruel, sanguinary.| of silk imtepmixt  with| érto, s. m. the ‘plate, speon, 


oF. carrier, he that carries a 
cross. before an archbishop; 
one of that religious order 

















































a 





Cruéro, s. m. vide Recuero. flowers,» fork, and knife they use te 
Cruéza, s. f. cruelty. Cuajamiéjjto, s. ngexgulation, | put upon the abr for" 
Crúgia, s. £ vide Cruxia, concretion, cong wehation. -each person ; also lodging, 


Cuajar, v. a. to coagulate, to 
force’ into  concretions. . 
(Metaph.) ta obtain; also to iC 


Crugir, v. n. vide Cruxir. 
Cruór, s. m. blood. Ppetical. 
Crural, ad) belonging to the 


roof.-—Ponerse, @ cxbberto to 
take shelter. . | 

















leg. please; and so it is said, 
Cruiéo, 5. m. one of the mus-| fularo no me cuaja, Mr. N. 
cles of the leg su called. don't please me.—-Cuajarse 


Crus, 8. £ vide Cruz. v. r. to coagulate, to run into 
" Crista, s. f. a scab growing on concretions. 

$ sore. => Cuajarón, s. m. the quantify | Cudí? de j 
Crústico, adj. that beats like| of liquor congealed. wild boar. - 
the clapper of a bell. Cuájo, s. m. the milk curded [Cubitéte, s. 
Crustúla, $. f. the. cream that] found in the stomach of young | ing cup, 
rises on milk, or the like. sucking animals; also the| jugglers 
Cruxia, s. £ the walk or gang-| root of any plant.—Hierba| tricks; 2-pattee-pan to 
way im a  galley.—Pasári de cua ajogpherherb cheése-wort, | little pies in; thence the pi 
cruxia, to run the ganntlet,—| that turns  milk.-—Ensanchar | themselves ; a box,to 
Cañón de crúxia, the great gun | el cuijo, to cry. ~~ dice in. 

in a galley, Cuatequíl, s. m. the millet that |Cubiletégo, 
Cruxida, s. f. vide Cruxia. is to be sown; a word used {Cubi 










Cruxido, s. m. a crack. in Mexico. | b ; 
Cruxir, v. mn. to crackle, to |Cúba, s. f. a cask, tun, pipe, or dy, 
rustle as silks do, to crack as} hogshead; a great drinker; | | d turret, or 2a 


a paunch-belly. — Cubs de upright cup or dish. 
wengimiar, the vat into which [Cúbito, s. m. the elbew. " 
the wine runs from thejCabo, s. m. a tab, pai, 0 
press. —Cúba de son Segúndo| bucket; also, e nave A 
a vast tun or cask, round stock $ whee Y 


«. fi 


‘the bones do, to gnash the 
teeth. . 
Cruz, s. f. a cross ; (metaph.). 
trouble, affliction, calamity. 
La cruz del cabill, a horse’s 


ox 


cuc 


"ucharáteár, v. a. to inté 
meddte with other persons 
matters. 
Cucharetéro, s. m. the person 
who makes $ 
ucharita, s. f. diminntive of 
cuchara ; a tea-spoon. 
Cucharón, s. m. a ladle. 
Cuchichiár; v. a. to chirp, to 
make a chirp like the par- 
tridges. 
chilla, s. f. cleaver, chop- 
ping-knife;book-binder’s knife 
to cut the leaves with. ,— 
Cuchilla de montana, the ridge 
of a mountain. — Señúr de 
hérea y cuchilla, a lord who has 
power of life and death. 
Cachillada, s. fa slash, a gash, 
fica, s. f. theyb t@) the chill] a cut with a ‘sword or 
dren in Spain t6.-bush them,| knife. 

that they will give them [Cuchilladica, s. f. diminutive 
cheng 3 that is, a small sort of| of cuchiliada, 

‘nate growing under ground, [Cuchilladór, s, m. one that 
called ckúfas, which children | cuts, or slashes. 

cael — Male cúca, an ill [Cuchillár, v. a. to slash, hack, 
or cut. 
Cabaña: sf the profit that Cuchillázn, s. m. a great knife, 
is gained by another's cost. | any great weapon. 
Cacañéro, s, m. the person who Cuchilléfo, s.' m. 
waits an opportunity of gain-| kni'e. 
ing at another’s cost. Cuchilléro, s. m. a cutler. 
Cucarácha, s. f. a small insect [Cuchiltico, 23. m. a 
breeding under cisterns of|Cuchillijo, § knife. 
water, or stunes, in damp ¡Cuchíllo, s. m. a knife. — 
ácha martin, (in Cuchillos, in falconry, are the 
cant) a brown woman. six principal featbers in each 
Cucáz, s. f. a eort of.scurf in| of the hawlk's wings, called 
a man, or the farcy in a] the sarcel feathers.——Cuchflios, 
horse, what the taylors call gores to 
Cuchár, s. f. a very latge{ put-into garments to make 
spoon.—Ave de cuchar, any-} out the breadth.— Auvér tentdo 
broad-billed bird,—Bútar cu- | el cuchillo a la gargánta, to 
E have been in imminent danger 

of death. —— Ser cuchillo de 
alguno, to be very trouble- 
some.—So vayna de oro, cu- 
chillo de plomo, under a golden 
scabbardis a knife. 


UC 


which the spokes are fastened; 
a round tower.—Cúbo seome- 
trico, a geometrical cube er 
solid square, =. 
Cubóides, s. m, the foot-bone 
fo anatomy. 
rv. a to cover, “tó 
—~Cubrirse el ciclo de 
, to grow clohdy. 
e de agua, to 






































mach 
Cual 


to cover & mare. — 
Quien te cúbre te descubre, who 
rovers you discovers yon ; 
that is, meh’s dress generally 
shows what they are. (Me- 
taph.) to conceal ; alsoto put 
on one’s hat. . 


a little 
little 





binds, and the others to cat 


. y can whilst they |Cuchillén, 8. m. a great 
Si knife. 
ra, 8. fa spoon ; also [Cuchucheár, v. n. to speak 
the ladle used tocharge great} low, to whisper. 


gvns with, when they have no|Cucióso, adj. vide Acucioso. 4 


but use loose iCucita, 5. f. a word used to call” 


out of the barrel. a dog. 
s. f. a spgopful.— |Cuclfilas, as sentárse en cuclillas, 
Metér su cucharéda, to put in} to sit on one's hams. 
one’s spooofbf; that is, to|Cuclíllo, s. m. a cuckoo; also 
intermeddie, to putin one's| a cuckold.—Por vos eánto .el 
word 


Facharázo, s, m. a blow with a 
spoon. 
Cacharcár, y. m. vide Cuchare- 


Pacha, . £a re spoon. 


you ; said when two differing 
about any thing, as thigd 
makes his advantage of it. 
Aco, s. m. a caterpillar, 
Cucilla, s. f.w hood. 





“uéba, s. f. vide Cueva. 
A ‘uebano, 3 m, a 









Cuénco, s. 


Cuenquezílla, “8. 


cuclíllo, the cuckoo sueg for. 


CUE 


-Cucurhcho, s. m. a cornet ef 


páper used in shops,  “ 


Cudiícia, s. f. vide Codicia.” 

Cudiciár, v. a vide Codiciar. ‘ 
Cudicióso, adj. vide Codiciosa, 
Cúdria, s. f. a rope nrade with 


reeds. 


great ang 
deep basket made use of for’ 
vin 


Cuéca, s. f. vide Cuenca, - ? 
Cuélga, 2. f. a present given 


on one’s birthday, or the 
festivgl' of the saint of one's! 
name 

ellierguido, adj. haaghty, 
stiff-necked. 


Cuéllo, s. m. the neck; the 


tollar of a garment or cape 


Á a cloak; a ruff or 
band. 
uémo, adv. (ubs.) vide Come. 


Cuénca, 8. f. a rowad poto 


dish. — Cuénca ‘del ójo, t 
round hollowness in which thy 
eye is placed. 

s. mh. a great pot or" 
earthen vessel. - 


Cuénda, s. f. the end of 2 


skein of thread, silk, &c. 

f. a litte 
. wooden dish or any thing deep * 
and hojlowed. 


Cuénta,s. f ‘an acconnt. — 


Dar en la cuénta, or caér en la 

cuénia, -to understand the 
matter, to conceive it, to bt 
apon it—Tescr cuénta cow 
mugér, to have to do with 
a woman.—A cuénta mia, on 


my accoust, or on my se? - 


curity.—A esa cuenta, if so, 
after that rate.—Tengr cuénte; 
to observe, to take notice — 
Cuénta con págo, balance of 
the receipt and expence.:— 
A Dios hé de dar la cuénta, 
I shall answer it to God.— 
Prov. Hacér la cuénta - sin le 
huéspeda, to reckon “wi 
theh —Prov. - Al-da 
.cuénta lo diréis, you ‘ei 
tell me More of it when you 
are calfadl to accownt.— Prox. 
Haya luéna eué y 
perezca blinca, let there be os 
exact account, though we 
never see a cross.-—Prov, 
A cuéntas viejas barájas nuéoas, 
old : reckónings make new 
quarrels. Prov. Cuénia y 
razón sústenta amistád, even 
reckonings make long friends, 
Dar. alguno buena, ó mala 
cuenta de st, f, to give a good 


’ 


t 


f 


4 


- Cuerdaménte, adv. discreetly, 


CUE ©. CUE: C UL, 


‘Ha, the wings ‘of the(Cuesquíllo, s. m. dimime@tive 
ttle.—Queb: antar los cuérnos, | of cuesp. . E 
to break the horns ; ‘that is, [Cuésta, s. f.ahill.—ZJrse capsig 
to pull down.one ; to humble [ abáxo, to go down hill; ‘Yo 
one.—Levantar a uno sobre ef} declwe in age or fortuna. =>, 


ur bad account fram one’s 
self.— Hombre de mucha cuénta, 
a man of consequence. — 
Cuéntas, pl. beads; also ac- 
counts, — Cuéntas de Santa 
























































Eline, a sort of roots brought | cuerno de la luna, to raise one | Hicefsele a uno la cose 34 
from the West Indies. upon the horn of the moon ;{ ‘esq, to do, a thing aguas 


that is, to praise, to celebrate} one’s inclination.— A al 


Cuentecillo, s. m. diminutive of 
one execssively. — Poner los} on one’s shoulders, or t 


auento, | 
Cuentecita, a, Í. diminutive of 
cuenta, ] 
Coentísta, s. m. a talc-tel'er, 
# giver of malignant intelli | cuernos, penitencia, after being 
gence. iugulted, to be condemned at 
Cuénto, s. m, a tale, or atory ; |. law. o 
a million or ten hundred théu- [Cuéro, s. m. a hide, a skin; 
sand; a prop, or shore to| any leather,a hog’s skin sewed 
support a house, wall, or the} up aud dressed to, hold 
hike; the butt end of a staff, | wine; a drunkard. In ar- 
apear, or pike; a quarrel, a} chitecture it is either the 
dispute, disturbance between | face, or outside of a wall,— 
friends.— Ese es el cuento, that | Caére adobado, dresscd lea- 
is the point. ther. — Estirar el cuero, to e 
Cuér, s. m. (obs.) vide Co-| stretch the leather ; to strain |Cuéxca, s. f (in cant) 4 
razon. a thing to make it appear} house. , 
Cuéra, s. f. a leather jerkin ; a | justifiable. — Romper sólo el[Cuéza, s. m, @ bricklayer’ 
_ buff coat. _[ cueros to give a slight wound, hod. | ied 
Cuérda, s. f. cord, rope, string ;| which ouly breaks the skin.— [Cugujáda, s. f. á lark, «* « 
a soldier's match; a sinew;| Estár en cueros, to be stark [Cugúlla, s. f.'vjde Cogulla. 
jn mathematics, a line drawn | naked. — Le cuero ageno, correas uidadito, s. m. diminutive of 
between the two extremities | largas, to be very liberal with | cuidado. a 
ofan arch.—Apreldr la cuerda, | another’s money.—Cuéros, pl. uid&do, s. m. study, diligence, 
to wind up the rack;{ gilt leather hangings. care. e a . 
(metaph.) to press a man|Cuerpezico, )s m. a little |Cuidadosaménte, adv.  care- 
hard in apy business.— Dar |Cuerpezito, boars diminu- | fulty. oe 
enerda, to veer out a line; [Cuerpezuélo, ) tives of cuerpo. [Cuidadóso, adj. diligent, care- 
that is, to give a man a[Cuérpo, s. m. a body, a vo-| ful. 
scope, not to be too pressing} lume, a corporation, a body [Cuidánza, s. É care, dil. 
mpon him. — Dar cuerda al} politic. — Cuérpo de guárdia, | gence. , 
relór, to wind up a.cluck or| the corps de guard.—Cuerpo |Cuidar, v. a. to take care, to be 
watch. de iglesia, the body of the] diligent. o 
church, the middle of it. —|Cuidóso, adj. diligent, care- 
Cuerpo á cuerpo, body to body, | ful. | 
manto man, hand to hand.— ¡Cuíno,s. m. a wedg 
En cuerpo, a man without a | pany of foot d A 2 
cloak, or a woman without aj wise, sharp “Before 
veil, ora scart.A- Tener cuerpo, | behind. = * WWP 
to have a body ar substance.— |Cuita, s. f. anguish, anxiety, 
Huir el cuerpo, to shun a dan- | misery.—Contar sus cultas, ‘lo 
ger or trouble.—Hombre de| tell one’s troubles. 
buen cuerpo, a well-bodied |Cuirlacéche, s. m. a bird so 
man, well-shaped.-—Hacer del| called. . , 
cuerpo, to ease one’s self.—|Cuitadillo, s.m. poor bitte 


Verse en los cuernos del toro, to |Cuestecilla,§ hill, | 
ellar, cave, 


. ‘a 
ueva, $. } , de; 
also the vat the wige FAA 
from the press. —Cueoa $ bee 
drones, a house of thievég, fie 
place where they meet. —, 
uevano, s. m. a great basket 
to gather the grapes lo atthe 
vintage. So 
uevecita, spy diminutive pl, 
cueva, a.” ° , ' 
uevéro, s. m. the man who 
makes caves. 


E 


be in a great danger.—Sobre 


wisely, prudently. 

Cuerdéro, -& Mm. á rope- 
maker. 

Cuerdezuéla, s: f. ‘diminutive 
of. cuerda, 

Cuérdo, adj. discreet, wise, 
staid, 

Cuerecico, ¿s. m. a little 
Cuerezuélo, $ skin. 

Cuérna, s. Í. a stag's born. 
Cuernár, v, a. to cupXdld. 







Cuernécico ,4 cuerpo descubierto, (metaph.) ] Creature. 
Cuetnecillo, s. m. dim. ef openly. — Volverle á uno el|Cuitado, adj. miserable, fall 
Cuernezuélo, cuerno. alma al cuerpo, to give life to uf care, wretched, poor. 


Cuitamiénto, $, m. cot e 
Cuérva, gs. f. the hen| pusillanimity. 9 
horn. Crow. Cuitár, v. a. or Cuitarse, 
Cuérno, s. m. a horn.——Cuérzos [Cperváto, 5. m. a young] v, r. to afflict, or to be 
"de la lina, the horns of the | Crow, | afflicted. ! 
moon.—Cuérnos de anteñas, |Cuervecito, 8. m. diminutive of |Caja, 8. f. a couch. 
booms, the two ends of potes | «aser Culáda, s. f. a fall on the 
that' stick out beyond the [Cuérvo, s. m. a crow.—Cuervo | backside. ao 
- ends of the yard-arms,.— | maríno, a cormarant. ] Culantrillo, 8. m. muaiden-bai . 
. Cuérnos de altar, the corners of [Cuésco, s. m. the stone pr core [Culántro, & Ma coriander plan; 
the altar. — Cuernos de da] o any fruit. and se >, 
, 7s 


Cuernéro, ,s. m. a horner, one 
that makes or sells things of 


any one. 


“XN 


f 


cuernos, to cuckold one. — Guestecteas ¢ sf a. ah . 


com= | 
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| 





CUL CUM 
Calér, #. m. the gut of the 
fundament. — ' 
Calas, s. f. pl. a term used in 
the game called argolla. 
Calita, s. f. the butt end of a 
























speaking. * 

ulteranismo, s. m. affectation. 

of elegance, endeavoured after 

elegance. 
h 


musket, the breech of a| speech. ; | 
cannon. ulteráno, adj. belonging t 
Culázo, 3. m. a breech. affectation in speech. 


Cultería, s. f. affectation of 
elegance in speeeb.  . 
Itéro, adj. spoken with af- 
fectation. 


Culcasido, s. m. hotched up. 
Culébra, s. f. a snake; also a 
girdle with money sewed up 
in it; (m cant) e file— ; 
Dar culébra, to torment, to [Cultiéllo, $. m. (obs.) for 
plague, to vex ‘one. — cuchillo, 

mas que las culebras, he is more [Cultiparlár, v. n. to speak with 
cunning than snakes.— Dar | affectation. 

culébras, to strap one another, [Cultiparlísta, s. m. he who 
as footmen and pages do in| ridiculously endeavours after 
dark nights with their gir- | great clegance in speech. 
dies, Cultipicáno, adj. that speaks 
with a ridiculous endeavour 
after elegante, but is roguish 
at the same time. , 
ultiváble, adj. that may be 
cultivated. 

ultivación, s. f. cultivation. 
ultivadór, s. m. tiller, mia- 
purer, 

ultivár, v. a. to cultivate, to 
till, to manure,—Cultivár el 
ingénio, to improve . one’s 
wit, 


Culebrázo, s. m. a whipping, 
as the old prisoners give to a 
new comer, 

Culebreár, v. n. to move from 
one side to anuther, as the 
snake does. - 

Culebrilla, s. f. a little snake ; 

a tetter, a  ring-. 


wort. 

Culebrina, s. f. a piece of can- 
non called a culverin. 
Culebrinár, vw. a. to creep 

along the ground like a jCultívo, s. m. the manuring or 
snake. tilling of the ground. | 
Culebrón, s. m. augm. of |Cúlto, adj. adorned, dressed. 
culebra ; aleo á canning crafty | Lenguáge cúlto, in the best 


man, sense formerly taken fo 
Culebrúno, adj. of or belong- | refined language, now gene- 
ing to a snake. 


rally understood in the worst 
Culéra, s. f. a foul clout, such | sense, for bombast, formal 
as are laid to a child’s 


speaking, or writing. —Cúlt 
breech. divíno, s. m. divine wor- 
| Caléro, s. m. the same as| ship. 
culera, — Culéro, adj. thatiCnitór, s. m. labourer, hus- 
comes last to am- appointed | bandman, he who cultivates 


place. 1 the ground. 
Calfco, 8s m. - a little[Cultára, s. f. tillage. In 
Culito, breech.‘ . - speaking of writing, pedantic 


Calo, s. m. the breech, the | or formal expression; bom- 
fundament.—Duier no castigo} bast; also culture, improve 
culito, no castiga culazo, if| ment in general; meliora- 
fathers do not chastise their | tion. 

sons when young, when men, ¡Culturár, v. a. to cultivate, tu 
they shall be panished by the | till, to manure. 

Justice. Cúmba, s. m. (in cant) a 
Calón, s. m. a great breech, | tomb. 

a great pair of buttocks. |Cumbí, a fine sort of clot!: 
Calpa, s. f. a fault. made of the wool of th 


Culpáble, adj.blameable, faulty, | /éémas or Indian sheep. 
culpable. -- {Cumbléra, s. f. a concubine 
Culpableménte, adv. faultily, | kept under the same roof with 
blameably. a wife. 
Culpadaménte, adv. blameably. [Cumblézo, s. m. (obs.) a riva! 
Capi Yo a. to blame. ale in love. 
Ultaménte, adv: neatly, ele- |Cambre, , 
gantly, finely, -  ICumbréra $ s. f, the top... 
Pant. I. N > 


Cultedád, s. & affectation in 






Applied only to 




















Cundir, v. nm. 


C ¡UN 


Cumplidaménte,adv. complete- 


ly, fully. 


e 


Cumplidéro, adj. that is to be, 


or may be performed. 


Cumplido, adj. complete, ac- 


complished, ‘perfect; also 
performed, done. —— Humbre 
cumplido, a man that performs 
all he is obliged to in ho- 
nour. - o 


Cumplid6r, s. m. the perso 


who fulfils. . 


Cumplimentár, v. a. to com- 
pliment. so 
Cumplimentéro, s.. m. who 


‘makes compliments or cere~ 


monies. 


Cumplimiénto, s. m. perform- 


ance; also a compliment; in 
Mathematics, it is the com- ' 
plement. (In architecture, ) 


_ the wall betwixt two buttresses, 


the lath and plaster betwixt . 
two faftes, or the like.— 
Entre amigos honrados, cum- 
plimientos son excusados, “be- 
tween honest friends com- 


- pliments are useless. 
Cumplir, v. a. to accomplish, - 


to perform, to do one’s duty ; 
also to be convenient, — 


- Cumplir de palábra, to be obW 


liging as far as words will 
go. —— Cumplir promésa, te ' 
perform a promise, — Cumplir >. 


_años, to be come to. one’s 


birth-day, when so many . 
years are up.—No cumple con. 
su obligacion, he does not per- 
form his duty or obliga- 
tion. o 


Cumuladór, 8. m. vide Acumu- 


lador. 


Cumulár, v. a. to heap up.  ' 


Cumulativaménte, adv. in 
heaps. 

Cúmulo, s. m. a heap.  ~ 

Cumunalménte, adv. (obs.) 


commonly, promiscuously. 


Cuna, s. f. a cradle.—Conocer 


a tino desde la cúna, to know a 
man from his cradle or ins 
fancy.—Cuna,(metaph. ) one’s 
own country; nobility; ge- 
nealogy, also the origin -of 
any thing.—Lo que se aprende 
en la cuna, siempre dura, what 
we learn in our infancy, re- 
mains for ever. 


Cundeamór, 8. m. a sweet herb 


which spreads much. 
to spread, to 
increase, to thrive.—Cúnde 
como mancha de aseyte, it 
spreads " jike stalin -of 
Ol : 


i 
CUR 
Cunéra;.s, €. the woman who 


racks the cradle. —. 

Cunéta, af... (in furtifieation ,) 
a little trench, inoat, or 

Litch. 

Cuña, s. f. awedge. ' 

Guuáda, s. f. a s'ster-in-law ; ri 
that is, a brother's wife, 
the sister to a man’s wife, 
or to a womans husband. 

Cuaadería, s. fi ) the spiritual 

Cuñaderio, s. m. > affinity con- 

Cudadéz,s: f. Ytracted by 
one when he is god-father 
do a clitd.. 

Cuñáda, s. m. a brother-in- 
law; that is, a sisters bus- 
band, ora maws wife's bro-. 
Aher,or the womab?s busband’s 
brother. 

Cuñado, adj. coined, wedzed. 

Euñár, v. a. to coin, to 
wei ge. 

Cúvo, s. m. a stamp to coin 
money with; a great ham- 
mer; also a key stone, as 
they use to shut up the top 
of an arch, being wide above, 
and nerrow below. 

Cutnéla, s.. ff. 
weve. , ‘ 

Cípe, 5. m.a chariot, a car- 
riace of pleasnre. l 

Cúpula, s. f. a cupola. 

Cupolino, s. m. a lantern, the 
round = building  gunerally 
added to the top of a dom: 
or cupula. 

Cuquiliéro, s. m. a baker’s 
servant. 

Cuquillo, s. m. a cuckow. 

Cora, s. fl a cpre; also a 
curate of a par:sh. 

Curable, adj. curable, that may 
be cured. 

Curación, s. f. the application 
of med:cines. 

Curadiría, sf. a tutursbip, or 
“guardianship. 

Curadit'o, s, um, the fish called 
Pyor Jack. 

Curadur, % mM. a governor, 
guard an or tutor; also a 
physician, 

Curadúra, s. f. a maiming or 
cutting. 

Curaduria, s, f. a guardianship, 
tutorsh:p. 

Curálle, s. m. in faleonry, the 
feathers given a Lawk tu inake 
her cast. 

Curandéro, s. tp. a bleaching- 
place, a place to dress cloth ; 
- also a tWwiutster or dresser of 
“ cloth;. also 4, quack (in 

2hysic) o 


¢ 


a litle 


CUR 


Curár, y. a. to cure, to dress. — 
Curár al enfermo, to cure -a 
sick man, —£urár la herida, t, 
dress a wound.—Curar de su} messenger to -2 out ae 
negucio, to take care of his] justice. 
business; to mind one’s own ¡Curtádór, s. m. a tonnes. 
business.— Mag cura de dieia,\Cartidara, sí f, tanning, 
que la lanzeta, a vexular diet {Curtir, v. a. te tan. 
cores mere people  than|Cúrto, adj. (obs. ) for carte, 
physic.—No curar de lo que er |Carvas, s. f, pl. any crooked 
dize, not to valuc what is} timbers belonging to a ship; 
said-—Curir liénzo, to whiten | the ribs of a ship. 
lin'n.—Curér. cuero, to dress|Carvatan, $. m. dintinutive of 
leather. . | curve, 
Curative, adj. that bas thejCurvatúra, s.£ a bending, 
virtue of curing. Curuéña, s. f. the carriage of a 
Curato, 2s. 1m. the parsonage piece af ardnance. . 
Cifrazgo, t of a parish. Curája, s f. a kind of owl 
Carbas, s. f. pl. crooked tim- [Curcilingo, adj. curviliueas, 
bers, the ribs of a ship. that . consists of  crockal 
Curcña, 'S. f a carriage for| lines. 
cannm.——Ponérse u cureñu |\Qarvo, adj. crooked. 
risa, to expose one’s self tolCurálla,_s. f the headmos 
the ordnance without amy] bench of a galley. 
shelter.—Tirár « cureda risa, |Curul:gro, e. m. a slave that 
to shoot at random without! rows et the headmost bench 
taking aim. of a galley. 
Faria, s. f. a court “of j justice, ¡Curúxa, 5 f. en owyl.' 
‘urial, adj. of, or-bclonging to [Cuscálla, s. f. (obs.) holy, a 
kind -of oak with prickly 


leaves, 


‘ 


cus 












years. 
Cursor, Bo 


a court of. judicatsre. 
Guriánas, s f. pl. small brush- 


y wood, or the small chips where ¡Cuscúta, s. £ a weed with y. 


wood has becu bewed. . 
Curivsamente, adv, cariously, 
‘neatly, carefullr, 

Curiosidád, s. f. curiosity. 
Cur:óso, adj. ‘cusivus, neat,|Custódia, s. f. custody, keep- 
nice. ing, charge; also the teber- 
Currúca, s, £ hedge sparrow nacle in which. tue sacra 
or sitling, the bird that hatch-] ment is kept on the altar, 
ed the cuckow’s eggs, Custodio, s, m. the 
Cursínte, s, m.,a scholar in| governor of a sumher d 
an university that follows the convents. Qne-of the judges 
Si hools 4 ia due order, so dengminated in the. Fran 
Cursar, v. a. to frequent, to] ciscaw order, The guardian 
follow the schools, angel, 


red .stalk, winding abort 


wind, 
Cusir, v. a. vide Coser. 


ACursilio, sun. a short term in ¡Cutauéa, adj. belonging te the 


the vear when the subool, | skin. - 

ave open in the universitics, ¡Cutícula, sv 
distinct from the  ¿reat 
ono, 


fa hitde thin 
skin, which covers the maiz 
“skin of, man or beast, a 


Cursivo, adj. Italic, (said of the teading all over like seal 


kind uf types for 
Which most “resemble ure [Cuficulár, adj. (one term) 
common writing.) belonging to the skin. 
Cúrso, s. m. a Course, a race, ¡Cutidero, s.m, a battle, a 
a space of time; the inc] strife, a fSghting. 

when the schools are open {Cativ, r. mw. as, día cúfio, 8 
every year in the aniversity ; | working day, (Obs.) 

alsa a stool._—hAos  deumcres.|Cutir, v. a. to shake, to knock 
hacen curso a la parte mas flaca, one against another, 
humours flow to the weakest [Cutis, s. f. the skin, 

part.— Tenér tántos cursos con |COxa, s. f a: litthe case to sup" 
la párga, to have su many| port the end of the lave; 
stools with a purga — Ha] also a bedstead. 

pasúdo tántos cósses, he hug ¡Cúxo, s, m. a cander of woel, 


wintinz | brane. 


e” > 


herbs, called dodder os with | 








been at the school so may 
mm. a tipstaf, a 


oa ro 


DAD 


Cuxótes,. 8, m. pÍ.. armour for the fabulous workmen in 


thethigh, —. o 
Cáy, or Cayo, .g. m, a little 
animal sp called. .,., 


Cágo, pron. relat. whose. . 
Cuzcúz, s.m, a word used to 
call degs by.—-4 perro viejo 
no hay cuz chs, gr tus tus, 
It 45. pot easy to deceive an 
experienced old man, 
Cycláda, 6. f. a kind of woman’s 
gown with a Jong tail. ; 
Cyclán, s. m. a rig, be that 
has but one testic : 
Cyclo, s, m. cycle, a table to 
find out Easter day. - , 
Preloidéd, adj. belonging to a 
oid. 


* 
e 


Cycloide, s. f. a geometrical 
curve so called. 


Cyelope, $. 1 Cyclop, one of 


| before a proper name 
Y y stands for Don. 
Table, adj. easy to be done, 
that may be done, possible. 
Daca, abbreviated from dé dca, 
give hither, give it me— 
En dice las pájas. in a mo- 
Ment.—-No se me da nada, 1 
Care not. : A o 
Dácio, s. m. tax, custom, 


"or, 
Dación, s.f. the act of giving 












DAL 


Vulcan's shop, . 
Cylindrico, ad). of, or belang- 
ing to a roller. , 
Oylíndro, s. m. ua roller, a 
eylinder, a figure in geo- 
metry. o 

Cyma, s. f. a sprout; also a 


wave ; also the heart of a 


thistle. o, 
Cymácio,.s. m. a kind of carved 
work. 
Cymbalária, s. f a plant so 
called. 
Cymbalíllo, s. 
bell. 


m. 


Cymbalo, s. m. a cymbal, an 


instrument of music. 
Cynico, adj. cynic, cynical, 

having the qualities of a dog; 

currish, bratal, snarling, sati- 


-D, 


plintb, the first and lowest 
member of the base of a 
column.—Corrér el dádo,' to 
have good fortune, good luck, 
good success.—Lo mexo de los 
dados, es nojugarlos, it is better 
not to play at all, than to run 
the risk.——Echar dido falso, to 
deceive, to cheat, 


Dadór, s. m. a giver; among 


merchants, the drawer of a 
bill of exchange. 












a little 













Dága, s. f, a dagger. 

Dagon, s. m. augm. of dága. 
Daifa, s. f. a landlady, the 
‘mistress of. a house, a lady ; 
¡a woman that entertains 
‘friends gratis, not an hostess. 
Dála, s.f. a gutter or pipe to 
-convey the water out of the 
‘ ship into the sea. 

Dálgo, instead of de -dlgo, of 
‘something; as, Aljodalgo, a 
‘gentleman; that is, a man 
‘of some note, or of some 
estate. 

Dalladór, s. m. one who mows 


aoy thingy used in law, . . 
Dactflo, s,m. a dactyl, a foot 
10 poetry consisting of one 
long and two short syl- 
lables. . 


Dade, 3 £ the enjoyment, 
OF possession of any thing 
Sven. o. 

Dadiva, s. £. a gift. — Prov, 
Didivas quebrentin péñas, gifts 
break rocks; kindness over- 
and fa Mn hardest hearts, 

t 
retoleed corrupt the most 


Dadiro, adj. bribed, suborn- 
Dadivosaménte ady. liberal! 

A 7? 
Dadivosidád, s. f, liberality, 
Bau:viso, adj. Yiberal, boun- 


Dido, P. p. of dar, given. — 
1? Me 8 dia to. play 
With, (la architecture,) the 








grass. . 


Dalle, s. m. a staff with a 


dagger at the end of it. 
Imática, s. f. the vestment 
used ‘by deacons, when they 
officjate,at thea'tar. 


Dalphin, 8. m. vide Delfin. 
Daltibáxo, instead of de allo 


abaro, from the top to the 


bottom, a downright stroke 


N 2 


PAR 


tical,—Cy!nico, s. m. ac¥ni 
a philosopher of the snarlist 
- or curnsh kind. , 
Cynocéphalo, 6. m. aman with  - 
a dog's head, - h 
Cyuomorrión, $, m. a weed 
that grows amongst corn and: 
choaks it. 
Cynosfira, s. f. a staf in the 
tail of the Lesser Bear. 
Cy pres, s. mo the’ Cypress» .- 


Cypressal, s. m. : the place 
where the  cypress-tree | 
grows. — o ; 

Cypris, s. f. a sort of wild goat - 
in Peru. , 

ysne, s, m.the Swan; a con- 

stellation so called’; a poet.— 

Es blanco “cómo un cysne, as 

white as a swan. ° . 


4 


Dama, s. f. a lady; at chess, 
the queen; also a dde; a 
concubine.—Juégo de dámas, 
‘the game of draughts. 
Damascár, v. a. to damask. 
Damascénas, $. f, a sort of 
plums. 

Damasco, s. m. damask; also 
a sort of apricots so called. 
Damasquill'o, | 3. m. worsted 
damask, half thread, half 
worsted. . 
Damasquino, adj. damasked, 
as swords and kniyes. 
Damáza, s. f. augm. of 


dama, 
Damería, s. f, delicacy, tices 
ness, 

Daméro, a draught-board te 
play at that game. 

Damiséla, s, f a damsel, of 
young lady. - 

Damnáble, adj. damnable. 
Damnación, s. f.damnation. : 
Damnificár, v. a. to damafify, 
to prejudice, to damage, 
Danchado, adj. (in heraldry,) 
denticulated. 

Dánta, s. f. an American 


animal so called. 
Danteládo, adj. vide Dan: 
chado. . 


Danza, s. f. a darice.—Déneg 
hablada, a dance composed of 
many persons with dressey’ 
suitable to represent any 


passage tn hjistory.——Dánit 


PAR 


de: nes, a mimic - 
antic dance.— Danza A 
espadas, -a sword-dance; also 
a y As: a ‘fighting. —Lu 
orgáz, a disorderl 
proceeding’ "Par dónde va la 
inaa, which way goes the 
ance? said when a mau 
asks for a thing that; is quite 
over, or out of date. 
reed Y s. m. a dancer. 
Danzár, wn. to dance, 













Danzarin, s. m. one who dances, 
genteely. . 

Dañadaménte, adv. evilly, 
with an iil intention, cor- 
ruptly. o 
Danadér, s. m. one that 


damnifies, or docs hurt. 
Banar, v. a. to damnify, to 
hurt. 
Dañíno, adj. 
chieyous. 
Daño, s. m. detriment, loss, 
hurt,' damage.—Sin daño . de 
bras, without prejudice to a 
third person. 


hurtful, mis- 


Dañosaménte, adv. hurtful, 
preiudi gially.. . * . ' 

Dapóso, adj. mischievous, 
hurtful. 


Dar, v. a. to give, to bestow, 
to strike.—Dar un regálo. 10 
give a present.—Dar por nulo, 

ningun valor,” to maki 
void. — Dar de palos, tu cud- 
gel. —Dar de núlgas, to fall 
ppon one's breech.—Dar al 
traves, to run a-ground, to 
perish.—Dar el relóx, speak. 
img of the clock, to strike, — 
Dur el álma, to give up the 
ghost, to die.—Jar en el ccso, 
to appreheud the matter, tu 
hit upon it.—.Dar un door, 
to be taken with a pain.— 
Dar en el blanco, to hit th- 
. mark.—-Dar fé, to credit, to 


believe. — Dar su fé, to enzage | 


one’s faith.— Der lección, to 
teach, to read.—Dar consigo 
a úna ‘partes to cast one’s self 
juto a place.—Dar leche, to 
suckle.—Dear carena, to 
Careen.—Dar  garríte, to 
strangle. —Dar púrte de uñ 
negocio, toimpart a business.— 
Dar con una persóna, to light 
npon a person.—Dar vices, 
to cry out, to bawl.— Dar en 
cava,’ to upbraid, to cast in 
the teeth..-Dar en los enem?- 
gos, to fall on the enemics.— 
Dar de mano, ta. quit, to 
@bandon, to put | aside with 


the hand. —Der del. pié, 
kick, to spurn.—Darse, v. re 
to yield, 
Daseme pico, I care but little. 
Andár en dares y tomáres, to 
¿fFer, 
Parle buélla, a sea-term, to 
make fast a rope.— Darse, 
v. Tr. to submit, to surrender, 
to yield.—Dárse a lus léfras, 
| to apply to learning.—Darse’ 
por conténto, tu rest satis- 


Daragóncia, 
taragon. 


Dardi'‘lo, s. 
Dardo, s. 
Data, s. f the date of any 









Davié'e, Ss. 





guenza, not to appear 


DE , 


vt 
to 


to ‘surrender.— 


to "procrastinate. — 


fied 


s. f. the herb 


Darcéna, s. f. a dock to lay 
up ships. 
Dardázo, s. m. a stroke or 


wound ofa dart. 

ra. a little dart. 
m. a dart. 
‘writing. 


Rome. 


Datario, $. m. the president of 


the chancery of Rome, called 
datary. 


Datíl, s. m. adate, the fruitof 


the palin- tree. 


Datifláto, adj. shaped Hké a 


date, or of the colour of a 
date. 


Datilillo, s. me diminutive of 
datil, 

Dativo, s. m. the dative case. 
Díuco, s. 


m. a sort of carrots 
in tast - avd colour. 

m. somethi ng so 
called on board of ship, used 
in weighing anchor. 


Daza,s.f. a small reed bearing 


sced, which they cut green 
to ‘fecd cattle in : the 
‘pring. 


De, prep. gen. dat. of, from, 


out of, to.— De, prep. for.— 
De miedo no puds responder, he 
could not answer for féar.— 
De arriba abúxo, from top to 
bottom.—Dc aca, from hence. 
De buena gana, with a good 
will—De acuilá from thence. 
De hecho, actually:—De aquí 
adelante, henceforward.— De 
brazos, lying flat with the face 
down.—De aquí a poco, a 
short while hence —De niche, 
or de dia, by night, or by 
day. —De corrida, in haste, 
running. —De 'lléno; full; 
gúlpe de lleno, a full stroke.— 
‘Hora de cuiner, time to dine.— 
De párte de afuéra, on the 
outside, —No parecer de ver- 
for 


- 









DEC 


shame. —De plete a párr, 
from side to. sides that j i, 


quite through.—De bald, for 
nothing, in'vain. . 


Déa, (for diosa) s, f a god 


dess. 


bs. m. a deanery, 


Debastár, v. a. vide Débester, 


Debástia, -3. f. a generation, a 
race. 


Debate, s m. a debate, conten- 


tion, strife. 

Debatir, v. a, to ‘contend, to 
debate 

Debáxa, adv. - under. 


Débdo, s. m. (obs.) vide 
Deudo. 
Debelación, 8. f. conquest, over- 
throw.. 


Debclar, v. a. to vanquish, tó 
| overthrow, to demolish. 
Dataria, s. f. the chancery of |D-bér, v. a. to owe.—Hactras 


deber, to do one’s duty.—Harér 
su debido, to perfurm one’s 
duty. 
Debidaménte, adv. deservedly, 
meritoriously ; completely. 
Debil, adj. weak, feeble. 
Debilidad, sf Webkness, fécble- 
ness.  - ye 
Debititación; 8. fi weakness, i im 
firmity, feebleness, 
Debilitadaménte, adv. weakly, 
feebly.  ' - 
Debilitamiénto, 8, m. weaken- 
ing, enfeebling. 
Debilitár, v. a.to weaken, to en 
feeble.  - 
Debilménte, adv. feebly, weale, 
y 
Déb:to; s. m. debt, duty.—De- 
bito, mutual obligation i in ware 
riage. - 
De “Braces, adv. flat on the 
ground with the mouth dowa, 
Debujador, s. m. vide Dibux- 
ador. 
Debujár, v. a. vide Dibuxar, 
Debájo, s. m. vide Dibuxa 
Decáda, s. f. decad, the facts 
of ten years historically told. 
Decadéncia, s. f, decay, Talk 
Decaér, v. n. vide Descaer. 
Decaiménto, S. Mm. vide Deseas 
cimiento. 
Decálogo, s. m. decalogue, the 
ten commandments. 
Decanáto, s. m. deaconry. 
Decáno, 8. m. a deacon. 
Decantádo, adj. not far fam, 
the plave. 
Decantación, 8, f. the act off. 
canting or pouring gut. 
Decantás, y Ve a, to sing ; als Y 





, 
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- vtosary or chaplet. 


be bre, s. m. (obs.) Decem - 


DEC 


. Magnify, to augment, ta ex- 


aggerate. 
Decibimiénto, s.m. deceit,trick, 
fraud. 
Degéna, s. f. ten in number. 
Decenál, adj. of, or belonging 
to the number of ten. 
Decenário, s. m. the space of 
ten years. Ten beads of a 


Decéncia, s.f. decency,suitable- 
ness to character, modesty. 

Decendéncia, s. f. descent, pos- 
ter:ty, succession. 

Decendér, v. a. to descend, to 
come down, to proceed from. 
Decendér de tal cása, to be de- 
scended from such a family. 

Decendiénte, s. Mm. a successor, 
one that is descended from 
another, 

Decendimiénto, s. m. descent, 
—Decendimiénto de manos, la y - 
ing hands on another by beat- 
ing him, 

Decendir, v. a. (obs.) to de- 
scend. 

Decénio; s. m. the space of ten 
years. 

Decénso, s. m. a defluxion, the 
running of a cold. 

Decentar, v. a. to pierce, to 
broach.— Deeentárse, v. r. to 
fret to exulcerate,to make sore. 

Decénte,ad}. decent, becoming, 
fit, suitable. _ 


Decenteménte, adv. decently, 
- jastly. 


Dec«pción, s. f. a deception, a 
fraud, a deceit. 
Deceptár, v. a. to cut down, to 
level, to make plain. 
De Cérca, adv. from a small 
distance. * 
Decernir, v. a. to determine, to 
ee, to resolve.. 
Deces ón, s. f. departure, yield- 
ing, giving way. 
cesór, s. m. a predecessor. 
one that went before, 
hádo, s. m. a pattern, an 
example, a copy. 
Decíble, adj. that can be said. 
ras, s. f, pl. elegance in 
expression, an eloquent or dis- 
ereet oration or speech. ° 
idéro, adj. fit to be said, 
Decidir, y. a. to decide, to de 
termine, to resolve. 
idór, s. m. one who speaks 
gracefully and elegantly. 


r. 
Decifradér, s. m. one that de- 
Cyphers, | 

Decifrár, y. a. to decypher. * 
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consisting often. 

Decimal, adj. the tenth or de- 
cimal part, 

Decimás, s. f. pl. the tithes. 

Decimo, adj. the tenth. 

Decir, v.a. tosay, to speak, to 
utter.—Dectr de una hasta ch- 
enfo, to tell injuries to a man. 
Decir nones, to deny.— Decir 
por decir, to talk lizhtly, to 
chatter. —Decir lixeretas, to be 
obstinate in a wrong opinion. 
—Dectr y hacer to say and to 

act; thatis, to act in the 
same time as one speaks.— 
Deciise los nombres de las pus: 
guas, to quarrel in public ; to 
discover their own faul:s.— 
No decir una cosa por otra, to tel! 
the truth. 

Dicho, p. p. of decir. 

Decisión, s.f. decision, resolu- 
tion, determination, conclu- 
sion ; also a sentence. 
Decisivaménte, adv. decisively, 
determinate!y, resolutely. 
Decisivo, adj. decisive, deter- 
minate, conclusive. 

Devíso, p. p. of decidir, decided, 
determined. 

Decisério, adj. disorderly, de- 
cisive. 

Declamación, s.f. declamation, 
speech. 

Declamadór, :s, f.' declamer, 
orator, declamator. 
Declamár, ¥. n. to declaim, to 
make a speech. 
'[Declamatório, adj. declama- 
tory. 

Declarachién,s. f. a declaration, 

manifestation, explanation, 


| exposition ; also. a depositivn 


in law. 

Declaradaménte, adv. cpenly, 
clearly, evidently. 
Declaradór, s. m. hethat de- 
clares or manifests, 
Declaránte, s. m. he that 
makes a declaration before a 
judge. 

Declarár, v. a. to declare to 
manifest. 

Declaratíva, s. f an easy and 
expeditious ‘manner of ex- 
pressing any thing elegantly 
—Declararse, a alguna persona, 
ó declarar su corázon o pecho al 
amizo, to have confidence in 
our friend;” to trust him 
with our secrets or intention. 
Declaratório, adj. declaratory, 
affirm:tive, expressive. 
Declinable, adj. declinable. 


‘| Declinacian, s.f. declination of 


Decima, s. f. a copy of verses 















DEC 
words according to grammar ; ; 


the declination: of ‘stars io 
astrc nomy ; the declining of a 


Declinadór, s. m. he that de- 
clines, 

Declinár, v. a. to decline gram- 
mat.cally or otherwise; also 


to: adhere to.—Declinár juri- 


dición, to removea cause fróm 
one eonrt to anotber.— Decli- 
nar el sul, is for the sun to be 
going down. 

Declinatório, s.m. the person 
who takes a solemn oath in the 
court. ‘ 

Declive, 
scent, 

Decocción, s. f. decoction. 

De Comiénzo, adt. (ubs.) from 
the beginning,at the beginning. 

Decurár, v. a. to adorn ; also to 
learn by heart. 


s. m. declivity, de- 


De Coro, adv. without book, by 


heart. 

Decór, s. m. respect, decorum, 
decency. 

Decorusaménte, adv. decently, 

respectfully. 

Decordso, ad). decént, respecto 
ful. 

De Corríllo, en corrillo from one 
company to another. 


Decostradór, s.m. he that takes 
the rind, crust, or bark off any 


thing 


Decostradúra, s. f. the taking 


the rind, crust, or bark off any 
thing. 


Decostrár, v. a. to take the 


rind, crust, or bark off any 
thing. 


Decrecér, y. un. vide Descrecer. 
Decreménto, s, ma. decrease, di- 


miuution. 


Decrepitár, v. a. to dry any : 


thing by the fire. - 


Decrépito, adj. decrepit. 
Decrepitúd, s. f. decrepitude, 


or old age. 


Decresciénte de la mar, 8. fe 


the ebbing of the sea. 


Decretál, s. m. the collection 


of the Pope's decrees.— Dee 
erctales, s. m. a book of ca= 
non law, 


Decretalísta, s. m. the compo- 


ser, expositor, or interpreter 
of the Pope’s decretals. 


Decretár, v. a. to decree, to ree 


salve, to determine. 

Decretísta, s. m. the person 
who studies the decretals, dee 
cretist. 

Decréto, s. m.. decree, eilict, 
‘law ; also the determination of 


r 


dist: mer; diminution,decay. — 


DED 


asuit; also a volume of the 


common law. . 


Decábito, s.-m. the deposition 
made of some tiumour in any 


part of the body. 


Decución, 8.f. vide Decoccion. 
. Pecumána, s. f. the tenth 
. thing in the numerical order. 


Dectplo, s. mi ten fold, te 
_times as much. o 


Decúra, s. f a decury, com- 


, Tmand of ten men. 


Decurión, s. m. a commander 


over ten men. 


Decarsas, s. f. pl. the arrears 
ne. . 


Dec4&rso, s. m. a course. 

Dedáda, s. f. a stroke with a 
finger ; a fingers length. 

.Dedal, s. m. a thimble. 

Dédalo, s.m. a maze, a laby- 

. Tinth, . 

Dedéntro, adv. from within. 

_ "Dedicación, s, f. a dedication. 

Dedicadór, s. m. he that dedi- 

' gates ; adedicator. 

_Dedicánte, s. m. the person 

. thet dedicates a book toa pa- 
tron, 

Dedicar, vw. a. to dedicate ; 
also to appoint,— Dedicaree, v. 
r, to apply, te fix: the mind 
upon, 

Dedicatoria, s. £ an epistle de- 
dicátory. ° _ 

Dedignár, v. a. to contemn, 
ta despise, to reject, to dis- 
esteem.— Dedignárse, v. r.' to 
disdain, toscorn. 

Dedil, s. m, (obs.) a thimble; a 

_ Cáse of silk, linen, or Jeather 
to put over a finger that is 
hurt. (Incant,) a ring. 

Dedillo, s. ms diminutive of 


Dédo, ss m. a finger. —Dédo 
pulgár, the thumb.—Dedo in 
dice, the fore-finger.— Dédo de 
er medio, the middle-finger.— 
Dédo del anillo,dédo tercero,dedo 
del corazón, the ring-Gnyer.— 

édo meMique,the little finger: 
-—Dédo del pié, a toe.—Medir, 

o dedos, to measure exactly to 

. an inch.—Alzár el dédo, to as- 
sume the performance of what 
one undertakes.—No descrepár 
undedo,not to deviate the least. 
— Sañalár con el dedo,to point at 
ith the finger.--Cantir por 

los dedós, to reckon by the fin- 
gers.—Comerse los dedas tros 

- gnacósa, to be ready to eat 
one 'sfingers aftera thing, to 
be very fond and eager aftet 
ilar ose déza meter el dédo 


"the boat from beating against | bis head. 


Defension, s. f. a discharge. 
Defensivo, s. m. a defence, a 


DER PEO 


en la bóca, he will riot. suffer Defenste $. m. a 
one to put his finger into his [Defensoria 8! £í in Y, te 
charge or office of ‘the’ ahy» 











































month; that is, he is uo fool. | cl 

—Alar bién su dedo, to bind | cate. | 
one’s finger well; that is, to un- |Deferir, v. n. to give away to 
derstand, and take care of bu-| to another; dlso to -fnt of, 
siness, to be sharp—Morderse| to delay, 1 

los dédos, to bite one's fingers; [Defésa, 5. f. (obs.) vide De 
or a desire of revenge, fensa. . 
De Dande, adv. from whence. [|Deféso,' adj. (obs.) defended, 
Deduccion, s. f. deduction, de-[ protected... 

rivation. Deficiénte, adj. deficient. 
Deducir, v. a. to deduce, to in- |Definición, s. f. definitfon. 
fer. > Definidór, s. m. otie who defines 
Deésa, s. f. a goddess; only | or determines. 

ased in romances and poems, [Definir, v. a. to explaity, to de. 
Deespacio, adv. at leisure, | tine, 7 

slowly. ' [Definitivaménte, adv. decisire- 
Detalcár, v.n. to defalcate, to | ly, deterniinately, conchdsive 
cut off. 


Defallecér, v, n. (obs.) vide 
Desfallecer,  * 
Defallimiénto, s. m. a failure, 
(Obs.) o, 
Defaltár, v. n, (obs.) to fail. 
Defamár, v. a. (obs.) to de- 
fame, to detract from oñe's 
reputation. 

Defección, 8, f. defection, re- 
volt. ' 
Defectible, adj. imperfect, defi- 
cient. ; 
Defectivo, adj. maimed, defec- 
tive. 

Defécto, s. mr. defect, fauli, 
mistake, error. 
Defectuosaménte, adv. imper- 
fectly, deficiently. 

Defectuóso, adj. imperfect, 
deficient. , 
Defendedéro, adj. that can be 
defended, capable of ‘resist, 
ing. . 
Defendedór, y. m. a defender. 
Defendér, v, a. to defend, to 
protect, to aid, to relieve, 
Defendiénte, s. m. vide Defen- 
sor. | 
Defendimiénto, s, m. defence. 
Defensa, s. f. defence, prohibi- 
tion. 

Defensáble, adj. that can de- 
fend, capable of resisting. 
Defensár, v. a. to defend. _ 
Defénsas, s.f. pl. by Euglish | rate. . 

sailors called Fades; pieces [Degollación, s. f. the act { 
of old cables, ropes, or wooden | beheading. 

billets, hung over the ship's [Degolláda, s. f. fin dancing,) 
side, that she may. not rub | the sword-dance, laying th 
against any thing. In boats, | sword$ about one of the 
short staves used to bear off | dancers, as if going to cut of 





y. 
Definitive, adj. definitive, cot 
clusive, | 
Definitério, s. m. the assembled 
body of those members ofs 
relizious order that are called 
Defintdores, The hall witha 
the Definidores assemble upot 
occasion. 
Deflúxo, s. m. deflux, defluxion, 
downward flow. 
Deformación, s. f. alteratho, 
destruction. 
Deformar, v. a: to deform, to 
mis-shape. 
Defórme,adj. mis-shapen, ugly, 
deformed. 7 
Deformidad, s. f. deformity. 
Defraudación, s. f. cheating, 
detrauding. 
Defraudadór, $. m. who cheat 
or deceives. y 
Defraudár, v.a. to defrand, to 
deceive, to cheat. ' 
De Frénte, adv., over against. 
Defuéra, adv, without, or front 
without.—-De ' fuera vendre, | 
quien de casa nos sacafa, um 
intruder will turn us out of 
our own house. —. 
Defunción, s, £ a funeral. 
Deffinto, adj. vide Difunto, 
Degeneración, s. f. degenerat- 
Ing. z 
Degenerár, v. n, to degene- 


the ship’s side. Degolladéro, s. m. the place 
where criminals are hebeat- 
ed ;" where beasts are slaugh- 
safeguard, — teredysLlevar el degollalere 





DEY BEL BEL 


to pot one in danger of losing Deteznátse, v. 7. td sip, Mide, 1 
one's life, , or bé unsteady. an 
Degolladór, s. m. a Bbebeader, data, 3, f the plart rose-" 
a ddughterman, a hangman. lar AD 
Degolladára, s. f the wonnd Helin, <m. a dolphin. ?*: 

made in beheading. Wcleacéro, adv. (ubs:) vide. 
Dezollamiénto, s, mí. a behead- Delgado: — ' o 
ing, Killiog. De'gadanénte, adv. thinly," 
Degollár, v. a. to’ behead, to| rar, sienderly ; also ing@ntobély, *. 
itor slay. + Del, of him; or of it. subtilely. | 
De Gólpe, adv. at a stroke.—|Del, Della, Dello, of him, ol] Ueigadez, Ps: f: thinhess, ” 
Cory de gólpe, to fall down| her, of it.—Del todo, altoge-| Delgadéza, $ slendernésd 
plutnp. ther, wholly! Delgadillo” adj. thitmish, | 
Degradación, s. f. a degrading. | Delación, s. f. accusation. slenderishi O 
Degradamiénto, s. m. degrad-|Delantál, s: m. an apron. Delzadito, adj. diminutive ef” 
ing. . oe Delánte, adv. before. delvádo, | ' 
Dégradér, v. a. to degtade, to|Delantérs, s. f. the fore part,|Delgado, adj. thin; stender’; ' 
lessen, todiminish the valne.| the front, any thing to hang| (métaph.) sharp; ingenious, 
Dégrédo, s. m. (obs.) a de-| before. eo - | cunning.—No pierden por del- 
cree, Delantéro, adj. that’ is before| grídas, sino por gordas” y mal’ 
Degressión; s. (obs.) vide Di-|' another. —HRelór delantero, a| filadas, stupid añd * igrforant” 
gression. clock or watch that goes too] people find fanft with’ what t 





















Deista, s. m. a delist. 
eistico, adj. deistick, belong 
ing to the ‘opirons or te- 
nets of the de:sts. 
jar, v. as vide Daxar. 
Dejarretár, v. a. to hough, t: 
ham-string. 
Dejenerar, v,a. vide Degenc- 
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Deguéllo, s. má. beheading. fast. they do not underst#héd.— 
De Hécho, adv. actually, in Delántre, adv, (obs.) vide De- | Qiiebrar por fo -mas'delgado, | 
fact. lante. " ‘never contend with thetich or' 


Débendér, v. a. to cleave asub- 
der. cusation. 
Dehendimiénto, s.m. a cleaving |Delatar, v. a. to inform, to ac- 
asunder. | cuse, to impeach. 
Dehésa, s. f. a pasture ground. |Detáte, s.m. a highwayman. 
~Dethera’ cocegíl, a common |Delatér, s. m. an informer, an 
pasture. evidence, an accuser. 
Dehesár, v. a. to fix upon, or |Delevtable, adj. delightful, plea- 
appoint, or convert a piece of | sant. . 
ground to a pasture. Delectacion, s. f. a ‘delight, 
heséro, s. m. the keeper of | pleasure, enjoyment. 
the pasture. —Quien á treinta |Delectár, v. a. to delight. 
2 asesa no camprara dehesa, he |Detécto, s. m, election, choice, 
Who’has not wisdom, or not} picking out, muster. 
settled in business at thirty, |Delegación, s. f. delegating, ap- 
never will.—dsno que entra en} puinting, substituting. 
dehesa agena, saldra cargado de [Delezádo, s. m. a delezate. 
, he who take’s another’s|Delegar, v. a. to delegate, to 
tinny will be punished. appoint, to substitute. 
icida, o Deleitable, adj. delightful, plea- 
Deicidio, s.m. deicide. sant, charming. 5 + 
Deidad, s. f. a deity, a god |Deleitación, s. f. enjoyment, 
head, satisfaction, pleasure. 
Dettero, s. m. one who carries | Deleitar, v. a. to delight. 
God with him. Deléite, s. m. delight, pleasure. 
ción, s.‘f. the effusion | —Delrites, in the plural num- 
of the grace of God into the| ber, vicious pleasures, 
soul. Deleitosaméinte; adv. delight- 
Deificár, va. to déify. fully. 
ii adj. that belongs to |Delcitóso, adj. delightful. 


Deletrcár, v. a, to spell; also 
» Improviso, adv. on a sud- 
e 


powerful. + + - 
elzazátr, v. n. to grow thin. 
Délia,s. f one of the namea' 
of Diana, orthe moon.’ - 
feliberacién, s. f. detiberation 5 
resolution, determination. 
Deliteradaménte, adv. delibe-+ 
rately. » 
Veliberádo, s. m. a deliberate 
person. a 
Deliberadór,' s. m. one tha 
deliberates or considers. 
Deliberamiénto, $s. m. delibe- 
ration. : - 
Delibiar, v. a. to deliberate, to 
consider, tó advise ; also te ' 
purpose, to resolve. 
Deliberativo, adj: belunging to 
deliberation.. 
Delibrain‘ento, s. m. (obs.) de- 
liverance. 
Delibrar, v. a. vide Librar. - 
Delicadaménte, adv.‘ daintily,: 
finely, delicately. ' 
Delicadéz, £. f. daintiness, 
Delicadéza, 4 delicacy, nice- 
hess; a'soslenderness. ~~ 
Delicado, adj. dainty, delicate, 
nice, tender ; also slender, and 
of a weak constitution.—Al 
delicado poco mal, y -bien atado 
pmail- things give great un- 
easiness, 
Delicadúra, s. f. vide “Delica- 
deza. : ; 
Nelicamiénto, s. m. vide Deli- 
adez. 
licia, s.f. pl .delight,anythitig * 
ery hgreeable and pleasant. 
ect Y. &' to be des 
1 . : 04 


Delatáble, adj. worthy of ac- 


to guess at. 
nN, unawares, ursyxpected- | De léxos, adv. from afar off. 

y> _ ‘~ |Delczárse, v. a. vide Dez!izar. 
Deipare, adj. deiparous, that |Delezuáble, adj. slippery ; 
brings forth a God. frail, unstable, 
Deismo, s. m. deism, the opi-|Deléznadéro, 8. m. a slippery, 
nion of those who only ac-| or unsteady place. 

knowledge one God without |Deleznadizo, adj. slippery. 

the reception of any received Relernainieste, s. m. instabi- 
teligion, . ivf, uncertainty. 
N4 : 


~ 





DEM: 


Deliciosaménte, adv. 
ously, 
delightfully, 


Delicióso, adj. delightful, de 


licious, sweet, ayreeable. 
Delicto, s. m. vide Delito.. 
De Ligéro, adv. lightly. 


Delineación, 8, f. delineation, 


drawing out. in lines. 
Delineaménto, a 
Delineamiénto, 

ing out jn lines. 


Delineár, v. a. to delineate, to 
draw out in lines, to de- 


scribe — 
Delivar, 
dress fine, to hedeck. 


Delinquénte, s.m. a delinquent, 


an offender. 


Delinquir, v. n. to transgress, 


to offend, to commit a crime. 


Deliquio, s. m. afainting or 


swooning. 
Deliraménto, s. m. phrensy, 
madness, doating. 

- Diliránte, s. m. one that 


doats, is light-beaded, or.de 
lirions.. 


Delirar, v.n. to rave, to be 


light-headed, to talk idly. 


Derio, s. m. doating, light- 
ness of bead, frenzy, mad- 


ness, 

Dolito, s. m. a crime. 

Déllas, for de ellas, of them. 

De Lléno, full; dur de lleno, to 
strike full upon. 

Dello, for de ello, of it. 


Delphin, s. m. adolphin ; also 
‘the daupbin of France; the 
title belonging to the French 


king’ s eldestson. 


Delphino, s. m. a purple-co- 


‘loured flower. 


Delúbro, s. m. poetical, a tem- 
‘ple, and the god worshipped 


in it. 

Dejusor,s+m. one who deludes, 
imposes on, cheats. 
Delustrár, v. a. to take away 
‘the beauty, or lustre of any 
thing. 

Delúvio, a. m. vide Diluvio, 

De. Madrugáda, adv. early i in 
. the morning. 

De Manána, adv. i in the morn- 

- ing. 

De ' Mancómúm. adv. “with 

, public concurrence or assist- 
ance, 

Demanda, 8. f. demand, suit, 
supplication ; also enterprise, 
arduous attem pt.—M orár en la 
. deménda, to die in the quarrel. 

Demandadéra, s. f. a woman 


‘the nuns keep dut of the mo-. 




















delici- 
sweetly, pleasantly, 


s. m. delinea- 
“tion, or draw- 


v. a, to adorn, to 


Demonstrable; ' 


D'EN: 


Demonstración, s.f. demonstra 
tion.—Hacer una .dembnstis- 
ción, to do some noted act, 
to express one’s thoughts or 
resentment, by gestures 
Demonstradór, s.m. one that 
demonstrates ¢ or shew things 
plain. 

Demonstrar, v. a. to demon 


D E M- 

-nastery to ran about on their 
errands. — 

Demandadéro, s. m. one that 
goes about begging for some 
pious uses. 

Demandadór, s.m. a demander, 
a suitor, a plaintiff; also a 
beggar.—De buenos, y de me- 
jores 4 mi hija vengan demanda- 
dores, to have several wooers 
in order to choose. 

Demandár, v. a. to require, to 
demand, to ask, to sue for, to 
beg. 

De Manéra, adv. so that. 

Demarcación, s. f. the mark- 
ing out or dividing of pro- 
vinces. 

Demarcar, v. a. to mark out. 

Demás, adv. besides, moreover, 
over ‘and above. —Es per de 
más, it is to no purpose.—Pé- 
dro por demás, an insignificant 
or useless person. 

Demasia, s. f. overplus, super- 
fluity ; also an affront, wrong, 
rudeness. 

Demasiadaménte, adv. exces- 
































ly. 

Demonstrativo, adj, demonstra- 
tive —Demonstrativo, 8. tm 
a demonstration. 

De Monton, adv. in a heap, 

Demóra, s. f. delay. 

Demorár, v. a. to delay, to 
keep back, to hinder. 

Demostrar, v. a. vide Demon- 
strar. 

Demudación, $. £ changing 
countenance, turning pale. 

Demudamiénto, s. m. change, 
alteration. 

Demadar, v. a. to change, to 

altrr.—Demudárse, v. r. 10 

change countenance, to tam 

pale. 


sively. Demuéstra, s.f. shewing, point- 
Demasiádo, adj. overmuch,| ing out, 
excessive ; also rude, unman- ntes, adv. before nor, 
nerly. awhile ago. 


Denário, s. m. .tbe teath in 
number, teus, in numeration, 
as units, tens, hundreds, ke. 
also the Roman coin called 
denarius, 

Dénde, adv. from since; as 
dende or adalante, from this 


Demediár, v. a. to divide into 
halves, 

Deméncia, s. f. madness. 

Dementár, v. a. to be mad, 

Deménte, adj. mad. 

Demérito, s. 1m. want of merit, 
demerit. - 

Demiás, s.f. pl. (in cant) stock- 
ings. . 

Demiss:ón, s. f. humility, sub- 
mission, 

Démo, s. m. vide Demonio. 

Democrazia, s. f. a democracy, 


since then.— Dénde la cálle, 
from the street. 
Denegación, s. f. denial, ree 
fusal. 

negamiénto, 8. m. denial, 


a popular state. refasal, 

Democrático, adj. democratic, |Denegar, v.. a. to deny, tore 
popular. fuse. 

De Mido, adv. efter that man- |Denegrecér, v. a. to. make 
ner, in sach a manuer. black. 

Demolér, v. a. to demolish, |Denegrecimiénto, s. m, black» 
ruin, or destroy. ing. 


Demolición, s» f. destructiun, 
demolition, ruin. 

Demoniaco, adj. possessed by 
the devil, demoniack, devilish. 
Demoniadg, adj. idem. 
Demonichicho, 8. m. a con- 
temptuous diminutive of de- 
monio» 

Demónio, s. m. the devil. 
Démonos, for demos nos, let us 
surrender ourselves. 

adj. demon- 
strable, thát can be demon- 
strated, * 


Denegrir, v. a. to blacken. 
Dengósa, s.f. a coy or. affected 
person. 

Déngue, $. Mm. coyhess, affect- 
tation, 

Denguéra, s. £ a coy or affected 
person. 

Denigrár, v. a. todefame, to 
blacken, to stain the reputa- 
tion. 

Denigrativo, adj. stained, spot- 
ted, blackened, defamed. 

Denodado, adj. bold, resolute, 
intrepid, = 


4 


strate, to show a thing plam- | 





timeforwards.— Dende entouts 








DEN. 
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DER 


Denodelaménte, adv. boldly, |Dentibáno, adj. vide’ Denti- ¡Depós, adv, after. 


resolutely. 


vano. 


Deuominación, s. f. denomina- {Deuticular, adj. in the form or 


tion, 


shape of the tecth. 


Denominadór, s. m. one who|Dentiváno, adj. having teeth 


denominates, 
the number below the” line, 
shewing the nature and qua- 
lity of the parts, which any 
integer is supposed to be di- 
vided into. . 
Denominár, v.a. to denomi- 
nate. , 

De No Náda, adv. out of no- 
thing. + 


denominator £| long and broad, and some of 


them hollow ; said of horses 
and mares, ; 

Denton, s. m. he that has 
great teeth; also a sort of 
sea-bream that has large 
teeth. —Dentónes, -S. m, pl. 
(in cant,) pincers. 

Déntro, adv. within. 

Dentúdo, adj. that has teeth. 


Denostrar, v. a, to revile, to|Denuédo, s. m. boldn:ss, cou- 


affroat, 


rage, resulution. 


Denósto, s. m. (obs.) v. De-[|Denuésto, s. m. affront, re- 


nuesto, . ; 
Denotar, v. a. to denote, to 
shew, to signify, to 
plain. 


Jensaménte, adv. thickly ; ob- 
scurely. 

Densár, v.a, to thicken, to con- 
dense, o 

Densidad, s. f. thickness, ob- 
seur.ty, = 

Dénao, adj. thick, close, com- 
pact. 

Dentádo, ad}. that has teeth. 


proach, insult, 
De Nuévo, adv, afresh, anew. 


ex- | Denunciacién, s, f. a denuncia- 


tion. 

Denunciadór, s. m. a deroun- 
cer, a witness, an informer, an 
evidence. . 

Denunciár, v. a. to denounce, 
to depose, to accuse. 

Denunciatória, s. f. a deposi- 
tion, accusation in writing. 

Deñár, v. n. (obs, ) to think one 
as worthy.—Dendrse, v, r. to 


Deutadúra, s, f. the whole set} deicn, to condescend. 


of teeth and their order, 


Déo Gracias, thanks to God. 


Dental, s,m. the beam of the|Deparar, v. a. to find, to meet 


plough to which the plough- 
share is fastened; a great 
fork, 
Dentár, v. a. to make teeth to 
any thing; to breed teeth, 
Dentaráda, s. f, a mark or bite 
of a tooth, j 
Dentiar, v. a, to move the 
teeth, 
Dentecér, v, n. to breed teeth, 
Dentalláda, s, f, the noise made 
by clapping the teeth toge- 
ther; the impression made 
with the tecth in any thing. 
Deutellár, v. a. to snap like 
a dog, to bite, to gnaw, to 
make an impression with the 
teeth. to chatter with the 
teeth, 
Dentélto, s. m., architecture, 


with, to light on.—Dués me lo 
depáre buéno, God send it to 
be good to me. - 

Departidaménte, adv. distinct- 
ly, separately. 

Departimiénto, s. m: (obs.) di- 
vision, separation, difference, 
distinction. 

Departir, v. a. to divide, to 
distribute, to debate, to dis- 
course together. 

Depauperár, v. a. to make 
poor. 

Dependéncia, s. f. dependence ; 
also affair, business. 

Dependér, v. n. to depend. 
Deplorable, adj. deplorable, la- 
mentable, sad, calamitous, 
miserable, 

Deplorár, v. y :to deplore, to 


those pieces jutting out un-| bewail, to lament. 

der the cornice or on the |Deponénte, s, m. he who de- 
frieze, at small distances, cal- | poses, ur a verb deponent, 

led dentelli 


Dentellónes, s.-m. pl. biting, 


Deponér, v. a. tolay down, to 
give in trust, to depose. 


snapping like a dog, the im-|De Por Sí, adv. by itself. 


pressions of the teeth, 


Deportación, s. f. banishment, 


Dentéra, s. f. the teeth being | transportation. , 
an edge ; (metaph. and vulg.) |Deportár, v. a. to banish, to 
the desire of obtaining any | transport. 


thing. 


Depórte, s, m. diversion, pas- 


uélo, s.m. a little tooth, | time, 


Deposár, v. a. vide Doponer. 
Deposición, 3. f. deposition,de- 
positum; thing left ns trust ; 
the act of giving public testi- 
mony. 

Depositadór, s. m. one who de- 
posites or leaves in trust. 
Depositár, v. a. to deposite, te 
leave in trust. - 

Depositário, s. m. the 
with whom any thing is de- 
posited or left in trast; a de- 
-positary. 
Depósito, s. m. the thing de- 
posited or left in trust. : 

Depravación, s. f. depravatios, 
corruption. 

Depravadaménte,adv, corrupto 
ly, viciously, 

Depravadór, :s. m. one whe 
depraves or corrupts, a core 
rapter . 

Depravár, v. a. to deprave, te’ 
corrupt, te spoil. 

Deprecación, s. f, deprecation, 

Deprecár, v. a, to deprecate, to 
intreat earnestty. 

Deprecativo, adj. besesching, - 
suppliant. 

Deprehénso, adj. apprehended, 
taken unawares. 

Depredádor, s. m. a thisé 

Deprénder, v. a. to leara. 

Depresión, s. f. depression. 

D+preso, adj. depressed, bore 

a. 


Depresór, s. m, depressor, be 
that presses down. 

De Présto, adv. quickly. — : 
Depreteric:ón, 3. f. any thing 
past. 

Deprimir, v. a. to 


. 


|Depuesto, p. p. of. depokér, de- 


posed put down. 

De Punta, adv. with the point 
forwards. . 

De Pinto, adv. stitehed work | 
or knit. 

Depurádo, adj. vide Apurado. 

Deputádo, s. m. vide Diputado, ' 

Deputár, v. a. Diputar. 

Deraigár, v. a, to pluck from 
the root. , 

Derechaménte,adv. disorderly, 
precipitately. 

De Ráyz, ad¢, from the root. 

Derechaménte, adv. ri 
straightiy. | shtlys 

Deréceas, adv. as Hacer las 
cosds a derechas, to. do things 
the right way. 

Derechéro, adj. upright, that 
judges according to law. 

Derechéz, 2. f, rectitude, fit- 
ness, aptness, 


» DER 


Derécho, adj. ‘right, straight, 
just, even, due ia law > rizht- 
handed. — Derécho, 8. ™m. 
¡ right. —Derecho naturál, the 
law of natare.—Derecho civil, 
or de las gentes,the civil law. 

écko canónico, the canon 
daw.—»Derécho divino y humáno, 
diviae and human hw — 
Deréchos de aduána, custom 
for goods imported, or ex- 
ported.— Deréchos de escribanos 
d.lalrádos, the fees of clerks or 
lawyers.—Hacér deréchos, to 
pay duties and take an ac- 
quittance.—Estár deréchos, to 


trial ¿—Juagár en-devécko 


in dedo, to judge partially 
Ly, o0es own  interest.— 
Ir "por camino deréche, to go 
the, straight way; to do 
Sustice.— Derécho de entrámbas 
manos ambiderter, than can 
we the left hand as well as the 
tight.—Prov. Ni. perder deré- 
ehe, mi Uevar cohecho, neither 
te loser, any due or.take any 
bribe; to be just. to one's 
self and others.——A deréchas 
adv. honestly, the right.way, 
ag it ought to be done, il 
well.—A tuertas O a 
an advagbial phrase ; right or 
wrong, as chance directs. 
Derechéra, s. f. (obs.) right, 
claim, title, due. 

Derechúra, s. f. straightness, 
uprightuness,—Derechúras, pl. 
adue to a maid servant at 
the year’s end; being shoes, 
a white veil to wear in the 
house, and black one abroad. 
Derechuréro, adj. (abs. ) righte- 
ous, upright, just, loving, 
justice. 

De repénte, ona sudden. 
Derision, ¢. f. derision.. 
Derivación, s. f. derivations. 

_Derivár, v. a, te derive. — 
Derivativo,. adj. derivative ; 
derived from. anóther.. 
Derogación, s, f. derogation, 
lessening, taken. from one 
another. 

Derogár, v.a. to derogate, to 
lessen to take from. 
Derogatório; adj. derogátory, 
thét lessens or takes away. 
Derrabadúra, s, f. curtailing, 
Cutting off the taft. 

» V. a. to curtail, to 

cut off the tail. 

Derráma, s. m. contribution, 
tax. 

” Deramadaménte, adv. loosely, 
scatteringly. 



















Derretidúra, s. fi 


melt, to waste, to consume, 





DER - 


rramadéro, s, m. a seatter- 
ing or spilling place. 

Derramadór, s. m. one that 
scatters, spills, or wastes. . 
Derramadúra, s. f. 2 spilling, 
Derramamiénto, s,m. t scatter- 


DES’ 


Dertivár, y, a. vide Dertibar. - 
Derrocadéro, s. m. precipice. 
Derrocadór,. s. m. one that 
throws down. 
Derrocamiénto, 8. th. throwing 
down. 






















ing, wasting. Derrocar,.v. a. to throw 
Derramár, v. a. to scatter, to] down. 
sp'll, to waste. — Derramúr | Derrostrárse, v. r. to hart 


munédo, to scatter money.— 
Derramir la" haciénda, to be 
profuse, to waste an estate.— 
Derramar stugre,to shed blood. 
Derráma soleces, a disturber of 
mirth.—Derramiirse, v. r. to 
be scattered or spilt. 
Derramas, s. m. pl. taxes laid 
on the people. 
‘amo, 8. 
spilling. 
Derrancar, v. a. to attack, to 
assault furiously. 
Derranchar, v. a, to attack, to 
assault, 
Derredor, adv. about.— Andér 
al derredér, to turn round, to 
eo about. 
Derrenegár, v. 0. 
detest, loath. 
Derrengáda, s. f. a certain 
contorsion so called, used in 
break- 


a dance. 
Derrengadara, s. f. 
Derrengamiénto,s.m. Rr the 
back, weakening the hips, 
forcing awry. 
Nerrengar, v. a. to break the 
back, to wcaken; quasi des- 
rengar, to dissolve the reins. 
Derreniégo, s. m. detestation, 
abhorrence, loathing. 
Derretidór, s. m. a melter, 

a inelt- 
Derretimiénto, s. m. t ing. 
Derretir, v. «.to melt, 
thaw.— Derretirse, Vv. Y. 


one’s self by a blow an the 
face. 
Derré ta, sf a course, e Way; 
also a rout'or defeat of any 
army. 

Derrotár, v. a to rout; to 
defeat.— Derrotarse, v, r. to 
part company, to scatter to 
diyperse. 

Derrotéro, $. m. a sea-chart. 
Derruír, v. a. to “pull down, 
demolish, destroy. 
Derrumbadéro, s. m. precipice, 
steep place. 
Derrumbamiénto, s. m. preci. 
pitation, throwing headlong. 
Derrumbár, v. a. to throw | 
downs 

Derruviár, v. a. to flow con- 
tinually a3 water does, when 
it washes away the foun- 
dation of any edifice. 
Des, is answerable to. the Latin 
particle dis, used in compo- 
sition very often asa nega- 
tive.—Des que, adv. (obs.) 
since that, ever since that, as 
soon as, 
Desabafár, v. a. vide Desa- 
- bahar. 
Desabahamiénto, s. m, letting © 
out the stream ; ridding one's 
self of trouble; breathing with 
more ease. . 
Desabahár, v. a, to let out the 
steam of any thing, to open 
that which was close cevered; 
to rid one's self of too much 


m. scattering, 


to abhor, 





to 
to 


to pine. business; to breathe more 
Derribadór, s, m. one that} freely—Lugér desabáhado, an 
throws down., open airy place. — Hombre 
Derribadúra, s. f. throwing | desabakddo, a bold: man who 
Derr bamiénto,s.m. Y down. | is not out of countenance at 
errihar, v. a. to throw} any thing. : 


own.— Derribar @cabézas, to 

ow down heads, to make a 

laughter. Derribér la capa, 
to throw the cloak off’ the 
fhoutders in order to draw the 

word.—Derribár @ uno,. to 
bring a man low.—Derribar @ 
uno la calenthra, to make a 
man keep his bed. 
Derribo, s. m. 
throwing down. 
Derrision,'s. f. (obs, ) derision, 
irrision, 


Desabarrancár, v. a. to fetch 
or get out of a bottom what 
had fallen into it not without ' 
a deal of difficulty, and 
fatigue; also to help one out © 
pf a difficulty, out of 3 
dangerotis scrape of situa: 
tion. 

Desabastecér, v. a. to carry 
off the provision, or to 
eave without prov:sions. 
sabezar, v. a tu dis! 
reak a custom. 


demolition, 


to 


da te 





DES - pegs. © DES. 


Desabid?, ad). ignorant, 
- Desabimiénto, s.1M. ignorance. 
Desabitación, Ss. f. breaking 


















sacomodadaménte, adv, in- 
conveniently. 
Desacomodar, v. a. to incom- 


Desadormecér, v. n. to awake, 
to rouse from sleep. 
Desadornár, v. a. to urad 


















of a babit or custom. mode, to put from one’s: -con-[ to strip. of ornaments. = * 
HDesabituát; vi a, to break a| veniency. Desadórno, s. m. undress. 
babit or custom. Desacompañádo, ' adj. alone, Desadvertidaménte, adv. inad- 


Desabollár, v. a. to take bruises 
out of metal. 

Desabéno, s. m. prejadice 
Resabotonadars, 1 f. unbutton- 


Desabotnár, va to unbut- 


‘Desabeas br, v. a, to quit an 
embrace, to put away. | 

« Desabrido, adj. unsavoury, ill 
- yelished ; . ill ‘ terhpered. +~ 
Hombre desabrído, an ill tetn- 
pered man. 

Desabrigár, v. hi.to: be naked, 
to be stripped, to take off the 

- Clothes. In a. martial sense, 
to lay opeti or exposed to 

. the. enemy without any de- 
fence of works. 

Desabrigo, s: m. nakedness, 
‘want of shelter or covering. 
Desabrimiénto, 8. m. unsa- 
vouriness ;. distaste ; trouble, 
vexation.. 

Desabrir, v. a. to make a thing 
unsavoury; ta digust, to 
displease, to offend. 


unaccompanied. 
Desacompañamiénto, si m. 
lonesomeness, want‘ of com- 
pany. — 

Desacompañár, v. a. to leave 
aloneg'to take away a man’s 
company. . 
Desaconsejar, vo a. to dis-} 
suade. | 

Desaconchár, v. a. vide Des- | 
conchar. 

Desacordadaménte, adwincon- 
siderately, without. delibera- 
tion, forgetfully; also dis- 
agreemegly..  - . ., 
Desacordádo, adj. forgetfal ; 
¿also disagreeing. 
Desacordamiento, s. m. forget- 
fulness, oblivion. 
Desacordár, v. a. tó be out of 
tune—Desacordarse, v. vr. to 
forget ; also to disagree. 
Desacórdesad). disagreeing, out |Desafiadér, s. m. a challen 

of tune, Desafiár, v. a. to challenge. 
Desacorralár, v. a. to take |Desafición, s. f. disaffection. 
sheep. or other cattle out of |Desaticionár, v, a. tu be dige 
of the fold to- turn them to] affected, to lose affection. * 


vertently, in consider ately. 

Desadvertimiéuto, sw. inad- 

vertency, 

Desadvert{r, v. a, to act in. 

considevately, without delibg- 

ration. - 

Desafeár, v. a. to deform tp 

make ugty. 

Disafectación, S f. without 

affectation. 

Desafécto, S. TM. ‘indifference, 
d.: affection —Desafecto, adf. 

d .:affected. 

safeitar, v. a. to undress; 

also to be túde and unpotish- 

e 

Desaferrár, v. a. to unfasten, 


- anchor in a sbip, to sail. 

Desafiadéro, s.: m: the place 
where the challenge was to be 
decided, 


to let loose; to, weigh’ the _ 


~ 


Desabrochár, v, a, to unclasp, pasture. Desafinár, v. A. to Untune an 
- to Jet loose. Desacostumbradaménte, adv. instrument; to break ay the 
Desacabalár, v. a. to break| unaccustomedly. | voice does, 











the rouud number of a thibg 
that were set apart for some 
particular purpose ; to dimi- 


Dosacostumbrár, v. & to dis- 
use, to unaccustom. 
Desacotár, v. a. to take away |: 
nish, spoil, to break the} the enclosures or fences of any 
order, grounds, 
Descalorárse, Y. te to grow |Desacéto,s. m. the act of 
cool, taking off. the prohibition ; 
- Desacataménte, adv. dis-| the act of pulling dowa or 
respectfully, unmannerly. pulling off the hedge; per- 
Descatamiénto, Ss. ms. vide} mission of importatiou' or éx- 
Desacato. . portation. 
Desacatár, v. a, to disrespect, Desacred.tador, s. m, one that 
to be unmannerly. discredits another. 
Descáto, s. m. disrespect, un- |Desacreditár, v. a. to discredit, 
mannerliness,. to take away one's reputa-' 
acerbár, v, a. to mitigate,to | tion. 
temperate the sourness of any Desacuérdo, 5. m. forgetfal- 
thing. ness ; disagreement; error; 
Desacertadaménte, adv. unad-| mistake. 
, Visedly, imprudently. Desaderezar, v. a. to undress. 
certár, v. a. to err, to |Desadeundár, v, a. tofree a 
- mistake. oo person from debt, 
Desaciérto, s, m. fault, mis-|Desadorár, v. a. to yield a 
take. violent .love, to deprive of 
Desacobardár, v. a. to raise|-luve. 
the courage, to lay aside] Desadormecedér, 8. m: one 
fear, that wakes or rouses ano- 
Desacollar, v. a. to dig aj ther. Desagradableménte, adv. diss 
hollow round a vine that it Desadormecimiénto, s,m. wak- | agreeably, unpleasantly. 
Mey retain the waten - ig), rousing. _ Desagradar, v. a. to displeasés | 


Desafio, s. m. challenge. 

Desaforadaménte, adv, rashly, 
outrageously. 

Desaforádo, adj. lawless, un. 
ruly; rash, inconsjderate, 
outrageous, very. tall, gigan- 
tic. 

Desaforárse, v, Y. to deprive 
‘one’s self of the privileges. * 
Desaforrár, v. a. to unline, te 
take: off the lining, 

Dasafortunado, adj. unhappy. 

Desafuciar, v. a. to put ontof 






spair. 

Desafuéro, -s, m. outrage, 
injury, wrong. 

Desagarrár, 9. 4. to let go 
the hold, to loosen, untie, 
-unbind, — 

Desayotdr, v. a..to drain. 
Desagraciadaménte, adv. dis. 
agrecably, unhandsomely. 
Desagraciádo, adj.disagrecable 
unhandsouse. 
Desagradable,adj. disagreeable, 
unpleasant, 


hope, to give over, to de- 


ro. 
DES 
Desagradecétr, v. a. to be un- 
thankful. 
Desagtadecidaménte, adv. un- 
thankfully. 
Desagradecido, adj. unthank- 
fal, ungrateful. 
Desagradecimiénto, $. M. UN- 
thankfulness, mgratitude. 
do, s. m. disagreeable- 
mm ¢s, also unthankfulness. . 


DES>- 


No alabes, ni deslabes hasta 
siete navidades, do not praise 
or dispraise any one before 
you know them several years. 
Desalabeár, y. a. among car- 
penters and other workers in 
wood, to force a board or 
other piece of timber, that 
was crooked or curvated, to 
be straight. 





DES. 
Desalambrár, v. a. to tile' 
away the light, to dazzle. * ' 
Desamébie, adj. unworthy of 
love, dis-esteemed. 
Desamanzillár, v. a. to take 
out stains, also to esse of 
pain. 
Desamár, v. a. to hate. 
Desamarrár, v. a. to unbial, 
to let loose, to weigh au- 


chor. . 

Desamistarse, v. r. to hate a' 
person that was .once be-. 
loved, to beeak. off friend- 


Desalárse, v. r. to run one’s 
self out of breath, to run with 
open arms. In birds, to 
fly with the wings at full- 


Desagraviadór, s. m. a righter 
of wrongs. 

Desagraviár, v. a. to right, to 
redress wrongs. 


Desagrávio, s. m. righting of | stretcn. ship. 

wrongs. Desalbardár, v. a. |. tounpannel Desamodorrár, v. a. to cure. 
Desagregár, v. a. to separate, | a beast. of a lethargy. 

to disjoin. Desalavar, v. a. vide Desala. Desamoldár, v. a. to uninoold 
Desaguadéro, s. m. drain,| bar. or disfigure the’ form of the” 

channel, pipe, or the like to ¡Desalaveár, v. a. to smooth, mould. 

draw off water; also a way | to make plain. Desamér, 8. m. hatred, aver 


OF lavishing of wealth. 
Desaguár, v. a. to draw off 
water, to drain. 


Desague, s. m. vide Desagua- 


Desalvardár, v, a. vide Desal- | sion. 

bardar. Desamoradaménte, adv. with 
Desalentar, v. a. to put out of | hatred or aversion. 

breath; to discourage. Desamorádo, adj. free from 


dero. ; Desalforjár, to take out of a | love, that does not return love 

Desaguisádo, s. m.’ disgust, | wallet; also to  untruss, | for loves 
wrong, jujury. to let the clothes hang Desamoróso, adj. that is not 
Desahijár, v. a. to wean. loose. kind, disagreeable. 


Desahngadaménte, adv. clear- 
ly, freely, without obstruc- 
tion. 

Desahogádo, adj. free, open, 
airy. 

Desahog&r, v. a. to free, to 
clear, to give liberty or air.— 
Desahogár, el corazón, to ease 
the heart.— Desahogirse, v. r. 
to communicate one's trouble 

‘or affliction to another, tu 
unlvad one's heart, te relieve 
one’s self by disclosing the 

_ mind. 

Desahógo, s. m. vent, relief in 
disc osing the mind. 


Desaliénto, s. m. decay of Desamorrár, v. a. to bid one 
spirits, or courage. , lift up the head, and be angry 
Desalinadam énte,adv.slovenly, no longer. 

ungenteely. Desamotinár, v. a..to lay aside 
Desalinado, adj. slattish, not | or renounce sedition, or re- 
neat. bellion. . .* 

Desa!inár, .v. a, to put out |Desamparádo, da, p. p. from 
of order, to discompose, Desamparar.— Manrebo me fai «l 
Desalino, s. m. slovenliness, | Y exvejeci mas nunca justo, 
sluttishuess, ungenteelness, | desqmparadowi, I went through 
want of neatuess. the world and became ok, 
Desalmadaménte, ady. impi- | but never saw a good mas 
ously, cruelly, without con- | abandoned or forsaken. 
science. Desamparadór, s. m. oné that 
Desalmádo, s. m. one that has | forsakes or abandons, 

no regard to his soul, a wick- |Desamparamiénto, 3. m. 4 





Detahuciadaménte, adv. des- | ed, lewd person, one that uses relinquishing or abandon- 
perately, without hopes. no conscience. ing. . 
Desahuciár, to give over, to |Desalmar, v. a. to take away Desamparár, ¥. a. to forsake or 
undeceive, to let a man know | the life of another violently. | abandon. 
his doom: Dcsalmaulo, (in caut,)kill him, [Desampáro, s.  m. distress, 
Desahúsio, s. m. dismission | take away his soul. abandonment. 
from a pasture. Desalmamiénto, s. m. wicked- |Desancoras, v. a. to weigh 
Desahumár, v. a. to free from | ness, want ot conscience. anchor. 


smoke. Desalojamiénto, s. m. d.slodg- [Desandár, v. a. to go the same 


Desairadaménte, adv. without | ing. way over again, to tore 
elegance. Desalojar, v. a. to dislodge.— | back. 
Desairar, v. a. to despise, to | Desalujir, la artillería, to dis- [Desandrajár, v. a. to tear to 
afíront. mount the cannon. rags or tatters. . 
Desaire, s.m. scorn, contempt, |Desaloxar, y. a. idem, Desangrar, v. a. to bleed one 
affrout. Desalumbradaménte, adv. er- | dry, to drain all the blood out 
Desajustár, v, a. to “make any | romcons!y, blindly, without | of the body,,  * 
thing disproportionate, un- | judgement or discretion. Desanidár, v. n. to tarn out 
- even, unequal. Desaliumbramiénto, s. m blind- | ofthe nest.. *  .. 
Desatabánza, s. f. dispraise. ness, folly, want of foresight, Desanimadór,: s. ma din 
Desalabár, v. a. to dispraise.— | want of wisdom. . CUUrager.  - . 
( | o 
/ \ 


DES 


Desanimár,v. a. to discourage. 

Desanubiar, v.n. to uncloud, 
to grow fair weather.. 

Desantanarse, v. r.to make 
one’s self -young. 

Desenudadúra, s. 
knotting. 

Desanudar, v. a. to unknot. 

Desapacibilidád, s. f. sharp- 
ness, severity in uetions, or 
words, 

Desapacíble,adj. severe, sharp, 
rough. - 

Desapacibleménte, adv. severe- 
ly, sharply, roughly.’ 

Desapareár, v, a. to unpair. 

Desaparecés, v. 2, to vanish, 
to disappear. 

Desaparect: miénto, s. m. dis- 
appearing, vanishing. 

Desaparejador, s. m. one that 
puts things out of order. 

Desaparcjar, v. m. to put things 
out ef order. 
Desaparroch arse, v. r. to quit 
one’s parish, and to go and 
settle in another. 

Desapatár, v. a. to separate, to 
take away, to remove, 
Desapasionadaménte, adv. 
without passion, affection, or 
partiality. 

Desapasionádo, adj. impartial, 


f. an un- 


calm, quiet. 

Desapasionár, v. a. to remove 
partiality, to. calm, to 
quiet, 

Desapegádo, adj. free from 


love, disdainful. 
r, vez..to unfasten, 
te unstick, to loosen. 
pégo, s. m. disaffection, 
alienation. 
Desapercebidaménte, adv. un- 
providedly. . 
Desapercebimiénto, s. m. want 
ef provit on. - 
Desapercebído,adj.unprepared, 
uapruvided, 


P 
Desapestár, v. a. to clear or 
free from infection. 
Desapiadadaménte, adv. cruel- 
ly, inhumanly , unmannerly. 
Desapi » adj. merciless, 


Desapioládo, p. p. loosed, or 
delivered from snares. 
Desepiolár, y, a. to loose, to 
deliver from suares. 

Y a. (obs.) vide 


areata s. f. misapplica- 
pam want of applicat on. 

Desaplicádo, ad). slothful, idle. 

éute, att. im- 

Pisoualy, violeatly, furivudly. 





Desapuntalár, v. a. 


Desarenar, v. a. 


DES 


DES 


Desapoderamiénto, s, m. in- | Desarmadúra, 5 Y disarm- 


considerate boldness, unre- 
strained audacity, tumult of 
mind approachiag to madness, 
storming or turbulent  dis- 
position. 
Des? puderár, v. a. to put out of 
power, out of possession. 
Desapolillár, y. a. to,clean, to 
clear from moths. 
Desaposentár, v. a. to turn 
one out of his lody ing. 
Desapos:sienár, v. a. to dis- 
possess, to deprive of pos- 
session. 
Desapostúra, s. f. indecency ; 
also ill contrivance. 
Desapoyar, v. a. to take away 
the support. 
Desapreciar, v. a. to despise, 
contemn, orscorn. 
Desaprendér, v. a. to forget 
what was once learned. 
Desaprensár, v. a. to take 
away or disfigure the form 
which was made by thc 
press. 
Desapretar, v. a. to loosen, to 
slaéken. 
Desapriscár, v.a. to turn out 
of shelter. 
Desaprisionár, v. a. to unfetter, 
to deliver out of prison. 
Desaprobación, £. f. disappro- 
_bation. 
Desaprobar, v. ' 
prove. 
Desapropriamiénto, s. m. alie- 
nation. 


a, to disap- 


Desapropriár, v. a. to alie- 
nate. 
Desapróprio, s. m. the act of 


giving up one’s own property, 
as monks and nuns do when 
they quit the world for the 
cloister. 
Desaprovechadaménte,adv. un- 
profitably, profusely. 
Desaprovechamiénto, s. m. 
‘lavishing, not putting to good 
use. 
Desaprovechár,v. a. to lavish, 
to put tono use. 
puésto, adj. ill disposed, 
ugly, ill looking. 
to take 
down the props or shoars. 


Desapuntár, v. a. to unstitch, 


to unpoint, 


Desarholár, v. a. to cut down 


the masts, 


place frum sand. 


Desaseádo, adj. 


ing. 

Desarmár, v. a. to disarm. 
Desarvaigadór, s. m. one who 
pulls up by the roots or 
loosens. l 
Desarraigadúra, s. f. pulling 
up by. the roots, loosca- 
ing: 

Desarraigamiénto, ' S . Mo. 
idem, 


Desarraigár, v. a. to pull up by 
the roots, to loosen; also to 
banish. 

Desarrapadillo, adj. somewhat. 
shabby or tattered. 

Desarrapado, adj. shabby, rag- 
ged, hanging in tatters. 

Desarrebanár, v. a. to break up 
and scatter the floek. 

Desarrebolvér, v. a. to unda, 
to unwind, to unrl; to 
bring out of some ‘di . 


culty. 
Desarrebozár, v. a. to un- 
mufHe. 
Desarrebuélto, adj. unwound, 
unroHed; brought out all 


some difficulty. 

Desarrebujar, v. a. to unfold, 
to digjoin. 

Desarrimár, y. a. to remove . 
from learning against auy. 
‘thing; at sea, to rammage, 
to remove and stow the 
goods in the ship ; (wetaph.) 


- to dissuade. 


Desarrimo, % m. any thing 
that wantsa support or prop. 
Desarrodillárse, y. r. to get up 

from kneeling. 
Desarrollár, v. a. to unroll, 
Desarropár, v. a. to pull off 
the clothes,. to dismantle, . to 
unrobe. 


" |Desarrugacúra, 8. f. unrump.- 


ling, mah ing smooth. 

Desarruyar, v. a. to unrumple, : 
to make smooth. 

Desasado,adj. (in cant, Jone who 
has lost his ears; also withe 
ont handles. 

Desasár, v..«. to take off of . 
break the kandles of pots and 
vessels. 

Desaseadaménte, adv. without 
ornament, inclegantly. 


discomposed, 


disurderly, not neat. 


Desasear, v. a. to discompase, : 


to dispiace the parts of what 


to clear a| wasin goud order, to make 


ugly what looked finc, preity, . 


Desaréno, s. m. the act of! and well, 


taking away the sand, or |Desaséo, 5. m. undress, dishas 


clearing “ea sand. 


r ville. 


DES DES DES 

Desasentárse, v. r. to get np or [Desaténto, adi, without at- 
quit the place on which one] tention; uncivil. 

was ‘sitting. Desatesado, adj. loose, un- 
Desasimiénto,s.m. a loowening, | tied. 

letting go of things that cling | Desatiénto, s. m, trouble, per- 
together. plexity, inconsiderateness. 
Desasir, v. a. to let go one's {Desatinadaménte, adv. madly, 
hold, to loosen, to separate| rashly, extravagantly. 

tiings that cling together. |Desatinar, v.a. to distract, to 
Desqandr, v, a. to improve] make mad; also to grow 
mm kpowledge. ' mad, also to err, to mis- 
DesasociábTe, adj. unsociable, | take. : 
Disasosegadaménte, adv. un-|Desatiao, s. m, madheas, ex- 
Qhietly, restlessly, travagancy, folly, rash- 
Desasosce fir, y. a. to disquiet,]| ness; also an error, a mis- 
" ,to trouble, to perplex. take. . Ñ 
Desasasiégo, s. m. unquietness, |Desatollár, v. 1. to draw any 
_ restlessness. thing out of muddy places. 
Desaseádo, adj, not neat. Desatolondrárse, y. r. to come 
Desastillár, v. d. toclearof| to one’s self, 

chips. — Desatrahér, v. a, to go out: on 
Desastradaménte, adv. unfor-} the wa7, to separate. 
tunately, wretchedly. Desatrahillár, v. a. to uncou- 
Desastráro, adj. unfortunate, | ple dogs. 
wretched. Desatrampár, v. a. to clear a 
Desástre, 6, m, disaster, mis-| pipe or a duct from obstruc- 
une. tion. 
Desatacar, v. a. to unlace, to |Desatrancár, v. a. to unbolt, 
toosen. to take the bar from the 
Desatadaménte, adv. separate- | door. 
l, disjointly. Desatravesár, v. a. to remove 
Desatadór, s. m. one who| from lying across. 
doosens:or unties. ‘ {Desatufarse, v. r. to appease 
Desatadúra, s, f. an unty- | one’s anger. " 
m. 


Desayudár, v. a. to forbear ste 
sisting, to do harm instead of * 

, good. ‘ . 

Desayunárse, v. r. to break» 
fast. ~ ; 

Desayímo, s, m. breakfast. 

Desazeitádo, adj. without oil, 

"nat having oil. Ste 

Desazogar, v. a. to take away 
the quicksilver.’ 

Desazonay, v. a.'to unseasen, 
to unrelish ; to displease, to 
disgust. 

Desbabár, v. n. to drivel, te 
slabbér. . 

Desbalijár, v. a» fo steal, to 
rub, to take away, . 

DesballesGr, v. a. to discharge 
a cross bow. oo 

Desbancár, v, a, to take away 
the benches, seats, or. stools 
m which people sit. At the 
game of basset, faro, atd 
othéts, to" win the whole of 
thetnoney which the game . 
ster who games agaist gil 
the rest had set up with. 

Desbandárse, v. a. to fly 
from one’s cotours, to de- 
sert. 

Desbarahustár, v. a. to- lay 
aborit one in a crowd beátmg 
down weapons ; tu cast jave- 
lins out Of an engine; tb 








































































Desatamiénto, s. ing or|Desaturdir, v. a. to recover} talk extravagantly. 
loosening. from being stunned. Desbaratadaménte, adv. disor» 
Desatancár, v. a. to clean the |Desavahár, v. a. vide Desaba- | derly, nradly, confusedly. 


sewers and conduit- pipes. 
Desatapadúra, s. f. uncovering, 
unstopping. . 
Desatápár, v. a. to uncover, 
to unstop. 

Pesatár, v. a to untie.— 
Desatar la duda, 6 el argu- 
mento, f. to dissolve any 
difficulty. © 

Pesatascar, v. a.to draw any 
tl ig out of muddy places. 
Desataviadaménte, adv. un- 
handsomely. 

Desataviar, v. a. to anrig, to 
take off the ornament, to 

- tndress, | 


Desbaratadór, s. m. one that 
disorders, pulls lo pieces, of - 
puts to flight. * 7 

Desbaratár, v. a. to disorder, 

to pull to pieces,to put to the 
rout. y 

Desbaráte, 2 s. m. disorder, 

Desbaráto, § confusion, rout. 

Desbarbár, v. a. to shave the 

beard. 

Desbarrár, v. a. to be wide. of 
the niark, to throw beyond . 
the bars, to throw out of plays 
to talk nonsense, 

Desbarretár, v. a. to break or 
burst the bars that were set 


har. 

Desavecindado, adi. left by 
the inhabitants, abandoned. - 
Desavecindar, v. a. to break 
up nejghbourhaod, to abandon 

a place. 

Desavenéncia, 8. f, disagree- 
ment, discord, 
Desavenir, v. a. to disagree — 
Dios desnvenga a quien nos 
mantenga, the calamities of 
some make the fortunes of 
others. 

Desaventajádo, adj. disadvan- 
tageous, disadvantaged. 
Desaventajoso, ad). disauvan- 


Desativio, s. m. want of or- | tageous, _to hinder people from cofig 
hament. | Desaviár, v. a. to lead out of] in. 
Disatención, s. f. want of| the way. Desbarrigár, v. a. to pauneh, 


Desávio, s. m. wandering out 
of the way, straying; waht 
of any thing necessary. 
Desavisár, y. a. to dissuade 
from. * j 

Dasauciár, v. a. to give over ‘a 
sick person, to put out of alt 
, hópe. ‘ , 
Desautorizáf, y, ta¿'to put out of 
| authority. : 


attention; disregard, negli- 
rence. ° 
Desatendér,v. a. to be inatten- 
tive ; to neglect. 
Desentadaménte, adv. unadvi- 
sedly, rashly. 
Desatentaménte, adv. unci- 
willy, o - 
Desatentér, v. 9. to tronble,; 
to pornlex, ° 


to pull out the guts, to caboft 
the belly. o 
Desbárro, s. m. the att ob 
breaking or bursting through 
the limits.” . ” 
Desbastadúra,s. f. hewing, pur- 
«ing, or shaving into. shape; 
civiliZihg. © "o co cc 
bastár, v. e ty ett, parapet 
shave into shapes to civilis. 
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~~ Coletón desbastádo, a quilt |Descabelladara, s.f. taking of | énda, the carrying of plate of 


be has the stitches broken 


, Desbastecér, v.a. to unfur- 
nish, to take away the provi- 
sions, 

Desbaatizárse, v. r. to turn 
Apostate from the Christian 
religion ; to crow very angry, 
to swear and curse through 
anger and rage. : 

Desbavár, v. a: vide Desbabar. 

Desbebér, v. a. to make: water, 
to discharge by urine what 
ene has drank. 

Desbeborse, y. r. (metaph.) to 
be very anxious, 


Desbedido, da. p. p. from Des- 
beber. 
Desblanguecido, adj. pale,whit- 


Desbocár, v. a. to break the 
‘meath of any vessel, to dis- 
embezué, to pour at the 
mouth; to gain a vent,tu flow. 
—Desbocárse, v. r, to be head- 
strony; or hardmouthed. 
Desbonetárse, y. f. to take one’s 
cap off. 
Desbordado, adj. haughty, pre» 
sumptuous, 

Desbordár, v. n. to exceed the 
limits as rivers when they 
overdow. 


Desboronár, v. a. vide Desmo- 


tonar, 


Desbravár, y, a. to tame, to 


Appease. 


Desbrazárse, ¥. r,to extend the 


arms, 


Dusbriznár,v. a. tomince meat 


small, 
Desbuchár, y. a. to clear the 
maw, to dissorge ; to reveal 
secrets, . 

Disca, s. £ a great pitch-pot, 


men as they use un board 


ips. 


Descabalár, v. a. to render any 


thitg unequat or dispropor- 

tionable by analogy, to dis- 

£pMpuse or put ont of coun- 
- tenance. 

Descabalghr, v. a. to dismount 

from a horse.— Descabaledr la 


aXtdleria, to dismount a can- | 


non, to take it off from its car- 


riage. 
Descabezadúra, s.f, be- 
Descabezemiénto, s. m. { head 


_ Deseabezar, v. a. to behead. — 

Des el sueño, to take a 
Wtle nap, to ned a little. 

Descabelládo, adj. bald, with- 
out hair. .. . 


- 











































the hair. 

Descabellár,v. a. to take Off the 
hair. os 

Descabestrár, v. a. to unhalter. 

Descabezár, v, a, to behead, to 
cut the head off; to break or 
cut off the head or tip of any 
thing ; to cunquer difficulties. 

Descabullimiénto, s. m. a slip- 
ping away, or scampering. 

Descabullirse, v. r. to seanper, 
to slip away. 

Descadenár, v. a. vide Deseri- 
cadenár. 

Descaderádo, adj. that has no 
hips. 

Descaccér, v. a. to fall away, 
tu lose strength, to decay. 

Descaecimiénto, s. decay, fall- 
ing away. 

Descajamiénto, s. m. vide Des- 
caXxamiento. 

Descalabazádo,adj.foolish,fran- 
tic. j 

Descalabrádo, adj. crack-brain- 
ed.— Al descalabratdo, nunca le 
Julta un trapo, que roto que sano, 
there is no labour, misery or 
trouble, without relief. 

Descalabradór, s. m. one that 
breaks the head of another. 

Descalabradara, s. f. a broken 
head. 

Descalabrár, v. a. to break the 
head, to break the skull. 

Descalábro. s. m. loss, detri- 
ment, misfortune. 

Descalandrajár, v. a. to tear 
the cloaths. 


the feet. 
Descalostrádo, adv, weaned, 
put from the breast. - 
Descalzadúra, 5, f. unshoe- 
Descalzamiénto,s. m. ing, 
taking off the shoes, or stock- 
ings. : 
scalzár, v. 2. to unshoe, to 
pull off shoes or stockiugs. — 
Descalzarse de risa, to taugh 
til one's shoes drop off, to 
break one’s sides with laugh- 
ing. 
DescálZo, adj. bare-foot, or 
barc-legged.— Ni « picaro des- 
calzo, ni á hombre callado, ni a 


never give shelter to a rogue 
ora strumpet. ~ 


the way ; also to seize con- 
traband or prohibited goods. 

Descamíno, s. M. straying, go- 
ing out of the way. — Desca- 


















Descálcéz, s. f. nakedness of 


muger barbada, no les des posada, 


Descaminár, v. a. to put out of 


míno de plata, 6 de - otra hale 


other goods to the wrong 

«ports; also to rut goods. 

Descamisádo, adj. necessitous, 
that wants; - _° 

Descampádo, adj. free, clear, 
open, plain, 

Descatnpár, v. a. to decamp. «= 
Descgmpar la llágia, ta blow ae 
ver the rain.. : 

Descansadaménte, adv. easily. 

Descansádo, adj. easy, quiet. 
Vivir descansado, to live at 
one's ease. 

Descansár, v. a. to rest. 

Descanséro, s. m. a resting» 
place. 

Descánso,s. m, rest, ease quiets 
ness ¿also a sling to hang @ 

sare arm in.-—Descénso de ess 
caléra, the half-pace in the 
middle ofa flight of stairs, 

Descanterár, v. a. to break off 
the corners of a thing, to bate 
ter it round, to cut off the 
crust about a loaf. , 

Descarionár, y. a. to pluck oat 
the feathers. 

Descantillár, v, a. vide Descan- 
terar. , 

Descapár, v. a. to take away 
from ; to deprive any one of 
his cloak. . 

Descaperuzár, v. a. to take off 
the cap. 

Descaperízo, s.m. the act of 
uncovering the head in: sab 
luting another. 

Descapillár, v. a. to unhood, to 
take off the hood. 

Descapirotár, v. a. to uncap, 
to take off the cap or upper 
shell. 

Descaradaménte, adv. impa- 
dently, shamelessly. 

Desgarádo, ad). shameless, im- 
pudent. 

Descaramiénto, s. m. impue 
denice. 

Descarárse,v.r. to grow shames 
less- or unpudent. - 

Descarcarillár, v. n. to talk 
much and little to the pur- 
pose, to prate, to babble. 

Descarga, 8. f. the uulading of. 
disburthening. 

Descargadéro, 8. m. the place 
where the burthen is laid, 
down. 

Descargadór, s. mw. one that. 
discharges or unburtbens, 

Descargaléra, s. f. that part 
of the bone which the butcher 
cuts off, that his‘ customerá 
may heve- ps muck meat asi 
possible, ..: te +. 
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Descargár, v. a.tomnlnad,' to [Descendida, s. f. descent, as 
discbarge, to unburthen. — | from a hill or precipice. 
Descargas el cielo, to disburthen | Descendimiento, s, m. descent ; 
itself by pouring down rain. | going down. 
=— Descargár la conciéncia, to |Descención, s, f. the act of de- 

” paburthen the, conscience, to | scending, descent,going down. 
make satisfaction. for wrongs | —Destencion recta,(in astrono- 
done.— Descargar.en la mar,to | my,) the right descencion 
empty itself into the sea. =- [ which is the arch of the 
Descargárse, v.r. to unload | equator that descends with 
one’s self; taclear one’s selt | the sign or star below the ho- 
of what islaid to ouc”s charge. | rizon of a direct sphere. — 
_—Descargarse con ótro, to lay | Descencion oblíqua, oblique de- 
the blame upoo another. s#ension, which is the areb 

Vescárgo, s. 1. a discharge. | ofthe equator that descends 

Descarinar, v. a. to withdraw | with the sign below the hori- 
affection or esteem. zon of au oblique sphere. 

Descarino, s. m. the withdraw. |Descencionál, adj. (in astrono- 
ing affection. my,) belonging to the de- 

Descarnadór, s. m. a tool] scension of stars, descensio- 
used by the tooth-drawer to | nal. 
separate a tooth from tbe |Descénso, s. m. descent, going 
“gun. down. ‘ 

Descarn&r, y. a, to take off the Descenir, v. a. to ungird. 
flesh, to separate it from the |Desccdar; v. a. to cut or pull up 
bones. by the roots; also to de- 

Pescáro, s. m. boldness, inso- | stroy, to pull down. 
lence. Descerbi,ar, v. a. vide Descer- 

Descarriamiento, s. m. stray-| vigar. 
img, wandering. Descergadór, $. m. one that 

Descarciár, v. a, to go astray, 


raises a siege. 
to wander. Descercar, v. a. to raise a 
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Descodár, Y. d. vide Desepinty 
tar. 

Descogér, v. a, to lay Gpen, to 
unfold. 

Descogotár, v.a. to -kill wid | A 
blow on the neck,. to ste 
‘knife into the neck, ans 

Descolár, v. a. to curtall, tock 
off the tail.. 

descolctár, v. a. to wade a es! 

le 

Descolgar, v. a. to 
.to take down what was h 
ing.—Deseolgárse, v. x. to 
down by a rope. 

Descoligádo, ad). breaking of 
an alliance. 

Descoliadaménte, adv. lofily, 
withagreater freedom and dig- 
uity of manner -or behatiegn 

Descolládo, adj. haughty; sf 
necked, bo 

Descallamiénto, s. m. bang 
ness, boldness. 

Descollarse,v. n.to be havghig, 
or bold ; also to rise or reseli 
above another.. 

Descolmér, v. a. to make cres 
with the top of the measure, 

Descolmillár, v. a. to cut of; 


Descarrilladúra, s. £ tearing of | siege. or pull out the tusks. 
the cheeks. Descérco, s.m. raising of a [Descoloramiénto, s. m. disoo» 
Descarrillár, v. a. to tear away | siege. louring. 


Descolorár, v. a. to discolour, 
to lose coluur. 
Descolorimiénto,s. m. vide Des- 
coloramiento. 
Descoulorir, v. a. to wax pale or. 
wan 
Descombrar, v. a. to lay open, 
to make plain, to cleanse. 
Descomedidaménte, adv. user 
villy, unpolitely. * 
Descomedido, adj. rude, very 
high, too great. 
Descomcdimiénto, 3. m. rade 
ness, incivility.. ode 
Descomedirse, v; r. to be rude 
ar anmannerly. 
Descomér, v. a, to exonerste ' 
the belly. 
Descomodidád s. f. ? inconve- 
Descomodo, $. m. nienes. 
Descomongár, v. a. (obs.) vide . 
Descomulgar. 
Descompadrár, y. n. to break 
goxsipship, to vary; te disa- 
gree, to set at variance. 
Descompasadam énte,adv.with- 
out measure,beyond-compas. 
Descompasado, adj. unproper 


the cheeks. — Descariilar le- 
des, to tear a lion’s jaws 
asunder; to be fierce, to 
bully. 

Descartár,v, a. to discard; also 
todischarge or eject from 
service or employment. 

Descarte, s. m. the discarding 
of cards, 

Descasamiénto, s. m. a di- 
vorce, 

Descasar, v. a. to divorce, to 
part married pcople. 

Descascár, v. a, to talk and 
Doast to no purpose, to make 
such a noise as empty shells 


Deserrajadór, Ss. m. one that 
breaks open locks. 

Descerrajar, v. a. to break open 
locks, 

Descervigár, v.a, to cut off the 
neck ; to hurt the neek lying 
uneasily. 

Descetranár, v. a. to eat or 
gnaw the wood as woru1s do 
Deschanzár, v. n. (in cant) to 

lose, 
Deschrismár, v. a. to raise into 
a violent passion. - 
Desehristianar, v. a. to raise 
into a violent passion. 
Descifrár, v. a. to decipher. 
Descimentár,v. a. to take away 
the foundation. 
scingír, v. a. (obs. ) vide De- 
sceñir. 
Desclavár, v. a. to uhbnail. 
Descoagulár, v. a. to make li- 
quid. 
Descobijár, v. a. to uncover. 


Descascarár, v. a. to shell, to 

take off the shell, rind, or 
skin. 

Descaudidadaménte, adv. dis- 
orderly,confusedly for went of 
a chief. 

Descaxamiénto, s. m. taking 

- out ofa box ur shell; folly.  [Descocadaménte, adv. boldly, 

Descaxár, v. 8. to take out | impudently. 

pt box or shell ; to pluy the [Desvocár, v. a. to cleanse or 
prune trees. —Desocarse, v. r. 





Descendér, v. a. todescend. to be impudent, bold, inso- | tionable, out of measure, We 
Descendéncia, s, £ dones, as | lent. - | moderately great; 
Ot a family, v. a, to digest food, 1 compass or rule. 





DES... DES DES 

Descompasirse, v. r. to be out |Desconoscér, vs a. vide Desco-[ Desco do, adj. incorrigible 
BÉ measure OF p ortion, nocer. - not to corrected,bad beyond 
" beyond compass or r Deseonsentir, vs a. to dissent,{ correction, depraved beyond 
Deecomponér,: v. a. to dis- | not to consent to, to disagree} amendment. 

compose, to disorder; .(me- | in opinion. . Descorrér, v. u. (obs.) to run, 
_ taph.) to aftront.— Descompo- Desconsiderádo, ad). inconsi-| to flow ; said of liquids. 

nerse, ny. T. to be mucivil, or | derate, unadvised, imprudent. Descortés, ad). uamannerly, illa 
diorderly, indecent. Desconsolación, s. 'f. a discom- 
Descomposición, s. f. disorder, fortiag, affliction. 





















































Descortesia, s. f. incivility, dis- 


irregulaNty. Desconsoladaménte, adv. sor-| courtesy. 
Descompastúra, s. f. immo- rowfully, sadly, without any Descurteseménte, adv. uncivil- 
desty, indecgncy, -disorderli- | comfort. ly. 


Descortesadór, s. m. one who 
takes off the bark or rind of 
trees. 

Descortezár, v. a. to take off 
the bark, rind, shell, or skin. 

Descosedara, Ss f. ripping, un- 
sewing. 

Descosér,_v. a. to rip, to un- 
scw.—Descosérse, v.r. to take 
a great liberty in talking and = 
lying.—Descostrse de risa, to 
be ready to burst with laugh- 
ing. 

Descosillaménte, adv. immo- 
derately, intemperately.—Co- 
mer, y beber como un desconfido, 
to cat and drink like a glutton, 
or one that has long fasted. 

Descostillar, v. a. to break the 

ribs. , 

escostrar, v. a. to break of 

the crust or rind. 

Descostumbrár, v. a, to disuse, 

Descostúmbre. s. f. disuse. 

Descoyuntamiénte, 5, m. a digs 
Joining or putting out, of 
joint, 

Descoyuntár, v. a. to disjoint, 
‘to put out of joint. 

Descuyúnto, s. m. vide Desco- 
yuntamiento. 

Descrecér, v. a. to decrease, to. 
grow less. 

Descrecimiénto, $3. m. decrease 

Descredito, s. m. discredit, ree 
proach, disgrace. 

Descreér, v. a..to disbelieve, 
_not to believe what one believ- 
ed before. 

Descreéncia, 8. f. disbelief. 

Descreido, s,m. one that will 
not believe what he believed ' 
before. 

Descrepusculár, v. a. to diffuse 
light as the sun does at its 
rising. 

Descrey énte,s.m.an unbeliever, 

Describír, v. a. to describe. 

Descrinar, y. a to take off the 
air 


Desconsolar, v. a. to discom- 
fort. 
Desconsuélo, 8s. m. “afíliction, 
grief,sorrow,weakuessthrougb 
want of nourishment. 
Déscontár, v. a. a discount. 
Descontentadizo, adj. that ¡s| 
dspleased with aoy thing, 
Descoutentár, v. a. to dispiease. 
Desconténto, s, m. discontent. 
—No hay mayor mul, que el des- 
contento de cada qual, the great- 
est evil is. the want of pa- 
tience. 
Descontinuár, v. a. to discon- 
tinue.. 
Desconvenible, adj. that will 
not agree, disagreeable. 
Desconvenibleménte, adv. disa- 
greeably. 


Descompuestáménte, adv. un- 
civilly, indecently, jmmodest- 


Descompuésto, adj, disordered, 
immodest, indecent ; also af- 
fronted. 

Descomalgadór, - s. m. he who 
excommunicates. * 

Descomulgar, V. ae to excom- 
muvicate. 

Descomuuál, adj. unmeasurable 

- monetrous. . 

‘Descommunion, s. f. excommu- 
nication. 

Desconvertadaménte, adj. disa- 
greeingly, disorderly. > 

Desconcertár, v. a. to dis- 
agree, to break a bargain, to 
set at varience.—Desconcer- 
társe, v. r. to pat out of joint. Desconveniéncia, s. f. ingonve: 

bir, v. a. to take out | niency, disagreement. 

of the shell; to put eut of |Dcsconveniénte, s. m. inconve- 
order, nient. 

Desconciérto, s. m. disagree- [Desconvenír, v. n. to disa- 
tnentydisorder,confusion ; also | gree, to be unfit, to be at va- 


riance. 
Dacobedia, f. discord, dis- 


Desconversáble, adj, untract- 
able, unfit for conversation. 

Desconttadaménte, adj. hope- |Desconversár, v. v. to leave 

lesly, without confidence, | company. 

fearfully, with timidity. Descorazouamiénto, s. .mheart- 

Deseonfianza, s. f. distrust, 

difidence, suspicion. 


 lessness, slugzishness, faint- 
heartedness. 

Desconfiar, v. n. to distrust, to 

despaur of. 


Descurazonár, v. a. to be, or 
make, heartless or faint-heart- | 
Desconformár, v. nm. to disa- 
gree. 
Defoonfbrme, a adj. disagreeing ; 
Desconformidad, s, f. variance, 


Desconfortár, v. a. todiscom- 
fort, to put out. of hfart. 

, v.8. to discom- 
tort, te make sorrowful, to put 
out 
Desconodtr, v. a. not to kuow 
what one was acquainted 
vith; to be ungrateful. 
desconocid 


Descorchadér, s. m. One that 
takes off the cork or bark. 

Descorchár, v. a. to pull off the 
cork or bark. 

Descorchetár, v.a. to unbook. 
Descorderár, v. e. to separate 
the young lambs frou the 
old ones. 

Descordár, v. a. to take off the 
cords of an instrument. 

Descoruár, y, a. to take off the 

“horns; to hamble, to pull 

down. those who swell too 


nochiaménte, adv. un- | much.—Descornar ledas, (in | Descripción, a. f a description. 
@atefully. cant,) to. discover secrets, Descriptivo, adj. of, or belong- 
Jesconocimiénto; 5. MR. ingra- tricks, and frauds. ‘ing toa description ; 5 that caa 
titude, oblivion. 


Descornar, v. PS touncrown | be doscriled, 


Part Il ! . 
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DES. CODES: — DES 


Descrito, adj. described. sus deudos, es desden, rich pa- 
Deséruzár, v. a. to uncross.: *' ‘f rents despise their poor rela- 
Descubiérta, s. f. a kind of pie | tions. 

































Desedificár a. to destroy, 
demoliéh ‘dup elite. ne 


Deseguida, adj. (fem.) not te 
Ticeation:, 


that has ro crust at top. Desdenable; adj.to be disdained, | nest, tiot 
Déscubiertaménte, adv. openly, | worthy to bé scorned. immoral. 
‘plainly, evidently. Desdenadór, s. m:: one that [Desembainár, v. a. vide Deki. 


Descubiérto, adj. uncovered, | scorns of disdains. baynar. 
"discovered. 7. |Desdenár, v. a. to scorn, to dis- |Desembatár, v. n. to cigpatt, 
Descubridéro, s. m. a ‘rising in: Desembanastár, v. €. tv'tike 
piece of ground from whence |Desdéno, s. m. disdain, y any thing out of «husket.— 
therg is a view of the country. [Desdénéso, adi. disdainfpl. Desembanastrarse, Vv. Y. W tree 
Descubridór,s.m. an ancoverer. [Desdentár, v. a. to make tooth- | one’s self from a'cage Othe 
or discoverer. less. ket. : 
Descubridára, s. f.' disco-|Desdevanár, v. a. to unwiad Desembarazár, v. 2. . to dina 
Descubrimiénto, s. m. | véry. | thread or silk ; to unreel. cumber, to remove cba, 
Descubrir, v. a. to uncover, ‘to’ Desdicha, s. f. ‘misfortune, to put things out of the 
discover. [Pesdichadamgto, adv. úNor- Desembarázo, s. m. 
Descutilo, s. m. any thing that | tunately. from incumberance, cañisnss 
“exceeds another in height; Desdichadillo, adj. diminu- | freedom. 
also pride, vanity. | tive of. desdichado: Subst. rcación,. f. the action 
Descuénto. ‘s. m. satisfaction, | used, a little wretch, a little of ot land 
abatement, discount. ' | rogue. sembarcadéro, s. to. adúd. 
Descuérna' padrastos, s. m. a |Desdichado,adj. unfortunate: — ing-place. ' 
cutlass, a hang, ' Prov. Al desdichado péco le vale [Desembarcár, v. a. to nal ty 
Descuérno, $8. = (in cant,) a | ser esforzádo, it little avails an.| unship, to disembark: * 
discovery. unfortunate man to be brave.’ sembargadaménte, 4d 
Descuidadaménte, ad negli- Courage without fortune is of | ly, without dbstruction, * 
gently, carelessly. « little use. Desembargár, v. a. to tle 
Descudiár, v. a. to neglect, to |Desdicho, p. p. unsayed, gain-] an emba "BO to set He 
eh he Tree that whith way 
| attathed, 


be careless. sayed,: 

Descuído, s. m. negligente, {DesdobMr, v. to unfold: stopped, or Gin. 

carelessness, negleck, Desdón, 8. m. insipidity, a want | ed 

Desculár, v. n. to @reak the| of taste, spirit, or grace. Desembárgo, s. m. deivetanc, 
discharge ; taking off thie em 

cently, uncivilly, clownishly. | bargo. 


bottonY of any tiíng. Vule Desddhdaménte, adv. inde- 
Desdonádo, adj. indecent, un-|Desembarrar, vy 2. to otselay, 


gar. 
Descúlpa, 's. £. an excuse. 
Desculpár, v. a. to excuse. civil, clo , Unpleasant. | to undaub. 
Descurrir, v. a vide Discur- Desdpnar, v. -to take back [Desembaulár, v. a. total say 
rir. what was given. | thing out of a chest ; algo to 
Descuviérto, adj. vide Descu- Desdorár, v. a. to take off the | declare something. 
bierto. gildidk ; to blemish. ¡Desembaynár, v. a. to inv 
Descuydádo, adj. caréless, neg- |Desdormido, adj. awake, that] out of the sheath or scibbard, 
‘figent. | has not slept. Desembebérse, v. r. to Yecevet 
Descuydadaménte, adv. care- ¡Desdóro, s. m. a spot or ble-] from su rprize. 
lessty, hegligently. | mish Bn the reputation. Desembeleshrse, v. 1. vile.De 
Descuydar, v. a. tobe careless [Deseéble, adj. desirable. ~ | sembelécerse. 
- or néglizent ; to take no care. ¡Deseadór, s. m. he who desires [Desembocadára, sf. a fisem 
Descuytár, v. a. to put out of | or wishes. boguing or coming out di the 
misery. Deseár, v. a. to desire, to wish | moath of a gulph.or rider, 
Desdar, v.'a. to give back. Y for. Desembocíár, v. n. to dism 
- Désde, adv. from such a time, Desecár, v. a. to dry up bogue, to .come out. of thy 
or place. —Désde ayér, since |Desecha, s, f. the burden of a | mouth of a‘galph or river. 
esterday.:—Désde niño, frora | song; a farewell or taking [Desembolsar, v. a. to 
ne’s childhood. ¿Desde aquí, | leave ; dissembling or con-| to lay out. * | 
‘from this place. cealing an if! action ; also a Desembólso, S. m. e dicthersing 
Desdecír, v. n. to unsay, tosay | break in a moantair or pass. | of mone 
against what'one has said. to} Vidé Deshecha. - |Desembóltára, s. f. airis, dr, 
retract, to recant. (Metaph.) Desechig, v. a. to cast off, to} pudence, confidence. 
to degenerate from one's birth; | despise, to contefnn. Prov. Desembotvér, v. a. anne 
to disagree; not ‘to ‘combine Loque &no desécha, btro loruéga,| unwrap.—Desembo ad 
one thing with another. ? ' | what one man despises, ano-| to take cUnrage, to grow xi," 
Desdén, s. m. disdain, scorn. | ther sues for.’ One ‘man’s| to grow free in “be | 
Las damas al desden parecen | meat is another man’s poi-| grow impudent, - a 
bien, a beautiful avd grace- | son. : Desemiortachtr, ¥."8, 
ful’ lady requires Jittle orna- |Desécho, ‘s. m. the off-cast, | sober, to. recover frotb 
ment. —Quien pobreza tiene, de | what i is thrown away. ' enness. | , 
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Desemboscádo, adj. got out ofa Desemparván, v. a. to gather Desencadenár, ve : “ta ms 


into heaps the corn that is| chain. : 
Desemboncss v.-T. to pet ont] threskred. Desencalabrinar, y. as to pat 
of a wood. : 


Desempatár; v. a. to make un- | in order, to settle the bead: 
equal what was-beforeevon. |Desencalcar, v. a. to }oosen any 
Desempedradór, s. i. an anpa- | thing that was made fast: 
viour; one that rides” about |Desencalladúra, s, f.. setting a 
or take off the: cloak or{ the'streets asif he would tear | vessel a-float, that, was run 
masque; also to explain a dif-{ up the:pavement. | a-ground.  . 

ficalty, +. * {Desempedrar, v. a. to unpave, |Desencallar, y. a. to get . off 
Desembravecér, v. a. to tame. | ¥o tear up the stroet or the toad. | a vessel that: was run. :a- 
Desembravecimiénto, s. m. a|Desempegár, v. a. to unglew, | ground. 

making tame. |] to sépanate what is stuck. [Desencaminár, v. a. vide Dess 
Desembézo, 8. m. unéovering ; |Desempeñár, v. a. to redeem] caminar. 

also freedom. out of pare to disengage. |Deseneandilar, v..a. tatake a» 
Desewbazhr, -v. a, to let go da palábra, to} way the dazzling or glimmer- 
from the arms, to cat the peter ” one's  promise,-— | Mg light thet affects the. epes. 
Cané et the port called juego| Desempenáxse, v. ». to pay one’s|Desencantar, v. a. to disen- 
decziu., in which genttemenj debts, toget-rid of one’s en; ehant: .. aaa ' 






















































Desembosár, Y. 2. to unmuffte, 


_ 


ride nd represent a.skirmish, | £agements, l Desencánto, 8. Mm. a disenchaht- 
throwing cane’ at one another Deserpeño, 8. M. the act ofre- | Mg. > ++ fx rita A 
instead of darts. , deemihgta pledge. “ i Desen capotadire, Su f:. tiretak- 


Desempebrán, v. a. to mend, ing olía cloak. benito 
to grow-betten » +. 2 | Desencapotár y. a to: taKe or 
Desemperéza, s. f. -shaking off pull off the cloak. — Degenca- 
sloth.  -: * || padarse; v..«. to clearmprone’s 
Desemperezár; Vo ne to shake: looks frqut-drowns‘or Juiyging. 
off sloth. | Desencaprichár, Y. ato subdué 
Desempezgár, 'v. a. to unstop, caprite or fancy. . eur, 
to open.  * |Desencarcelar, v. a. to'frée amy 
Desemplumár, Y.a.to unfeather. | onefrom a prison. * :* 
Desempolvorár, v. a. (obs.) to |Desencarectr, v. a. ‘to Jower- ‘Or 
elean from dust. "| lessen the pri:e,. or! value... 
Desemponzoñár, v. a. to free, |Desencarnár,wa. videDéscammant 
cure, or heal one that ‘is -poi- |Desencaslr,- “ve as vide! "Desen- 
sened ; to drive out, to expel | caxar. 

any violent disorder or affec- |Desencasonar, v..a. (sa) vide 
tion of the soul. '¡Desencaxonár. 


gar, v.' a. to maké 


Desembria 
pa 
hár; v. a. . to disgorge, 


to turn out of the maw ;:to 
speak every thing «that comes 
uppermost, 

Desembudar, -v.'a.- to draw-out 
any thing -as: it were through 
a funnel. 


buélto, adj. airy, beld, 
impudent, . ! 
Desemmarañar, v. a. to make 
qnifest, to:clear up, to ren- 


or intricate matter. - esempotrár, v. a. to take off [Desencastillár, v. a a. to’ beat gut 
Desemmohecér, v.a.toclean any | “the prop or prdps that kept an | of a castle. . 
thing from the rust or mould. | edifice steady. Desencavalgár, ¥.a. to dismonut 


Desemprenada, adj. fem. that | from horseback, .to dismount 
bas lain in, that has. brought | apiece of ordnance from its 
forth. ‘carriage, to unbend a crosg- 
Desemprenar, v. a. to deliver | bow. . 

of a big belly. . Desencavestrár, v. a, xide De- 
Desempulgadúra, 8. f. unbend- | sencabestrar. carr 


mudecér, v. a. to be 
cured of dumbness, to recover 
from the loss of speech. 
Desempacárse, v. a. toappease 
one's self. to vent one’s anger,to 
grow gentle and mild again, 


Desempachár, v. a. to put away | ing a bow. ‘|Desencaxador, s. m. one that 
beshfulness. Desempulgár, v. a. tounbend a | unjomts or pulls úp things 
Desempácho, s, m. want of} bow. from where they were fastened. 


Desencaxadúra, 8. f. unjointing, 


beshfulness, confidence. - Desemvaynár, y v. a. vide De- 
separating. A 


padrár, v. a; to deprive | -sembaynar. 

of a father, to kill a person’s |Desemvolvér, y. a. vide Desem- |Desencaxamiénto, s. m. a dis- 

father, to hinder onefrom call- |- bolber. jointing or putting out of thé’ 
Feimscifoy ‘his family name. |Desenalbardár, v. a. to pull -off| place where it was fixed. 

EL agar, v. a. to take} the pack-saddle. Desencaxar, v. a. to unjoint, to 

avd igething, to briug the |Desenamorár, v.-a. to extin- | separate, to pull from the 

stumach to an ‘appetite. ish or lose love. - * place where it was fastened. ' 

Midry v, a, to undress Bose senbaynár, vy. a. vide Desen- |Desencaxonár, v. a. to take ent 

yoony children. vaynar. what is in a large case or box. 

Desempapelár, Y.:a. to uni senbolvér, v. a. vide-Desen- |Desencerrár, v.a.to lét loose 

oe thing covered with pa- f-volver, or turn out what has been 

Desencabalgár, yv. a. to dis- | locked up; to turn oat thé 

mount the cannon. . bulls for the bull-feast: e 


to untie. 





y ha Iter. 
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Desenclavár, v. a. to unaail. 
Desenclavijár, v. a. to take 





Desenfurecérse, v. a. 


DES 


a. to lay 
aside rage, or anger. 


down or lower the keys of | Desenganadamente, adv. inge- 


auy Musical instrament,. 
Desencogét, v. a. to extend, to 

dilate, stretch out. Desenco- 

gers y v. r.to lay aside bash- 


Desencogimiénto, S. mM. free- 
doni' or easiness Of .expres- 
sion. : 

Desencolár, v. a. to unglew. 

Desencalerizárse, v. a. to ap- 
pease, or assuzgr one’s ager. 

Desenconér, v. a. to take away 
the rankling of a sore; (me- 
.taph.) to appease one’s ari- 

. ger. . 

Desencóno, $. m. an appeasing 
of anger. 
Desehcordár, v. 8. . to uncurtl or 
unstring an instrument. 
Desencordelár, v..a. to antie, 
or loosen any thing tied with 


straight, or unbend. , 
Desencrespár, v. a. to.uncurl. 
Desendemoniár, v. a. to cast 

out devils. 

Desendiablár, v. a. to cast out 
devile.— Desendiablarse, v. r. 
to lay aside wrath or anger. 

Desendiorár, v.a. to depress, 
or pull down vain glory. 

Desendueñárse, v. a. tu be free 
from a dueña. 

Desenfadar. v. a. to please, to 
ease of vexation.—Desenfu- 
dárse, v. r.to be pleased, de- 
lighted. 

Desenfado, $. m. pleasure, that 
which eases from vexation, di- 
version; confidence, freedom 
of behaviour. “- 

Desenfaldarse, v. r. to unfold, 
or let down the lappet of a 
gown. . 

Desenfamár, v. a: to defame. 

Desenfardelar, v. a. to unpack, 
to open a pack. 

Desenfaxár, v. a. tounroil, to 
unswathe, to unbend. 

Desenfrenadaménte, adv. dis- 
orderly, ungovernably, 







nuously, without dissimula- 
tion, freel y, frankly. 


Desengeñadór, s. m. whounde- 


ccives another. 


‘| Desengañár, v. a. to undeceive,. 


to shew a man his mistake, to 

. deal pimuly. — Desénguñárse 

r. to discover the truth of 

a a matter one was deceived in, 

to be satisfied in a point, to 
be undeceived. 


Desengan:fay, v. a. to free, or 


pluck outof the hands or claws. 
Desengáño, s. MM. discovery of 
a deceit, plain dealing. 
Desengarrafár, Y. a. to fre 
from the bands. | 
Desengarzár, v. ‘a. to disjoin 
th'ngs that were joined. 
Desengastar, v. a. to take a 
stone out of a ring. 


the fat, to make lean. 

Deseugrossar, v. a. to make 
thin, to attenuate, to. make 
slender. 

Desengrudiaménto, s. m. the 
act of deglutinating, of tak- 
ing away the glue or viscosity. 

Deseugrudar, v. a. tounpaste. 

Desengrupár, v. a. to uncrup- 
per. 

Desenhadár, y. a. (obs,) vide 
.Dusenfadar. 

Desenhamo.ar, v. a. to restore to 
ali appetite; to take away a 
loa. hing. 

Desenhebrir, v. a. to unthread 
a necdle. 

Desenhetrar, v. a. to disentan- 

gle, to unravel, to extricate, 
to deliver qut of perplexity. 

Desenjaezir, v. a. to unbar- 
Ness. ‘ 

Desenjaulár, v. a. to take out 
of a cage. 

Desenlabouár, y. a. to unlink. 

Desenladrillár, v. a. to pull 
down the bricks. 

Desenlazar, v. a. to unloose, to 
untie, to eusnare. 

Desenlozar, v. a. to unpave» 


Desenfrenamiénto, s. m. un- |Desenlustrár, v. a, to take away 


bridledness, unrulinesa. 


hastre,.to obscure. 


Desenfrenár, v. a. to unbridle. Descnlutar, v. a to goout of 
—Desenfrenárse, y. Y. to grow} mourning. 
unruly in talk or actions.— |Desenmasanar, v. a; to disen- 


Desenfrenado como un caballo, 
unbridled, like an horse. 


Desenfréao, s. m. unruliness. | Desenmudecér, v. a. to cease Desentorpectr, v. a to ‘ale 
numb. 


-[Desengrasmár, v. a.to take away. 


DES 


Desenójo, s. tim the mitigatos 
or appeasing of anger. 

Deséno,.s. m. a desigo. 

Desenquadernar, v. a. 0 ur 
bind papers or books. ©‘ 

Desenrazonádo, adj. that has 
lost the use of reason, Mater: 
sonable, hot acting according 
to reason. _ ... 

Desenredár, v. a.to discatevgle, 
to extricate, to rid tut of tres- 
ble.—~Desenredarse,.¥. Yo tod 
entangle one’s self. . 

Desenrollár, v. a. to fla 
what was rolled up. --- 

Desemsabanár, .v. a. to null? 
abel. . 

Desensanár, v. a. to appeeee 
disenrage. 

Desensartér, v. a. to unthresd 

Desensenár, v. a. to take ontet 
the bosom. - 

Desensenar, y, a. to make me 
forget what he had 
in Order to teach him ‘beties, ' 





| 


Desensevár, v. a. to take the 


tallow out; to divert one'sael 
for a few moments from the 
actual work by taking a-pmneh 

Of snuff, a turn of the roer, 
and so forth. 

Desensillár, v. a. to undef. 

Desensoberberérse, y. Y. to lem 
ble one's self, to lay aside pride. 

Desensordecér, Y. u. to evaseto 
be deaf, to recover one's hest- 
Ing. ps 

Desentablar, v. a. to unbesrd; 

«also to destray, to put la cor 
fusion, to undo.. 

Desentendér, v. n. tofeign oes 
selfi ignorant: 

Desenterrár, v. a: to ushery, 
to dg ent of the grave or 
earth.—Desenterrar los augries, 
to unbury the dead; to talkill 
of them. 

Pesentería, s. f. vide Disenteria; 

Desentoldár, v. a. to take dewa 
a Canopy. 

Desentomecér, y. me. vida De 
sentumecer. . 

Desentonadaméate, adv. ‘ontel 
tune. 

Desentonamiénto, s.m. veloz 
out of tune or rudely | 

Desentonar, y a. to bg of 
tune, to be ruddy kui- 
Desentonárse, v, €. to baaa 
tune; also to be imprudewk, 


tangle, to extricate, to lay Deientóno, S. We » vide Desiule 


open a piece of knavery. 


- Desenfandar, v. a. to pull out} to bedumh, te talk. 


of the holsters, as when a piv- | Desenojar, v. a. to appease or Desentranar, vo n. to embod. 
-, ]-—Desentranér un. ney, to er 


tol is taken out. 


to abate anger. — 


namiento. - 
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tricate an affair, to make it Desfálcár, v. a. to defalk, to |Desfrenár, v. a. vide Desenfre- 
easy. —Desentradiarse por ótro,| take away some part of the] nar. 


to bestow all one has on ano- principal, 


ther. 
Desentumecétr, v. a. to -unbe- 
_ numb. 


Desenvainár, v. a. to draw out Desfalleciénte, p. act of desfal- 


of the sheath, or seabbard. 


Desenviolár, v. a. to expiate. Desfallecimiénto, | s. m. faint- 
Desenvoltara, 's. f. dexterity, -ing, sweening, wasting away, 
cleverness,‘ skill, readiness in| discouragement, 

doing, ability, great practice, |Desfallescér, v. n. vide Desfal- 
great facility, readivess of con - | lecer. 

It ‘is Desfamamiénto, s. ui, defama- 


trivance, skillfifiness. 
sometimes taken in abad sense, 


speaking of women that make Desfamár, } v. a. to defame. 
too free with men; slip from |Desfavor, s. m. disfavor.. 
Desfavorecedór, s. m. one who} rend, to force asunder.—Des- 


chastity. 
Desenvolvedór, s. m. who en- 


Desfortalecér, v. a. to ruin, or 

Desfallecér, v. fy. to faint, to | destroy any fortress. 
swoon, to waste away, to lose |Desfrutar, v. a, to gather all the 
courage fruit; to take nway the beau- 

ty ofa thing. 

Desfúcia, s. £. freeing, discharg- 
ing ; mistrust. 

Desfundár, v. a. to beat out the 
head of a vessel. 

Desgáire, s. m. inelegance, 
unpoliteness in dress or 
speech. 

jadúra, s.a.a tearing or 
rending. 


Descajár, v. a. to tear off, to 









lecér. 


tion. 


disfavours. gajdrse de la amistád de Úlro, to 


quires or searches into any |Desfa vorecér, v. a. to discoun-| break off friendship. 


tbing. 
Desenvolvér, v. a. to unroll. 


Desenvueltaménte, adv. impu- | Desfazido,adj.(obs.) shameless, 


dently, boldly, audaciously. 
Desenxalmár, v. a: to unhar- 
ness, to take the pannel of a 
beast. | 


Desto, s. m. desire, wish, ea- 
gerness to obtain or enjoy. — 
A medida del deséo, according 
to wish or desire. 

€ Dd ia 

Desegu dry. 

Deserción, s. f. desertion. 

Deserrado, adj. erroneous, out 
of the way. 

Desertar, v.-n, to desert. 

, 8. m, a deserter. 

Desescnrecér, v. a. to Hlustrate, 
to make plain... 

Déresperacion, s. f. despair: 
also wrath, anger, fury. 

énte, adv. 
rately, furiously, ‘madly. 
miénto, s. m. despair. 
za, s. f. (obs.) vide 
id 

Desesperár, v. n. to despair.— 
Deseperárse, y. r. to kill one’s 
self; also to be furious; mad 
with anger, -- . 

rf, v, a to unmat, to 
take off the mats 
8. m. the taking off 


Desestima, 8. f. disesteem. 
imación, s. f. disesteem, 
slight Tegard. 
; or, s. m. f.one who 
disesteems, 
imár, v. a. to underva- 
lue, to despise. 
> Se Mm. (obs. ) vide 
Deshacedor. 


Act, v. a. {ebs, jyvide Des- 


~ 


Daacbo, s. f. defalcation, !Desforme, adi. i vide Disforme. 


r— 


¡Desgájo, s. mn. a tearing or rend- 
ing. 
Desgalanár, v. u. to strip of 
impudent, immodest. its finery, to uarig. 
Desfeár, v. a. to disfigure, to|Desgalgadéro, s. m. an un- 
deform, to mangle, couth place, where dozs can- 
-|Desférra,.s. f. (obs.) discord, | not run. 
contest, opposition of will and |Desgalg&r, y. a. to precipitate, 
opinions. to throw headlong.—Desgal- 
Desfigurár, v. a. to disfigare, to | garse,v. r. to run over uncouth 
deform.— Desfigura places, where dogs cannot fol» 


tenance, not to favour. 
Desfaxar, ¥. a. to ungird. 


















arse, v. r.to | 
grow more homely, to lose 
one's good shape, features, or ¡Desgána, s. f. the nauseousness 
complexion. of food ; also dislike. 
Desfilachár, y. a. to make lint Desganárse, v. a. to lose one's ' 
out of linen. stomaeh or appetite, 
Desfiladéro, s. m. a narrow pas- |Desganchár, v. a. to pull the 
sage, a defile. houghs from the trees. _ 
Despilar, v. a. to march in or- Desgañifár, v. a. to halloo, or 
der, to defile. cry out till a man tears bis 
Desfinzár, v. a. (obs.) to de-| throat, or grows hoarse. . ” 
prive of hope. Desgarganilládo, adj. weak, 
Desflaquecér, v. as to lose| feeble, puny, without any 
strength or cuurage. grace or neatness, — * 
Desflaquecimiénto, s. m. loss of Desgargantarse, v. r. to vo» 
strength or Courage. | ciferate, to ory as loud as one 
Desflemár, v. n. to expectorate,} can. 
to bring away or purge off Desgargoladúra, | s. f. beating 
phiegm. the bark ont of hewp or 
Desflocár, v. a. to ravel out the | flax. 
ends of any thing like fringes. |Desgargolár, y. a. to beat the 
Desfloramiénto, s.m.a deflower- bark out of hemp or flax. 
ing. Desgaritárse, v.r,to sail or navi- 
Destiorár, v. a. to deflower. gate the ship out of its direc- 
Desfiorecér, v. a. to lose the tion, to fall off from the due 
flower. run, not to follow the first 
Desfogar, v, a. to take away ‘the scheme or intention. 
heat, or fire, to cool. Desgarrár,y. a. to rend,to tear; 
Desfogonár, v. a. to spoil the| to hdast. —Desgarrarse, v. a. 
touch-hole of a piece of ar-| to escape, leaving a piece of 
tillery, or of any fire-arm. one’s coat behind, to break: 
Desfozue, s. m. vent, the act of | loose; also to grow impudent, 
giving vent to fire, or to any Desgárro, s. m. a rent; also 2 
oppressing passion. bravado or boasting ; alsd ime 
Desformár, v. a. to defurm, to pudent, ; 
disfigure. sgarrón, s. m. a boasting fel- 
OW, 
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—Desgtisnátárse, v. r. to tear Desguindár, v. a. to take down the, sills pods after. they 











































one’s throat with roaring or| what is hanging. have- y the oem 
making a noise. + Desgústo, s. ni. vide -Disgusto, | img out of e. 
Desgastadór, s. m. one who |Desbabitádo, adj. not inhabited, |Deshiladara,  ntwialing, 


spends much, a spendthrift. 

Desgastár, v. a. to lessen : ‘any 
thing by degrees. — * 

Desgatár, y. a. to pursue or kill 

cats. 

Des zlossér, v. a. to take away, 
or blot out remarks or glosses. 

Desgobernár, ví ato umsettie 
‘the governniént, to disturb the 
, Order of it, to govern: iH; 

* dislocate, to pat out of joint 

"to cure horses and mules by 
cutBag some véin"in order to 
-stois the run of some diseased 
Hunfóhr; to neghect the steer 

_ age when’ at sea. 
Desgobiérno, 5. tt. disorder, con- 
fusion. 

Desgorrársk,-v. r. to pull off the 
hat or cap. - 

. Delgoznar,v. a. videDesgoztrar. 

Desgotar, v. au to dry up any 

" thing to the last drop. - 
Desgoznár, v. a. to unhin 
Desgracta, s. f! a misfort ne; 
also disgrace.—Corrér con: des- 
*graefa; to be unlucky, ubliap- 
py-—2ue desgracta ! what a 

misforttme ! 

Desgraciadaménte, ady. unfor- 
tunately; also ungenteclly. 

Desgraciade, adj. unfortunate ; 

, also misshapen; that sings 
" without air or grace; not well. 
in health. 

Desgracñr, v. a. to offend, to 
disgust, to displease, to give 
discontent, to make angry.— 
Desgractirse, v. r. to disagree; 


s deserted, forsaken. uuspinaing ; also dramiag out 
Deshabitár, y. a. to quit aj of threads, 
house or habitation. .  . Deshilár, ve. & to antuist, to 
Deshabituar, v. a. tó lose a] unspin ; to draw out threads, 
custom or habit. Deshincár, v. -a. to pall «a 
Deshtacér, v. a. to undo, to de] thing out from the place it 
stroy ; also to anmhilate.—/ was thrust in., . 
Desherér agravios, to revenge |Deshinchadaxa, $ £ nerd. 
injuries. —Deshacerse, v.'r. to] ting. ~ 
afitict ‘one’s selft— Deshacerse|Desbiochar, v. a. to ungwall, 
de una cosa, to part witb'any | to-assuage the swelliag. 
thing. Deshinchazón, .8, 1. unsrel)- 
Deshambrido, ad? wecessitous,| ding. « 
indigent, poor, needy. ' Desbogár, v. a. vide Desahogir. 
Deshandrajar,v. a. vide Desan- |Deshojadór, 6. m, orte thet tears 
drajar. away: the leaves. 
Desharrapadilto, adj. poer, all |Deshojadúra, sf. tearing ofthe 
in rags leaves. - 
Desharrapádo,adj, shabby, rag- |Deshojar, v. a. to pall of the 
ged, hanging in'rags, Jeaves. 
Deshazendado, adv. idle, with- |Deshollejár,: v. a, to pare, ta 
out business; that has nó estate | take off the skin or riad. 
or goods. Deshollinadór, s. m. one that 
Deshobillár, v. a. to unbuokde, cleans away the soot, 
Deshebrar, v. a. to draw uut |Deshollinár, v. a. to clean avay 
-the threads. the soot. 
Deshecha, s. f. dissembling,dis- |Deshombrecérse, v. r. to surg 
simulation; also a pass in a| up the shoulders, . 
road; also a civil farewell. Deshonestaménte, adv. immo 
Deshechar, v.a. vide DesecHfar. | destly, indecently, 
Deshechizadór, s. m. one that /Deshagestar, v. a. to disgrace. 
unbewitches. Deshonéstico, ad). diminutive of 
Desbechizamiénto, s. m. an un- | deshonesto. 
bewitching. Deshonestidad, s. £ dishonesty, 
Deshechizár,v. a. to unbewitch, | immodesty. 
Deshécho, p. p! of deshacer, un- | Deshonésto, adj. immodest, 
don decent. - 
Deshonor, 8. M, ‘dishonoor. 
Deshónra, s. f. dishorour, dis- 





















Deshelár, y. n. to liquefy. 
Desheredamiénto, 5. m. a dis- 


to be not well in health, inheriting. grace.— Deshonrabyénos, S. ID. 
Desgraduár, -v. a. to degrade, [Desheredación, s. f. a disinhe- | a scandalous person that talks 
qe take away one’s degrees, | riting. ill of othets.. 


Deshonradór, S. m, one that 
disgraces or dishonours anc- 
ther e 

Deshonras, v. a. to disgrace, to. 
dishonour. 

Deshóra, s. f. out of seaspa— 
A deshóra, adv. on a sudden, 


Desheredár, v, a. | to disinherit, 
Deshermanár, vy. a. to break 
brotherly friendskip ; to un- 
pair. 

Deshervadara, s. f a sore or 
disease in the hoof of a horse 
or mule, caused by travelling 


Desgramár, v. a. to pluck up 
the grass. 

Desgranamiénto, 8. ‘m. taking 
away the grain, or kernel. 

Desgranár, y. a. to take away 
the grain or kernel; to dimi- 
nish the beauty or vélue of a 


thing. unshod. unseasonab)y. 
Desgreradór,s. m.one that pulls |Desherrar, y. a. to unshoe a [Deshorádo, adj. unseasonable, 

off the hair, or that dishevels | horse. * unhappy. 

the hair. Desherrumbrar, v. a. to take off Deshornar, v. a. to.draw out of 


Desgreñadúra, s. f. a prMing off | the rust, 
or disheve! ling the hair. 
Desgrefiar, v. a. ty pail off or 
dishevel the hair 
Desguarnecér, v. a. to ungarn- 
ish, to unfurnish, to pull off a 
face or other ornament.— Des- | Of order. houghs or hamstri ings. 
guarnécer la espada, v.a: to take [Deshiladiz, s. m. the silk |Desjar »& £. 

* the sword from the hilt, that is made by spinning ‘or hamstringing. 


out of linen. o 
Deshiláda, s. f. going out of Deshúzia, s£ despair, giviog 


DES DES 

Deslatar, v. a. to take away the ,: the state of being out of joint. 

rafters of joists. Deslocárse, v. a. to dislocate 

Desláte, s. m. throwing or cast- |‘ itself, to get: out of joint. * 
ing any thing. Deslomadara, s. f. breaking the 

Deslavádo,adj. saucy, frontless, | back. ' 


impudent.—Cára deslaváda, a [Deslomár, v. a. to break the 
puny, pale, sickly counte-| back. 


napece. Deslucidaménte, adv. inelegant- 
\Dedlvadtra, s. f. t impu< |. ly. 


Deslavamiénto, s. m. dence. |Deslucimiénto, s. m. disgrace, 
Deslavár, v. a tu spoil any| or obscurity. 
thing by wetting it. Deslucír, v. a. to obscure, to. 
Deslavonár, v. a. vide Desenla- j-darken, to ' take away 
vonar. brightness, « 
laydar,v.n. (obs. )vide Des- [Deslumbrádo, abj. shadowed, 
laidar. | darkened, dazzled ; that does 
Deslazamiénto, s. m. the act off things disorderly,or hand over 
untying or unbinding. 
Deslazár, v. a. to utitie a knot. 
Deslázo, s. tn. the act of undo- 
_ing the knot or tie. * 
Desleal, adj. disloyal, false, un- 
faithful. - 
Deslealménte, adv. disloyally, 
onfaithfully. - 
Deslealtád,s. f. disloyalty, fals- 
hood, unfaithfulness. 
Deslechugador, $. m. a pruner. 
Deslechugár, -v. a: to prune. 
Desleidúra, s. f. dissolving, di- 
gesting. 
Desleir, v. a. to dissolve, to di- 
gest. : 
Deslandrár, v, a. to clear from 
nits. o 


, 


DES — 
pu va te howgh, to 
* adj.:. desirable. 


Desideyáble, 
Vide Dese&ble. . 
Desidia, s. £. sloth, negligence, 


Desidióso, adj. slothful, negli- 
Desiérto, adj. forsaken, aban- 
doned, lagt.—Desiérto, “s M. 
derness.-—Predicár en 
; v. sto preach in a 
desert; to talk to those that 
will not give ear, to talk in 
rre desierta, a thing 
it belongs to. no body.—Ape- 
lación dada por desiéria, On 
appeal that will not be al- 
lowetl - 































































Deslumbramiénto, s. m. the 
blindness and ‘confusion pas- 
sion puts a man into;‘alsothe 
dazzling of the sun. 
Desluinbrar, y. a. to dazZle, to 
-darken, toshadow. © °° ~ , 
Deslustradaménte, adv. dully, 
. without beauty or lustre. * 
Deslustradór, s. m, one that has 
_ lost his beauty or Instre. 
eslustrár,' v. a. to take away 
beauty or lustre. 
Jeslústre, s. m. the privation 
of splendor or lustre. 
Delusttoso, adj. unbgcoming, 
disgraceful,’ ignominious, ‘dis- 
honourable, 


Designacién, s. f. designation, 
appointment. . * 

Designár, v. a. to design, to ap- 
Point, 6 allot, ' o 
Desígnio, s. m. design, inten- 
tion.. : 


Desiguál, adj. unequal ; : also 
fickle, inconseant. | ? ‘ 
Desigualar, v. a. to make un- 
even.-—Desigualane, Y. Y. to 
excal abother, to be unequal. 
Desigualdád, s. f. inequality. 
Desigualménte,adv. unequally. 
Desimaginar, v. a. to blot out 
ofthe imagiadtion, © | 
Desinclinár, v. a. to take away, 


adew the inclination. Deslenguádo, adj, that has lost | Desmadexada, adj. all ravelled; 
Resimdigiav, vs 2. to” blot out | the tongue; that has an ill | disorderly ; also lazy, sloven- 
the suspicion of any thing. tongue. , ly, not genteel. 
Detinficionar, v"h.-to take away |Deslengunmiénto, s. m. lewd- |Desmadexamiénto, s. m. a low- 
the infection. - . 0 ness of the tongue. ness ofgpirits. 
Deinflamar, v, a. to-take away |Deslenguárse, v. r. to advance |Desmadexar, v. a. to ravel a 
the inflammation. what is neither true, nor just ; | skein.- : 


Desiaterés;-8.-m. disinterest, in- 
difference to profit. 
Desinteresáble, adj. that can 
have no interest in a thing; 
that does not seck imterest. 
Desinteresadaménte, adv. with- 
om design or interest, 
Desinteresar, v. a.to remove all 
interest, o 
Desisténcia,s.f. — :? desisting, 
Giénte, s. Mm. leaving 
off, clearing. 
Desistir, v. n. to desist, te leave 
off, to cease. 
Deslabonar, v. a. to unlink a 
chain. + 


to slander, to censure falsely. 

Desliar, v.a. to unbind,tountie. 

Desligar, v. a. to unbind. 
Deslindadó), s. m. one that 
marks oat the bounds, 

Deslindadara, s. f. marking out 
bounds. " 

Deslindár, v. a. to mark out the 
bounds ; also to clear any bu- 
síness. 

Deslíz, s. m, a slip or sliding ; 
as, un desliz de léngua, a‘slip 
ef the tongue. 

Deslizadéro, s. m. a slippery 

place, SO 

Deslizadizo, adj. slippery. 

{Deslizadara, s» f, liovi 

Destizamiénto,s.m. : Su ppiog: 

Deslizár, v. n» to slip, to slide. 

Deslízo, $. m. vide Desliz. ' 

Desloador, s. m. a dispraiser. 

Desloár, y. a. te dispraise, to 

discommend. . 

Deslocación, . i dislocation. 


Desmajádo, ¡der loose, un- 
Desmajnládo, Y tied. - 
Desmalladór, s. m. (in cant) 
a poignard, or dagger. 
Desmallár, v. a. to unmail, to 
cut the armour a man 
wears. 
Désman, s. m. a misfortune; 
also misbehaviour. 

Desmianár, v. a. to go astray. 
Desmancebár, v, a. to ‘hinder 
or obstruct the living of one 
with a mistress. 

Desmandádo, ‘adj. disorderly, 
ungovernable, unruly. 
Desmandar, v. a. to revoke, 
repeal, or recall any order ov 
command.— Desmandárse, v. r. 
to be disordered, to go astray. 
aneárse, v.. y. to shake off 
fetters. 

Desmangoreár, v. a. to unhaft. 
Desmanotádo, adj. unhandy, 
aukwardly, ; 


. the bricks. . 
Ieslaidár,.v. a. (obs.) to de- 


Deslanguido, adj. weak stender, 
exhausted, + 


y Deslastrár, v. a: to take away 
theballast ofa ship. | 


-m o. 
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Desmantelár, v. a: todispan- iárse, v. r. to be Desminuir, y. n vide Dix 
tle, to throw down walls o ‘mineir. 

rocks, to abandqo. Desmenguár, y, a. to dimi-|Desmirádo, adj. - unmennesly. 
Desmáña, s. f. laziness, sloth- |' nish. Desmiramiénto, $. m. unmaa. 
fulness. Desmentida, s. f. the action! necliness. . 

Desmanádo, edj.slothful, lazy,| of making another man a |Desmirlado, adj. that has so 













































Desmemor 
forgetful. 




























inexpert. ' liar. ears. 
Desmaranar, v. a. to upravel, Desmentidór, s. m. one” that [Desmirriádo, adj. weak, fea, 
to disentangle. gives tha lye, or one that exhausted, : consumed, 


Desmarrido, adj. weak, fallen 
‘ away, decayed ; weak in un. 
‘ derstanding. 
Desmarrojár, v. a. to prone. 
Desmayadaménte, . adj. faint- 


. ly. 

Desipayadizo, adj. subject to 
faint qr swpon, 

Desmayádo, adj.. faint-heart- 
ed. 


makes things uneven, . firm. 
Desmentir, y. a. to. give the Desmócha, 8. f. the act of 
lye; also to make or place | lopping, maiming, ox* pron- 
tbings unequally; also to| ing; aleo diminution, great 
counterfeit or falsify.—Des- | alteration. 

mentir el camino, to go out of [Desmochadára, «, f. cutting off 
the road in order to deceive] the horns, maiming, loppiag, 
a  pursuer. —Desmentir las} cropping, cutting bare, prun- 
espiús, to impose upon spies] ing. 
making them believe another [Desmochár,: v. a. to cut of 
thing is meant than whatis] the horns, to maim, tole, 
really in ayitation. . to crop, to eut bare, ta 
Desmenuzáble, adj. that may | prune trees. 

be made into small bits. . Desmócho, s. m. the -bopping 
Desmenuzadór, s. m. one that | or pruning of trees. . 
crumbles, or breaks imto|Desmoládo, adj. that has mo 
small bits. grinders. > 
Desmazadádo, adj. slatternly, [Desmenuzadúra, 3.  f.. ‘ Desmolár, v. a. to pulkout the 
slovenly, loose, and out of|Desmanuzamiépto, s. m. § | grinders,todeprive of thetecth, 
order ; unbundled, loose, dis- | crumbling, or breaking into |Desmoledúra, s. f. digestion, 
ordered, as parcels broken up,| small bits. concoction of the food in the 
and not bound together. Desmenuzár, y. a. to crumble, | stomach. 
Desmazaládo, ndj. sickly, not | to break into small bits; also |Desmolér, v. a. te digest. 

in good order, with regard | to examine witb great ate ntadára, s. f. Sismo 
to health, in a vexatious mid- | tention. ing; algo unwooding aad 

dle state between sickness and |Desmediladara, s. f.2 taking} grubbing up. 

health; wcak, feeble, with- Desmeollamiénto,s.m. $ out the Desmontár, Vv. a, to dismount; 
out vigour, witbqut brisk-| kernel, or brain. . | also ta wowoed, ta grub ep 
ness, Desmeollár, v. a. to take out] trees. - 

Desmedidaménte, ady. dispro- the kernel, the brain, or the [Desimónte, s. m. unwooding, 
portionably. marrow. grubbing op. 
Desmedido, gdj. unmeasured ¿|Dcsmerecér, y. a. to unde- Desmóntes, adj. so they call the 
—unmannerly. serve. poor silver ore which cannot 
. Desmedrar, v. n. to go back- Desmerecimiénto, s, m. unde- | be fined by Gre, but by 
ward, to decay instead of} serving. quicksilver, 
thriving. Desmerojón, s. m. a sparrow- |Desmoronadúra, s. f. meulder- 


Desmayár, v. n. to faint, to 
AWOON, to lose conrage, to 
dismay.—Desmayárso, v. r. to 
lose one’s senses, to faint, 
to swoon away.  -' 

Desmáyo, s.m. swoon, faint- 
ing, discouragement 


Desmédro, s. m. going back-{ hawk. ing away. 
ward decaying instead of|Desmesúra, s. f. want of man- |Desmoronér, v. a. to mouider 
thriving. ners. away. 


esmejorar, y. a. to make 


‘worse, 
Desmelancolizár, v. a to lay 


Desmesupadaménte, adv. -un- 
manuerly. 


Desmotadéra, 3% f. A wouter 
that, cleans the cloth by 
Desmesurado, adj. yuman-|.taking away that part of 
‘aside melancholy ; to. be} nerly. the napthatis bad. 
chear‘ul, to rejoice. Demesnrarse, v. y. to be rude |[Desmotadóf, s. m. (in cant, 
melenár, v. a. to, take| or unmannerly. a thief, a robber. 
off the hair ; to disbevel. esmicadór, s. m. (in cánt,) motar, v.a to pull of the 
Desmembracion, s. m. djsmem- one that looks on. — tufts, or khots, to burl. (Ja 
- dering. Desmicár, v. a. (in cant,) to | cant,) to steal 
Desmembrador, S. MM. A dis- look upon. muélo, Ss. m. los A 
meinberer. Dern gajadór, 8. m. One that | tegth. 
Desmembradára, s.f. a | pulls ‘any thing into bits or Desmugerár, v. a. to deprive 
esmembramiénto, s. m. $ dis- | grambles. one of bis wife. = 
, Desmigajadara, s. fi pullisg or |Desnarigér, v.a. to cut off the 
breaking into bits, crumb- | nose. | 
ling. Desnatár, v. a. to skiva offthe 
Desmizajar, v. a. to pull or | cream, to take off the bes 
break ju bits, tg cfumble, ofa thing. 


membering. 

Desmembrár, v. 2. to dis- 
member, to divide member 
from member. 

* Pesmomoriado, adj. forget 
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Desnaturalizér, v. a. to nega- 
furalize, to take away a 
mae’s privilege as native of 
a country. 

Desnecesário, ad). unnecessary, 
























skins or fiays; also an ex- 
acter or extortioner. 
Desolladúra, s. Le a: flaying or 
.Skinning. 

Desollár, v. a. to flay, to take 
‘Off the skin; to'exact, to prac- 
tise extortion. o» le] the Spunish exchequer so 
sorra,.6 el lobo, to go to bed | called. 

when ose is drunk 5 they say |Despachadaménte,adv. nimbly, 


waste, te:spend, to consnme * 

shortly. — Despabildr el ingenio, 
to sharpen the wit or Judg- 

ment.——Despabilér los ofes, to 

be very careful. 

pechada, s. f. an office in 






















Desnegamiénto, s. m. rócant- 
img that which: was denied. 


one denied. also desollarta. — De aeellacaras, hastily, expeditiously. 
Vv. a to unblack, to an impudent fellow. . Despachadór, s, m. one who 
take off the black, __ |Destlinár, v.'a. vide Deshol- | dispatches, or is expeui- 


tious. 
espachár, v. a. to dispatch, 
to rid; to kill; to send; tu 
tell Despackir un correo, 
to an ex —Despa- 
chár mercaderias, £0 sel port. 
Despácho, s. m. expedition, 
dispatch. 
Despach urrar,y. a, to sqareze 
to traduce a man's reputa- | things in one against ano- 
tion. ther by being too strait. 
Desoprimir, ve a. ‘to free from Despacbirro, sm. an aukward 
oppression. * motion of the body. 
Desordén, s. m. disorder, con- cio, adv. leisure , soft- 
fasion.—El mucho desorden, ly.—-De espacio estaba gore, 
trae orden,. great and immo-| y deba la teta al asno, to ex- 
derate expences bring a man | pect a favour that will not be 
, to want, l granted. 

y Desordenación, s. f. disor- |Despagamiénto, s. m. dise 
der. pleasure. 
Desordenadaménte, adv. dis- Despagar, v. a, to displease. 
orderly. , Despajador, s. m. he that cleaus 
Desordenár, Y. a. to disorder, from the straw, winnows, or 


'linar. 

Desopilación, s. f. clearing of 
stoppage ; caring the green 
sic 

Desopilár, y. anto: remove ob- 
stractions, to cure the. green 
sickness. 

{Desopimér, v. a. to discredit, 
to defame, to detract from, 


Desaivél, a. m. the oblique 
inclination or tendency of any 
thing. 

Desaoviár, v. a. to separate 


new married 

Desmucár, v. a. to cut eff the 
nape of the neck. 
Desnudadór, s. m. he who 
stripe another ar himself 
naked. . 

Desnudaménte, adv. Bakedly, 
clearly. 


Y. s. to strip, to undress one’s 


Desnadéz, s. f. ‘nakeduces, 
Desuádo, adj. naked. 

Desabedecér, v. a. to disobey. 
Desobarliéacio, s. fi disobedi- 


Desobediénte, adj. disobedient. confound -—~Desordenarse, v. r.| thrasbes. 
adv. dis- | to be disordered, to be con- Despajadára, s. f. thrashing, 
obediently. founded. - winnowing, clearing from 


Desobligár, v. a. to disoblige, 


Desorejár, v. a, to cut off the] straw. 
to offend, to disgust, to give 


ears, : Despajar, v. a, to thrash, 
Desondaménte, adv. fear-| to winnow, to clear from 
fally. straw. 

Deshsádo, adj. timorous, fear- [Despaladinár, v. a. (obs.) to 
ful, make a thing known to 
Desospedamiénto, s. m. want e, to expose to open 


y. Despaldarse, v. T. to dite 
Desscspado, adj. .at leisure, | Desosár, y. a. to bone; to |Despaldillarse, $ joint the | 
idle, without business. . | take off the’ bones. shoulder-bone. 

Desoeupár, v. a. to void afDesováda, adj (fem.) that has |Despalmadór, s.m. the place 
place, to quit it, to ease of] laid all her eggs. - | where ships are cadreened. 
business. . Desevár, v. a. to spawn, as |Despalmadára, s. f. washing 
Desojarse, v. Y. to wear out fish do. . and tallowing a ship. 

one’s. eyes. Desóve, 8, m. the time in which |Despalmantes, s. m. pl. (im 
Desi, ve a. to endeavour not} fishes cast their spawn. cant) teres robbers. 


Desoladór, a, m., destroyer, fers. 
Desolár, v. a, to rujm,- to ]Despabiladór, s. m. one who ampanadór, s. m.a pruver 
destroy, to make desolate. | snufí candiles. . of vines. 
Desolisdaménte, adv. peevieh- ee a t snufing of Despampanadira, S. B prim - 
ty; also insolently, boldly. : to má ing of vinos. 
o, adj. impudent. . rabiar, Vo 2 snuff, to |Despampanar, Y. a, to prune 
ts S. mM, one who} crop the cantiles 5 als to’ vinos, 


take away by force. 


+ 


DES 


Despamplonár, Y. 2 
prune a vine when the shoots 
are too close. 


bread to eat. 


Despanár, v.. 2 to 


carry 
home the wbeat and other Despeadúra, e foundering. 
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a. tetri or |Despaviladara, a. £ enabling of My. expedition adv. qt 


candles. 






ad): hombre depen 
jádo, a forward, -bold, or 


‘place that is cleared, or 
voided. 


com from the field. after |Despear, :ven. to fouader with Despejar, v. a. “to clear or 


barvest.3 
Despandgar, y. a. to be 
Despanzurrár, Y bursten. — ' 


much guing-—Despedrse, yw. | void a: place. 
to- be, foundéred with much Despéjo, S. mM. airiness, gaity, 
going. «carrid 





( edpencarrage. * 
Desparár, v. a- vide Disparar. Despeotiadán; s. m. one wo |Despelotár, v.* a. to tungle the 


Desparáte, s. m. vide Dispa- 
rate. 
Desparecéres, y. r.to be un- 


Desparcír, y. a. to scatter, to 
disperse. 

Desparecer, v. a. vide Desapa- 
recet. 

Despexejár, y. 8. «to make 
things that were alike un- 
equal er unlike. 
Desparpajár, v. a. to put out 
of joint or place, te bruise, 
to scatter; also to prattle, 
to chatter. 

Desparramadiza, s.f. a scat- 
tering. 

Desparramár, v.a. to. scatter. 
Desparpancádo, adj. straddling 
wide. 


- 


Despartidór, s. m. a parter of 


frays. 


Despartir, v. a. to part.— 
lleva - la peor 


Quien desparte, 
parte, to be cautious in inter- 
fering in quarrels. 

Desparvár, v. a. to lay open 
the sheaves of corn to thresh 
them. . 

Despasionárse, y. r. to get rid 
of a passion.  - 

Despataráda, a. f. an unseemly 
jump .or step made in a 
quick dance by opening” the 
legs too much. 

Despatarrar, v. a. to come 
close to one with such a 
reasoning as to make any 

reply. possible ; 
(metaph,) to be astovished or 

“surprised.—Hacer la despatar- 
rada, to feign sick.—Despa- 
farrárse, y. y. to-fall down 
by slipping. 


Despavesadúra, s: f. snuffing 


the candles;  ' 


Despavesar,-V. a. to snoff the 
candles; also to blow off the 
dight white ashes that lie on 


coals. 
Despaviladéras, s. $ pl. suuf- 


fers for candles. 


Despaviladór, s. m. a snuffer 


of candles. 


Pespécho, ps. m, despite, rage, 





Despedazadór, s. m. one that 
Despedazadúra, s. f. tearing to 


Despedáza, v. a. to tear. to 










hair. 















vexes or enrages another: 


Despechar, v.a. to despite, to |Despeluzár,' v. a. to have the 


vex, to enrage.-—Despechárse, | hair stand an end aj in a 
v. r. to despair, to be without | fright ; also to:pick baie “of 
hope, to be furiuus.— - a garment. * 

Drspeluznar, wa vide Des. 


vexation. “|, peluzar. 


Despechugadara, s. f. taking Detpelézo, $m. thre standing 


off the wings or the fiesh| of the hair an ead im a 
from the breast of a fowl. - fright. - 


Despechugar, v. a. totake off Despénár, ve. a. to put out of 


the wings or the flesh from] pain. 

the breast of a fowl.—Des-|Desperdedór, s. ma spender. 
peckugárse, v.w. to discover the |Despendér, y. a. to spend.— 
breast. Al padre: ganador, hijo despen- 
dedor, (reh ) what the father 
aceumalated with labous or 
covetousness, the son squiin- 
ders . Wi profusion. 


tears to pieces. 
pices 


piéces. - 

Despedida, s. f. a farewell, 
taking ledve, turning away. 
Despedimiéuto, s. ms a farewell} to cast one's 

or taking leave. lomg ; to sttemps some der 
Despedir, v. a. to dismiss, to} perate business. - . * 

turn away, to deny. —Despedir |Despéño, s, m. falling. from a 
ul pobre, to refuse a poor} high place; aleo ruin; also 
body an alms.—Despedír al | looseness, flux of the belly. 
eriúdo, to Oe a nal ater Despineas 5 f. expence ; also a 
Despedir de si. r, | buttery 

ito seri out an ill sur — [Despensár, v. a. to forget or 
pla 6 v. r. tó take 


Despedrár;v. a.. to take away 
stones. 
Despedregar, v. a. to take 
away stones. : 
Despegaúúra, sf unsticking, 
severing, disjoming. 
iento, 8. 
Despegadura. 

F, Y. a. to unstick, to 
sever, todisjoin.—No despegar 
dos lekios 0 la boca, to be 
silent, pot to complaia of an 
insalt given, — , VAL. 
to be harsh or uncivil to 
sar ] friendly, 
Des > $8. IM. Un 
disocarteous Dehaviour, coy- Desperación, s. f. vide Deer 
ness, scornfalness. peracion. 

Despeinár, y. rY. to spread]Desperár, v. N.- vide Deep 
the hair disorderly. se 


: pice. 
ar, v. a. to car den 
headlong.—Despeñárse, y. Y. 
self hend- 


the purser of a ship. 
Despéo, ». ma. founderiog. 
Despepitádo, ad). rash, fiery, 
choléric, inconsiderate ; also 
that has the seeds taken 
out. 

*| Despepitér, v. a. to tear th 
pipe or horny pellicle that 
grows on the tip. of birds 
tongues.—Despepilárse, ve t.W 
go reshly, or madly about 
a thing.—D. e Mm 
loréár, te cry ready to 
bare, | as children wil de is 


m. vide 


poñadéso, - Ss me. a preci. 


repent of ene’s thoughts, 1c- 
Despenséro, .8. wm. a bier, | 

















DES DES. DES 


Despercudir, v. a. to clean or} being-all in rags, or disorder- 
wash any thing that is dirty. | ly dressed. 

iadaménte, adv. pro- Despínce, 8. m, burling, piek- 

fusely, lavishly. ing off the knots of cloth with 


Desperdiciadór, s.m. a spend- pincers. 




























blamiénto, s. m. a dis. 


peopling. 
Despoblár, v. a. to unpeopfe, 


to depopulate.—-Despoblárse el 
lugár a ver el rey, to throng out 















thrift. Despinsadéra, s. f. a woman | of town to see the king. ° 
Desperdiciadúra,s. f. lavish- | that picks the knots or tufts [Despoderadaménte, adv. With» 
ing. off from cloth with pincers. | out power. 


Desperdiciár, v. a. to lavish. 

Deeperdicio, s. m. lavishness. 

Desperdigar,v. a. to disperse, 
to separate. 

Desperecér, v. n. (obs.) to pe- 
rish, to come to nothing.— 
Desperecérse, v. r. to long, to 
pant after, and with great ea- 
gerness.—-Desperecé rse de risa, 


Despinsár, v. a. to burl, to pick 
off the knots of cloth with | power. 

pincers. Despojadór, s. m. who strips, 
Despintádo, 8. m., disappointd | or plunders. 

ment oft one’s expectation. pojar, v.a.to strip, to spoil 
Despintár, v. a. to blot out| to rob, to plunder. 
painting,to disappoint of one's Despójo, S. m: spoil, plunder, 
expectation. booty. 
Despinzár, v. a. to pluck up Despolvoránte, p- ‘aetof despol> 
to h heartily and ímmo-| with the pincers or ¿With the | vorear: 

de fin Despolvorear, v. a. to beat or 
Des ár, v. a. to shake off Desdiojar, v. a. to pick lice, to | stiake off the dust; to be quick 
sloth ; to yawn after sleeping. | louse. at work, : 
Desperézo, s. m. shaking off |Despique, s. m, satisfaction, or |[Despolvorisár, v. a. to beat or 

sloth. , revenge taken. — ' reduce to dust or powder., 
Desperfilár, v. a. among pain- |Despizcar, v.a. to cut in pieces, |Desporqueronar, v. a. to take 
ters, to * touch or break the | to mince, to crumble. out of a filthy place any thing . 
profile that it may not appear |Desplacér, v. a. to displease. f and clean it. 

hard; tosoften the profile. -| —Desplacer, s. m. a displea-|Desportar, v. a, to take away 
Despernáda, s. f. the motion of | Sure. the door. 
the legs in a country dance. Desplacíble, adj.vide Desapaci- Desportillár, v. a. to break 

, Y. a. to qut off the | ble. open, to break down. 

legs, to break or disable them. Desplánte, s. m. the state of be- [Desposáda, s. m. a woman be- 
Despertadór, a m. he that| ing out of due posturein fenc- | trothed to a man, a bride, a 


Despoderár, v. a. to put out of 






wakes others; the alarm of a| ing. spouse. 

clock to wake by. Desplatár, v. a. to separate sil. |Desposádo, s. m.a man betroth- 
Despertamiénto,s. m. aunar ver from other metals. ed to a woman, a bridegroom, 

ing or rising from sleep. Desplaté, s,m. a separating of | a spouse. 


Desposájas, s. f. pl. vid. - Despo- 
sorio. 
Desposárse, v. a. to betroth. 


Despertár, y. n. to awake. . Silver from other metals. 
Despestr, s. m. (obs.) displea- |Desplegadaménte, adv. openly, 
with proprietyand knowledge. 
Despestanár, v. a. to pull off Desplegadúra, s. f. unfolding, |Desposório, s. m. betrothing. 
the eye-brows.—Despestanarse, | unplaiting ungathering. Desposéer, v. a, to dispossess, 
Y. r. to look stedfastly. Desplegár, v, a. to unfold-|Despóta, s. m. despot, 
Despezár, v. n.to endas ina| to unplait, to  ungather. |Despoticaménte, adv. despoti- 
point. —Desplegár las vélas, to| calty, absolutely. 
Despézo, s. m. diminution. spread the sails. — No desplegér tico, adj. despotical, ab- 
Despezonár; v. a. to take off| la bóca, not to epen one’s} solute, independant. 
the nib to which the stalk} mouth,to be hushed.—Ban- |Despotísmo, s. m. despotism, ' 
grows, or the nipple of the| déras desplegádas, colours fly-| absolute power, unlimited au- 
breast. . ing or displayed.— Desplegárse, | thority. 
v. r. to lay one’s self open, to Despóto, s. m. a despot. 
discover one’s secrets. ‘\Despotricar, v.n. to speak rash- 
Desplégo, s. m. explication, ly, without any fear of the 
ciless or pitiless. explanation, manifestation. consequenc® 
r, v. a. to ease of troa-{Vesplomado, adj. without lead; [Despoxár, v. a. vide Despojar. 
ble; to take revenge; to re- | not perpendicular. Despranár, v. a. (obs.) to ex- 
cover health. Desplomár, v. a. to unlead ; to f- plain,to expound, tu illustrate, 
Despída, @ f. sink, common | lean; not to stand upright. to clear. 
sewer, ¢ a Desplómo, s. m. the defect in |Despreciable,adj. contemptible, 
Despidiénte, pam. one that | a wall of not being perpendi-| mean, despicable. — 
turns off, or ges leave, * cular, but threatening ruin. Despreciadaménte, adv, con- 
Despi , adv. wisely, |[Desplumadara, s. f. the pulling | temptibly, ina spiteful man» 
with Zasacity. | 


Despiadádo,adj. merciless, piti- 


Desviadár, v. n. to grow mer- 





off the feathers. ner. 

Despiérto, adj. awake; also|Desplumar, v. a. to pull fea- 

livety, brisk. thers.—Desplumarse, v. r. to 

Despilfarrádo, A. that wears ‘moult, as birds do. 

his cloaths all in rags. Despoblácion, s. f. unpeopling. 
rro, sm. the stgte of Despobládo, s.m. desertplace. 


Despreciadór, s. m. he that 
despises. 

Despreciar, v.“a. to despise, to 
contemn.— Despreciarse, Y. T. 
to make one’s self be despised ° 


DES - DES | D-ES 


Desprécio, s. m- contempt. quiérdo, adj. (obs.) left. Dessainár, v. a. to take amy 
Desprendér, v. a. to unfasten, | handed, left. opposite to right. | the grease or fat. 
do let loose. Desquilladór; s, m. he who|Dessalár, v.a.to unsalt,to maky 
Després, s. m. (obs.) vide Des- | Shears the fleece of sheep. fresh, to water sat meat, 
do. Desquillár, v.a. to shear sheep, |Dessangrár, v. a. to take sp 
Besprevcts, si m. pl. summons, 
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to fleece, to crop their fleece. | great a quantity of blood, | a, 


citations. Desquilatár, v. a to lower the] almost to deprive of life. 
Desprevention, s. f. want off value of gold or any ' other Dessarraigar, v. a. vide Demy 
pTeYeBtion. thing. Taigar. 
: Debprevenido, adj. unguarded, [Desquíllo, s.m, shearing. Dessazón, s. m. disgust, digs 
weprovided. Desquitar, v.a. to recover what | taste, vexation. 
Desprez, s. m. (obs.) vide Des- | was lost, to quit, to make |Dessazon4r, v, a. to take away 
precio. even, the taste, to sender insipid; dez 


Desquíte, s. m. recovery of 
what was lost, quitting, mak- 
ing even. 

Desquixarar, v. a. to tear the 
jaws. 

Nesrabotar, v. a. to cut of the 
tail. 


,Cxasperate, to vex. 

Désse, instead of de ess, fur 
him. 

Desseable, adj. desirable. _ 
Desseableménte, ady. desira- 


Desprivanza, s. f.a luss of fa- 


Desprivár, v. a. to Jose favour. 
Dexpropér cion, s. f. dispropor- 
Gio, 


Desproporcionadaménte, adv. 


disproporfionably. Desranchár, v. 'n. to dislodge. | who is eager after any thing, | 
Despreporciqnamiénto, s. m. |Desrazonáble,adj.unreasonable | he that desires. 
Gisproportion. Desrelondeár, v. a to break |Desseár, v. a. to desire,to eoret, 
Dexpropo: cionár, v. a. to dis” | the roundness of a thing. to wish.  . 
Proportion.  * reglaménte, adv. disorder- sellár, v. a. to unseal. 


Dessemejáble, adj. unlike, un- 
equal, different. 

Dessemejánte, adj. anlike. - 

Dessemejánza, adj. unlikeness. 

Dessemejár, v. n. to beor make 
unlike. 

Desseó, s, ra. desire. —. 

Desseosaménte, adv. with an 
earnest desire. 

Dessefto, adj. desirous. 

Desseryicio, 6. m. disservice, ill 
turn. 

Desservidór, s. m, one who does 
an ill turn or disservice. 

Desservir, v. a. to disserve, to 
do an ill turn. 

Désso, instead of de ésso, of 
that. 

Dessoterrar, v.a. to dig out of 
the earth. 

Dessótro, instead of de ésso diro, 
of that other. . 

Dessubstanciar, v. a. to: take 
away the substance of any 
thing. 

Dessudar, v. a. to assuage the 
sweating, to dry it up. 

Dessuélla Caras,s.m. a ruffian; 
one that slashes people's faces 
for hire; animpudent villain- 
ous scoundrel. 

Dessurcar, y. a.to turn into fur- 
rows in ploughing: 

Destacamiéntg,s. un. a detache 
ment ; men drawn out of #- 
veral companiesgr regiments 
to mount guard or to go upon 
service, 

Destacár, v. a. to send out 8 


ly, unruly. 

Desreglamiénto, s. m, unruli- 
ness, disorderliness. 

Desreglar, v. a. to disorder, to 
break rule-—Desreglarse, v. Y. 
to exceed ineating, or drink- 
ing, Sc, not to observe the 
rules prescribed by the phy-, 
sician. 

Desreputación, s. f. discredit, 
dishouour. 

Desreveréucia, $. f. irreverence 

Desriscárse, v. r. to fall down 
from a precipice. 

Desrizár, v. a. to unenri. 

Desronchár, v. a. to take off or 
lay wheals or risings in the 
flesh; to tear off boughs from 
trees. 

Desrustar, v. a to break the 
face. 

Dessabór, s, m. want of taste | 
or relish ; irksomeness. 

Dessaborádo, adj. (obs. ) taste- 
less, _unpaateable, insipid, 
unsavoury. 

Descabridaménte, adv. unsa- 
vourily, unpleasantly,disg ust- 
edly. 

Dessabrimiento, 8. m. insipidi- 
ty, want of relish, roughuess, 
severity, asperity ; disgust, 
aversion, antipathy, sadness, 
grief, so-row, | 

Dessabrir, v. a. to make wnsa- 
voury, to disgust, to pat vut 
of humour, 

Dessáfio, s. in. vide Desafio. 
Dessainadúra, s. f. an humour 

Deequiciar, v. a. to unhinge,to | belonging to a horse, which | detachment. - 
force anything from it'sproper? comes for want of exercise and Destajamiénto, Sm. a chan | 
place, to unjoint bones, . too much feeding. ing or revcrting the nal 


Despropositado, ad. nothing to 
the purpose; substantively 
weed, a senseless fellow. 

Despropósito,s. u.foly,extrava 
" gance,nothing to the purpose. 

Desprovéer, to furnish, to 
provide. 

Desproreidaménte, adv. una- 
wares, unexpectedly. 


Despuéblo, s. m. vide Despo- 


itv adv. afterwards. 

Diespuleár, y. a. to stupify, to 
beaumb, to take away the 
pulse. 

IX'spuntár, v. a. to take off the 
point; also to touch upan, to 
give hints.— Al despuntar de la 
esxvera, del dia, 6 del sol, f. at 
the break of day.— Despantár, 
to begin to appear.—Despun- 
ter, to begin to bud out.— Des- 
'prntar, de agudo, to show wit.— 
Despuntár, un cabo, to pass a 
Cape at sea. 

Desquadernár, vy. a. to unbind 
any thing joinedtogcther. 
Desqnadrillárse, y. r. to’ break 
eme's bark, to weaken, to en-. 
fceb!e, to lame a beast. 

PDesquajamiénto, $. m. uncurd- 
ing, dissolving. 

Desquajar, v. a. to uncurd, 
to dissolve. 

Desquartizár, y. a. to quarter, 

Dcsquaxár, v. a.vide Desquajar 

Des Que, ady. since, from that 
time. 

Desquer¢r, v. a, to disestecm. 
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DES 


course, as of water, &c. 








DES 
algo to take off fettera. a 


DES 
clods by rolling or otherwise. . 





Destafár, y. a. to lay out, ot |Desterrár, v. a. to wean from |Destrebuchadór, a.m. (in cant), 


pmp, or undertake work 
by great; alsa to cut at 
cards, —Quicn destujar, no ba- 
raje, fef. clear accqunts | saye 


great trouble, 
Destajéro, s. m. one that wnider- 


takes work in the lump. 
re <a ih. as, tomár a destá- 
Yake by the great. 
covery or untops, 
Destapaditra, s. m. : uncover- 
stopping. 
Destapar, v. a., lo uncover, to 
Destapiár, v.a-to pull down, or 
undo a mud wall. 


Datapalér, 6.4m. he that un- 
miento s.f. Y Mig, un- 
unstop. 


Destápo, s. m. the act of tak- 


mg out the stopple, cov ver, or 

lid... 

Destazár, v. a. to tear in pieces. 
Déste, instead ef de éste, of 
this, 

Destechadór, s. m. he that takes 
off the roof. 

Destechadúra, s, £ taking off 
the roof. 

Destechár, v. a to take off the 
roof, 

Destejadira, s. f. untiling. 
Destejar, v. a. to untile. 

telladúra, s. f. dropping, 

distiHing. 

Detellir, v. a. to drop, to dis- 
ti 

Destéllo, s. m. the dropping of 
any htquor ; sparkling or flam- 
ing out. 

Destempladaménte, adv.intem- 
perately ; also out of tune m 
music. 


Destetaplamiénto, s. m.?_ in- 
Destemplanza, s. f. tem- 
perance. 


Destemplár, v. a. to distemper, 
to put out of tune. — Destem- 
plárse, v. r. to put one's self 
cut of order by drinking or 
passion—Jempta cordurá, lo 
que deste ventura, ref. wis- 
dom moderates tire effect of 
joy, or sudden surprise. 
Desttnpl, 3. Mm. ontuneable- 


Destentár, v. a. to take away 
the temptation. 

, Y. a. to blot out, or 
extinguish the colvur. 

tro, s. m. the place 

appetite! for banishment, 

thiénto, s. m. banish- 
ment, exile, : 


Desterrár, Y. a. to banish. 
Dosterronár, Ve A to break: the 


Y 


wi 
e 





| Desteximiénto,s.m. 


| works With a hatchet. 


suck ; to send great children 
abroad. to break il habits. 

s. m. the weaning of 
et - a child. 
Deste :xár, v. a..vide Destejar. 
Destexér, Y. a. to unweave. 

unweav- 

Destexiddra, s. f... $ ing. 
Desthronar, v. a. to dethrone. 
Destiémpo, s. Mm, unfit time, 
time not fit to act.—A destiem- 
po, adv. atan improper time or 
hour, not opportunely. 
Destiérro, s. m. banishment. | 
Destilación, s. f. dis:Uling. 
Destiladéra, s. f.'limbeck, still. 


on interpreter. 
estrebuchar, y. a. Ga cant), 
to imerpret. - . l , 
Deena, v. a, to arial 
estrez, 
Destréza, s. f. dexterity, 
Destripadúra, s. f. a guttiag, 
—paunching, or pulling out the 
gats. . 
Destripar,v.a.te gat,to paunch, 
to pull out the guts. . 
Dextripaterróñes, s. m..a olad- 
beater, a country bumplén. 
trizár, v. a. tocut im smal 
pisces, to mince. . Destrizárse, 






































distilla- 
- tion e” 


Destilamiénto, s. m. 

Destiladara, s. f. 

Destilar, v. a. to distil. 
Destilatório, s. m. a place to 
distil in, a still-house. 
Destiuación, s. f. purpose, de- 
sign, appointment. 
Destinár, v. a. to purpose, to 
“determine, to appoint. 

Destino, s. m. destiny, fate. 

Destirár, v. a. to recal the 
throw of a-stone, 

Destitución,s.f.forsaking, aban- 
doning. 

Destituir, v. a. to ‘make desti- 
tute, void, or desolate ; ta 
abandon, forsake, relinquish, 

Destitúto, adj. destitute, for- 
-saken, desolate, 

Désto, of this, 

Destocar, v. a. to undress the 
head. 

Destorcedor, s. m. one that un- 
twists. 

Destorcedára, s. f. an untwist- 
ing. 

Destorcér, v. a to untwist. 

Destorcimiénto, S. Mm. an un- 
twisting. 

'Destorpár, v. a. (obs.) to quar- 
ter, to tear a criminal into 
quajters, 

Destorvár, v, a. vide Estorvar. 

Destótro, of the other,, * 

Destrabar, v. a. vide Destravar. 

Destrál, s. m. an axe, also a 
halter. . ‘ 

Destraléja, s. fF. a hatchet; 
a small halter. 

Destraléro, s.m. one that makes 
or sell8 hatchets; one that 


changes things .agaia ‘that 
were changed before.. 
Destrocar, v.a. to change 

What had been changed be be- 


fore. 
struction. 


blind man. 

Destrqncamiéato, s.m. a break 
ing or cutting off from ‘the 
body, trunk, orstock: .  - 
Destroucár,.v. a. to break off 
from the. body, trusk, -or 
stock, 


one that makes havock andj 
puts to flight, 

Destrozár,v.a. to make havoek 
to put to flight, to break lá 
pieces , to disperse, to scatter. 
estrózo,s. m. havock, slaugh- 
ter, gpol', detest, ront, a vend- 
ing or tearing. 


Destructivo, adv. destructive, - 
Destruéca, - f 
Destruéque, § restitution of the 
things that two persens had 
trucked or exchanged. 


cion. 

Deátruidór, Ss. m.a destroyor. 

Destruir, v, a. destroy. 
Desturbár, v. a. te perplex, 
tronble, torment, harass, or 
disturb. 

Desúbito, adv. on a' sudden. 

Desuélla-Caras, s, 1. a radian, 
an assassin, one that wickedly 
cuts another’s face. 

- Desuéllo, s. m. laying or skin- 
hing. 

Desuncir, v. a, to unyoke. 

Desunidaménte, ady. separate» 
ly, disjolutly. | 


Destramár, v. a. to unravel. 

'Destrancár, v. a. to unbar. 

Destravár, to unhitch, to un- 
fasten, to un)! nd, to let loose ; ; 


v. r. to pine away, because. 


Destroiménto, 3. m8. (sbs.) de 


Destrón, s. ma he that leads a 


Destruicion, s. f. vide Destruc- 


re i 


or | Destiladéro, s..m, any thivg] unable to lave. one’s oma 
that drops. will, 
Destiladór, s. m. a distiller. Destrocadór, s. m he that 


Destrozadór, -s. m. a desttoyer, 


Destrucción, s. f. destruetion. ' :. 


& mM. reciprocal 


- DES | ' DE a, . DET: 
Desunimiénto, s. m. . disuni- 
Desunión, sf.  : On, 
Desunir, v. a. to disunite, sepa- Desveladaménte, adv. watch- 

rate, divide: fully, vigilantly. 
Desuñar, v. n. to pluck of the |Desvelamiénto,” 8. M. over- 

nails. - watching. . , 
Desusadaménte, adv. unaccus- |Desvelfr, v. a. to‘over-watch ; 

tomedly, unugually. : also to obstruct ot hinder an- 
Desusár, v. a.. te disose, to get| other persons sleep. 

out of the fashion. Desvelladéra, s.f. taking off the 
Desáso, s. m. disuse.—Deskso, | down. 

adv, eforesaid,: above mentien- 

‘ed, above. 

Desvaido, adj. languid, dun, 
without spirit or life. 
















Desvário, $. m. totage, folly, 
madness. 





























































vetly away, to steal off dex 
terously. . | 
Deszocár, v. a. to hurt mae ee 
to ctipple one. - 
Deszumár, v. a, to 
préss any thing closes $0 a4 th 
take the substance out of. 
Detencíon, s. f. delay, ‘hyldin] 
back or detaining, ; 
Detehéncia, we f, vide Date 
cion. y 
Desvellar, v.a. to take off down. |Detenér, v.: a. to keep back, 
Desvélo, s. m. watchfulness,] detain, to with -hold.--Delqués 
care, diligence. se, v. r. to retard, to delay, 
Desvenár, v. a. to cut the veins. ] put off. 


Desvai s.£the unsheath- | Desvencijarse, v. r. to burst. [Detenidaménte, adv. slow) 
ing or drawing a sword out of | Desvendar, v. a. to pull off the | soft and fair, leisurely. 
the scabbard. baridage, to unrol. Detenimiénto, s. m. stop, 
Dosvaináz, v.-a..to unsheath or |Desventája, s. f. disadvantage. | staying, keeping hack. 


draw out any weapon. Desventar, v. a. to extract the: Detentación,s. f. an embezz 
Besvalér, v:.a. to forsake, not] wind out of any thing. 


_| or detaining what is not-yod 
do assist or support ; also to Desventira, s. f. misfortune. | own. 
be out of favour. Desventuradaménte,adv.unfor- jDetentador, s.m.who e 
Desealja, e. fi. (obs.) forsak- | tunately. or detains whati is not his own. ss 
ing, abaniloning, relinquish- |Desventurádo, adj. unfortunate; |Detent4r, v. a. to embezzle, 
ing. «| also cbvetous, wretched. — ' turn aside. | 
Denvalida, s. m. one out of fa- |Desvergonzadaménte, adv. |Deterior, adj. to be of infene 
. Vour. shamelessly, impudently. quality. 
Desvalijamiénto, s. m. putting | Desvergonzado, adj. shameless, |Deterioracién, s. f. the making 
out of order, or loosely ; also} impudent. a thing worse, deterioration. g 
zobbiag, and taking out of a|Desvergonzarse, v. r. to grow |Deteriorar, v. a, to corrupt, tl 
portmantesu. shafneless, to be impudent. make worse. 
Desvalijár, v. a. to put out of |Desverguénza, s. f. impudence, |Determinación, 6. f. determis 
order or loosely ;.aleo rebbing, | shamelessness. tion, resolution. | 
end taking out of a portitian- Desviár, v. a. to set, to stand |Determinadaménte, adv. res0- | 
teau. aside, to put by. lutely, peremptorily, boldly. 
Desvalimiénto, e. m.‘a forsak- Désvio, s. m. coyness, shyness, [Determinádo, s. m. a resolute | 
jmg or abandoning. repulse. — man. 
Desvalór, s. m. cowardice, |Désvios, s. m. pl. by-ways, |Determinamiénto, s. m. vide | 
want of valoar. wrong-ways. Determinacion. 
Desván, s. m..a garret. Desvirár, v. a. to cufeven shoes. |Determinár, v. a. to determine, | 
Desvanár, v. a. to uawind or Desvirgamiérto, s. m. deflower- 1 to resolve, to decide a cause. — 


undo a bottom of thread with | ing. —Prov. présto se deter — 

‘a@ reel, and throw it into a [Desvirgár, v. a. to deflower, to | mina, de se arrepiente, he 
who r es hastily, repents 
at leisure. 


skein. - take the maidenhead. 
Desvaneetr, v. a. to puff up |Desvivirse, v-r. to die a meta- 
with pride, to fill with-vanity ; | phorical death for love or|Determinativo, adj. that cas 
also to faint.— Desventrerse la | other passion ; to pant eager- | be determined, or limited. 
cabéxa, to be troubled with a} ly after; to long for with [Detestáble,adj. detestable, abo- 
megrim inthe head. great earnestness. -minable. 
Desvanecidaménté, adv. vain- |Desviznar, v. a. vide Desbiz- [Detestación, s. testation, 
ly, proudly, presumptucusly. nar. abhorrence, h 
Desvolvér, v. a. to unfold or [Detestár, v. a. to , to.ab- 
display what was rolled or| hor. 


Desvanecido, adj. vain, proud; 
also in.a megritn. 
Desvanecimiéntd,.s. m. pride, | wrapt up; to ‘turn up the |Detiene-Buey, s. m. the hérb 
vanity; also fainting. earth with the plough, to work | cammock or rest-harrow. 
Desvarahustár, v. a. vide Des- De Todo .Punte, adv: quito, 
barahustar. gar, v, a, to squeeze, to altogether: 
Desvarár, v.2.*to slip, to slide; | press close. etracciapy 8. f. ‘detractions. : 
to grow lewd. emár, v. a. to take away ¡Detráctár, v. a. to detract, to 
Desvaratár, y. a, vide Desbara- *he yolks, to take thabuds of | baukbite, to speak ill of. 
tar. the vine. | Detractór, s. m. a backbiter,s 
Desvariadaménte, adv. raving- |: ncír, v. a. to take the | slanderer,,a detracter. 
oxen or mules from the yoke [Detrahér, v. a. to detract, 0 
after ploughing. slander, te: backbite,-—Dere 


ly, senselessly. 
Desvariár, 'v.'p.to rave, to talk 
idly: Deszabullirse, y. r. to get cle- her, Yo Ae. ‘edo barks . 
, 


| 


DEW o PEX o DIA. 


Dei y. behi Devisa, 5. f. vide Divisa ; aleo 
es adv." ara “across. | the land of inheritance that 
Detriménto, 3. Mo. détfiment, 


descends from father to son. 
dithage, lost. Devisár, y. a. vide Divisar. 

Deturpár, v. a. to make ugly, {Deviséro, s. in. (obs.) an heir, 
be dirty, or ¿do deforia any] a co-heir, 

thing. Devoción, s. f. devotion. 

Deúda, s. f. a debt.—Qiien fia, \Devocionario, s, m. a place of 
y promele, en deuda se mete, vet. | devotion ; a book of devotion. 
those who trust or premise any Devocioncilla, te f. diminu- 
thing, ron thiémselves _ into {Devocioncita, Y tives of devo- 
debt, cion ; habitual or votive prac- 
tice of some little act of devo- 
tion, not quite free from su- 
perstition. \ 

Devolución,s.f. restitution, are- 
storing any thing to its former. 
state or condition. 

Devolutivo, adj. that happens 
from one thing to another, 
that devolves. 

Devolvér, v. a. to happen from 
one to another, to devolve. 

Devoradér, s..m. devourer. 

Devoramiento, s. m. a devour- 
ing. 

Devorár, v. a, to devour. 

Devoraz,ad}. voracious, devour- 


leave out ;: not to mention,— 
Dexár hecho una mona, to 
shame one, to make him 
ashamed; to Gill him with 
shame.—Dezénse. en manos «le 
otro, to trust upon. another.— 
No dexárlo de la mano, to insist 
upon any thing. . 
Dexative, adj. idle, slothful, 
dull, heavy, stupid. \ 
Dexemplár, v. a. (obg.) to dis- 
honour, or give an ill name to 
one that has a good reputa- 
tion, 
Dexénso,. S..m. {obs.) a rheum.' 
Déxo, s. f..the last relish -or 
smack that any thing eaten or 
drank leaves! in the mouth ; 
also the manner ef spesking 
or pronouncing. (Metaph ) 
goad er bad effect that re- 
majns upon the passions -of 
the mind, as virtue, vice, dec. 
Deyúso, adv, (obs. ) below. 
Desmár, v. to tythe, to take 
the tenth. 
Dezméño, adj, tytheable, sub- 
ject te pay the tithes. 







































































Defido, s. ni: f. a kinsman.” 

Deúdor, s. m. a debtor. 

"Devalár, v. n. to bé turned out 
of one’s course by the violence 
of the stream, to drive away 
by the force of the water. 

“ De Válde, adv. for nothing. 

Devan, adv. (obs). before. 

Devanadéra, 3. f. a reelto wind 
skeins of thread or siJk on or off. 

Dévanadér, s. m. one who 
winds skeins of thread on or 
off a reel, 

Devanár, v. a. to wind thread, 
sifk, &e. ‘into bottoms ; ; also 
to reel them.—Quien se echa 


sin cena,todo la noche devanea,ret. ing. . Dezmeria, 5. f. the territory. or 
he who goes to bed without sup- Devotaménte, adv. devoutly. | space of land out of which a 
pes, is restless all night; or,|Devoto, s. m. f. devout, reli- chureh or a. clergyman re-" 
he who does. any thing without | gious. ceives tythes. 


reflection, is brought into diffi- 
“culties. 


Devandicho, adj. (obs.) afore- 


Devuélto, p. p. of devolvér, * 
Dexación, s. f. resignation, 
giving up one’s right. 
Dexado, adj. careless, . idle, 
Devaneár, v. n. to rave, to be} given to laziness. 
light-headed, to tale dy. Dexamuénto, s. m. abdication, 
Dergnéa, s.m. raving, ighines cession; idleness. —. 
of head, idle talk. , _]Dexar, v-a. to leave, to forsake, 
Devarár, v. a. vide Desvarar. | to quit.—Dexdr el pellejo, to 
Devánte, adv. (ebs.) before. leave one’s skin,to leave all, to 
Dévantál, s. m. anapron. :, | die.—Dexrár el siglo, to leave’ 
Devastación, s. f. destruction,] the wogld. to enter into a re- 
deyastation, laying waste, ligious life.—Dexárse de vóces, 
Devedár, v. a. (obs.) to forbid.j to leave making a noise, to be 
Devengádo, Pg P- revenged ;] silent.—Dexarse, v. r. to neg-' 
i “fect one’s self. —Dexár a bue-' 
nas noches, to leave in the 
dark ; also to baffle one’s ex- | 
pectation; among gamesters, 
it is to wm all the money of 
one.—Derár a la luna, 6 en 
blanca, to abandon, to forsake. 
—Desár atrás los vientos, to 
run Weh great velocity.— 
Dexa¥ con la. palabra en la boca, 
to leave any one, without hear- 
ing what he says. --Dexárconen 
palmo de nariz, to deceive one’s 
hopes.—Dexár com la miel 
en los labios, to take away 
from any one,whathe is pleased | : 
als§ a fine for an offenee. with.—Decar, en cueros, to vob 
Deviéso, s. m. (obs.) a morbid} one of every thing one has.— 
tamour so called, . Y Dexér en el tinigro, ta omit,.to 


se 


Dezméro, 6. m. a tyther, one 
that gathers tythes. 

Dia, s. ra. the — Día natu- 
ral, the natutál day ; the time 
from noon @ noon.——Día ar- 
tificial, the artificial day, the 
time between the ring and * 


a fine day ; also a happy day. 
—Díá de años, the birth-day. 
— Dia de funcion, the day of 
a hattle.-—Día de fésta, a holi- 
day.— Dia cútio, a weekeday, 
a working-day, neither Sun- 
day, nor holiday.— Dia axia- 
go, an-unlucky day.—Dis de 
jute, the day of judgment ; 
any day-in which there is 
great confusion. —IDiá feriádo, 
the day in which the common 
office de feria is said -by the 
clergy.— Día diédo, a day ap- 
pointed or fixed for a any pur- 
pose,— Diary vício, daily sus- 
tenasce.—Deds ha, some days 
since.—-Algén dia, some time 
or othet.-—-Al . dés de: oy, at 
present. Yéndo dias, y oimien- 
do días, in process of time,» 
Al etbo de miches días, a long 
time apor. —Entrádo en dias, 
bese -—No en mis dtasmever, 
w lang qs I live.--¿En dine devi-. 
vos, as long as those that ave . 


> . .- 


Devengár, v, a. to revenge; al- 
so to earn, to be in the king’s 
pay. —Devengálquinientos suel- 
dos, to revenge five hundred 


pence 3 this ig an expression 
e senity a person's being a 
en y. n. to owe, “to be in 


be obliged in duty. 


, adv. in earnest, tru- 







v.A. to on out of the way. 
Devidaménte, a s duly. - 

, Devida, 8. m. du 

Deviádo, s. m. (obs. forbidding; 


setting of the «iia. —Día clara, - * 


DIA Dia DIA 
| now born ‘shalt live, as long [Diacódo, s. ma stone used Dial teo, 4; Mh dipsinutive df 
- as the world lasts —De dia a conjurers ' jo their eo. 





























en dia, from day to day.—j charms. Dialtea, ‘ge fi cn cine € 
Buénos dias, good morrow.— |Diaconál, adj, of, or belonging mareh. allows: 
De día, m the day time.— | to a deacon. Diamentádo, ‘dj, 


Diacoháto, s. m. the order of| a diamond, or like a 
aleacons. mond, 

Diaconázgo, s. mi deacon- Piamantázo,, angm. of de 
shi 

Diacoñía, s. f. deaconry. Diamant; *%. ma diamond. , 
Diaconisa, s. f. a deaconess, a Diamantino, adj. of, or belons - 
female deacon in the ancient} mg to a diamoad, hard as 3 


- San Juán y Corpus Christi tódo 
en ún día, the feasts of St, 
John, and Corpus Christi, all 
im ore day: said when two 
great occasions of joy come 
together. — Prov. Mas dias 

‘hay: que longantzas, there are 
















more days than sausages ;| church. diamiond. 

this they say to one that |Diacomy, s. m. a déacon. Diamantón, s, tn. a jocalar 
spends lavishly, to signify he |Diacorion, s. m. a medicine| augmentative of r 
may outlive his estate.-—|[ made ions. darge diahhond. 

Coda dia gallina, amarga la Diade s. m. f. a diadem Diametral, adj. belonging toa 
cocina, ref, it may be very kingly crown. diameter. 

good, but eaten every day |Diademado, adj. belonging to Diamctralménte, ' adv. diamé- 
_tires.—Hacer del dia noche, y | a diadern. trically. ' 


Diadócho, s. m. a stone like a|Diamétro, s. m. the diameter. 
beryl. a line dividing a circle inte 
iaerésis, s. f a figure in| two equal parts. 

rhetoric so called. Diamorén, Ss. m. a medicah 
Diáfano, adj. transparent. | composition of blackberries, 
Diafragma, s. f. the midriff, a} mulberries, honey, and tren» 
transverse muscle which cle. 

separates the thorax or chest [Diamúsco, s.:m. a medical 
from the abdomen. composition so called. 
Diagarganta, s. f. vide Alqui- Diancrey $ s. m. the devil. 
Diagonal, s. f. diagonal, a Diapason, s. m. in music, the 
linc in geometry from une system of an eighth contain. 
*eorner to another. ing seven intervals, spaces, 
Diagonalménte, adv. diago-| or degrees, and eight notes, 
nally, ip a diagunal direc-| and reckoned inclusively, 
tion ás expressed by — eight 
Diagráma, s. m. diagram,| chords, 

delineation of geometrical Diapénte, s. m. in musie, a 
figures. fifth, which is the interval 
Diagráphica, s. f. the art of betwixt five notes, or a tran» 
sketching ; the first rudi-| sition from one note to ano- 
ments in the art of drawing ther that is five notes above 


es el diablo, (metaph.) that is | or delitication. | 
.the point.w-fl diablo predi- Diagridio, s. m. a strong pur- Disphanidád, s.f transparency, 
clearness. 


culér, sm» they calt a man? gative so called. 
‘when he gives good advice, Dialéctica, s. f. the art of logic [Diapháno, adj. vide Diafano. 


thoagh he is Wicked.— Diablo er of reasoning. Diapborético, adj. that dit 
coxuéla, a Jame devil; a Dialéctico, s. mi. al logician.— | solves aod sends forth hu- 
cunning fellow who has the ,adj. of, or belouging | mours by transpiration. 

art of entangling a business. Diaphragma, Y. m. the midriff, 
— Diablo marino, an ugly tish a membrane that divides the 
so called. heart and lights from theother 
Diablúra, s. f.a ‘devilish trick entrails. 

or prank. Dialogál, adj. belonging to a Diaquifin, s. m. a plaster made 
Diabulicaméste, adv. diabo- | dialogue. of juices and gums. 

lically, devilishly, ' devil- [Dialogár, v. a. to hold a dia-[Diariaménte, adv. daily, day 
like. logue, to compose by way of} by day. 
Diabélico, adv. devilish. diategue. Diário, s. m. a diary, a retatien 
Discataliobn, s. m. vide Cato- |Dialogia, s. f. a figure in rhe- ] of what happens day by day, 
hicon. 


toric so ealed. a journal, 
Diacéne, 8. m. asortofthern. |Dialogizhr, v. a. to hold y dia- Diarodón, Ss. m. a to 
Diacitrón, s. m. preserved 


de la noche dia, f. toturn the 
day into night, and the night 
into day. , 

Diaámbra, 9. f. a medical mix- 
ture so called, 

Diabétes, s. f. an bydraulic 
engine sb called, 

Diabética, 58. f. diabetes ; a 
“morbid copiousness of arine. 

Diabla, s. f. a she-devil. 

Diablar, v. a. to infuse diaboli- 
cal notions. _ 

Diablasgo, s. m. the devil’s 
territory. 

Viabledad, fs. f the quality 

Diabléncia, § ‘of the devil. 

Diabléza, s. f. a she-devil. 
Diabliamén, s. m. short me- 
.ment, instant. 

Diablillo, s. ma little devil. 

Diablissimo, s. m. a very great 
devil, 

Diablo, s. m, the devil — Esto 


to dialect. 
Dialécto,.s. m. a dialect, lan- 
guage peculiar to a pro- 


logue together, ‘mitigate pains ve 
citron. Dialogismo, s. m. 2 figure in| belly. 
Diewodién, s. mm. sytup of | rhetoric so called. Diarréa, s, £ a looseness. 


white poppies. loge, s. 1. a dialogue, 


. . 











DIO. DIE DIF- 


| 





: pencil, or the like.—No te 


_ Diciplingg, v. a. to discipline, to 
ae instruct, to form ; 
rye. 




























































Wertlids,.s. ox, a tert in ar- Dictadór, s.m. a dictator, the | at his weapon.——Llegír. nag 
chiteetire, intercolumnation.| greatest in power formerly in | vesifa del diestro, to lead any 
Disstóla, d, mm. a figure, Rome ; he that dictates. -] beast by a halter, or the reins. 
by a syllable short hy nature |Dictadara, s. f.. the dictator- | —Dar adiestro $ á sinivsiro, to 
la medo long ; cleo the ditat-| ship; alsoa dictating. . lay about one on every side. . 


iéta,& f. regular diet in eat- 
ng, prescribed to the sick ; 
pee a diet, or assembly, as 
hose of Germany,, Poland, 
&e. also a day's jouroey.— 
No se ha de citar, ultra tres dice 


lug of the heart and breast, 
whee we fetch: breath, as sys- 
wee the contraction aft hem 
bed e breath goes out. 

Datómarón, 5. m. a coacord of 


four notes, 
Diatóvico, adj. diatonic, one of 
the three kinds of practical 
music, and that which .is now 
la ase, and rises thrqughout | jest. 
the scale by something less |Didascélico,adj.tglongi an 
than a whole note, or a half| usher or teacher; thalgps fit 


Dictamén, s. m. that has been | 
dictated; also a man’s opi- 

_bion, his conceit of a thing, 
his mind, 

Dictámo, s. m. dittander, dit- 
tany, garden-giuger, an herb 
so called. 

Dictár, v. a. to dictate. 

Dictério, $. m. taunt, scoff, 


civil lawyers, that a maz shall 
not be summoned above three 
days journey ; thatis, thirty 
leagues. 

Dietútica, s, f. a diet prescribed 


- Rote, , to teach. by physicians. ° 
Dibuxadór,«.m. one that draws |Diénte, s. m. a tootb.—Diénte |Diez, s. m. ten. 
8 black and white. de djo,,a clove of garlick.— |Diczciplo, s, m. vide Decuplo, 


D ézes,s. m. pl. the tens in the 
beads, or the great beads after 
the ten small ones, Sr a pair 
of beads that but ten and 
a great one. - 

Dic-zyséis, adj. sigteen. 

Diezysiéte, adj. Seventeen. 

-ezyécho, adj. eighteen. 

‘ezynuéve, adj. nineteen. 

iézma, s. f, a tenth. 

Diezmár, v. a. vale Dezmat.. 


sezméjo. adj. t le, sub= 
ject to the tyth : 
Diezmérla, s. f. vide Desmeria, 
Diczméro, s. m. a tyther. 
ee Mil, adj. ten thonsand. 
¿mos, s,m. pl. the tythes 
dae'to the cl. rey.—Prov. Los 
diezmés de Diós de tres blancas 
sisár dos, out of God's tvthes 
piach two parts in three; a 
proyerb among. those who 


ler, v. a, to draw in blaek 
and white, with m pen, coai, 

jl, or the like. 

KO, 8. m. a draught drawn 
by hand with a pen and ink, 


Diéntes de siersn, the ridge of 
a mountain.—Dar diénig con 
d'ente,- to chatter the teeth 
with cold.— Mostrér los diéntes, 
to shew- one’s teeth as a dog 
dues, discovering an‘nclination 
to do harm.—No poder hincar 
- el diénte; not to be able t¢ 
bite. —No entrar de los diéntes 
déntro, to bear an ill-will.— 
Valiénte por el diénte, he can 
eat more than he can act.— 
Agi me naciéron los diénses, 
here my teeth grew; that is, 
bere I'was bred in my jnfan- 
cy.—Esta la bebirla, q ebra 
los diéutes, the drink is so:cold, 
it makes the teeth ach.—.£stár 
a diénte, to havea good appe- 
tite.—Hincar el diénte, to bite, 
to pierce with the teeth; also 
to defame, to slander.— Tener 





métes en dibíxos, meddle not 
With what does not concern 


you. _ : . 
Dicacidad, s. f. drollery, buf- 
foonery, talking, prating. 

» V. a. to discern, to 
dutimgaish ; to: separate ‘ove 
thing from another ; to avoid 
toafasina ; to give judgment. 
Dieción, s. f. diction, styie, lan- 


Diccionário,s. m, a dictionary. 
o, s.m. a loose and 
expression, : 

Ditka, pp. of decir, said.— 

» subst. m. a saying.— 











Piow. Deiatcho alhécho hdy gran | buen diénte, to have a goodj gr the church its due. . 
trecho, thereis.a great distance | stomach.— Mas cerca estan misjDifamación, s. f defamation. 


dientes gue mis parientes, ref. ]Difamadór, s. m. a defamer. 
my teeth are nearer to me 
than my relations ; that is, 
‘every one Ought to look first 
into his own affairs. 
Dienteciilo, s. m. a little tooth. 
Dierésis,s. f. a figure in poetry 
so called. 
Diésis, s. m.- the fourth part 
- ofa tone major, or three parts 
of twelve, into which it is di- 
vided. . 
Diéstra, s. f. the right hand. 
Diestraménte,adv. dexterousi?, 
handily, artificially. < 
Diestraza, 3. f. vide Destreza. 


ween saying and doing ; or, 
Styimg and doing are two 
things. . 
Dichosaménte, adv. happily, 
lackily, fortunately. 

- Divhd.o, adj. happy, fortunate, 
ei Diekosos,s. m. pl. (in cant) 
women’s baskins. 

Diciembre, s. mm December. 
Diciptina, s. f. discipline, order; 
also correction. and thescourge 
called a discipi ne. po 
able, adj. susceptible of 
learning of instruction, apt to 
Dicilináate, one that whips 
himuelf in the processions. — 


‘take away one’s gaged name, 
Difamutório, adj. ‘defamatory, 
calumnious, 
Diferecér, v. n. vide Diferene 
ciar. 
Diferéncia, s. f. difference ; also 
dispute, quarrel, debate. 
Diferenciár, v. a.tobe different, 
ta distinguish. —Deferenciarse, 
y. r. tobe distinguished, to be 
‘unlike, 
Diferénte, adj. diffesent. 
Diferenteménte,adv.d fferent'A, 
Diferír, v. a. to defer, to deiay, 
iéstro, adj. dexterous, skilful, | to put off; also to differ, to be 
ready at bis business; subst.{ different from. © E 
used, the reins or halter of a |Dificil, adj. difficult. 





beast. —Diestro de ambas ménos, \Dificilmeénte, adv. diffteulty. 
D.ctádo, s. m. the diguity and | that can ust both hands alike. |Dificultád, 8. f. difficulty, — — 
honour of a disiatos.. | —Diestro en las armas, skill Quedarse en pis la dificuliad, € 
- Part L- wet os P wa ; .: 


a 
’ 
° x 
‘ ? 
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fas, an expression among. 


Difamár, v. a. to defame, to 


+ 


DIS 


Dilatár, v, a. hard to 
long, to put of ; a 
to extend, to spread sbread; 
(metaph.) to relieve ones 
mind, by communicating oer 
troubles er afflictionstocthen, | 
—- Dilatárse, v. 1. to beprokts in 
writing or speaking ; tobeeo- 
pious, mot concise. 
Dilatório, adj. dilatory ; delay- 
ing, prolonging. . ; 
Dilección, s.'f. love, affectsen. 
Dilécto, adj. beloved; ceed x 
poets, 


DIG DIL 


metaph. and fam.) to stand [igestién, s. f. digestion ; also 
e difficulty ; that is, to be | the preparation of a matter 
undetermined or resulved. by a chemical heat.—Hémbre 

Dificultador, s. m. one. who | de mdla digestion, one that 
raises difficalties. does not digest his meat well ; 

_ Dificultar, v. a. to make di an ili-natured man. — Negócio 

cult, to raise-difficulties. de mala digestion,a troublesume 

Dificultosaménte, adv. diffi, affair hard to manage. 
eultly. Digestivo, adj. that is capable 

Dificultéso, ad}. difficalt. of helping digestién.— Digesti- 

Difidación, s. f. a manifesto or | vo, s, m, an application which 
dectaration, in which arein- | disposes a wound to generate 
eluded the reasons for engag- | matter. 
ing in a war. Digésto, adj, diges ; 

Difidéncia, s. f. diffidence, mis- 0, $, M. Diléma,.s. m. a dilemma, an a7- 

trast. civi so called. gument so called: — 

DiGdénte, adj. diffident, mis- |DiziG, s. m. a finger or a digit |Diligencia, s. f. diligence, lo- 
trusting. << in arithmetic ; the twelfth part | dustry, assiduity ; an o 
Definición, s. f. a definition. of the diameter of the sun or | Prov. La diligencia es madd 
Definidór, s. m. one that is to | moon, la buénaventára,diligenceis the 

define difficult cases, a digwi- [Hignación, s. f. reputation, ho- | mother of good luck ; thet ix, 
ty amogg religiousorders, and | nour, worship, esteem, credit, | care andindustryareshemess— 
in the iMyuisition, request, favour,dignity, rever- | to make business seeceed-well. | 

Difnir, v. a. tadefine, ence. - Diligenciár, v. a. to solict, 
Difinitivo, adjMefinitive, deci- [Dignaménte, adv. worthily, be diligentin the presecutionel 

sive. —Sentengea definitiva, final |Dignarse, v. r, to vouchsafe, to | affairs. - ° 
judgment. ” ' deign, to condescend, to yield. | Diligenciéro, s. m. an agent. 

Diformidád, s, f. vide Deformi-ghpignidad, s. f. dignity, Diligencióro de facil, a sali | 

dad. ignificár,v. a.to make worthy, | tor. ca 

Difúgio, s.m, a flight, A running 4 to dignify, to advance, to pre- |D:ligénte, adj. diligent. — 

away; al evasion in dis- | fer, to exalt. temente, ads. diliget 
‘course by which a on end Dignificante, s,m, he that dig-| ly. | 
deavours to prevent, any rea- | nifies, > Dilucidación, s. f. am explant 
‘sons alledged. +. {Digno, adj. worthy. tion, er illustration, = 

Difundtr, v. a. to diffuse, to Digo a term at dice, 1 am atjDilucidár, v. a, to explain oc ie 
spread abroad. 3 lustrate. | . 

_Difanto, adj. deceased dead, de- Dilusivo, adj. delusive, that cen 
parted this life.—Ponérre cómo et the 
un difúnlo, to turd as pale asa Dila s. m. a deluge, 4 
dead man.—Ofcio de difuntos, flood, , 
the office of the dead, thenset 
form of prayers used ig the 
church for the dead. 

Difusaménte, adv. diffusely,” 
stretching forth abroad. 

TÁfusión, s.f. diffusion, spread- 
mg abrang. 

D.fusívo, adj. diffusive. 

Ditúso, adj. diffused, spread 
abroad ; also copious, not con- 
Cire. 

Digamma, s. m, farm or sum- 
mer-house, 

Digastrico, ad}. the appellation 
of certain muscles of the hu- 
man body. 

Digerir, v. a. to digest, to suffer, 
to bear “patiently ;. also to 

Yange methodically in the 
mind; also tu soften by heat 
- as inva boiler.—Digertr el vino, 
bh. digest the wine; that is, 

- to grow sober after drunken- 
ness.— Digertr un negicio, to 
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you . 
Digressión,s, f a digression, go- 
ing out of the way, deviating 
fiom the business; a pas- 
sage deviating from the main 
tenour. " 
ilactón, s. f, delay, 
Dilapidación, s,f. in-law,waste, 
luxurious or wanton destruc-: 
tionof what is our own ; tiseless. 
expence, prodigal waste of 
what does not belodg to us; 
the suffering of any edifite 
intrusted to our care to go to 
rnin, 

Dilapidar, v. a, to waste beyond 
measure; tu destroy wantonly; 
what is our own; to make a 
prodigal waste of what belongs 
to others; in law, to suffer 
«An edifice intrusted tooar care 

to go to ruin, j 
Dijatáble, adj. that may be de- 

layed or put off. 
Dilatación, s. f dilatation, ex- 

tens.on.  - 
Dilatadaménte,adv. exteusive- 

ly, widely, " 
Dilatádo,adj.grent, spacious, di- 


Dimanér, y. a. to spring ot 
from. . 8 

Dimension,» f. dimension, mes 
sure, ‘ , . 

Dimés, y diréles, a proyesbial 
phrase, argoingipoo and cor; 
contesting. 

Dimidiár, w. a. to-:diride, te 
separate, to: part in two; lo ' 
reach the middle df-one's life; 
to wear ont: till it has lest half. 
its value or price; tospend ct 
have’ spent or consumed 08 | 
balfof; not to tell: al, to tel | 
bat bal. 


Diminución, s. f. diminuts 
Ir en. demmucion, to renga 
to fall ía discredit. . * 
Diminuir, v. a. to diminjeb, 








perior judge, sendi 


"digest or order an affair, lated, extended, spread abroad, up ih 
Digts,s.m. pl, toys. a CTURSy patty that has appeniedteba, 
" 
É e 


DIO - DIR: DIS , 
Dil y. a: to disiniss. Dirécto, adj. direct, straight; 
, 5. m. the devil, orderly; also open, ngt-am= 
Divlménte, adv. (obs.) vid. Dig- 


bi guous. 
namente, 


Directór, s. ua ditettor. 
Dinerbda, $. f. a ‘great quantity jrectório, adj. direvted. 
of money. 


Djrigir, v.‘a. to direct. 
Dinerál, s. m. one that pays Dirimir, v. a. tu take awáy, to 
work men and Fabourers their |. 
hire, 


abolish, to destroy. l 

Wiruir, v. a. to destroy, to abo- 
Dinertllo, s. m. littie money. , 
Dinerísmo, S. m. love of mo- 


lish, to undo. 
ney. 


Dis, a negative preposition. 
Diverista, s. m. “money -hun- 
‘ter. 






























ters,—Quedár á i pedir por Dios, 

to be reduced to beggary.— De 

Dios en ayúdo, under God.— 

De Diés lo haya, God reward 

you, (says he who is mot able 

to make a return himself.) — 

A cada uno da Dios el frio, 

conforme anda: vestido, ref. God 

gives to every one troubles ; 
that is, every one meets with 
difficulties according to his 
situation in life. — Valgame 

Dios! f. God help me! — 

Plegue & Dios que .. . (deprec.) 

would to God that... 

Diósa, s. f. a goddess, 

Dioseár, v. n. to play the god ; 
to attribute to one’s self such 
qualities as are highly unbe- 

coming to us poor mortals. 

Diosecíllo, 2s. m. asmall god, 

Diosecíto, ts little god. Most- 
ly said of Cupid. 

Dióso, adj. ancient, of many 
days. Pronounce di-é-so. 

Diphrige, s. m. the dross of 
metal when refined. 

Diphtóngo, s. m. a. dipthong ; ; 
a coalition of two vowels to 
form one sound. 

Diphtongár, v. a. to make one 
syllable with two vowels ; algo 
to unite ‘several things toge- 
ther. 

Diplóe, s. m. in anatomy, the 
inner lamina' or plate of the 
skull. 

Diploma, s. m. a diploma, a 
charter, a prince’s letters pa- 
tent, a writ, a mandamus. 

Dipsas, ' s. f.a kind of viper or 
adder. 

Dipsaco, s. m. fuller’s weed,’ or 
teazle. 

Diptfcho, s. m. diptych, table 
or church register, 

Diputación, s. f. a’ deputa- 
tion ; the place where deputies 
meet. 

Diputádo, $. m. deputy, repre- 
séntative. 

Diputár, v.a. to depute, to ap- 
point, 

Dique, s. m. a dike, a bank to 

. opppose the fury of the water. 

It is also sometimes taken for 

a dock to build or repair ships 

in. 

Diquecíllo, s.m. diminutive of 
digue. 

Die, v. a. (obs.) for desir, + 

Dirección, s. f. direction. 

Directaménte, adv. directly. 

Dirécte, adv. directly, orderly. 

Directivo, adj. that may b be di- 

tected, ordered. 

PS.’ 
a) 















Disánto, s. m. a holy day.— 
Cada semana ttiene un ‘disanto, 
ref. every week has one holy” 
day, that is, trouble and la- 
bour do not last for ever.— 
Por. las risperas, se conocen ‘los 
disantos, ref. wise people are 
always ready and prepared. 
Uisapropr'ár, v. a. to alienate, 
to turn to another use, 
Discantamiénto, 8. m. deg- 
canting, talking much of a 
thing. 

Discantár, v.- a.to descant, td 
discoure about a matter. 
Discánte, s. in. descant in mu- 
sic. * 

Disceptación, s. f. a dispute, a 
controversy. 

Disceptadór, s. m. a -disput- 


_ Dinéro,s. wm. money, any sort 
of cotn.— Dinero; contante'd de 
cortado, ready money. 

Digtro cercentido, ; clipped 
Dikéro cortádo, money. 
Dinéro contádo, readg money. 
«Dinero, hace dinéro, f. money 
wakes money. w= Dineros y no 


ref. to give advice in- 
of money. : 


Distro, adj. rich, abounding 
in money. 
Dineruélo, s. m. diminutive of 


dinéro.. 

Dino, adj. (obs. ) vide Digno. 

Dindsis;'s. f. a figure in rhetoric, 
being the stress laid upon the 
latter part: of the oration. 
Dintél, s. m. the threshold of a 
door: 

Dintórno, $. m. bat i is: delined 
ated within the ovtlime. 
Dióbre, s. m. said instead of 
Dios, by those who da qa 
swear. 

Dioces&nd; $. m. a diocesan ; 3 ‘of 
the diocese, 

Dios, s.f. a ‘diocese. 

.f: & precious black 
stone poda de "red spots. ' 

Didptra,-s, f. a geometrical in- 

strament,; wherewith the dis-. 
‘tance and height of a place is 
known afar off. . 

8. f. ‘divptrics, a 
pert of optics treating of the 
en cdttrefractions ‘of light, 

Dióptrico, adj: dioptrical, be- 


: ag odióptrics 

Djés, -God.—Díiós y ayúda, 
(God and good friends ; Worldly 
forward the work of 
Ny hizo Diós, á quienti 
Seromparar, God. made nob 
toforstke him; he provides. 
Sd e the preatures he gagkes. 
""tráxo 

what ent hes brought y 
bit 7 we re carpriced 
to where we did not 
A Diba que me mado, 
home for remove my gitar. 






































Disceptar, v. a. to dispute, to 
co vert. 

Disceptatriz, 8 f. a woman thaf 
will dispute. | 

Discernible,ad). discernible, Bp 
parent, discoverable, ‘dis 
guishable, visible, _Perceptir 
ble. 

Discernimiénto, s. m. discern- 
ment, judgment, discretion. 

Discernir, v. a. to discern, to 
‘distinguish. 

Discifrár, v, a. vide Decifrar. 

Disciplina, s, f. vide Diciplina. 
Disciplinár, v. a. to scourge, to - 
chastise, to whip. 

Discipuládo, s. m, a company 
or assembly of stholars. 

Discipulo, s. m. a disciple, 'a 
scholar. 

Disco, s. m. a quoit to play 


Discolo, adj. froward, Ways 
ward, peevish. 

D'scolór, adj. of man colours, 
Discunfórme, adj. vide Descon- 
forme. 

Discontinuár,v. a, vide Descon- 
tinuar. 

Discordáncia, s, f, disagres- 
ment, opposition, inconsist-. 
"ency. 

Discordár, v. n. to disagree, ' 

Discórde, ad]. disagreeing. 











' DIS. DIS. D1S 


" Discordeménto, adv, disegree- Disfiinia, s. m. infamy. 

ingly. | {Difavér, s. m. disfavour, dis- 

Discórdia, s. f. discord, grace. 

Discoyuntár, v. a. vide De-|Disfavorecés,v,a, vide Disfavo- 
scoy untar. recer, 

Discreción, s. f, discretion, pru-|D:sfizurár, v. a vide Difigu- 
dence,—Discrecién, ready wit, | rar. 

Mirth, a smart repurtce. — |Disfórme, adj. deformed, dis- 
Danse 6 rendirse a discreción, to | agreeable; ‘also menstrous 
surrender at discretion. big. 

Discrédito, s, m. discredit. Disformidad, s. € deformity, 
Discrepáncia, s, f. disagree- | disproporticn ; also monstrous 
ment, d.ference, contraricty. | bigness. 

Discrepár, v. n. to disagree. Disfomóso, adj. (obe.) deform- 
Discretaménte, adv. discreetly,| ed 
prudently, ingeniously, witti- 
ly.. 

Discreteár, v. a.to converse in 


Disminuír, v. a. to diminish. 

Dispar, acj. unequal, dithestdt. 

Disparadór, s. m. the trigger l 
á gun, 

ldisparár, v. a. to shoot; to 
talk nonsense.-—Disparár uné 
risada, to burst outa laughing. 
Disparatado, 6. m. a person 
who does or says any thing 
fvolishly, ignorantly, ¿ud ab- 
surdly. 

Disparatar, v. n. to talk or act 
ignorantly or foulishly. 

Disparáte, Ss. m. a 

foolish act.un orexpressiop. 

Disparatón, s. m. augmentative 
of disparate, 

Disparatório, s. m. a foolish | 





































































Disfraz, s. m. disguise. 
Disfrazadaménte, adv. disguis- 


edly. 
Disfrazádo, ad).disguised,mask- 


bearers. 
Discrete, adj. discreet, judi- 


Discremén, $. $A. difference, di- 
. versity, debate, controversy, 
doubt, danger, hazard, peril, 
- battle, a space or distauce. 
Diecúlpe, $. f. excuse. 
Disculpable, adj excesable. 


a courtier-like manner with nonsensical discourse. 

Wit, sharpness, freedom, giv- ed. Disparcialidád, s. £ dissocia- | 

ing pleasure to all one's|Disfrazár, v. a. to disguise, to | tion, disjunction. ==. 
Disparidád, s. Í. disparity, ine . 


conceal by an unusual dress, 
to hide by a couuterfeit ap- 
pearance, to change the form 
or figure, to dissemble, to pre- 
tend that not tobe which really 
is, to pretend that to be which 
is not. 

isgregación, s. f. a separation, 
or division. 


quality. 


Dispendér, v, a. vide Despd- | 


Disnéndio, a. m. dissipatios, | 
rofuscness, 

D:spénsa, s. f. vide Dispensr 

ciod. * 

D'spensáble, adj. that may be | 


Disculpación, £.Í anexcuse. [Disgregár, v. a. to part, to se- | dispensed with. 
» Disculpadainénte, adv. with ex- | parate. Dispensación, a f. dispemss- 
Disgredativo, adj. that may be | tion. 
Disculpár, v. 8. to excuse, parted ur separated, Dispensador, 6 s. m. one who dis- 
Discurrimiénto, s. m. discourse, [Disgustá:, v. a, to disgust, to/ penses. 
reasoning, argument. distaste, to offend: ADispensar, vw. a. to disperse 
'  Discuesír, v. a, to discourse ; |Disgustillo, s. m. diminutive of with. 
‘also to run about, to wander! disytisio. a ión, s. £. separation, dis 


wp aud down. 
Discursár, y. a, to discourse. 
Discursista, 8. IM. one who dis- |Disgustosaménte, adv. disguat- 
courses. fully, offensively, nauseous- 
Discursivo, adj. that may be ly. 

diseuursed of, that discourses |Disgustéso, adi, disgustful,nau- 
weil. seous, offensive, 

Discúrso, s. m. reason, judg- |Desiniár,v. a. to design, to con- 
ment; also space of quan-{ tr ve. 

tity of time. - Disinio, s. m. design, Contriy- 
D.scussión, s. f. determination, | ance, purpore. 

decision, discussion, Disípula, $. f. an erysipelas. 
Discutir, v. a. to discuss, to | Disipulárse, y. r. tu be affected 
exam.ne, to decide. witb an erysipelas. 
Dieidiaréson, s. m. a term in |Disjuntivo, adj. disjunctive. Disposición, s. f.. dispositios, 
music signifying two octaves, | Dislatar, v. a. to play the fool, | order, contrivance ; ,#it0 we 
or eighths. to commit extravagancies, to | temper or inclination of s 
Disentería, s.f. a flux, a loose- | talk idly. . man, 
Disláte,s. m. an extravagant Dispositivaménte, adr. ig 
foolish action, or expression, | order, orderly. 
Dislocación, s. f. a dislocation, Disposiivo, a bolos 
putting out of its place. 


Disgústo, s. m.disgust, distaste, 
offence. perso 130, adj. separated, scat 
tered, dispersed. 
Dispertadór, £. .1. one who) 
awakes another. 
Dispertar, v. n,.to awake. 
Dispierto, adj. vide Despierto. 
Displacér, v. a, see Desplacer. | 
Displicéncia, s. f. displeasur, 
disagréeablencas, 
Disponedór, s. m. who dispore 
of, or gives orders, 
Disponér, v. a. to dispose, te or. 
der, to cuntrive, 





Disertaménte, adv. eloquent- 
ly. 
~  Dasérto, adj. well spoken, elo- 










- quent. Dislucár, v, a. to dislocate, to 
Difamación, a. f. defamation, | put out of the proper place, 0; 
‘scandal. to put out-of joint.— Dislocárse, | in health. 
D'sfamad6r, s. m, a dcfamer. v. r. to be dislocated, to be |Dispata, s. f. 


Disfamár, v. a. to defame. put out of its place. Disputable, 
Disfamatória, ad). defamatory. Di nucien, s, f. ‘diminution. tay be com 





DIS DIS: o DIT: 


Disputación, s. f. disputation. D'ssoninc’a, s. f.disagreement, 
D «potadór, ++. m. a dispur- discord, 

Disputánte, $ ant. Dissonánte, adj. disagreeing. 
Disputár, v. a. to dispute. Dissonár, v. a. to disagree, 
Bisquisición, s.f. striet examin- | make discord in music. 
ation, enquiry. Dissóno, adj. vide Dissónante. 
Dissención, s.f. dissension, va - [Dissuadir, v. a. to dissuade. 
riance; euntention, quarrel, |Dissuazión, s. f. dissnasion. 
dispate, Dissuelto, p. p. of dissoluer. 
Dissecar, v. a, to, cut asun-'|Dissylabo, s. m. a word of two 
der: syllahles, a dissyllable. 
Dissección, s. f: disseetion. Dissymbolo, adj. unlike, very 
Dissectór, s, m.- one who dis- | different m nature. 

sects. a Dis‘ 4ancia,s. f. distance, * 
Disseminar, v. a. to sow. Distante, adj. d stant, 

Disseñár, v; a. to draw or mark |Dist:nteménte, adv. at a dis- 
out. tance, afar off. 

Dissefio,s. m.the art of limning, |Distar, v. n. to be distant. 

the designing of a piece ¿also | Distendér, v.a. to distend, to 

a pencil. spread abroad, 

Dissentír, v. n. te dissent, to be Distensión, s. f. distension, 
of another opinion. spreading abroad, 
Dissertación, s. f- a disserta- |Disterminár, v. a. to separate 
tion, * or part, to bound place from 
Discertár, v. n. to dispute, to| place. —* 

make a dissertation. Distico, s. m. dystich, couplet, 
Dissérto, adj. eloquent. + two verses, 

Dissimil, adj. unlike,dissimilar, [Distilación, 8. f. distillation, 
























istribuir, v. a. to distribute, 

to divide among several per- 

sons} also to separate in dif- 
ferent places. 

Distributivo, adj. distributive, 
that is tu be or may be distri- 
buted. 

Distrieto, Ps. m, district, terrio 

Distrito, tory, precinct. ' 

Disturbación, s. f. disturbance, 
troubled. 

Disturbadór, «. m. a disturber, 
one that causes perturbation. . 

Disturbár, v. a. disturb, to 
trouble, 

Distúrb:o, s.m disquiet, tumalt, 
confusion, disorder ; also vio-- 
lation of peace. 

Disnattir, v. a.vide Diesuadir,: 

Disyuncién,s. f. disjunction, 
disun‘on, separation, parting. 

Disyúnta, s. f. (in music,) a 
change of the voice. 

Disyuntiváménte, adv. sepa- 
rately. 

Dixvuntivo, adj. disjnnctive,i Ine 

capable of union; in grammar, 

that which marks separation 





















heterogeneyus. dropping. > or opposition ; in logic, dis- 
Dissimilitisd, y. f. unliketiness, |Distilladéra, s. f. still, lim- junctijve, opposed in its parts, 
improkability. heck. Disyápto, s m. among school- 


Dissimalacion, s. f. dissimula- 
* ton, dissembling. : 

Dissimuladaménte,adv. dissem- 
blingly, slil y, craltily, 

Dissimuládo, s. m. aly, crafty 
person, 

Dissimuladór, $. m,2 dissem- 
bler. 


Distiladéro, adj. ingenious, cun- 
ning, false, far-fetched, indi- 
rect.--» Distiladéro, s. m, an in- 
trigue, a plot, 

Pistilladór, s. m. a distiller. 
Nistiladira, s. f. a distilling, 
Distilár, v. a. tr distill, to drop. 
Distilatório, s, m. a still ta dis- 

Dissimulár, v. a. to dissemble, | till waters, 
to connive at a thing. 'IDistinción, s. f. distinction. 

Dissimulo, 8. m. dissimitlation, | Pereéng de distinción, a man of 
connivance, slyness, craftiy | note, 

ness, Distinguír, v. a, to distinguish, 
Distingutrse, y, r. tq be dis- 
tingnished by doing sqme- 
thing uncomingn, 

Distintaménte, adv, distinctly. 

Distintivo, adj, that may bedis- 

tinguished, 

Distinto, adj. distinct, several’ 
— Distincto, s. m. instinct. 

Distraecion, s, f. distraction. 

Distrahér, y, a. to draw aside, 
to pull away, to distract, to 
‘corrupt. 

Distrahidaménte, adv. distract- 
edly. 

Distrabimiénto, s. m. drawing 
aside, distraction, lewdnexs, 

Distribucién, s. f. distribption ; 

also’ order; alsa djvigjon of 

time. 

Destribuidér, s.m adistributer, 

one that gives every mar bis 

share, . 

P3 


men, the pecessily of the ex- 

istence or the exclusinn of one 

out of two contrary positions 
or propositions. 

Dita, s. f..a party or person,the 
party ‘cnneerned i ina contract. 
[t is alse a bill, mote, bill of 
exchange, 

Ditádo, 2, m, the place fro: 
which’ a nobleman takes his 
titles a place of b-nour or 
trust; a title, or the persun 
that hes it. 

Ditadór, s. m. vide Dictador. 
Ditadúura, s. f, yide Dic- 
tadura, ; 

Ditamén, s. m. vide Dirtamen. 

D'támo, s. m. the herd dittany. 
Ditár, v. a. vide Dictar. 
Ditério, s. m. lampoon, abu- 
sive paper,satirical saying, de- 
famátory report, — 

Dithyrambica, 3, f. ‘a shart 
puem or song formerly sung 
played and danccd at once. 

D:thyrámbico, adj. belon, sigg 
to dithyrambic, 

Dythramba, s,m. dithyrambig, 
a song in honour of Bacchus ; 

any pucm written with wild- 

Bess. 


Oey P: Pp: of decir; (obs) for 


D tóno, s.m. that has tuo 
sounds, ot darts ih music, * 
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Dssignio, 5. m vide Desinijg. 
Diss.pación, 5. f. dissipatign, 
dispersion, scattering. 
Dissipadér, s. án. a ependthrift, 
a sCatterer, a waster, 
Dissipár, v. a, to dissipate, to 
scatter to wast 

Dissclúble, adj. at can be dis- 
sulved, : dissolvable. 
Dissolución,s. f. disgolution, dis. 
solving, loosening ; also lewd- 


Dissolvénte, s m. dissolvent. 
Dissolvér, y. a. to dissolve. 
Dssclutaménte; adv. dissolute- 
ly, lewdly, loosely. % 

“Di 0, adj. that vill dis- 
solve. 


Bigalato, adi-dissolved ; ; “also 
wick 


Dissén, s. m. Harsh > disagree. 
able cuand. 





DIV DOB - DOT 
Diurétigo; adj. diuretic, ‘that)-of knighthood; also a mark) sqas toretarmagaio Delle 
r adj. diuretic of knigh also a so ye ans 








































provokes urine. of distinction worn in armies ‘ropa, to 
Diorná), s. m. diurnal; book| to be known from theenemy;| la pinta, “to double pr tam 
of the divine office: for the| a coat of arms: also an em-| acape at sea.—Doblar la par 





day. blen# or motto on a shield, or | ráda, to double the stake 2%, 
Diarno, adj. daily, continual, or| upon the arms of nobility. play.— Doblaree, y. r.to bow, 

of the day. Divisár, v. a. to perceive, ta] to bend, to wind ; to yield te 
Niutucnidad, s. f. long conti- | see, to discover at a distance. others; (in cant,) to surren- | 

nuance, lastingness. Diviséro, s. m. (obs an heir, a | der or deliver one's paléap to 
Diutúr no, adj. pertuining to| coheir. justi¢ 

ength of duration. —' Divisíble, adj. that may be di- |Dóble, adj. dot Je,{in cant he 
Diva, s. f. a goddess. Poeti-| vided. who helps to on 

cal, División, s, f. division, separa- | also condpmned-to-degth. 
Div agar, v. a. to wanier. tion, partition ; also disunion, Doblesáble adj. easy to bead, 
Divan, s.m, the supreme coun- | discord, difference. or double. 

vil of the Turks. Divisivo, adj, that can be di- |Doblegadúra, sf. bentieg 


.vergénte, adj.divergent,tend-| vided. 

ing to various. parts from [Divisór,s.m, (in arithmetic,)the 

one point. , «| number given, by which the 
Divergir, v. n. to diverge, to | dividend is divided; the divisor. 

tend to various parts fro: ¡Divisório, ad). that divides, 
one point. that separates in two or more 
Diversaménte, adv. differently. | parts. 

Diversidad, s. f. divarsty, va-]Diyo, adj. holy, saint, divine. 
riety difference, dissimilitude, | Poetical. 

_unlikeness:; also abundance of {Divorciar, v. a.“to divorce, to 

several things. part a man and wife. - 

iversion, S. YA a diversion, a |D:vorcio, s, m. divorce, parting 

_turn‘ng aside ; also recreation, of man and wife. 

amusement. "Tu war. it is the | Diyulgacion, s. f, a publication 

‘act, or _purpose of drawing the | or divulging. 

-fnemy off from some design, }Divulgador, s. m. f. a pub- 

y threaten ng or attacking a | Usher. . 
; distant part. Divulzár, v. a, to divulge, to 
Diverso, adj. divers, different. publish. 
Diwersério, s. m. an inn,  «|Díx, $ m. toy of any sort 

- public house of entertain- | Vixe, for women or children. 
, ment. Dizque, ‘i. e. dizeque, he says 
Diverticulo, s. m. a place out | that. 

ofthe Way; also the straying |Do, adv. (for dónde) where. — 

* from the matter in b-nd. De do, adv. whence.—A de? 
Diver timiénto, s. m. diversion, |, adv. whither.— Do quiera, adv. 

‘turning aside, going from| Wherever, wheresoever, whi- 

the point ; also delight, plea-| thersoever.—Do fueres tarde, 

sure, -- no te muestres cobarbe, ref. to 
Divertir, v. a. to divert, to turn |. recover the time that one has 

aside to go fro the point ; lost, will require great dili- 

also to withdraw the mind. gence and attention, 
Dividir,v. a. to divide. Dóbla, s. f. a piece of money 
Diviéso,, s. in. a bile, a smaB | so called. 

‘imposthumation, a swelling Dobladaménte,adv, doubly, de- 

full of corruption. ceitfully. 

“Divinacién, s. f divination. Dobladéte, adj. round, truss, |Docilidad, $. docibleness, 
-Divinador, s. m. a diviner: “. | thick, strong made. teaohableness, decihity, 
"Divinál, adj. vide aivino. Dobladillo, s. f. a game at cards |Docilménte, adv. easily. 
"Divinaménte, adv.divinely, ex- | so called. —Dobladíllo, s. m. a |Dortaménte, adv. learnediy. 

“cellent, in supreme degree. hem sewing. Dúcto, adj. learned. - 
Divinar, v. a. to divine, to Doblado, adj. double, deceit. Doctor, s. M.a doctor. 

guess, to prophesy. + | ful. * torél,’ adj. ‘belonging oa 
Divinatorio, adj. belonging to Dobladúra, s. f. doubling, fold- | doctor. 

" divinat on. ing. - D ctoramiénto, 5. m. tion 
Divinidad, s. f. divinity. Doblár, v. a. to double, to fold. img a doctor. . 
—Doblér cumpánas, to ring a |Dotorár, v. a. ‘to give the de 
peal for the dead.—Dobldr la} gree of a’ d 
hója, to fold down the leaf ; to | Dotorcillo, sde dimiartt 
break off from any business, of doctor. 


feel 


doubling. 

legár, y. a.-to bend,td dee: 
ble ; to prevail apo; to male 
vield. 

Deblemente,adv. subtithy, eral, 
lv. ysslily, cunaingly, kuavig 


|Dobleria, s. f. (in the cant of 
traders,) to get twice 44 muh 
as the other partuers, 
{Dobiéro, 6. m. a lipele loaf. , 
Dobléte, adj. that is made be 
tween double and single, 
Doblez, 5. xD. “fold ¢ pot 
crease ofthe (metaph. 
doubledeating. 

Dóblo, s. m.'a doebliog, e 
folding. * | 

Doblón, s. -m. a $ panish pi 
tole; the double: tripe of, 
cow or ox, 

Dohlonado, s. f. the acd 
boa-ting one’s self very rich, 
Dóce, s. m. twelve. * 
Docéna, s. f. the weight d 
twelve pounds}; also a dont 
of anv thing. 

Docenal, adj. belonging toa 
dozen, 
Docewal, adj. having tur 
“years, being twelve yearsol. 
Docéno, adj. belonging to 1 
dozen. 

Dociéntos, s. m.- two hardrel, 
Docíl, adj. docible; tliat can be 
taught, tractalie. | 















.Divinizar,.. v. «a. tp make di- 
vine. en 
‘Divino, adj. divine. 
Divila, S. he a device, a badge 





DOL... DOM PON 


Boctevismo, s. m. the collec- 
tive body ef doctors, especi- 
ally of physicians. 

Doctrina, s, f. doctrine, learn- 
fag, = instruction. —Doctrínd 
christina, the christian doe- 
trine, the chatechitan.—Doc- 
























with an axe. make gentle or familiar. , . 
Doléncia, s.f. sickness,a dis- | Doméstico, adj. tame, gentle, 
ease.—Prov, Quien tiene do- | familiar; also a servant. 
léncia, abra la bolsa y tenga pa- [Domestiquéz, 8. m. tameness, 
ciéncia, he that has a disease | gentleness. 
must open his purée and have |Domiciliado, adj. of or belong- 
























trina común, doctrine - gene- | patience; hence to endure, | ing toan habitation. 
rally received.—Niños de la and opens purse tu the Domiciliário, s.m. who has an 
docirine, poor fatherless chil-| physician tE, Dolencia larga, y| habitation or settlement 11 


dren that are cated and 
brought up charity, and 
disposed of as they grow up. 

Doctrinal, adj. belonging to 

rine. 

Doctrinár, v. a. to teach, to in- 
struct, . 

Doctrinérigys, ra. ,he that ex- 
plains @ teaches doctrine. 

Docaménto, s. m. a dopument, 
an instruction, a lesson. 

Dodecagéno, s. m. dodetagon, 
a figure of twelve sides. 

Dodecaédro, s. in one of the 
five geometrical regular bo- 
dies cousisting of fiye equal 

pentagons. 

¡Dodránte, s. m. nine parts out 
of twelve various thingsamong 
the ancient Romans. 

» 5. Mm. @ cord, a rope, a 
hempen halter, distinct from 
others they make of espárto. 
Dogána, s. f. (obs.) vide Adu- 
ana LS 


muerto encima,ref.atter a long | any place. 
sickness, death is almost. cer- 
tain, , 

Doler, v. n. to feel pain, to be 
sorry.—Al buen pagador no le 
duste prenda, ret. a good pay-' 
master is not-in pain for his 
pawn.—Dolerse, v. r. to com- 
plain, te pity, to compassion- 
ate. - 


hab‘ tation, | 


sovereignty, power. -Domipa- 
ciónes, 6. f. pl. one of the 
cho rs of angels. 


others. 


por úna dama, inlove with a |! yereigaty over.. 
Dominar, v. a to lord, to com- 
mand, lo have power. 


| lady, love-sick. 
Dolivsaménte, adv. surrowfully, 
lamentably. (obs.) 

Dolidso, adj. sad, afBlicted, 
Dolo, s, m. fraud, deceit. 
‘Dolor, & Mm. pain, grief, sor- 
row.— Dolor de costad», a pleu- 
risy.—Prov. Dolir de esposo, 
dolór de codo, ducle múcho, y 
dúra póco, sorrow for a dead 
husband is like the pain of an 
elbow; very sharp, but lasts] Sunday. 


also dominátive, imperious, 
insolent. 













boys in school to mean the 
master. 
Domingo, s. m. Sunday. 


dle muger muerta, dura hasta, la |, straw covered with old rags, 
puerta, rel, sorrow for a dead | with a spear in its hand like 
wife does not go farther than | a soldier, set up.at the bull. 


Dóge, a doge of Venice, or 
Genoa. —D 


—Doge, or Dógne, a 
large dog, ás a bear-dog, or 


Irish greyhound. * the door. feasts for the bull to toss. > 
Dogma, s. m. a received opi- |Dolercillo, s. m. a little pain or Dominica, s. f Sanday; § 
nin, a tenet, a resolution of | grief. _ word used by ecclesiastics. 


the learned. 
—Dogmaticaménte, adv. dogma- 
tically, magisterially, posi- 
tively, authoritatively. 
tico, adj. that belongs 
to the digo. 
Dogmatista, a. m. a teacher; 
geeraly taken in an ill sense 
r Ove that starts new, erro- 
heous opinions, 
atizadór,'s. m. one who 
allows new erroneous opi; 
nions, 
Dogmatizér, v. a. to start new 
érrineons opinions. 


Dolorido, adj. full of pain, af- 
flieted. : 
Dolorióso, adj. painful, tor- 
menting, sorrowful, (Obs.) _ 
Dolorosaménte, adja. painfully, 
sorrowtully,gri sl. 
Doloróso, adj. pavaful, sorrow- 
fal, grievous. 

Dolosaménte, adv. deceitfully, 
craftily, fraudulently. 
Dolóso, adj. fraudulent, deceit- 
ful, knavish. * 

Domáble, adj. that may be 
tained 


Dominicál, adj. belonging to 
' Sunday.—Letra dominical, the 
dominical Jetter. 
Dominicos, s. m. pl the Qo- 
mhinicans, a religious order. 
Dominio, s. m, dominion, rule, 
power, lordship, 
Dómo, s, the dome of a church. : 
n, s. m, a title given to 
gentlemen, and persons ja 
posts of honour. Formerly re- 
strained to some particular: 
great families,now grown more 
common.~—Don, 8. m. a gift. 
Doña, s. m. the same as dueña. 
Donáción, s. f, donation, gift. : 
Donadio, ». m. vide Qonacion. 
Donado, s. m, a lay-brother 
amonz friars. E 
Donadér, s. Mm. a giver. 
Donaire, s. mM, grace, graceful- 
ness, prettiness, pleasingness 
of behaviour, elegance, airi- 
ness, delightful levity, lighte 
acss, gaity. . 


|Domadér s. m. a tamer, one 
Dégo, s. m. a mastiff, a band. | that breaks horses. 

dog, a dog of the largest size. |Domadara, s. f. a taming. 

Dúla, & f. an axe or hatchet. |Domar, v. a. ta tame, tó sub- 
Doladór, s. m. a. hewer. of | due, to overcome. 

Wood, - [Domneñár, v. a, to bear a rule 
Doladara, s. f. a hewing' of | over; sometimes takén in the 
wood, "> contrary sense; that is, to 
Dolamés, s, m. the weakness or] submit, 

'nfrmities belbnging to heasts. | Domes icaménte, adv. famili- 
Dolár, va. to hew wood, to | arly. © PA 


Dowicilio, s, m. a dwelling, an 


Dominadér, s. mM, A Com 
mander whó has power over 


Dominativo, adj. having power, 
government, or superiority; | 


Domine, s. m. S'r, used among 


éut it smooth, or into ‘shape, Dommesticar, v. a.. to tame, &>: 


Dominación, s. f command, ' 


Doliénte, adj. sick.—Doliénte |Dominánte, s. m. that has so. 


Duminguéro, adj. belonging te. 
only for a shurt time.— Dolor |Dominguillo, s. m. a figure of. 


DOR | DOS PRA 
Donatrosaminte, adv. with ele-) the bigness of a fowl, a great Dotación, s. f. a foundation, a 


gance; with grace, with an | enemy to flies. “revenue settled indestabfahed 
aíriness, witt:ly, pleasingly. - Darás v, a, to gild; to put a | for any purpose, particularly 























































Donairóso, adj. graceful, pleas- | good gloss upon a thing. Charity.—Delación, de. wenos, 
idg, elegant, lightsome, ary, Dórico, ren, t the Doric order | the soldiers’, seamene' rictash 
gay, witty, in architecture, ‘and rigging necessary fora 

r, v.a. to give. Dormida, s. f. sleeping, rest in | ship of war. ... 

Donatario, s. m. he that has sleep. Dotadér, sa. m. who cadow we 

the bestowing of a dole, or |Dormidéras, s. f. pi- ss; | settles a revenue. 


the’ like. 

Donativo, s. wi. a donative, a 
free git, a dole, a distribution 
among many. 

Doncás, adv. (ubs.) then. 

- Dóncél, SM. A young man, a 
Page, a bachelor, —“ : 

Doncél.a, s. f. a girl, a lass, a 
maid, á maiden, a virgin, 
waiting. Maid. 

Doncelléz, 2s. f. the maid- 

Doncelleria, enly state ‘or 
"cond: tion, the state of a girl; 
virg nity, maiden ‘head. 

Doncellica, ) s. f. diminutive of 

, Doncellíta, doncella. 

Doncelliduéna, s. f. an old maid 
that gets married. 

Doncelluéca, s.-f. a mature or 
fall-grown maid, an elderly 
maid. 

Doncelluéla, s. f. diminutive of 
doncella, 

Donde, adv, where, or whither. 

r=—Dónde quiéra, wheresoever. 
— Donde quiera, que Jueres, hax 

. tomó vieres, rel. whatsoever 
Country you may go to, do 
es they do; that is, conforin 
yourself to their manners, 
customs, habits, &c.—Donde 
vayos de los tuyos hayas, ref. 
that you may find some of 
yoar countrymen wheresoever 
Hracid dinde, Y. 

Pacis de mde t where,whither, 

‘ Boniliéro, s. m. a gamester, a 
sharper at play. 

Donosaménte, adv. pleasantly, 
Wittily. 

i ? 8. m. graceful- 


disposition to slé Dormt- to a dower 
dera marina, the sea-poppy. * 

Dormidéro, adj. sleepy. Dotar, v. a. tb G dow, to gives 

Dormido, p. p. slept or asleep. , a ;(metaph.) 

Dorwidor, s. m. a sleeper. to. possess the noble codo. 

a |Durmidara, s. f. sleep. ments of nature.—£El cielo & 

Dormiénte, p. act. of dorm fr: ha dotádo de nobles partes, hes 

Dormillo, s. m. vide Dornajo.| ver had adomed mw 

Dormilón, s. m. a great sleeper. | ble parts. - , 

Dormír, y. n. to sleep-—Dor-'| Dote, s. m. a dowry, Type 
mir a sueño suelto, or a pierna| portion.—Dotes de 
tendida, to sleep sound without | endowments of natare. | 
any care.—Dumír cómo un|Dóto, adj. vide Dacto. 
lirón, to sleep like a dormbduse. ¡Dotór, s. m. vide Doctor. 
—Domir con’ muger, to liejDotrina, s, f. vide Doctrina. . 
with a woman.—Dormír un Dotrinar, v. 3. to teach, to is 
negocio, is for a business to be struct. 
laid aside.-—Dormír la zérra, 6 |Dottoyán, s.m. a tree in De 
ei vino, to sleep away drunken- | Philippine islands. 
ness.——No dormirse en las pájas, |Dovéla, s. f. one of the two sary 
v. r not to be negligent or| faces of an arch! 
careless in one’s business.— |Dozayo, adj. helonging to the 
Prov. Contigo, duerme, -contigo | twelfth part of any thing. 
cóme, quien te los péne, he, or |Drába, s. f. the Rerh yeloy 
she that cucholds you, eals| cress. 
and lies with you. «Warning |Drachma, s. f. a drachm, the 
to one that has an enemy in | eighth part of an ounce. - 





duérme, póca aprénde, he who| also a loop on the shoulder tq 
sleeps . much learns little. ( fasten a belt to. 

Sluggards are wever good Dragma, s. f. vide Drachma. 
scholars. Drago, s. m. a tree in the Fas 
Dormírlas, ©. f pl. the chil-| and West Indies.—Séagre de 
dren’s play called hide and| drágo, vide Sangre,~-Bgce del 
seek. . drago, vide Boca. 
Dormitar, Mi n, to nod, to slume Dragomán, s. m. an iaterpre- 
ber. ter. 
a |Dormitivo, : . a sleepi Dragón, s. m. a dragon. 

tion. wv P ng Por Dragóna, s. £, a shoulder-knot. 
Dormitério, s. m. a. dormitory, | Dragúnes, s. m. pl. dragoons, 
in religious houses a sleeping musqueteers mounted toserré 
place. either un horseback or on 
Dornájo, oot. 
. Dor 4 $. m, a trongh, Dragonáf, s. m. a shrub i in the 
Dorso, s, m. the back. Canary islands. 
Dos, s. th. two.—Dos á uno {or- Dragoncia, s. f. Draguacia, or 
narme quiero grullo,' ref. it is} Dragontca, the herb taragoa. 
prudent not to engage with | —Drazéneia menor, the herb 
twu antagonists.—De dós en| wake-robio. , 

dés, by two and two.r--Dós Dragontéa, 3. f. dragon-wort ; 
tanto, twice as much.— Dos ve- also a kind of generous wine. 
ces, twice.—Des nal, two years |Dréma, 5. .f. a drain, used in 
old.—A dos manos, both hands. | some parts; the right Casti- 


hess. 
Donéso, adj. pleasant, witty. 
- Dóna, pron, fem. the title of 
- honour for a lady. 
Dorada, s. f.-a fish so called. 
Doradéro; s. f. Jeaf-gold. 
“Doradiita, s. f. the fish called 
2 bream; also the herb cal- 
led multe?s fern. 
- Dorado, p. -p. gilt.—Derédo, 
Ss. m. @ fish called a dory, 


or gilt-head. l, s. m. canopy. lian word is adarme. Dr 
 Doradér, s. m. gilder. Deseléra s. mi, the hanging of| s.m. comedy. . 
Poradúra, s. f. the gilding. a canop Dramético, adj. aromatic co» 


Dorál, s. m. a bird all white, of Dosis, 3. E a dose of physic. mical, or belonging | ta plays, 


, , 
. = 
~ 
, 


the house. —Prov. Quién mucho Dragánte, s. f. gum dragacanth; 
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DUG O. DUE DUR 
Prásgo, s, m. Robin Good-fel- ¡Dádas.£ doubt. Elgue no duds 


low, a goudnatured sort of | no sabe cosa alguna, ref. he who 
spirit some ‘people imagine | believes every th:n:anddoubts 
' haunts houses. -| nothing,is an ignorant person. 
Dreyto, s. m. (obs’) for De- | —Estar una cosa en duda, f. to 
récho, 


dla, s, £, a common head, os: 

tlock. . 

Dálce, adj. sweet.—Dulee, 1.1, 
sweet-meat. 

Dulcedúmbre, 8 Mm. sweet 




















































be doubtful. — No hay que dudar, | ness. > 
Drizár, v. a.to unfold the sails | f. there is no doubt. Dulceménte, adv. sweetly. 
of a ship. Dudáble, adj. doubtful. Dulcéza, s. f. sweetness. 
Drizás, s. f, pl. the .halliards, (Dudánza, $. f. (obs. ) vide Dulcillo, ad). ish. ' 
being the ropes by which they | Duda, Dulcisóno, that has a. 
hoist all the yatds in a ship, [Dudár, v. a. to doubt. * sweet sound. 


except the stack and the 
sprit sail- yard. 

Droga, s. f, any sort of drug. 

Droguerja, s. f, a drugs ist's 
shop, 

Droguéro, s. m. a druggist. 
Jroguete,.s. mM. a drugget, a 
cloth so called, 

Drogujsta, s. mM. a cheat, an 
impostor; also adraggist. 

Dromodal, s. m. a drome- 

Drowpedjrio, dayy, a sort of 
canal, ; 

Druídas, s, m. pl. the druids ; 
priests ancjently m Gaal and 
«Britain. 

Dryádes, s. f. pl. the nymphs 
af the woods and mountaias. 
Duán, s, m the aupreme coun- 

.cil af the orks 

Duana, s. f. vide Adyana. 

Duar, s.m. a cottage. — 

Dias, (obs.) for daj. * 

Dabiedad, s. f. doubt, 

Dúbio, s. m..a doyhtful thing. 

Pubitáble, adj. that can be 
doubted. 

Due, s. m. a dike. (Obs. ) 

- Ducádo, s. m.- a dukedom; 
also a coin called a ducat.— 
Prov. Si quieres ver quanto vale 
un cdecádo, . búscado prestago, 
if you would Know the va- 
lue of a ducat, try to borrdé 

one. The d: ficulty i in borrow- 
ing jag shews howyalueable monev 
1% 

Ducal, adj. belonging to + 
duke. ; 

Dicha, s. f. much of a mea- 
dow mowed in a straight line 
by a number of mowers in a 
kwen time. 

Dácho, adj. (obs.) used, akeus- 

, habituated, dexterous. 

Duciéntos ad). pl. vide Doci-. 


Dudosaménte, adv. doubtfull y.” 
Dudoso, adj. doubtful, uncer- 
tain. - 

Duécho, adj. vide Ducho. 

Duéla, s. f..a staff, a board for 

a cask. (In architecture; the 

flat panes er, paunels in the 

work. ) 

Duelista, s. m. one who knows 
the laws of duelling,and buasts 
of it. 

Duélo, s. m. a duel, single com- 
bat, the paint af honour which 
obliges men to fight.—Duélo, 
& Mm. sorrow, mourning, grief, 
trouble. —Duélos y quebrántos, 
sorrows and troubles, an ome- 
let of eggs and brains.—4 do 
vas duelo, a do suclo, ref. sor- 
rows and misfortames always 
go together.— Donde no esta su 
dugno, no esta sy duelo, ref. 
when the master is absent 
every thing is wrong.—Los 
duelos, con pan son buenos, ref. 
sorrows and troubles are good 
with bread; that is, the rich 
support troubles better than 
the. poor. 

Duénda, adj. without a sting. 

Duende, s, m. a fabled being, 

supposed to appear in human 

form 

Diiendecilp, spin. diminut.ve 
of duénde. ” 

Duenderja, s. f. the tricks of- 
goblins and ghosts. 

Duéndo, adj. tame; foolish. 

Dueña, $. f, any “pidow lady, or 

the mistress of a family; an 
ancient widow they keep in 
great houses in Spain, for 
graudeur. —Dueña, feminine, 
of -dugño, a mistress, or ‘the 
lady,Ahat owns any-thing. * 
Dueneésco, ad). belonging to 4. 
dueña, os * 
Duéño, s. m, thegnaster, owner, 
or proprietor oPany thing, the | 
master of the housé, a master 
of servants.—Prov. Qua! el 
duéño, tal el pérro, such as the 
master is, such is the dug; 
like master like man. 

Duerna, 5, f a kneading trough, 


Y 


Duléro, ' s. m. the shepheid 
who takes care of the 
flock, 

Dalia, s. £, worsh'p or honour, 
such as servants pay to thir 
‘masters. 

Dulzaina, a flute, a sort of | 
musical pipe. 

Dulzór, $. m. 

Dulzara, 5. El sweetness. 

Dulzurár, v. a. to sweeten s 
also to mitigate, to shew 
lenity.. 

Danas, s. f. pl. downs, sandy 
hills, or the low ground along 
the sea-side. 

Duuéta, s. f. the bighest part 
of the stern of a ship. 

Dúo, s. m. in music, &ano, 2 
tw-part composition. 

Duodécimo, adj. belonging to 
tbe twelfth. 

Dúos, adi. (obs.) vide Dos. 

Dapa, s. m. (in cant,) a fool, 
an ideot. * 

Dapla, s. m. a musical word; 

,«proportion.—Dúpla, s. f. the 
more than ordinary alow- 
auce of provision in colleges 5 
an exceeding day. 

Dúplica, s. f. a duplicate. 

Duplicación, s. f. doubling. ' 

* jDuplicadamente, adv. doubly. 

Duplicado, s. m. vide Duplica. 

Duplicar, v. a. to double 

Nuplicidad, s. f. duplicity. 

Dúplo, adj. twofold; double. 

Dúque, 8. m. a duke. 

Unquecito, & m. diminut. of 


dúq:e. 
quésa, s. f. dienes. 
ira, s. f. lastingness. Coma 


le caras, duras, ret. take care 
of your bealth, and your life 
will be prolonged.—Cósa de 
múcha dire, a very lagting 
thing. . 

Durable, adj. durable, last- 
ing.’ . 

Duración, 8. f. continuance, 
endurance. . * 

Duráda, s., f. duration. 4 
Durádcraménte, adv, lastingly, 
| durably, in 4 lasting mar- 
wer, 


Dacir, y. a. to lead,: to guide, 
condnet, shew, 

tor, s. 1a. guide, leader; 
among surgeons, it is the con- 
ductor or instrument to direct 
the knife in cutting. 
Duetriz, $. f. a woman who 
guides, | 


. 


¿e Cn 


EBU' 


Diwradéro, adj. lasting. 
Duraménte, adv. hardly, 
Deráudo, s. m. a kind of cloth 

so called. 

Peurár, v.m. to last. - 
Duratén, adj. (in cant,) hard, 


ECH 


aber of writing or speak- 





justice, the 
or a sword. 


the officers of justice, 





ECH 
ls 'nécessary to conquer di 


culties. 


108. 
Dourindána, s f, (in cant,) |Dúros, s. m. pl. (in cant,) 


shoes; also lashes. 
Dux, s. m. (obs.) a duke, 


Dwrida, s.m. a sort of fruit |Duzaina, s.,f. vide Dulzawa, 


Derazpite, 5. m. a little] growing in several parts of the |Dynastis, s. £. dynasty, go- 


th. East Indies. 


vernment, sovereignty. 


peac 
Durkzno, a m. « peach, or the |Durlines, s. m. pl. (in cant,) Dysenicia, s. f an unequal 


peach - officers of justice. 
Batts, 8. rar (obs.} the seat Durmiénte, s. m, a 
formerly used in a bath. he that sleeps. 
Puréza, s. f. solidity, hard- [Dúro, adj. hard, cruel, nig- 


slecper, or 


pess; obstinacy, stubborn- gardiy, un unmerciful.—AÁ par 
Mess. duro, diente agudo, ref. good 
Purilto, adj. -hardish, lid.— | teeth to hard bread; that is, 
Puróllo relevante, an atiected | great activity and diligence 


Le 


E. 


the fifth letter in the: 

93 habet, and the se- 
coad of the vowels. In old 
Spanish ballads, they used 
to add this letter at the end 
of some words, to make ont 
“a verse, OF to rhyme; as 
amóre for amor, olvidare for 

















as ivory. 

Ptedér, v. n. vide Exceder. 

Ecelénte, adj. vide Excel- 
lente. 


celentemente. 
Eceléncia, 


olvidar. lencia. 
É was anciently used for Y. — |Ecelsitád, s. f. vide Excel- 
Ea, inter). to go. situd. 


Ecélso, adj. vide Excelso, 

Ecénto, ad). exempt, free. 
Ecesivo, adj. excessive. 

Ecéso, 8. M. at excess, 

Ecetar, v. a. vide Ecceptar. 

E’cha, s. f. (adverbially nsed,) 
this time. 

Echaeantos, s,.m. a fool, a 
ratth-headedilt low. 

Echacorveria, s. f. pimping, 
‘precuring. 

Echacuérvos; s. m. a pimp, a 


Ea pert iso to then—Ec is 
Ea sus, used sometimes to 
encourage or excite a person y 
as, ea, buen Sancho, dixo la 
duquesa, buen anno, come on, 
Sancho, says the duchess, be 
of good courage. — Prov, 
Con stro ea legarimos a la 
«idea, with another go on, we 
shall arrive at the village; 
that 4s, be of good cheer, we 
shall obtain what we desire 
by patience, and appliea-| cheating fellow. 

tion. Echáda, s. f. to cast, throw. — 
Ybanificáar,w. y to make any Echada esta la suerte, f, it is 
wood as smodth as ebon. _ determined upon. 
Ebantsta, 3. m. the’ man who |Echadéro, s. m. ‘a place to lie 
works on ebon. down. 


E/bano, s. m. eben, or eben, a,|Echadizo, s. m. cist out, laid |. 


“hard, heavy, black, valuable in the way desighedlyy also 
‘one that is sont with a de- 
sien to obieree other men's 
words and ag{ons, to pry into, 
their behaviour; a spy. : 
Echadér, s. m. he that casts 
or throws. © 
F.chadúra, s. f. : 


E/beno, s. m, ebon. a 

Fbilla, s. f. vide Hevilla. 

Ebrancádo, adj. (in heraldry,) 
anthed, - 

Ebriedád, s. f. drunkenness. 

Prio, ad}. drunken. a 

-Ebullición, - 5. 'f. ebnllitton; [Eehamiénto, s.m. 

the art of boiling up with.| ing. - 

heat. ¿Echár, v. a, to cast, to throw, 


casting 
‘er throw- 


Eburnéo, made of ivory, white 


Ecelenteménte, adv. vide Ex-' 


mixture of elements in the 
blood or nervous juice. 
Dysenteria, s. f. the bloody 
flux. 
Dysentérico, adj. of or belang- 
ing to the bloody flux. 


Dysuría, s. f. difficulty af 
making artne.. ' 
a 
to pour out. —Echár el palicio, 


to take all in good past, to 
make a jest of what ix 
said.—Echér al cuervo, to 
deseive, to impose upc. 
Echár suérles, to cast lots— 


| Echár acuestas, to take upon 
9. f. vide Exce- 


one's back.-—Echdr le máno, to 
lay hold of. —Echar venuévos, 
to' bud out, to sproul— 


| Behar suelas a los zapatos, to 


sole shoes.—Echar plimas, to 
put out feathers as birds de.— 
-Echár fuéra, to cast out.— 
Echar a fóndo, to sink.—Eehér 
cantos, to rave, te be mad. — 
e Echár mano, to lay band upon 
one's sword.—Echár chispas, 
< sperkle as hot iron beaten; 
so angry, as if sparks 
of -fire flew out of one’s 
eyes. —Eehar canddados, to have 
a house shut up with a pad- 
lock on the daor by order of 
justice." Echdr púllas, to rally 
one another, —Echár china, to 
drop a stone} to keep yeck- 
onng how en a man 
de s.—Echár de la glorióse, 
| many boasting false 
tales. —Echár fáma, to spread 
a report.—Eehár s, 
fetter, “to whacklen = Eek 
bindo, . ta make proclama- 
tion. — Echar la cuenta, to make 
the accoumt.—Echdr el sell, 
to seal; (metaph.) to cor 
cinde any affair. —Erhár los 
cabras, to | to one’s 
charkye.— Echar' la brivia, to 
cant, as pratiyg beggars de.*- 
e 


tcs. 











ECO: | EFE EL 


Fcher anal, to throw away.— 
ir en un rincón, to cast 
into a corner, te despise, to 
condemn.«-Eckar vino, to fill, 
‘or pour out wine.—-Echar 4 
: parte, to lay aside, to ¢x- 
clude.~— Echár ménos, to miss 
a thing. — Echár a máno' 
derécha, 3 a la izquiérda, to 
take the right, or left-band 

away.—Echa y derruéca, ‘a 
drunken  espression used 
among  sottish bullies, sig-; 
pifying fill, and down sith 
it—-Echirge a dormir, to lie 
down to sleep.—Echárse ev la 
cone, to lie down in bed.~- 
la gárgo, ta lie 
down u the huythen ; 
(metaph,) to have ¡more 
.teoubles thea a man is able 
‘tO bear.-»Echárse el dgua, to 
plunge into the water; 
(metaph.) to venture upon 
any dangerous, or difficalt 
enterprise.—Echirse con wna 


bound of the:last - part -of the] Efectos, p. goods, wetítb, fers. 
vajee pr spgund; (metaph.)] nituré, dc. 

a confused recollertion of pas: [Efectuál, adj. effeetaal: 
events.—Hacer eco'.(metaph.)jEtectualméute, adv. effectual. 
to -match ene thing with 
-another.—~Harcer eco, f. (me- 
taph.) to be surprised. 
Economía, s, f. cecenomy; the 
government of a house or 
family. . 
Economicaménte , adv. orderly, 
with. vsconom y. 

Económico, adj. belonging to 
the ceconomy, or the go- 
vernment' of a house or 
family. 

Economo, s. m. a steward, a 
master of a house, or that 
governs a family. | 
Ecthlipsis, s. t..a figure which 
denotes the cutting off the 
letter M when a vowel fol- 
lows it. 

Eculée, s. m. an engine of 
torture,-a rack, 

Ecuménico, adj. ce-cumenical, 
mugér, to have to do witb| the title given to all general 
a woman.» Echárse los pines, | councils of the church. 

is for the cogn to be lo:tged [£.dád, s. f. age. . 

by rain, wind, &¢.—Eekérse Endéma, s. f a soft swelling, 
de ver ina cósa, is for-a thing | fall'of humours. 

to be perceived or .under- ¡Edematóso, adj. full of hu- 
steod.-wEshir .en tara, $. to} mours, 

reproach any one with hip Edición, s. f. an edition of a 
defects. book. 

Echenéis, ) s. m. a 2 small fish, Edicto, s. m. an edict, a pro- 
‘Echinéis, $ reported to have | xlamation. 

such a quality, that it will ¡Edificación, s. f. edification. 

















ty. 

Efectuér, v.a. to effectuate, to 
fulfil. 

Efeméra, s. f. a quotidian, @ 
daily ague. 

Efemerides, s. f. pl. a. jonrntl, 
or daily account, the eal- 
culíition of the daily motions 
of the stars. \ 
Efeminar, v.a. to ¿Seminate, 
to make womanish, 

Eféto, s. m. an effect —N> 
tuvo eféto el negócio, the busi- 
ness did not sueceed.— Ez 
eféto, in conclusion, in short. : 

Efetuár, v« a. to effect, to bring 
to pass, to execute. 

Effrenádo, adj..incorrigible. 

Effrenamiénto, s. m. incorri- 
gibleness, extravagance. 
Eficacia, £ effi 
Eficacidád, Y * + SCBCYs 

Eficáz, adj. efficacious. 
Eficazménte, adv. efficacionse 
ly. | 
iificiéncia, $. f power, or 
capacity ef doing any thing. 

Eficiénte, ad). efficient , causing. 
Paicientoménte, adv. effectual. 












ly. 
Ufigie, s. f. efficv, Ágere. 
Efiméra,'s. a fever of a day, 
Efluicién, s. Mm. running, er 
flowing over; also the efluvia 


stap a ship under. sail, Edificadór, s. m. a builder,} emitted from any body. 
Echino, s. m. a sea urchin, a{ an edifier. Efuxión, 8. f exhalation, 
‘of. erab- fish. Edificar, y. a. to build, to evaporation, efflux. a 


izo, s. m. vide Hechizo. 4 
E/cho, s. f. or m. vide Evo. 
Eclesiastes, s. m. the book of 

Ecclesiastes in the Bible. 


edify. 
Edificativo, adj. that B edify- 
ing. 


Edificatérin, ij. ‘belonging 


Efúgio, $. m. escape, evasion. 
Kfulgéncia, 8. f a brightness, 
splendor. , 

Efundir, & a. to pour ont; 


¡Eclesiasticaménte, adv. eccle- to an edifice or building. to shed, tó spill. 
‘siastically. Edificio, s. m. edifice, build. [Bfusión, a, f. poarmg out, 
, Eclesástico, s. m. e church- | nig; structure, shediling, or spitting. : 


Edi!, s. m. an edile or officer in. 
Rome. 

Edilidad, s. f the dignity of an 
edile. 

Edíto, s. m. edict, proclama- 
tion. ~ 

|Educación, s. f. education. 
Educán | ve a. ‘to educate, ta 


“man, an ecclesiastical person, 
a clergyman ; 3 algo the book 
E a ee lesiastions in the 


Eelimible, adj. that may be 
¿eclipsed. 

Eclipsár, v. a. to eclipse. 
“Eclipse, s. m. an ackpse of the 


Efúso, p. p. of efundir. 

Egilópe, s. f @ weed that 
fows among céen, darnél, 
ild bats. 
gira, s. f hegirafíthe epocha 
vr account of time used "Y 
the Mahometans. 


Eglóca, 8. £ an eclogue, € 





sie or MOON. bring up.’ pastoral. 

Eclipsis, s. f. Mleare i in rbe- Educción, s. f. a deduction or Egrogiaménte, adv. 

tenc, n some-tgyord is| consequence drawn frem one] ly, eminently, in a remark- 
omitted, bus undergéood. or more propositions laid | able. or ‘extraordinary men- 
Bolíptica, s. f ecliptic ; wn. ner, 

2 line cutting the zodi¥e ‘in |Edudir, v. a. to bring forth. Sgrécio, adj. 

two. - Kfectivaménte, adv. ‘really, remarkable, notable. - o 
Eclóga, S. f an eclog gue, a effectually. Rgresion, s. f. going out. 


pastosal poem. 


Rfectity, adj. effectual. 
F'co, s. m..an echo, the re 


Efecto, S. m. effect. a 


Ezypeiáno, s,M. € gypsy.» 
El, Ella, Ello; pron, q. — 


PS 


“ 


¢ 


_ the third person, when he 


ELE 


El is used in Spanish to 
speak to inferior persons, in 


that speaks will not allow 
the title of vuéstra mercéd, as 
too much, or be so blunt as to 
say downright vos, or fu, that 
.is, you or thou; then he says 
el, speaking in. the third 
person, which is a medium 
between both.—E/, art. mas. 

_the; as, el hómbre, the than ; 
el tiempo, the weather, $C.co 
Et mesmo, or el mism, he 
himself, 

Ela, int. demonst. behold ! 
Ex. Ela aque} behold her! 
here she is! 

Elaborádo, adj. perfect, com- 

, plete, worked out, finished 
elaborate. 

Elación, s. f. pride, haughti- 
_ ness, 

Elacóte, s,m gum mastic. 

Elasre, s. m. the maple-tree. 

Elasticaménte, adv. -in an 
elastic manuer. 

Elasticidad, s. f. elasticity, 
force im bodies, by which 
they endegvour to restore 
themselves. 

Elastico, adj. elastic, springy, 
having the power of return- 

- ing to the form from which it 
is distorted. 

Elatério, $5. m, a strong 

purge. 

Fistine, s. £ a weed growing 
among coro, like to with- 


_wisd, calléd running buck-: 


" wort. 
Fláto, adj. proud, haughty. 
Elebóro, y. m. the herb helle- 

bore, whereof there are twa 

sosts, black and shite. 
Elección, s. f. election, choice. 

Elécho, s. m. the plant called 

fern, of which there are 

several sorts. | 

Electfvo, adj. elective, to pe 
chosen. 

“Elécto, adf. elected, chosen. « 

Electér, st m. an elector.— 

_Electóres del  império, the 

“electors of the emptre. 

ectorádo, s. m. the estates 

belonging to an elector. . 
Electorál, adj. belonging to an 
. elector. 

Etectripidad, e f, electricity, 

property in bodies so called. . 

Fiectsico, adj, elentric, olect- 

rical, produced by an electric 

body. - 

Electrízs.5. ya thie consort of an 

e ¡extor.- 


”. ti + 


‘ 


Eléctro, s. m. amber, which 













Electnário,s. m, an electuary. 
Fleiancia, s. f, elepbantiusis, 


Elefante, s. m. an etephant, 


Elefantino, adj. belonging | to 


Flegancia, s. f. elegance. 
Elegante, adj. elegant, nice, 


y |Eleganteménte, adv. elegant- 






Elégia, s. f. an elegy, a moura- 


Elegibilidad, s. f. eligibility, | ) 
‘ elegibleness, worthiness to be |E 


Elegíble, adj. eligible, at to be 


Eligidór, s. m. (obs.) elector. 
Elegír, v. a. to elect, co 





Elégo, adj. elegiac, sad,mouro- 
Elementádo, adj. .that pare 
Elemental, ad). belonging to 


Eleménto, s. m. an element. 
Eleméntos, p. the rudiments of 









ELE "EMB 


proud.—Elevárse, y. r, to be 


































having the quality, when 
wermed by friction, of at- 
tracting bodies, gave ‘to one 
species of attraction the name 
of electricity ; also gold mix- 
ed with silver. 


templation. 
Elidir, v. a. to cut eff. 


who chuses or:elerts. 


a species of leprosy 50 
called. dial, 
the largest of all quad- 
rupeds. - of expression or diction. 


an elephant. 







handsome. - 
made in praise of ove, 
ly. 
or removing afar off. 


ful song. » Eloquéncia, 8.f. eloquence, 


Elégiaco, adi. elegiae, belong- |Eloquénte, adj. eloquent. - | 
Eloguentemente, adv. eloquent: 


Ísine, s. f. the herb pelbtory 


ing to a mournful seng. 


chosen. of the wall. , 


chosen, preferable. 
tion, exposition. 


chuse. 


ful, weeping, full of sor- 
row. 


luzéro, adj. (obs. bright 
shining. 

Elypse, s. f. an ellipsis, 00 
takes or belongs to the ele- 
mente. 


the elements. 
he base, and meeting © 
the base when preduced.. 
any science or liberal art. 
lemi, s. m gam elemi. 
£lénco, s. m. the index atjE 
the end of a beok, which 
leads to all the principal 
matters in tt. 

Elepháncia, s. f. a species of 
leprosy so called. 

Elcptánte, s. m. an elephant. 
Eleyación, s. f. elevation, lif- 
ing up, raising, preferment ; 
also pride. 

Elevádo, adj. in a rapture, 
beside himself, in div.ne 
contemplation ; also etevated, 
lifted cup, raised, preferred, 
and proud, 

Mlevamiénto, s f. liftigtg, 
raising, preferment, pride; 
but most properly a rap- 
ture. hancar- 


e. 
elds 


tion. _ 
Emanadéro, s. m. origin, fou 
tain, begins? 


ceed from. 
Emancipación, s. f wa 
free.. 
Emancipadaménte, adv. vith 
such a pa | power as cai 
set a san fi 












RY. 
Embabneér, v. a.- vide En- 


ta elevate; to Prefer, to be anoint, $a smear =’ 


in a rapture, in diviné con 


Eligidór, s; m. an elector, one 
Elixir, 8, m. an elixir; -a med 
cine used jn physic, an ex- 
tract or quintessence of 
any thing; 5 also any ‘cor- 


Efocucién, s. f..elocativn, ele- 
.gance in expression, power 


Elogiár, v. a. to agerandize, 
to extol, to praise, to com- 


Elógio, $, m, an , 2 COM. 
mendation, as BL Verses 


Elongación, s. f. a lengthening 





lucidaciéa, 's. f. commett, 
gloss, elucidation, expiane 


ludír, v. a. to elude, te shift 
off, to dally, to avoidin 
rds, 


oval figure generated fron 
the section of a cone by: 
plane cutting both sides dÍ 
the cone, buf not parallel 

| 


Elypt'co, adj. elliptical, e: 
E 
sius Campos, pl. the Elpsisa 


Emanacién, 5. £ ema 


Emanár, v. a, to flow, to pr M 


'mancialkr, v. a. to makefree 
from age, | 
Embabia O, & -m, Map 
di 


Elevár, y. a, “to raisejzto lin, Embadurrar, v. a. to daub, © 





| 














J SO 
EMB: EMB. EMB. 
Embaidór, s. m. ap impostor, 


a sharper, a cheater.- 
Embsimiéuto, s. m. cheating, 
































of men or gooda; also any 
sort of vessel. 
Embarcadéro, s. m. a place 


Embatir, v. a. to beat upask 
as the waves of the sea, de, 
form batir, to beat. 




























































deceiving. . to'ship off men.or guods. Embaucadór, s. m. a cheat, a 
Embefr, v. a. to cheat, to de- |Embarcadór, s. m. who ent | bantering fellow. 
ceive, to impose apon. barks any merchandise. Rmbancamiénto, s. m. baa- 
Embalár, v. a, te pack up |Embarcadara, s. f. theshipping | tering, cheating, amazing, 
«euds or any other thing. off men or goods. stupifying. - 

Esbalijár, v. a, to pack up ‘in jEmbarcár, v. a, to ship, to [Embaucár, v. 2. to fool, to 
A portmanteau. embark.: — Embarcúrse en un 


banter, to chéat, to impose . 
upon, to amaze, to sta- 
pify. 

Embáuco, s.m. fallacy, deceit, 
fraud, hnposition. 

Embaulár, y. a. to put into a 
trunk; tocram meat into the 
belly. 

Embausamiénto, s. f amare» 
meat, astonishment. ‘ 

Embaxáda, s. f. an embassy. 

Embaxador, s. m. an embaé- 
sador. 

Embazadór, s. m. ene that 
makes things brown. . * 

Embazadára, 3. m. makiag 
brown; also sarprising, astg- 

‘| nishing. 

Embazár, v. a. to make browé; 

also to surprize, to astonish ; 


Emballenadór, 8. m. a. stay- 
maker. - 
Emballenár, v. a. to: make | in Mt. . 
stays. 7 »  ‘SEimbarco, $. m. the action of 
Emballestado, s. ma costrac- | shipping any goods, &c. 
tion of the nerves 'and¡Embargación, s. f. an embar- 
sinews in horses, asset, e — | go, stopping, staying, arrest- 
tra, % m. vide Em- 
balsamaid st 
km s.m. a pond, or. 
pool, mace by the falling of 
the rain. l 
Embalsamador, 3. mu an em-. 
balmer. o 
Embalsamár, v. a. to ‘embein, 
to impregnate a body mith. 
aromatics, that it moy resist 
. pulrefaction. 
Embelsár, v. a.. to put cattle 


regécio, to embark in an 
affair, to engage one’s self 


lays an arrest or embargo on 
goods. 

Embargamiénto, s. m. an ob- 
struction, an hindrance, a 
-“stoppage, an impedimenut. 
Embargánte, adj. which stops, 
strays, or arrests.— No embar- 
gánte, notwithstanding. 
Embargér, v. a. to lay an 
embargo, arrest, a stop, a 


ig ponds or pools, to wash. stay.-—Sin embargo, adv. ne- | also to stop, or detain. —- 
Embalumár; v. a. to load any | vertheless. ' Embezárse, v. r. to be sur- 
beast with inequality. Embarnecér, v. n. to grow fat, | prised, or astonished, to lose 


Embásastár, Y. 2. tu put any 
thing in a basket. —-Emba- 
mastarse, v. r. totbrow up the 
cards at the game called 
hombre. 


lusty, and strong. 
Embarnizador, s. m. a var- 
nisher. 

Embarnizadúra, s. f. a var- 
nishing. 

Embarnizár, v. a. to varnish ; 
also to paint the ‘face, as 
women do. 

Embarradór, s. m. a dauber. 
Embarradúra, s. f. a daub- 
ing. 

Embarrár, v. e. to daub, pro- 
perly with clay, but used for 
any Other daubing. ~ 
Embarrilár, y. a. to put in a 
barrel. 

Embasaménto, s. m. a term in 
architecture for the basis. . 
Embasarse, v. r. to ‘be im- 
moveable, to stop one’s self 
suddenly, as. Jn 2 Bure 
prise. ) 

Embastár, v. a. to sow with 
thick thread. .- 

Embastardar, v. a, to degene- 
rate. o . 
Embáte, s.m.a beating against 
a thing; as:—Embáte de le 
mar, the beating of the sea.-- 
Embite de la fortina, crossness 
of fortune. 

Embatimiento, s..m. a beating 
PS as ef the mates, 


one's breath, or pant for 

breath. - 

Embebecér, v. a. to make 

stupid, to astonish, or sur- 

prise. 

Embebecidaménte, ady. imad- 
vertently, in amazement. - 

Embebecimiénto, 9. m. a for» 
getting one's self; also a 
sucking in of liquor. 

Embebér, v. a. to attract, to 
shrink, to suck; also to 
contain. —-Embebéree, v. r. to 
be very well pleased with 
one thiug, to be wrapt up in 
thinking. ' 

Embecadára, s. m. (in archj- 
tecture ») the space made by 
the turning off of an arch or 
vault, and the upright of the 
wall it rests on. - 

Embelecadór, 8. m. ope - who 
defrauds, cheats, or in poses 
on another. ; 

Embelecar, v. a to cheat, to 
impose upon, to defraud, 

Embe'éco, s. m. a fraud, a 
decait, an imposition, an ine . 
veigling, or insinuating with * 
an intent tojmpose on. 

Embelcñádo, adj. that is basa 

Or mean spirited. 

‘Embclesamiénto, s. mm. etupe- 

fagcigy, astonishment. 


Embaracillo, s. m. diminutive 
‘of emburaso. . 

Embarazáda, s. f' a woman 
with child. 
Embarazadaménte, adv. with 
embarrassment, wi difh- 
culty, awkwardly, baftully. - 
Embarazádo, do, p. p. from 
embarazar. 

Embarazadór, 6. m. a trouble- 
some Person. 

Embosazár, v. 2, to incumber, 

intangle, to- stop, to 

hinder. 

Embarázo, $. ee 
stopping, Megling, hind- 
rance. 

Embarazosaménte, adv. with 
difficulty, with obstruction. 

razosu, adj. incumbring, 

troublesome, lapsiing. 
Embarbuscár, a. to stick 
ite thé -ground, as the plough 
gravelled in purities, to in- 
toxicate; also to make fish 
drunk ; also to dim, to sully, 
to trouble. 

Embarcación, a. £. the shipping 








EMB 


Mmbelesár; v. a. -ta surprise, to 
astonish. 
Embeléso, s. m. surprise, asto- 
:Highowent. 
Embellaquecérse, y. r. to grow 
vicious. 
Embellecér, v. a. to beautify, 
to adorn, fo emb.llisb, 
Iimbeodár, : vw @ to make 
drunk. — Finbeodarse, v. r. to 
get drunk.—dgxa no enferma, 
mi embeoda ni adeuda, ret. 
_ water-drinkers are never 
drunk or run into debt. 
Entbeudez, s. f. drunkenness. 
Fimmberádas, adj fem. plur. 
(in cant,) beginning to grow 
ripe ; said of grapes. 
Emberm: jar, * 2 v. a. to make 
Emberm jr,“ } red... 
-Embermejecérse, v. r. to be 
ashamed, to change coun: 
* tenance. 


~_ 


EY BR 


4 


‘sends any thing fram it, as a 
ball or the like; also the bird 


called martin, 


Embioncito, s.m; diminative 


ol embicn. 


Embite, s. m. vying at any 


game, setting a hazard ; 


al-o drinking to, and tasting, 


or assaying. 


Embixár, v. a. to anoint, to 
daub, to grease, to tallow a 


ship. 


Embizatrárse, v. r. to boast 


of courage or bravery. 
Embland:cér, v. a. to grow 
soft and tender. 
Emblanquecér, v. a, to make 
white, to whiteú. — Emblan- 
quecérse, Vr. to grow white. 
Emblanquimiénto, s. m. the 
growing white, 
Embléma, s. m. an emblem, an 
allusive picture. 


Embéro, s, m. the colour of|Emblemático, adj. that which is 


the grapes when ripe. 
Embérques, s. m. pl. the 
small ropes with which the 
galls are made fast to the. 
yards, called the robbins, 
-Emberrinchárse, v. r. to be in 
a passion, to fall into a 


-Eonbestiár, v. n. to become 
bratal, or beastly. 
-Embestóda, s. f: violenta, at- 

} tack, assault, 

Embestidor, s. m. he wha 
- earnestly, eloquently, or im- 
portanately, begs’ you to 

. fend him money or give him 


Emibestidara, sf 
besti ara, $, I, . 
-Embestimiénto, s. ms attack, 
Embestír, v. a. to attack. 
Embetuvás, v. a. to daub 
with pitch, as they «o the 
. ships. 
Embeudar, v. a. be drank. 
-Ermbe vecér, v.: a. vide Embe- 
becer, and its derivatives. 
Embiedizo, adj. that may he 


Embiár, y. a, ta send. 
FEsmbicár, y. a. to bend the 
i yards on beerd a ship in a 
particular manner. 

« Ensbidár, v. a. to vie at cards, 

to set at hazard; also to 

: drink to—Embidar el resto, to 

twow-'á¿t aH at dice — 
Embidár de fálsa, to throw a 
levant. 

« Esmbidia, s. f. emvy. 
Embidiár, v. E to cuy» 
- Espbidióso, a envious. . 

Embión, s., fe a .strake that 


a 


inthe way of embiems, em- 


blematic, emblematical.. 
Embobamiénto, & Mm. 
amazement. 

Embobar, v. a. to attract, to 
draw all the attention of 


onc.—Embobárse, v. r. to be 
stupfied, gazing like a 
fool. . 
Embobecérse, v. r. to turn 
fool. 

Embobecimiénto, s. m. a turn» 
ing fool. 


Embocadéro, s.m. the narrow 
mouth, or passage into any 
thing, or place; as a mouth 
leading into a bay, or the 
like. 

Embocadúra, s. f. the entering, 
or going into a nurrow pas- 
suge; also that part of the 
bridle that is inthe méuth of 
a horse. 

Embocar, v. a. to get into the 
mouth of a passage, as the 
nouth of a bag, ur the like; 
also to pass through a narrow 
place.—Embocar, to-eatunuch, 
aud in a hurry —Embocás Ja 
cálie, to come just into the 


end of a street. Estar en el: 


emSocadero, f. (metaph.) to 
be near :obtainimg our ex- 
pectations. — Eméccar, (me- 
taph.) to deceive, to mpose.—— 
Embocar la búla, to lay a 
bow! into the iron ring at 
imeks, or. into the port at 
billiards, or the. like.—Em-j] t 
bacárse, v. r, to be married, 
to bear ‘the cupinces # a 
marriage. 


+ 
























Emborladór, s.° mi’ e 





Embecinádo; adk mads ke 6 
trumpet. . 
Embodárse; v.. r. to mery 
and spend a deal of mony 
on that aceourt previó 
to the celebration. = - 
Embelár, v. a. among gitder; 
to lay the bole. on any thing 
to be gilt; to put balls es 
the tip of bull's. horns. . 
Emsbolismo, 8. M. 2 - putting a 
month or a day between, sq 
in’ leap.yoarss also'a mite 
ture of many things, 2" Con 
ON. 


/mbolo, s. m. the sucker de 

pump, the embebns. - 

Embolsár, v.: a. to pat imó 
a purse, 

Embéleo, s.. m. 2: patting of 
mosey m a purse. 

Embolrorio, s. m. a buadle; 3 
pack, a fardel, 

Embolvedár, s. m. a roller, e 
wrapper.  - 

Embolér, vi a. ta wrap up, 
to roll «wp. —Ambolvér un site, 
to dress a child in suud- 
diing gleaths.. -—— Embolvér xn 
hómbre a ótro, to wiud a men 
about one’s finger, to have au 
entire ascendant over him. 
Kmbolvimiénto, s. m. a rolling 
Or wrapping; =~ 
Emb6n,s. at. the: sheathing el 
a ship. - 
Embonár, v. a. to sheath a 
ship; to case it with thin 
boards, and hair.and tar lad 
between the sides, to keep 
the worms from eating 
through the planks. 

Embóno, s. m. among: taylors, 
a piee® of. cloth that serves 
ta furtfy.a cent in the 
shoulders and other 

Elnbóque, s& m. the* 
mto a narrow place, -or pat- 
ting any thing: into.-a varrod 
entyanee.—= 1 eng , em el 


embúque, to yujay the .balb at 
e ‘port: ready 
ph.) «to te 


biikadds i 
upon the poinfof com passing 


Lo pass.; 
an Affair. . 













maker. 


Embolar, v. a. te: pot tassels 


to any thiong.. * 

Embornáles, 8. mi ph. the 
skupper-holes.ine ship, which 
are close to thedecks, throng) 

_ship’s sides,: through 
which the weter runs ont of | 
the decks. 

Exmboprresár, We Qe to. lop 0 


*, 





EMB" . , EM. Br EME. 


fowl in glices of fat batoñ, to | grow-or meke Geree.—Em- wm. pl. (it cant) beeechos,  «. 
roast it. brapecérse, v. @ te be fierceyEmbuélto, p. p of, embelocr, 
Embeorrachadór, s. m. one who | to-be furious. wrapped ap. Y 

makes another drunk. . Embravecimiénto, s. a. fierce- Famburujár, v. a. te Imixmang 
Emberrachamiénto, ” am. a| ness, fury. things confusediy. 

making drunk. Embrazadúra, a. f. clasping i in |Emba@ste, 4. ma sly lie, a 
Esmmborrachár, y, a. to make} the arm; also the hold of a cheat, an imposition, a fals- 
runk,—yEsuborrachérse, v. r.| shield, or buckler. hood; also a witty saying or 
to get drunk. Embrazár, v, a. to clasp with | action of a young child— | 
Emborrár, v. a. to Gil any | the arm, or on the arm.— Bmbusles, s, m. pl. ang. togs 
tbinz with flocks, as in| Embrazár eb eschda, te fia the | or jewels of little value. 
ufiag of .bed-ticks, or] bucklerto the arm, by run- |Espbusterázo, $. 1D. augmentar 
cushiong, : nibg the. arm threugh the] tive of embustere. 
Emborricár, v. a, to make rings on the inside of it. Embusterillo, s. m.. diminutivg 
furious, or irritate, stir up.  |Embreadór, 6. m. he that tars | of embustero. | 

Emborrascar, v. a. to make an} ships. Embestéra, $. m. a lying prate 
aes of one.—Emborricárse, v. r. |Eanbreadára, s. f.taruing.. | ing person, a cheating fol- 
te be embarrassed. like an|Fmbrear,-v. a. to tar. . 
ass, that knows not whether JEmbregárse, v. r. (abs+) to ran 
to gotorwards or backwards ;| into a quarrel. 

to and foolishly, net koow- Embredárse, v. r. to hide, to 
ing what todo. . thrust one's. selfinto the briars 
Emborrizár, to stuff with| and rocks. Embutidór, s. m. ap inlayer, 
Gecks.; from dórra, flocks. Embrigár, y. 2. to. make ¡Empbutimiénto, s. m, julapiaga 
Exmborullárse, v. £.: to contest, | depuk.— Embriagárse, v. r. to | -or stuffing. | 

to reproach, to abuse. get drunk. . JEmbutiz, v. a. to stug, and te 

a,'s. f. an ambush. {Embriégo,adj. drunk. ' inlay wood ar stone, 

Emboscár, v. a. today an am-|Embriaguéz, s. E -drunken-|Eme, s.m. a piece ef e 

bush, to get into a wood.— | ness. l one. cad wherepf, is m mE) 

irse, v. r. to get into. ridár, v. a, to bridle, to bit, | to the end of the rudd 

the wood ; also to lay is am- to pt the bridle upon aj the sthes comes i 

bush. - ship, by which they ser 
Embotedér, « mm. one: that Embrión, 4. m. the embryo, or] thaship, y 












Embustidor, . s.m a. lyiog 
prating, Rersen. 4 
Embusti ya. v. a. to cheat, or 
defnrand, ta lie, to Sassip. 












makes dull or blunt, embryon, the child before it Eméiga, fi the ‘ridge or 
Embotadúra, s. f. a making | is formed in the womb; any | ground Betwixt bra furrows 5 
blunt, or dill. abortive conception of the} Yso a sort of fish, 


Embotamiénto, S, Mm, dulliag 
or blunting. 

Embotár, v. a. to dull, 
blunt, 

Embetocér, v. a to blunt, to 
dell 

Embotijárse, v. r. to swell with 
208rT, to be in a ‘fret, to 
swell the- cheeks with erying, 
asch; de. 

Emboxs v. a. to lay the 


mind, the state of any thing |Emelgár, y. a. t lay ploughed 
yet unGnished. land im vidg: ' 
r |Espbrocár, v. a. to pour on; [Emendábge, . emendatle, 
also to slip, to slide, and] capable of emendation, cora 
drive full of small aails, as | rigible, 

do country shoes. Emendación, $ f amends 
a, a. f. intricate ma-| ment, correction, emenda~ 
nesuvre, artful deceit, trick,| tion, 
or managemeat, Emendadamente, ady. cote 
Embrelladér, 6. m. he that en- 
tangles an@-embroiis by au/Emendadér, s. m. dhe thag 
s that the silk-worms]| unskilful, absurd, or artful| corrects or senends. 
ie and work their] management. - Emendadúra, s, f. a combate 

: Embrellár, v. Aa .to trouble, |] ing, or amepding, ‘ 

Embozár¿ v. a. to cover the| to.embarrass, to entangle. Emeadár, v. a. fo ederect, te 
face even to th eyes ; (me. Embrutecér, v. n. to grow| amend. — Quien yerra, y ¡e 
. taph.) to disguige; to con-| brutish, beastly, — Egubrute- | emienda, á Dios, se 












ceal by word actions, to }.cerse, v. r. to be brutish, to be] ref. he who does wroug and 
Wsicad—H von emboso, .' | corrects bimself, FOCO mane 
ctaph.) Embuchár, v. a. to swallow or| bimselfto God. 






putinto the mae. . 

Eubuciar, v. 9. to eat and 
dro k much aad voraciously. 
Embudár, v, a. to put the 
tuanel, to. pour liquor 
through. 


Emergéncia, s f emnengency 


grcat ngcessity 5 . also hue 
pected casualty, 

Einergénta, adj. pressing hast, 
necossituus, difficult, Oe Re 
gent. 


Emérito, adj. deserving, wag. 


(m o speak = in-. 

tly; to disgnise.—Qia- 

duras el embora, {. (metaph. ) 

A y, justly, ean- 
Embózo, fm. any thing with 


whieh a uan muífñics up him- 

sel Embido, s. m. a tupnel or 
Embraciládo, adj. carried in| funnel to pour liquer through; | thy of csteem. 

the arms, as children. also an imposition, cheat, |Emersiég,s f. emetsiqn, r 
Embravectr, y. a. and pa tol deceit, fraud. — Embudes, s. [Emético, | agj.., sipetinal, 


He 








E M-DO ” 


having the quality ‘of pro- [Emoluménto, s. 


‘voking vonftits:: . 
Emiénda, s, f. amendment. 
Xmig + ción, s. f. emigration, 

change of country. 
| Bmigrar, v, a. to emigrate, to 

remove from one plave tu 
another. - 
Eminéncia, s. f. an emmenee, 

a high place; also tbe title 

given to a cardinal. 


Eminenciál, adj. eminent, ex-: 


cellent. 

Eminénte, adj. eminent, lofty, 
high placed, remarkable. 

- Eminenteménte, adv. 
lently, eminently. 

Emissar.o, s. . an emissary ; 
also a hote.- / 

Emission, s. f. emission, letting 
out. 

Bumitír, v. a. to emit, tó let go, 

. tosend forth. *- 

Emmaderado, adj. covered with 

woud. 


Emmaderamiénto, s. a a co- 
vering. with wood. 

Emumaderár, v. @.. to corer 
apith wood a wall or any other 
thingy 


Emumegrecér, v. n. te _ Brow, 


lean. 

Emmalecér, 
sick. . 
+ Emmentág, v. a. to cover any 


f Vv. rn. to grow 


ES 


r thing with a blamilet or 
cloak. o 

Emuár, v. ay to water the 
sails of a ship. 


Emmearafiér, v. a. to embroil, 
to confuse, to entangle. 

Emmarárse, v. r. to go far 
off from the land; a ‘ses- 


term. 

Emmarchitáble, adj. that can 
fade ur wither. 

Em Ar, v. a, to fasten 
with a rope. 

Emmascárár, v. a. to put ona 
mask, to disguise. 

Emmelár, v. a, to anoint with 
honey, 

Bmmococér, y. a. (obs.) to 
revive, só inake young again. 
Bmmochignér, v. a. (ubs.) to 
multiply, to increase the 

- namber of. 
Bmmoheeerse, v. to be 
mouldy or rusty. 
Eammollecér, v. a. to soften. 
Emmudecer, v. a. y. n. to lose 
"the faculty of speaking ; also 
to be silent; aleo to silence, 
to still. 


r. 


pye. 
Ragccita, s. f. trouble, dis- |Empañár, v. a. to cover the| may be 


° 4 


excel-. 


EMP: : EM” 
m.' profit or { ot dut! a looking glass igh 


gain acquired by labour or] the breath. 
"study. Empantanár, v. 2, to wale 
Fmpacárbe, v. r- tó be sullen. | put in a bog; to” fet det 


Empachadaménte, adv. bash- 
fully ; also diffícuttl y; trouble- 
«omely, 
Empachádo, - 
ashamed ; 
structed. 
Empachamiéoto, s. m. bash- 
fulness. 

Rmpachár, v. a. to trofble,"to 


water . to drown the Ob» 


try. 

Empapagayárse, v. . td grow 
crooked like the parrot's bill, 
Said ofthe nose, . - 


Empapér, y. 


adj: bashful, 
also hindered, ob- . 
a. to soak, tb 





Wrap or put up in paper. 


obstruct, to disturb; also to]Empapujár, v. ú to a 
pat out of countenance, up, 

Empácho, s. m. bashfulness, [Enrpáque, s. mv: packiog of 
shamefacedness; also hind-| geods for sed. 


rance, ohstruetion —Empdcho 
de estomáro, a ‘surfeit. 

Empochóso, adj.-bashfel. 

Lin padronador, s. m. he that 
registers people, or takes thelr 
ames to pay taxes. 

Empadronár, v. a. to register, 
to enter upon the roll to Pay 
taxes, 

Empalagamiénto, s.m. a coy- 
ing with meat. 

Empalagár, v. n. to cloy with 
eatiny.—No hay mdnfur que no. 
empalegue, ni vicio que no enfade, 


Empequetás, Y. a. to pack & 


Emparamentár, v. a. to hang, 
or adurs with hangings. 
Emparehár, v. a. to plaster, to 
lay ori plasters. 
Emparedamiénto, s. m. 8 
enclosing or shutting up: be- 
tween two walls, | 
Emparedár, v. a. to inmate, 
to shat updetw.xt walls, * - 
Emparejaditra, s. Y. leaning 
against ; setting by the tide 
of another. 


Empapelar, v.2. to pape, to | 





ref. there is no food that will |Emparejár, v. a. to leen | 
net eloy, nor vice that will | against; to set one thing by 
not tire. - another; to make them 
Empalágo, $, m. a loathing. | alike. 










Empareneár, v. n, to eortract 
kindred. 
Esnparrádo, s. m. en arbour, a 


Empalár, v. a. to empale, 
Empaliáda, s. f: the hanging of 
a church, street, or public 


place, for some great so-| wall, or ‘any place covered 
lemnity. o with vines; 3 from parre, & 
mpaliár, v. 3. to hang a] wall-vine. - 


Empastár, v. a. to make a 
paste. 

Empatár, v. a. to make equal. 
pr even. 


church, street, or publie plage, 
for some solemnity... + 
Empalizáda, s. f. the palisades 
that go round any fortified 
place, 

Empalizár, v. a. Yo palisade ; ; 
that is, to plant great wouden 


stakes. on the side of s ship ot 
Empalmadúra, s. f. a con-} galley, stuffed w , Or 
junction, a joining toge-|:the like, to defend, the men 
ther. against the small shot; 
Empalmár, v. a, to join toge-| also the rapet of a 
ther two things. .| trench. * . 

Empalomár, v. a. to fa Empavezár, a. to make 


the sails to the yards, 

Ewpanada, s: f a Pye, 3 
pasty.—facer una empañada 
s. (metaph.} to conceals in 


ready tho ship for 
from pavés, a shield. 


á 
» [Empucedéro, ad saat 





order to benefit by it. Rmpreeibr, 3. my pthe -persee 
Empanuadílla, s. f, a little} who hurts anoth 
pye. Empeotét,v. a: to fet, to-bin- 


Empañár, ¥. a. to put into a} der, to obstruct; also to hurt. 


Entpecible, atj. thet whic 
obstructed, h En 
face with | freckles 5 to sully Jor: hurted. + A 


e 


>. 4 


Empáte, 8. m. a d a or 
suspension of any | 
Empavesáde, s. f. t nettings 





. - 


EM?! E MP 
Emperiónte, adj; hortfur, pre- 
indaojal, injurious. . 
Empetitnténto,:s. m. obstruc- 
tion,hindrance, hurt, damage, 
Empedernecérse, v. r. to pel 
trify, to grow stony; flinty, or 
hard-hearted. 
Empedernirse, v. r. to petrify, 
to prow stony or Nard-hearted. 
Emsedradór, s, m. a paviour. 
Empredadúra, s. f. a paving.’ 
Empedrár, v. a. to pave,— 
Empedrár la escudilla de ¢ ilo, 
tocrain a p..“tinger of broth 
full of bread. 
Fmpegadúra, 8. f. a pitching, 
Empegár, v, a, to pitch. ? 
Fmpéine, s. m. the inferior 
part of the belly; also thie 
upper part of the foot ; also 
the hoof of a. horse 3. also a 
tetter or singworth. 
Empeinóso, dj. full of tetters. 
Empelár, v. a. to began to be 
hairy. 
Empellár, v. a. to make into 
lumps, balls, or clods. 
Empellejár, y. as to: cover with 
skin. , 
Empellér, v. a. to push, to 
thrust. 
Empeliichr, v. a. to . ne, to 
pa with sheep or lamb- 
tos, 
Empellón, s. m. a push, a 
thrust, a jostle, . 
Empelotarse, v. r- fo quarrel, 
to bawl out, to be nm cgi 
fusion. 
Empeñadaménte, adv. tena- 
cionsiy, stoutly, valiantly, 
bravely, codrageously. 
pPenamiénto, s. m. an en- 


gg t; also 2 taking in 
an os 


Popeñté, v. a. to engage, to 
pr Empenir ta palabra, 
enga ones word — 
LEnpeñirte, v.' r. to run in 
debe; alto to en gage, or 
oblige one’s self. * 
Fiupétio, s. m. a a pledging, 
dawning. : 
Pénta, s. fa prop, ‘a shore, 
y, an holdfast. | 
ntar, v. a. topush, to 
rast, or jostle. > 
Empeora: miénto, s,m. an im- 


EMP 


Emperchar, ve a. to set on’ a [Emplásto, s. m.a plaster. « 
perch.’ * fEmplazadór, s. mi who isyum< 
Emperdigár, v.-a. ta singe a | mons or cites to appear-at a 
fowl, or to baste ‘it ‘with | certain day. 
burning hot fat, as with bárn- ¡Emplazamiénto, $. m. a sume — 
ing bacon. e mons or warning to appear 
Emperesilárse, v. r. tó adorn | before the judges on an aps 
or paint one’s self. pointed day. — 
Emperezar, ve. n.to grow Emplazcs, ‘wa. to summon 
. slothfual.: ‘to a‘hnonish, - ‘to appeary “to 
Empericádo, a4j.. with -the | cite ; algo to appointa day. : 
head dressed after the jEmpleár, v. a. toemploy ; also 
fashion. . . — [to lay out money. —Empleárse, 
ro,cqny. but, nevertheless. v. r. to employ or -busy-one’s 
Eras , adv. dog- - A 
gedly. Empléita, s. f. a coarse mat. 
Emperrárse, ve- Y: to» grow Empiéo, s. ma buying of any 
dogged ; from perro, a dog. goods; also the trade er. 
Empezár, v. al tu begin. | calling. _of any person; aise 
Emphasis, s. m. an emphasis, | employment, business, office ; - 
or strong accent la:d upon | (in cant) theft. - . 
words in pronouncing ti em. [Emplomár, y.' a. to lead, or 
Emphaticameénte, adv. em-| cover with rad, 
phatically, strongly, forcibly, [Emplyiár, v. a. to feather as” 
in a strikine manner, birdao ; also to adorn with 
Emphático, adj. emphatic. feathers. —Emplunár eb som 
Emphiteósis, s. f. the rentj óréro, to wear a feather in 
paid for land, a n takes | one's hat. — Emplumar. Ey | 
upon condition to Move it. | vercles, to put featimgw to. 
Emphitéutico, s. m, land so] shefts or arrows,—£mplumar 
let out upon condition to} una atitineta, -to daub a bawd 
beimproved by the téfant. +*| from the waist upwards with | 
Empiadádo, adj. (obs. com-| tar, ánq'then roll her in 
passiun:te, mercifel feathefl, ‘which makes ber 
Empieár, v. 2. gh put aman to} lock Hie a monster. 
death with cos y Uh old 
Spanish, to hang. 



































Emphumetér, v.n. to begin te 
have feathers, , to have the 
Empicotadira,s. f. setting on| feathers “tomo on, as yous’ 
the pillory, “birds, 
Empicotár, v. a, to seton the Empobrecér, v. a: y n.to. 
pBlory. make one poor; also to grow 
uvpilar, v. a. to pile, or heap} poor. 
up. Empoderár, v. a. to impower, 
Empinadura, s. £ raising, ~or| to get the power.. 
litting up. Empodrecér, v. a: to rot. . . 
Empinár, v. a. to raise, or lift |Empolladara, s. f. a. ing of 
up.—Empinir el farro, to lift ¡Empoltamiénto, 9. ing of, 
up the pot, to see the. bottom | eggs: 
of it.— Empinar la campana, to Empollár, y . 2 to sit ‘to 
raise the bell, so that the | hatch chickens, as. the hea 
mouth is upright. - - does. * § 
orjEmpino, s. m. elevation, Empolvar, ve a. to dust, orcast 
height. ” - [dust on. - 
Empiolár, v. a. in fulconry, to Enpolvoramiénte,”s am. bes 
put on the bawk’s legs the] dusting. 
short leather straps called Empolvorar, v. n. to Cast. dust 
Jessas.  ” ,on any thing. o 
Empiréo, s. m. empireal, the Empolvor'zár, v. a. to cast dust 


phos. kine worse, highest heaven. " > * y | ou any’ thing. 

Emptoiar, n. to impair, to Empirico, s. M. an erhpirick, a Emponer, v. a». to teneh, to 
maké worse; from pec, worse. | quack, a mountebank. instract, to put upon. - 

Empeqneñtucér, y. a to grow |Empizarrar, v. a. to slate, :0]Emponzonadér, 8. M. ¿2 Pol 
slender oz small. cover woth slate, © suner. 


Emplastadúra,s.f. a plastering. | Emponzoñár, v.:a, to poison. 

Emplastár, t. to plaster, to lay | Emponzoñóso, adj. full of poi 

on plasters. e » | son, poideneus: ras má 
--Q ] 


\ 


Emperadór ,s, m. an emperor. 

Emperadórá,?s f.an em- 

Emperatriz, ps press. | , 
Paarl, oo» . 


ENA - ENB - 
Enalbayaldéda, adj. vide Epal- 


vayaldado. 

Enalunaciládo, adj. bailiff-Gke. 

Enalienáble, adj. that casingt be 
alienated, 

Enalmagrédo, 4 1. & bess fel 

ow 

Enalmagrar, v. a. to 
colour with red oker. <= 
megrar, y echar a scape 
mark and lay aside, 
herds do their sheep. A say- 
ing of rakes and lewd fellows, 
signifying, to make use of 4 
woman and lay her aside. 

Enamoradaménte, adv. fondly, 
lovingly. 

Enamoradizo, s. f. m. easily ia 
love. 

Enamorádo, s. m. he who is in 
love. —Hombre enamorado punts 
casa con sobrado, ref. a Manin 
love never marries á woman 
with a great fortune. - 

Enamoradór, s. m. he who ee 
amours, 

Enamoramiénto, a. ‘p. falling 
in love. 

Euamorár, v. a. to make lone, 
— Enamorarse, v. ¢. to fall i in 
love 

Enamoriseádo al tickled with 
love. 

Enamoriscárse, v. y. to have $ 
touch of love. 

Enana, s. f. a‘she dwarf. 

Enancbár,v. a. videEnsagehar, 

Enano, s,m. a dwarf, — Epés, 
(in cant) a poigaard. 

Enanthe, s. f. St. Mary's thie 
tle, the white-thorn> . 

Enarbolár, v. . to the a 
end a pike, colours, 
of a ship, or any such thing. 

F.narcadór.s. m. one that packs 
things into a chest, or ong that | 
makes arches. | 

Enarcár, v. a. to put into a 
chest ; also to bow, to agch ' 
—Enarcar las cejas, to wand’ 
the brows’ . 

Eyardecér, v. to grow hat, to 
inflame. 

Enarenar, v. a. to cover has 
saml. . | 

Enarmonárse, Y, 5. to. 


EMP 
Emporcár,v. a. Ya dawdor dirt. [Empulguéras, s. £ . pl the 
Empério, s m. a market-tow:, | notches at the ends of a 
A plage where. any market or] bow in which the string 
fair is kept, or business trans- | lies.—Apretarle a uno las’ cm- 
acted. pulgueras,to press a iman hard; 
Em!'pos, adv. after. to put a man on the rack. 
Eimpósta, s. f. that part of a Empuñadoór, s. m. the man who 
pllar in vaults aod arches, | grasps any thing in_his fist. 
on which the wejgt'» of the |Empuvadára, 's. f. a haft, or 
whole building lies. hand'e, the hilt ofa sword. | 
Empptrar, v. a. to prop, to |Empuñár, v. a. to grasp in the 
shore up fist. — Empuz ur, la espárta, to 
Empeañe, y. a te put or throw | lay hold ofthe sword; to draw 
inioa well. it. 

¿Empieñár, v. a. to get with Empurpurádo, sf}. dressed in 
chdd.—£Emprezirse,s e, Y, to] purple, decuréted with royal 
‘be gut with cluld.—Empreñ irse restinents, ] 

» ele pulabras, to be dig with 
words, to believe every thing 
that ‘is said, —Empreñaros los. 
arboles, to hud. 

: Emprendedér, s. m, an under- 
taker. 















































Emputccér, .v. an to turp 
whore. | 

Empyréo, s. m. the empyrean, 
bighust heaven. — Empy'reo, 
adj empircal. 

Emulación, 5 f. emulation, 
strife, envy, vying with one 
anoth: r. 

Finulader, s. tm. a rival. 
Emular, y. a, to emulate, or to 
rival. 

Eliñalo, adj.  rivalling, vying 

| with. —Emulo, s. ni. competi- 
tor, rival, one that vies with 
another 

Emulsión, s. f. an emuls¡on, a 
cooling medicine, 

Emuuctórios, s,m, pl. emunc- 
tories, those parts of ' the 
body where any thing excre- 
mentitious is separated and 
cullected. 

En, prep, ín, 

Enaciádo, adj. applied to one 
who changes his religion or 
principles of any kind. 

Enagenáble, adj. that may be 
alienated. 

Enagenadór, s. m. he who alie- 
nates, 

Enagenamiénto,s.mi.alienating. 

Enagenar, v. a. to alienate ; 
from ogeno, another man's, — 
Enagenárse, v. r.to be beside 

Eiipuchát, y. e. to dip any | one's self. | 
Pring. in tye to clean ít.—— Enáguas, s. f. pl. petticoats, 

de sucia ¿ego { Enaguazar, v. a. to water, 
enubla,  ref.slathfal, lazy4Fnaguelár,v. a. tohave a brood 
people never bed time to de | of grand-children. 





Empreasát, tr a. te press. 

Eupréuta, s. f a printing. 
house. 

Empróg:, s. f enterprize, un- 
dertaking, emblem, device. 

* Mimpresen Sr,v09,vide Prtsentar. 

» Empreitár, v. a. tu lead. 

Emmpeestído, s. m. the .act of 
lending, or the thing lent. 

Ew prestillasér, s. m. whe bor- 
sews money of every body 
with a design to cheat. 

Raprimar, v. 4. to prepare, 

~dispose or set in order; a 
term used by painters. 

Puprimerár, Y. ut give the 


baste with bacon — Prov. 
inne andes, y yá empringa- 
mos, we do not yet roast, and 


¿ny ig Rnaguillas, 8. f. pl. diminutive j aa end,to rear a8 a horse dats. | 
prem ster. of enaguás, Enarracian, s. f. & narratigo. 
tate, s. m. a thrast- Enajenación, 8. f. alienation. po v. a. to Pan | oc 
“ing of pushiug Enajenar, e. a. vide Esagenar. , 
Empujár,v.a. to timuét,os push. [Enalbár, v, a. to. beat ifon tó Enaspár, Y. a. to’ AÑ | 
—Inapujón, + wh. a thrust, or} such an egtremity as to fake} the arias like a St 4 
it look white. - Cross - ‘ 


¡omega Y a. to pur 2 Ena Ayúnas, wir, fasting. 
Ide, ager. ip vaio, toap | 
purpuee. 








ENC ENC ENC 


Embarpizár, v.a.to varnish. . | to be eunning or well skilled. Encantádo, adj. inchanted — 
Enbesár, v, a. vide Emvasar, [Encalmárse v. r, to tire, to | Hémbre encaniado, a man that 
Bnbenchr, y, &. vide Embaucar. | suffocate with beat, lives retived from the-world, 
Enbezár, y, a. vide Embazar. |Encalvár, to bald, who converses with nobody.— 
Enbelesár, v, a, vide Envelesar. |Encalvecér, ron. growba Casa eneanteda, a house where 
Enbidár, y, a, vide Eenhidar, Encamarár,v. a, to lay up corn] all the people keep close, and 
Enbidia, s. f. vide Embidia. in a granary, things are kept seceet as if 
Eubite, s, m. vide. Fanbite, Encamárse, v. r. to put one's | they were inchanted, 
Enbiudár, v. n. vide Embindar. | self in bed, Encantadór, s. f an inchanter. 
Enbolvér, vy, a, vide Embolver, [En Cambio, adv, in exchange. |Encantadóra, s. f, an inehan- 
Enbrarecér, v. n, vide Embra- ¡Encambronárse, v. r, to be very | treas, witch, or sorceress. 
vecer, . stiff or stately, so as not to Encantamiénto, s s. m. inchant- 
Enbuttr, v, a, vide Embutir. turn o::e's head any way, ment. . 
Encabalgar, y, 2. to breed |Encaminadúra, s, f, directing, [Encantár, s. m, to inchant, to 








































horses, =, putting into the way, charm. 
Encabalgánto, s. m. one that Encaminár, v. a. to direct, to Encantarár, v. a. to put_any 
vides, put into the way. — Encami- | th ng in a pitcher or other ves- 
Encabellado,adj. that has much | "arse, v, r. to take the road to. | sel. 
hair, Encamino, s, m. directiun, put- 


Encánte, $ y. a public sale 
Encabelladára, 6; f. the hair of ne into way. goods, 
ad Encamisáda, s. f. a camisade, En Cantidad, adv. ina great 
" Q¥. 0, to grow Encamisádo, s. m. one that} quantitw 
Poca, hairy. * | has put on a shirt “over his |Enc&nto, s. m. an inchantment. 
Encabeétrár, v. a. to halter a | cloaths, Encaatério, s. m. inchantment, 
beast,—Encabertrarse la bestia, |Encampanár, v. a. (in cant)to antusár, v. a. to chest with 
to put its foot over the halter, | bully, to brave it.——Excampa- | flattering and dissembling 
which puts a horse or mule sarge, v. r,(in cant) to play] words. 
in danger of hanging itself, the boasting bragging fellow. |Encañatár, v, a. to form any 
Encabezamiénto, s. M, enroll- Encánado, s. m, a duet,a wa- ains kolow, like a reed ar 
ing, registering, taxing. ter-duct. pipe. 
Encabezár, v. a, to register, to Encanalár, v. a. to conduet, or |Encapacetádo, adj. armed with 
inroll, to tax, ‘convey by a canal, a helmet, 
miénto, 9, m, vide [Encanárse, v.r. to be ander a |Encapachadára, $, f. the num- 
Encabezamiénto, Great consternation, to grow | ber or quantity of beskets 
Encabezonár, 1 y, 4. vide Enca- orto i stiff, or. numb, to be placed upon One another, 
ar. void of motion or strength by JEncapachár, v. a, to put on or 
Encabriár, v, a. to place or dis- y take upon une a porter’s baa- 
pote any thing orderly. het. 
, V. 2, tofix any thing Encapár, v, €. to pot on a 
ina wall, as iron, &c. ncacerár, v.2. to grow to a] cloak. 
ra,s.Í, achain. . |JEncaperuzádo, adj. thet has 
Encadenamiénto,s,m, ing. Encandiladéra, s. f. abewd. a cap, hood, or capuchin. 
, va. tocháin,  - |Encandiladér, s. m. a cheat, a |Encapillár, v. a. gu rig a ship. 
Encaescér, v.n. (obs.) to bel pimp, Encapirotádo, -adj. of, or bike 
brought to bed ofa child, . jEncandiladóra, s f. a bawd: longing to an hood, or cowl, 
Encajár, v, a, vide Encaxar. |Encandilár, v.a. to light, to| nsed to cover the bead when 
Encalabriár, bre to pierce | make burn bright ; also to} itrains. ° 
Encalabrinár, $ intothe brain, | dazzle the eyes ; to cheat, to |Encapirotár, v. a. to cover with 
as drunkeness, impose. - a short cloak. 
Encatadér, s, m. a plasterer. |Encanecér, v.a, to grow grey - [Encapotádo, de ¿jes, que that 
s. f. plastering of | headed. has great eyebrows that soem 
Encañadúra, s. f. the reeds of| to cover hia .eyes, one that 
Encalír, v. a, to plaster the{ corn kept to make straw beds, | has a lowering look, 
walls oe the like, . or for other uses, 7 [Encapo'adára, s. f. a lowering 
‘Pacatladéro, s, m. the shallow |Encaña, v, a. te hem' in with} look. 
ship rans a ground | canes, or reeds. Encapetemiénto, 1. m. aleweng, 
Bac . f. ranhing a |Encanir, v, a, to covey the| ing look 
water through pipes. Bacapothr, y. a to put on. A 
Recall, a, to run a ground. Encañonárse, v. r. to be pin- great loose evat, to Lower wit. 
, V. MW, to grow hard, y feathered, to have the quills} the eyes. 
or have a hard skin grow, - shoot out at moulting time, " prichárse, y. r. to be Cho 
Boca y blowing hard Encanifiger, v. r. to lessen, to prizious, to be. obstinafe ia 


as if een two} diminish, to extenpate. o n. 
O sido the wind, |Ricanijamiénto, s, m. a dinai-. eerersdo, adj. covered with 
Raceliatrár, v, a. to know well nishieg: Jesengog. | a capuch, cleek, or 
ns by experience, -to perceive, Racerbés, : a. fae, , Kok 


“ 


'  raises the price of thihos; 


- +.to recommend — FEncargarse |Encascabeládo, adj, adored 


ENC. "ENT OS ‘ENC 
- against ; face toface. — Bien 
' encarado,that has a good coun- 


tenance.—Mal encarado, tha‘ 
has an il} face, 


bloodiness, craelty, outrage: 
ousness. 
Fncarnizáp, v. a, to flesh, to 
make blondy, eruel, or ont- 
*Encaramadúra, s. f. raising, rageons.— Exncarnizarse, An 
' setting up high, extolling. to crow ‘cruel or'unmerciful. 
Enearamar, v. a, to raise, tujEncaro, s,m, a tookinz upon 
set up hizh.to extol, attentively, or earnestly ; also 
‘Encardmiénto, s,m. vide En-| aiminga gun, ' 
Caro, Encarrancárse, v, r. to prick 
Encarár, y, 2. to set face to] or stick one’s self upon thorns 


imerts any “proverbe: in ds 
discourse, 

Encaxadúra, s, f, putting luto 
a’ box; also fixing, tito, 
in ; persuading, ¥ 
Encaxár, v. a.to put ina ber; 
to.fix in, to thrust in, — En- 
caxénine ese gobierno, y weres 
maravillas, let them thrust me 
into that ‘government, and 
theyshall sce wonderful things, 












































fate, to present a gun; to take} or other points, —Encaxa amigo, shake hand 
aim. Encarrillár, v. a. to direct, to| friend; —Enrararse en la cobera 


Encaratuládo,adj, masked, dis- 
guised. 

'Encarcavinár, v. a; to fill the 

: head with -some pestilenta 
smell. 

*Encarcaxádo, adj, armed with 
a quiver.. 


conduct any carriage in the 
p oper track —Enrarrillar, (a 
Sca-term) to chonk; when a 
running rope sticks in the 
biack, either, because'it slip- 
ped between the cheeks .and 
the shiver, or upon any other 
-Encareelár,v. a. to imprison —| occasion, they say the rope 

Maderos encarceludos unos con| is choaked. 

 &tros, timbers jointed or mor-¡Encatronár, v. a, to infect or 

. tised one within another. corrupt with putrefaction, 
Encarecedér, s. m. one that[Encarrujárse, v, a. to twine or 
wind about. 
Encartación, 8, f. outlawing, 


una cosa, to have any opinion 
fixed into the head. —Enear- 
arse, v. a. tomeddie in: any 
thing thot does not coneem 
one.— Evtraréselo en la a 
béza, pe. was fully persuaded, 
he was positive in it. 
Encaxe, 3, m. putting into a 
box ; also fixing in, thrusting 
in; persuading, -— Hacer, a 
marrow lace to put Setweeh 
the seams of fine linea; also 
any sort oflaces: Ley del, es- 
care, arbitrary law, law with- 
out precedent, o. 
Encaxonár,, v. a. to inclose, to 
keep ina box. . 
Encebadarniénto,.s. m, ‘an in- 
firmity contracted bya horse 
or mule that drinks tdo much 
a‘ter having eaten too much. 
Encchadarse, v, t. to grow sick, 
as the horse does by eatingtoo 
ereat a quantity of-oats, and 
drink ng water presently after, 
Encelár, v, a, to hide, to ab- 
scon:t, 
Encélla, s. f.a basket to make 


thatextols and magnifies a- 
* bove measure. : proscription, posting. 
‘Encarecér, v, a- to raise the[Encartamiénto, s.f. pygscrip-’ 

price, to make dear ; also to] tion, outlawry. 

- astol, to magnify, Encartar, v, a, tó - proclaim an 
Encarecidaménte, adv, earnest. outlaw, to post, 

«ly, pressingly: Eneasaméntos, s. m, pl. square 
¿Encarec,miénto, sim. growine bollows left in the walls, in thu 

dear, raising the price of| shape of windows, either to 
* things; an exaggeration. ease the wall of weight, or 
Encargadaménte, adv, greatly,| for uniformity to answ er win- 

earnestly, eagerly, exceeding-| dows. 
«ly, vérv much. | ‘ Eneasar, v.a. to set 2 bone th: 

-Encargar,v.a. to give in charge,| has been distocated. 


v, Ty to undertake, . with $ittle bells. cheese in. 
Encárgo, s. m, charge, recomn-|Encasquetar, v. rc. to fix, to] Encellár, va, to make cheese 
- mendation. setile, to make fast; also to} ma basketsmadc of reeds.. 


EncariBlárpe, v. r. to be affec-| faster the hat ou the head; 
« tionaba, to esteem and love| (metap.) to persnadu, to make 
greatly. one believe any thing; to fix 
Ereamación, s. f. incarnating,| any thing in the mind, 
growing to flesh ; the incar-|Encasquetárse, y, r. to be ob- 
* nation of out Saviour. Amone| stinate, perverse, petulant, 
painters, itis giving the pic-|Encastillado, ad), inside stung ; 
: ture the flesh colour. ' sot into a castle, 
Incarnadiro, adj. of the car- Encastillárse; vv to make os 
7 nation cafonryreddish, self strong, to got into a case: 
Encarnadúra,s. f. the growin; | tla‘; also to be obstinate.. 
ein fteh, o * Facatvar, v. a. (obs,) tu make 
Fncarnár, v.n. to hecome fleeh } a captise of. ' 
rto intarnate; (metaph.) te Mucavalgam' ento, de acido, divs—Lincender fuego entre 
emake a great impression .on| zeariage lor a great gun., Únos y «tros, CO BOW diseensico. 
the mind, — Excernar la herido Eneay alear, yv, E. 109 moun — Hinsendérse, en colera, to burt 
«te erowup, and fill with new} canñon on the carriages; tóitiz F with-eholervor anger, — * 
rficsh as it. heals. — Encarnar | qnaltargs an the stoott, - JEncendidaménte, edv. bolle 
to stick in the flesh, =~ 
Eocezturcér, V.A; to grow or iv 
creasegn flesh. - 
Beard 


Enceuagamiéntéó, os. m. dit, 


clinution to vibe. 
Encenagtr, m,'ax to dirt mire, 
to stick in the’ mire 5 to be 
V.c.ous, | 
Encencerrán, v. a. to hang 3 
bell to a cow or a shecpabout 
the neck. : cr be 
Encendér, v. ax ‘to kindle, to 
set on fire; ¢metaph;)to: e 
fame, to foment dts 
—Encender velas, te can: 






4 
| hd 


low. Racendidillo, £4} o 
E :incaxadór, s. m, he who puts ‘or arent ;,redde 
Zamiento,s, mfleshing,) phy thing in ahox; he who’ through passion oF spam * 


» y 


y 


Encavár, v, a, fo dig, to hol-{ fiercely, as ento ho 


mire,etick ng in the’ MANE; ins. 








ENC. 


Encendimiénto, s. m. kindling, 
Set aire. Loe 
Esceuizár, v. a. to cover with 
ashes, . 
Encensár, v. a. to perfume 
with the smoke of frankin- 
cense, - 

Encensária, S. m. 2 censer, a 
thunble. 

Rocensnér, v. a. to give or re- 
ceive a sum of money at in- 


ENC. 


tincharcár, v. a, to stop water 
- till it lies in puddles, “to make 
the eronnd full of puddies, 
Enchicár, v. a. (obs.) to make 
small. 

Enehir, v, a. vide Hinchir. 
£E'cias, s.f. pl. the gums. 
Enciensár, v. a. vide Encensar. 
Enciensário, s. m. vide Encen- 
sario, 

Enciénso, s.m. frankincense. 

















terest, ;,- e Enciéñte, adv. (obs. ) before. 
Encentadara, s. f. assaying, |Enciérne, adv. just ready to 
tasting, brvaching» ripen. 


tar, v. a. to assay, to 
taste, to broach, to begin tu 
eat or drink of a thing. 

Eucepár, ¥. n. to take root.— 
Encepar, v. a, to set: a man a 
thestocks. - e : 

Eacerado, s. m. a sear-cloth, or 
an oil-cloth, a window sash ; 
at sea, atarpaulin, that is, a 
piece of canvas all tarred over 
to lay upon a deck or grating, 
‘to keepthe rain from soaking 
through, si, 

Encerár, v. a. to wax any thing ; 
in the sea language, to splice, 
that is, to make fast the ends 
of ropes one into another. . 

Encerotár, y. a, to wax athread 
as the shoe-makers do. 

Exoerradézo, s. m, vide Encer- 
ramiento, 

Encerradór, s.m. who shuts or 
locks. up any thing.— Mugér 
encerrada, a retired. woman. 

Encerradúra, a shutting or 
locking up ; alsoretirement. 

Encerramiénto,s, in. a shutting 
or locking up,also retiredness, 

Encerrár, v. a. to shut or lock 
up 5 (metaph, ») to include, to 
becontained in.—Encerrar ke 
cosecha, to carry iim the har- 
vest.—Encerrar los torós, to 
put the balls into the place 
made to keep them up for the 
bull-feast. 


Enciérro, 8. m. a shutting or 
locking, up. 


ma, adv. upon, on the top 
Encimár,. v, a, to set on the 
top, to raise up, to exalt, 
Encína, s. f, the holm oak. 
ncinál, (s.m. a grove, or 
Encinar,. wood of oaks, - 
Encintar, v. a, to adorn any 
‘thing with ribbands. 
Enclanstrado. adj. shut up ina 
convent or monastery. 
Enelavación, s. f. anailing. - 
Enclagagdára, s. f, nailing. 
Enclavar, v. a. ta nail, to cheat, 
Enclavijár, v, a. to pin. or fas- 
ten with. wooed, or iron pins, 
orto stick pins into a thing, 
as a musical instrument, — 
Enclavija los dedos, to clinch, 


in another, 
Enclénque, acj. bed-rid, . sa 
sick ‘that one cannot stir out 
of ded. 
Enslobadér, s. m. (obs.) one 
that -covers,hides, or conceals. 
Enclocárse, v, r, to chick as a 
hen does betyre she.sets, to 
grow brocd y. 
¿ncluecár, v. n. to grow broody 
ás a hen does, 
Encobertádo, adj. covered with 


cover, 
Encerróna, s. m. retireme: +, [Encobiár, y. a. to cover, to 
place voluntaril y chbesen to] shelter, o 


be qetired frum the world. 
Encespedár, v. a. to cover with 
sods-or turfs, 

Encestár, v. a. to put into a 
basket ; to deceive with fair 
words. 

E/ncha, s. f. (obs.) a repara: 
tion,of damages, restitution. 
Enchancletár, v. a. to slip. on 


mes Without. pulling up the 
eels, 


Eneobrir, v. a, vide Encubrir. 
Encogér, .v. a, to shrink, to 
draw toycther, to withdraw ; ; 
tao. gather.— Fucogerse, -to 
shrink one's self, up; to be 
bashful, or modest. >. 
Encejidaménte, adv, meanly, 
poorly, pitifully, lowly, huun- 
Encogido, adj. bashful, modest. 
Encogimiénto, s, m..shrinking, 
Enchargadúra, s, f. e stbp- drawing together, withdraw- 
Bucharcarmiénto, s. aff ping | ing, sashfulness, * 
death ib lies in. pdas Encohetido, adj, fall of squibo, 
: Soe, 


» ~ 


_{Eneima, adv. besites. — Enct- 


or fasten the fingers one with-. 


a carpet wrapped up ‘in a. 


ENC 


Encojar, v. a. (obs.) to lame. : 
Encoladúra, s. f. a:glew.ng. - 
fncelar, v, a. to glew. . 


Encolerizaryv, a. to put in a 


"passion, to anger. 
Encolmár, y, a. to heap abuve 
measure, o 
Entolunár, v. a. to placeor a- 
dorn a place with pllars ¢ or 
colurhns, 
Encomenzár, v. 3. to begin. - . 
Encomendadór, s. m. vide Co- 


mendador.—Lo mas encomern= ' 


dado, se lleva el gate, ref. the 
cat takts away the most pre- 
cious thing. i 
Enfomendár, y. a. to’ recom- 
mend. -—.Encomendarse, Y. Y. 
to recommend one’s self; to 
send compliments. ' 
Encomendéro, s. m, a factor, 
one who is intrusted or has 
commission in the way af 
trade.: 

Encowmenzár, v. a, to begin. 
Encomiástico, adj, encomias- 
tick, panegyrical, . 


. |Eucomiénda, s, f. a recommen- 


dation, a thing recoinmen= 
ded; a spiritual living, es- 
pecialy, such as are bestoy- 
edon knights in commendam ; 
it is also taken for the cross or 
badge of knighthood worn by 
knights. 

Encomo, $. m. encomium, 
commendation, 
Enconamiénto, s. m. festering, 
rankling. o 
Enconár, v. D. to fester, to 
rankle, as a sore does; to 
grow very difficult or trouble- 
some. 

Encono, $, m. angry, offensive, 
of words or actions. os 
Encenóso, adj. that can occa- 
sion damage to any part of 
the body ; ; alsohurtful, harm- 
ful, noxious. 


| Encontádo, s. m.the jotting out 


stone on which any thing 
rests, stones that stick out 
orderly ina wall. 
Encontár, v. a, to prop, to 
shore, to buttress. 


Enconfinénte, adv. (obs. ) im- 


mediately, presently. 
Sucontra, adv, contrary to our 
desire or expectation, or to 
what was said or done. 
Encontradaménte, adv. contra- 
ry, in opposition. 
Encontrario, adj. contrary, ops 
posites” 
Encontrár, v. a. to meet.— 
Encontrá rse con lus lanzas, to- 
+ o 





_ Encortinar, v. a. to hang cur- 


ENC ENC _ ENC 


tilt with lances. — Entontrárse Encorventiénto, s. m. bowing, 
en los perramientos & opini | bending. 

ónes,to differ in opinion. ——Ex- [Encorvár, v. 2. to bow, to 
contrárse en los persamientos, f. | bend. 

to be of the same opinion ;JEncosadúra, s. f. the edge or 
tu conceive the same ideas, | hemming made ef different 
without having a previous] stuffs, 

<ommanication.-» Encontrars$- | 'Uucostración, s. E in architec - 
en palábras, to come to hardj ture, the inward shell or crust. 
words, to thwart one amotbcr.] or inside ornament in a struc- 
—Encontrárse en la cala, to | ture, whether it be of fine 
meet in the street, stone, waiescot, or plaister. 
Encoutrén, s. m. a jostling. Encostradára,s. f. the hardness 
Encorajádo, adj, angry, passio- ] that sometimes grows over a 
Bate, sore, 
Encorár, v. 2. to cover with lEncostrár, v. a. to grow over 


Encucár, v. 2.(a cant word) f 
drink.-—Encucár, y, a, @ gm 
orm and keep chesnats; et 


Encuéntro, s. mM, eRBeuntiy, 
meeting with the lances es 
horsemen do; also 
sition, difficulty, contacto. 
t:on.—-Salir al encuéntee, to Eo 
aud look for the enemy, te 
fight him. Ñ 

Enculpar, v. a, to blame. 
Encumbrado, adj. high, by; 
also extolled, lifted ap 
Encumbradára, : tse 
Encumbramiéuto, s.m, 



































































skin or with Jeather. with a crust, as the hardness | cent, steepness of any way % 
Enicorchár, v, a. to put the bees | over a sore. carry off the water, 6r for aay 
in the hive. JEncovár, v. t. to shut up. ina] other purpose, | 


Encordár, v. a. to striag a mu- 
sical instrument er the like. 
—Peine'encordado, cabello en- 
abra :o, ref with proper means 
one may obtain any thing, 

'Encordelár, v, a. to cord a bed 
-or the like, 

Encórdio, s,m. a swelling on 
the groin, a bubo. 

Encordonar, v. a. to tie, to fas- 
ten, to adora with silk twiste 
or braids. 

Encoreeér, y. a. vide Encorar. 

Encoraar,v, »,'to tip with horn. 

Encornijaménto, s,m. the run 
of a cornice along. any edi- |Encréspo,s. f. a curling of hair, 
fice, or part ofanedifice. — + JEncrestár, v.-a. to have a crest 

Eucornudár, v, a. to have the} grow, or make a crest, ditty, sung over the dead be 
.horns sprout out or begin to [Hucrisnejádo, adj. clotted to-| dies, 
grow. gether Lke hair; also the Endechadéra, s. f. a woman hi. 

Encorozár, v. a, to put a paper | mane of a stone-horse stend- | red to mourn at a fimeral, 
cap like a mitre on an offen- | ing up like a feather; also Endechar, v. a. to mourn at fo- 
dex's head, when exposed in | wattled or wove like hurdles, | nerals. 
the streets, proclaiming his |Encrucijada, 8.f.a cross way. |Endechéra, s. fr women hited 
crime, Encrudetér, v. a, to grow raw; | tomourn at funerals. 

Encorporar, v. a, to incorpo- | to grow crael ; to rankle as a Endedara, s, f vide Hendeda- 
rate, to make a member of a | wound, 
community ; or to mix tiings [Encruelccér,v. a. to grow cruel, Endelgadecér, Y, ato so 
20 together, that they canvot [Encubár, Y. a. to put into a] thin or lean. 


Encumbrár, v. a, to Jift or race 
bigh ; also to extol ; from che 
bre,the top». 

Encunádo, , adj. fall and eover- 


Encuñár, v. a. vide Acuilar. 
Encurtír, v. a. to pickla or 
season cucumbers, 
Encyclopédia, s. f universal 
learning, . 
E/ade,adv, (ubs.) | there ,thenee, 
Endéble, adj, weak, feeble, 
Endecárono, 5,1. a bae of 
eleven angles; 
Enderasitabo, adj. of eleven 
syllables, 


cellar, cave or den; from cuéva 

a cellar, 

Encoxárse, v. r. to grow lame, 
by any hurt, 

Encrespadillo, adj, sourish, 
somewhat peevish, of a na- 
ture somewhat tending to as- 
perity, 

Enerespadér, s, m. a corting 
iron. . 

Encrespadire, s.f. a curling of 
hair. 

Encrespamiénto, 8. m. curling 
of hairs, 

Encrespár, v. a. tocrsl. 


he, distinguished. —_ Excorpo- | barrel, cask or vat. En Demasía, adv. im excess. 
rárse ela cama, to sit up in Encubertar,v.a. to hang rooms, |Endemoniado, s. m. one por 
the bed. to cover with cloth,or the like; | sessed with the devil, | 


Eacorrél, adv, (in cant) laid. 
aside, cast by intoa corner, 
Kocorrér, v. a, toincur. 
Encortamiénta, s. in. (obs, ) the 
act ofsbortening orcurtail:ng. 


also to cover horses with black [Endemoniár, v, to pomess with 
cloth or bays for mourning, | the devil; also te put a men 
or te put un them rich trap- in great passion and fury, 
pings. |Endentar, v, a. to fasten ont 
cubicrtaménte, adv. secret- | thing with another 5. a ser 
ly ; also pertidiously. term. 

Encubierto, p, p. of encubrir, . [Endentecér, v. n. to cat the 
Encubredízo, adj. that may be teeth, to have the teeth grow 
concealed or kept secret. as in childrea, — Prev. Suen 
Encubr.dér, s. m, one that con- [ presto, endentéce, presto berm 
(metaph. ) to feien sick, in or- | ceal s or hides, néce, the’ child that ents bis 
der to exeuse one’s self.—En- |Encubridéva, s. f. a bawd. teeth early, has soon a bro- 
corváda, s. f. an ancient. sort [Eneubrimiénto,s, m. a conceal- ther orgister ; because when 


‘tains about a bed, to hang a 
‘YOO. 

Encorváda, s. f, the herb ax- 
wort. —Hacer la encorvada, f. 


af dance, ing or hiding. the chi'd has teeth and berts 
Encorvadúra, s. £ ‘bowing, Encubrir, v. a. to conceal, tel the mother’s breast,sho wesst 
_ Pending. . bide, tokeep secret, 


> 


Endécha, s. f. dirge, moral | 








END ENE 
Dita dod then if apt econ to En Daa, ai dl, doubt 


De with child: fully. 
etdersdaménte, adv. justly, 


ftteadér, 4. f. sweetening. 
sister, equally. 


Baderezadera, s. f. a straight | Endulzár, la pintára,to sweeten 


way. a plece of painting, to take 







Endolzár, v. a. to sweeten.— 


‘ENF 


twoof dirade can never age 

—Entmige, adj. contrary, ‘On. 
pored, adverse. —Amigo recb a 
ciliádo, enenttgo doblado, ref. je 
reounciled fricad is a doa 

enemy. 


Koderezadór, s. m. who guides 
ordirectsin the straight way. 
Enderezamiénto,s.mm. a straight 
path or way. | 
Y. as to make} 

straight.—Enderezar, v. a. to 
ampound, to pat in order ; 

also to direct — Endereasirse, 
y. r. to compose, to putoñe's 
aclfin order. , 
Enderezóte, 1 set you right 
an expressio used by chess or 
draught players, when they 
tonch a man they do’ not de- 
im to play. 

Enteaddrse,” vo r. to contract 


Endiabláda, ». (a cheerful kind 
of masquerade, in which peo- 
pu diguise themacies like 


Er, y. a. lo put oub of 
Patience ; €0' provoke ; to cor- 
eupt, to pervert. 
Eodibia, x. f. ondiee, succory ; 
an herb. 
P/ndico, x: f. vide Anil. 
Endilgadór, 4. m. d pimp. 
Esdilgár, v. a. to direct, to set 
Fightin the way ; also to di- 
reet, to guide, to make ensy, 
to persuade. — * 
Endiosamiénte, $. ai. pride, | cl 
past 8. 
Endiosár,v. a. to deify, to exalt, 
i honours. — Endiv- 
¡v. e. to grow vain and 








haughty. 

Radia 9. £ vide Endibia. 
Endoléncia,s. £. (obs.) sickness, 
anguish,trouble. 

Endonts,¥, a. (ote) to give, to 


Beat, ¥. a, to Write a cha- 


down the harshness of it that [Enemistád, s. £. enmit 































appearsto the eye. Enemistánza, s. £ po y 
Biduigeucia, 3. £ fobe) vid’ [Lacinhtár es a. togroW an 
Indulgene enemy.—Enemistáror, v. y. to 
Endurár, v. a. to growhatd ; to | he at eumity with another. 


be loath to do athing; (me- 
taph. to saffer, to bear; also 
to delay, to defer. 

Endurár, 0 live with arco 
nomy, frugality,and laudable 
parsimony.—Quien endura,ca- 
ballero va en buena mvlo, ‘cf. 
who does not spend money |Fnerizamiénto, + 
uselessly will ride a good mule, | the hair stamdio 

Endurecér, y. a. to grow hard. [Enerizár, w. 1. 

Endurecimituto, s. m. growing | stand up an end 

Enéro; a. m. Jan 

month of tlie y 

de enero, & San « 

dero, rel. chieke 

January, are 00 
tal St, Jobn’s 
people of a wt 
constitution du 


Entrgia, s. f.cb rey, strength 

of expression ; also force, vie 
gour, 

Energicaménte, adv. with force 

auid encrgy, efficacionsly. ° 


Encrguméno,s. m. possessed by 




















s. f a sortof flag, of 
whivh they make mats, 

Eneágono, 3. m. a figare in geo 
tin gof nincangles, 
Eneático, adj. belonging to the 
number nit 
'EncÓtál, sm. the place where 








_[iniber-trees grows. it is good and mu 
Énébro, s. 1. the janiper-tree. [Enervar, va a, £ 
Encchádo,s. m. (obs.) a found-| weaken, 


ling, a child laid out. 

Enechár, v. a. to laya child to 
be taken up ; also to cleanse 
wheat. 

En Eto, adv. in efect, in con- 

cl short. 


¡Enexás, v. a. to put the axle- 
tree to a cart, waggon, ur the. 
like, 

Evfadr, v. 
humour, to tirc, to disgi 


offend. a 
Enfido, s, m. imneadiness, dis» 






Enéido, 5. mo. the hefb dil. 
Enemiga, s. f. sometimes is| quiet, disturbance. . 
taken for eamity, sometimes |Pnfadosain: iíneasi 
for a female enemy, and in 

poetry used for an unkind] tiresome, disgasting, 
mistress, 

[Enenvigáble, a 
Enemigadéro,adj. (obs. ) inimi- 
cal, hostile. 





uneasy, 
[Enfaldkese, v. r. to tuck, oF 
truss up the coat’ 

Enfaldo, . E “tHe folding up 
of aly gat 

Enemigaménte,' adv. like an Entardelor va! to farále, to 





enemy, hatefully. make up. into a. bundle, or 





acter in favour 6f another; to 
eadorse one man’s note over 


ofa note; also 4 character: 
Endriágo, ' s m.a word used 
exlyin romanees, signifying a 
Strange monster. 
Ending, s. £. a damson,——A%o| 
Me muchas endrinet, pocas had- 
maz, rel. good weather for the 
damsop, is bad for the corn.— 
Ser negro como le endrina, fw 
a 











m. a darmson-tree. 








Enemigár,v. n. to make or be-| fardle. 








come enemies, Eufastiár, — v., a. (obs.) vide 
Enémigo, s. m. an enemy|Enfastidíár, Y Enfadar. 
Prov. enemigo que Auge Enfebr, v. ti. to be ugly, or dee 
puenie depléta, maken silver 


formed. 
bridge for your enemy ; that |Enfermér, Y. n.” qe grow sick, 
hinder not his fight, lest [Enfrmedád,s. f. sickness, 
despajr make him turn the [Enfermería, 8. £ a0 apartmént 
more forious upon you—Prow. | for the sick, an infirmary.-~ 
De losenchigoe, loz ménos, of] Estar en la enférmeria, Y. 
enemies the fewer the better ; | (metaph. and fam.) to be in 
we mast make as few enemies | the inlirmary ; that is, when 
as we can.—Prov. Quien estr | any thing is and sent 
<nemigo Pel hombre de tu aficio,| to do repair 
boi your euemy? the man |Enferméro, s. m. he that bes 
whois of your trade that ds, | charge of the sick. 
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Nz0, adj, sick] 
rio, adj. sick ; also" weak, 
«feeble ; also unhealthy. 





‘Enfcrozar, y. a. tomake fierce 

* of oruel. 

Enfervórizár, v. &. to stir °P, 
raise oF excite. , 

var É the laying 

ona fee-farm of 






Yodan, vate trasto 
Enfládas, s. f, pl. (in herald- 
ty.) hoUowtbiags;hnllow parts. 
Enfilér,” v. a.'to stand in 9 
Tine, to keep up the files. 
Tfn, adv. in fine, in short. 
Eufínta, s, fiction, decel 
*eountestelt. . 








deceitful, crafty; 
e , 
rr. to be’ af- 
fistula, ‘ 
r. to donfide, on 
ne. 

von 
weak. 
m. a deceitful, 
ow5'a piwp, a 


to. grow 


5. th. one who 
ures do vice; a 





to entice, td 
Y alin, e tówickedness, 

Iorecer, v, a. to deck with 
AA *o adom 


Yue ¿db 03 ang, 
Pa vide Afort es 
sat 4. £ pue lining. of 


ypa: to’ lie a "ga 
fy without Urs, 















Bridles or ee ist 
Epfrenamiigpte,s, im, a byidling | y 
biti 
Fate nity Ye 
ae fo cot 





iinet, 
a ves 











wey 2 














te Engeñadico, 


ENE 

Enfrigmiénto,s._m. a cooling 
or remissness of beat. —, 
j:nfriar, p. «. to cool.—En- 
Friírse, vv. to slacken, to 
‘grow cold in any business. 
Enfroscárse, v. r. vide Enfras- 
carse, 
Eiifuridadara, s. f. putting into 

case, . 
Zafundar, v, a. to put incl 
case, 


Enfurecér, y. a. to enrage, to 
make mad, fo make furious. 
Enfuriárse, y, r. to grow furi- 
ous, tó be enraged, 

Enfuitir, v. a, to thicken cloth 
at the falling mills, 














- [Enforuñárse,v. r.to.be ‘éxaspe- 


rated, on incensed. Vulgar. 

Engabánado, adj, covered with | 
great loose coat, 

Engabiár, v. 1. to go up, to 

vend, 

Engáce, 5, m. connectjon,, co- 

hererice, joining tox 

Engaiár, Ax or make 




















fast with an hook or anchor. 
Fagafucer, Ye Dto grow 
Tepron 





¿aitajór, s. m. deceixer, imp 
postab, cheat, | 
Engaitiy,,.v. a. to cheat, to 
‘leceive,ta delude by, promises. 
de, y. a, to, apr, to 
i, to make fing or gay. 
sean “etect, straight, 



















yaa 
te evo po 
enlist themselves f 








rave, or ts be degeived. 





awe 


Lage y 


tó coven. — Prov. 





piso presto e 
ia tie sharp soon | 
acota the , coretoys Mano— 


a buena $ 
do, dege 
olas cheats lcd ao. 


“parent pe gon. 























ae al 





ienza el iingibadoy, 5. . 


ENG 
bátara vende! to the 





with a hook. 
¡Engarbár,v. perah wa 
tops of the highset trees, > 











[Engarbullár,.v. 9.19. intaggh, 
to confound,to work in a Jarry. 
Engargaptár,. % a. toi 
duce any thing into, or by Ue 





throat ¿to sun the footysp 
the instep intvthe stirrap, 
Engaritár, Y. a. to dec@ye.wik 


art 
Eogartafáryv,n. to grapple to 
catch with a hook or withte 
claws, 


Engarzár, v. 





¿vide Engazan 
Engustár, vi a.f to sety dot 
atuhe ina fr the like... 
Engáste, 5, Mesthe setting of 
stoneg in riugsoráhe Uke. y 
Engastondr, Y, as wide -Ea- 
gastar p.7. 

Engastár, v.'a. to insnare, o 
to catgh asa.cat does a mouse, 
nati (Ve as. to ebeat ina 
bant sing, way, without a 
fesign of injuring. Vulgar. 
Engarillás, v..a. to hind up 
Beats. OF dprgeh= wood, 
Engazador, s.r. f. the person 
who strings beadsin a wire, 
Engazar, v.a. to string beads 
in a wire, linking every dead 




















tothe next. iy 
Engendráble, adj, that can be 
engendered, n: 





Engpndradófyé, q, be that be 
gets, orengenders, 

Eugendrár, y. a. to beget, to 
engénder, to procreata; alo 








«cba. 
'o, S. EM. an enginegt,a 
atullod in the art q 


: jo gral 
achive sf, {in coal) 


| a procures, @ play NP 
.- (in cant) 





ruihiap, bylly, ppp. 
Engibár, v. 2. (im cant 
kegp, to receivé. 

Engie, . fo. a dub lea 
lampre: 





le 'elandido, rad}, loaded #4 


‘acorns. 
Engoifár, .v. m. to launch oot 








into the, to get, iy 
out to sea; to plunge intoaiy 
business, 


to produce tosform ; also ty 


, to agerandize, to make great, 


ENG EMH” EN: 
Bogulillado, ad. dregsed in a JEngrgimiénto, . S, M. —wanityo Enbastár, y,-a., to po de 

pride, baughtinesa. . . | spearor iron point to a ] 
e létado, adj. proud, élate, 


Engreir, v. a. to encourage. - pike, pr other. weapojí ., 
“haughty... Engreiree, v..x.t0 grow vain: Enhastiar, v. a. to.cloy,os have 
Engolondrinárse,v., r. ‘te intrude. also to dress one’s self. , aloathipgtomeat. -% { 
withont any manners. ,, . |Engrifarse, ya rtoswelJ.- | - Ephaistio, s. m, a loathing. 
Engolosinár, v. ,a. to allure, to {Engrossar, v, p. to grow fat. Enbastióso, adj. Joatbi ing. 4 
entice, to awake desire. En- |Engtudadér, s. m. starcher, one JEnhebtár, v. a. to thread, as 
golosindrse, v. y. to he cove- | who pastes or, thickens with gilk, or thread in a-needle. 7 
tous or greedy af a thing gne 


starch.. . 
bas tasted, to desire it. . 






































Enhechizadór, $- Mya: wears 
. Engrudamiénto, á ma ‘past- 


conjyror, iachanter. !. 
Engomadéro, adj. that may be | ing or stickiug any..thing with |Enhechizar, y. a. to bewitch. ; 
starched or gummed. . paste, or starch. - ( ,: jEuhenár, v. a. ,to cover, or 
Engomador, s. m,a man. that Engrudár, v. .a, to paste, to “pack up with hay. a 
guins or starches. sterch. _ {Enherbolgr, v. a.to poison, any | 
Engomadira, s. f. the act of [Engrúdo, s. m. starch, - paste thing with berbs, . 
starching or gumhming. ., | madeof flour ang water to |Enhestamiénto, .,s.- m. rearing 
Engomár, vo a to gum, to] stick things together up, setting up an end. " 
starch. Engrudéso, adj. da ubed with: Enhestár, v. a. to rear, ap, to 
Engorár, v. a.ta addle, to make | paste or starch. set mpan end. , | E; 
addle, =. ¡JEngrumecér, v. a. to clot to- |Enhetradúra, . intang=, 
Engórdador, ' s. m. he that gether, to cling, or harder o m, lings 
nindsnothing but good eating. | together,to congeal like blood, lexing. . 
Encordár,'v. a. to fattcn,,to or the like. lénha hetrár, v. a, to intangle, 38 
make fat; ta grow. , rich.— |Engualdrapár, v. a, to put a | silk or hair does; to perplex, 
Engordár, Vv. n. to grow fat.— | cloth oyer a horse, to capari- | to confound, to disorder» . ; 
Quien viejo engorda, dos moce- | son. Enbielár,v.a. to mix with gal), 
dades goza, ref. he. who grows |Engunantado,adj, withgloveson. [Enbiestadbr, s. m. one that 
fat in eld age, is young twice; |Euguedexár, , Vv. a. to put on | rears, sets, or carries a thing 
ora fatold man, conueals his locks, or to dress the hair. upright. | ! 
age. - Enguic hado, adj. ah epithet gi- Lghiésto, adj. reared, up, set, of 
Engordecér, Vv. th to grow fat. veu in heraldry, ta, trumpets standing upright. — No da- 
Eogorgouádo, adj. run into al} and hanting hor ns. ber, & quedar lanza enhiesta, f, 
dangerous gulph ofthe sea. — JEnguijárra, w. a. to pave the | to conquer on, enemy, so as 
Engórra, s. f. obstruction, hin-| streets with pebbles. , not to leave him power to hurt 
drance, perplexity, trouble. - JEnguíla. s. f. vide Anguila, you. 
Engorrar, v. a. (obs. ) to ob- Enguirnaldár, v. a. to adorn |Enbilár, w. a. to thread as Y 
struct, to hinder, to trouble, to | with crowns of flowers. needle; ‘metaph.) to speak 
perp ex. Enguizgár, v. a. tostir up, to} nothing to the purpose; og 
Engórro, s,m. trouble, obstruc- | excite, to egg on; also to- without reflection or conside= 
tion, hindrance. persuade earnestly tq do any | ration. 
Engorroso, adj. troublesome, | thing. Enhocár, Y. a. to make hollow. 
perplexing, obstructing, hin |Engullidór, s. mM. one that swal- | Enhondar, v, a.to deepen. 
dering. | lows gyithout chewing ya cor- Enhurcado, 5.1. a wag,an arch 
Engozuár, v. a. to hinge, to put morant, a devonring flow. fellow ; also a rope of onions | 
on hinges. Engullir, v, a. to swallow with-] or peviick, . 
-Engraciár, v. a. to be pleasant, out chewing, to devonr. * Enhorabuéna, s, Í. congratula- 
or agrecable. Engurría, s f. (obs.) awrinkle;] tign, o ; : 
Engrandecedór, $. m. a miagni-1 a fold; a plait. Enboramála, adv. in an ill, 
ficr, ove that makes ¡great or Engurriado, ad;. (obs,) wrink- hour, unscasopably, with bad 
azgrañdizes. led, folded, plaited. success. . * 
Enzrardecer, y, a. to magnify, Envurriamiénto, s. m. (obs.) |Kuhorcirgy. a. to hang: 
wrinkling, plaiting, folding. |Enhonar, vs a. to put upra 
Eggúrr o, s. tu. (ubs.) , the the test, as shoes to be stretch. 
wrinkling. ed. 
Enguruñarsef v. r. to be me- [¿nhornadúna, s. f, putting into 
lancholy, sad. theoven. —. 
Enhadar,v. a. vide Enfadar. . [Enhornár,.v. a. to set into the 
Enhaunbrecér, v. n. to b& hun- | oven. 
 ¡Enhuerár, v. at to make eggs 
addle. 
Enigma, & Mm, a riddle, an 
obscure question. 
Enig smático, adj. enigmatical; 
Enharinar, v. a. to sprinkle in the nature of a riddle,, ob- . 
with, four, or meal, o scure, darkly, or ambiguously 
y? expressed. 


to extol. 

Enzrandecimiénto, S, M. mag- 
nifying, aggrandizing, making 
Creat. extolling. 

Engrassár, v. a. to grease. 

Engravedár, y. a. to affect 
gravity, : 

Engreido, da, p. p. From 
Engreir,—Engreido como ‘gallo 
de cortijo, ref. vain and 
proud like a cock ; that is, 
a proud and vaiu pérson is un- 
Worthy of society. | 


ry. 

Enbanibrentamiénto,s. m. hun- 
-gring, or making hungry. 

Enhambréatar, v. a, to make 
hungry. 


a 
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Bnigmetiste, s. m. one who [Enlábio, s. in. a flattering, faw- 
.deals in obscure and am-{ ning, or deceiving with fair] perplex. 
biguens expressions, conceits, | words, Enmarárse,v.r.to pet out ivan, 
er matters. - jEntáce, s. m. connection, co- Enmascarár, v. a. to meek, 
Eniveladára, s. f. drawing by | herence, joining together. médio, adv. in thé 
mle-or line. ; Enladrilladór, s. m. one that |Enmendár, v. a. tó - to 
Enivelár, v. a, to draw by rule | lays bricks or tiles, a brick, | correct, to rectify, to mba or 
sor lime. , layer. _ | grow better. 
Eojaezér, v. a.totrap, to fur- jEnladriliár, v. ‘s. to lay |Enmeérdér, v. a. to denb we 
nish # horse. bricks or tiles for foors, or the ordare or dung. 
Enjeguar, v. a. vide Enjuagar. | like. JEnmiénda, s. f. amendenent.-- 
Eojalbegadór, s. m. the person |Enlamár, v. e. to leave the No tenér enmiénda, to bo m 
whe whitens the wall, a| slimeor mud upon the sur- | corrizible, past mending. - 
plaisterer. face of thé place iy has over- Empocecér, v. n. te pre 
Enjalbegár, v. a.to whiten or 


flowed. oung. 
whitewash the walls; also to{Pnlardar, v. a. to hard or. |Enmohecérse, Y. 5. to grov 
paint the face as women do. 


4 baste with hacon. mouldy. 
Enjambladór, s.m. an infayer; [Enlatádo, adj. plated with n me- [Eumordazár, v; a. vide dmor- 
also a jeiner. * ” 


". tal; also ribbed as the sides | dazar. 
Eajamblar, v. a to inlay in of ships, Enmudecér,r. 11: to grow dumb, 
wood. Enlaviár, v. a. vide Enlabiar. :| te have nothing to say lar 
Enjámbre,s. m. vide Enxambre. olazáble, adj. that may be ti- | one's self. 
Enjaulamiénto, s. m. the state | ed or knotted. Enmodecide, da, p. y. fon 
‘eof being shutap ima cage, [Enfazadór, s. m. one who ties or | emmudecer.. 
. peison, or jail,  : insnares, ' .«Ennegrecér, v. a. tó make to 
Enjeulár,- v. a. to pat into a jEnlazadúra, s, f tying, | grow black. 
_eage.— Enjaulór una cása, to Enlazamiénto, s. m. $ joining |Ennegrecído, Ennegrecida, p. 
raise all the frame of a house | together;  alsb union and an from emegrecer. 
of timber, in order to board, | friendship. nivelár, v. a. vide EnNelar. 
_ Tath, or plaister it afterwards. En!azár, v. a. to tie, to join to- [Enmoblecér, v. a. to maté or 
Exjibadér, s. m. (in cant). a| gether, to knot. grow noble. 
.refflan.* Ennoblecimiénto, s. m. ano- 
Emjibár, v. n. (in cant) to bititating, or chaking,or grow- 
receive, to keep. ing’ nob 










































Enjorginárse,v.r. to black one's 
face with soot. with birdlime. Ennudecér, Y n,- to grow 
path y. a. * to adorn with (Enliriar, v. a. to adorn with hi- | knotty. 
lies. Enód: o,8.m, the fawn of a stag, 


oo aradientes, s. m. the rin- 
sing of the mouth with water, 
or any thing else, 

Edjuagadtras, s, f. the rinsings 
of any thing. , 
Enjuagár, v. a. to rinse. 
Eojuágue, s: in. the water, or 
otherliquor put intothe mouth 
to rinseit. - 
Enjufnetádo, adj, full of corns 
on the fingers or toes, . 
gar, v. a. to dry. | 
juielár, v. a. to Judge 2 suit 
in law. 
Enjuncár, la véla, v. a. to lash 
fast the sail. . 
Enjándia, s. f. vide Exundia. 


Enllenár, v. a. to fill. led when she has done laying 
Enlobér, v. n. to grow hungry | eggs 

or greedy as a wolf. Encjadaménte, adv. angrily. 
¡Enlodár,v. a, to bemire,todaub |Enojadizo, adj. passionate, apt 
with gand or mire. r to be angry, pettish. 
Enlognecér, v. n. y a. to grow |Enojádo, Enojada, Pp. p fro 
ormake mad. or distract-| enojar. 

ed Enojár, v. a. to anger. 
Enéjo, s. m. anger. 
Enojosaménte, adv. angrily, 
Enojóso, adj. offensive, provok- 


Enlosár, v. a. to pave with, 
broad stones. 

Enlozár, v. a. vide Emosar. 
Enlozanárse, v. r. to boast, to} ing. 

presume, to take »pon one's ¡En ordén, adv. orderly, in or- 
self too much, to be proud, | der. 

vain, and haughty. Enórme, adj. enermous, defor- 
Enlucir, v.a. to white-wash tho | med, excessive big, out of 


Enjúnque, s,m. heavy matters | walls; to make bright. measure. 

put at the bottom of a ship, {En legár, adv. instead. _ Enormeménte, adv. ewormois- 
which serves sometimes as [Enlutár, v,a. to put into} ly,excessively, ont of measure. 
ballast. nt mourning. Enormidád, s. f. enormity. 
Eajáto, adj. dry. - Enmaderamiénto, s. m. wooden [Enpalár, v: a. to igapale. 


work, or doing any thing with [Enpantanár, v, a. to bog; Y 
fello®, one that deceives with | wood. stop or puzzle business. 
fair words, a tongue-pad. Enmaderár, v. a. to build, to Enpatranizár, v. a. to patro- 
Entabiár, v. s. to fawn, to| strengthen, to do any thing | nize, to protect, 
deceive with fair words, t Enpedernecér, y. a, tee bu. 
tongue-patk. - . Enmegrecér, v. a. to grow lean, . pedernecer, - 


Enlabiadór,s. m,a fawning 





ENR ENS ENS . 


Enpedar, v. a. vide Empeñas. |Reriscido, adj. thigh on thefEnsaladilla, e € eyvest kerbs 
En pos, prep. after. | rocks, daugeross, dificult of} mixt together. 
ación, s. f.a bind | access, steep. ' {Kasaime, sf. a pannel for 2 





























ing of a book. Enriscamiénto; s. m. stecpaess, | beast. 
foruadernadór, s. m. a buek-| the cónggy side “of a rock, [Ensalmadére, s. m. a womeg 
bíudor ; also @ pimp. difficulty of access. { that practiges the saperstitions 


Panuaderair, y. a.. to bind 


Enriscár, v. a. to get among | way: of saying prayers over 
bouks ; to set the ribs of ships 


the rocks and precipices, to] sick people on pretence tp 


En quelquiér, NURÉTA, adv: any | -venture into danger. —. cure them. 
bow, however it may be. Enriatraz, v. a. to put a lance [Ensalmár, v. a. to attempt te 
Enquínto,: prep. abont. into the rest. cure by saying certala prayers 


(“nrizár, v. a. to curt the hair, 
to tura them in ringlets. 
Enroblecér, v. 2. to grow hard 
asap oak, 

Enrocár, v. a, to fortify a 
place, asit were with -rocks: 
about it; also to castle the! words over - sick peuple an 
king at chess. pretence to cure them. 

Enrodár, v. a. to puta criminal Ensalvajár, v. 23. to make 
to death upon a wheel, } savage or wild. 


over sick peuple; also te 
knock one on.-the head.-- 
Ensalmar @ uno, f. (metaph.) 
to break one’s heed. 

imo, 3. m.. the superstj- 
tious way of saying straoge 


adj, put upon the 
hioges, 


Enquillotrás, y. a. ta intengle, 
to confound, to mix, to perplex. 
Eoguisición, & f. inquisition, 
Enralecér, v. a. to make or 
grow thia. 

Enravhada, s.f an arbour, a 
hut made- of boughs, and 
twining together of boughs. 


Enramár, v. a to cover, or|Enrodelar, v. a. toarm with a , & Mm, one tha. 
adorn with beughs. target. praises and megnifies any 
Enranciérse, vv. r. to grow Enrodrigonár, v. a. to prepa] thing or action. 

stale, ov rusty. vine. Ensalzamiénto, 6. m. exalts 


Enraractr, Y.a, y n to make 
Or grow rure, orscarte, 
Enrasár, v. a. te make even 


Enromár, v. a. to flatten, to] tion, praising, extolling. 
bluat. , v. a to exalt, to 
Enronquecér, v. 0. to grow| praise, to extol, to maguify.— 


or smooth. hoarse. Easelzarse,'v. r. to boast. 
Enrajár, v. a. to fix the spokes Euronquecimiénto,s.m. hoarse- |Ensambenitar, v. a. to pat a 
into wheels. ness, badge on the eunverted Jews 


Enrosár, v. a. to dye any! when brought out of the imqui- 
| thing of the ruse colour. sition. 
Enroscadúra, s. f. lying round Ensambladér, $. m. a joiner, a 
like a snake. carver. 
that sets people together by |Eurascar, v. uo. to lay round a j the act of 
the ears. like a Snake. Ensambiaje,s.f. . 
Enredamiénto, a, m. intangling, JE adj. red gether pieces of, wood, as the 
catching in a net, setting |faroxado, ov“ joiner or cabinet-maker does. 
peopte to::cther by the ears. [Enroxár, v. a. to make red. Ensamb!ár, v. a. to work joinery 
Enredár,' v. a. to intangle, to Enroxecér, ¥. h. to” be red in| work ; toinlay in woud. 
catch im the net, to set people | the face, to blush. Ensáncha, s. f. an pddition; a 
‘peether by the* ears. —|Enrubiadéra, s.f. a woman that | gore to make liven wider, or 
Enredarse, v. r. to be en- | makes the hair red. — :- | any thing that is added te 
tangled, to have to do With any Enrubiadér, s. m. a man that} make another thing wider, 
y so that one knows not} makes the hair fair. LEnsanchadér,. s. m. one whe 
how ta get off. Enrubiár, v. a. to make the | stretches out, or makes wider. 
Enrédo, s. m. a mischievous | bair fair; to turn to a reddish Ensanchamiénto, s, ía. stretch 
story, to set people at vari- colour, ing out, making wider. 
ance, an jutricate. lie 5 any |Enrubiecér, v. n. to grow fair. |Ensanchar, v. a. to stretch, 
intangling. - Enrudectr, v. n. to grow dul] to make wider. — Ensanchérie. 
Entedóso, — adj. intangled, orignorant. v. r.to stretch out, to take up 
doubtful, perplexed. Ensabanáda,s.£. vide Camisada. | more room; to grow stately, 
En resistrés, v. a. to register, Ensabanár, v. a. to wrap in a | and require muchcourtship.— 
* toñnroll! sheet. Ensanchírse el -coragón, to 
Korebojár, v. a. to roll the wax JEnsaláda, s.f. a sallad ; also a | breathe more freely;. to reeo- 
into £ leg, to make it in leaves | sort bf verses of several sorts | verafter a fright. 


of grass. ! 
Enredadér. s. m. an infengler, 
one that catches in a net, one 


pont lt may become white. pat together.—Prov. La vez|Ensanche, s. m. extension, 
Enrejár, v. a. tg put grates, or | de la-ensalida, ni la piérdas, ni | width. 
bars beforggwindows. _séa uguáda, do not forget to |Ensandecér, v. n, to run mad, 
Enriár, y. n. to sink fat in the drink with sallad, and let there |: to turn fool. 
river, be no water in it; that is, Ensaogostamiénto, 2. m. mak- 
Eotidár, v. a. (obs.) to set on, be sure, when you ent sallad, | ing narrow or straight. 
to halloo on a dog. to drink a good glass of wine [Ensangostár, y. a. to make 
, V. DL to grow rich; ¡| without water, to warm the | narcower or straiter. 
Y. 8. to make rich, herbs in the stomach, Ensangrentadór, s. in ona that 


¿ 


ENS ENT o, ENT 
"mbrues in blood, a Bloody Enseñoreár,.v. a. £0 be lord of, {Entablaménto, s m, a bonds 





person. - or to have power over. * ing or planking. ‘ 
Ensangrentamiénto, s. m. an{Ensénsio, s. f. the herb worm- Entablár, v. a. to board, ue 
imbruing with blood. wood. - plank; to-commence, Abat -- 
















































Enserpentádo, adj. enraged as 
‘a serpent. - 

_|Eusevár, v..a. to grease, to 
tallow. 

Ensilár, v. a. to put into a 
granary; to. gormandize, to 
En voraciously.  : 
nsilladúra, si -f. a saddling 
any beast, «: 

Ensillár, v. a. to saddle— 
Prov, A un no ensillamos; y yaf. 
cabalgémos, we have not sad- 
dled yet, and we are for riding 
already. - Applied to those 
who are for attaining the ends 
without using the means, and 
are too precipitate in what 
they do. : . 
Ensoberbecérsc, v. r. to grow 
proud. 

Ensogár, v. a. to tie any thing 
with vopes.—Hacer la gata 
ensogada, f. (metaph.) to feign 
humility. 

Ensolár, v. a. to lay a floor: or 
pavement. = 8 « 
Ensolvér, v. a. to mis, to 
confuse, 

Ensopár, v. a. to make soup, grada, so far forth, to such-a 
to'dip the bread .n the soup degre 

or any other liquor, Entapi » Ve A. to wall ora 
Ensardadéra, Ss f. a sort of op. . 


Ensangrentár, v. a. to imbrue 
with blood. 

Ensañamiénto, s. Mm. rage. 

Ensaiiar, v. a. to be in arage.— 
Quien se’ ensaña, cor su mal se 
* ensancha, ref. a-passionate per- 
son injures himself more than’ 
others. * 

Ensarnecér, vs A. to bave the 
itch. ' : 

Ensartár, v. a. «to string as we 
de beads; to: tack’ long tales 
‘together. 

SEnsavankila, s. Y. the appearing 
of people wrapped in sheets. 
Ensavanár, y. a’ to ‘wrap in a; 

sheet. 

Ensáy, 8. nt. trial, estay, proof. 

Ensayadór, s m. taster, assay- 
er, trier. “ 

Ensayár, v. a. to try, to taste, 
to assay, to make proof of; 
to put on a loose: cout; to 
-rehearse as actors do; to 
practise any thing that is to 
«be done.  -' 

Ensáye, $. m. trial, essay, 

. proof. ‘ 

Ensayo, s.m. assaying, tasting, 
trial; rehearsing like ac- 
tors; practising of any thing. 

Ensebadúra, s.-f. a tallowing 


on foot ; also to set the 
tables or other head de 
blár un negécio, to dispostimi 
siness into method, .-thilt ft 
may be easily compassed:: ¡ 
¿ntádo, adj. joined or pachdl 
| together, cemented, es ips 
coat of arms, when one gat 
is joined to the other. , 
Entalamádo, adj. covered witht 
cloth, asa waggon, Se. ., 
Entalegar, -Y. a. to ‘pat my 
thing in a sack. 

Entallable, adj. that Y de 
carved. ,: i 
Entalladér, 8s. m. a casver im 
wood'or the like. = **~ 


Entallár, v. a..to carve in wood 
or the like; also te make 
clothes shapeable to the body. 
Entálle,.s. m. the work done 
by the carver. . . 

ntallecér, v. n. is to grow to a 
stem or stalk. . 

En tanto, adv. forasmuch;.ia 
the mean while.—Br fad 


or greasing. down or woolliness, that |Entapizar,.v. a. . to hang with 
Ensebár; v. a. to tallow, to | grows at the end of rushes, | tapestry. . , 
grease. {nsordamiénto, s.m.a making Fatarinar, v. a. to plenk, to 


fluor with boards. - * 
Entarquinár, v. a. to dem, 
to defile, to foul, or dirt. 
Entási, s.An. (in architecture,) 
an entasis, a swelling ia the 
shaft or body ot a column. 
En tasájos, adv. Iñ p.eces, 
like meat salted and hung up. 
Ente, s. m. a being. 
Entecádo, adj.. one that moves 


Bhselvado, adj. fall of woods. 
Ensémble, adv. fobs.) together. 
Ensenada, s. f. a bay in the sea. 
Enusenár, v. a. to put into the 
bosom. | nh 
Enséña, ¢. f. a sign to a house, 
or the colours in an army. 
‘Ensorable, adj. easy to be 
taught, docible. 
Ensevadéro, adj. that<an be 
tanght. 
Enseñadór, s. m. the person 
who teaches. 
Fusenamiento,s. nv. instruction. 
Enseñanza, 6 f. instruction, 
teaching. 
Ensenfr, v. a. to: teach, to 
‘instruct ; alo to she, to 
‘point out:—Ceno, -Y ERSENO, « 
mal Aijo hacen bueno, ref. in 
struction’ and chastisement 
eorrect a bad habit.—Ense- 
nore, Y. Y. to accustom one’s 
self, to teach one’s self, 
Enseñoreador, s. m. one who |Entabiáco,.s. mM, a term in| another husband, or. the bar” 
has dominion .or power over lEutabladúra, s. 8 $ architee¥] band’s by anothers wile 
thers. --- gi we lw] ture, theepteldgture. —. La nedra.lra,y ernenqdagcape 
i y . 


_or growing deaf. 

Ensordar}* v. a. to make or 
grow deaf. 

Ensordecér, v. n. to grow deaf, 
Ensordedéra, s. f. vide Easor- 
dajera. 

Ensortijar, v. a. to link together 
with rings. —Eysortijar el ca- 
béllo, .to curt the hair 
Ensortijar las manos, to wring 
the hands for grief. 

Ensefárse, v. r. to get into a 
wood or thicket. 

Euspir.tádo, -adj. possessed of 
en evil spirit. 

Ensuciamiénto, $. m, fouling, 
defiling. — 

Basuciár, Y. 3. to foul, to 


Entejér, v, a. vide 
defile, to .make dirty, to be- |Entejer ido, sad) es? offear. 
wray.— Easuciurse, to betoul ¡Enténa, Se yard of a 


one’s self. , to which thagai i is made 
Wasayar, v. a. (obs.) to under- nap 
take,to set about doing athing. Entenáda, | s. fa daughter-in- 


in the joints; (metapb.) pu 


cowardly, -. 

Entéco, adj. vide Entecado. 
Entejádo, adi. like a. tile, 
‘inade in the shape of a tile. . 


hig joints with difficulty, stif ' 


sillan:mous, . narrow-minded; 


Entabiación, s. f. «register. |/law, the wife's daughter by y 





| 
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ENT 
téstah en Baraja, 


ENT 


ref. sten- Enterradór,* s. m. a buriér.” Ñ 


mothers and daughters-in-law Enterramiénto, s. m. funeral, 


. seldom agree. 


burial ;"the place of burial. 


Entenádo, s.- m. a son-in-law, Enterrár, v. a. to bury. 


as above. l 
Entendedéras; s. e p!. good ca- 
pacity, good un terstanding.. 


or, s. m. one that con- 


-eeives or - understands. — 
Prov. Al buen -entendedér: 
breve hablalir, to. one * that 


- understands well, a few words. 





Entcrrogár, v. a. vide Interro- 
gar. 
Evtervenír, v. n, to: happen or 
fall out by the way, or by the 
by, of in the mean time. * ° 
.Entesadaménte, adv. :manfully, 
vigorously, stoutly, valiantly, 

bravely.: 


Entemdér, v. a. to undeérstand,: Entesamiénto, s.m. stretching, 
to conceive. —Fntender enaleo,| laying out ; also’ stiffening. 
to be busy or emptoyed about “Entevár, v..a. to stretch, to lay 


something. — Yume eritichdo, | 


I understand ‘my own ba- 
siness. — Entendémos' hatcr tal 
sosa, we intend-to do such 
a thimg.— Entendérse con uno, 
to agree with óne.-ÁA mi 
entendér, according’ to my 
opinion...- No'entiéndo de eso, 
I will not do it.—Sahérse en- 
tender, to know how to be- 
have, — Entender -algnno de 
alguna’ -cosa, f. to be clever, 
, Gextrous, skilful im any 


lg. 

Entendidaménte, adv. wisely, 
judiciously. 

Entendida; s. m. a man of un- 
derstanding. . 

Entewtiniiénto, s. m. the under- 
stawling.—Entendimiento de la 
ley, thetrie explication or 
sents of the law- 
Eatenebrecér, v. a. to darken, 
do make or- grow dark. 
Entenzón, 8. f. contest, quarrel, 
<discord, . 

Enteraménte,ade. wholly, fully, 
totally. 

Enteramiénto, s. s.m. thorough 
‘information. 
Entetár,r. a. to restore, to pay; 
po to inform _ thoroagh- 

y 

Enteséza, 8. f integrity ; 3 also 
prideand obstimacy. : 
Eaterizo, whole, sonnd. 
Enterne $ a. to make. ten- 
ver, to thdve to compassion.— 
Enternecérse;v. r 40 prow com- 


pass ona? to be moved witb 
‘pity. 
Enterncel iénto, 8. m. com- 


Passion, pity, mercy, tender- 
ness Of heart. 

Eotáro, adj» whole, —Hómbre 
entero, an" upright-man; a 
man of ta sound body ; 5 
positive man. Caballo entero, 
$. M. astane-horse. + Lienzo 
a in, 'esarse linen. — Por 


out ; also to stiffen. 
Entexér, v. a. to weave in. 
Enthéo, adj. full of the divine 
~spirit; inspired, divine. 
Enthiméma, s. m. an imperfect 
syllozism, consisting only of 
antecedent and consequence ; 
an enthymeme. : 
Enthronización, 8. 
throning. Ñ 
Entbronizár, v. a. to centhrone, 
to place on a regal seat, tu in- 
vest with sovereign authority. 
Enthustasmo, s. th. enthusiasm. 
Entibudór, s. m. who props or 
shores up any thing. 
Entibár, v. n. to prop up, to 
‘shore, to support, 
Entibiadéro, s. m. a vessel to 
make any thing lukewarm in. 
Entibiár, v. a. to make luke- 
warin, — Entibiúrse, v. t. to 
cogl;’ to slacken in the 
eagerness whetewith a man 
pursned any bus'ness. 
Entibo, s, m. supporter, pillar 
in building. 
Entidad, s. f. entity, existence ; 
also.value, estimation, | 
Entiérro,.s. m. burial, funeral. 
Entigrecérso, v. T. to. grow 
furivns and razinelike a tyger 
Entiméma,s. m. vide Enthi- 
mema. . | 
Entintar, v. a. to daub with ink. 
Entiviar, v.a. vide Entibiar. 
Entiznar, v. a. to smut, to sal- 
ly, to defile ; to blemish one's 
reputation ; to disgrace one’s 
family. 


f. an en- 


|Entoldár, v. a; to cover ‘the 


streets with sas ar the like on 
great solemnities, or-places to 
sit coolfrom the sun.. Entol- 
dar la nae, to spread the aw- 
ning in a ship. 

a |Entolladéro,s. m. a miry place, 
a quagmire. 

Entollár, v. a. 


"to stick in’ the 
urte, to bog. : 


Ny e 
Entonación,s. f, a tuning, seta 
ting atune, raising the voices 
‘also growing 'haughty. _ 
Entonadór, s. m. one who tunes 
orraises the voice; alsoa 
haughty fellow. 
Eutonainiénto, s.m. a taning 
or raising the voice. 
Entonár, v. a. to tune, to raise 
the voice, to talk loid,to be 
vain. 
Entónces, adv. 
time. 
Entóno, s. m. a tuning, sétting 
a tune, raising the voice. — 


Entóno. s. m. haughtines$, 
pride, arrogance. 


then; in that 


Entontecér, v. n. to grow 
foolish. 
Entorcér, v. a. to wind or 


wreath about like a’ snake, ; 

Entorclia, 's, f. vide Antorcha, * 

Entorchailo; $. m. “asort of 

twisted fringe. Te, 

Entorchár, v. a. fo make or 
shape any thing likéa torch 5 
also to twist or wreath. 

Entorcijádo, adj. ‘vide Ensortl- 
jado. 

Entormécér, Vv. a. ‘vide Ador- 
mecer. HS 

Entormecimiénto, $. 
Adormecimiento, 

Entornár, v, a.to put to. * 

Entorneár,v. a. to wind,to turd, 
or wrap round. 

Entárno, sm. round about. 
Entorpecér, * y, ‘to grow 
namb, to grow aul or stupid. 
Entorpecimiénto, S. Mm. nuñib- 

ness, dulness, stupidity. 

Ento: -tadúra, 8 f. blinding or 
an eye ; erooking, bending, or 
bowing. 

Entortár, v,a.to crook, bend, 
or bow ; alsoto make ‘or he- 
come blind ofan eye. ~ 

Entosigár, y. a. to intoxiéate, 
to poison. 

Entrazár, v. a. to trace, te 
mark out, to contrive, 

Entráda, s. f. entry, entrance ; 
a duty paid at entering .a 
place, also access, favour. — 
Hacér entrádu, to make ublic . 
entry like an ambassador.’ — 
Tener entrada, en cásade un 
sencr, to beadm ttedto a great > 
man, to be in his tavour, . to 
have his ear. * .. 

Entradéro, s. m. a wicket, a 
door ina gate; 

Entradilla, s. f. diminutive of 
entrada. | 

Entrambos, pron. both. 


m. sido 


cuero ad arnalipaotaliy fully, Entomizár, v. a. to tic with a ¡Entratopár, v. a tointrap, * to 


“oN 


cord of rope, 


E NT 
estch in a trap-doer, to im- 
* mare, to deceive. 





ENT. 


trecavár, v.a. to dig sbal- 
low, - 


Yntráñáble,ad;. hearty, sincere. /Entrecéjo, s. m. the space be 


Entranableménte, adv. bearti- 
ly, sincerely. 
Entrañál, adj. hearty, sincere. 


tween the eyebrows. -— En- 
trecéjo,' aun angry Jowring 
countenance. 


Entrañár, v, a. to receive any Entrecogedúsa, s. m. intercep- 


ene with sincerity and at- 
fection. 

Entránas, s. f. pl. the entrails, 
the inward parts, the bowels. 


tion, 


Entrecogér, v. a. to take a ball 


or the like 
the ground. 


before it come to 


seen las entrañas, de |Eutrecolunación, s. f. inter- 


: Ja tierra, to hide one’s self in 
the bowels of the earth. — 
Hómbre de buénas entráñas, a 


columniation, (in arebitec- 
ture,) the distance or ved 
between pillar and pillar. 


good-vatared or compassionate Entrecortár, v.a. to cat off 


man. — Entrafas mías, my 
Preiss my dear, my soul, my 


- Entrañizár, v.a. to love sin- 
cerely, affectionately. 


Entrapejár, v. a.towrap in 


flying, or before it falls to the 
round. 


Entrecubiértas, s. f. between 


the decks; a sea-term. 


Entrecuéro, y carne, between 


the skin and the flesh. 


clouts or rags ; from trapajo, a |Entrecuéstro, s. f. the fore part 


of a hog’s ribs. 


tag. 
Rotraphree,v.r. to be daubed |Eutredecir, v. a. to forbid, to 


with dust. 


interdict. 


Entrar, v. u.toenter,to come |Entredía, adv. by day, in the 


jo; atsea, togain ground 
upon a ship. — Entrár en re- 
ligion, togointo a religious 
order.—Extrar en juego, to 
make one at play. — Entrar en 
música, in music, to begin, to 
_Singin concert.—Entrár una 
silla, to seta chair.—Entrár 
de rondon, to rush rudely into 
a place without being called, 
pr saying by your leave.— 
Entrárse, to gain ground upon. 
Entrár de por medio, to part a 
fray.—No entarle de lus diéntes 
edentro, not to care for one, 
not to be concerned at any 
thing,not to please. — Exdzar, 
v. a toinclude, to comprise, 
. tocomprehend; also to be- 
gin.—Entrár en una partida de 
lana 6 cacao, to buy a parcel 
of wool or of cocoa. — Entrár 
una ciudad, to takea town.— 
Entrar a reinár, to begin to 
reign.—Entrár a la parte, to 
partake, to have a share in.— 
airár a saco, to plunder a 
town.-—Entrár a tino, to per- 
suade one.——Entráren si mís- 


mo, to reflect upon one’s self. — 


Entrár de por medio, tu medi- 
tateEntráren la moda, to 
follow the fashion. . 
E/ntre, prep. between. 
Entreabiérto, p. p. 
treabrir. 


Entreabrir, v. a. to stand a-jar 
or halfopen. 
Extrecáno, adj. grey-headed. 


of en. 


Entredicho, 





Entréga, s.£ 













day-time. ; 

p. p. forbidden, 
ivterdicted; subs. ‘used, the 
interdict, when the cburch- 
doors are shut up without an 
excommunication, and the di- 
vine service is forbid to be 
performed in public. 
otrediéntes, adv. betwixt the 
teeth. 


Entredóble, adj. between thick 


and thin. 


Entre Dos Luces, adv. bet ween 


day -light and candle light. 


Entrefino, adj. between coarse 


and fine. 


Entrega, a. f. a delivery, the 


delivering any thing up. 


Entregadaménte, adv. wholly, 


perfectly, truly. 


Entregadór, s. m. he that deli- 


vets up. 

vide 
ntri gamiénto, s. m. En- 
trego. 


Entregár, v. a, to deliver up. 
Entrégo, s. m. detivery, acquit- 


tance. 


Entrehuélgo, s. m.a breathing, 


or panting between while. 
Entrejuntár, v. a. to interjoin, 
to join mutaally. 
Entrelazár,v. a. to fold, to join, 
to knit together. 
ntreHovér, v. jmp. to raina 
small rain between a mist and 
a rain. 
Entrelubricán, s. m, the twi- 
-_Lgkt. 


ENT 


Entremétdias, adv. betwint, la 
the meanwh Je, 
Entremés, s. m. en letetinds 
between the acts ofa lan, * 
Fntretnesádo, adj. 
an interlude between tee ia | 
nf a play.. 
Entremenelár, v. a. ts iii 
Entremetér, v. a. ‘to pat! be 
tween, to intermcdáie, te atk 
among other things. + Bebe. 
meterse, v. y. to intrude, ie 
termeddle. — No le entail 
en Je que no te aluñe hacer, ud. 
do not medd!e with what dis 
mot comoera you. 
Entremetido, s. m. a medde?, 
one that will have au osn is 
every bost, 
Entremetimiénto, s. m. tute 
mixing, putting . between, le 
termeddling. 
Entremixtára, $. s. f. intermix 
ture. 
Entromorir, v. n.to be ahaa 
expiring. 
Entremuérto, adj. half desd, 
almost expiring. —. 
Entrenzár,r. a. to plat like hair, 
Entreoir, v. 8. to heer by 
halves, as a man does thing 
at a great distance, through s 
wall, or the like. . 
Entrepáño, sen. an interval «e 


il 


space of wall between twooo | 


lumns. 

Entrepapádo, 2. m.thetim 
between fhe death of on. 
pope and the election of ane | 
ther. . , 

Entreponér, v. a. to pet do 
tween, to set betwwen; to i 
terpose. 

Entreparecérss, v. r. to see él. 
scurely, when thinzs by ther 


appearance impress but fist | 


ides. 








Entrepiérnas, s. f. the space or 


dista 
also the pieces put to mend 3 
pul of breeches between the 


Entrepostúre; 3. f. 
placingbetween. * 


between the leg; 





Entrepuesto, p. p. “i 


Entrepunzadára, e: 
or pricking at inte 
Entrepanzár, v. 
or prick at interval 
onaduralX, aa 


Entrerengl 

of interlining. el 
ere] 
Entrerompér, v+ a. LD 


imterrupt. . ‘an iy 
Entrerompimiénte, 4 
drance, of interruption. 


A 


- within it,some day in the week. 


. Entrctenimiénto, s. m. diver- 





ENT yo ENU' ENVY 


. / 
Eotresica, dlls ney are Entrexerir, v. a. to insert, to ¡Enunciár, v. a. to explain, to 


ting off boughs when they are manifest, 
ied or pa ont the light. |Entricadaménte, adv." intri- Enunciativo, adj. manifest, 
Gra, a. f. the sepa-] cately. efear, plain. 

































































er cutting of any thing Entricamiénto, s. m. a perplex- [Enúno, adv. together, all in one. 
3h in too thick. ing, entangling. Envainár, v. a. to sheath, to 
» Y. a. to draw or |Entricár, v. a. to intricate, to | sheath up. 
take “out of several, places; | intangle, to perplex. Envaíne usted, do not put youre 


self in a passion. 

Envalentonár, v. a. to animate, 

| toencourage, to give conrage 
to. 

Envanderár, v. a. to adorn with 
colours, or flags. 

Envanecér, Y. n. to be vain, or 
proud, 

En Váno, adv..in vain, 

Envaramiénto, s. m. stiffness. 

'[Envarár, v. a.-to grow, or make 
stiff as a stake. 

Envarouár, v. a. to grow maga 
like. 

Envasadór, s.m. one that fills 
into vessels; also a funnel ta 
fill vessels with. 

Envasár, v. a. to put into ves. 
sels; also to’ run a maa 
througb.—-Envastr, to drink. 

Envedijado, adj. that has long 
locks, or shagged hair; also, 
fast together by tbe cars. 

Envedijárse, v. r. to fall toges 
ther by the eara. 

Envejecér, v. n. to grow old. 

Envelesamiénto, -s. m. stupe- 
faction, astonishment. 

Envelesár, v. a. to stupify,stan, 
surprise, astonish, to py be- 
side one's self. . . 

Envenenadór, s. th. one who 
poisons any thing. . 

Envenenar, v. a. to poison. 

Enverdecér, v, n. to grow green, 

Enverdir, v. a» to dye green. 

Euvergár, v. a. to tie with small 
ropes the gails of a ship to the 


tecull, to draw out from a- 


Mgng the yest, to thin, as they 
dq plants gr trees set too thick 


Entrestmána, s. f. in the week, 


Entricádo, adj. confused, per- 
plexed, disordered, troubled, 
entangled. 

Entripádo,ad;. intestine,inward. 

Entristevér, v. a. to make of 
to grow sad ; to wither.—En- 
tristecerse, v, £. to be sad or 
to himself. . melancholy. 

Entresíjo, a, m. the midriff of Entristocimiénto,s. m. growing 
any creature, which parts the | sad. 
bowels from the upper parts. [E'ntro, prep. (obs.) within. - 

Entresuélo, s, m. a room taken |Entrodúzir, v. a. to introduce, 
out between two foors. . ntroído, s. m. the carnival. 

Entretalladúra, s. f. intercarv- Entrometér, (obs.) vide Entre- 
l0g., meter. 

Entretallár, v. a. te intercarve, |Entroncar, v. n. to belong to a 
or carve at distances, family,to be a descendant from 

Entretánto, adv. in the mean-} a race. 


Entronerár, v. a. to put or fix 
Entretéla, s. f. a cloth put be- | ina bole. 
tween the lining and the cloth. |Entronizár, v. a. to enthrone, to 
lay, v. a, to pat any 


raise, to exalt.—Entronizárse, 
thing between the lining andj v. r. to take state upon one, 
cloth. 


to grow proud or haughty. 
Entrctenedór, s.m. who enter- Entropezár, v. n. to stumble. 
tas, or employs himself in [Entroxár, v. a. to gather into 
doing any thing, who delights, the barn. 
er diverts. Entrucháda, $. f. a secret clan- 
Eatretenér, v. a. to divert, to | destine affair or transaction. 
eatertain, to delay, to put off, 


Entruebár, v. a. to. deceive by 
to aca Port, to give some allow- 


adv. among themselves, 


flattery, to draw one in, to 
wheedle, cajole, inveigle, al- 
lure, jntice, invite.—Entru- 
char, (in cant,) to understand, 
to discover. 

Entruéjo, s. m. (obs.) the car- 

nival. 

Entabajar, v. m to discover or 
dletect 


sion, pastime, delay; also an 
allowance till something better 


Eetentr, via. to  interweave; ruguery. 
also to mix. Entuértos,s. m. pl. the pains of 
Entretiempo, s. m. interval. | lying-in-women. 

Ratrevalo, s. m, tb interval. [Entullár, v. a. to splice ropes, 
Ratrevir, v. a. (iu cant) to] as they do on board ships. . 
y understand. Entullecér, y. n. to grow maim- 
Eatrevenirye, y. r. to mix or| ed, 
your out ey liquor befween Entumecér, v. a. to.maim. 

the vóins, £ Entumecfniénto, s. m. a da- 


y 

Envergonzamiénto, s. m. put- 
ting to the blush, or out of 
countenance, ; 

Envergonzánte, s. m. a neces- 

sitous person that is ashamed | 

tobeg. 

Envergonzár, v. a. to make 
ashamed, to put to the blush, 
or out of countenance. 

Envérgues, s. m. pl. the ropes: 

with which the sail is fastened 

tothe sail-yard. 

Javea, s. m. the wrong side} 

also the back. .> 

baskets ] Envesádo, a da de turned the wrong 

louse, ur heat that is fat and [E/nula Campána, s. f. the herb | side out.—Cuéro envesádo, lea- 

lean in "called clicampane. ther that has the fleshy gide 


pia 0 to anoint sien- Enunciación, s. £. a declaration, outwards. 
_ | manifesta 









Entupir, v. a. vide Entumecer. 
Ea. to intervene, JEnturár, v. a, (in cant) to give, 
een, to baPpen ta observe. 

| Entarbiár, v. a. to disturb, to 


! A oraeveral co- | muddy. 


we. 


- '"Enuvesár, v. 2. to turn the wrong O 


wo 


ENS 


‘ side outwards ; 
whip. 
Envestidúra; e. f. investitaré. 
Envestír, v. 9. a. to invest with 
“power; also to cover.—Enves- 
"tse, vir. to accastom ‘one’s 
self to any passion, 
En Vez, adv. instead. 
Enviáda,s.f. embassy, message, 
Enviár, v. a. to send. 


Enviciar, y, a. to make vicious, 


or depraved, te corrupt 3 v. n. 
‘tomake vicious. > ” 
Envidadór,s. +, one who invites. 
Envidar, y. a. to invite. 
Envídia, *. f. envy. 


Envidiadór,s.nt. onc whoenvies. 


Envid'ár,'v. r. to envy, 
Envidióso, adj. envinns. 
Envigamniénte, s. m.the timber- 
of a honse. 
Envilecér, v. n. to grow vile, 
‘to grow cheap.  ' 
Envilecido, da, p, p. from envi- 
decer. 
Envinár, v. a. to mix wine with 
‘water. A 
Enviperado, adj. like a viper, 
“furious. 
Enviscár, v. a. tolay bird-lime 
to catch birds, * 
Envíso, adj. wise, segacious,ex- 
perienced. 
Envite, s. my, wager, offer, in- 
“vitations — 
Enviudár, v. n. to become a 
‘Widow; orawidower. —, 
Envolidas,ady. vid. Volandas, 
Envoletdo, day. involved, sur- 
‘rounded, - : 
Envoltório, s. m, a bundte. - 
Envolturas, s. f. pl. the little 
‘tloaths belonging to children. 
Envolvedéro, 2 s,m. things to 
Fnvolvedór,” $ wrap up, wrap- 
‘per, ae O: 


-Envolvér, v, a. to involve.— 
"Entolver a uno ton ratones, Y. 


(inetaph.) to convince by un- 
answerable arguencnts.— En- 
solvérse, v. y. to be invalved or 
mixed 
Cusuelto, p. p. ofenvol:er, ** 
Enxabonadúra, 's. f, soaping of 
linen. . 
Enxabonár.v, a: to soap linen, 
‘or the like; alsoto injure, to 


“‘abnsb, - + 


Enxawuadiéntes, 8. ny. the last 

liquor taken After dinuer to 

Wash the mouth: 

Enxaguadáras, s f. pl. vide En- 

Juavitaduras. 

Enxaguár, v. ato ‘rinse, 

Enválma, 9. f a pannel for y 
xt, . te of 4 = 


(ia cant,) to, 


.JEnxalméro, s.' m. ‘one who 





EPA EP] 

xulmár, y. a. to put a pan-| the same wont, after das 
nel upon a beast. ; parenthesis, * ¿ ‘4 

Fpanaphora, 8. £ a fig 

divers clausés begin 


and the same word. *+* 
Fpeuthest, 2s. f té > 







makes or sells pack-saddles. 

Enxahvegar, roa. to white-wash 
a house.—Enraloeg.rse, v. Y. 
to daub with white and red; Epenthesís, § in a’ or 

-to paint, . | svllable, in: the middle & a 

Enxambrar, v. n. to swarm as] worth, ; 2 
bees do. i. ' Erhemertdes, s. m. a regiitey, 

Enxámbre, s. m. a’ swarm of} a day-book, ajourtal, af de- 
bees; alsa.a crowd of people. | connt of the daily’ motions 
Enxáno, adi, (obs, ) (very year. | and sitnations of the plandts. 

Enxebado. adi. dressed with |Epheméro, s. m. an herb called 
xebe, which ds:a sort of chalk. | hermodactil, lirtumphaney, or 

Enxéte, s. m. lye made with] lily of the vallies. y 

Fphiméra, s. m. ephemerd, a 
fever that terminates i ofe 

day ; also an insect that lives 
only one day ; also ofadaily — 
duration. . 

Epicédio, s.m. verses repeated 
over the dead body betore it 
was buried. 

Epichéya, s, f. a wise and mos 
derate interpretation ‘of the 
law, 

Fpiciclo, s. m. an epicycle, or 

essor circle, that hasits cen. 
ter within a greater; used by 
astronomers to find theirrego- 

‘lar motion of the planets. 

pico, adj, epick, 

Epidémia, s, f a plagne. 

Epidémico, adj. epidemical, 
public, universal, +. 

Epifánia, s. f. the feast of the 
Fpipliauy, or Twelfth-dav. 

Epiglóssis, 2s. f, the Tittle co 

Epiglottis, $ ver, or wesel of 

the threat; the vulgar wor ( 
is el calit’o. 

EKpigiama, s. m. an ‘epigram, 

Epigramatico, s. m. he wae 
Combposes ENJÉTIMS. 

Epigra mista, in, ad cpigrams 

matistjone who com poses epi- 

grams. o 

Epigráphe, gm. an inscriptos 
or titie.  * . 

Epilépsia, s. f, the falling sick» 
ness. a . 

Epiléptico, adi, trámbled with 
the falling sicknegg; anytbing 
belonging to it,, 

Ep'logár, v. a. ta. 
sum up thé mati 

Fpilozismo, S. m 
computation. 

Epílogo, s. m, 


Euxergádo, adi. clad jo serze, 

Enxeridór, s,m. a Srafter, — 

Enxermiénto, s. m. a graft- 
mi, 

Enxerír, v. a. to vraft.--FEnxe- 
rir de escudele, to inuculate, 

Euxertár, v. a. vide Euxctrir. 

Enxérto, p. p. grafted. 

Enxugár, v. a. to dry. 

Enxéllo De Telar, a weavers 
beam, 

Enxúndia, s. f. fat, snet,zrease, 
the lump of fat in-a heu’s 
belly, ° 

Enxútas, s. f. pl. among archi- 
tects, the silos Jeft by de- 
scribiwg a circle on a square, 
which are small acúte trian- 
gles. 

Euxáto,, adj.” dry; sparing 
harsh, and lean.—A pie enx- 
tito, adv, a dry font; without 
fatigne, pains, or trouble. 
Enyérto, adj. stiff, erected, set 
upright. 

Fnyesadór, s. m. a plaisterer. 
Enyesadura, x.f. a plaistermg, 
white-washing., o. 

Friyesit, v. uo.‘ to plaister, t 
white-wash. , 

Enzamarrár, y. a. to cover 
with a garment of sheep-skins. 
with the wool on. 

Enzardécer, v. n, to be awk- 
ward or cross-grained, | 

Enzarzár, v. a, to put in the 
briais; v. n. to he igtangled, 
involved in troubles.— Enzár- 
zurse, v. n. to be intangled, 
in the bushes or briars, 
Enzurdecér. v. n. to becume 
left-handed. ; 

Epacta, s. f. the epact, a num- 
her, whereby we note theex | cluficn, end. , 
cess of the common solar year [Epimóte, s. m. a Phen, 
above the lunar, and th reby |, to move affectio 
may find out ‘the age of the} word js repeaté 
moon cvery ydar. * piphania, s. f. Y 

Epanaiépsis, s. f. trepetitionof piphonéma, s. f. 
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28 | EQU . ERI 
eich close in the pnd of X th! sun’s apparent motion, and Bquivocación, #. £ «equivoda- 










































- sentence or argument. that measured bf its motion. tion, speaking with a wrong - 
ma, en epitaph, |Equadér, s. m. the equator; a meaning, or things that havee 
phio, an inscription | great circle, whose pales are | double meaning ; 
pen a grave: the poles of the world. ¡mg one thing for axother: 


Eplecopél, adj. belonging to a |Equanimidad, s. f: equal and 
constant temper of anind ;} with, equivocatina. 

Episcopológico, s.m, a biogra- | equanimity: Equivocaménte, adr. -equivos 

phical series of bishops. Equánte, adj. ental, eyeñ, 4. cadly. 

Episódio, s. m. an episode, a |Equéstre, adj. belonging to Equivocár, Y. % to sper words 

digsesion or patt of a. rela- |. ho that hare a double saaning i 


alsoto mistake and spesk ene - 
Epia 2 f.an epistle, a let- Equiángulo, adj, of equal an- | mond Íestead of smqljier.-e 
gles. . 


Eguivocarse una cosa conalea, :É. 

Epitciáx, adj. belonging to an |Equidad, s, f. equity, justice, | to mistake. ome thing lor meo. 
epistle, uprightuess 3 also an abate-| ther, 

Epistolér, v. n, to write letters. | ment made in the price of any |Equivoco, s- m. equivoca, ties 

io;-6. m, a collection | thing.—Hombre de grande equi- | bears adonblameaning. 
of lethers. - dad, f. a man of great inte- [Equo, ayj. just, eral - > 
Epistolóro, s,m. .(ebs.) a. sub-| grity, justice, and uprighitness. Bra, s. f. exa, e computation af 
deacon. Equidico, adj, belonging to a| titac.—Era, s, f. a floor «to 
Epistálico, adj. belonging to| sort of verse so called, from its | theeah .corm; the spot ef 
an epis having equal words to each ground on wich the..oxen 
po s. f. diminutive of| clause. tread it owt; the whole field 
Equidistante, adj. equidistant, | where such spots are.—fira, 
Encl S. Ma epitaph. at the same distance, s. f. -is.also a-bad in a gesdos. 
s m. epithala- [Equidistár, v. n. to be equally 

mium, sone at a wedding. 


ivocadamiéate, adw daleol, 


.! 


Erál, s. m. an ox of a. year el. 
distant. 


Erár, v. a, to lay qut ground 

, s.m. ahepithet; an jEquilátero, adj. of equal sides, | by the line, or hedls.in guttilens. 
addition to a noun to express | equilateral. Erário, 8. m.the Exchequar.— 
some quality. Equilibrár, v. a. to:plaoe or fix £ranio, :adj. that is subject to 
Epithima, s. f. a cordial ap-| in an equilibrium or equal.pro- pay taxes. 
plication laid antwardly to the | portion ; to belasiceequally. |Ereccién, s. f. the erecting or . 
heart, Equilibrio, s. M. abeqiilibrium,| raising of some structure, or | 
Epithymo, s. m. a weed that | just proportion, the Jine. 
gtows winding about thyme |Equimultiplice; adj. multiplied Erectór, S. mm. - the persommho 
like withwind, and hath a | in equal parte. l 
flower lie 4: Equinoveral, adj. equinoatial, [E 
Epitomár, ve a.” to make a| belonging to the equinox.— 
compendium or epiteme, toj Lines equitioceral, the equinoc- Brenitico, ad}. aretnitical, hos 


abridge. - | tial line. longing to au anchoritegr her- 
Epitome, s. m, an epitome, ‘an |Bquinócoio, s. m. the equinox. | mit. ; 
abridgment. ipáge,. s. m. equipage. ~ jErguimiénta, s. 11. Taibo ap, 


Rpitsépe, s. m, a figure, when Equipar, v. a. to prepare, or |-erection. 
we seem to permit one to| provide necessaries far .a ship, Exguir, Y. e, to. raise Ps to 
doubt what he will, and yet| man of war, «or a fleet. gise, to 
‘think nothing less. Equiparacíon, s.f, comparison, 
Bsóca, s. m. epocha, solemn | setting together, matohing. 
date of time from some me- |Equiparar, v..a, to compare, to (Ergullido, atlj. vain, haaglity, 
morfalaction. . | match,:to-set together. Ergullirse, v. Y. (Ob8.) to guow 
&‘m,an epode,or bind |Equipdnderar, Y. n. te.weigh | vain, of-haughty. 
of verses yabso a.kiad offish. | equally, put upon .aibálance. JErial, adj. belonging tmunositi- 
Epódo, s, 10» epode, ¡a skind of |Equís, s. m. so the letter X is vated. land. 
calltal in Spanish; «also a (Eriázo, s. me laid shat ites fal- 
ropa, Saf an bercic sort. of drunken nían, luw. 
» 8. ine (obs) an horse- |Eridano, s. mt.. one ofthe seven 
equal, alike, of .teer constellations. 
ion, even, 
fair endl square, 


grow.vain, proud, or Aaugity. 





quivaléndia, 8: f. equivalence, ¡Brigir, v. a. to erect, to raise. 

equal value or power. . 1, adj. barren, waste, . 

¿Equivaléate, adj..equivalent, of Eringio, 3. M. theherb rocket. 
equal value, .fegce, Power, ar Erisipéla, s. f. inflammatiod of 

i weight. the blood between tire skin.and 

expression ‘af: Equivalenteménte, adv. equal. | :fiesh. 

tity in tw isailas terms ;} by, equivalently. > Erisipeládo, da, p. p- éromerini 
in roll, the difforence Equivalér, v. n. to be equal, to- pelar, 

between the time marked >y ‘qpyrespond with. . Erizár, v. a. taset.or stapd up 
ART, I, 4 ‘ 





- Erradór, s, 1D. a wanderer, one 


E RR ESO ESC 
tn eri; as hair in afright; to [Erratfl, adj. wandering, waver- eraggy; hatsh, froward, par 
curt hair. ing, inconstant. verse, ill-natared. 












































£rizo, s. m. a hedge-hog.— 
Eriso de mar, a shell fish, called 
a ruff.—Eriso de castine, the 
. aukward husk" of a chesnut, 
which is all prickly like a 
.bedge-hog. ; . 
Ermadér, s, m. a waster, a 


spoiler. 
Ermadéra, 8. f. a wasting, or 


Erráx, s. m. vide Arrax. Escabullide, adj. escaped, 
E'rre, s,m. so the letter R is] ped away. ae 
called in Spanish. . (Escabullimiénto, s. m. an Mo 
Errón, s, m. vide Herron, cape, slipping or sliding 
Erroneaménte, adv. falsely, er- [Escabullirse, v. r. to 
roneously. slip away. 
Erronéo, vai. erroneous, false, |Escachda, s. f. any chogurr 
mistaken. work. 
Errór, s..m. an error, or mis- [Escacádo, adj. vide Eocoque 
take. ado. 
Erubescéncia, s. f, blushing. Escáfa, s. f. a small bosk e 
iructacién, s. f. a belch, break- cock-boat, the boat ofa ate 
ing wind upwards. Escala, s. f. a ladder; alo 
Eructár, v. n. to belch, tó break | scale to measure by; ue a 
wind upwards, port, mart, or place of traf, 
Erudición, s.f. erudition, learn- | to which ships resott,-—Heger 
ing. escála, to put into port. 
Eruditaménte, adv. learnedly. Escálada, s. f. escalade, taking 
Erudito, adj. learned. a place with scaling laddera, 
Erúga, s. f. a moth that eats |Escaladór, s. m. he that scales 
cloaths. or climbs up a ladder; a thief 
Eryeimo, s. m. a kind of seed; that breaks in at the windaws 
or, according to some, an herb, or tops of houses, climbiagbya 
wild cresses, hedge-mustard. | ladder. : 
Erysipéla,'s. f. erysipelas. Escalamátus, s. m. avenues | 
Erysipelár, v. n. to have the St. | distemper in beasts. 
Anthony’s fire. Escalamiénto, s. nm. vide Mem. | 
Erythréo, ad. red. lada. | 
Esbarár, v. e. toguide, or slip Escalámos, s. m. pl wood ' 
along. pins in a boat or galley, te 
Esbastimiénto, s. m. in paint-| which the oars are fastened 
ing, a strong shade caused by | with a cord tied about the 
a strong light. oar; the thowles. | 
Esbáte, inter}. be quiet, Escalár, v. a. to scale with lad 
sbirro, 3. m. a catchpole, a | ders. 


Em, vo a. to spoil, to lay 


Ermita, 5,'f. an hermitage. 
Ermitáño, s. m. an hermit, an 
anchorite. . 
Ermitério, s. m. an hermitage. 
Ermóso, adj. vide Hermoso, 
Erogán, v. a. (obs.) to distribute, 
. todivide. - 

Erogatério, s. m. the bucket that 
empties the water. 

Erótico, adj. belonging to the 
, passion of love. 

Bretismo, s.m. a passion of love, 
Errabándo, edj. wandering, 
erring, straying. . 

Boies. f. an efror, a mis- 


Erradaménte, adv. erroneously. 
Erradizo, edj. wandering, stray- 


ing. . 

Errádo, adj. mistaken, wander- 
ed, strayed.— Muger erráda, a 
lewd woman. : 


that goes astray. serjeant, or such mean officer |Escaldado, adj. lewd, when ap- 
ErraniR, adj. erting, wandering. | to apprehend offenders. plied toa woman. 
going astray. Esblandunár, v. n. (obs.) to |Escaldar, v. a. to scald with ho 


Erránza, s. f. (obs. ) vide Error. 
Errár, v. a. to err, to mistake, to 
wander, to go astray.—Errár 
eleamino, to lose one's way.— 
Errér la cúra al enfermo, to ap- 
-ply wrong medecines, to mis- 
: take the method of the cure.— 
Tr errédo, to be out of the way. 
—PErrerse, v. r. to mistake. — 
Prov. Después que te erré, 
ninca bien te pensé, since I er- 
red or ‘commited a fault 
you, I never had a 

kind thought of you. A wo- 
man that has once been. false 
to her husband, never loves hitn 
after; or friends that have fall- 
en out, are seldom truly re- 
conciled.—Errando se aprende, 
vet by making mistakes we 


shake, to totter. liquor.—Galo éscaldado, de ke | 
Esbóso, s. m. a sketch, the first | agua fria. huye, ref. a cat thit 
lines or rough draught of a | has been once sealded ters 
painter. from cold water.- Escalón, 
E/sca, s. f. food aliment ; bait, | v. r. to scald one’s self; 
Escabechár, v. a, to put things | turn red with heatand cea 
into sauce, as fish, cucumbers, |Escaldsántes, s. m. pl. the hy 
or the like. vela, the pieces of timber wp 
Escabéche, s. m, sauee for fish, | ed in the inside of the ship, @ 
pickle for cucumbers, or the which the tacks are belayed. 
like. Escaldufár, v. to take 
Escabelillo, s. m. diminutiveof | liquor outof a pet when 
escabélo, too full, ' 
bélo, s. m.:a little stool to |Escaléno, adj. said of a geo 
siton, a foot-stool.  - - | trieal figure, tip ‘three 
Esoabiésa, s. f. the plant scabi- | whereof are ul . 
eus, Escalentadór, s: UN 
Escábro, s. m. the scab inf pan, a chafing. 
sheep; also, a breaking out Escalentamiénte , 
like scabs in the barks of trees ; | ing, heating. . 
also a crab fish. Escalentár, v 
Escabroseárse, v. r. to be pro-| heat.-— 
voked to anger. let, one’s tongue ran’ 
Escabrosidad, s.. £ roughness, railiag se te a hoes, 













rn. 

Errata, s. f. the errata, or faults 

in a book, misprinted, .or mis- 
af t . 


unevenness. tEscaléra, s. f.°% 


Errático, adj. wandering, stray- , 
Escabróso, adj. rough, rugged,{ of stairs. 


ing, erroneous. 





ESC ESC ESC 
Escaleríila, s. f, diminutive of lize, to give scandal, to give) them.~— Hacer escarabájos; to 
escaléra, offence. scribble, to make pot-bovks 
Escalfidor/s. th, a pot to warm | Eseandalizativo, adj: giving of-) and hangers in.writiig.. 
waterin. ! fence or scandal. Escarabajuélo, s. m. a little in- 
Escalfar, v. a: to warm. -- Escandállo, s. m, the sounding} sect that destroys the vind- 
Bscalfarétes; s 3 m. pl, a-sortof[ plummet at sea. yards 
boots, .|Escándalo, s. om. áscandal. —[Escaramújo,s. ne.the plant wild 
Pacalimárse, v. y. rs to get into] Escandalosaménte,ad¥: scanda- | eglantine, or. dog-brambie ; 
the feaks of a ship: , lously, basely, meanly.' also the shell-fish called lim 
Escálmo, s. m. vide Escalamos. Escandalóso, : adj: scandalous, | pet; also ascrap, a shred; of 
Escalón, s. m. a step. —Escálon, | that gives scandal. any. small broken meat or 
a degree of preferment:—Es- | Escandecér, y. a. to make warm | other thing. . 
pd s. m. he who scales} or angry, to irritate. Escaramúza, 8. f. a skirmish, a 





















































. Escandecéncia, s. f. anger, pas- | slight fight. 
tomas ‘f. pl. thie scales of aj sion. Escaramugador;.s, m. one that 
Eseaindelar, s: m. a cabin in the skirmishes, a skirmidher. 
Escemadára, s. fi scaling of | midst ofa galley... — Escaramuzár; v.n.to skiemish, 
fish, Escandelaréte,. s.m. a littleca- | to fig t loosely. , 


bin in the midst of a galley. 
Escándia, s. f. the finest-wheat. 
Scandir, v. a, to scan verses ; 
that is,to measure them by the 
feet. 


Escamár, v, a: to scale fish. . 

Escambrónas, s, f. pl. vide 
Escambrones. 
Escambronéra, s. f. a bramble. 
Mecambrones, s. f. pl: bram- 
Mcambréaa, adj. vide MEsca- 


acaso, s. m. vide Scamillo. 


there are no weapons but their 
hands, cuffing and scrataking; 
also a ‘cockades Mis 
Escáña, s. f. vide Eseandaa. Escarapelárse, v..r¿ to gua, 
Escáño, $. m. a bench: . | to make a fray. , l 
Escanción, s. f. scamujag,.of |Escarapúlle, » f (obs:) “vide 
verses,measurins them by the | Escarapela, 

Escamóchos, s. m. pl. frag- | feet: Gob Escarbár, Y. an vide Escarvar, 
ments; broken meat, leav-|Escapáda, s. f. an escape, scarzar, y. a. to takethe hg- 
ings.—No ariendo tus estamo- |Escapár, v. n. to escape, to get | ney from the bees. - ,,, 
chos, f. fazn. I will not give| away. Escareéla, 6. f. a satchely a 
& pin for what you esteem so Escaparáte, 5. S. mM. desk, cap- | pouch,or hag; also the armour 
much, | board, press; a kind of wooden | from the waist to the thighs. 
Sseammbndar; v. as to peel, case or frame for cloaths, and Escargelár, v. a. to putinto a 


ease, pare. other uses. ‘ pouch or bag. 
Escamonéa, S. f. the herb scam- |Escapatória, 8. f. escape, eva: |Escarcelon, s. m.. a. greet sat- 
mony. 


sion. » | chel, pouch, or bag. 
Escamoneárse, v. r. to be fear- |Escápe, $. m. escape, evasion, Escarcéak, s. m.d turning pound 
ful to do, or refuse to do what | flight, about, a pfancing bow. as 
another commands. Escapo, s. m. the scapus, shaft, horses do; 
Escaméso, adj. scaly, like fish. | or body of a column. Escárcha. s. f. hoar froste; l 
r, v.n. to give over |Escapulário, s: m. a scapulary, [Escarchádo, adj. that ts criep 
raining ; also to escape. a piece of staff worn by same | and crackles. 
Escanipamiénto; s: m. escap- | religious order, hanging down |Escarchar, v. n. tonip Or cover 
Ing, ceasing to rain; ancient- | before and behind from the | with boar-frost. 
ly it signified scattering. neck to the feet. Escárcho, s. m. a red fish with 
po, $. 11. as, dar escámpo, |Escaqueado, adj. belonging to | a large head resembling a cat’s, 
ai e way for one to escape. | chequer-work. Escaychunar, v. 2. to search: 
Escáncia, s. f. skinking, filling |Escaqueár,v.a. to play at chess. | strictly, to inquire nartouly. 
Out liquor to drink. Escáques, s. m. chequers, as |Escarcina,s. f, a short broad 
Escanciadór, s. m. the person | those ofa chess or draught- | crooked sword. 
who bears the cup,cup-bearer, | board. Escarcinázo, 8, m.a blow given. 
one who fills out liquor to|Eseara, s. fs a stony substance with the escarcina. . > 
drink. growing in the sea, with a root Escárda, s. f. a weed-hook. 


Escanciáno, s;m. a skiñker, he shooting out leaves. , Escardadéra, s. f. the woman 
that fills outdiquor to drink, a | Escara, s. f. a scab of a sere, who weeds. . 
batler. Escarabajeár, v. n. to be al-|Es¢ardado, da, pl p. from escate 


Escánda, #. £.. a sort of large ways in motion; also to dar.—El pan bien “escardado, 
Wheat, which makes very | write very bad. hinche la trozá su amo, ref. corn 
White presas Escarabájo, s. m. an insect call- weil managed fills the granary, 
$ A the sounding | ed a beetle; _a short ugly [Escardadóra, s. tn. ‘a raker or 
person.—Escarabájos, in gun-| weeder. 
nery, holes in the metal and in )Escaradúra, s. f. a raking or 
the interior part of a gun, | weeding, 
which is a fault in casting, and | Escardár, v. a. to rahe, to weed, 
makes, it dangerous to fire Escárdas, 6 3. f. pl. the weeds that 
R2 


izadér, s, m. the per- 
son oo DO ar gives 


o] Y. &. to scanda- 
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are taken eut from.amónfjEscarvár, v. a.to scrape, rake, 
* CORN, ‘ or semtch.—Prov. Múchas 
Escardiila, s. f. a little weed | vezes el gis escárva, lo qué no 
hoók: "+ | querría halla, very often he 
Escardíllo, s. m. a reke, or aj that rakés finds what he does 
weed-hook. not desire; that is, .inquisi- 
Heearizkr, v. a. to take off the | tive people hear more than 
scab ofa sote. 
Escaridte, s. f. scarlet. 


_| they care for. 
Escarvidór, s. m. a watering - 
, $ M. a sortof scar- 
let: . 
Escarmenadór, | s, m. the per- 


pot for a garden. 
Escárva, s. f. a wound made in 
horses feet with a thorn, call- 
són, whe picks the weol tó] ed so by the horse-doctors. 







clean it. rzadór, s. m. (obs) anar- 
Sécarmenpr , v. a. to clean or] cher, a bowman. 
pick the améate, adv. sparingly. 


niggardly, scantily. 

, |Escaseár,v.a. to give sparingly. 
du eboado ; 6a escarmentado, Escuséz, s. f. scarcity, niggard- 
bien conoce of vado, ref. to take | hi 


ying 
Escarmiénto, $. m. warning [E Escatimáf. v. to haggle hard 
verienee banishment or ex- | in buying, to pinch sud lessen 
whet one designs to give, to 
pacnrnencr 6. ™m. a scoffer. ee Escatimar, to jeer, 


scorn, to al 
Esearnceimiénto, 8. m.scofing, Escatimosaménte, adv. Migi- 
- seoraag, abusing. ously, in anoffensive manner, 
Eécarhidor, de egua, s. ue an} spitefully. 

hour-gluss that runs water.  [Escáva, de arboles, the laying 
Escarnio, contempt,  sc0ff, | open of the roots of trees. 
ecota, abtse, Escavár, v. av to lay open the 
Escarnir, v. a. (obs.) vide Es- | roots of trees. 

cartecer. Escavéche, s. m. vide Esca- 
Eboííro, s. m. a fish so called. nm, 


formerly m the West "Indies 
Deán, s. f. the searpor slope | againet the Indian arrows. 
Bicodér, v. a. to exceed, to sur- 
e| pass, to excel. 


with a stope in ion. |Escéna, s.f. a scene. 
Escárpia, s. tm. a tenter hook ; |Escenographia, s. f. a represen- 
(th cant) ah exr. tation of a scene, the draught 


Bacarpiér, v. a. to make fast 
with tenter-hovks. 
Escarpidér, s. m. hgreat tooth- 
ed comb. 

Escarpín, s. m. a sdck. 
Escarvadéro, s.m. ‘the place 
where the wild toars whet 
their tasks. : 
Escarvadiéntes, s. m. a ‘todth- 
scraper. 

Excarvadér, s. in. a scraper, a 
raker; also a shoe-maltér's 
cutting knife. 

. Excarvadúra, s. f. e scraping, 
raking, or scratching. 
Escirva, Oréjás, 8. m. ‘an ear- 
‘picker. a town, like a sheriff, _ 


of a whole house, front, sides, 
md alt. 

Eschéla, s. f. a schedule, or in- 
vewtory of goods, Sc. annexed 
toa will, lease, or deed, which 
contains some partic 
omitted in the main writing. 

Esclarecér, v. n. to grow light, 
to grow famous er renowned. 

Esclarecidaménte, .adv. fa- 
‘thously, uobly, illustrionsiy, 

Esclarecimiénto, s. m. fatne, 

| renown, clearness, brightness. 

Esclára, s. f. a woman-siave.. 

Escltavíllo, s.m. a little slave. 


& 


| ther that de to make usesfd 


Escobkr, v. a. to sweeppebrell 





Eéclavin, s. m. a magistrate of Escocimiént 
| pain. 
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Escláviná, sf a short mui. 


which pilgrims wear, 


Esclavitáat, s. 4 sarta - 


Esclavónia, a. f. sleep, 


Esclirótica, s. f. a tunie wrists | 


of the eye, ofa hong at 
stance, inelading od 
humour. 


Esclase, % fo a tee 


floed-gate. 


Eschastlia, s. f. diminutise el 



















el amo qua la rós, when te 
broom sprouts out, the a 
is foaled that is tot 
‘its that is, whenever pik 
produces a thing, thenghue 
ver so tnean, it prodece ml. 


Whenever a very deformedé- 
made comes. -into the wall, 
nature produces a male furá, 
There is net: so bad'a Jel, 
but Oe ee ee 


a bunch of grapes, het the” 
grapes are taken ofL .« 


through which the cables paí, 
when the obip is amchosbb ~ 


la mano, € 
brush, and 


Escobilár, v. 
Escobón, s. 
oar birch 6 
foulest uses, 4 


hesty pots. and the tie 


Escocér, v.n Fn. 
0, Me- 
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Escóda, $. £ a mason's chissel: whitlings of wood ; all small |Reebrche, s. im. what is Sore- 



















to cat stones. sticks, leaves or sprigs that | shortened in painting. 7 
Escodér, v. a. to hew stones. © | fall from trees; all things of [Escórdio, s. m. an hetb; water. 
Escodílla, s. f. a porringer. no value ; riffraff; also a. fish | germander. Ñ 
Escoditlár, v. a. to pour into a | so called. . | Escétja, 8. f. dross of any me» 

porringer, to take out pottage |Escomeárse, v. r. to let tha] tals any trash. 

in a porringer. urine pass without being able ¡Escoriá), s. m. a place where 
Escodtiñadára, s. £ a | to stopit. the dross of metal ie cast out. 

’ Escodrifiamiénto,sm. ¡ Escomenzár, v. a. to begin.  |Escorpióide, s. fan herb like 
ing or enquiring into. * Escomerse, v. r. to be consumed | a scorpion’s tail, geod against 
iñar, v. a. to search into, | by degrees, as iron, Sc. the sting of that venomous 
to enquire into. ; Escomésa, s. f. am assault, an | creature. 
Escofia, s. f. a coif. - attack. Rsoorpina, s. f. a kind of sea. 
Escofiado, adj. coifed. Escónce, $. m. a corner, an| fish like a scorpion. 
Escofiéta, s. f. a little coif or | angle.  ' lóm,s.m.a scorpion, a ve- 
head-dress. Escondedéro, s. m. hiding / nomows insect; also a sort of 
Escofina, s.f. arasp for wood, | place,a lurking corner. fish called by this name ; also 
Escofinár, v. a. to rasp. Escondedijo, a hiding place, a | the celestial ngmor constella- 
Escofión, s. m. a‘ great coif. lurking corner. tion Scorpio. Escorpión,3. te 
Escogéncia, s. f. choice, elec- |Eecondér, v. 2. te hide.—-Fira | a soonrge. , 

tion. he piedra, y estonde la mano, f. |Escorrécho, adj. (abs.) ready, 
Escogér, v. a. tp chuse.—A | (metaph.) he throws the stones | prepared. * . 
quien dan, no escoge, ref. when | and hides bis hand. - Escorzádo, adj. lively, cheere 
any thing is given, there is no|Esc ndidaménte, adv. hidden- | ful. 

Choice. ly, privily, secretly.--A e:con- |Eseorrózo, s. m. among paint- 


Escogidaménte, adv. by choice, | didas, adv. hiddenly, secretly, 
by election ; also perfectly, | privily. Ps 
uicely, Escondidillo, adj. hidden, privy, 

Escoginsiénte, s. m. a chusing. | secret. 

Escoláno, s. m. the sacristan ;|Escondijo, s. m. a hiding- 
he who has the charge of the] place, a furking corner.' 
vestments and holy vegsels of | Escondimiénto, s. m. a hiding. 
the church. Escondrijo,s, m. a hiding place, 

Escolar, s. m. a scholar, estu-| a lurking corner. 
dent, one that goes to school. | Escopedína, s. f. spittle. 
—Escalárse, v, y, to stide or |Escopéta, s. f. a fowling-piece, 


ers, the figure of a man with. 
one part of Ahe ‘body con- 
tracted and the other extend- 
ed. 
Escorzár, v. a.- to draw odd 
figures, with some limbs con- 
tracted and -others extended, 
Escórzo, s. m. in painting the 
contraction of the body in pere 
spective, *. 
Escorzonéra, s. f. the herb vi- 


slip away. or firelock. persgrass. 
Excolasticaménte, adv. scholar- |Escopetazo, s. m. a shot of a ¡Escorbáto, s. m. the scurvy. : 
like. firelock or fowling piece. Escoscárse, Y. Y. to scratch 


Escolástico, adj. belonging to a [Bscopeteír, v. a. to shoot with | one’s self by shrugging up 
scholar or school; scholastick, | a fowling piece or firelock. and working the shouiders. 
Escoliadór, s. m. a scholiast, a |Escopetería, s. f. the militia. |Escéta, s. f. a rope in the ship 
writer of explanatory notes. |Escopetéro, s. m. a fowler, or} called the tack. 

Escoliár, v. a. to make a gloss| firelockman. Escotadúra, s. f a hollowing 


or comment. , Escopetina, df, igtle:. away about the neck; alsg 
Escolimóso, adj. * ilknatured, |Escopedára, | ~~ pi paying a shot or reckoning. 
rovgh, intractable. Escopir, v. n. to spit. {Escotar, v. a, to hollow a gare 
Fscótio, s. m. annotation, com- |Escopitájo, 8. m. spittle. ment abont the neck > also to 
Ment upon some book. |Escopteadira,s. f the hole made | pay a shot or reckoning — 
Escólio, s.m. a cliff, a rock,| with a chissel. Gran placer $ no escotar, y bien | 
any place that-is dangerous. |Escople4r, v, a. to work with a | comer, great pleasure? to live 
Esenlopéndra, s. f. an insect, or | chissel. well at another’s expence. 


sort of worm, with abundance |Escóplo, s. m, a chissel ¢ at sea [Escóte, s. m. the shaping or 
of feet; alsoa fish that is some-| a scraper, such asthey use-to | hollowing a garment about 


whas like the said insect, also | scrape the decks. . the neck ; also a shot or reck- 

the herb nwort or milt- [Escópo, s. m. a mark, butt, or | oning. 

vort. " spot that men shoot at; the |Bscotéro, adj. free, without emo 
EscóMta, 3. f. a convoy, a guard | white ; also an end, aim, pur- | ba ” 


rrassment. 

from place to place ; (in cant) | pese, scope. Escotilla, s. f. the hatches of a, 
a thief that* stands ready to|Escorar, v.a. to make fast, to | ship. 
help off another that steals. | belay a rope; a sea-term. Escetíllon, s. m. an aperture in 
Escoltár, y. a. to convoy. Escorchapín, s. m. a sort of] the boards on a theati 
Escombrár, v. a. to cleanse, to | small vessel or bark, used in , 5. m. two large ropes 
lay open, to clear. . | some parts of Spain. made fast to the main= 
Escómbro, 3. m. the sweepings [Esevrohár, y. a. in painting, to{ mast. 

of an honse ; the chipé-and! shorten. RS , & BY & Scotist, a fol- 








DITA 
Jower ofthe dertrine of Soo- 
tus. 

Escóva, s. f. vide Escoba. 

Escovar, v. a. vide Escobar. 

Escovénes, s.m. pl. the hawses, 
being the great round holes 
before. under the head of the 
ship, through which the 'ca- 
bles pass when the ship is at 
an anchor. ... 

Escozór,. s. ms the itohing of a 
wound. 

* Escrámo, s. m. 3 little hand- 
dart or lange. 

Escreménta, S. m. excrement, 

Escrjba, s, m.a scribe,a writer, 
a clerk, 

Escribánia, s. £. the scrivener's 
office. 

Escribáno, 8. m. ‘vide Escri- 
vano. 

Escribiénte, s. m. an amanuen- 
sis, pr ng who writes what 
another ictates. 

Escribir, y. a, to write.—Es- 
_ cribe antes que des, y recibe antes 
Es e escribas, yef. write down 

ore you give, and receive 
before you write. 

Escriño, s. mm. a Jarge basket or 
hamper, : 

Escritíllas,s. f. pl. lamb-stopes. 

Escrito, s. m. a writing. —He- 
Xerirse a lo escrito, to rifer to 

¡at which is under black and 
whife, and not trust to me- 
mory.— Tomar por escrito, to 
Set down in writing. —Melén 
escrito, a melon that has the 
rind full of yellow streaks. — 
Trahérlo escritg en ta frente, to 
have q thing wrote on one’s 
forehead ; that is,, to-discover 
one’s sentiments by , one’s 
Yooks. 

Escrito, Escrita, p. p- from 
escribir, 

Escritor, s. m. a writer, an au- 
thor. 


ds 


Escritorillo, s. m., a little desk , 


or closet to write in. 

Escritório, s. m, a serntoire, 
a desk, a closet to write in, 
a scrivener's shop. 

Escritúro, s. f. a writing. — Es- 
critára publica, a record or ay 
instrument made before any 
notary. — Escrithra sográda, 

the Holy Bible, haly writ. 

Escriturar, v. a. to insure with 
3 legal writing. 

Escriturário, S. mu. 

roesses, 
upding holy prit. 


one that 


reading and ex- /Escuderage, Ss. +. 
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-Jiscrivávia; 9. m. a scrivener, a. 


notary, a secretary, a clerk ; 
also an officer who, when any 
criminal is apprehended, pre- 
sently draws up his offence, 
with all the ciecumstances in 
form. 
belongs to all men that can 
wrjte and read as we call 3 a 
man a clerk. 

Escrivjénte, s. m. a clerk, pne 
that writes under another, 
Escrivír, v. a, to wyrite.—Prov 


Escrive ánles que des y recibe 
úntes que escrivas, write before 


you g:ve, and take before you 
write ; that is, a receipt. 


Esorocón, S. M. (obs,) a cgat of, 


arms. 


Escruputear, v.,n. to be puce,to 


raise ¡DADy scie1ples, to make: 


doubts. 

Escrupulizár, v. mn: to raise a 
scruple or doubt, 

Escripulo, s. m. a scruple, a 


doubt, anicety ; also a scru- 


ple, or the third part of. a 
draja in weight. 

Escrupulosaménte, adv. scru- 
pulpusly, donbtfully. —. , 

Escrupulosidád, s. f. scrupulo- 
sity,fear of a-ting in any man- 
ner, tenderness of conscience. 

Escrupu óso, adj. one that is 
troubled with scruples: a nice, 
or a precise person. 

Escrutiñadór, s. m. a serutator, 
enquirer, searcher, examiner. 

Escrutinio,s. m. a scratiny, the 
examining at an election who 
has the most voices. 

Escúcha, s. f. a sentinel, or 
scout that lies to listen to the 
enemy’s motions. 

jEscuchadéra, s. f. a nun that 
stands by when another has 
leave to talk with any body, 
to hear all that is said. 

{Escuchadér, $s. m. one who 
hearkens with attention. — 
Aunque el hablador sea loco, et 
“escuchádor sea cuerdo, ref. al- 
thouzh the talkative person 
may be imprudent, he who 
hearkens to him with atten- 
ton may be wise. - 

“scuchante, s. m. one who lis- 
tens oy hearkens, 


;fE-cuchar, v. a. to listen, to 


hearken. 
Escudar, v. a. to shield, - “to 
cover with a shield. 
the se.: ice 
of an esqu-re. 


serivánia,'s. f. a desk to writ: JEscudereár, v. a. to serve as 


qm. standish, ..., 


J an escudéro or esquire, 


=“ 













In general, this name. 
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Escudería, s. f. the seryec pr 
office of an esquire. —. 
Escuderil, adj. belonging te sa 
“esquire or servant. , 

Escuderilménte, adv. «aq 
like. 

Escudéro,s. m. an esgalos; 2 
servant that waits om ©. lady. 
They were formerly poor gen- 
tlemen that waited on the-pe- 
bility ,l. ke ony ancient esquiees, 
and were so called from exzide, 
a shield. because they celled 
their masters buckler py 
shield.— Donde fuiste page, m 
seas escudero, ref. where yqu 
was qnce a page, do not pow 
be an esquire, 

Escuderón, s. tj. augm. ofe» 
cudero, 

Eseudéte, s. m. a little shield, 
the escutgheon of a door, a 
small escutcheon of ares; 
the water-!ily.—Enzcrir dew 
cudéte, to inoculate. 

Fsendillag s, f. a porringer, 

Escudillár, V2, 2, 19. take ot 
pottage in porringers, ta di- 
tribute by porrinyers.—Prr 
En el escudillár veras quen to 
quiere bién, y guicp. te quite 
mal, yop will perceiye bythe 
dealing about the porgner 
who, iayes yop well, and who 
does. not. People’s affections 
are discqvered by their live 
rality, 

Escudíllo s.m. a: Jittle shield, 

E:cúdo, s. m. a shield, a book 
ler ; a crown piece of. eDORey; 
also an escutcheon of arms, 

Escudridadór, s. m. a searcher, 
one that pries into, or dis 
cusses, , . 

Escudramiénto, s. M2 
searching, or enquiring into. 

Escudriñár, v. a. to search, to 
pry into, ta look narrowly, ta 
discuss. 

Escuéla, s. f. a school. 

Escuérzo, s. m. a toad. 

Escuéto,adj. bare, naked, open, 
without any  incumbrance; 
also slender. 

Escúlca, s. f a spy,.or scout. 

Esculcár, v. a. to search, to ix 
quire. 

Escullirse, v. a to slip, @ 
si:de. 

Escul pidér, £. m. a oliver. 

Esculp.dúra, s, F. y 

Esculpir, v. a. to 

Escálto, adj. carved, 

Escul'ó: s. m. a cagver. | 

Escultára, s. f. caywed work, 
the art of carving sculpture 
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Kscáma,s.f. scum, froth, foam. Among soldiers, esqusado is | —Hacer el ultimo esfuerzo, f. to 
Escumár, v. a. to skim. : one excused other duty, on | do every thing that is in our 
account of standing sentinel | power. . 


Escapidéra, s. f. 2 a* spitting E o. 
Esfumádo, s. m.. a first sketch 


Escupidéro, s, m. dish, ——{ on an advanced post. 
Apertarse del escupidero, f. (me- |Escusadór, s. m. an excuser. made with a black lead pen- 
taph.) to avoid the danger. . [Escusalin, s. m. a little short | cil. 


Esgambéte, s. m. a step in 
dancing so called. 
Esgotamiénto, s. m. a draining 
to the lastdrop. 

Esgotár, v. a. to drain to the 
last drop. 

Esgremir, v. a. vide Esgrimir. 


apron. 
Escusár, v. a. to excuse; also 
to save, to avoid.—Escusár 
pleitos, to prevent quarrels, or 
law-suits. . 
Escútas, s. f. vide Esco- 
Escutillon, s. m. | tilla. 
Esdruxálo, adj. slippery ; said 
of vers: which always ends 
with dactyls, or words that 
have the accent on the ante- 
penultima. 
Esecución, 8. f. execution. 
Esecutar, v. a. to execute, to 
perform. 
Esecutór, s.m. he that executes 
or performs. / 
Esegutoria, s. f. vide Executo- 
ria. 
Eséncia, s. f. vide Essencia. 
Esencial, adj. vide Essencial. 
Essención, s. f. exemption, firee- 
dom. , 
Esentár, v. a. to exempt, to 
make free. : 
Esénto, adj. exempt, free; 
also open and free from in 
cumbrance ; also bold, impu- 
dent, shameless; also not 
subject to the common court 
of judicature; r2g0 that has 
no hill to command it. 
Esequiás, s. f. pl. funeral rites 


Escupidér, one that spits. 
Escupidára, s. f. a spitting; 
also the breaking out of a 
disease in any part of the 
body in scabs and blotches. 
Escupír, v. a. to spit.—Quando 
Dios gueria, állen la barda me 
excupai, a hora que no puedo, es- 
cupome aqui luego, ref. when 1 
Was poor, every one despised 
me ; now that I am rich, every 
one flatters me. * 
Escuraménte, adv, darkly, ob- 
scurely, . l 
Escurár, v, a. to clean the cloth 
from the oil after it is wove. 
—Á. escúras, in thedark. — 
Escurecér, v. n, to darken, to 
grow dark, to blemish, to sha- 
dow deep in painting. 
imiénto, s. m. a dark- 
ening or growing dark. . 
Escuréza, s. f. darkness, obscu- 


rity, , 
Escuribanda, s, f. vide Escurri- 
banda. 

Escuridád, s. f. darkness, ob- 


scurity. 
Escuripa, s. f. idem. 
ro, adj. dark, obscure.— 
_ Escúro cómo la nóche, as dark 
as night.—Esckro cómo bóca de 
lóbo, as dark as pitch. 


tro de esgrima, 8. m. afencing- 
master. 
Esgrimadór, s. m.a fencer. __ 
Esgrimadúra, s. f. fencing. . 
Esgrimír, v. a. to fence. 
Esguazáble, adj. fordable, that 
may be passed. 
Esguazár, y. a. to drain a bog, 
marsh ; or watery place ; also 
to-pass or ford a river. 
Esguazo, s. m. the draining of 
‘a bog, marsh,or watery place, 
or fording a river. 
Esquince, s..m. the motion of 
the body in slipping away from 


pleasure known by a particular 
motion or gesture. 
Esguizáro, s. m. a Swiss; also a 
mean, despicable, contemptie 
ble, andignorant fellow. 


fire ; also a link of a chain. 
Eslabonadar, s. m. one that 
links together; also a pimp. 


Escurribánda, s. f. a sudden as- | or obsequies. * Eslabonár, v. a. to link toge- 
sault, an irruption, a breakiug |Esféra, s. f. a sphere; the | ther. 2. 
loose. whole fabrick of the earth and [Esladór, s. m. an elector. 

Escurridizo, adj. that is easy to| heavens. (Obs)  ° 
slip or slide, Esférico, s. f. spherical. Eslatido, s. m. vide Estallido, 


Eslavón, s. m. vide Eslabon, 
Esleidór, s. m. an elector, 
Esleir, v. a. (obs.) to elect. - 
Esloría, s. f. the length of 
a ship from the stem to the 
stern-post, upon the deck. 
Esmaltadór, s. m. an enamel» 
ler. ° 
Esmaltadúra, s, f. enamel. 
Bsmaltár, v.a. toenamel, .° 
smálte, s. m. enamel. 
Esmarcházo, s. m. a roffian, a 
bravo. 
Esmerádo,adj, neat,fme, choice, 
bright, excellent. l 


Esfilada, s. fe a running out of 
rank or file ; also filing off. 
Esfinge, s. f. sphinx, a monster 
poets feigned. ©. . 
Esfogár, v. n. to give one’s pas- 
sion .leisure to cool, to vent 
one’s passion. ” : 
Esforricinos, s.m. a branch of a 
vine that grows out ef a twist 
or forked bough. 
Esforzadaménte, adv. bravely, 
couragedusly, strongly. 
Esforzádo, s. m. a volume of 
the civillaw, so called which 
treats chiefly of last wills and | 
Escusación, s, f. an excuse, _ | testaments. —Esforzádo, adj. |Esmeralda, s. m. the green 
ado, adj. needless ; also a | strong, valiant.— Caldo esforzá- | precious stone called an eme- 
subsidy granted to the king | do, strong broth. rald. 
of Spain by the pope out of |Esforzár, v. a. to strengthen, to [Esmerárse, v. r. to excel, to 
the church revenues, being | encourage, to take courage. surpass, to be neat, to carry 
the tentispof the tythes. [Esfuérzo, s. m, courage, valour. | one’s self ahove others. 


Escurridáras, s. f. pl. the 
drainings, or drippings of ves- 
sels, - | 

Escarrimbres, s. m. pl. vide 
Escarriduras. 

Escurrír, v. a. to -drain a ves- 
sel of the liquor left in it. 

asa,s. f,an excuse. 

Escusabarájas, s. f a white. 
wicker basket with a cover, 
and two nooses to it, the one 
on the cover and the other 
before, to put a padlock on. 

Y xcusáble, adj. excuseable, 
that may be excused. 


Esgrima, s. f. fencing.—Maée-. . 


ablow; also a token of dis. . 


Eslabón, s. m. a steel to strike ' 


Es PF 


Fsnorjóa, s, mt, a bird 
an osprey. 

eril, 8. m. emery, a ston 
poleh jewels and metals 
with; 4 gwudstone; 4 smal 
gun like a pedrero, called a 


Bemertids, adj. polished with 



































Esméro, 8. m, care, diligenee, 
‘ gtteution it doing any thing. 
Esophaga, s. m. the mouth o 
the stefbach, the gullet, the} 
wind: pi | 


Esortación, 8, £ vide Bxhorta-| 
cion, 

Esortár, w. a. vide Exhortar. 

Espabiladeras, s. f. pl. sunffer . 
or v. 'a. to snuff the 


Erpaciamiéno, s.m. dilatation, 


E Aer y. a. to dilate, to ex- 
pand, spread abroad.—Espe- 
Lica Y. r. to walk, to take the 


> Espácico. adi. mournéal, dis- 
mal, sed, unlucky. . 
‘ Espacio, s. m. space, distance, 
lejsure. 
Espaciosaménte, adv. leisurely, 
slowly. easily. 
Es pactosicdad, s. f. dilatation, 
eypapsion, spéciousness. 
Espacióso, adj. stow; also large. 
. Espada, s. f. a sword.-—Espá 
negra, a foil, such as is used 
in fencing.——Espúda blénen, s 
f. he is a good fencer. Sev 
la espata por otra, $. (metaph.) 
to attack another sword in 
hand.-—Es una buena espada 
f. he is a good fencer.——9nta 
la españa por otro, f. (metaph.) 
to defénd any one.— Espada 
virgen, a maiden sword, thet 
- Was Never drawn. —Prov. | 
quién no le basta, espada, y cora 
són, no le bastorin eoráxas, 
larzor, he that: has not enou 
with a sword and heart, w.! 
not be secured by armour a 
spear; that ia, he who Has 2 
sword and goes home to fetc! 
a ‘better, will never come 
again. 
Espadachin, Ss. M. a bully that 
levee to be always in broils, + 
ruffian. Sometimes a sword. 


Espadáda, s. f. a blow with 
sword. 


_Espadade, adj. girt with 
sard. 


Espadadós, s. ta. ane whe 
hemp. 


A 





Espadanada, s. f a blow given [ shouldered. 
-by the violence of water. 

Espadañár, v. a. tó divide, ‘to 
separate any thing in narruw 
shps.— 
place where flags grow. 

Espadár, v. a. to beat flax. - 

- Espadárte, s. m. a sword-fish. 

Espadas, s.''f. pl. the suit at 


Espadéro, s. m, a sword-cutler. 

Espadilla, s. f. a httle sword, 
such as children wear ; also 
the ace of spades at cards; 
the brake with which they 
bruise hemp to get off the 
Espadillár,v.a.to bruise or beat 

Espadillázo,s. m. a term in the 
game of hombre. 

Espadín, s. m. a sword that is 


Espadón, s. m. aneunuch. ' 
Espaladinár, v. a. fobs.) to de- 


Espálda, s. f. a shoulder, the 


cure his retreat, to stand by 


Fspaldár, s. m. armour for the 


aj Espaldáres, s. m. pl. long, mar- 


Fspaldarázo, s. m. a stroke 


Espaldéres, s. m. pl. the hind- 


ESP 
diffa,’s: ka loeftn 
mer 


Espaldudaménte, adv. st. 


ly, clownishly. 
Espaldúdo, adj. brówid-Áal. 
dered. 


Repaa, sf (obs.) for éspdide, 
the back 

Espalmár, v. a. tó cáreen a sifp 
or other vessel. 


ESP 
af. the common’ 























flags that grow in watery | blade... %. 


places. palditendkde, ade; - 


ar, 8. WW. a 


cards called spades. Espamár:e, v. r. to be trombled 
Espadería, s, f. a sword-ent- | with convulsions m the nerves. 
ler’s shop. -JEspanajónes, s. m. a soft of 


stuffs caMed cheneys. 
Espancimiénto, S. in extete 
sion, expansion. 

Esp--ridir, v.a. to expand, to 
extend, stretch out.— Espar- 
dírse, v, Y. to extend, to dilate, 
to expand. 

E-pañuládo, adi. turned Spa- 
niard, or Nike Spanish. 
Espmivlerías, s. f, ‘crrstotr and 
genius of the Spañizrás, 
Españolizár, y. a. to translate 
into Spanish. 

Espantable, adj. frig ttfal, hor- 
rible. 

Espartableménte, adv. terribly, 
horribly, frightfully. 
back.—Espilda de earners, a [E-pantadizo, adj. sdbyeet to be 
shoulder of matton. —Espólda frighted, a starting hefte. 
de baluárte, the espanle of a Espantadór, s. m.one wiio puts 
bastion. —- Fspúldas de molt-| im fear or terrifies. 

nero, amiller's back or shoul- |Espentájo, s. M. a scare-crov, 
ders, a strong back.—Guardar | a bagbear.— Espantájo, $. m. 
á uno las espaldes, f. (metaph.) | one who makes grithaces to 
to protect any one.—HFHacér | frighten another. o 
espúldas, to back a than, to se- |Espantalóbos, s. in. the berh 
called scarewolf. 

Espantár, v. a. to fight, to 
scare, to cause admiration, to 
astonish.—Espantérse, v. r. to 
bé anrazeéd, to be astonished— 
Prov. Ni fea que espinte, m 
hermosa, que mále, not so ugly 
as to be fight, not so ‘beau- 
tifal as to kill. Advice for 
chusing a wife, that she be 
not deformed to make her 
husband out of conceit with 
her, nor yet 80 beautifel, that 
all men ay be in lowewith her. 
Espánto, s, ta. fright, adan 
tion. 

Espantosaménte, ady. fright 
fully, wonde 
Fanart, a mgt, He 
‘derfal 

Espar, s.m. a sett siiellins 


called 
a 


reed before it is beaten. 


henmp. 


commonly worn. 


clare, to make public. 


him.—Volver las espúldas, to 
turn one’s back ; to forsake ; 
to run away.—Echar a las 
espaldas, to forget, to-make 
slight of. —A las eSpaldas de la 
cása, behind the house. 


back, the back-piece. —Espal. 
dar desilla 6 6 banco, the back of 
a chair or bench. 


row slips of tapestry, so called, 
because they did not reach to 
the top or hottom, but so far 
as a man might lean agatmst 
thes. 


acress the back or shoulders. 
Dar espalitarazo a la hérce, 
to be hanced. 


Espaldercetes, s. m. pl. the! drug. 


poubdrons of armour. Esparavin, $. Mm. 2 
al 


most rowers if e galley. spavin ina a horse. 





| litary as. asparagus, benguse species. 


Sephetersh, s:imesa.scrt of get, Bepeciería, 9: £. a plage where ¡Epi 8. va; She rine 
particularly ove used to catch spies are sold. .ing of the hair an end as in a 











aparrew hawks, . Especiéro, s. m. a grecer, one | fright. 1 
Espereidaménte, ade. in a scat-} that selis spices. |Espelusarse, v. r, to be frightedy 
tered manner... specificación, .s. f. specifiea-| so that the hair wave 
Espáreimiénto, 9, mn. ‘the aet of | tien, particutarizing. 


end. 

Espelúzos, x m. pl. the hair 
| standisg au. ead; also shaks 
ing fits. 

Espendér, v, a. fo spend, or lay 
out, 

Espéghe, 5. m. a hand-spike, a 
wo «em leyex used instead of 
an iron craw ta traverse the - 
ordnance, or to the windlass 
to heave up the anchor at sea, 
—Espéque de la bómba, the 
pomp-brakc, the handle they 


scattering or spilling. Especificadaménte, ady. parti- 
e to spread, to scat- | cularly. 
Especificár, v. a. to specify, to 
Esparragádo, s.m, a sóup or | particularize. 
potlage made with asparagus. |Espécificativo, adj. specified, 
—Esparragádo, adj. belomging | particularized. 
to asparagus. Específico, s. f. what is of one 
Esparrágo, 8. m. asparagus.— | species or substance. —Espec- 
cómo espárrago, 38 s0=| fico, adj. of one substance or 


every one of them springs up ¡Especimén,'s. m. a specimen. 
by itself. 'Especióso, adj, done or per- 
éra, s. f a bed or, tormed with great care or art. | pump with in ordinary pumps 
spot of ground where aspara- Espectáculo, s. m, a spectacle. | at sea, 
gus grows, Espectatór, s. m. a specta- |Espéra,». f. expectation, stay, 
Esparramár, v. a. vide Despar- deraur, waitipg. 
ramar. Expéctro,s. m. a ghost or ap- Esperáble, adj. that is to be 
Esparaneúrse, v. r. to straddle, | parition. expected or hoped far. 
to stride out of measure. Especulación, a. f. speculation, |Esperación, a. f. (obs.) hope, 
Esparsión, s. f. scattering or | contemplation. Esperadór, s. m. who hopes or 
spriakling \ iKspeculadér, s. m. a specula-| expects. 
Espasteniro, adj. of or belong- | tive, contemplative, or prying Esperánza, 8. f. hope, expesta- 
ing to broom. person; a speculator, am ob-| tion of some  good.-—Prov, 
Esparténa, s. fa buskin made | server, a contemplator. Mas vile huénn esperánza: que 
Especulár, v. a. to speculate, to | ruin possessión, a good hope 
a s F. the streets of a | contemplate, to pry into, to is better than a bad posses- 
place where those that make | watch. "| sion. 
mate, ropes, or baskets, dc. of Especulativa, s. f. speculation, [Esperanzár, v, a to gire 
, live. mental view, intellectual -ex- 
Espartéro, 5.1. onetbat makes | amination, contemplation. 
pe ropes, or baskets: of es- (Especulativaménte, adv. spe- 


hopes. 
Esperár, v. a. to hope, alse 
to stay, to expect.—Prov. 


eulative Quién espéra, desespera, he 
Lopartiat, s. tm. the place Especulativo, adj. speculative, | that expects, despairs; that 
where the espárto grows. contemplative. is, expectation makes a man 
Espárto, s. m. a kind of rash {Espeicién, s. f expedition, | umeasy. : 
so eaHed, dispatch. Esperezárse, v. r. to stretch 
Exparvél, s. Mm. a-sparrow- Espediénte,adj.expedient, con- | one's self after sleep, orina 
hawk. venient. lazy humour; also to shake 


. off laziness. - 
Esperézo, s. m. the act of 
stretching after. sleep, or ia 
lazimess. 
Espergécia, s. £. a figure i in rhe» 
. toriek, when a sentence is 


Pspesmmár, y. ás. (obs. )vide Pas- Espedir, v. a. to expedite, to 
. | dispatch. 

Bepésino, 3, ts. vide Pasmo. /|Espejar, v. a. to clear a place 

Espetála, s. f. the shoulder-| of people; to make as clean 

Wade; ales a spatnis, such | asa looking Blass. | 

ás surgeons use to spread |Espéjo, «. a looking-glass. | 


. —Prov.. No hay mejér, espejo | explained or illustrated. 
Espaventar, Ve a, vide Espan- | que el amtgo viejo, there is no |Esperide, adj. weak, slender. 
tar. Esperiéga, s. f. vide Asperiega. 


‘better looking-glass then an 


Expavitir v. 2.. vide Despabi- | old-friend. Erxperiéncia, s. f. experience. 


lar, Espejuélo, s. m. a little looking Prow La esperiencia es madre 
Eopevoveete, v.a, to fear, to be glass ; also a sort of mixture | de la ciéncia, experience is the 
frightened, to be feared. in fine mortar that glitters on | mother of knowledge. 
pecévia, a, f. spicery; a shop | the walls when the sun shines |Espesimentay, y. a. $0 - .experi- 
hete spice is sold, on it. ence. 
8: E spice -—. |Espéjuélos, s. m. pl. specta- Fspériménto, s. m'. an-experi~ ; 


ment. 
Espérma, 3. Mm. sperm, the 
seed of any living creature. —. — 
ett, sperma-ceti, an 
unctuous substance drawn 


Espertit, eee special, princi- | eles - 
pal, clifef. -\Espelér, v. a. to expel to drive 
Ad, sf sinzularity, out. 
a fartiontar qualification. Eepétta, s, f. the: grain called 
te, adv. especially. | hare or beere. 


Espécie, s, f. species, kind. - Espeláuca, sf. cave or den. from the eij of large whales. 
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co, adj. of or be- Ameng joiners it is a tenant, nérse, v, Y. to be wetted yy 
longing to the sperm or seed, or that part of the wood ‘Sharp words, or the like, 
or full of it. which is Jet into the mortice, JEspinázo,'s. m. the sidga-bene 
Espernáda, s, f. the last ring or | —Espiga, péra enxérir, a seion | -of the back of any crontare. 
link of any chain. Or graff. Espinél, s. m. a rope om ive 














































Esperón, s, m. the beak of a /Espigadéra, E s. f. a woman-] set with hooks to cateh fh. 
ship or galley. Espigadóra, | gleaner at har- Espinéla, > f. a sort of medical 

Esperónte, s. m. a spur in for- | vest, a leazer. com 5 COnsisting of ten 
tification, being a little out- [Espigadíllo, s. m. a dapper, | verses of eight syllables ; also 


apright fellow 3 any thing ne kind of ruby. tel 
of smallears. - apinge, d 
Espigádo, adj. straight, up- | thorns, “di. fhomys 
right. Espinéta, s. f. the ‘musical in» 
Espigasil, s. m. vide Espica- strument called a spinnet, 
nardi. Espingárda, s. f. a small piece 
Espigár, v. a. to grow to an ear, | of artillery so called, . 
as com; also to glean.or|Espingardéro, 8. m, a qu 
leaze corn after harvest. queteer or fowler.  - 
Espigo, s.m. the herb lavender- |Espinilla, s. f. the chin-bene; 
spike. also a small fish-bone, or apall 
Espigón, s. m. an ear of com | bone. 
that is prickly with the beards Espinita, s. f. diminutive of 
or awns; also a tbistle.—/». espina. 
6 llevar uno fuerte espigon, f. Espino, s.. m. a thorn-tree.- 
(metaph.) to be greatly trou- | Es majaele, the hawthorn- 
bled, or afflicted.—Espigor de | t le 

Espinóso, adj. thorny ; full of 


work. 
Espérto, adj. vide Experto, 
Espesadara, s. f. thickening. 
Espesaménte, adv. thickly ; 
also frequently. 
Espesár, v. a. to thicken, to 
condense. 
Espeséza, s. f, thickness, 
nos adj, thick; also dirty, 


Espesor, s. m. thickness. 

Espesúra, s. f. thickness ; also 
a thicket or thick wood ; also 
nastiness, 

Espetár, v. a, to spit, to run 
through.——Espetárse, v. r. to 
be affected, to be proud, to 
carry one's self stiff or straight | do, a head of garlick. 
like a spit. Espilladór, s. m. (is cant.) a | fish-bones; also difficult, haré, 

Espetéra, s, f. the rack over a| gamester. not easy. 
chimney for spits or the like. [Espillántes, s. m. pl. (in cant,) Espión,'s. m. a spy. 

Espéto, s. m. a spit; also a| cards. Espióte, s. m. vide Espuche. 
long fish called a spit-fish. Espillar, v. a, (ia cant) to play, pira, s. f. a. winding spinl 

Espetón, s. m. a little spit;| to take away. figure in geometry, 
also a long pin. Espillo, s. m. (in cant,) the |Espiráble, adj. that can breath. 

Esphéra, s. f. a sphere, a globe, | thing taken away in gaming. ¡Espiración, s. f. a breathing; 
an orbicular body ; also hea- |Espilochería, s. f, cowardice, also the expiration or last 
pica also state, quality, con- | pusillanimity. breath. 

Espilócho, s. m. a puor ‘shabby Espirácalo, 8. m. a breathing- 
creature that has no house nor | place, a place to fetch wind at, 
home. a vent-hole. 

Espín, s. m. vide Puerco |Espiradéro, s. m. idem. 
Espin, Espiradór, s. m. who breathes. 

Espína, s. f. a thorn, a fish- |Espirál, adj. that is winding or 
bone; the prickle of any | spiral. 
briar, bramble, or tree of that [Espiramiénto, s. na. (obs.) vide 
nature. (In cant,) suspicion. | -Espiraeion. 

—Entar en espinas, ó tener en |Espirár, v. a, 'to breathe; also 
espinas, a uno, f. (metaph.) | to expire, 
to be in great misery and dis- |Espiringne, s. the fish calleda 
tress.— No saques espinas donde | smelt, 
no hay espigas, ref, do not ask [Espiritádo, adj. possessed with 
of those who have nothing to | an evil spirit. 
give.—Espina de majuélas, a ¡Espiritál, adj. spiritual. 
barberry bush. —Espína blánca, [Espiritárse, v. r. to be 
a white thorn. with an evil spirit. 

Espináca, s. f. the herb spi- |Espiritíllo, s. m. diminative of 
nach. espiritu. 

Espinadúra, s. the pricking of |Espiritosaménte, adv. chear- 
a thorn. fully, courageously, boldly. 

Espinal, adj. belopgiúg to the ¡Espiritóso, adj. courageous, wi 
back-bone.—Espinál, s. m. a | liant, brave, magnanitpoeus. 

- place full of thorns. Espirita, s. m. the breath, tbe 

Espinár, 8s. m. a place full of | spirit, the  ghost.— Equis 

Espiche, s. m. all pointed briars.—Espinár, v, a. to prick | Santo, s,m. the Holy Ghost. 
arms. ‘| like a thorn; to give sharp ‘spiritual, adj. df, 

Espiga, s. £ an:eac of eora. | language, to nettle. — Espi- | ing to a spirit. 


Esphericidád, s. f, the state of 
being spherical. 

Esphérico, adj. spherical,round 
like a sphere. 

Espherista, 3. Mm. an astrono- 
mer. 

Espheroíde, 8. f: a spheroid, a 
body oblong or oblate, ap- 
proaching to the form of a 
sphere. —Boveda espheroide, a 
spheroidical vault. 

Esphinge, s. f. a sphynx, a fa- 
bulous beast... 

Espía, s. f. a spy.—Espta dólle, 
a knave, that is a spy on beth 
sides; one that takes money 
of both parties, and betrays 
both. 

Espiadór, s. m.. a spy, a scout. 

Espiár, v. a. tospy, to observe, 
to watch. 

Espica Nardi, s. f. the plant 
spikenard. 

Espichár,.v. a. to wound with 
the poiñt. 
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ESP. ESP | ESQ 
Espiritualidád; s; £.spirituálity. ning: of horsemen upon: the | <--Repiséda .de ‘caballévo, the 
Espieitualizár, Vv. 2; to spiritu- spur, herb cumfrey, good against 

as fluxes.—Móxo de espuela, a 
Espiricaalenénteado, spiritual: lackey, a footmen.—Tenér 


las espuelas calzadas, to be rea- 
Fapititabeo, adj. sprightly, dy for a-joutney.+-Dar de es- 
cogragegus, valiant. - . 


puelas, to spur. a horse... Ar- 
Espíta, s, f. 2. tap for a cask; | that sticks to the shel! of an| rímar las espuelas, te spur; to. 
also a measure of a span. . | oyster; a great round oyster ;| nress on an affair that goes 
Espitál, s. m. vide Hospital. the joints in the chine or back | but slowly. .. . 
Esplanáda, s. f. the glacis of | of any creature. . . — |Espuérta, s. f. a great basket. 
the counterscarp in fortifica- |Espondilio, s, w.: a cow pars- Espulgadéro, s. m. the place 
tion; the empty space be-| nip. . where to-go to kill fleas. 
tween the: glacis of a citadel! ¡Espónja, s. f. a sponge; (me- ¡Espulgadór, s. m. who picks * 
and the first houses in the} taph.) who gains amother's| himself clean from fleas. 
town. friendship, and lives upon his|Espulgar, v. a. to pick fleas; 
Esplendénte, ‘adj. shining. property. — Piédra espénja,| (metaph.) te search ; to look 
Esplendidaménte, adv. splen- | pumses-stone. oat, ta pry iato another's so» 
didly, samptuously, magnifi- [Esponjádo, adj. spongy, that | crets. 
ecently. will suck liquer ‘ike a sppnge, [Espúlgo, s. m. a cleansing from 
Esplendidéz, s. f. magnificence, or that has sueked in liquor. | fleas. 
sumptuoysnese, Esponjadlára, 8. f. soaking. E-púma,s.f. scum, froth, foam.. 
Esplendido, adj. splend.d, mag- |Egpunjarse, v. r. to grow spor- | —Prov. Crecer cómo espúma 
nificent, sumptugus. ra gy, to suck in liquor; (me-| to rise like froth; that: is, to 
Esplendór, s.m. splendor, taph.) to zrow proud, vain, | rise and be advanced very 
nificence, greatness, bright- and hau-bty. . suddenly; (poet.) the sea, its 
ness, Esponjoso, adj. spongy, that | waters, and waves. - 
Esplendoreár, v; n. to shine, to | will suck in liquor. Espumadéra, s. f. a ladle or 
cast forth a splendour... Esponsáles, s, m. pl. espousals; | skinimer to skim the pat with. 
Esplicár, v. a. vide Explicar. the contract of betrothing.. |Espumájo,.s. m. wide Espuma. 
Espliégo, s.m. the sweet herb |Espontaneaménte, adv. spon- |Espumajóso, adj. full of scum, 
called lavender. taneously, voluntarily, of one’s | foam, or froth. 
Esploradér, s. m. a spy. own accord. Espumaóllas, s. f. a pot-skim- 
Esplorár, y. a. to discover, |Espontanéo, adj. voluntary, of | mer. 
to pry into. —. one's own accord..  ' Espumár, v. a. to skim, to take 
Espódio, s. m. a sort of red|Espontón, s. m. the spíke| off the scúuna,.toam,. or froth ; 
stone or earth, of which they | which captains carry. also to foam or froth. 
make tiles. Esparteár, v. a. to carry out in [Espumarájo, s. m m. froth, foam. 
Espolada, s. f. a stroke with.aj baskets, or . measure hy bask- | —Bchár espumarájos, por la 
spur. ets. - bóca, to fuain. at the mouth , 
Espolázo, s. m. a stroke with |Espértico, s. m. a Jittle bas- either with passion or pain. 
a spur.—A bocado haron es-jEsportílla, s, f. ket. Espumiila, s. f. a small scam 
polada de vino, ref. the hurse Esportilléro, s. m. a porter that | or froth; also a fine sort of 
will not go withont the spur; | plies wih a basket; also aj linen, like the finest muslin 
hard / eating will not digest | basket maker. which women make head» 
without wine. . {Esportillo, s, m..a hasket to | cloaths of... 
Espoleadára, 3. f. a apuy-gall.. carry, home vecessaries from Espumillón, sm, a very thick 
Espoleár, v. a. to spsir; ani-| market. slik. 
mate, incite. urge, provoke, JEsportón, s. m. a great basket. Fspumóso, adj. frothy, foamy, 
excite or egg on. Esportála, s. f. a fee paid to | scummy. 
Espoléta, s. f. the touch hole of | the officers of justice, Espéadia,s. £ a “distemper i in 
a bomb, granade, Sc. Espésa, s. f. a spouse, a bride. | horses and mules so called. 
Espolin, s. m. a weaver's shut- | —Espóses, s. f. pl. fett-rs;ma- | /: pgrio, s. m. a bastard. 
tle; also a thin flowered nacles, shackles, or hand-cuff: |Espáto, s. m. spittle. 
silk. for prisoners. Esquádra, 6. f. a carpenter's 
Espolinádo, adj. weaved with Esposáyas, s. f..pL- (obs.) a | square, a squadron of ships ;. 
flowers, a silk brocade. _ | w dding. also a part. of am army, a 
lio, s. m. spoils of war. | Espéso, 8, m. » a Spouse, a bride- | troop. 
,5. M-a renter of the | groom. Esquadrar, v, a. to square any 
‘Spoils of dead prelates. Espotático, adj. (obs. ) free, vo-} thieg ; also to-act upon the 
on, s. m. a cock's spur ;] ¡untary. square. 
the piles of a bridge which |Espuéla, s.f. aspurz (metaph.) |Esquadria, 8. f. a square. 
break off the force of the| advice.—Sentar la espuela, i, |Esquádro, s. m. the fish called: 
being -2 spur in fortification, | to .be gratefal, or ‘sensible-of | skate. 
all out work. >. | the advice. —Eapuélas, para el [Esquadrón,s. m..a squadron of 
Elda 8, &. (obs. the ran- | wh, skaits to slide on the ice. | horse ; a good body of foot. 




































two long syllables. 
Espondíl, 8. m. a whirl of a 
spindle; the white hard ‘part | 





ESQ TsT EST 
Kequigagbn, s. ue. equipping 
rigging of ships. . 
Esquitán, x. a. to. quit, to male 
even. 


o adj. even, quit, one 
bat bes lest his money and a 































ing-bag, a purse. adv. coyty, díe- nothing but bere walls. 
Esquérro, s. m. vide Roqnerre. dasa fully, Estás a estíca, to be. confined 
Esquesite, adj. vide Esqui-|Esquivár, v. a. to ‘shan, to to a narveW compass, ‘25 a 
sito. . avoid, ta be eoy..—Hequivéree, | beast that is tied to a aka 
Esquiciár, v. a. to sketeh, to | v.r.to disdain, scorn, contema. | Eriécas,; or ertaguíllas de hiówo, 
draw a first plan or draught. Esquivéz, pa carnes, dis. don pias. 
Esquicia, s. m. a skketob, a Geet [Esquividád, § daia. ¡Estneáda, s. f. a place: 


draught. Magalies adj. 00y, disdainful, ed, or hemmed in with stakes; 
Esquifáda, s, f. the burdew or | the lits to fight in.—Quéle 
holis la best ln cam) [Ear pron. f. abe, thet, fa en la estecada, f. to remein 
a gang of thieves. - | the fesninime gender. in the undertaking. - - —- 
Esquifádo, adj. made fike' a |B/ae,: pren. m. be, that, in the Estacár, v. a. to fix a stebe 
boat. mesqulins gender, «| do thd ground to tie any beasts 
Esquifár, v. a. to equip a beat, |Esséneia, s. f. the essence or| to-—Estirárse, v. e. to mark 
fo furnish it with oars. beieg of  thing.r—Ser la quinta out with stakes, so much 
Kaquife, s. m. a cock-beat, a | eezcia de alguna cesa, to be | ground as is by lew’ allowed 
skid, a smal boat belemsiny to the quintessence of any thing; | to Jim that discovers a mina 
a ship —Esquiéos, 5. wm. that is, the most perfect, just, [Estacázo, sm. a blow with a 
panes or paanels in a wal, | and complete part of it. stake. 
ia which they set pictures er i Rstécha, s. f: the rope that is 
‘matues. adv. essential-| let out after the whale is 
Euquíla, s. f. a little bell tied | ly. near 
»ound a wether!s neck, fran [Essepciárse, v. r. to unite, to Estación, s. f. a station— 
thence called a bell-wetber. imcerparete, Andár las estasiónes, is to yo 
Exquiladér, s. m. a sheep-|E/so, pron. n. that. . | to so many stations 5 tlat is, 
shearer. Kaótro, pron. the other. ehurehes, or places a 
Eequilár, v. a. to shear E'sta, pron, f. this, in the fe- | in remembrance -of the xe- 
> Ss m. a sort of] minine gender. veral paspages efour Savicar's 
vessel. Estabilidad, s- f. estability, du- | passion, - there te pray in 
Esquiléncia, s. f. the disence | ration, perpetuity, constancy. | honour of those mysteries.— 
in the throat called a quinsey. Estable, ad). stable, Gxm. Ir á andar, $ venir de ander ia 
, Esquiléo, $s, m. the act ef|Estableár, v. a. to take up| estaciones, f. (metaph.) ‘to go 
shearing sheep. cattle from grass, and stable | to or return feém businéss.— 
Esguiléta, s. f. a little bell. them ;.also to tame beasts. Torner & ander las cotaciónes, 
" Esquílla, e. £ a small bell. Establecedór, s. m. who es-| f. (metaph.) to do it ovr 
Esquilmár, v. a. to gather the | tablishes, constitutes, or ap-| again; to return to had habits, 
fruit or the proát of lands. points. Estacionério, 'adj. nót wander- 
Esquílmo, s. m. the fruit or [Establecér, v. a. toestablish. | ing. Said of planets. = - 
protit of lmd. - . Establecimiénto, s. m. an es [Estacionévo, s. na. the old Spa- 


Esquílo, s. m. a'squirrel; also | tablishing. nish name for a book -seffer. 
the shearing of y Establenténte, adv. stably, |Estacón, s, m. a great stake. 
Esqui!ón, s. m. a small bell. firmly, Estáda, s. f. a stay in a place. 


Esquína, s. f. the comer of |Fstablera, ». f. a lewd women |Estadál, 5. m. 4 mensure of a 
any thing, the outward | that haunts stables. fathom or ait feet. 
aagle.»Der centra la Establéro, s..m. one that Entádio, s.m. a forlong ; also 
f. (metapb.) to act or do| erleoks to stables,orox-stalls. | a race to run. 
any thing against reason. Establia, s. f. a stable. Estadísta, s.m. a statesman, 
Esqumáxo, s. m. a stone in the |Estabiftle, e. m. a little stable. [Estadízo, adj. that stands stilt 
<oraer of a wall, er a thrust jEstablerizo, s. m. one that] and does not run, as wah in 
against a corver. keeps or looks te stables or] a pond. 

Raquingy, v. a. to make cor- | ox-stalls. — , . 
mess alco to winnow corn |Eetablimiénto, s. m. estadlísh- | degree, ‘stature; also a St 
from the chaff. ment. thom. — Est&do the 

Esquináncia, s & a disenso |Estáblo, s. m. a stable, an o2-| laity.— er , 

Raquiaads, callaishe squi | stall. 
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Stent) call the estaras thet meet im |Estaguílla, s. f. a little stake, a 
Consejo de estado, the | the cortes iament, intse | wooden pin. 
ef state, the aapreme | kingdom Arragon. Estaquillár, v. a. to put wooden 
il of all others.—Temar'|Estamiénte, e. 1. the estate or | pegs in shoes, to fix stakes of 
condition of any person or} wood into any thing. 
Barer y. 2. to be, to stard. <= 
Estár súbre si, to be wary, or 


upon one's guard. — Estar en 














































a man intes way of living. — a. a printer. | bárras, vide "Barra. — Estás 
Desonccer de es estádo, to  de- reir Vv. @ to print, to} dudno, to be in good health, 
cline, to fall into worse oh"- | step. whereia it differs from ser 
desu estádo |Estempéro, s. us. who mekes| duéxo,to be good ; speaking of 

to drop dows, Maia a seven, | and cells stamps. . a man. la other things the 


difference appears not at first 
so visible, and yet is consider- 
able, for they say, esiá buéno, 
srl as buáno. But esta buéno 
signifies it is well done, as 
meat is well dressed, deolar- 
ing the accidental or addition- 
al good ; but es ue wie 
it is good in itself, implying 
the essential good of the 
thing. —— Estár atente, to give 
attention.—Kelar sóbre huévon 
to sit upon eggs, as a hen 
does; (metaph.) to be unm 
sasy.— Bstár en “thd expense rae 
on one’s feet. —. 

to be-dubious. — Talore man mano 


do,9.a@%. a crack, a 
noise, a report. 

Estampilla,s. f, a little priat. 
stancár, y. a. tostep, to day, 
l 40 stemd still, as water; tu 
Esthes, s. 8; pl. the stays it | staunch blood. —— Entancárse el 
a ship, which are sepes cosa - | ¿gue, te stand es in a peol. 

" «ing from Chetopsoí the mast; |Edancie, 6, f. a dweltine- 
forwards to keep the masts] a place to stay ing also a 
from Alias aftuard towards | stanza in peetry; also a bel- 


the poop. room, and a camp. 
Estáfa, $. f. a cheating <hqus- , 3. m.'a menopoly, the 
dog trick 5 alto sturdy beg-| place appointed te sell any 
ging. (Ia cant.) what a 


ng. | thing im thet way; also a 
thief, Gives to a pimp or stopping, staying, or detain- 
Ww 
Retefador, s. m. acheating fel- 
lw; adturdy beggar. 
Betafiy, v. a. to. ebouse, to 


in the ground. 


ing way. wtice onc Cae make Canc — Estar sobre un new 
Palermo, s. m. a inawkin, al| or does it byYdrope. gocio, f. to be engaged in 
_ 'Gfaro set Upto ‘ride at, and; ¡[Estamár, y 2. ¢0 tim, | busiacas. —Estár enviérae, vie 


Y de Cieme, — Estárse, -v. r. to 
| be stayed, te lesp back, to be 
‘| detained. 


8% 2 balance; also 
‘ an ancient coin. 

Estanimbro, s.m. a monopo. Estática, s. f. staticks; the 
4 fist or. patentes, that hath %.:| science which comsiders the 


Batellétaro, « st. mh. a postman, cercetoengyoss certain com. :| weight of-bodies. . 

whe ghthegs the letters. modities for dis own profit, | Ketatuea,s. £. a statue,an image, 
Estájo, s,m. vide Destajo. with power-to exclade others ¡Estatuádo, adj. like-a statue. 
Rethln, s.€. a etable. frouk trading inthe same, Eetatuaria,s. f. the art of 


Estalación, s. f. a degree ef hd-jEstanquillo, s.m. a little peol,| makiag statees, statuary. 

neur or pricedeacy in. cathe-} or pond ;. also 2 small shop. Estatuário, s. m. a statuary. * 

dral dharebes, 1 where they . sell tobacoo,; , adj belonging to a 
statue, 


Estallár, vin. to.givea greút!| enaff, doc. 
crack, te report, to burst,  |[Estantál, s. am. prop, support, |Estatelr,v.e. to establish, to 
onder, to determine. 


Estallido, & m.a great ¢ravk,'| shore. 

Yepért, or-mdice, ae of a queer. Bethrite, s. €. ashelf for books, Estavara, s. £. 4he statue of a . 

telike. | a desk te ley u book on; also| man. ] 
alage beam. | | Estacio, s.m. a statute, 3 

- ¡Estanteról, s. m. the mid-part] decres. 

Estambór, s. a. the stern-post of the gálloy, where the Bethy, a. am. agteat cable rope, 


Oa ship. apt atado ir ia of fet Elsto, prem. 1. this man or 
btabrár, v. a! to twit yaza, [Estantígua, s. f. a phawtom,| this thing, in the wesealiac 
Y warsted. - an Bpparitivn, an hobyóblia ; gender. 

Estámbre,s.m. worstedur.yara, | atvo a very ugly person; dr ene! E/ste, s..m, the cast-wiad. 
Estamtédia, s. E. sergo, - 4 inaridicalous dress. E ‘ste, “La, E'sto, pron, . 
Esterientera, e; f.-a titmber -sodEstántio, adj. that stands still) demons. this. En estas, y en 
valed Need ice - ina place. estobeas; med. adv. whilst, 


ws. da.cpi, «do they Estánzo;es 6 vilo Gstemeia. Estéla, s. f. the trace or. trek 


EST: ( Es." ST! 
that the ship leaves behind her > (Batibo, s.m. vide‘Alcofol, Estirádamiénte, advv extents. 
“when sailing. Estibordo, s. m. vide Estriber~| ly. 

Estelária, 8. vide: Alquimilla. | do. > Retiro, s. fi a sport among 
Esteliféro, adj. that is: full of fEstiercól, s. m. dang. 
stars. — Estilár, vw. n. to practise, to caido, adj. grave, 
“Estelión, $. m.a tiewt, an eft, | use, to accustom.— Estilár, Estirajón, e. tao pati 
* acreature like a lizard, with vs a. to distil, to dtop, Estirár, v. ' a: to stretebs‘ do 
shining spots on its back jEstilbon, s,m. in cant, dtunk. | draw ott.-m-No estirar le 
like the stars.— Estelion, or Estilictdio, s. m, vide Stilicidio, | mas de lo qué alcanua los mite, 
- estelon, the stone found in Estilo, s.m. a style iu writing ; | ref: do not draw otit 
‘the head of an old toad, | also the gnomon of a dial;| farther than your bed, 
said to be good against poison. | use, custom, practice. Tener | not surpass the bowkds. of - 
Estelionato,s:m. a cheat in| por estilo, to use-to do any | pridente.—Esiiréne, Y. "ve to 
selling onethihg to two seve- | thing, tohavea custom. — 
’ tal petsons, or mortgaging an | Perdér el estilo, to grow: -out. of 
- estate twice, - use. 
Estépa, s.f. a flower called the Estíma,s. f: esteem, value. 
holy rose. Estimabilidád, es. m. good:qua- 
'Estéra, s. f. a mat.  * lity for which a thing is 
Esteradór, s. m. one that mats | esteemed; estimableness, the 
l quality of deserving regard. [Estirpe, t. f: 2 stock, a raoe,@ 
Esterár, y. a. tomat. - Estimáble, adj. valuable. family. - 

,Y. a. to dung the earth. |Estimación, s. f. esteem, value. va, s.f. siraw to st any 
Estercoladór, s. m. one that [Estimadór, s. m. one that es- thing with ; 5 in cant, panith- 
dungs the ground. 


teems, or vatues; also an 
Estercoladára,s. f: . dung- | appraiser. 
Estercolatniérito, s. m. f ing. |Estimár, v. ti. to esteem, to va- 
'Estercolár, v. a.tedung the | lue; also to appraise. 

- ground.—Estierca, y escarda, y |Estimativa, s. f..the power or 
buena parva, ref. ma 


faculty of judging and dis- 
nure the earth well and work 


tinguishing the worth or 
* it, and you will have a good | value of any thing or per- 
harvest. 


son. . 
Estercoléro, s. m. a dunghill, [Estimuladór, s. m. one that 
or One that carries dung. eggs another on. 
Estereoélo, s. m. a dunghill. ¡[Estimulár, v. a. to prick or 
Estereométria, s. f. the mea-| egg on. 
" sure of solid bodies. 

















































Bstirjón, 3. M. 2: cues pal, 
a tug, ora'jerk. — - 
rórt, $. a:sudden pola 


tug, a ferk.” > 


Estiváles, S, Mv 1 pl. beskins, (i 
cant.) 

Estivár, v. a. to stuff, to crasl 

a thing full; also, (in . cant,) 

to punish, to chastise. 

Estivár la náo, to. stow ‘goede 

ina ship. 

Estívo, adj. estival, pertaiall 
tothe sommer y nx cant,} 2 
shoe, e 

Estivóh,-s. ms (im: «cant 2 
course Of Tun. -. 

Estiza,s. f. the itch.— Estitére, 
w.r. to be angry. 

E/sto, pron. this. ' 

Estocéda, s.f. a thrust witha 

weapon, a stab.— Eetocads de 

vino, the breath of a drumken 


eg. e 
Estímulo, s.m. a prick, a 
Estereométrico, adj. of, or be-| goad;.an incentive. 
‘fonging to ‘the measuring of |Estiaco,s.m,a kind of land 
solid bodies. crocodile or newt. 
Esteréro, s. m. amat-maker, ¡Estínia, s..f..a contraction or 
Esteril, adj. barren. compression of the nerves in 
Esterilidád, s. f. barrenness. beasts, as horses, mules, &c. 
Esterilizár, v. a. to make or |Estinto, s. m. (obs.) instinct. 
render any thing barren. , 5. m. the summer. 
Esterílla, s.f. alittle mat; [Estiomenádo, adj. of or belong- 
also a small sort of gold or] ing to mortification. — ' 
silver-lace. Estioméno, s. m. a mortificati- 
Esternudár, v. a. vide Estor-| on in the flesh. 
nudar. . {Estipendiario, s. m. one who 
Estéro, s. m. a salt marsh, a| receives a stipend, wages, or 
place where the tide ebbs | allowance. 
and flows; a creek or an |Estipéndio, s. m. a stipend, wa- 
inlet, of the sea. ges, pay, or allowance. 
Esterquéro, Ss ma dunghill. Estipite, s.m. a column or pil- 
‘Esterquilinio, ». ma dunghil. | lar. 
Estéva, s. f. the plough-han- Estipticidad, sf. the stoppage, 
dle, the plough-beam that the | restriction, stagnation of the 
- colter is in. , blood. 
Estevádo,ad). bandy-legged, or |Estíptioo, adj. stiptic, astrin- 
one that turns his £0es in. gent ¿also covetous, miserly. 
Estiár, v.n. to stop, to detain. Estipulación, s. Í. stipulation, 
Brtibár, y. a. to press, squeesc,| agreement, covenanting. garment down to the hedls ; 
‘or ram down ;: wood also a5| Estipulár, v. a. to stipulate, to] but peculiarly the stole * 
estigan, agree on, to.cayenant. priest puis on tocfiiciatepoins 


Estocadór,.s. m. (obs.) vide 
-Estoqueador. . cf 
Estocáfris, s. nm. a Spanish vor 
ruption for the stockfish. 
Estocár, v. n.to give a push. 
or por s.f. any staff for sp- 


ud, y. a. to stew meaty to 
quilt garments, and in peist- 
ing to draw witha thin colour 
over gold, so that the goldep- 
pears through it. . 

Estóico, adj. belonging: to 
_seet of the Stoichs,: — Bil 
cos, the philosophere ond 
Stotcks. 

Estola, s. Ra atole, a robe, s 
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A narrow slip hanging from his Estoqueir, y. a.to strike with| person who dresees in a taw. 
neck, almost down to his feet | the point of a sword. dry, mean, and low manner. 
before. .|Estoraque, s. m. the sweét gum |Eetragadaménte,adv. viciously, 
Estolidéz, 9. m. foolishness, | called storaz; also the tree! corruptly. 
simplicity, ignorance. itself. Estragamiénto,s. m. a spoiling, 
Estilido, adj. foolish. Estorbadér, s. m. the person |Estragár, v. a. to spoil, to core 
Estolén, s, m. aug. of estóla. who disturbs. rypt, to vitiate. 
, adj. of or belonging Estorhár, v. a. to hinder, to ob- [Estrágo, s. m. havock, slaugh- 

to ‘the somech- struct. 















pediment, po. in the eyes when any person 

o, $. m. the stomach, | tion. aquints. 
the veritrical in which food is Rstorcér, v. nt. to free, to rid |Estrambéte, s. m. an addition 
digested.-—-fémbre de estómago | one’s self. - to the end of a verse. 
a man of courage or resolu- jEstofcicón, s. f. the gripes in ¡Estrambótico, adj. strange, 
tian. <~ No gaulárdar náda en el | the belly, caused by the wind. | without order, irregular. . 

to keep nothing in |Estorcimiénto, s. m. vide Tor- Estránge, s. m. the strand or 
ene's stomach ; to keep no} cimiento - shore. 
sooret.—@uedar otra cosa en el |Estordecér, v. a. to astonish, to [Estrangéro, s. m. a stranger, a 
estomago, f. (metaph.) to say | amaze. . ‘foreigner, 
one thing sind to think of ano- |Estordecimiénto,s. m.astonish-|Estrangél, s,m. au inflamma- 
ther.—Téner buen estomago, f. | ment, amazement. tion in the tougue of horses 
(metapb. ) tobe a strong per- | Estorménto, s. m. (obs.) an in-| and males, 
son, to care for nothing. strument. Estrangal, & m. the reed that 
Estomaguéro, 3, m. a belly- |Estornija, de carro, s. f. the] is put into hautboys when they 
bend used for young children. | trigger of a cart,a ring onthe} are played on. 
Estomaguillo, dimin. of ‘ esté-| end of the axletree, between |Estranaménte, adv. strangely. 


mago. the wheel and the pin that [Estrañádo,ad). thought strange, 
Estomatical,adj. of or belonging | holds it on. not known. 

to the stomach. — . Estorníno, s. m. the bird called |Estrañár, v. a. to estrange, to 
Estumáticon, s. m. a plaster} a stare or starling. alienate, to seem strange. — 
for the stomach. Estornudár, v. n. to sneeze. —| Estranár a ólro, not to know 
Estonces, adv. (obs.) then, at] Cada xno estornuda, como Dive | a man. — Estraftarte, v.Y. to 
that time, le ayudr, ref. every one has} make one's self a stranger, to 


Estópa, s. f. hemp, tow; at] his reasons for his pretensions. 
sea, oakum,which is old ropes |EstornGdo, s. m. a sneeze. 


avisada, tome la estopada, ref. | obstruct. 

if I am not goed or able for |Estérvo, s. m. hindrance, ob- 
one thing, I am for another.— | struction, impediment. 

Prov. Ni de estopa buéna camísa, |Estótro, pron. the other. 

ni de puta buéna amiga, neither | Estovada, s. m. stewed meat. 
can you have a good shirt of [Estovár, v. a. tostew. . Estrapazár, y. a. to scorn, to 
hemp, mor a good friend of a Estracilla, s. f. diminutive of} laugh at, toridicale. 

whore, Estratagéma, s. m. stratagem, 
Estopáda, 8. f. a fleece of wool. Estrada, s. f. the street, the} trick in war 3 also a cheat or 
Estopájo, 8. m. vide Estropajo. | way. Estrada cubieria, the| fraud. 

Estopénas,de séda, the combing | covered way in fortification. Estráva, s.f. a woodcock. 

of silk. Estradillo, s. m. vide Estrado, [Estravagánte, adj. extravagant, 
Estopéño, adj. hempen. whose diminutive itis. - | out of the common rule, 
Estoperál, y. m. a tool used |Estradióta, s. f. the way of ri- va, £. f. (in cant,) a foot. 
aboard ships to drive oakum | ding with the stirrups lung, |Estráve, s. m. the extremity of 
into the seams of the ship. contrary to Einéta, which is | the keel towards the head of 
Estoperóles, s, m. pl. the wads | very short. — : ship. 

ofold oakum, ——.. Estradióte, s, m. one thatrides tráza, s. f. rags.—Papel de 


. Estrádo, s. m. is a place raised |Estraz&r, v. a. to rend,to tear. 
Estopón, s. m. the coarsest} a step higher than thé rest ‘of [Estrano, ». m. a rag. 


imp. , . 

Ediiptso, adj. belonging to} carpets or mats, where the] ness, narrowness, or binding 

hemp, women sit upon cushions; a | close. 

"Biles ae rapier,a tuek. court of justice.  - Estrechaménte, adv. straitly 
s.m, the harb sploea- | Estrafalariaménte, adv. disos- | narrowly. ~Restrechaméate,ea? 


avuid company. 

Estranéza, s. f. strangeness, 
singularity. 

Estrangúria, s. f. strangury. 
Estranjéro, 


s. m. vide Estran- 





sm. a sleven; a contract, to make narrow. «o 


EST. Est °° Er 
. ¿Estrecháres, v. t. 40 bind one's Estremárse, v. x. to encod, to stale whege abi this: 200 


Estribillo, s. y a verge often 
repeated, the “batthes dE the 
song. 
Estribo, s.m. a strap fo a 
caddie, a buttress to mali 
lr el eatibo, te B 
horse’s side. —— Haodr 
iy dos.esiríbos, te 
man lose his stirrups ;° put 
hin cut of patience, 
con el pit en el estribo, te bitre 
one foot in the stirrup ¿telde 
jest rendy to set out 
journey. Ester 0 pe 
sobre los.catribos, to bewaxt, to 























































Estremecérae, v. r. toquake,to 
tremble. 

Estremecimiénto, s. a. a quak~ 
ing, or trembling 

Estremézo,s. m. “vide Estremo- 


to urge friendly.-— Estrecharse 
de animo, f. (metaph.) to be 
pusillanimous,to want courage 
or fortitude, . 

Estrechéz, s. f. straitness, nat- 
rowness, contraction ; also 
union, comerior ; also a great 
denger of pain; aleo setire- 
ment and misery. 

Estrebbéza,s.f. vide Estrechez. 

Estrécho, adj. stvait,narrew.—— 

,8.m. streight in the sea. 

Estrechúra, s. £ straitness, 
nárrowness. * 

Estregadéra, s. f. a hard brush. 

Estrogadere, s. m.a plece that 
beasts rub themselves against. 

Estvegtr, v. a. to rub. 

Ratrétle, s. € ‘a star; alo 
genious, nature, dispesition. 
fate, destiny. — Contár las 
estrellas, te count the stara, to 
labour in vain, to wash the 
black-e-mase white-—Venír a 

, ena con las estrellas, to come 
home by star-light, to keep |Estremuléso, adj. trembling, 

ill) hours. =~ Hacér ver las| quaking 
sttealla, a módio dia, to make ¡Estréna, s, f, handsel; in some 
fone see the stare at nvea-day, | places a new year’s gift. poa external. :  , 

threatening expression.— ¡Estrenár, v. a. to handsel. — JEstrivár, v. a. vide Estribár, - 
‘Taher amo lena, 6 mela estrella, | Estrenárse, v. r. to begin to |Estriveráje, s. m. a buttseasol 
f. (metaph.) te have good or | exercise one's self in eny] a wall. 

Wed fortune. thing. Estrive, s. ua. vide Estribo. 

Estrelláda, s. f. the herb atar- |Estreñído, adj, niggardly. Estropajeár, to rat the wi 
wort, er ahurwort. | Estreñír, v. a. to restrain, to] with a dish-cleut,. - 

Estrelládo, adj. full fof stews; | bind. jo, s, m. a dist-dict, 
also dashed to pieces. —Huécos Estréno, s. m. the beginning, er .an? dirty elout for foul 
sotrélindos, eggs fried whole. the first using one’s self to| uses; a hempen clout. — 

Estrellamár, s. m. a plant 60 
called, . 

Estrellamiénto,s. m. oonsteba - 


Trahér a uno hécho an estrepójo, 
to use a man like e dish- 
cleét, to put him ‘to serle 
tionof niauystars. [Estrénuo, adj. Strong, stout, | employments. — Lengus e 
Betrellar, v. a, toset full of| valiant. . 
stars ; also to dash to pieces, |Estrépito, s. m. a noise, 
tofry- eggs whole. «—Estrellérse |Watrias, s: £. pl. the flutings of 


estropájo,a stammmering er an 
teriug person. 
with danger to-one’s sel. Estriádo, adj. fluted. * 
Earalléma, s, La beast thet Estriár, v. a.. inarchitentare, to 









ignee 
beads,-— Eistrémo de dehéxa the 
latter pasture. —= Estremos de br cankious, Vighantr—Devs 
plata, filigree work at the estribos, to fall ía +4 pam 
ends of beads.--Hacér estremos > 
to give extraordinary signs of Retribbed, s: m. the right side 
griefor pasalon.—Zenér fríos ofa ship, the sterboard side, 
los estrémbs, to feel cold in the 
extreme parts of the bedy, as game 
the fingers and toes.—Estrema | Irahér'a tno al etrobes & 
| toss a man about like a tanás- 

ball ; to give biza ne .yost, 
Estrictaménte, adv. strictly. * 


jóso,. adj. base, mest, 
low,contemptible. 
Estropekr,v. a. to maim one's 
limbs ; to mix sand with Jime. 
Estropecíllo, s. m. a ‘tle 
stangasing Estribadéra, s. m. a place to | stumbiing<bleck. 
Estrellería,s. £.(obs. ) astrology,! set one’s feet against to hold Histropyedár,.v. u, to stamible 
fast. Estrópha, s. f. a stansa: “Y 5 


star-gasing. 
Estrolléro,s. 5 m, an astronomer, |Estribador, adj. that is fastewed | pecticalcemposition. - : 
Eatropiézo, S. Mm. 2 -S 


Estróvo, s. M. a piece 
so onlled on 'board:of 


Estrellón, s. m. a large star. 
Estrella, ray reruns ram setting os one’ foot aguinst | ‘building, fubrick.. 

| sutveme- | any think, ¡hastruéndo, '5. UM. grest oe 
ly. a . JEstribésá, s. f, u stirrup fo a, loud sound, repercussioa ¿bo 
Estremádo, adj. extreme, -z-i| saddle, a buttressto a weall. porap¿sptendoar, ele; 
£ecdiag Estribovée, a. £ “ts mencalzte also nado, Esaro. = | 






with stars. 
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Ito lish. Eucharistia s. £ the bol 
eat. 8 bs, dl jot.” : ‘ , ee f 
ota qn ml 
Estupéndo, , aatpti stupendous, 


Aria. * | 
di damsente, adv. wonder- Eucharístico, adj. me to 
| fly. 
vader, $. m. vide "Bsto- 
prador. ama 4 ishing, wonder-, 
Botapar, v. a. vide spree ar, fal. "E 


the eucharive 
Eunaco, s.m. an eunuch. 
string, ie. vide , JEsitpido, adj. stupid, foolish, 


Enpatorie, $. m: the Bel a 
mony. ropa 
Euphtrbioy $. m. a trée 30 calle 


rta. 


A 


d, |Estupér, astonishrhent 
pressed, “teap, lank. NAS a [ophreta, s. f. a plant-se calt- 
T, y. ato. ze, to |Estu radór, 8. m. a ravisher, ed aaa as 


¡Kúro,s. m. the south-east wind, 
or rather east-south-east. ” 

Eúropto; adj. «European, of 
Eutope, A ec 
Eurythmia, s. f. the just pro- 


press..—Estruxár el dinero, ¡to | 3 d bauchet of ‘virgins. 
part with ,mongy with great |Estúprár,'v. a: ‘to’ Favish, to! 
seluctan 


debauch a mail, ' ‘ 
Retruxadóra, fm. squeezing, Estlipro, 8. -m, debauching of a 


maid 4 


eee 
gan m. the last squeez- [Estú ue, 6. m.vide Estuco. * * portionand delightfal prospedt 
ng oF deginingzt, the epee stata, y, a. to Uryany thing’ ‘of a building ; turithasy, b 
by the force of the fire. ©‘ ‘| mony, regular and syantnctri- 
Pan s. m. the place qver- Esturión, s.m, the Gish called | calmengure; = «tiie o 
foved with SERA aver a sturgeon. ' Butrapelía, s, f. e, pleasant, 
which the tide gue E'sula, sE the grea t kind a,s. m.'$ jesting with 


efspurge, which ha¥'the ' leaf innocence ; ' but --sometimes 

‘fike'thé cypress. -° ‘taken iy anil! senso for Tesi 

Esvalár, v. n. vide Resbalar. ribaldry. ‘ 

Ut a cónjunction coputative ; ¡iculuión, s. f. evacnasien, 

and.— Af cetera, a Eatin word emptying, ~ 

dsed múchñ “in the” Castilian Evacudr;y. a, tosvacuate, to 

tongue. empty. 

Elvele t(interj. ) lo ! behota Evád, inter (obs.) beh, ake 

Eterogenéo, ad). heterogetieous, werve.:  ' 

reatly of a different kind. Evadir, v: a. «to evade, to to 9s 
Eternal ad). eternal, everlast- 
ing. 

Eternaménte, adv. et all 

Eternidad; 's. ¢. EOI E + 

Eternizár, v. a. to eternize, to 

make "everlasting ¡ also to 

‘defer, to ) procrastinate, to de- 

lay. 

Btérno,; adj. eternal, everlast- 


Astugár, v. a. to caver with 


plaister of Paris. 
Exúche, & 1> a caye, a pair of 
babar, sage 0 Anti 


Esta, 4. me. laltiar, a Paris. 
3,8 f 0 le 
die: or AN ppligi hjposel i f to 


Pru pidam 5 Bt 8 
learned, aed | in letters, 
dene % tm. astudent, a 


1, agj., belongi 
E pad MA one ns to 


Estadiantillo, s. 10. littla 
Schelar, ise Cases wate) y 


or 
and to ua ay dia 
PHndiapton i , 
» & MB ERA | ér, s. m. ether, air re- 


FY ar, yo. , ta|fned or sublimed 3 also the 
sii, spind (oi ago ta ‘mutter’ of the bighest tégióng 
to lara 


Evagación, s. mm. wandering, 
stroling,evagation,cecursiggs 
ramble, deviation. 

Evaneesr, v. h. to. digappear. : 
Evangélico, ad. evangelical, 
belonging to the gospel, pr 
agreeable to the guspel. . 
Evangélio, 3.1 the gospel. 
Evangelista, Ss. M. 4n ill 


Evgngelistéro, s. m. A dea 


con. 







consider agtept above. ' Evangolisár, y. 3. to pre3ch 
by annlicatian- Wey, Etheréo, adj. ethereous, ethe+[ thé. gospel, to instruct a He 
Estadio, s. m. study ; ao 9 real, formed oF ether: " ‘| holy gospel, the gospel of 
schogl Ethesios, adj. dlofiging to. pe- Jesus. 
ae Sloveh oTheRe one riodical - ‘winds, * Evaporación, s. f. evepdrtign, 
Estu , ad swe E’thica, s. f. ethicks the going out in stegm. - 
Jyo ménte Ne SBHFONSs doct¥ine of morality. wo Evaporár, y. n, to eyaporatesto 
Eat, el Ethiopfde, s. f. ‘ah herb Kee | go out in steam. 
leaming, qn “ing ination lettuce. vasión 8. f. esc seatipn, 
4 Erico, adj cof a cobatenp. subterfuge, aie . .. 
Estu ,9dj. studio E'tico, ‘a of a cohshinp- Evenir, v. n. to happen. 
adiós as aa Alien: tion, e Eventilár, v. a. ¿vide Veptilar. 
3 f a atone, a hete Etiquéta, sf a book of cere- Evéhto, Ss. m. 2h eyent. 
: | monies. ca rsioh, 8. rf overturning, dese 
at ites, s. m. the eagle stone. truction. =» 
“ale moma with 4 Etna, s..f. any thing burning. [Evicción, s, f. a convincin ELY 
A. s f, a little stové Etymologia, s, f. etymiology, law, and causing that 


ladies ; derivation of words. iven up whichwas wrongfully 
muff dy ‘he Al : Etymológico,adj. ebymologick. Seamos, engviction. —: 
Piutaménte adv. foglisb)y. subolía, s.fa speaking of ad- Evidéncia, s. f. Svideaso, Plain 
Estultion, ws ante Sally. vising well. * demonstrations 

arr J. 


~ 


ho — a 








EXA 
wv fo oss . . 
Evidencigr,v.a. to demonstrate, 
to prove. * ; 
Evidénte, adj. evident, clear, 
unquestionable. 


Evidenteménte, adv. evidently, 
clearly, y 


EXC: 


Exámbre, s. m. vide Enxambre 


an exami- 
nation,dis- 


Examén,s. m. : 
Examinación, s. f. 

quisition. 
Examinadór,s. m. an examiner. 
Examinár, v. a. to examine. 


Evincír,. v.: a. to. evince, to |Exángue, adj. pale and wan, 


make out clear. 


“Lalf dead. 


Evitáble, adj. - that may be|Exánime,adj. lifeleas, heartless. 


shunned or avoided. 


Exarár, v. a. to engrave. 


Eyitación, s. f. a shunning or |Exarchádo, s. m. the territory 


avoiding. 
Evitér, v. a. to shun, to avoid. 
Evitérno,adj. everlasting, with- 
out end, perpetual. 
E/vo, s. m. an age. 
Evocacién, s. f. e calling out 


that belongs to the exarcho, 
Exárcho, s. m. an axarch, a 
dignity in the Grecian empire, 
equivalent to a great governor 
or vice-roy. 
Exasperación,s.f. exasperation, 


or away; summoning from | provocation. 


one court to anather. 


Exasperár, v. a. to exasperate, 


Evocár, v, a. to call oat, or] to provoke. 
away, to summon from one |Excavár, v. a. to make-hollow, 


" Court to another. | 


to hollow. 


- Evéhe, an exclamation used by | Excedér, v. n. to exceed, to sur- 


the Bacchanals. 


ss. 
: 


. . ps e 
Evolucién, s. f. an evolution ; |Exceléncia, s. f. excellency, 


a martial term, 
Ex, prep. used only in compo- 
sition. 
‘Exabrapto, adv. abruptly. 
Fxacción, s. f. exaction, impo- 
~“¥ition, extortion, unjust de- 
mand ; alsoa tell, a tribute 
- severely levied. 


«Exacerbár, v. ai to irritate, to | loftily. 


exasperate. 
Exactaménte, adv. exactly, 
Exactitád, s. f. exactness, ac- 
2 curacy, nicety; also regula- 
rity of conduct or manners. 


Exácto, adj. exact, accurate, |Excentricidád,s. f.excentricity, 


methodical. 


Exactór, s. m. a gatherer or Excéntrico, adj. eccentrical. 
“receiver of money, as taxes Excepción, s. f. exception.-— 


and tolls. 


Exageración, $. f. an exagge- | there is no rule without excep- 


. 


* vation, representing 2@ thing | tion. 


- above measure.. 
Exageradór, 6. mM. an exag- 
« gerator. 


x 


above measure. 

‘Rxtcono, s. an hexagon, a 
figure ofsix sides. 

Exalár, v. n. vide Exhalar, 

Exaltación, *. f. exaltation, 
raising, or lifting ap, eleva- 


- tion ta power or dignity; also | stirring up. 
the diznity of a planet, in |Excitar, v. a. to excite, to stir 


", which its powers are increas- 
ed 


Exaltár, v. a. to exalt, to raise, | crying out. 


or lift up; also to praise. to 
extol, to maznify.—Exahárse, 
lo cólera, to be irritated, en- 
raged, in a great passion. 


Exagerár, -v. a. to exagerate, |Fxcépto, adv, except. 
‘ “to extol, to represent a thing |Exceptuár, v. a.to except... 


pre-eminence ; tbe title given 
to dukes, embassadors, and 
other great men. 

Excelénte, adj. excellent, pre- 


eminent. , 
Excelenteménte,adv. exeellent- 
ly. 

Excelsaménte, adv. highly, 


Exceisithd, s. f. loftiness, high- 
ness, , 
Excélso, adj. lofty, high. 

¡Excentricaménte, adv. eccen- 
trically, from the centre. . 


~ 


deviation from the centre. 
No hay regla sin excepcion, f. 


Excepcionár, v. a. to except. 
Exceptación, s. f, exception. 
Exceptár, y. a,to except. 


Excesivaménte, adv. excessive- 
ly. 
Excesivo, adj. excessive. 

Excéso, 8. M. @N excess, an 
outrage; also intemperance. 
Excitación, s. f an exciting, 


up» 
Exclamación,s. f. exclamation, 


Exclamár, v. n. to exclaim, to 
cry out, 

Excluír, v. a. to exclude,toshut 
out, o 





















E X-E 
Exclusión, s. f. exclusion. 
Exclusiva, s. f. exclusion,. re 
pulse. e. 
Exclúso, .p. p. excladed,* shat 
out. 

Excogitable, adj. that can be 
thought oi. ; 

Excogitár, v. n. to think. 

Excomulgador, s. m. one la 
excommutwicates. 

Excomulgár, v, a. to eibar 

municate. - ° 

Excomunión, $. f. excomnust- 
cation, ecclesiastical interdict. 

Excoriación, s. f. a. taking of 

the skin, excoriation, lows of 

skin. ‘ 

Excrecéncia, s.-f. an ex¢res- 

cence or piece of flesh growing 

out. 

Excrementár, v. n. to void ¢& 
crement. o > 

Excrementicfo, adj. excremem 
titious. 

Fxcreménto, s. m. excrement, 
dung, all that comes as supa- 
fluous from the body. 

Excrementóso, adj. full of ex- 
crement, excrementitions. + 

Excursión, s. f. - excursion, 
skirmish, invasion, sally ; ake 
á digression, a ramble from a 
subject. ° | 

cárso, 5. th: a conree de | 
yond one’s bounds, a running 
or laying ont in length, a | 
digression. ; - | 

Exchsa,s. f. excuse, apology— | 

Lo que se usa, no se excusa, vel 

what is fashionable is not er- 

cusable. 

Aercuse, 2 adv. secretly, in a 

A excuso, concealing manner. 

Excusabarája, s. f. a basket 
made of osiers, with a handle 
and a cover to it. 

Excusáble, adj. excusable, par- 
donable. 

Excusación, s. f. am excuse. 

Excusadaménte, adv. without 
excuse. | 

Excusadéro, adj. that may be | 
excused.or pardoued. . | 

Excusádo, s. m. a certain tri- 
bute which the clergy pay to | 

‘the king. L . 

Excusadór, s. m. who ‘exces’ 
one another. “o 

Excusano, adj. (obs.) 
concea , 

Excusár, v. a. to e to. 
exempt, to free from 3‘ 
also to avoid.—FEscuskrst, Yet. 
to refuse, to recase. 

Exc&so, adj, hidden, retired. 

Exe, s m. an axle-tree of 1 


+ 
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EXA: EXI | .EXO 


without the townwbicb is conf- 
mon,and serves only for the in- 
habitants, to walk or divert 
themselves, orfor any public 
service of the place; a plain of 
common or feeding: ground. . 
Exigéncia, s. f. exigency, ‘des 
inand, want, need. ' 
Exigidéro, adj. that: may. be 
exacted. > 
Exigir, v. a. to ‘exact, to res: 


cart, waggon, or the hke.—— Exemplificación, s. f. exempli- 
Exe, a word used to drive |. fication. 
awaya dog. , Exemplificár, v.a to exemplify, 

Exéa,: s.m. (obs.) a spy, a| to set as an example; also 
scoyt. to enlarge upon. 

Exeár, v. yp. (obs.) to play the |Exémplo, s. m. an example, a 
spy or scout ; also to drive pattern, a copy, an open pa- 
away. nishment to deter others. 

Exttrable, adj.” exevrable, de- |Exéncion, s. f. an exemption. _ 
testable, abominable. Exéntár, v. a. to exempt, to 

Extcración, 8. f. exeoration, de- | make free. : 
testation, curse. Exéuto, adj. exempted, made quire, 

Exétcradór, s. mi. who curses or | free. Exiguó, adj. little, small. 
execrates. Exéquiál, adj, belonging to a Exilio, s. m. banishment, .ex+ 

Extcrándo, adj. execrable, de- funeral. ile. 
serving execration. Exéquias, s. f. pl. funeral ob- |Eximiaménte, adj. netably,ex- 

Exécrár, v. a. to execrate, sequies, funcral. pomp, the} cellently. 
to detest, to abominate, to | last duty to the dead, and the Eximid, adj. choice, notable, 

7 prayers, for his soul at, or be- | remar kable, above the rest, 
fore his burial. Eximir, v. a. toexempt. . 

Exéquible, adj. that can be ob- Exinanición, s, f, an emptying, 
tained or executed. or evacuation ; aso privation, 

Exercér, v. a. toexert,to prac- | loss. 
tise any trade or office. Fxir, v. n. gobs. ) to go forth. 

Exercício, 8. M. exercise, em- Existencia, s, 4. exittence, be- 
ployment.— Hacer exercício, tu | ing. 
walk, or usé exercise for health. |Existense, p. act. of exer. 

Exercitación, s. f, an exercis- |Existimacion, s, f. estimation, 
ing. or judgement, . 

Exercitadór, 8. m. an exerciser. JExfstimár, v. a. to esteem, va» 

Exercitár, v. a to exercise. lue. 

Exercíto, s. m. an army. Existir, v. n. to exist, to have a 

Exhalación, s. f. an exhalation, being. —. 
evaporating, going out in [Exito,s. m. a going forth, or 
steam. | going out. 

Exhalar, v. a. to exhale, to eva- Exédo, s. m, the name of the 
porate, to go out in steam.— | second book in the Pentateuch | 
Exhalar el alma, 6 el espiritu, | of Moses in the Holy Bible. - 
f. to die.——Ezhalarse, ¥. r. to |ExOneración, 5 fo unlading, 
beconsumed, exhaled, evapo-| unburthening. 
rated. Exónerár, v. a. to unlo&d, to 
strament to prove gentility, Exbáusto,adj.exhausted, drain- unburthen, to free, to dise 
which has been made out in| ed, spent. charge. ' 
open court, and is beyond Exheredación, s.f. disinherit- ExBráble, adj. that can be in- 
dispute ; the original grant] ing. treated or persuaded. 
from the king, which makes Exheredamiénto, s. m. a disin- [Exdrbitancia, s, f. exorbitance, 
3 gentleman. heriting. pride, extravagance. 

ixecutoriál, adj. belonging to |Exheredár, v. a. to dismhe- Exérbitante, adj. exorbitant, 
an instrument or grant. rit. out of reason, strange, extra- - 

ixecutoriár, v. n. to obtain a Exhibición, s. e an exhibition, ordinary; proud; out of the 
verdict, - a giving or shewing, a repre- | common. way or track, 

Exédra, s. f a by-place, | or | sentation. Exércismo, s. m. exorcism, a 

Jotty building, with seats [Exhibír, v. a. to exhibit, to conjuration or expulsion of evil 
either for study or discourse. | shew, to represent, spirits, 

¿xecidéro, adj. (obs.) that may |Exhortación, s. f. an exhorta- |Exórcísta, s, m.an exorcist,one 
be exacted, or required. tion. of the orders of the church,one 

psi, v.a. (obs.) to exact or Exhortadór, s. m. who exhorts | that by prayers and exorcisms 

require, or advises. expels evil spirits. : 
Exhortar, v. a. to ex! ort. Exérciz@r, v. a, to ise, 

Exhortatório, adj. belonging to | cast out evil spirits. 
an exhortation, exhortatory. |Exérdio, s. m. beginning, intro , 

fit for an example. Ezhórto, s. m. a writ so called] duction. 

:xemplário, s. m. a book of] imthecourts of justice. Exérnacién, 3. f. ornament, 

examples. Exhumár, v. a. to unbury, or] adorning. 

ixemplarménte, adv. exem-| dig out of the earth, Exó6rnár, y, a, to adorn, te set 

plarily, Exido, s.m. a are of ground | out, 













































rse. . 
Execución, s. f. exeeution, per- 
formance. . 
Executable, adj. that can be 
exécuted. 
Executadór, s. m. he that ex- 
ecutes, 
Executár, v. a. to execute, to 
perform. — Executár en los 
biénes, to serve an execution 
upon goods. 
Executivaménte, adv. expedi- 
tiously, quickly. | 
Execu tivo, adj. executive, that 
may be put in execution. 
Executór, s. m. an executor, 
a performer, . 
Excutória, s, f. an instrument. 
shewing that a cause has been 
three times tried and carried, 
Which takes off all further 
trouble. and controversy.— 
Executorta de hidalguía, an in- 







a, s. f. exemption, 


_Enpavectrab, ¥. r. (0b5.)10 be 


- 





Expériengia, » f. experence. | , child exposed or lant out by | any deliberation. 


EX? EXP EXT 


Babstien, wdjvstvenge, fervign. |Explanación, 's. f. explanation, | press, positivo, pelo, een, 
Expánso, 1. m.the rmament. | declare. 4 not dabicus. 
,¥. e. to explain, to Exprimidéra, sf. wm Fittle peas 




















tistosishad, tolbe amazed. ‘declare. .|-used by -upotirecarias, ht 
RKxpedthble, atlj. thut van be [Explayár, v. a, todilate,'to en- | squeeze out the jpice of berks, 
extpooted or'looked for. >  |:temd. hc. 


Bupectación, $. ff. 'expecta- 
tion. 

Etpertatiwa,'s. fF. the hopes dí 
obtaining any thing. 

Binpectotación, s. £:athsoaming 
out of phlegm from tire 8to- 
mach. 

Pepectoskr, va. to throw cut 

-of the breast, to expectorate ; 
to disbitaeze bne’s mind, 

Expedición, s. f. a mititary ex- 

pddtion; autardh or voyage 
with meftialidtentibns:; ‘also 

' haste, speed, artivity. 

Enpedieionéro, s. m. ‘he who 
solicits aélairs ‘in the courts 
of law, that of Rome in *par- 
tictitar. 

Ea pediéate,s. Mm. expedient ; 
_means to an end; activity in 
business, facility, easiness. Explorar, v. v. a. toexplorate,rto | out. 

Expediénta, adj. expedient,pro- | examine, to search out. - Expeultrix, s.f. expelliig pow. 
per, fit, suitable. HExploratório, s. m. a probe, en ¡Expulgación, s. f the set of 

Bupedis, v. a. to expedite, to; ‘mstramont made “wae of by, purifymg -or cleaning any 
dispatch. (| SUTSEORN. thing. 

Exspedido, adj. dispatched; also Expolimcién, ‘sf. a ‘takieg ofi¡Expurgár, v. a. to elem, ‘to 
quick, hasty. ‘spoils. | purty. 

Expeditáménto, adv. expe- ¡Expulicións. f. an eocplanatosy' | Espergatório, ‘s. m. “the Ro. 
ditely, with quickuess, readi-;[ note. men Index of the pretiitied 
- ness, Exponedór, 8. M. expounder, hooks. 

Expedito, adj. expedite, mim- | interpriter. | Forquisitaménte, ad v.exquielte- 
ble, active, agile. Exponér, y. a. to cxpouud, ta ily meatly, oxcellentby, | 

Expelés, v. a. to espel, to drive interpret,to unfold,to lay out, [Exquitíto, aíj. exquisite, «e. : 
out, or force away, to eja:ct,to | to expose, ceftent, neat, curious, fine, 
throw ‘oat. Exposición, s. f. exposition,ex-|Extási, s. 20. -extacy, rapter, 

Expendcder, s. m. one who} plication. tranee. 
spends ur consumes. . «¡Expositívo,adj.that makesclear |Exsitico, adj. in-an extacy, x7 

Bependér, v.a. tolay ott, to! or manifest; that readers Any | to ve in anextacy. 
spend. doubtful HÁve plain. Baten poral, adj. ‘done ‘exten. 
Fapeasa, s f. expence, cost. |Bxposito, "6. m. ‘a fonndling,|.pore, en a .sealden, wither! 


icución, s, 'f. explicaten, 
an ceplahing or «expounú- 


img. 

Exphiicadtras, s. f. pl. the man- 
ner of explaining himecetf that 
soy body has. 

Explicadór, s. m. he thet-ex. 
phicates,exptainger expounds. 
Explicár, v. a. to explieate, to 
explain, to txpound.—Hepl- 
‘éhrse,v.‘r. to 9pesk plain, in 
telligible. e wroebaaing oa 
Explicitaménte, adv. clearty,|Expugnadér, s. ni. oe ‘who 
distinctly. sebduesior takes. by foo. 
Ey plicivo, al. clear, meni- |Expugnár,v. a. to tabebyterte | 
to subdue, ‘to eonquer, tete 
Exploración, sf. finding ont. | duce. 


Exprimár, +. a. to aquertesit, 
to make known. 

Beprobación, »s. Y. a bles, 
ur reprasandaz Mave:to her, 
‘veproachiul: ple 
Expuestaménte, adv. «¿puily, 
+athe vigtitrofall. 
Expuésto, p. p. expeanted, de- 

‘terpreted, enfulded, duit cat, | 

exposed. 


púiso, adj. ‘expat, ew 











Ls oppericneia es madre de la, ts parents for.others'to take | Extessporaneanbente, adv. me. 
comoia, $. (fam.) experience is | up and breed it. denly, arcensiderately, ‘whh- 
-the mother of sgience, or ine |[xpésitor,’s, mm. an interpreter. | owt pivmeditation. 

vention. Expremijo, s. mm. a weeden!Extendér, v. a. to extend, 'to 
Experimenta dizer. ete who | trough used bythe shepherds | spread, to diffise—dide- 
‘makes eupesisnents. tu make cheese. derce, Va." to be ‘epreadsto&, 
Experimental, ad}.of orbe¡eng- ¡Expresameénte, adv. - “expressly, dilated, or-extended. 

ing toan experiment. . | eloarly, distinctly. Pxtendidaménte, «adv. este 
Extperistentár,v. as te try ex. Expresar, v. a. to express, to | sively, 

ts. deulace.cleariy; aleo to ve» [Rxtemsemánte, -adw. :largil, 

Expcgiméntos. s0.experiment, present. by any of the.imt-| extensively. , 

tial Ofany sme. | tative arts, -2¢ poctry, seulp- Extensión, s.¥. 

Expérto, adj. expett, shilfal by! tore, ‘painting, Ku. tation, 

practice or experience, Expresión, s. f. expressian. Exteásivaménte, «ad 
Expiación, s.f. expiation,ttome-¿Expresivo, edi. that may be| sively. 

ment. - | expressed, or trade. clesr, ex- ex- {Rxtaneirozadj. onuedivepei. 
Expiár, v. a.to expiate, toatonc | mresgive. > large. 

‘ter. ¿|Expréeso, & "mm. a! messenger, Extónso, sad}. extensivo, wile, 





Expirár, v v.a. vide Espirar. lanexpresseneE rprésojadjex~ large ; extended, dilate’. 1 


| 
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Extemación, a f.an extentat- Extvangeria, s. £& the state. of ¡Bxtrómo, 2. m. thd períachion 
lag or beesewiny. a foreigner or stranger. or consummationofapy Shing; 
Bétenudr, y, a, to extenuate, to |Extrangéro, adj. foreign. the extreme, the bighess da — 
Extrañaménte, adv. wonder- gree. of ay thing.-—Exyltémo, 
fully. s.m. the extremity, the emdcr- 
Extrañamiénto, 's. m. the act! dr, é pasan de un cxtréme dela 
of separating from one’s self] $. (metaph.) to pasa sudd« DR 
any thing; wonder, astonish-/ fram ene oxtreme ta apokher. 
ment, surprise. Y dúngue el. mayor me gnésiq 
Extrañár, v. a. to akenate; also] bién, no llego val emiecmo cen que 
to be astonished, to wonder! Dow Fermando. me queria, Bla 
at; also to banish. thongh the eldes boyed mg 
Extrañéz, ? s.f.aliemation; no- | very well, yet it never arrived 
Extrañéza, € velty,singularty. to that perfect love, with 
Extráño, ad). rare, singilar,ex-1 which Don Ferdinand, loved 

traordinary.—Vino a der en el| me. 

mas extráfo, pensamiento que |Extrémo, ad; extreme, great- 
jámes dió lóco en el mundo,|. est.—Con extrime, en extréme, - 
such an extraordinary thóught | por extrémo, extvemely, very 
got hold ofhis mind, as never |‘ much, greatly.— Están en erg 
any fool had before. trema necesidad, to be ip. the . 
Extraordimeriaménte, adv. ex-| most pressing necessity, dise 
traordinarily. tress.—Están & poner em exdré-. 
Extraordinario, adj, extraordi- mo peligro, ta be or to put one 



































Exteriós, adj. exterior, ont- 
wart}. 


Exterioridád, s. f. outwardness; 
alse pourp, splendour, ostenta- 
tion. 

Exteriorménte,adv. exterionly, 
outwardly. 

Exteriimadór, Ss Mm. One who 
roots gut, or extermimates. 
Exterminár, v. a. to extermi- 
nate, to root eut, to destroy, 

to overthrow, to banish. 

Exterminio, s. m. destruction, 
desofrtion, ruin. 

Extérno, adj, external,outward, | 

¡Extinguible, adj. than can be 
| extingaished.. 

Extinguir, v. a. to extinguish, 
to put out, to quench. 

Exitfinto, adj. extinct, quenebed, 


pat out. nary. in the greatest danger. . . 
Extirpación, s. f. rooting ont, ¡Extravagáncia, s. f. extrava-|Extrinsecaméate, adv. istrins 
extirpation. gunce, disordey.proceeding-| sically, outwardly. 


irpár, v. se. to extirpate, 
to root out, to destroy. * 
pura f. extortion, wrest- 


Extravagánte, s. f a law of|Extriuseco, adj.: extrinsicak 

tee pope taken out of the} outward, 

civil law.—B2travagdete, adj..|Exturbar, v. a.° to expel yy 

ene. extravagant, disorderly. force of viebeuce, 

Ext p. without ; mostly avagár, v. a, to act disor- Exúberancia, s. f. exuberance, 

e mposttion. derty. Copiousness, plenty, ever: 
ms s. f. extraction, |Extravendrse, v. r. to run out| growth, superfluous shoots, 

_ of the vessels or veins. luxuriance. 

Prtrácta adj. extracted; drawn |Extraviar, va. to take out of |Exuberánte, adj. very plenti- 

vut.—Extrácto, s. m. an} the way, to direct wrong. ful, very abandant, aver- -abua- 

abridgment, Extrávio, s.m.wandering, strol- dant. 

Extrahér, v. a. to extract, to} ling out of the way. Exulceración, s. £ exulcers- 

draw out. Extremadaménte,adv.extreme-| tion, sore. 

Extrejudiciál, adj. extrajudi-| ly. Exulcerár, v. a. to ulcerate. * 

cial, out of the course of |Extremádo, adj. extreme, ex-|kxúllo, s. (obs.).the roller ou 

law. traordinary, perfect. which the weaver rolls up his 

Extrajodictalménte, adv. ex- [Extremaménte, adv. above| threads.- . 

trajudicially. ° measure, extremely. Exultación, s. f. exultation, 

Extramúros, adv. out of the }Extremar, v.a. tomake perfect, | joy. 

to eonsumniate. 'Exultár, v. m. to rejoice, to ex- 

Extremidad, s. f. extremity. ult, to leap for joy. 
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E, js put alone in the calen- rough base. A musical term. | as they come, sd they lic and 
der, aud signifies feria. |Fabrica, s. E. a fabrick, a struc- | join close with the mortar.+- 
Fabs, s. f. (obs.) vide Haba. ture, a building, a manufac-| Paréd de fabrica, a wall made 
V, a. te baljot by <ast- | ture; (me taph. .) a fantasti- | with bricks.— Hombre de fp- 
“of beans, some black | cal idea.—Fabrica reticuláda, | brica, a “cunting mdustrions 
some white. that building in which the | man. 

Faberáz, s. m. the berb staves- stones are not laid side by side, Fabricación, s. f. building. 
aere, Or lonsebane. but, corner-ways,—Fabrica i4- |Fabricadaménte, adv. artfully, 
Fabia, s. f. (obs.) vide Habla. | ciérta, that building in which | artificially. 
ry Ve ,) vide Hablar. | the stones are not squared, or |Fabricador, s. m. 2 "builder, a 
Vabosdén, s. gn. a kind of tho- | cut to a bigness, but are laid| fashioner; (metapb:) am in-' 


FAC 


ry 
‘ventor of lies, a disturber, 3 
tale-bearer. 

Fabricánte, s. m. a builder, a 
-workman; also a manufac- 
turer. 

" Fabricár, v, a. to build, 
“frame, to forge, to manufac. 
ture, to form by workmanship. 
Fabril, adj. belonging to all 

- mechanic arts. 

Fabriquéro, & m.a builder. 


Fabúco, 6, m. the fruit of the. 


beech-tree. 

Fabuéno,s, m. Favonius, a wind 
so called. 

Fábula, s. m. a fable, tale, fic- 
‘tion; also a lie. ——Fstir hecho 
fábula del mundo, to be laughed 
at by all the world. 

Fabulación, 2. f. a fiction, or 
tale. 

Fabuladór, 3. m. an inventor 
of fables or fictions, 

Fabulár, v. a. to invent fables 
ar fictions, to tell taies or lies. 
FPahulista, e. m. one that writes 
fables. 

Fabulita, or Fabulilla, a. f. a 
little fable. 

Fabulizár, v. a. vide Fahular. 
Fabulosaménte, edv. fabulous. 
- ly 


Fabolos dád, s. f. the falsity or 
vapity of tables. 

Fahulósn, adi. fabulous, feign. 

- ed, full of fables.  - 

Yáca, 5. f. a young mare ; also 
a nag, a little horse. 

Facanéa, s. f. (obs.) vide Ha- 
canea. 
Facción, s. f. an action, an en- 
gagement, also a faction; also 
tumult, discord, disgension,— 
Facciones de la cura, the fea- 

tures, 

Faccionário, adj. of, or belong - 
ing toa party, or or faction, a 
party man. 

Faecióso, adj. factions. 

Favecía, 6. f. facet.onsness. 

Facecióso, adj. facetious, plea- 
sant. 

Facér, v. a. (ohs.) vide Hacer. 

Facéta, s. f. one of the side 
of a jewel when cut. 

Facéto, adj. discreet, merry, 
facetious. 

Fácha, s. f. the face. 

Facháda, s. f. the front of + 
building. 

Fachin, s, m. a po:ter to car 
ry bundles. 

Faciál, adj. intuitive. 

Facíl, adj. easy, tractable ; a's: 
light of carriage. 

Facilillo, dimin, of facil;  fa- 


t 
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cilillo es eso, f. (iron.) that is 


very difficult. —flombre fácil, 
an incunstant man, easy to 
be led.—Muger fácil, a light 
woman, a woman easily cor- 


rupted. 

Facilidad,s. f. easiness ; light- 
ness of behaviour. 

Facilitár, v. a. to make'easy, 
to free from difficulty. 
Facilménte, adv. easi'y. 
Pacinoróso, adj. criminal, enor- 
mous, wicked, vicious, villan- 
ous, 

Facistól, $ m. a stand for a 

Facistor, | book, such as they 
use in churches; a desk. 

Focistéria,s. f. vide Faldistoriv. 

Fáco, a. m. a ludicrous word fur 
a small horse, (In cant) a 
handkerchief, 

Factible, adj.that ean be made 
or done, ” 

Factico, adj. done by art, fac- 
tious, 

Factór, s. m. a factor. 

Pactorio, s. f. a factory, factor- 
ship. 

Factara, s. f. the making ‘ofa 
thing < also an invoice. 
Facúlas, s. f. pl. certain spots 
observable in the sun, that 


are brighter than the rest of |Falca, s. f. a small bit of stick | 


its surface. 

Faculiád,s. f. faculty, ability, 
power, leave; also science. 

Facultativo, adj. belong:ng to 
any faculty. 

Facúndia, s. f. eloquence, a 
fiac way of delivery. 

Facúndo, adj. well-spoken, elo. 
quent. 

Fadas, or Hadas, s. f. pl. so 
the writers of romances called 
inchanted nympbs or women 
who they tein cannut die. 
They are also taken for the 


Parcee or Fates, which the |Falcinéto, s, m. the bird called 


poets feign to have the dispo- 

sal of hu en hfe.—Fadas bcas, 

a sort of winter-pears. 
adíga, s. f. the fundamental 
rght or title; which the owner 
of an estate gives up in sell- 
ing tt. 

“ado, s. m. (obs.) vide Hado. 

7adrin, s. m. a boy,a little bro- 
her. 

"adrubádo, aj. (obs.) lame, 
r ppled, disable d in the limbs. 
séna, Ss f. busness; a gai- 
or's work at sen ; also vain 

_ oasting. 

‘ayiua, S, f. fascine, such as 
irtvies use to fill up ditches 
or ra.se up trenches; a fag- 
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got of brush-wood'; ales all 
sorts of withered dry .leares 
or fags, which may serve de 
light the fire, or pack up brit- 
tle ware.—-Meter fagina, to 
be a great talker, or very le 
quacious. 

Faísa, s. f. (obs.) vide Faxa 

Faisán, s. m. a pheasant. 

Faisár, v. a. vide Faxar. 

Faja, s. f. a swathe, such as is 
used fur swathing children or 
the like. In architecture, an 
iron or brass stay, to bind any 
work tegether. 

Falácia, s. f. deceit, fraud, 
falshood. 

Falágio, s. m. a venomoas gost 


of spider. 
Falágp. 5. m. t (obs.) vide 
Halago, Ba- 


Falaguéno, ad): 
lagueno. 
Falange, 2 8. f. the Macedonian 
Falánje, Y phalanx, being 3 
square body of foot. | 
Falaríca, s. f. a ‘spear boend 
about with wild fire shot oat 
of an engine, to burn a rolling 
tower brought against a be 


sieged city. 
Faláz, adj. deceitful, false., 
Falbála,.s, m. a furbelow. 


¡like a wedge drove into the 
small end of a pin to make 
it hold the faster ; also a nal, 
or stud. 

Falcádo, adj. studded, stock | 
with nails orgtuds. —Cirro fa 
cado, the ancient .charigts, 
‘with scythes sticking out on 
both sides, which they used 
to drive among the enemie — 
to break their ranks and ce 
down men. 

Falcár,v.a.to cut with ascythe 
Fálce, s. f. a scythe. | 








a martin, 

Falcón, s. m. vide Halcon; also 
a faucon, a gun so called, 
carrying a bullet of about 

? two pounds and a half weight. 

Falconéro, s. m. a falconer. - 

Falconéte, a. t.a piece of ar 
tillery called afalconet. —; 

Fálda, s. f a woman’s 
coats, or that part of soy 
garment that hangs d 
them, as of a cown, 
Kc. a shirt; also the 
part or skirt of a mountain; 
also the lap.—En faldes dt 
camísa, in her smock with » 
petticoat on. Seldes, 
f. fam. to 3 the sem 


| 












Faldaméntos, s. m, pl. alla 
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a ragged ome for ope. thatis 

ripped; that ig, there is never 

so bad a Jack but there is as 

f oada Ju, . 
“alílla, 5 £” diminutive of 
a'ta, a little fault. . * 

‘alo, adj. deficient, wanting.— 
Hombre falta, a madman, e 
‘ool, one that wants his wits. * 
"altóso, adj. deficient, wautingy 

Faltriquéra, 8. f. a pocket. - 

Falaa, s.f. a barge, such as are 
used on the rivers for pleasure, 
or to carry people of note, 

Falúca, s. f. a barge. 

Fama, s. f. fame, report, roy 
nown.-=Proy. Cébra buéne . 
fama y échale a‘ dormir, get.a 
good name, and lie down te 
sleep.—Prov. A quién 

| fama ‘tien no acompáñes, má 

guiéras bién, do not keep Com 

pany witb, nor be fond of oné 

that-bas ao ill namé.—Prow 


as cortar un vestido, f. (iron.) to Falquías, s. m. a.sort of head. 

censure, or spéak jll ofany one. | stall, orhalter fora beast. ~ 

Fálsa-Brága, s, £. .the fausse- 
braye, iu fortification, 

Faisaménte, adv. -falsly, 

Falsár, v. a. to falsity,’ to coun- 
terfeit, 

Falsário, 8. m. a forger, a conu-. 
terfeiter. ; 

Falseár, v. a. to adulterate, co-- 

rupt, or counterfeit any thin... 

—Falseár, v. n. to fall, or tu 
be broken.-—Falseur las guardas 
6 centinelas, to corrupt, to 

bribe the sentinels or guard». 

Falsedád, s. f. falshood, fraud. 
deceit. 

Falséte, s. m. a counterfeit 
voice in singing, which is not 
Natural. . 

Falsia, s. f. (obs.) falshood, de- 
ceit. , 

Falsificación, s. f, falsifying, or 










































woman's coats that. hang 
down, or that part of- any 
gownman's -habit that hangs 
like petticoats. 

Faldár, s. m. a lappet or ar- 
mour. 

Faldeár, y. mn. totrain the coats 
on the ground. 

Faldellin, s. m. any under-coat 
women wear 5 ‘any thing hang- 
ing down like: a womau’s petti- 
Coats. 

Faldéro, adj. kept on the lap: 
said of little dogs. 

Faldéte, s. f. a little skirt or. 
short waistcoat. 

Faldétes, s. m. pl. short skirts. 

Faldíllas, s. m, pl. the skirts of 
agarment, as ofa waistcoat, 
doublet, &c. also littie cua: s, 


r 


asa child’s petticoats.  - counterfeiting. r 
Faldiquéra, s. f. vide Pa'dri- |Paisificadór, s. m.a forger,a fal- | Quién la fáma ha perdido, mu- 
quera, sifier, _ érto ánda en yida, be who has 


lost his reputation, is as good 
as dead whilst living.—Prov, | 
Uno tiene la fama, y Ótro cárda 
da lana, one man has the re- 
putation, and another cards 
the wool; that is, one man- 
takes all the pains, and ano- 
ther runs away with the profit. 
or the honour.—Ruend fama, 
hurtv encubre, ref. good repu- : 
ref. false money passes at | tation hides many crimés.— 
night; that is, bad actions, | La mala llaga sana, la mala 
or things improper, are done | fama mota, ref. a bad wound 
inthe dark.—Edjficio fálso, a | might be cured, but an ill- 
structure that has not a sound | reputation kills many. 
toundation.-—£Escrilúra falsa. |Fáme, s. f. hunger. (Obs.) * 

a counterfeit writing.——4rmir |[Famílico, adj, hungry, starved - 
sdbre falso, to build upon an| with hunger: 

ill bottom. — Embidir de fálso, |Familia, s. f. a family. 

a term among gamesters, when Familiár, adj. familiar, friendly;  » 
one stakes only to ¿brave his | used substantively, a familiar 
adversary. devil, with whom any man or 
Palsopéto, s. m. a pocket in| woman is in league for the 
the bosom, a pouch before. |. pérfurming of their wicked’ 
Falta, s. f. fault ; waut, error. — purposes.—Famtliar del santo 
Prov. A falta de himbres buenos] oficio, a titular off ver of the - 
la hacen a mi pidre alcalde, for| inquisit:on. 

want of honest inen, my father Familiarcito, $. 1. adimiantive 
is made alculd.. A man is} of famiiar. 

made use of, because no body |Familiares, s. m. pl. in col- 
else can serve, ‘or is in the} leges, are poor students, who, 
way. for their learning and main- 
Faltár, v. n. to fail, to be want-} tenance, serve the college in - 
ing, to err, to break one's| general, but not any person Ma * 
word. —Faltar la escopéta, to| part:cnlar. 

miss firing.—No fálla quién {Pamiliariddd, s. f. familiarity, 
diga; there are some that|Famlarizár, v. a. to grow. 
say.— No faltéis, do not fail —| familiar. —Familiarizárse, v. To 
Prov. Núnca falta un rólo bara} to make one’s self familiar. - 
.un descofdo, there nevewants Familiasménte, adv. familiarig © 

S 4 . . 


Falsificár, v. a, to falsity, to 
for.e, 

Falsífico, s. m. a forger, a fal- 
sitier. 

Falsíto, s. m. diminutive ' ot 
falso. 

Fálso, adj. untrue, counterfeit. 
—Ami:o falso, a false friend.— 
Mounéda fálsa, false money.— 

El quarto falso de noche pasa, 


Faldistório, s. m. a rich cloth 
used in some: places to lay 
over the stand or desk on 
which they lay the book, wlien 
the priest reads the gospel. 
Paldón, s. m, any great flap or 
skirt hanging from’ the gar- 
ment. 

Faldriquéra, s. f. a pocket. - 
Faidúco, s. m. that has great 
skirts or banging coats, (in 
canta target). 

Faldúlário, s. m. any garment 
that drags ‘unreasonably on 
the ground. 

Fajécia, s. f. acontingency, a 
thing that may or may not be. 
Falivilidád, s. f. falibility- =~ 
Falíble, adj. that can fail. 
Falído, s. m. a broken mer- 
chant or tradesman. 
Falimiénto, s. m. deceit, fraud, 
guilt, ‘falsity. 

Palír, v. n. to fail, to break, as 
tradesmen do. 

Falla, s. f. vide Falta. 

Fallar, v. a. vide Hallar, and 
Faitar, 

Palléra, $. f. an iron bar for 
windows or doors. 

Fallevedéro, adj. that can fall. 
Fallecér, v. n. to die, to be 
consumed. 

Fallecigiiénto, s. m. dying, de- 
parting. 

Fallido, s. m. vide Falido. - 
Fállo, s. m. decision, stntence 
passed upon criminals, 
ori, s. £, fallacy, deceit, 


FAN A A A AS 
or a Raita, 5, a a prolid, :díb cdta, E an RB Rey Ele 


¿| fellow. 
Famosaméute adv, ‘falnoitisly, 


ih, de a pOr it Rath ss. nae 
cee ua (rt i is, im a 
ho arabustehf, y t 
Fambro.: adj. luñloús, tehowned, | fodk dat share. inc de Che j 
ñotg6R, Irarabastandós 5 w. (if dant,) stam ers by Laca 
Pamuilfcio, g. ch. Be dificé of al & sharp thief. eiptes Bik 























Farachár, y . a. to fiburish or | ina ion. 
cot 8. tei: d obra. brandish thé ord. Parfait 2 e $, 
Fañado, adj. (ods.) ¿tota dp, [Faramtflá, & f. quarrét, Brón, | babbl 
cased. Gonifudion tht arises from chatter. 1. 
1, 3 ih. ‘the Mathdm of a] tattling of edch other. Parthia, dE Fie Hf Há 
ship, or atiy othér lahthorh. f hramdlléró, sm. a tatiling, Parifiblas, & on 
2, (in Cant) the eye. ignorayt fieisou who  rais 


Fah 60, bm. f. a fanatfé. 
Findings; a. ni, a dañcé to | lies. 
ca Med. Faramállón, s. a pratler, a 
finden d. di. Re who] bábler. 
is skilful in daticihg thé fañ- |Farandúla, s. f, play, farce ; 

Bigtt, td kiow 


dango. a cheat, falshócd, 
Ftd. at á ul. pl. tide Falandeléro, S.M. a comediaó, ifito tha med 
nar án actor, player; also a great |Farolérd, tite Hh fs 
Waterss: 7 dl dthall sti-fish so | talker, asharper, 4 chedt. the care d tage ts 
Ciñled. bab Fardtite, s. Mi d herald, a Farolitto, E. fy ali am 
néga: s. La úskel. er that passes between |Farón, s. _m. corruptly De RG, 
Fine 5 s. f. ds myth fad. two; aldo e that speaks the Faréta, s. a bold ism 
ds a Busha oF corn will sow. 


prologue of a play.—Faránte, woman. ue 
Pinta, 5. £ 4 play, or rather (in Eant,) the servant of a Bárotón, sth ¿Bord, ii 
do, interlude; also folly, and 


ai. 
casting. Fria, s. m. he who stuffs Pres, s. £ _ (oti), 8 : 
Funfarr r, Y. á, vide Fanfaro- | up any thing rent, or Tos rece, Sc 
fromm & sa n & 


Fárda, 6. ge, ot tax > Ot 
Pantie, d, ?. & boasting tale, paid. by ihe M oors si laws i cal} the stasdard 
aint h getoring story 5 also | formerly living imoug e cut Hk Aiea Ms 
ptidd, vanity, vain- -glary. Chijstians to the king. —Pur Parpad a8 . cait on the border, 
Fanfarrén, s. th. a boasting | s. th, (ineant)a bundle, 
low, e bully, a talkative, [Fardár, v, a. to make a pro- 
ondeited fellow, 


vision fór cloaths. 
Fanfirrotictr, v. ñ. to Boast, to Fardage, s. ln. luinbet, balés,| 4 
brag, to talk Jike abully, to u 
0 


Fardaje, Y fardles, ggage, 
he cáia parcels of goods, 

¡Farrodería, s. f. bragging, 
boastin 


Fardél, sm. a fardel, a pack, 
a treat bundle. 

Fania 5.1 the passion or 

ahser that arises od trivial 
















Farél, s. mh. thé 
thé "pio OF a $ 
light- house oti 


Where fire’ 2ré pt 


contention by ling “of fave, $. ul. th 










scollupe ast 
Fárra, 8. E 
Paribas pS P ml 


¿méd , in. a. (obs, biad. ban 
be 3 on 


will have to 

Tt isa lso arley thi 

busk jast tak cen ( whi 

serves! toinake a ptisan Pe 

people. 

Farsa, $ f. a farce, a light 
raimatic represéniatioa. 

Farsánte, s. m. a player, us 

actor. 

arséto, s. m. (obs, )-a dogbiet 

arsista, s. Mm. a player, 38 
actor, 


"artáles, or Fartiles, q. mn. pl 
ys ese- cakes, | 


Fardelillo, s. m. diminutive of 

fardel, 

Fardialvdra, 8, f (in. Cant.) 
emall money, small coin. 

Fardillo, s. m. alittle bundle, 

‘ard, $. m. a Bale ot goods, a a 

bundle, a parcel. | 

Fartilón, s. m. a point of land 

that runs orit into the sea, 

Farfála, & f a border, welt, 

fririgo, or lace, about a wo- 
Man's gown. 

artalléso, adj. stammering or 

stuttering. 

arfan, y. m. a horse-saldier ier; 

who ¡ Js . Christian, yet i mm the 
Army o F the Moors, 

Paridate, | s. m,. pr ating, jest- 

cheating fe how, 


things. . " 
Hin, é. 2. a temple. 
Fontaseil , ° i. . do fancy, to 
agi tó helieve without 
¿ing dilo reve, 
Fan labia, 's. f. Mnasinat‘on, the 
eye by which the min 
to Svself images and 
representations of things, per- 
sons, Xe.; _also caprice, hu. 
Mour, whimsical pride, false 
Hdtion. 
Fintasióso, se, ad). fanciful, 
inary 
Fantasma, 8. m. a spectre, au 
apparition, a faycied vision, a 
F dptastico, ca, ad) fautastical, “fen an 
Fanta ane ar ntón, ta 
tate Ady. Fantas- arfimtonac y head fe 
nes imsicall ye - . silly ta 
y 


ud 


a kind of ché UN 
oO m. BL a kind of 
Y 


itters 
Sacate, s. f. vide Falo 


ds 
ct i pl, bu « > 


es an axed 


in me middle of them. 
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Fa tf FAZ FES 
pis 4 dr: Pda Fatestdd; 4A. feduenty, dats Pash, sl de. (i dafty de xutd- 
Be he, oF a fono fot 5] 19, pidud, atrogant. Rete heh, 
aN ‘ud. JPautár, s. m. one who cherishes {fazoléto, s. m. a handieevenivl. 
cinár, -v, a. to bewitek: by of helps andthe, Fe, s. f. faith, Rusty, eruthy 
eyes ; lsd: tó chéat. . ¡FavarAZ s. m. the tev staves- “Shcétity, Adefity, lbyaley. 
Fascia, 5. - fi (cbs, vide AZ-4 acre oPlousebafe, . Dar su fé, to promise; to ess 
Favíla, s. f. (obs. yasties. gage one’y word’ Dar JO, 0 
Fasól, 8. oc ‘thé Rev dalled IFAvd, $. m. att Howes come, | eettify.— 4 la fe; by my fl 
Pavonto, sth. the west widd. | Terncif6en Stra, to have Sith 
ad 7 Bl kiddey béans, 
bea 












































Favor, Ss. m. favour, astistance, in a tadn. etl fe pave 

étp ¿ also’ Kindtress granted, ] just, to k ao, — 

te 8. t obs.) Tédthing.- - and something ven by d lady ft a rhe se dire, te credit 
ae F | .) td lóath. to be vorh. ins favór, in fa-| What is said. Er en bbond 
adv. ( Jas Hasta. "voté; alsé .to the order,].fé, to have a good r 

es a v. y! to speaking of bill of exchange, | tfon.<—Dilr JP dhte an bee 
Fastidio, 8. a“? De loathing. ~ Pavotabte, ad]. favourable, kind |.to attest be a nútery. 2 
al tidid, £. ( uth.) propltions, affectlonate ; also |' Hacer unt elsa en fe de nt 

nf, oe éard for any | dccorhmodate ; convenient.— ‘derddatd, to ad e tite, 
Tener £ vient favorable, to. “tie ing it, will please.—2#¢ de 

*Fadudiicamesite, dv. in ¿| have wind. | , E testiiionial, o ceniñia 

lotith3omé or fobBletoitte raver ite adv. fayout- ‘cate. that a man is alive: 

mann i, | ably, Kindly, With favotr. Fesidad; $: Y deformit¿, ais: 

Fiat dal _ lokttibbine, Favorcillo, s. th. a Tittte favour, 7 nese ¡sondeos or €Rhsnekt 

¿Fávordón, $. th. & fowd soft of f dedtibg: * 
Pat ie hale of ahy “sounding buck, Wed in preat /Feamébtd, adv. ugly, dé 
choirs. formedly y seandalously; da- 
Favorecedór, €. tá. fivonfer 1 honéstly. 

Bite tal Asti ees of relieves.  [Férmisnto, b. nf. dcfotenity. 
Pavotecór, t. a. to fivour, to iFeble, s. £ fame, weak; dr 
aid, to assist, to relievé. — - | frail; short of weight, dot sé 
. Favorido, adj. (obs.) Tavónred.| valuable 44 ft waght te be. 
Pee 4 J. fatal. a Faxh,s. f. a swáthing bari, Febieana,, 4. £. Teablendes, welds 
dad; s. £ filanty, mis. ancl ás they ude About efíl-| nes 
Pee y nhappi ae dien ; any border about a! Cubieatiite dal. fetbty woltty, 

fate a fatally. ddirfitent. fn atchitectitre, alFebrático, adv: feebly, wéalay. 

eres belongitig to, a fascia, a philn border, as over |Febrérv, 3. fis thé wrobktr dl 

sayér, E bablaren, pro hié-] a column, or the like. February. 

tic, having the pewer to ore- Fúsas de piernas, rt Febricitánte, s. m. hé Who ts 

tel. Faxus de cálxdi, garters. it troubiél With & Pevah. 
Faxár, Y, a. tó Sw rathe. _ WPebrido, adj. garisited, adores 
Faxardo,s in. ‘a kind of yaineed ed ; also fortified. 

pié Fébritugo, ad). of, dr detoigthy 
| Panero, di m. acbitd»stóllér. | to the medicine that cares 
Fatghe Y. a to wed to| Farina, 8, Y. vide Fásina. thé fever. 
tire. —l áriev.Y. lo cas Faxon, s. m. a great fascia ih! Febril,adj. ‘belonging to fever. 
architecture, or a large plain [Feial, ad. bvelongiñg to nd 
Border entompassing the top dregs or dross of an} thing. 
of a column, or the HKG. Fécha, 6. E the de of any 
Faxds, $. in. children’s tloattis.: writing. 

Faxuield, $. th. asiñall $wathing'|Pethar, tos ries, Cota.) Y 
and, ash the teeth. 

Pagado, 6 m. á cockJtott. NFEcho, Y. rh. (o88.) Wide Heche: 

Fayanca, s. t. an uiisteaddy'|Fechoria, s. f. (obs.) a Base antl 


gd ; Vide ada 
Aisin, fA, Mang nae 


Fatiga: s, f.weariness, fatighe. 
atigaci > Sv Wear ness. 
Faia, &. m. one’ Who Wea- 


one’s self. 


pay £dj. wearisotiñe, tire- 
ON uing. 
(ob bee , dédtiny. 
re ds EA 


dria, s, e tadtory, factor- 
o the allowanée tó a 


Pa atta, & E giidraiicé, stu- 


posttvé of the body. ‘| ighdble Action. 
Paty wish ieee weakness |Paz, s. f. the face, thé conf; Feciál,s, th. an'herald at arts, 
tenaiice ; also strface. —Fázi] sent to dentouticé far of ties 


Pins, 4 ple ignorant,] 2 fa, face to face. — A prima 


#hseless túpi fas, at the first Sight or Méct- 
apa, Sa En, vide e Padtora, ing 

wee, m. the g gorge Or gul- Faralé éja, s, f. (obs. ) a towel. Trecu iba. 3. f. Tertilltn * 
ois - Fazal a, $. Y. Cóbs.) Vide Haá-Fecutidaménite, adv. traarfalde. 

Fa 3. ‘m. pridé,vait- glory, 


zaña. e Hs) vad, dear A. ro ke Peet 
Ñ , Fasfirido, a réptoved, i Fécdndid 3. f. ferti 
rae m. ¿ fabled Zod of tie Ud ep 

Y 
ra 6, adj. proud, atrogait. 


péace 
Feculétifo, adj. fetnlent, tai- 
taining dregs. 


rebuked, Fecundizár, v. a. vide Fegum- 
rad, Y. 4. (OBR, Jo teptore, Ant. 


to rebuke, Fecúndo, adj. fruitful, Li: 


FEM FER FES- 


Fendér,v. a. (obs.)vide Hender. JFerráda, e. £, (obs.)vide Hern. 
Fendiénte, s. m. a cleaving J da ; an iron . 

blow. ferradór, s. m. one that works 
* JFenecér, y. a. to finish,to bring } in iron. 

to a conclusion.—Fenecér cu- | Ferrir,v, a. to strengthen, shee, 
éntas, to make up accounts, | Or case with iron, 

to end them. ( erréo, adj, of, or belongita, 
Fenecimiénto,s. m. a finishing. ] iron, made of i iron. 
Fenéstra, 3. £ poetical for {ferrér, s. m. á smith. 

window. Ferreria, s.f. vide Herreria. 

Fenigéno,adj. belonging to hay. [Ferréte, s.m. a small piece of 
Poetical. iron, an iron stud, a seal for 
Féno, s.w. (obs.) vide Teno. cloth ; also a sort of black dye. 
Fenogréco, s. m. a plant so Ferreteádo,adj. that has small 


Federacién, s. f. confederacy. 

Pediénte, . Coba ) dirty, nas- 
ty, stink! 

Fée, s. f. vide Fe. 

Feéza, s. f. (obs.) ugliness, de- 
formity. 

Fefáut, s. m. a key in music. 

Feíta, s. f. (in cant)'a trick, 
a particular way of cheating. 

Fejúgo, adj. (obs.) weighty, 
heavy, burthensome. 

Fejuguáz, s. f. (obs. ) heaviness. 
Fegádo, s. m. (obs.) vide Hi» 
































































gado. 
Felibéte,s. m. a fiy-boat, a sort | called. iron plates on it, stadded with 
of vessel. Féo, adj. deformed, ugly ; dis- | iron. * 
Felice, adj. vide Feliz. honest, base.— Compuesta, no |Furreuélo, s. m. a cloak. 
Feliceménte, adj. bappily, for- | kay muger fea, ref. she is nutan |Ferrión, s. m. 2 a mark os siga 
tunately. ugly woman when she is well- [Ferrióna, s. f. § of anger, 
Felicidad, ». f. happiness, feli- | dressed. Férro, s. m. (obs.) iron, but 
city. Feracidad, s.f. fruitfulness. properly an anchor.— Levé? el 
Felicitár, v. a. to congratulate, Ferál, adj. fierce, cruel, inhu- | ferro, to raise the anchor. ' 
to wish joy to another. man, sanguinary. Ferrénas, s. f pl _(n cant) 


Feraz, adj. abundant, copious, spurs. * 

fruitful, plentevus, Fertil, adj. fraitful, abundant, 
Ferctro, s. m. a bier whercon a plenteows. 

coffin is carried, Fertilidad, s. f. fruitfulness. 
Féria, s.f. a fair, a market ; in Pertilizár, v. a. to fertilize, to 
the language of the church, a | make fraitful.  * 

holiday. —Dar ferias,to give a [Férula,s. f. a little gane dr rod 
fairing.—Oficio de feria, the of- | used in schóuls for the oorrec- 
fice appointed to be said by] tion of children. 
clergymen on common days, |Ferv. énte, adj. fervent shot, boil- 
that are neither Suudays nor { ing. ° 
holydays.—Jeria fránca,a free Fervor, 8. in. fervour, earnest. 
fair, where ¡he goods sold pay ness, heat. - 
no duties. Fervorcillo, s. m. diminative of 
Periat, adj, belonging to a fair, | fervor. 

or market. Pralmos feriales, |Fervorizar, v. a. to raise an heat 
psalms appointed to be said on | or fervor. 

a ferta, or week-day. Fervorosaménte,adv.carnestly, 
Feríar, v. a. to buy or sell, to | eagerly, zealously. 
give a fairing.— Die feriádo, a |Pcrvoréso, adj. fervorous, eam 
holyday,onwhichall the courts | est, eager, zealous. | 
of justice are shut up. Festcár, v. a. vide Festrjar. 
erida, a. f. (obs.) vide Herida. [Pestejádor,s.m. one that makcs 
Feridad, s. f. cruelty, inhuma- | much of, or kindly entertains 
nity, fierceness. others. 
Feridór, s. m. who wounds. Fostejár,v. a. to make much of, 
Feríno,udj. belonging to a beast, | to entertain kindly, to treat 
beastlike. lovingly ; the sameas Cortejes, 
Ferlingóto, s. m..a sgrt of paff- | v. a tocouta lady, tomate 
paste boiled in oil. love to her. 
ermentación, s. f. an beat, or |Festéjo, s. m. ready service, 
fermentat.on. kindness, officiousness. ° 
Fermentar, v. a. to leaven. Festéro, s. m. “an officerio 2 
Fermentativo, adj. heated, fer- ] church or chapel whose bosi- 
mented. ness is to take care of the 
Ferméuto, s. m. leaven, fer | ecclesiastical functions. 
Festín, s. mi. a privaté feast. 
Festinac'ón, s. f. expedition. * 
Festival, adj. fest val, joyfal, 
helonging to a feasf. 
Festivameéate, adv. “mertily, 
joyfully. 
estividad, 3. f£ a festival day, 


Feligres, s. m. a parishioner. 
Peligresta, s. f. a parishioner- 

* ship. 

Felíz, adj. happy, fortunate. 

Felizménte, adv. happily, for- 
tunately, luckily. 

Felonia, s. f. treachery, dis- 
_ loyalty, treason, felony. 

Félpa, s. f.shag.—Felpa rabóna, 
a cudgelling. 

| Dip adj. of, or belonging 


Pope se. fa kind of shag. 
Felpúdo, adj. of, or belonging 
to 


shag. 
Féltre,s. m. vide Fieltro, 
Felúca, s. a felucca, a sort of 


vessel. 
Fémbre, s. £. (obs.) vide Hem- 
Feméncia, sf (obs. ) vehe- 
,mende. 


Femenil, adj. womun:sh, effe- 
minate. 

Pemenilménte, adv. woman- 
like. 

Pementuo, adj. belunging to a 
woman. 

Fementidaménte, adv. anfaith- 
fally, falsely. 

Fementido, adj. base, fulse, 
deceitful. treacherous. 

Femína,s.f. a woman ; puetical. 
Femail, adj. of, or belonging 
toa woman, wotuunsh, efe- 
minate. 

Feminto, adj. womanish, be- 
longing to a woman, the fe- 
minine gender. 

Feminil, adj. womunish, effe- 
minate. 

Feminino, ad). womanish, effe- 
mivate, ” 


erocidád,s. f, fierceness, cruel- 
ty, inhumanity. 

Perós, adj. fieice, wild, furi- 
OUS, 

eruzménte, adv. fiercely, cru- 
elly. 











FIC FIE - FIG 


a great feast for such a little 
saint. Much ceremony for an 
inconsiderable person.+-—Prov. 
Ruien le hace fiésta e! que no te la 
solia hacer, d te quiere engañar 6 
te ha menester, he that makes 
more of yon than he was wont 
to do, cisher designs to cheat 
you, or stands in need of you. 
Fiéz, s. m, (obs.) vide Hez. 


er the solemnizing of it mirth, JFicción, s. £ a fiction, a tale, a 
pleasantry. . fable. 

"Festivo, adj. joyful, festival, [Fíce, s. m. a fish called a whit- 
pleasant, ing. 
Festón,s, m. a festoon, a gar: [Ficedúla, gs. f a bird like a 
land of flowers set about a coat | nightinga e, feeding on figs or 
of arms, upon some public su- | grapes. | ’ 
lemuity. In architecture, a/|Ficticio, adj. fabulous, fcti- 
féstén is the carved knots of| tious. 
towers hanging on the cu-|Fícto, adj. feigned, fictitious, 



























i Jamne or the like. fabulous ; also v.in, useless. |figádo, s. wm. (obs. vide Hi. 
- Fetído, adj. stinking. Fictúra, s.f. a feign'n;s, a coun- | gado. l 
Féto, s. m. the fetus or young | terfeiting; a cog,a lie, a de- [figménto, s. m. (obs.) eartheh- 
ware. 


in the womb; any animal in | vice. 

embryo. o Fidálgo, s. m. the old Spatiish 
Feudal, adj. belonging to fees | fur a gentleman well born,nuw 

or tenures, by which lands are | only used in Portugal. 

held of a superior lord. Fidedíguo,adj. credible, that de- 
Feudalidád, s. f. the quality or | serves to be credited.. l 

condition of fees. Fideicomisário, s.m, he that is 
Feudár, v. a. vide Enfeudar. intrusted to perform the will of 
Feudatário, adj. one that holds | a testator. 

of his lord in fee. _, [Fideicomíso, s.m.a feofftntent of 
Feucísta, s. m. the author that | trust, when a thing by -will is 

treats of fiefs. . put into one’s hand upon his 
Feádo, s. m. fief, lands held of | honesty, to dispose of to some 

a sovereign lord; the acknow- | certain use. 

ledgement paid for it. Fidelidad, s, f. fidelity, honesty, 
Fi, s. m. (ubs.) a son. verac.ty ; also faithful adhe- 
Fiáble, adj. faithful. Teuce. 
Fiadór, s..m, surety, bail; he Fidéos, s. m. vermicelli. 

that is bound for another. In Fidicula, s. f.a constellation so 

falconry, the small loug line | called, | 

that is fastened to the hawk’s Fido, ad}. faithful. 

leash when sheis first lured,to Fidácia, s. f. confidence, faith. 

bring her.back at pleasure.— ¡Fiébre, s, f. a fever, an ague. 

Fiadór, x. m. is also the loop of F él, adj. faithful.—Fied, s, f. 

a cloak that comes about the'| (obs.) vide Hie/. 

neck to button, thatit may not |Fiel!4d, s. f. fidelity, the office 


Figo, s. m. (obs.) a fig. 

Figón, 9.m. a couk that dresses 
meat in Spain for the meaner 
sort ; also the cook’s shop.— 
Figon, a word of reproach, a 
bardash. 1 

Figonál, adj. belonging to a 
cook’s shop. l 

Figonéro, s. m. the master of a 
cuok?s shop. 

Figuéra, s. f. (obs.) vide Hi- 
guera. - 

Figuéral, s. m, a grove of fig- 
trees, . 

F.gulíno, adj. made ofclay. 

Figara, s. f. a figure, a shape, a 

form; also a court-card,a part 

in a play.—Figúre, a haughty 
boasting fellow, also a ridica- 

lous ugly fellow.—Figéra, a 

figure in rhetorick.; any way 

of speaking,in which wordsare 
distorted from their literal and 
primitive sense; in grammar 
any deviation from the rulesof 


fait off, of him that is: to see just | analogy or syntax.—Hacer fi- 
Piadúra, s. f (obs) vide | weights and measures, gúra, to make a great figure in. 
Fiaduría, . Fianza. Fielménate, adj. faithfally, the world.— Hacer figurás, to 
Fiámbre, adj. cold meat. F éltro, s. m. felt, also a hat or | make faces. —Prov, Naturál y 


figúra, hasta tasepulttra, the 
same temper remains during 

allone’s life.—Levantar figúra, 

to cast a figure, as cheating 
astrologers and fortune tellers 

| da-Buma 3 mala figúra, a 

man or woman of a good or 
bad presence. 

Figurable, adj. that can be fi- 
gured, fashioned,figurablejca- 
pable of being brought tocer- 
tain form. 

Figuráda, s. f. an insignificant 
-and imper.inent activnor jest, 
done with pretended affecta- 
tion of gravity. 

Figuradaménte,adv.figurative- 
ly. 

Figural, adj. belonging to a 
figure. 

Figuranza, s. f. likeness, re- 

semblance, simititude. 

igurár, v.a. to figure,to repre. 


Fiámbre, s. f. a large hamper, | cluak made o" felt.—Prov. Ca- 
in which great men,when they | minar cen zapatos de fiéliro, to go 
travel, carry culd meat. with felt shoes ; that is, to pru- 

Fianza, s. t. bail, surety. ceed with great secrecy, 

Fiar, v. a, to trust, to credit, |Fiéra, s. f. a witd beast. 
to bail, to be bound for, to con- [Fieraménte, acv. fiercely. _ 
fide fn, to rely on.—Prov. Ni Pieréza, s. f. fierceness, Wild- 
Aes, ni porfies, ni apuéstes, ni| ness, savagenesa. 

-presles,y viviras, entre las gentes, |F éro, adj. tierce, wild, savage. 
do not trust, nor contend, nor | —Fiéros, s.m. pl. threats,bra- 
lay wagers, nor lend, and you | vadoes, fierce benaviour. 
will live among men, you wil: [Fiérro, s. m. (ohs,) vide Hierro. 
live peaceaoly. . Fiésta, s. f. feast, festival, en- 

Fiádo, da, p. p. from Par, tertainment, . merry-making. 

Fiat, let it be done. ‘A Latin| —E.tar de fiesta,s,to be in guod 

. word used. in Spanish very | humour.—N gestar de fiesta, or 
often. S para fiesta, f. to be in anill hu- 

‘Fibra, £. f. a littlevein or fibre. { mour.—Fiéstas de seis capas ó 

Fibióso, adj. full of fibres. de siete cápas, a great holyday, 

Fíbula, s. f. a button or buckle. | or festival, when six or seven 

Ficánte,s. m. (incant) a game- | canons of the church officiate 
ster, a cheat. , in their rich copes.—Prov. 

Ficar, v. a. (in cant) to play. | Gran fiéste pira tan chicho sgncto 


. FIL TIS FIR 


sent, to form, to shape, tf vial things. In cant, a thieff En fin, in find, to edeclide-— 
Madgine, to cores. — Figt-| who steals by cutting off pocl-] Hacer ina ebsa con buen fin, to 
arse, Vv. y. to forusytd imayine, | ets. do a thing with a good design 
or represent to oñe's self. Filátes, s, m. pl. the 'placesj Prov. Al fin final sovuw « 
Figerativo, adj. Syurative. | where they laytheie oarsin a] Dios, y no hacer mal, in concla- 
Figuroria,s. f. vide Fignrada, | galley. sion, serve God and do no 
Figetréro, s,m. @ mimick,e yes- |Filatriza, s: f.a sort of camblet.| harm. 
ticulator, a mat that makes |Filderrerór, s. m. akind of¡fináble,ad].that may be finished 
faces. woollen cloth so called. Final, adj. final. 
Figuritie, s.f. » little figure, an |Piléli, s, f. a sort of thin stuff|Finaliz4r, v. a. tofinish, focon- 
" insignificant fellow, made in Barbary. clude, to put an endto,  . 
$. we aug. of figura. ¡Pidemo,ad). (obs.) soft, smooth; | Finalmente, ado. finalfy to con. 
Fijar, v. a. to fix, to make fast ; | also effeminate. clude. : 
also to sdtthe, to establish in- [Filéra, s. f.(obs.) vide Heléra. |Finaménte, adv. detícately, 
varidbly3 alse to deprive of Filéte, s. m. au edge or edging.|, nicely, finely. 
volatid ity.——-Fijer la veta; to fix Fileteár, v. a. to make an edge| Finamiétito, s. m. (obs.) dying, 
the sight, or edging. departing this Me, eitdh 
fijo, « «a, (obs.) vide Hijo, — |Filctón, s. m. a great edge. inánza, s. f. a revente. 
Fijodálgo, s. m. (obs.) vide Hi ¡Filiaeción, s. f. the descent from [Pinár, v, n. to d this We. 
a fathers to sons, also a religious |Finca, s. f. a substatttiat seca - 
Fil, s. m. (obs.) thread, an| house depending on anotber| rity orground to goupon; 4 
imaginary háe, such as geo-| from which it first came. "good bank of money; a fund; 
metyicians say consists in Filiagúlla,s, f the plant ma-| ‘also a gesture, a movement of 
meth witbout breadth. Somé-| guey, inthe West Indies. the body. Fined de réml, a 
times taken for fijo or Affe, a Filial, adj. filial, belonging to a) fund on a settled revenue 




















sBn. son. Fincáble, adj, statile, reimiining, 
Fila, s. f. a file of soldiers, Filiár, v. w. to prove one’s own| lasting, | 
Filatigus,s, £. ropes made ef; descent. Fincár, Vv. a. vide Hiner. 


oukota aboerd ships y that is, ¡FiliBóte, s. m. vide Felibote.  |Finchár, v.a. vide Hinchat. 
ofold ropes towed out, spun, 'Felicída, s. m. a killer of bis |Finéza, s. f. fineness, subllity ; 
« and twisted 2350; our seamed | som. gallantry, done for the deke of 
. ell them rope-yasns, Filigrána, s. f. . filligree-work, | a lady,or the like; alsoageall 
Filadts, > m, tiie sille that 19| which is curious fine work in| gift or present. 
Filaiz, $ gottenont ofthe pod | diver or guid, or any other [Fingidaménte, adv. feignedty, 
after the worm is werh ost. metal counterferty, fafsety. 
Filaméntos, s. na. pl. itlements, |Filili, sm. perfection,delicacy. |Fingido, Pingitta, p. p. from 
e slender body like a thread, ¡Filipéndula, s. f. the herb or| Fingir. 
Filandride, s. f. pl. atort of flower called drop-wort. ingído, Fingida,s. th.and fem. 
smell] worms, which birds, |Filipichin, s. na. wool woveu| deceitful. 
especially those of prey, breed with fine flowers, Fingidér,s. m, feigner, coonter- 
-in their bowels, \Filipédte, s. m. the herb pol | feiter. 
Filamzas, s. f. pl. vope-yarn,| pedy of the oak. Fingimiénto,s. 1. a feigtithg or 
bmald rdpes aboart ships made |Filipo, ?s.m. a sort of silver | counterfeiting. 
of etkuni. ¡Filipón, $ ein. ingír, v. a. pres. to feígn, lo 
Filbr, adj. belonging to a thread. |Filis, s. £ abrlity,grace in doing | counterfeit. Firair reido poree- 
-—Filár, y. a. (ob3 ) to spiu. | or saying any thing. nir á partido, ref. tofeigá sole 
Pitter, in east, to cut a purse. Filo, s. m. (vbs.) a son. tu obtain ofe’s Gnd; thet fs, le 
Filavéte, s. na. Ma cant, a - cut- ¡Fílo, s. m. the edge of a weapon. | who wants reason, will obtain 








purse. Filo, s, m. (obs.) vide Yi. his end by clamóur. 
Filarétes, s, m. ph the nettings {Filomostérra, a. f. the herb fu- |Finible,adj. that may bé endéd. 
abodrd a ship, being small! mitory. inibus, Terre, 5, tt (fn cant) 


ropes scixéd together with rope | Filésa, s. f. (meant) A sword. | the gallows. . 
yanm inthe form of a net, |Filoso, s. m. (in Cant) a knife, |Finición, 3, f. the firrishinig or 
«ammonly used ifthe waist |Filtracioe, s f. a filtering, or| completing any thing, 

or un the sides above the tim- | straining of liquor among the | Finéastra, sf. (obs.) a wiúdor. 


ber to prevent falling over- | chemists. Finiquito, s. mh. the bafddce ey 
twatd, and to ley a sail over for |Filtrár, v. a. to strain liquers,as| settling an account. 
shade. ~ chemists do. - |Finfr, v. a. (obs.) to finish. 


Fibástien,3, € oakum; that is, [Filtro, a m. a filter, or cloth te Finitimo, adj. bordertitg, tieigh- 
old ropes untwisted and pulled | steain throagh. . hourly. _—. 
aut, as it were, imo loove dax [Fimbria, s. £ the hem of any |Finito, adj, Botnet, init, 


again. . garment, Fino, adj. fine, cotirttér-fke, 
Frlaterta, 8. f. along haraagee limo, s. wm. filth, dung. courteous, kind, cunttiag, ena. 
to impose wpon a mam baater, |Fin,s. m. the end, the conclu. | ty, sabtle. Paño feb 


3 
Filetéro, 8. uh. the person weed sion; bound, limit; purpose, | cloth.—Villéno fio, € -erafty 
mekes a long harangue on tri- * intention, >4/An, at length, | knare. - 


| 








FIS 






FLE 


FLA 
Eimbjo,s. uh. -(obs.) the knee. fF ito, adj. (obs.) fastened Abenst ¡Plamenguillass.t a lithe plate 
s. f. a sma)l tribute paid | ¿ato.—Fite, adj. (obs.) bent, | for fruit. 
tetbe prince. — speaking of the karees. Flayéo, $. mm e wejl ar Reed 
Riauva, s. f. (obs.) finery, jEiúeia, s. £:(obs.) confidenee, | worn. by the beige. 
Fo, s. m. febs:) a son. relying upon anvther. 





























iva, 6. f-an iron hinge.of a 

doer, 

Erxac'én,:s. ¢. a fastening, sta- 
mant, the sky, bility, Ñrmuness; in-chepustry, 
t;V.-a, tosign,to.confirm, destyuction of volatility. 
to put one's hardeto weiting.— jFixamente, adv. fest, ely ; 

, V.r.:to aftributerto | also attentively. 
one’s spif. ang ‘came, '{Fixéan, s. £ (abs.) certainty, 

Kime, adi. rm » stable, Seed, ficarness, seeurity, sieadiast- 

» (abs. ) vide | -aess, 

. fixár,v. e. torfix, +o faaten. = 

Fimnemánte, irmiy;¡Fixo, adj. ised, fast, steady. 
strongly, stea Mastiy. Fixos, s. m. gi, the four-tixed 

Finnegan, s.:f.:stability, stead- | stars, Taucas, Leo, Scorpio, 
fistness, Girmacss and Aquarius. 

Fisbérta, añ (in cant) a.sword, izga, 8. f. vide Bisga. 

Fiscil, s..m.thedingissoliciter ; |Fizgadér, s. m, vide Figgadér. 
the attorney -general ; a een- [Fizgár,-v..a. side Fisgar. 
súrac, one who blames. -~- |Fisgén, s, m.wide Fiegan. 
Wisdl prorerador, the kiog's |Plabélo,s. m. a fan, a ‘flap for 
olieiter-general, ¢bc-solicitor| flies. | 
wf the exchequer. —Pistál de Blacaméxte, adv. Jeanly,weak- 


tipo, g:basket made uf es: | ly. 
párto. Uláco, adj, loan, weak ; slender, 
ditmealehr, v. a. to socune, «to | faeble laco de memoria, -f. 
charge, as:tho.king’s solicitor} short of memory «or under- 
lees, | »steading.—déperro floco, . todo 
, Fiscaléro,-s. 1, ANACENIT, es pulgas, ref. a leen and slen- 
" Biscalía,:s.f. the office. or duty | der dog is, always full offeas ; 
ofthe kingle solicitor. or, the poor are Always des- 
Fimaliskr, «v. a. to accuse af] pésed and.persecuted, 
any crime, to obarge. - flagelacibn, s. f. whippieg, 
iso, s. m.. theexehaquer. scounging, 
Fiseréta, s. f. vide Tixercta. |¥lagelaates,s.-m. pl. certain 
Fisga,s.'f. a rod, adart; also | heretieks about the year-1272, 
a jest, a reflection; a ‘tront- «who. went about begging aud 
hook ; the grapple of a ship ;| whipping themselves. 
a boatshook. Flagélo, s.m. a-whip. 
Flagicio, s.m. 2.great piese of 
villainy, a-vile, base action. 
Plagicióso, ad). wicked, vicious, 


, 8. E.a-mar's hand to a 


wring. 
Firmaménto,s. m. the frma- 


y nif, 


> are, 


Fisgadér, s. mn. njestesg, »cef- 
‘Geng, fothew . 


Fisgár, v. a, ‘to play upon a 
man, to jeer, to scoff. villaigous,: hase. 
Piegon, s.m. vale Sisgador. ‘|Flagrancia, s. f. ardor, vebe- 
_ Fiesil, adj, easy.to be broken. |:merey, heat. * 
¿Pistico, 5. m. the. pistachio, : or legránte, adj. -andent, webe 
Katlok net-tree. ment, hot.—Coger a .uno en 
Setélys,en..a onnaing, -avtful agente delito, y to take. aman 
mau at play; applied. some- | in fagrancy ; that is, actually 
‘times to.theee who have good |. cemmnitting the crime) in- the 
abllites, sr -are capable of |. faet. 
managing business in a - «dex : Flagrár, v. n. to shine, 
terous manner. 
Fistolasg.*f. a damgerons -ren- 
ning sore, -eblled-a.fistala ; 
also a dsepherd's pipe, used |-ngw. 
by pete. : Flembénte, adj. in .hemmidry, | 
Falo, adj -idiueased- with a |"flamous, libe go mnany.@ames, 
. a 


Fistula, s. f. vide Fistola, «sas. 


edi. Satulons, having Haménoo,s: wan bind that Kas 


the nature of a fistula, vo pad pos sama pinieas. 







Flamílla, 
Flane 









Flamebr, 7. -n.: to dower «the 


ts f. a streamer, yO? 
a pendant dn a ship. 
P, S mu. tee side aw a 
fortification, or -of a Ahip, 
army, or figat. 


Ebunúla, 


Rlanquebde, adi. «fartified, de- 


fended by lateral fortificatians. 
lanquear, iV. r $0 male 
equal, defence, to flanker. 


Flaónes, S. ta. & sort of chagge- 


cake. 
Flaqueár, y. y. to.hecamemerks 


or fecble. 


laquegár, y. n. to.bewaek. .- 
Flaquéza, s, f. weakness, Sables 


Rebs,’ 
Flaquísimo, adj. superl ery 
Ara. 


weak, Nery 

Flasco, 3. m. a glags dette; 
algo a pewder-flask, — 

Fláto, s. m. a blest qÉ wing. 

Flathsp, adj. blewing, wd. 

Flatulénto, adj. that osuges 
wind. 

Flatuóso, adj. cameing -wipgi- 
Ress, OF .preceeding from it. 

F.ávo, adj. ye Now. 

Flaíta, s. E. a pipe, a Suter e 
flagelet; any sort of pipe; 
also a-vessel, called.a Aute. 

Fiautado, adj. shrill, high in 
music, as the -tieble.— Tes 
por lo figutádo, to speak shall; - 
to play upon shrill-pipes. 

Flautadór, s. m,0e thatmálkes 
pipes, or plays on them, 

Flautár, vea. to play an,a.pipe. 

Flautéro, : S. M. A fube- 

Elaatista, | meker. 

Flaútos pitos, (a phase) de- 
Lzhts, azmusements,  pastinaes. 
lebíl, adj. sad, mmewruánl, , 
Weeping. . 

- ¡Rlebatomár, v. a. to bleed, -to 
apen the vein. 

Flebutamía, s, fo. plvebotamy, 
Jetting blood. 

Jebotamiano, adj. aid -ef a 

obanber who:has got a digence 

«Loalced. . 

Flegha, s. {an arrow, .2 shaft. 

Eleehádo, adj. shyt outuef a 

shew. varghitestasc,arched. 

Hechalors Se. get bat sbepts 


eleghadoco, s.f. 2? sheeting 
miénto, xm.) with a 
bar. . narahitcatare taarel. 
esházo, .S. M. see. stos, or 
s¥ennslef al REED. 


— 


FLO FLO: FLU 


mon.—Flor de la donxélla, a] rates our Saviour’s resurte 
maidenhead.—Flor de metal,} tion. 

the scales that fly off from |Florífero, adj. that brings forth 
any metal in hardening orf flowers. e 
hammering.—Flor, a cheat |Florígero, adj. idem. 

a trick at play.—Mor de lajElorín, « wm. a florin.—Per 
juventid, the flower of youth. | codicia de florin, no te cases cur 
Fior de especie, the spice called | rai, ref. never marry a vifisia 
for his mo 

Floripóndio, 5. m. a tree mu the 
West Indies so called. 


Flecheria, s. m. the soldiers who 
used to shoot darts. 

Flechéro, s. m. an archer. 

Fiéco, s. m. vide Flueco. 

Fiégma, s. f. vide Flema. 

Flegmático, adv. vide Flema- 
tico. 

Flegmón, s. m. vide Flemon. 

Fiéma, s. f. phlegm ; slowness. 
patience.—Fléma, s. f. a far- 
rier’s fleam to bleed horses. 

Flemático, adj. phlegmatick ; 
slow, patient. 

Plemón, s. m. an inflammation 
a any part; also spawl, spit- 
tle. 

Fleméso, adj. full of phlegm. 














































expressions in a speech.— 
Coma de flores,a delicate bed — 
Irse (odo en flores, to be all|Florou, s. m. a knot of leave 
show and no substance.—| and flowers in carving. 
Andérse a la flor del berro, to|Floroncíllo, s. m. a knot of 
look after the flowers of wáter-|] leaves and flowers in carving.. 
cresses ; to give one’s self up |Flosanctórum, $. m. the flower 
to vice and idleness. of the saints, a book contain- 


Flemédo, adj. lazy, careless, |Eloraína, s. f. (in cant) a cheat. ing the lives of the saints. 
inddlent. Elordelís, s. f. the flower-de-|Flóta, s. f. a fleet ; generally 
Fiequezuélo, s. m. diminutive luce. understood of merchant ships. 
of flece. Flordelisár, v. n. to adom a|Flotadúra, s. f. a rub, the ' 
Fletadór, s. mm one that freights |. thing with lilies. Flotamiénto,s.m. | act of rab 
” weasels. Floreádo, adj. as, pan floreado,| bing. : 


Flotár, v. a. to float upon the 
water; also to move the body 
or limbs like the waves of the 
sea to get a heat ; also to rbd 
with the hands any part of 
the budy. 

Floxaménte, adv. slothfally, 
lazily, idly, loosely. 

Floxeér, v. a. to be feeble or 
weak ; algo tb be slotbful. 

Ploxedád, s. f. sloth, laziness,’ 


bread baked to perfection, 
when the crust is neither too 
soft, nor parched. 

Eloreár, v. a, to dally with, to 
trifle. 

Florecér, v. n. to flourish, to 
blossom, to bear flowers, to 
thrive, to prosper. 

Floreciénte, adj. flourishing, 
blossoming. 


Fletamiénto, s. m. a freighting 
of vessels. 

Fletár, v. a. to freight vessels. 

Pléte, s. m. freight. 

Flexibilidád, s. f. flexibility; 
docility. 

Flexible, adj. that can be bent 
or softened ; docile. 

Flexion, s. f. a bending or fold- 
ing of any thing. 


Flibéte, s. m. a kind of ship so |FlorecíJla, : 
called. PO orecita, Y *£ @littleflower. | a css looseness. 
Flinflén, 4. m. a name given Floréo, s. m. a flourish fencers Floxél, s. m, the wood that $ 


_shorn off from ‘cloth; also 
the down on fruit, as peaches, 


Floxéra, s. £ vide Floxedad. 
Flóxo, adj. slotbful, lazy, idle, 
loose. 

Floxón, s. m. a lazy, idle . 

PFloxonázo 


make with the foils before and 
after fencing; a flourish of 
the colours; a flourish in the 
speech ;:also an ornament of 
flowers ; likewise gaiety, plea- 
santness. 


to those who are plump and 
fresh coloured. 

Flocadára, sa, f. the fringing of 
any thing. 

Flomotomfa, « f. vide Flebo. 


tomia. 

Flbfia, e. s. f. (obs.) trifte, imper- [Floréro, s. m. (in cant) a cheat; 
tinen also a flower-maker, and a »§ fellow. 
Ploqueádo, adj. fringed, adorn | picture full of flowers. Floxfra, s. f. slothfulness, lazi- 
ed with fringe. Florésta, s. f. a wood, a forest. ] ness, idleness, looseness. ; 
Flor, s. f. flower, the blossom [Florestéro,s. m. forester, ranger, Fluctuación, 8. f. fluctuation, | 
ef the trees; also the prime | keeper. uncertainty, indetermination. 
or the flourishiog part of any [Floréta; s. f. a bit of fine leather |Fluctuár, v. a. to be wavering, 
thing. —Plor de ks, the flower- | added to a strap for strength [ unsettled, doubtful what to do, 
de-luce.-—Flor de la muger, a | and ornament. -to waver, to be irresolute; 
woman’s courses. Flor de |Floretáda, s. f. a fillip on tbe | (metapb.) to be in a great 
cobro, verdegrise.—Fior de pa- | forehead. danger. 

ráiso, Bower of paradise. — Floréte, s.m. a playing with Fluéco, s.m. fringe; also the 
de víno, the mother on decay- words «also the finest white | wool that is shorn of from 


ed wines.—Flor de la bárba, | paper. * cloth. 
the down on youths’ faces Floreteár, v. a. to adorn or }Fluido, adj fluid; that is, not 
before the beard grows.— | garnish with flowers. solid or fixed, but runs. 


Floridaménte, adv. degantly, |Fluir, v. n. to few. 

perfectly, lively, flourishingly. |Fluvial, adj. of the river.—. 
Florido, adj. flourishing, blos- Pescado  Auvial, fresh water fish. 
soming, full of flowers orjFlox, a. m. a flush at cards, 
blossoms; prosperous ; ne when one has all of a 
(in cant) rich.—Pasqua florida, | suite. 

Easter, the day-on which the Fluxión, s. f. the flowing of any 
Christian church dommemo; quid, 


Flor en la colór, a fresh colour. 
Flor de azafrán, saffron.— Flor 
de naranja, orange-fluwer.— 
Flor de qualquiér cósa, the gloss 
er beauty of any thing.— 
Flog de cordóvan, the smooth, 


y ‘side of the leather. — 
de la canéla, choice cinna- 











. FOL FON. | FOR 
Folléta, s. m. á measure of [Fontál, adj. belonging to the 


wine equal to our pint. * first or principal. 
FoHetéro, s, m. a bellows- |Foutána, y. f. fountain. Poeti- 
+ al ’ _ 


maker. - cal. 
Folléto, s. m. a quire of paper; [Fontanál, s.m. a piece full of 
also a news-paper. . | springs or fountains, or the 
Follón, s. m. an idle or lewd | spring whence the water flows. 
¡person, a ruffian, a rascal. Fontauvár, adj. belonging toa 
Follonería, s, f. sloth, idle-| fountain, — 
ness. * : Fontánche, s. m. a top-knot, 
Follósas, s. f. (in cant) breeches. | a kind of cap used formerly by 
Follaz, the third part of the | theladies, — : 
Fontanería, *. f. the art of 


smallcoin called blenca.; but 
making artificial fountains. 


there has been no such money 

for many years past. | Fóntanéro, s. m. one that finds 
Pomentación, s. f. fomentation. | out springs andtonveys water 
to fountains. 


Fomentadór, s. m. one that 
foments, cherishes, or encou- }Fontano, adj. of, or belonging 
to a fountain. — 


rages ; a fomenter, an encou- | to 
rager, a supporter. Fontanóso, adj. full or adomed 
Fomentár, v. a. to foment, to | with fountains. 
cherish, to encourage. ‘|Fontecica, s. f. vide Fuentecica. 
Foménto, s. m. the lotion pre- |Fontezuéla, vide Fuentezuela. 
pared to foment’ the parts ; [Fóque, s. m. a triangular. sail 
of the bolt-sprit or bowsprit. ' 


also supporting, encouraging, 
cherishing o Foradár, v. a. (obs.)' vide Ho- 
radar. 


Fómes, ?s. m. the cause that 
Fómita, ¢ excites ; an incen- [Forádo, s. m. (obs.) a hole, a 
tive. OS vent. 
Fónda, s. f. (obs.) vide Honda. 
Fondáble, adj. that may be 
founded. - 
Fondáco, s. m. a house to re- 
ceive toll or duties for frans- 
‘porting of goods; a custom- 
house; also a warehouse: or 
store- house. . - |Foranto, adj. strange, foréign.—- 
Fondeár, v. a. to sound the | Fboranéo, adj. belonging to the 
depth as aboard of ship; also | court of judicature. 

to visit the cargo on board of |Foráno, s. m. (in cant) a 
a ship. — , foreigner or stranger. 

Fondéo, s. m. a sounding of {Foraiio, adj. fierce,wild, savage. 
the depth; also the visit of |Forastéro, s. m. a stranger. 

a ship’s cargo. órca, s. f. (obs.) vide Horca.” * 
Fond:llón, s. m. the less of any [Forcejár, y. n. to struggle, to 
cask.—Víno de fondillón, wine | strive, to use all one's force. 
out of a cask that is filled up |Forcejón, s. f. an effort 

as it is drawn out. struggling or striving, a jerk 
Fónde, s. m. the foundation, | s man gives to get loose or to 
the bottom, the depth; the | do any thing violently. 
ground of any silk that is [Forcejádo, adj. very strong, 
flowered; a fund. Dar fondo, | robust. 

to cast anchor. — Echar alForchína, s. f. a fork to ea 
fondo, to simk a vessel or the} with; a clownish word. ; 
like, Fórcia, s. f. strength. . 
Fondón, & m. (obs.) vide Hon- |Forciár, v. a. (ob.) to force, 
Forénse, adj. belonging to the 
forum. | 

Foréro, s. m. a collector of that 
du:y.—Foréro, adj. done ac- 
- “cording to the law of the 
Fonsadéra, s. f, (obs.) a duty | forum or coast of justice. 
for keeping the ditches abont| Moneda forera, current money. 
á town in repair. Forfólas, s. f. pl scabs on the 
Fonsário, s. m. e ditch that] head.  - 

surrounds any fortress. órja, s. f. a smith’s forge; a 


Flaxo, $. m. the distemper call- 
‘edthe flum—-Pliro de sángre, 
the bloody-flux. — Flúxo de 
palebrás, babbling, talking 
vamly. — Flíxo de vientre, 
loosenegs, diarrhorá, flux of 
the belty.—Flúzxo del mat, the 
flux, the tive. 
Féca, s. f. w sea-calf. 
Fóco,s. m. a focus, in which 
all the rays of light are con- 
tracted; alsu a hearth or fire- 
side. | o 
Fófo, adj. soft and puffy, spongy. 
Fogádo, s.f. a fogade, a smal! 
mine to blow up some little 
work. 
Fogáge, s.m. a tax laid upon 
every house. 
Fogáta, s. m. a fire made of 
wood which makes great 
flames, 


Pogén; s. m, a hearth, the pan 
and touch-hole of a gun; the 
cock. room of a ship. 

Fogondáúra, s:f. the priming of 
any fire arms. 

Fogosidád, s. £ vivacity, 
sprightliness. ' 

Forésu, adj. fiery, mettlesome, 
fierce. UN 

Fogóte, s. m. a lighted match, 
such as soldiers use. 

Foína, s. f. vide Puina. 

Foir, v. a. (obs.) to run away. 

Fója, s. f. (obs.) a leaf.— 
Fója, s. f a water-fowl so 
called. 

Fólga, s. f. (obs.) joy, mirth,. 
recreation. 

Folgár, v. a. (obs.) vide Holgar. 

Pulia, s,f. w sort of dance, 

Foliar, y. a. to mark the number 
of any buok.. 

Policónes, 3. m. a hum-strum 
of several musical instru- 
ments. . 

Foichlo, s. m. any leaf of a 






























































Foráje, Es. m. vide Forrage. | 

Foragído, s.m, vide Forragido, 
Forál, adj. belónzing to the 
foram or court of justice. 

Forámbre, s. m. (obs.) a 
hole. 


tree or plant. o 

Félio, s. m. the sheet of a 
book, or a book in folio. 

Folla, s. f. a confused disorderly 
skirmish, or tumultuous crowd; 
a confused medley of several 
farces acted on the stage with. 
out any play. 

Folládo, adj. set in puffs, hol- 
Jow ; also blowed with bellows 

Po'láge, s: f. foliage, curious 

‘work with leaves; also mant. 
ling id heraldry ; also setting 
out in puffs. 

Follar, v. a. to blow with the 
bellows: = ] 

Folléro, s. m. who ‘makes’ or 


on. 

Fondóso, adj.-(obs.) deep, pro- 
found. o. 
Fonil, s. m. a tunnel te fill 
casks With. 


sells bellows. a. 


! 


FOR FOR FRA 

“place. whape any thing is form: Tornjebs, We. ko eonuplt mio A .- Ape 0-78 

ed, plotted, or contriyed. cation. - Farzal, a. y. he La 
Forjedós, s.m. a forger; ovePFornicário, s. m. a fornicater. .[ comh. 

that frames or forges. Fornfcie, s. m, (obs.) vide Bor-|Foraay, v. a. to force, po 
Worjadara, e £. a forging orf ni pel, to consicaja; ala to 
Araming. Fornimiénto, a.m. proyicion, | stomp, to dake by ai 
Borjár, y. a.to forge, tofcame.} store. : also to.rauish, $0 

Fúuma,.», 4, fore, fashion, aFornir, y, a. to faxniab, to pen- |Forzosaménte, ady. NE 
mould to cast in, a shoe-mak-} vide, to.stere; also to spread] with necessity; alsp Yighegtly, 
ars last.—-~Enojirse en fórma, | and grow strong;to strengghen. f forcibly. 

ode angry, to pyrpose.—fla- [Eornitbras, 5, & pl. among |Farz0so, necessary, abligatary. 
cer una cosa por forma, to do} Aouadersef printing. types, the | Forgúgdo, adj. sty 
-eny:thingmerely fonformsake. { types that age melted .andfFósca, a f, a thick wood. 
Tormable, adj. Abat may be’ | cant again, as not having} Rogan, s. 3 aditchagmye, a pit, 
formed. , 4 proved gad atthe firsteast, jFossádo, s. m. 2 cavity. 
Formación, So. 4, farming, fa-;Foao, 5. in. fomup, a cout ef fGossal, sp. a,ckyrch yard, ya 
shioning. Judjoakyre, | burying ground. ; 
Yormadér, s.m. one that forms, Forquéta, $. £ als.) a little }Fosser, v. a. (ohs.) to diteh, fe 
fashious, or moulds. ( fark, Y trench. 

Formadira,.s..£ the Geom nr ¡Forráge,s. ve:faragefor horses y Fosafllo, s.m. a little gitgh. 
figure of any thing. | also Jining of garments, aud:|Fóssp, s. 9. a ditcb,a grenph. 
Kormáge, s. m. cheese; (a bad; lining of shat with pikes. Fotúla, s. f. a sort of millepede, 
word bosrowed ¿rom the Párrageadór, 4. in. aforager, Ciara La sort of SCAR 


sEcench.) \Fortagedr v, Dto. forage, as: 
Formal adj. forma! ; also grave, , soldiers eo. Póya, s.f. aupa of cogly. 
Forragéro, s. m. a forager. ‘Myregase, Y. 3. to break any 
osragido, $. m, an outlaw, thing to pieces; ‘also ta, 

















































serious, * 
Formalidád, s. f. formality, 


-also ceremony, and solema ¡Porrár, 9. a, to line. to-he destroyed. 
order; also gravity, scrious- ¡Fórro, s, m. a lining. Fracaso, s.m, havack, desfane- 
ne Fortachon, s. yp. a very st {390 ; algo,an agei 


and we! bulk map. | Fraccion, s. f. a I on $0 

Fortalecér, v. a. to strengthens -arjtimetick, the broken pat 

. to fortify. ‘| of an integral, 

" Formár, y. a. to form, to fa- Fortalecimiénto,. Ss, strength Fractúra, s. £.a.p malos ja 
shian, 4o mgould.—Fiamdr el | eming, foartify ing. !N pieces, abe, irecuire qr pi 
púnto en musica, to set the (Fortaleza, s. f.  forkitude; ing.of bene ap. ving bpdigs. 
tune —Fonsar . quesa, to make strength ; a fortregs. 'rapúire, Sel. (ops. ), Mia 
complaint, 10” figd cause to orteznélo, 8. tna httlefort. :]Erága,s. f. a strawberry-hya 
complain. ostificación, <6. f. a fortificas Exagáncia, s. £ a awest 

Fornativo, adj. that forms or | tion,.a stent. place, | or scent. 
gives shape to any thing. Fortificadór, s. m. a fortifier; ¡Fracánte, adj. Sagrant, i 

Focmgar, y. a. ‘to atow things | Or, strengithencr, 7 ferous, awget of”. small, 
orderly ¿n a «háp, Fortificamiénto, s.m .foxtdy- | gratos sarrapély, for ¥: Gogol 
Yurmicante,- adj. belanging to ing or strengthening. actual. 
tbe pulse when it.is low and WortiGear, r. a. to fortify, to Fragaria, set. Mag Kaa 
weak. strengtben. JExrggáta, s.f.,, rigate’. zis, a 

¡Formidáble, adj. formidable, tin, s. w..a hitile fort. small boat.— agala | ae 
dreadíu!, to be feared. Fortuitaménte, adv. casually, a .pagket-haat.- Eragota Le 

«Fowmidelósa, adj. dyanful, af, |.accidentally. - : géra, a ship ORDER MAN 


frighted. tuíto, adj. fortuitous, a6ci4 | gups. 
ormón,.s. m. n great chissel. | dental. wt Fragatin, 5.1 gimipptiye of 
Vortína, s. f.fortane, fate, des- |. Sragalo- 


Formála, s. f. form, manner, or 0 . 
tiny; .also gogl fortune. oF ‘yagtl,ads.fral,, st ene 
ragilidad,.s,, €,seailhy, prttle- 


ancthod, , 
Formulário, .6...m.-farmulary, | lack ; : futsrity, .titure exents 
— Hombre de fortuna, a mal DEB, Neale. 
Fragilinente, adv. Ay, bnt> 
a young whore,—Prov. 4 tos | £lely weprly. 


a book of precedents,,a ceare- 
momal. => af fortune, Vor ge Fortino, 
asidos ayúda Je Lortupa far PRO, $. .«. A 
tnne favours the bold. ¡12 Hippe 0% 
Fortunár, vn. fo. be fortunate lExagosidód, of. Face 
Fortunádo, ad}. Jortnoate,Wokyt | DORKED.SOQY ag Wr 
ortucifla,s. £ dtminntixe ef [Fragóso adj. craggy, .F 


Formalizar, v. a. to form. . 
Formalménte, adw. formally ; 
alsa cerxtainly. 


‘Formas. ita. s. f. djuipntive of 
formula 

Forny cer, v.2: (ebs. ) to furnish, 
to provide, to,atura, | 

*Fornecimiénto,s. m. a.farnsh- 
ink, providing, stor:Dg. 


Pournecino, s.. m. (abs) a bas, | fortúna, : BLOQuYa NABER 

tard, a son offornienfion. — .|Fórza, s. f. (als) side Euecza.! pa eae 8. f, a mal 
Fornicación, s. f. torpication. ; zulaménse, .2dy. strongly; | STaBx 
Forn jcadór, 5. 1, a ~Aorgivat valiauyy ;.olsu.necemarily. — Rraeránte, adj, frame Hat 


Forzádo, adj. a galley- slave. ferous, 


- 


tor. 


~~ 





TRA FRA FRE 
Frigte, 9. La amnith’s forge. sHeged pero; at the attests Pregación, ss f. rebbing. 


| pri 
, 3... one who ispa-| of ambassadors, in Spain.  ¡[Pregadéro, s. m. the Saler, 
gines orinvents any thing. .[Pranquisimaménte, adv. vety!| the place where they wash 
Freguat,v. a, to forge as smiths | freely, frankly. . . + 4| dishes and scour... - 
Prásca, 3, f. dry leaves. 2” Fregadiéntes, s.m. a tooth-scra» 
Prato. 8 f. (obs. ) craggíness, Prasco, s. m. a square’ gláss | per. . 
a rough, stony place bottle ; aleo'a little powder- |Pregadór, s. m. a rubber; any 
Frit, s. m. a friar, flask. .| thing used for rabbing.. - 
Fraila, s, f. vide frayla, - Prasquéra, 5. £8 vase to put ¡Fregadura, s. f. a scouring. 
Frailede, $. f. any. action done flasks in. Fregájo, s. m.a swab aboard of 
by a friar. Prasquito, s. diminutive of 


ship, or any wisp of hay, or 
Fraile, a friar, a devotee, a | frásco. the like, tó scour with. 
brother of some regular order ; Fratérma, s, f. a lecture, a re- |Freg4r, v, a. to scour, to rub.— 
also (a fish called) squatina, | Primand. ugér de buén fregúdo, a cont 
or the mouk-fish. Fraternal, adj. brotherly. sod pe lewd Fide Págata, 
Frailécico, oe ge raternidad, s. f. brother ta; 8. f. vide ata. 
Frailecilo, $ *- wy: wile Pratérno, adj. brotherly. Fregatriz, s. f. a cook-maid, a 
Frailecíto, Sr Fratricída, s. f. a fratricide,one | wench to seour dishes. -* 
Frailégo, 4d, vide frailexco. who kills his brother. Pregón, s.m, a- scullery-man 
FrailéHio, ‘adj. belonging to the |Fratricidiv, s. m. a fratricide, | to scour dishes. 





















































friars. Praudadór, s. m, a cheat, Fregoga, 9. f. a cook-maid, a 
Praileñía, %. £' a company of [Fraudár, v. a. to defraud, to] wench to scour dishes; a 
friars. a cheat. drudging mari-servant. 


Fráude, s. f. a fraud, a cheat, |Fregoncílla, s, f, a drudging 
Frauduléncia, s. f. deceif. | wench. 

Fraudulenteménte, adv. deceit- [Fregoníl, adj, of, or belonging 
fully. , | toa scouring wench, 
Fraudulénto, adj. fraudulent, |Préi,s. m. a distinction between 


Prailésco, adj.ifriary, friar-like. 
Frambuésa, sf a 2 rasberry or 


Frambuéso, s. m. a rash 
bush. - ony 


Framéa, s. f. a dart. : deceitfal. the military and regular order 
Franceltte, s.m. astrap with a |Fraximéla, s. f. the herb knee- of friars, 
Suck! grass. Fréila, s. f a nun. 


Freilar, v. a. to reteive one ae 
a knight in a military order. 
Freile, s. m. a knight of a mj- 

litary order, 

Ereír, v. a, to fry ina pan.— 
Freirse de calór, to fry, or to be - 
sweltered with heat.—Prov. . 
Al freir de los huevos lo verets, 
you will find it when you 
come to fry the eggs; that is, 
you will he sensible of what 
you do, “when you fínd the 
il! conseqnences. 

Freidéya, s. f. a frying-pan. 

Freidara, s: f. frying in a pan. 

Frémito, s. m. a noise, a roar, 
a bellowiny. 

Frenár, y. a. to bridle, to curb, 
to keep under. 

Frenéro, s. m. 3 bridler, a bit 
maker. 


Frenes, s. tm. phrensy, mad- 


Preneticár, v. a. to play the 
frantic, to be mad. 

Prenético, adj. frantic, mad. | 

Frenillár los rémós, v. a. to lagh 
fast the vars when they have 

done towing. 

Frenillo, s. m. the string that 
holds the torfrue, and hinders 
tongue-tied people from ‘peaks 

ing. 


Franeaménte,aai frankly, free, 
ly, liberally. — l Francés, the 
French , 

Franchipán, s. m. a sweet. 
scented confection (so called. ) 
Premtiscáno, adj. belonging to 
the Franciscan order. ' 

Prineo, , adj. free, liberal, boun- 


Francolín, s. m. a 2 bird called a 
godwit,  - 

Pránge, s. m. a term in herald- 
ty, as, eseúdo porttdo a fringe, 
or er fránge, an escutchegn 
parti per comltier. 

Pragénte, s. ín. an accidental 
misfortune. > 

Frangible, adj. that can be 
broke, 7 : 


Frangir, v, a. to break. 

Frággollo, s. m. boiled corn. 

Frangote, s. m. a pack. 
ránje, s. f. fringe: - 

pra, s.f. a woman frihge- 


Fraxino, s. m. an ash-tree.: 

Eráy, s. mm. is the title given to 
friars in nating them; as, 
Fray Juan, Brother John. 

Fráyla, s. fia hun, a word little 
used but by way of jest, ** 

Fráyle, s.m. a friar; (from-fra- 

, ter) brother ; because they are. 
all brothersin religion.-—Prov, 
Fráyle que fue soldádo sále mas 
acertádo, a friar that has been 
a soldier proves best ; because 
having seen the world, and 
knows all fully, he retires 
more seriously.—Prov. Ház 
lo que dice el frayle, y no lo que 
el hace, do what the friar says, 
and not what he does. Ad- 
vice to observe and practise 
what good preachers teach, 
though they should not be 
good livers. 

Fraylecillo, s. m, a little friar ; 
a child in a friar’s habit ; also 
a bird with a tuft of feathers 
on its head, likea friar’s hood, 
called an ope. — 

rd Js friarist, be- 

Fraylésco, Y longingtoa friar. 

Fraylia, s. f. friarjshuess 5 also 
a parcel of friars. 

Frazáda, 3. f. (obs. ) a blanket 

be 


Pranjévo, s. m. a fringe-maker. 
Franjén, s, m. a great fringe. 
Pranjoéla, s. f. a little fringe.. 
wear, v. a. to enfran- 
Chise, to make free. 
Franquéza, s,, f. Hberality, 
bounty, freedém, hiberty.— 
Prov, Comprár cáro no es fran» 
_quésa,to bay dear is no liberty. 


F pai s. £ a liberty, a blanket. 7 praint —Fréno de pe Te a 
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A 
bridleskhat' beta. bit with ep JPsesnéda, 6. {, a.grove-0f agh.(Frieléra, 5,6 a foolish | 
; rin io e, cto. gall the horsete, | trees, . s6jcal expressions nies 
mouth.whop he js unruly. -, {iwesnillo, £. in. . dittany, dittan- any wg aa. teller wr fs 
Frentál, s. m. the. ormament of a der, garden-ginger. > . - ' [Priór, e. macoldo 527 


- bridie:4n «a, horse's forchead.” 
Frentaza, s.f. a great forehead. 
Erénte,'s. f.- the forehead, ti 

brow, the front ef any thing, 

the. blank space at the top, of 
’ apy writing >Prente arrugada, 
. a wrinkled forebead, — Frente 

raída,p aerene byow that never 
.. alters, y 

Frentecílla, s. £. > Íttle fore- 
head. 

Fr eqiiencia, S., f. frequency’ 

_ often doing a thing. 
Freqiicntacign 8 £.frequenting , 
_ going often toa place, doing = 
thing often. .. 3 

¿Freqientadaménte, adv, fre- 
quently. 

Freqiientár,. Veja. to frequent, 
- to go often tp a place, to do a 
thing often. 

Freqiénte, adj. frequent, often 


"résno,ss. in. an ash-tree. Frisa, s. f. Frieze,a coarse 
Fyeso, 8. m. a sort-of lace tq set} cloth...  : >. Ja-* 
on women’s ceats.. ; Frisada, s. f. idem, aoe 
reson, Ss. M. a young child; al: |Frisadór, s. m. que fhas- 34 
$02 weaned pix; also g step to] wonllen=eloth, . 

ascend. JELISAr, .v. a. to pap “sl 
Fresquecito, $. m, fresh,coolish, Frisár con tina césa, to be 

sharpish weather, the border or edgeof a dive: 
Fsesquisima, adj. superl. very also to be aljke,. ta, resemble, 
fresh, very new. o. to have a likeness te... 
¡| Fresquísta, s. m. the painter [Fríso, s,m, any ornamegh ed. 

well skilled in painting -in | ded about the edges of a gar 
fresco. ment, as fringes, oy the tke 
Erersírra, s. f. a hog's harsiet. | (In architeeture,) the. fiar, 
Fretár, v. a. to freight a vespel. *] a large flat member whieh se- 
Fréte, s. m. freizht of ships. | parates. the. architrapezáa 
Fréza, s. f. the excrements of| the cornice. 

any beast; also the mark. eljFrisól, 8. ¿n. the herb. sill 
fish leaves behind when it rubs garden-serage . 
itself on ‘a stone’ to spawn.; ¡Erisóles, s. m..*p):. (obs): ‘bid, 
also the nnise silk- worms make | ney-beans, French-beavt 
«when they awake and are |Frison, s. m. a great Plaadgs 


done. . eating. horre or mare, . 
«Fregiientemiónte adv. froquent- Cpezar, Y, n. to dung, to expel |Frisuélos, s. m. a kind. al 
ly. the excrements, as beasts do. | French beags. ~ 


Frésa, s.f.a strawberry. 
Fresáda de cehada, barley-wuter. 
¿Fresádo,' adj, , rubbed against 
_any thing. —-Fresido de óro, set 
‘thick, with ; gold. — 
Fresár, v. a! to rub against “ny 
thi 
¿Frésca, s. f. (in cant,) news, 
F rescál, s, m- a sort of fish 
much like our cod. 
_Frescaménte, adv. freshly new- 
. ly, lately, coolly. . 

\ ¡Frésco, ‘adj. fresh, new, cool, 
sweet, not salted. —Pan frésco, 
new  brcad.—Pescádo frésco 
fresh . fish..—Aíre fresco, the 
“fresh air, or a, cool air.—1». 
gar fréseo, a’ pleasant, cool 


Frialdad, s. f. coldneyz; heavi- 
ncss, dullness. 

Friaménte, adv. coldly; dully, 
heavily. 

Friatico, adj. stupid, heavy, 
dull; also cold. 

Fricacion, 8. f, rab, friction. 


Fritáda, s. f. fried ment... 
Fritillas, s. f pl. any thieg 
done in a fr¥me-pan. 
Frito, p. p. Ey fried ja, 8 
pan, 
Fritúra, e. f,.fried meat. 
Frivolaménte, adv. frivolously. 
Fricás, v. a, to rub. Erívola, adj. frivolons, A Dm 
Fr.casea, s. £ aragoo, a fricas- | moment. 
SCC. ; ' . {Fritea, s, f. (obg.) vide 
Friccion, 2, f friction, rub.  .|Fróga, s, f. the mixture of 
Friéga, 3 f. friction. mesieal | andsagd. 
rubbing with the flesh-brush, ¡Frogár, v. a. to mix lime api 
Friera, s. f. a kibe,-a chilblain, | sand. 
Frgcrativo, adj, cooling, re- |Frol, sf. (abs.) vide Flor, 
freshing, 0; Frondos dád,s.f. the beanty aad 
Evígido, adj. cold. ornament made by the least 
Frío, s. m, coldness, waut of | of thé tree; also abimdano 
place.—Muyér frésca, afresh. | corporeal warmth ; alsoiceto | of words or senteness. . 
__ coloured: wholesome-looking make cold the water or uther [RrogAóso, ad). fall of leaves, 
" woman.——Nueras frescas, tresb | liguer.— Frío, adj. cold; neg- |Frontal, s. m. a forehead eath; 
. fews,that bath not beca heard | lizent, silly, void of wir.—/£% | also a cupboard clotb; also 
beforce.—-Beler fresco. f. (me-| cha frio, a jest that has no | anantependium,the orasment 
. taph,).. to be indificrent, or | wit —Jloabre frio, a man that | that sets off the front, of the 
without care.—Duedarje all has mo pleasant  convers | altar, or is set before it. 
fresco, 8. (metaph,)-to bi dex-| ation, void of  wit.—--indir ¡Prontadéras, s. Y. pl. broad alips 
appointed.— Tomar el frescu.| frio el negício, ty yo on | of rich silk laid along the top 
to make the. fresh air. but slowly, spenking of an; and down the sides of the ai 
Fregcor, Se ny. freshness, cool | affair.—J os da el frio, . com» | tependium, before the altar. 
ness, pleasant air. forme, a la ropa, ref. God ¡Frónte, s. f. (obs.) vide Bras, 
“Frescúra, s.f. idem ; (metaph.) gives the cold accordme to ¡Erontéra, s. f. a. frontier ip | 
. ,farelessness, holdocss. —Con jeuone’s clothes; that is, God! comitry. 
» brava frescura me venia pedir | never scnds us more troubles ; ¡Pronierízo, . adj. that lies apap 
dinero prestado, €, (fam.) hs | thanwecan bear. —Questión en | the-froytiers® also, bordering 
came to me with ereat Lold- | fre, a quarrel in cold blood, |. on opposite to. 
ess, in order that 1- would lend ¡Friolénto, adj. chilly, very sen- Frontera, $. TP. over-egainti 
rasome money. . ! sible of cold. . “A qurble frontera E 
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FRU 


Frontíno, s.m. a horse with a 


star on his forghead. 
Frontispício, s. m. a frontis- 
piece, the front of a house, 


hat part of any building or 


other body, that directly 
meets the eye; alsoin bur- 
lesque, the face. 

Frontón, s. m. the wall against 


which the’ teunis-balls are 


thrown in serving. 
Frotadúra, s. f. rubbing, chas- 


Frotár, v. a. to rub, to chafe. 

Fructiferg, adj. vide Frutifero. 

Fractificar,v, n. vide F.utificar. 

Fracto, s. m. vide Fruto, 

Fructuosamé ute, adv. fraitfully. 

Fructuóso, adj. ‘vide Frutnoso. 

Frugál, adj, frugal, moderate, 
sparing, parsimonious,thrifty. 

Frugalidád, s. f. frugality, good 
husbandry, thrifty,parsimony. 

Frugalménte, adv. -frugally, 
sparingly. 

Fruición, s. f. fruition, enjoy- 
ment, possession, pleasure 
given by possession or use. 

Fruir, v. n. to enjoy. 

Frativo, adj. 


power of giving enjoyment. 


France, s. m. a pucker, a ga- 
thering in a garment, or the 


like 

Francido, s. m. deceit, cheat, 
ie, 

Fruncimiénto, s. m. a pucker- 
ing, a gathering up, or draw- 
ing awry. 

Fruncir, v. a. to pucker, to ga- 
ther up, to draw awry; also 
to deceive, to lie.——Fruncír la 
bócato draw.up the mouth.— 
Fruncir la frente, to frown. 

Prasléra,s. f. the shavings that 
dy off in turning and working 
brass or copper. 

Fruslería, s. f. a doing or say- 
jag of no moment. 

Frusléro, adj. vain, frivolous, 
af no uence. 

Frustración, s. f. frustration, 
disappointment. 

Frustrango, adj. vain, uselegs. 

Frustar, v. a, tu frustrate, to 
disappoint. — Frustárse, y. a. 
to be disappointed. 

tratório, adj. useless, vain. 

Fiáta,s. £. fruit.—Frúta tardia, 
fruit that is late. — Frúta de 
sartén, pancakes, fritters, or 
any such thing fried in a pan. 
Frutáges, s. m. pl. borders of 
fruit aud Howers about a pic- 
ture, 


enjoying, frui- 
tive, poss3s8:ng, having the 


"FUE 


Frutá), sdj. fruitful. 7 
Erutár, v. n. to bring forth, or 


produce fruits. 


Frutéra, s. f. an apple-weman, 
a woman that sells fruit ; also 


a fruit-dish. 


Frateria, s. f. the fruiterer’s 


office. 


Frutéro, .s. m. a fruiterer ; also 
a fine napkin .to lay over 


fruit. 


Frutiér, s. m. the head or chief 


fruiterer. 


Feutifére, adj. fruitful, that 


bears fruit. 


Frutificár, v. n. to grow fruit. 


ful, to bear fruit, to fructify. 


Frutilla, s.f, diminutive of 


Sruta, 


Frutillár, s, m. the place where 


strawberrics grow. 


Frito, s. m. fruit, prodnet, in- 


crease, profit, advantage. 


Frutuóso, adj, fruitful, benefi- 


cial, adyantageous, profitable. 


Fruxléra, s. f. vide Fruslera. 
Fruzlár, v. n. to jeer, to give 


biting words. 


Fruzlería, s. f. scofling, biting 


words, 


Fucár, s. m. a banker, a rich 


man. 


Fucía, s. f. trust, confidence. 
En fuciá del conde, no mates al 


hombre, ref. do nó hurt'to any 
one because you have great 
protection. 


Fuégo, s. m. five, —Fuégo Erié- 
, Fuelleznélo, 8. m. suvall bel- 


80, Or greguisco, OF guirguesco 
an inextinguishablesort of fire, 
made with pitch, and other 
fierce and burning ingredi- 
ents.-- Fuego de &. Anton, St. 
Anthony’s fire,--Fuego de al- 


_guilran, a fire of a bitumen 


like pitch, that cannot be ex” 
tinguished. —Fuégo de ladrénes, 
the fire that burns backwards 
towards the chimney ; besides, 
fires made by the robbers in 
wouds, which they endeavour 
as much as they can to hide. 
—Fuego de artificto, artificial 
fireworks. — Fuegos, some- 
times taken for beacons fired 
to alarm the country. — Ja- 


-Rér a fuégo, to ring the bells 


backwards for fire. — Ser un 
Juégo, to be restless, always in 
motion, like a flame. -- Dar 


"fuégo, to strike fire. In the sea 


language,it is to grave a ship; 
that is, to bring her tolie dry 




















FUR 

soto iny on new.--HHesér fuégt, 
to light fire; also, ta tire a 
gúd,—A fuego y &eunxre, with 
five and sword.-—rbsgár de ail 
Jfuégos, a town of one thousand 
houses, reckoning:every fire a 
house.-—Pordré las mátos en el 
Suégo, 1 will pat my hands in 
a fire. An asseveration,;urg- 
ing they will venture to: pat 
their hands into thé fires to 
prove the truth : of what they, 
say.~-Prov., No está bien el fu- 
égo cabé las esto pas, fire dubs 
not do well near tewn. Tie 
couversstienus of: women aré 
dangerous; ‘it is - not good 
jesting with edged : touts. a 
Prov. Hed es buénd ¡nata 

Juégo y no se quéma,s 

who is close to the fire, pie 
does not burn. - It signifies 
that she is truly a virtuons 
woman, who can withstand 
opportunity and temptation 
— Prov. El fuego le guarde- 
ras y del hémbre no pedras, you 
will preserve yourself from 
fire,and will not.be able to-do 
it from mas. Fire. igra less 
dangerous enemy then aricked 
men,-~Prov. Donde fuégo. se 
hace, húmo sale, where fire’ is 
made, smoke comes out. 
Fueguecillo, s. m. diminutive 
of fuégo. — - 
Fuélle, s. m. bellows to blow 
the fire, erforan organ, &c. 


lows. > 
Fuén,s.m. afountaín or spring, 
Fuéntea.f. a fountain,a spring § 
also,an ewer to wash haads, 
a bason of water ina garden, 
or the like; also en is- 
sue, 
Fuentecílla, S. f, a little fout- 
tain. 


Fuenticica, s. f. a little spring, 


a little ewer, a fittle vason. in 
a garden. 

Fuér, s. m. for fuéro'; vas awn 
Prov. A fuer de Aragón, buén 
servicio, mal grderdón, aceord- 
ing to the custom of Aragon 
good service has a bad reward. 
Fuera, adv. without, * besides, 
moreover ; also, make way.o— 
Estar fuera, to be abroad, out 
of one’s hohse-—»Minde a ue 
eriáda fuera de suvaniario, | be- 
queath to my servant over 
and above his-wages, « 


a-ground, and then burn off] Fuérase énde, an old Spanish 


the old filth and stuff with 
reed, broom, or the like, and 
T2 


expresaion,ia the arcient laws 
of Spain, siguifying unless, - 


FUL FUN: FUR 


Fueretiie, s f diminutive of¡Puláno, s. m. such a one. | ndégo, s. 1. a mbgusine to 
fuerza, so» & the fowl called a! put merchawdire in. 


ndamental, adj. fersdidmen- 
Vulgtate, adj shinmg. 


ty, y tal, nn 
: practice of a =- Fuéro |Fulgído, ed). bright, shining. —' Fundamentár, v. a. te a 
- jéngo, a volume ‘of ancient |Fulgér, s, m. brightness. foundation ; also to 
nlgws ib Spain by the Gothic /Feigurér, v, a. to dart reysof | to erect. y 
kings which exe in force toj light. JFundatnénto, s. m, a finds. 
- Shia day. — Mréros de Aragón, PPulidór, s. m. (in cant,) a tion, a ground to work elije ; 
“the laws and liberties of Ara- | thief, who has boys to open | also original rise; ale "the 
gon.-—No per al huevo, sino por| doors-fer him at night. 4 principal or essential veadéa, 
el fuero, f. not fer the egg, [Palderiá, s. f. sharpening or |Fundar, v,a. to found, Why 
but forthe privilege: that is, | cheating at play. a foundation. —Fundar abi 
> Ido not ge to law for trifes, |Fullerite, s. m. diminutive of | xion,to ground One's lll, 
‘but to preserve my privilege. | fullero. —Fundár nuiyorá 
Fuérte, adj. strong, able, |Falléro, s. m. a gemestér, a | an estate of inheritance. 
: powerful ; subst. used, a fort sharper at play. Fundería, s, f. a founaey® 8 
ox strong hold. In the mint [Fullóna, s. f. a quarrel or dis- | casting -house, a place Wie 
this term is used to express | pute among many persons. | they melt metal. 
thet the coin is rather above |Putininación, s. f. a thundering. 'sodible, adj. that only de 
weight. — Moserse fuerte, f. ¡Fulminádo, adj, that is con- 

(metaph.)to grow obstinate; | cluded and has judgment Pundibuto, s. ma large me 
powerful, to defend one’s self. | given, chine for throwing Of segura, 
Fuertecilio, s. m. a little fort. |Fulminadór, s. m, a thunderer. Fundición, s, m. ‘melting, it 

cala valigatty. strongly, Falminár, v a. toconclude or | ing metal. fonnde? . 

i pat an to a proeess, suit, [Enudidór, s, m. a on 
Jaérza, e” f. force, violence, | or trial, to give judgment. me Fundír, v, a. to cast metal ' 
strength, a fort, a strong hold. [Fulminéo, adj. like thunder. [Fúndo, s. m.land or ground ; 
Por fuérsa de Dots, y del | Poetical. a plat of ground with a house 

swindo,by divine and human ¡Fulminóso,adj. that darts thun- | belonging to it, a Cduntry 
- minas. — Prov. 4 fuérza del der and lightning. Poetical. farm, a close or field ; also 
villáno, hiérro en medio, against |Fumar, v. a. to smoke. a foundation or bottom. . 
.£he strength of a clown, you Fumaráda, s. fa great smoak- |Fénebre, adj, mourhfel, sd, 
musf oppose iron ; you must | ing belonging to a funeral. : 

mot think to oppose peasants Fomaria, s. f. the herb fumi- [Funependúlo, s. m. any thing 
by strength of arms, or any | tory, earth-smoke. hanging by a rope. - 

thing fess than a sword, or|Fumífero, adj. smoky, full of |Funerál, adj. belonging & to a 
a similar weapon..-A_fuerta| smoke. funeral, 

de armas, os por fuersa de ar- |Púmo, s. m: vide Humo, Funeriles, s,m. pT, the 
mas,mod. adv. by the strength |Fumorólas, s, f, pl. certain ca- | or procession with A 
ef arms, vities in the earth, which ex- | dead are carried. 

Fuésa, s f. (obs.) a ditch, a] hale a sulphurous smoke. Funeréo, adj. e rufa, sá, 
grave. , Famosidad, s. f. smoking. melancholy. - 
Fúga, s. f. flight, running away, }Fomoso, adj, smoky. Funestar, v, a, to make ead o 
escape, overthrow ; also great |Fumus Terre, s. m, the plant] mournful. 
haste, as is usual in flight ; a| famitory. Funésto, adj. sad, mournful. 
fuge, in musick. Funámbalo,s. m. a dancer on Fuñadór, Ss, Mm. (in cant,) 1 
Fugacidad, s, f. swiftness, ce-| the rope, a rope dancer, mischicf-maker, one | that 
leriey. " Función, s. f. a funetion or em- | breeds quarrets, 
Fugáz, adj. that isapt to run ployment ; a fast, or any|Fuñár, v. a, (in cant,) to.breed 
away or to be put to A cht ; blia act, and among sol- quarrels, 
also unstead y, unstable, not| diers, a battle, skirmish, or|Fuñóna, s, f. (in capt,) & fray, 








































durable. any engagement with the} a quarrel. | 
Fagir, v. n. (obs.) to fly, to run | enemy. In physic, the office of |Furente, adj. raging, forious, 
away. | auyparticular part ef the body. |Fária, 3, f, fury, rage, tad 


Fagitiyo, adj. fugitive, apt to 
_ Fun away ; also a fugitive, a 
yun-away slave, a deserter in 
an army. 

Futana, s. f. a kind of weasrl, a 
small animal that cats pige- 


Fdinda,s. f, a case te put any 
thing iuto, made of leather, 
cloth, or the like, <= Finda . de 
abashada, a pillowbeer, 
'undación, s.f, foundation ; al- 
so the original ; revenue set- [Purlosaménte, adv. Farioly, 
}tled and established for any | outraceougl 

parpose, particularly charity. /Faridso, adj ‘Rorions, Oplrage: 
ndadaménte, adv. upon af eus, raving, mad. 
Furlon,s, m, a chariot a cosob 
with four seats.” 


ness ; precipitation ; also our 
of the furies of hell posts tals 
of. 

uribándo, adj; furious, nr 
ing, outrageous, mad. 


Pulanillo, 9. m. such a fittle 





GAB GAD GAG 


Furor, s, mi. fury, rage, oot- |Pugil, sm. a fusil. . a thing its shape withia, as the 
rageousness.--- Figtr poetico, a \Fusilazo, s. m. a mueket-shot. | ribs de to a man’s body, or. 
poetical rapture.—Furór uterí |Fusileria, s. f. a company of | any thing like.—Césa de péco, 
xo, a raging distemper in some | fusileers. “or de mucho fiste, a thing of 
women. Fusiléro, s. m. fusileer, a foot- Titele or much balk or eanee- 

Porrlél, s. m. a harbinger, one | soldier, armed with a firelook. quence.-—Fúste de silla, the 
that appoints-lodgings. Faso, s. m. (in blasonry,) any | tree of a enddie. 

Y, 3. m. a quarter-mas- -thing made in the form of a |Fustéro, s. m. éne that cots or 
ter-general, . | Spindle. =. Saws Out wood very. 

Purricra, a, f. the w that |Fusório, s. m. that belongs to /Fustéte, 3. m. a sort yellow 
takes cbarge of all the keys in sounding ; also the channe | dye. 
the king's palace. Ehrough which the metal gins [Fustibál, qe m. some sort of 

Purriéta, s. f. bravading. casting. Pustivál, $ ancient; warlike 

Furtár, y. a. (obs.) vide Hor- Pasta s. f. a small light sort of | musical instrument, . 

vessel ; also wood sawed into |[Fustigár, v. a. to-cudgel, to 

Purtivaménte, adv. by stealth, | thin leaves. bastinado, to beat with a cud. 
cla Fustaga, s. f.the cable or great | gel. 

Fartivo, adj. done by stealth. rope wherewith they hoist and |Putíl, adj. weak, focble, infirm. 

Fushdo, adj. in heraldry, | lower the mainsail. Futilidád, s, f. weakness, infir- 

Fusaládo, $ after the manner [Fustán, s. f. fustian, a kind of pan, siinplicity. 
or form of a spindle. cloth made of cotton. Futurário, adj. belonging toa 

Fusea, s. f. a duck of a dark 
brown colour. 















Fastancár, v. a, to beat with a | thing which is to come. 
stick. Futurición, s. f. futuzity. 





Puscár, v. a, (0bs.) to blacken, [Fustánque, s. m. (in cant,) a |Futáro, adj. that. is to comes 
orobscure. —. cudgel. ; The fature tense, 
Fiasco, adj. dark brown. Gate, s. m, is that which gives 
G.: 

the seventh letter in the] sngar-canes when the virtue [¡Gáfa, s. £ the hook on the ham 
alphabet. In Spanish | is extracted. dle of a cross-bow. 

it iz called ge, pronouncing it |Gabéla, s. f. a duty upon any |Gafar, v. a. to snatch away 

guttural, before the e or i, as | commodity. suddenly or violently, partí- 


genero, gigante. Before the |Gabeléro, s. m. a gatherer of cularly with the nails, or with ' 
vowelse, o, tz, it is pronounced | that duty. any thing that is. haoked. 
ia English, ga 8 go, gs, as [Gábia, s..f. the round-top of a |Gafari, s, m. a very sweet sort 
gina, gba, getet imes, | ship. of pomegranate. 
to avoid a oral, we inter- |Gabilla, s. f. vide Gavilla. Gafarrón, s. m. a sort of sing- 
mix the letter «, between the |Gabinéte, s. m.a cabinct; also} ing bird, much like a canary 
E, % Ort; as guerra, War;| the king’s cabinet council ; bird. 
guía, a guide ; seguir, to fol- | also a private pretty room. |Gafedad, s, f. crookedness of 
low; guísa, manner. . Gabión, s. m. agabion, a great | the fingers, the hands be- 
Gabácho, s. m. a base, igno-| basket filled with earth to| numbed with cold; also le- 
ble, vile, mean, despicable, make a fortification or in-| prosy. 
cortemptíble, ani dirty man; | trenchment, Gafetes,s.m. small gold buckles 
8 word used to ridicule the |Gabote, s.. m. a game used | or studs used for ornaments ; 
Preuch. among pbildren with battle-| also a hook. 
Gabán, s. m. a great loose | dore and £huttjecock. Gaféti, s. m. the herb called 
Coat, close before, used by Gaburénes, s. m. pl. the tim- | water-hemp. 
travellers and country people. | bers that strengthen the masts |Gaféz, s, f. vide Gafedad. 
s. f. a gabardine, a ¡ in ships. Gáfo, adj. benumbed, crooked 
coarse frock ‘worn by country ¡Gacélo, s. m. a wild goat. jointed, sick with a sort of 
people, Gacéta, s, f a gazctte, a news» | leprosy, that makes the joints 
Gabárra, 4. f. a great ‘vessel to paper. stand bent. 
unload ships, like a lighter. Gáchas, s. f. pl. hasty-pudding Gagátes, s,m. jet; a beauti- 
Ss m. a disease be- | made of flour, water, butter, | ful fossil of a fine black co-. 
longing to horses and other | and honey lour, 
beasts; also the bad quality [Gácho, adj. ‘squatted down, — [Gáges, s. £. pl. pay, wages; 
of cloth: —Gatdrro, a mistake [Gachón, s. m, au infant brought | hire, soldicrs’ pay, servants’ 
in caftingaecounts. up with a great deal of ten- wages. 
Gabáta; s, f. a wooden porria- | derness and delicacy. ágio, s. m. gain or profit. 
gero Gado, s. m. a fish so called.  ¡Gagísco, adj. rábano gagísco, a 
Gabaza, s. fi a lewd woman. |Gadóze, the little fish called | radish that divides inte seve- 


Sabios s, 1. therefuse of the |. a gudgeon, ral roots. 

















GAL GAL 


GAL 


Gago, sdjistuttering, stammier- , dle, gay; also handsome Galerísta, s.an. a marive er 





ing, peaking through the | beautiful. soldier aboard a 
nose. |Galanteadór, s. m. one who |Galerita, s. f. 'a small b 
| Gaita, sef. a bagpipe; also a | ‘ourts a lady, a gallant. called. 



































-sort of flute,and a small port- |Galantear, v. a., to ‘court. 
able organ, such as-they pluy [Galanteménte, adv. liberally, 
on in the streets.—Gatta, a | courteoasly, gallantly. 
.olyuterr; and sometimes n |Galantéo, s. m. courtship. 
burlesque, the neck ur nai. Galanteria, s. f. galantry ; fine 
‘Eslar de geíta, to be merry.— | show. 

Templár la gaila, to appease Cajanúra, 8. f. five ornament. 
one. > ágo, 8. in. asnail, a per- 
Guiteár, vi n.. to play upon the odo, most properly a tur- 
bagpipe. . toise.— Tener mas conchas que 
Ghuitería, s. f. wantonness.| we galapago, f. (metapb.)' to 
-fooliah behavieer ; also gaiety; | be very cunning or sharp 
Gaitéro, x. m. a bagpiper.— | sighted. 

-Galteto,' adj. marry, jo-|Galapo, s. m. a frame used by 
-cund. rope-makers. 
Gajo, s. m. a small bunch of |Galar, v. a. (in cant.) to win. 
agra pesor clustgr of any fruit; [Galardón, s. m. a reward. 

also a part Of a bunch of Galardonadór, s, m.a rewarder. 
grapes broken off. Galardonár, v. a. to reward, to 
Gajáso, adj.’ full of small| requite, 

bunches of geapes or clusters |Galarin, s. m. a multiplication 


of any fruit. of numbers; alto a disap- 
Gala, .s, m. a fish called a date | pointment in calculating. 
er gold-fish. Galavardo, s.m. a long slouch- 


Gala, s. f. a rich splendid dress, 
an habit of ceremony ; also 

- graccfulness, elegance of man- 
mers, Dia de gála, a court- 
day, a birth-day.— Hacer gá- 
la de una cost, to boast of.— 
A la gala, cheetfully, merrily, |Galbanado, adj. anointed with 
griskly. galbanum. 

Galafáte, s. m. a subtle and |¡Galbancro,adj.lazy, idle, sloth- 
well-known thief, tul. 

Galafátes, p. (vulg.) inferior |Galbano, s. m. a fat juice be- 
ministers of - Justice to secure | tween a gum and a resin. 
criminals. - Galdre, s m. a great loose coat. 

Galagála, s. f. a composition, [Galéa, s. f. (obs.) a gallery. | 
Or mixture of hair and tar, Galeáza, s. f. a galeas, a heavy 
wherewith they cover all that} low built vessel, with both 
part of the ship which is wn-] sails and oars, | 
der water before they sheath [Garear, v. n.- (obs.) to take 
it, that whén the worm goes} muci upon one, to act great, 
through the sheathing, it |Galéu, s. m. a sword-fish. 
may not fasten upon the side ¡Galeón, s..m. a galleon. 

_ cot it. Galeoncilla,s. m. diminutive 

"Galaméro, adj. dainty, greedy | of gateón, 
of fine bits, Galeóta, s. f. a galliot, a 

Galán, adj. fine, neat, gay, | light vessel. - 
well dressed, airy 5 subst. [¡Galeóte, s. m. a galley-slave. 
used, a galfant. ' a'éra,s. f a ‘galley; it is 

Galanaménte, adv. finely, gai- | alsu-takcn for a long waggon, 
‘Ty, briskly. as it were a land galley.— 

Galancéte, s. m. a little spark 
or galant. 

Galantz, s. f. finery, gaiety. 
briskness,: fing dress. 

Galánga, 8. f. a plant so called. 

Galania, s. f. fmery, gaiety. 

Galáno, adj. fine, airy, gay ; 
also witty, convenient. 

Galante, adj. gallant, free; no- 


ing fellow. 

Galaxia, s. f. the. galaxy or 
milky way. 

Galbána, s. f. a small palse 
less than pease; laziness, 
sloth. 


to suffer great palas. 


a long waggon, 
Galeria, a gallery ; in fortifica- 


the ditch. 


. 
. 4 


Galérno, s. m. the north-west, 
or north-east wind, a Mad 
which brings rain. 

Galfarro, 8s. m. a catch 

Galfarrón, Y” pole; alas 
scoundrel; a great looby hay 
fellow. 
Gálga, s. fia greyhound: 

Gálgas, s. f pl. stones 
from any placedefended, tym 
an enemy; also the itch, e 
rin und; (me- 

Gálgo, s. m. a ¿:eyho 

taph.) a sank fellow.—Pryy. 
4 gilgo, viéjo echále Rébre, ne 
cqnejo, stip an old greyhound 
after a hare, not after a mb- 
bit; thatis, put men uf ex- 
perience to the most d 
tasks.—Prov. A la lárgs dl 

| gdlgo a la liebre mata, athe 
long run tbe greyhound fills 
the hare. Petseverance over. 
comes all difticulties.—Prov. 
Gúlgo que muchas liébres lévaia, 
ningúna mala, the greyhound 
that puts up many hates, 
kills none. He that tnders 
takes £oo much business des 
none. 

Galguéno, adj. lank as.2 sur. 
hound, 

Galgálo, s. m. a fabulous tad 

Galibo, s. m. a table or magi» 
ter of the building of ships. 

Galico, s. m. the French por 

Galima, s. f. (in cant) Soety, 
ill-gotten guods. 

Galindo, adj. thick ang gouty ; 
said of the ancle. 

Galio, s. m. cheese-rennet, a 
plant. 

Galiópsis, s. f. a kindof nettle, 
Galizábra, s. f. a eort of sinall 
vessel used in the Streighta 
Galladira, s. f.tbe seed or tatl 

of the cock. 

Gallárda, s. f. the galliard; an 
old dance ; a «sort of music. 
Gallardaménte, adv. plessant- 

ly, briskly. 
Gallardeár, v. n. tb - “be” merry, 
to frolick, to be fine and gay. 


Galera, a house of correction Gallardétes, s.m. pl. pendants, 
for prostitutes.— Estar en gra- | or streamers in ships. - 
léras, to' be plagued, vexed 5 Gatlardia, s. f. pleasantnes, 


gaiety, livelinoss, -graceltd- 


leréro, s. m. the master of| ness; also courage, “ 


holdness; also liberality, 3» 
nerosity, munificence. 


tion, a passage made across {Gallardo, adj. gra¢efel, ples- 


sant, gay, lively, brisk, gar 








CAB VAL CCAA 


teel ; Misc. vilidnt, “Bott ana’) púllet —Gullótéta* ciigo,* the‘) jesta, atid fepartdts th8pro-. 
liberal ; genero. “73 ‘bitd-calledasnipe. _ fessors nse to play upon one 
Guilaréta, s. f. a widgeon: állinóso, adj. cowardly, fear- | another “Withont offences, «in 
rín, s: ‘mo a- manner! ful, pusillanimous. the Spanish oviversities, hen 
of. reckoning, which consists Grilipávo, s. ii. a trirkey-cock | they” conteridogress. © 6» 
da “dowbling cach number as (Ga'lipuénte, s. in, alittle open talada, s.f a sortof fish.” 
you goon. - bridge. Jalón, ‘8. ‘TH. .a gatloon of my > 
Gallarúza. a sortof coat with Gatlito, $. m. (2 young ‘cock. sort, silk, silver, or guld. a 
4 cape to it, worn by country” erel; a young stratting amo- Faloreativa, 8. f the #0tk 
people. rous beau. * duhe with galloons. ‘of silver, 
Gulh ar, v. n. tó play the cock |Galliada, sf. ‘a sort of dog ‘| gold; orsilk. — -: { 
when one is but a chick; to| fish cálleda'sea-hind. — * 3aloneár, v. & to lace, fo adorn 
efideavour to look like a man |Gallo, s. m. 'a cock; also a| with’ gold or- silver :texttites 
before one's time, or to bully | sort of fish'su called.Gáto de | Sewed ume * : is? ua, 
and to show courage, When 4| India; a turkey cock.—Prov. ¡Galócha, s. f. a wooden shoe 5 ‘ 
man has none; toptay upon| El mozo, y el gallo un áño, a | als acourse woollen Cap. i 
one who is to take his degrees. | servant and. a cock mast be-|Galopar, v. a togallop. *: 
Galléga, s. f. a plant like len- | kept but a year. —Prov, El'|(salépe,-3, m. the gallop ofa / 
tils. que sólo se cóme su gúllo, solo | horse; 
Gallegáda, s. f. a company of | enstile su caballo, he who eats |Galoneadéra, s. f. (in cant) 4 
@aftlicians. his cock alone, saddles his j whore. of 
alléta, s. f. 2 cruet or little | horse alone; that is, he who {Gatopear, v. n. to gallop as a 
ttle for wine, vinegar, or| invites no body when he fares | horse does; 
oil. _ | well, wilt have no body to help |'3alopéo, s, m. a gallop. 
Gallícinio, s. ‘m. the crowing him upon need.—Prov. 'Oyó |Gulopin, s. m. a cabin-boy or 
of a cock. | un gallo cantar, y no sepo en que | swabber; also a seullion, 3 
Galifflo, s. m. ‘tire uvula, the _muladár, he heard the: cock | kitchen-drudge. ' 
weezle or little tongue at the | Crow, and knew not on: what |Galépo, 8. m. vide Galopin. — * 
entrance of the throat. “1 dunghill. Said of those who [Gáma, s. m. adoe, a fallow- 
Gallina, s. f. a hen; a coward. | blurt out some piece of learn- | deer. 
—Gallina ciéga, a *woodedck ; ing they do not understand, {Gamara, s. f. ‘a martinzal. R 
also a. venomous ‘blind worm, and know not-whcre they had Gamartali, s. m, a sort ofde- ” 
called a slow worm or blind | it.—Prov. Cada gúllo: canta en | formed thing that Fives in the 
worm; also the play called | su muladir, y la gallina por todó | sea, but has not the shape of ' 
blind-man’s ‘buff among chil- | ellugzr, every cock crows on{ any fish. 
dren.— Gallina ponedéra, a hen] hisown dunghill, and the hen |Gamarza, s. f. the herb- called 
that lays. —Gallina assentadéra, | all about the town, Men ge- | 9x-eye. 
a hen that is setting.—Gúllina | nerally talk where they have ¡Gámba, s. f. a leg, Not used. * 
Morísca, a Guitea hen. —Gul- | authority, but women’s. {Gambada, s. f. a skip, a caper * 
lina de India, a turkey hen.— | tongues run ‘every where.— | cat tnthe air, 
Gallma de río, a moor hen.— Iranselos hucspéttes, y comeremos |Gatibalaa, s. m. a tall, thin, 
Gallina gluéca, a broody hen.— | el gallo, re‘. the guests will | weak mans 
Geostarse con las gallinas, f. to | go, and we shall eat “the cock 5 [Gambáro, s, m. a crah-fish. 
go to bed with the hens.— | thatis, one ought not to quar- Gambax, s. m. a coat worn id 
Eso sera quando meen las galli | rel before the guests are} ancient times. 
ras, f. (fam. ) that will be when | gone.—Utro gallo me cuntara, |Gambéta, s. f. a quick and sud- - 
the hen makes water. —Holyar f. fam. 1 expect a hetter for- | den motion of the feet in 
gallinas que el gallo este en ver- | tune.—Otro gallo le cintara, Y. | dancinz.—Gambetas de mar, 
Gnas, ref. you may rcjoice fam. he will change his fine | the little fish called many feet. 
Rens, that the cock is -out; | ‘situation for a bad one. ambino, s. m. a pent- -house to ’ 
tifat is, you may do what you [Gallobósqie, s. %m, a moor- | keep off the rain, 
Picase, now the master s frum | cock. “ ambóx, s m. a child’s-cap. 
home.—Prov. Viva la gallina, |Gallocrésta, sf. the herb cal- Gambhíxa, s. f. a child’s biggin: 
vied con su pepita, det the hen |. led clary. that wraps about the head. 
live though she still have the Gallófa, s..f, apiece ofbread Gamélla, -s. f. that part of the 
pp. Bettera creature shon!ld +] for a beggar;- alioány sórt | yoke which lies on the ox’s 
ike, though itórn, than | of green herbs, as sallad,} neck; tilso a wooden basin. 
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&ec.—~Gallifa, tlie -idie life of Gametri la, ss f a superstitious 
beggars ; also a litthe tail. transposition of words, asin ’ 
Gaflofedr, y. m to beg. * composing an anagram, 
Gallofero, Gamma, 8. in. im muste is the’ 
Galléfo, ' . + to, a beggar, gamut; the Greek letter so, 
Gallon, s. ma turf. tos galled. , 

Gallonada, 3.' f. “a Wall nade ¡Gáuno, s,m. the fallow deer. 
ithtutf, Y 00 cocer Gamésno,.s: m. d.minutive of © 
los, $. m. pl. sharp, witty * gámo, a fawn, 

T4 


Gallinata, s. f a great hén; 
also hen’s dung. 

Gallinéria, s.'f. @ poultry, a 
plaice where the hens ate sold, 

Galliuéro, s. m. a poulterer; 
also a hen-roost, or acvop to 

hensin. - 
Gallnéta, € f. a foung hen, 4 


GAN BAN GAR 


Gamén, 5. m. thegladt-asphio-\Gankr, v. n. to get, to gain, to Gants, adj, es tote des 
win, to cunquer.——Ganás el dar- | a good stomaghs 
| Gemosál, s im, the placel lapento, (a sea term) to get the |Gansg, s. f. 4.opsó,. 



















































where the asphodil grows. wind ; also.to be. superior to|Gaeuzanóte, 8: o. a = coli 
Gamonílla, 5. f. the flower of| one in something.——Garur el| per, 

asphodil. pleíto, to carry one's cause. {Gansaron, $. mM. y 
Gamonitél, s. m. abedofas-| Ganir el terréno, to get ground ;] alsoa tall lean man.- y ar 

phodil. also to.gain one’s friendship or |Ganso, s, m. a 


Gattienito, s. m. «e spot 
ground where the plant as- 
phodil grows,—Garnoniio, 8: 
m. theplaatesphodil. 
Conta, 2. . i shemois leather 

. 8 wild goat it is ta 
frei, 


Gamuzédo, adj. of the coloú 


gender. td 
good will.-Geadr la boa, to |Gantes, s. m: a soft el fore 
prevail upon or with one, to| so called. 
make him yielh—Gaxdr da |Ganstta, s. f. a picklock, a 
apa, to over-reach one.—| strument to pith locks * 
la cido, to get one's |Ganzuar, v. ds ho pick a2 
il Hfe.—Ganár tierra, to obtain a [Ganán, s. m: a hired 
aod success in busintess-— | man, or herdsman ; a 
se géno Zamora, en una hora, | —Pierden él gatas | pom. dos 
of shampisleather. ref. the town of Zamora was | 'axos se le can, ref 
Gáns, e. f. will, desire, a not conqsered in an hoar. cannot work, because ere 
tite. inclination, stomaoh.=Ganchéro, s. tn. he who guides] grown old; thatis, 
De buena gina, with a good) the timber floating’in the wa-| wanted to do bard lali 
will, with all my heart.< ter. Comer cómo un gakany. ; 
Tenér gina, to have a mird. —|Gáneho, s, m. any sort of book ; | like a an. 
Comér con gána, to tat with au] also a branch in a stag’s horn, |Gaviania, s. f. a comtpas al 
appetite. Tania es la gana quel and a creok or shevp!s hook.| herdsmen. 
ne me tienen los pies en casa, vef. —Géncho, s. m. artallturer, en- ¡Gañíll, «. tn. vide Ganon. “. 
] have such desire that my| ticer, inveigler, ald a pimp. [Gañir, v. n. to yelp, to der to 








Don de hay guna, hay maña, [Ganpdalin, sm. a servant. when hurt. 
ref. whore inclination or de-|Gandáya, s. f; laziness, sloth-iGanivéte, s. m, a shephepls 
sire is, dexterity or contri-| fulness j also roguery, knife; also a pen knife, .” 
- vanceús uot wantirig. Gandido, adj. deceived, cor- Gafion, s. m. the threes, the. 
@anaderia, s. f a multitudeof| rupted, depraved. gullet, the crap, Crop, of 
flooka or heeds, Gandir, v. a. to cat, todevour,| gorge; a devouring fellow... 
Genadeéro, s. ua. a herdsman, to. consume. . IGañóte, s, m. the throat, the 
drover, a grazier, any one Gaadujér, v. a. to shrink up, to windpipe. Ñ 
that looks to cattle crouch. Gañosaménte, adv. willingly, 
Ganadillo, 2s. m. diminutive¡Ganfóro, adj. wicled, raguish, | with a goodsiemach. 
Ganadito, villainous. Gao, $, m. (in cant) a leugm 
y|Gánga, s. f. a water-fow! some- ¡Garabatáda, s. f the throwlsg 

sort.—Gatado ovejáne, sheep.) what less thay a hen¿ also h| of a hook; 

Ganado vecóno, kine, blac snufBing inthe nose, or speak- raval, y. nm. to throwthe | 
cattle.—-Ganrido mayer, kine,| ing through the nose-—Prov.| hoak to catch any thing 
xen, cows.— Andar a caza de gángas, to go a | Garabatess, v. a. to. gcribble, ta 
Gerúdo porcúno, } swine shootivg water-fow!s. To la-| write ill or unskilfally, asobil. 
Ganido de cérda, os bour in vain.—Buena, ganga es | dren do, 
Que buen ganido | what a esta, f. (iron.) this is a good [Garabatíllo,. &. My, 2 Kittle 
herd ! Ganádo, lice, thing indeed ; thatis, good for} hook. 

esque. nothing. Garabáto, & me. a hook tq | 

, & Ms que who gains,Uángo, s. f. the hernacles for | meat on; a pot-book, any 

Ganáfa, s.f. an earthern pot-to! .a Borse. sort of hook.—-No esta la cont 
make firein, not quite round,|Gangéso, adj. one that snufiles | en pl garabato por de galo, 
bat a little datted on the sides,| or spcaks through the nose. ref. the meat is not hntg to the 
so that it looks like an open Gangttna, 8. f. gangrepe, mar- | hook for fear the cat— 
mouth —Parecia riéndgres fa- tification, Mozo de pendón a thief, a 
náfo, when she laughed she renárse, v. r. to be troubled | robber. 
looked like a fire pan, becau: a ghagrene or mortifica-, jar . enticing, sl 


r- 








she had a monstroys grea tion., luriar, pr 
mouth. | e" angrenóso, adj. ef, or belong: gurls, wheel ro, $: M. je in Cant) 
Ganáncia, ss f. profit, gain. ing to @ gangrene, thjef whe uses a hqok te epen 
Hijo de ganángia,a bastardcbild. nzu:ar, Y, 9. to snuffte, to | doors, chests, dec. 
Ganancitgo, adj. profitable} speakthroggh fhe nose, a [Garábo, s. m. (im capt) e 
gainful. | | ranynil, $. ms gest bark { hack the thieves make am 
Ganapán, s.' y. a porter that] used for fshing. dere s. £ vide Gare 
carries ens. . ivéte, e m. a pen-kaife; [Garambáina, s. f. a supediaops 
Crd m. @ game ati also a shepberd's of Yltoheo4 finery in dress; also grans 
Bo ca | te. 


es ridicaleus gett arc 








GAR GAR, GAR. 
Garaméo, eee etallion cleanse any thing by shaking , Gargajáza, $. m- augment. of 
Garafon, horse, or ass; a{ it, to garble, gargájo. | 

lascivions mat. Garbdillo, s. m. a sieve to win- |Gargajcar,v.n. vide Gargagear., 

Garante, s: m.a guardntee, | DOW cara with, Gargajiénto, adv. vide Gargaci-« 

Garantia,s. f. the action af gna- Garbín, s. m. vide Garvin, ento. ; 
ramtocitig. . Garbino,s. m. the south-west |Gargajillo, s. m. vide Gargás 

Garánzas.s. f pl. asort of herb | wind, + -gillo. 

used to dye red. Garbo, s. m. the bulk of any ¡Gargájo,s, m. a clod of phlegm, 

Varapiña, e. f. a freezing or] thing, the form, the fashion, |, 2 glarder, ; 
congealing of any liquor by{ the countenance, .the behavi- |(Gaigajoso, adj. that is hawking 
ice; aleo a sort of gold and} our, the ait or mien, ‘andspiiting of phlegm. —. 
silver laces.——Bizcochos de ga-|Garboso, adj. of a good air, |Vargamillon, s. m. (in gant) 
rapiña, a kind of fine -and.de-| or mien, of an. elegant beha-| the body. 
cate biscuit.  . viour. | Garganta,.a.f. the throat. —., 

Garapiñar, v. a. tocongeal any [Garbállo, s.. m.. a confused | Hacer garganta, among musi-. 

quid by ice. huddle of people, as when| cians to sing sweet and flee. — , 

Garapicéfa,s.f. a vessel of cop- |, scrambling for any thing. Pondré la garganta, 1 will pawu 
per used for the garapina. Garcéro, s. m. the person who] my neck.—Gargúnta de monté,, 

Garapita,s f. thick net to catch | catches herons. i @ narrow pass ou a mountain. 

the smallest Gish. o Garces, s. m. vide Gabia, Garganta de piérna, the ham. of 

Garapita, s. m. a little theect [Garcétas, s. f. the antlers of a| theleg.—Garganta del pic, the 
like the tick in sheep... deer ;.also heron’s feathers, | ancle. 

Gasapéito, s. mia little dart] formerly wern; also a great¡Gargautáda,£ f. a piece of 
used among school-boysynade} head of hair, or rather false | bread or any other thing that 
with a pia and paper stuck at} locks, formerly worn as a| ishawked up. 
top instead of feathers. token of nobility. -— WeFidganteadór,s. m. the person. 

Garatrónio, s. m a sort of pre- |Garda, sf. (incant) a chasgt,} who quavers or shakes notes 
cious stone. G&rdo, s. m. fin cant) lad, | in singing. | 

Garatúsa, s. £ wantonness. «= |Gardadéro, 9 wf. (obs.) ajfarganteadúras,s f. pl. (a- 
Dar garatúsa, to take in all| keeper of the wardrobe, ‘| Mong sailors) the’ sutures by 
thecards at the game called [Gardár, v. a. (in cant) to truuk. | Which the saitt are patched 









































- — 


chitindrén, aud leave the rest [Gardaropa, s, m. vide Guar-| Up i 
without’ any. . daropa. | Gargantebr, v. a. to quaver 
Garavancílles,-s.'m. the plant [Gardíllo,s. tr. (in cant) a boy.] with voices (in cant) 
called: milk-vetch. , ardecórps, 8. m.‘ an old-|'to ss upon the rack. . 


Gararáto, s. m. vide Garabato, | fasbioned garment like a grent 
any sort-of hook. —= Hacér | leuse coat; a surtout. | or shaking af the voice. | 
guravátos y escerayájos, to make |Gardínge, s. 1. (obs.) the cap~|@argantéz, af. grecdiness, °. 
pot hooks and hangers in} tainof the guard. Gargantéza, oe 
writing. +» . |Gardúña,s. f. a sort of srñall [Cargantilla, 8. f. a necklace, 

Geravéro, s. m. a thief that o £ Gargantón, s. m. glutton. 
teaches thiage with a hook. ño,s, £ a subtle, cunning, |Garguntana, 9. f. a. glutton.—< 
Garavite, se m. a hut, a shelter | artful thief. "6 Mi madre la gargantora conviá 
from the weather. —. Cárfa, s. f a crooked nail,| dome d su olle, y comiosela toda; 
Garavo, s. m. (ia camt) a hook, | claw, or talon, ref. my mother, la gargantonay 
Garba, s. f, a bundle of sheaves [Garfáda, 2 s.f£a catching any | invited me to dinner off heg 
ted together, .  {Garfedda, § thing with claws | olía, and she eat it all herself ; 
Carbanzál, s. m, a field where| or talons, itis applied to these that pros 
peas grow: | arfeár, v, a to book, to catoh, | m.se great things and givean, 

O, s. m. a sort of peas, | to lay bold of with a hook or | thing. : EN 

Cartangaélo, s. m. a kind of | grap Gargantonería, s. £ gl , 
distemper in the feet of 
heasts. — * . 

Garbár, Lv. a. to form or 


Gargantéo, s.m. a guaveri 


Garfies, s. f, (in cant) a thief. |Gargara, & £ the nuise made 
Garfidar, v. a. (in cant) to steal, | in washing or garglg the 
arfio, s,m. a hook,a grasple, | throat, . oo, 
Garbeár, $ make the garsa.—| the fluke of an anchor. Gargarismo, s. m. a gargarisin 
ir, (in cant) to gripe, |Gargagear, v. n. to spit out| a washing of the throat. 
ta lay hold of, to take away. | thick phlegm, to spit glan-|Gargarizar, v. n.to gargle, ta 
Ghrbias, e £ pl. a kind of| ders. | wash the throat. 
fritters, Gargagéo, 8, m. a spitting, of |Gargavéro,s.m. vide Garguer6, 


Garbejeár, v. a. to make odd| thick phlegm. argól, adj, rotten; only ap- 
Sas: Gargagiénto, adj. that is full} plied tvueggs. — 
Garbitido, adj. fanned like| of phlegin, that spits nastily, «Gargola, s. f, linseed; also a 


groove in a board for another 
to join in it.—.Gargola, s. f. 
spouts in great .houses made 
in the shape of lions, bears, 


cora; garbled, .* ¿Gargagíllo,s. m. a little snivel- 
y $ m. a winnewer | ling, impudent boy. 


design? | Gargajá),.e. m. a place: full of 
v, sto fan com, to; spitie, o os 


GAR GARY Cae 


GarrAncho;,s, m. a dunz-fork ; | -Guérdtite*de Fran’ garrétej here 
a gtraper to scrape” dirt; a| acate Of a cudgel. — Hes 
‘thorn. . cómo un garrótes: ay stas 
Garranon, s. m. a stallton horse | stake. * a 
or ass. GarrofHlo, s.m. 2 short etdgels. 
Garrapita, sf. a tick, or filthy | also a quinzy in the thiteeg* 
‘insect that sticks close to the |Garrofid,s. mt. vide Al . 
skin of sheep, dogs, ud other Garróvo, 8. m1. vide A atrio. 
creatures ; a very short man ; I(Fátrúcha, s: 4a pulley. *- 
a thief-taker, a thief- catcher. |Garrachos, & m. pi. polis 
Garrapateár, v. a. to scribble, also ropes to fasten the: sail 
or write careless:y. * - with: 
Garrapáto, s. m. an'insect: so [Garrédó, ad). that has cons 
called. | ‘like a bird of prey, or wild 
Garrár, v. a. (dsea-term) to | beast.» 
drag the auchor when 1t gives [Garrítlo, adj. prating; babbting, 
way. talkative ; also chatteringóor 
Farfear, v. a. to drive; tbat |] chirping as birdy, “ 
is, when an anchor does not {Garraia, s. f a conrpatty of 
hold fast, and the ship drags| poor, mean people. - " 
it away. Garren, s. m. (in eant) a 
Garridaménte, adv. gaily, fine- yor keeper. 
ly, airy, néatly. ° Garrúvia,s.f. pease for pigeons, 
Garridéz,s. f. gayness, afriness, zartija, sf. vide Lagartija, 
neatess. Y + Garúa, s.f.'4sort of thick fog, 
Garrido, adj. gay, airy, neat,¡.a thick, but- stall mizskog 
clever,pleasant, well shapéd.--| rain +: 
A la muger, y 6 tt vita; el ¡Garvanzál, s. m. a field where 
ombre la hace garrida, ref. men| the peas called gervansds,grow. 
make Leantifut and agreeable Garvánzo, 3. m. a sort of peas. 
their wives and their vines ;¡Garvín, s. ni. a cap made ef 2 
that is, the happiness of a! sort of net-work: 
wife, and the cultivation ofa Garilla, sef. (in cant) grapes 
‘vine depends upon the care of 'Garvo, s. m. vide Garbo. 
man. |Garyophyléta,s.f. theziltiflower. 
GarriMas, s. f. pl. little claws ¡Garyo yléta, 5. f. an herb so 
or talons; also the fir on| call 
the feet: of sables, or such Garza, 9. f. the bird called « 
like credturet: * - heron. 
Garrír, v. n. to ‘be fine, plea-|Garzéra, s f. a place where 
1 sant. gay. herons breed, * 
Garróbá, s. f. the” fruit -talled |Garzéta,s. €. ptome of heron!s 
a carobe. feathers ; etsy a way ‘of part- 
Garrobilla, s. F. Y sort of serge! ing the hair which was on 
ofa light murreycolour. one side of the forehead. 
Garrobo, s. m. the carube-tree. IGárzo, 4, m. agarick ; a drug 
Garróeha, s. f. a sart of dart| of uso in physic and in dying. 
or goad to prick the bulls| Gérzo, adj blue-eyed. 

with at the bull feasts. Garzén, S m. a’ young alle 
Garrochár, v. a, ty punch and | man. 

fret the bull with the gárrócha. ¡Garzontár,-*. n. to play ‘the 
Garrochon, s. m. the spear with | youth, toactas a youug fel- 
which they that ride at bulls! low. 

in tht bull feasts are armed. |Garzénta, s. f. marmers of a 
Gerrofa, s. f. vide Algarroba. young person. — Andár en 
Garrofal, adj. big inits kind. | | garzontas, ta act like a young 
Garrón, s. m. the upper part of | fellow. 

a bird’s talons where they Garzóta, s. f: a small kind of 
qom tu thetoe. — heron so called. Y a 7 
arrotazo,s. m, a stroke with a |Gasa, ss f. puto 

stick or cudgel. Gasaja, s.f. (obs.) a kinbre- 
Garréte, s. rh. a cudgel; also} ception, an obliging renter.“ 
the short stek wth which| taininent, 

steal. carricrs wind the cord that |Gasajado, adj. vide “Agusa- 
Garrancha, s, f. (in tant) a binds their pack.--Dargarréte| jado. —. 

di © oF eee ity strangle; also to rack. —— Gaságo, & m. vide Agesajo!- ' 4 


4 
"br other deasts? heads, which 
the rain-water runs through, 

Glirgéro, s. m. the gullet. 

Gafiofílo, | s. m. a clove -tree, 

Garíta, s. f, sentinel’s box ; (in 
‘eant) : a house. 

Garitéro, s. mone that keeps 
Y' gamin3-house ; also a game- 
ster; and, (in canit) a con- 
cealet of thieves. 

Garito, $. m. a gaming-house. 

Garitén; s m. (in cant), a 
chamber. 

Gárla, s. f. (in cant) prattle; 
tattling. 

Garladér,s. m. who pratttes 
or talkstoo much. 

Garlir, v. n. to prate, to 
tattle.. 

Garlito, s. m. a bow-net, or 
wicker-wheel tu catch fish in ; 
also a pannier or basket to 
carrv corn in ; also a snare, or 
any thing by which one is 
entangled. 

Garlo, s. m. chat, talk. 

Garlécha, s. f. dart, javelin, 
arrow, shaft. 

Garton, s.m. a prating fellow ; 
(in cant) an.informer. 

Garlópa, s. f. a joiner’s tool 
called a long plane, serving to 
plane boards. 

Garnácho, s. f an ancient sort 
ef upper garment or gown, 
worn only. by dignificd per- 
sons; also a sort of liquor. —, 
Caballóta de da gonaicha, a foot- 
man. 

Garniél, s.m. a potích, a MNawk- 
ing-bag, : 

Ghro, s. m. a kind of lobster ; 

‘Iso pickle.—-rdro, (in cunt) 
a town, or village. 

Oárra, s. fa clutch , a claw,’ 
+ talón; itis also a high sort 
af vessel; also the hand of a 
person. — Gente de la garra, 
thieves:—' Echár da várra, to 
lay hold of, to fasten on. 

Garráfa, s. f. d kind of battle. 

Garrafado, ‘adj. * grappled, 
hooked” <<. 

Garratál adj, uncommonly big. 

Gurrafár, v. a. to grapple, to 

cateh hotd of, 

Garrafiñár,v.a. to snatch any 
thing with the claws. 

Garrama,s. f. a cant word for 
stealing y also a duty former- 
ly paid. ’ 

Garrofar, v. a: to levy the 
aforesaid duty 5° "(in cant) td 
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Gasanhóte, 2. m: a locust, a 
great grass-hopper. 


CO GAR 


atázo, s. m. augm. of . gáto.— 
| Dar gatazos, to 


Gasápos, s.m. green peas in| ceive, to cheat. ' 


the cod. 

Gaspacho, s. m. a sort of soup, 
or soupe maigre, made with 
oil, vinegar,' water, salt, and 
spice. 

Gastadór, s. m. a spendthrift ; 
also a pioneer, 


Gastamiénto, $. m. spending or 


wasting. 
Gastar, v. a. to spend, to-wear ; 


to waste; td spoil.-+Gastár 


tiémpo en bálde, to labour in 
vaia.—Gastár la cortesía, either 


to be impertinently civil, or 


to oblige others to be uncivil. 
Gestár la salúd, toimpalr one’s 


health by living disorderly.— 


Gastar los azéros, to wear out 
the edge; to dull the brain 


with too much study.—~Gastar 
de bólsa agéaa, to spend of 


añother mans purse. —No 
gestár la comida, not to digest 
one’s meat.-—Gastárse una mer- 
caduriá, to sell well, to be in 
— Prov. Mucho se gasta, 
y póco bústa, much is spent and 
little suffices.  * 
Gásto, s. m. expence, charge, 
gost, consumption. 
Gita, s. E a she-cat; also the 
stem of a galley, and the top 
of a maust.—Hacér de la gita 
de juan’ hertádo, or de la gala 
muérta, to counterfeit, to play 
the hypocrite.—Prov. No é- 
ches la gata en tu cama, 6 no la 
aozés después de echada, do not 
lay the cat on your bed, or 
do not kick her off when laid; 
that is, take not a mean wo- 
map to wife, or if you do, use 
her not {ll afterwards.—Prov. 
Azétan a la gata, si uo híla nu- 
estra dma, they whip the cat 
if oar mistress does not spin. 
One suffers for the faults of 
anuther.—Prov. Haz fiestas a 
(a gala, y saltárie ha @ la cara, 
make much of the cat, and 
she will fly in your face, If 
you are too kind to unworthy 
persons, they ‘will soou be 
ungrateful.—IJr a gatas, to 
C on all fours like a cat. 
Gatáda, s. m. a scratching as 


cats do; also a cheat, a 


fraud.- -Dar gátarla, to cheat, 


steal, and get off, as cats do. ., 


Gatafgra, s. f a kiud of pie 
made with herbs and cream. 
Gatátámba, s. f. pretence, dis- 

Simalation, fiction, 


Gateamiénto, s.m. a scratching 


like a cat, 


Gateár, v. n. to creep on all 
fours, or rather to climb like 


a cat; also to steal and run 
away. ‘ , 


. 


Gatéra, s. f, a hole for a cat 


to creep in and out; also the 


“herb catmint. 
Gateria, s. f, a parcel of cats. 
Gatésco, adj. of, or belungiug to 


a cat. 


Gaticida, s, .m. the man who 


kills cats. 


Gatico, s. m. a little cat. 
Gatifero, adj. that has the! mixture of liquors 
Gaudeámus, s. m. mirth, joy, 


likeness of a cat. . 
atíllo, s. m. a little cat, a kit- 
ten ; also the trigger of a gun, 


steal, to de- 





GAV 


ta the water; that is, leg ws 
see who will have the best on's. . 
—Prov. Por fúlta de gto está: 
la carne en el garabato, the 
meat is on the huok,. bucasme 
there is no cat. Applied t@ 


‘persons why are not lewd, for 


want of opportunity Prev 
Al gálo por ser ladrún, no de 
eches de tu muynsión, de pura 
the cat ont of your house for 


+ being a thief, because it is the 


vature of them all, aud it wil 
make you and your servants 
careful to lay up your 
meat. 


Gatano, adj. cattish. 


atupéria, s. m. a confused 


kind entertaiutaent.. 


Gaudéte, s. m. idem. 


aud the instrument to draw {Gavacho, a vick name by which 
teeth with; also a lump of| they call the French in coa- 


flesh that grows on the neck 


+ 


tempt . 


of some mules so called; it is |Gavan, s. m. vide Gaban. 
also a little boy who picks |Gavanco, s. m. a doz-brier 


pockets. 


casto, 


4Gatillos, s.m. pl.the herb cam- 


mock, or ground furze. 


Gato, s. m. a.cat'; also a pil- 


fering fellow or small thief; 
also a purse; because they 
used to make them of cats 
skins; an artful subtle thief; 
also an engine used to lift up 


burdens.—Gato montes, a cat-' 


a-mountain.—Gáto «de alyália, 
a civet-cat.—Galo cervál, a cat 
with a skin mottled like a 
deer.—Gálo paut, a monkey. — 
Gato de agúa, a trap with a 
loose board with one end hang- 
ing over a kettle or a pan, of 
water, to catch mice; so call. 
ed, because it does the part 
of a cat.—Ojo de gata, cat’s 
eye, a sort of precious stane. 
—Eckhar el gato a las barbas, to 
shake off any danger upon 
another.— Vivir cómo gátos y 
perros, ta live like cats and 
dog3,- always at vuriance.— 
No hatér mal a un gato, to be 
peaceable and harmless, not 
to hurt a cat.—Vendér gato 
por liébre, to sell a cat instead 


Gaviéro, s, m. the sailut 


Gavilancillo, s. m. a little spar- 


_ :¡Gavéla, s. f. vide gabela, l 
Gatillo Cásto, s. m. vide Agno |Gavéta,s. f. a drawerin a.cabio 
‘net, or the like. 

Gávia, s. f. the round top on a 


ship's mast; also a cuge, or 
such a place where they shut | 
up mad people, .. 
whe ' 
has the care of the gabia, 


Gaviéta, s. f. the place on the 


smaller masts where sailors 
get to keep a look out. 


Gavifte, 8. m. a particular 


beam or wooden engine used 
on board ships to shiftan an- 
chor upon occasion. 


Gavila, s. f. a sheaf of corn, 


a brush to burn, or the like. 


Gavilán, s. m. asparrow-hawk; 


also the herb called ground» 
sel, or the down of thistle 
blossoms. —Gavilan& de Espa 
da, the two cross bars in the 
great Spanish sword-hilts,— 
Gavilánes de la pláma, the nib 
of a pen. 


4 
+ 


row-hawk., 


Gavilla, s. f. a fag ot, a bavin, 


a bundle of small wood; also 
a wheat-sheaí; a pack of 
knaves, 


of a hare; to put a cheating |Gavillada, s.'f. (in cant) is whet 
commodity upon a man.—| a thief picks up or gathers, 


Andar como gates por Enero, to |Gavillador, s. m: one that 
be like cats in January; to| makes faggots or binds up any. 
be catterwawling. — Vedmos| thing iu that mature; a binde 
quien lléva el gato al agúu, let] er of corn at harvest, l 
us.see whe will carry the cat ¡Gavillár, v. a, tú make faggots,. 


4 





GAZ 


Yo bind any thing in that na- 
ture, to bind cofn. 

Gavilléro, s,- m. the place 
where the faggots or bavins 


are put. 

Gevión, s,m. 2 hand-harrow, 
te carry any thing. between 
two; also the broad brims of 
a hat. 

Gaviúts, s. f.a"sea-gull, a sea- 
cob. : 

Gaya, s.f.z belt or girdle of dif- 

colours. —Gáya,'s. f. (in 
ent) a whore. 

Gayádo, s. m. a cout made of 

_ Pieces of various colours. 

Gayadúra, s. f. trimming, mak- 
ing fine or gay. 

Gayán, s. m. a roffian, a blus- 
tering fellow. 

Gayar, v. a. to trim, to make 
fine, or gay with many co- 
tours. 

Gayáta, s.f. a shepherd's hook; 
also an old man's walking 

Gayo, adj. fine, gay.—Gáyo, s. 
m. the bird called a jay. 

Gayómbo y 5 f. broom sweet- 


scented. 

Gayén, & m. incant, a pimp,a 
pander. 

Gíyta, s, f.'a bagpipe; ironi- 
cally, a clyster. 

Gayteár, v. n. to ply on the 
bagpipe ; also to cry. 
Gayteria, s. f. gaudiness in 
dress, l 

Gaytéro, s. m. a: bagpiper.— 
Prov. Al gaytero de Bajalánce, 
wn maravedi porqué tánga, y 
dies porqué acabe, give the 
bagphper of Bujalante a mara- 
vedi to play, and ten to give 
over. This was some bavpi- 
per that played very ill, and 
would never give over.—.Jn- 
dar templindo gautas, f. (me- 
taph.) Adeavouring to ap- 
pease quarrels or disturban- 


J 


ces.——Estar de gayta, f. to be 


say. 

Gaza, s. f. gauze, the fine thin 
sort of web. 

Gazafaton, s. m. the defect in 
pronouncing of words, whch, 
though imocentinthemsciver, 
makes them sound amiss, or 
the sobject to me misinterpre- 


.Gazapa, s. f. a lie. . 
Gazapatón, s.m. a foolish thing 
said, done, or contrived. 
Gezapéla, s. fF. contention, 
strife, quarrel, braif, 
apéra, 8, f. aconcy-burrow, 


e 
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a plice where rabbits make 
their holes in the ground. 

Gazapillo, s. m. a little suck- 
ing rabbit. 

Gazipo, s. m. a rabbit, a young 
coney. 

Gazéla, s. f a creature much 
like a wild goat. 

Gazéta, s. f. a gazette, a pa- 
per of news, a paper of pub- 
He intelligence. 

Gazetéro, s. m. who makes, or 
composes, or sells the Ga- 
zette. 

Gazetísta, s. m. one who reads 
the Gazette; also one whose 
employment it is to hear, or 
tell news, or to talk about 
them; a newsmonger. 

Gazíes, s. m. the Turkish or 
Moorish slayes who embrace 
the Christian religion. 

Gazmiar, v. a. to be glutten- 
ous; also to complain, or 
resent. 

Gazmél, s. m. a little callous 

wart, growing on the tongue 

of birds, what we generally 
call the pip; of which they fre- 
quently die. 

azmoñada, ?s. f. an affecta- 

tion of virtue, 


azmonero, ? 8s. m. one who 
affects virtue or 
piety, an hypocrite. 

Gaznar, v. n. vide Graznar. 

Gaznatáda, s. f. a blow given 
on the throat or wind-pipe. 

Gaznite, s. m. the throat. 

Gaznático, 3. m. a small throat, 

Gazofilacio, $. m. a treasury, 
or place to keep treasures or 
wealth. 

Gozpachéro, s. m. the person 
who makes or carries the soup 
tu the peuple working in the 
fields. 

Gaspacho, s. m. a sort of soup 
made with oil, vineyar, water, 
salt, and spice. 

Gazúza, s. f. a sharp appetite. 

Géfe, s. m. vide Xefe. 

Gelasíno, adj. an cpithet given 


teeth when entirely seen in 
those that laugh or grin. 


cheek when one langhs, 

3elatina, se f a congealed 
substance. | 

Géldre, s. m. the herb woad, 
used in dying. 

Gélfe, s. m. in cant, a black 
slave, | 

Geliz; £. m. an overseer of Silk. 




















by medical pcople to the fore 


Gelíno, s. m. a d.mple in the. 


GEN 
Gelosía, s. f. vidé Celostz” * 
emál, » m. wide Xanal” 
Géme, s. m. ville Xeine: - 
Geméla, s. f. the flowge: 
grows from & féssamitf” 
grafted ii the orañige £ 
Gemélos, s. m. pl. ti 
born at a birth, o 
Gemido, s. m. groan; laaliis 
ate that ‘* . 
Gemidór, s. m. one ¿as 
or laments. e 
Geminación, s. f. repetition: 
Geminár, v. a. to donble,” 
Geminis, s. m. a sign of fe 
diack called by ast 
Gemini; also a sort of 
made of wax, &e. | ” 
Gémino, adj. double, 
Gemir, y. n. to groan, te ul, 
to lament. 


Genciána, $, f. the plebf gén- 


tian. ry ge 
Gentalogía, s. f. gencia, 
history of the succession 
families. — ot 
Genealógico, adj. beléngifig to 
genealogy. | 
Genealogista, s. m. a geriedld. 
Generable, adj. that can be ge- 
nerated, o 






. [Generación, s. f. generative, 


family, lineage. . 
Generál, adj. general, urtiver- 
sal; subst. used, a ge 
of an army, &c. 
Generalato, s. m. one 
office, or dignity of a geje 
Generalidad,’s. f. genetalíly, 
universality. - 
Generalisimo, s. m. a genetal- 
issimo or supreme general of 
an army. | 
Generalménte, adv. generally, 
universally. ; 
Generar, v. a. to engender, 
Generativo, adj. generative, 
Genericaménte, adv. genérical- 
ly, of the sort, or genus. 
Genérico, adj. gencrical, of, or 
belonging to the sort ef genas. 
Género, s.m. a kind, a sort, a 
manner, a stock, a lineage; 
also a gender. A 
Generosaménte, adv. generots- 
ly, nobly. 

Generosia, (obs.) generosity, 
nobleness of birth. . 
Generosidad, s. f. generos; 

nobleness. og, 
Generóso, adj. generous, noble, 


of a good breed; also on 
vigoreus.—Vino generis, A 
strong, generous wipe.—Cese- 
‘véso, magilanimous, ópen & 


| 





GEN GEO GES 


de cósta tódas ladrénes,the peo- Geomatzicaménte, adv. geome- 
ple of the sea coasts are all]. trically. 

thieves. Geométrico, adj. geometrical, 
Seutecílla, s, £ diminutive ofiGeórgica, s, f. Virgil's book of 
gente. Georgicks or country affairs, 
Sentil, adj. genteol, handsoroe, Geotico, adj. belonging. to the 
comely, graceful ; also ahea- | earth. 

then, or pagan.— Gentil hom- ¡Geráscba, $. m, hieraroh, high- 
bre, a nobleman; also a no-{ priest. 

ble person sent as an express [Gerarchia, $. f. hierarcby, 
to a king with good news.— | order in the church, priest- 
Gentil dama, a fine lady... | hood; an hierarchy of angels. 
Gentilnecedád, a pretty piece [Gerárchico, adj.of or belonging 
of nors ense. = - to an bicrarchy er priest- 
Gentiléza, s. f. genteelness, | bood, 

comeliness, gracefuluess, ge- Gérga, S. f, serge. 

nerosity, good behaviour.  {Gercan, $ m. astraw bed, 
Gentilhómbre, s. m, a gentle- |Gerguiila, s. f. cloth made of 
man, a gentleman-usher, a| sik and wool mixed together, 
geateel man, a comely grace- [Gerifálte, s. m. the hawk calj- 
ful person. --Gentilaómbre de la. | ed a ger-falcon; 
bóca, a prince’s taster.—Gen- |Gerigoaza, s. f. gibberish, all 
cilámbre de la camará a gen-| that is obscure or dificult to 
tleman of the bed-chamber.—- | apprehend, . 
Gentilhémbre dé la artillería, a \Geringa, s.f. a clyster, a sy- 
conductor of the artillery. | ringe, a squirt to cast water, 
Gentilico, adj. of or belonging [Guringár, v. a, to syringe. 

to the Gentiles or Pagans. Geripliégass.f. vide Gerapliega. 
Gentilidad, s, f. . > {Germana, s. + da cant) -a 
Gentilismo, s,m. : Paganism. | wench, 
Gentilizar, v, n. to abserve the [Germanésco, adj. belonging to 
ceremonies or rites of gentiles, | the eant language. . 
Gentileménte, adv. genteeily, [Germanía, s. f.. the cant used 
handsomely, gracefully. among SY sles: beggars, and 
Géntio, s. m. a great number! all sorts ef vegabonds ang 
of people. rogues. 
Gentwalia, s, £ the lowest |Germáno, $. Mm. (ini cant): a rufe 
meanest sort ef people. fian, a pimp. 
Genuflexion, s, f. genufleetion, Germinar, Vv. m., to sprout, to 
bending the knee, kneeling. spring, to byd out. 
enuíno, adj. pure, genuine, [Geroglypbico,s, m. an hiero- 
eodesfa, s.f. the art or science | glyphick. 
of measuring the ground or|Gerrióte, s. m. a di ot drink 
surfaces, and finding the con- | Wade with aluonds, aud 
tents of ull plane figures. chicken or mutton broth. 
Geodético, adj. geodetical, re- ¡Gértas, s. t. pl. (in cant) ears. 
lating to the art of measariag ¡Gerúndio, s, mn. a gerund. 
surfaces, Gresolrenta. m, a key im music. 
eographia, $. f. geography, |Géstas, s. f. pl. (obs,) the fa- 
the description or-the earth, | mous and remarkable actions 
the knowledge of the earth. | of great men. —. 
Geográphico, adj. that belongs |Geste4r, v. u. to make gestures 
to geography. or grimaces. 
eógrapho, s.m. a geographer, Gestéra, s. f. a cheating woman 
one who describes the earth, | that makes faces to deceive. 
according ‘to the dispositions Gestéro, s. mm, gesticulator, 
ofit’s different parts.” Gesticyleción, s. f. ridiculous. 
eomancia,s f. the art of fore- | sesture. 
telling, by figures, geomancy. Gesticular, adj. belonging to a 
mántico, s. m. a geomab. | ridiculous gesture, 
cer, a fortane-teller, a caster, ¡Qestillo, 91. a little odd motion 


heart; also-couragedus,.stovt, 
and liberal or ma cent. 
Génesis, s. m. the first book in 
the Holy Bible. 
Gepésta, s. £. the plant broom. 
Genethiliaca, s. f. genethliacks, 
vain and superstitious 
practice of calculating nati- 
vities, or predicting future 
events-feom the stars. 
Genethliaco, s. m, genethlia- 
tick, one who pretends to cal- 
culate nativities.—<senethliace, 
adj. cenetbliacal, belonging to 
genethliacks. 
Gengibre, 8. m. ginger. 
Genial, adj. agreeable to the 
‘inclination, 


Genialménte, adv. according 
to the genius, condition, 
taste, or inclination. 

Geni es, s. m. pl. genitals, 
" parts ging.to. generation. 
Génio, s..m, a man’s angel or 
spirit; yatural disposition, 





































genius. 
Genitivo, s. m. the genitive 
case, 
Genitór, s, m. a father. 
2,8, f. a procreation. 
Genizáro, s.m. a Janizary ; 3 any 
man whose father is” of one 
nation and bis mether of an- 


other. 

Genóli, s.m. a bright red co- 
loar,: used by painters, and 
fovad ia mines of gokl and 
silver. 

Gentilla, 2. £ mob, rabble. 
Génte, s. f. pegple, nation ; (in 
cant) the cars. —Génte bahúna, 
A báxa, the mab or rabble.— 

énte dela kimpa, licentivus, 
debauched peaple.—Geénte del 
gardillo, the most vile and 
mean populace.—Génte de 
modo y de. iresa, gentlemen. 
Génte de péro o de peluza, the 
rich and opulent people. 
Gale de trato, tradesmen— 
Génte principal, the nobility or 
Seutry.—Ser gente o gentes, 
to be a man above the vulgar, 
ar of distinction.—Irse al hilo 
de la gente, to fellow. the mul- 
titude of the people—Hacér 
» to raise soldiers.—freme 
onde no mé véan las géntes, 1 
sio where no pegple shall 
» J will abscond, I will 
ae a desart.—Prpv, Ande 


ra yriúselágénta, so | of figures. of the face ; also a little face. 
warm, let the people [Greométra, s, f. 2 geometrician, Gésto, s. m. "the face; also an 
bang. - It ig yo matter what | a tmeasurer of the earth. odd wnotion of the face; also 


d aay, so AENA kotps , *. f. geametry, the | likeness, resemblance, —Estár 
warm.~-Prov, Géntá | art of measuring. the garth. de buen gesto, to be merry, 








GIL O GIR | GEA 


rentock and good-tempered.— - Gilbo; 8. Mm. a cost, such as the) s.4: a short ‘upper! garteed, 
ituccr gestos, to make wgly] slaves wear, whith lapped sbeat the bey, 
#ces.—Ponersea gestoXo dress|Giguéro, 8. m. a goldfinch. Girandála, s. £ a wheel Witt 
«and trim one’s self. —No Aneer[Gimélgas, s.f. pl. a name given full of fire works, eet <1 
been gesto a una cosa, not to] on board ships to some poles | ing swiftly round 

show a good countenance, tuf used to remforce the masts} a great light aad fire. 4 



























































show a dislike.—Prov. Del when damaged. Girapliéga, s. f. the 
ruin gesta nunca buen hecho.|Ginio, s. m. vide Ximio. composition called 
from a bad face there is ne- }Gimnasio, s. m. an academy, a Girár, v. a. to turn. * 
ver a good action, that is, the} school, college, or hall in an Girasól, s. m. the plant de 
conntenance shows the dispo- university. _ flower heliotrope, or turn@. 
sition. Gimnosophísta, s. m. one of |Girél, s, ma sort of caparisie- 


Gita, s.f.a great lip, as thi| those philosophers who for- cloth for a horse. 

‘blacks have; also a mushroom;} merly taught morality in In- |Girguéro, s. ra. a goldfinck.” 
whence great lips were so call-] dia. Girifalte, s. m. the hawk call 
eld.- -Estar con tanta: geta, to}Ginébra, s. f. a moorish instra- | ed a gerfantcon. 


Girigáye, s. uv. staff, nonsifite. 

Girigónza, s. f. vide. 'Gerigokta, 

Giro, s.m. a circular rapid tie 
tion.—Gíro, adj. pre 
fect, complete. 7 PF cy gt 

Girofe, s. m. (obs.) a gillifiode, 
the great clove-gittifiowert: 

Girofina, s. f. a kind of siteth: 

Girón, 8, m. a gore in a garnet 

In heraldry, a gerón beto Me 

a gore. 

Gironádo, adj. made wit, “or 
consistinz of many gong 
several colours. — Gi 
m. a ragged person. + * 

Giropble, s. m. an arometies 
tree so calHed. 

Girpeár, y. a. to dig rowed a 
vine tree.. 

Giste, s. m.-the frott:' of beer, 

Gitanaménte, adv, franduvin- 
ly, gypsy-like. 

Gitanear, v, a. to Matter, tite 
ceix e,te play the gypsy. ** 
Gitanería, s.f.a eheatingstritk ; 
the life of gypsies. — * 

itádo, e. m. a EY Psy. 


ment made with several round 
sticks to make a noise; any 
confusion. 
Ginebráda, s. f. asort of puff- 
paste cake. 
Ginécre, s. m. the juniper-tree. 
3inéstn,s. f. vide Ginesta. 
Ginestáda, s. f. a sort of math 
made with milk, rice, dates. 
and raisains. 
Ginéta, s. f. a cane about AS 
high as a man’s chin, with a 
small spear at the end of it, 
which Spanish captains used 
instcad ef .our leading staff, 
and commonly walked with it 
when they were not "pon duty 
as a token of their enploy.— 
Ginéta, a badger.—Liaza pr- 
neta, a lizht horseman’s lance, 
—Silla ginóta, the greatsáddle 
—Cabalzár a la ginéta, to ride 
with the stirraps very short 
Ginéte, s. m. properly a light- 
horseinan, but used for any 
horseman. — Cinele de Salas 
miinea,a sort of earthen pitcher 
—Ginete de Xerez, a sort of ¡Gitár, v. a. to Cast accounts 
small bread made at Xerez, | with counters. 
Ginglár, s. m. the pendulum of ¡Gitón,- s. m. a beggar that 


express a resentment by the 
looks. 

Getón, s. m. a grent blabher- 
Jipped fellow; also a’ great 
mushroom. 

Gezerina, aj. fem. as, cota ge- 
zerme, a coat of mail. 

Gialumina, s. f. a sort of miae- 
ral stone. 

Gíba, s.f. a bunch on the back, 
crookeduess. 

Gibádo, adj. crooked, one that 
has a bunch on his back. 

Gibáo. La dánza de pie pibéo, 
a sortof prancing and playing 
tricks, which they teach horses 

Gibar, v. a, to press or bow 
down. 

Gibóso, adj, creoked ; also hiHy 
or uneyen gruund. 

Giferáda, adi. s. f. a blow or cut 
made or given with a giféro, 

Gifería, £. f. butchery. 

Gifáro, s, m. a butcher and a 
batcher’s knife. : 

GigantÁzo, s. m. a great giant. 

€'gánte, 3% m. a giart.— 
Gigante, adj, giant-I.ke; as, 
Tiene fuérzas de gigante, he is 
esstronz asa giant. 


Gigantéa, 6. f vide Gírase). a clock. wanders abaut from place to 
Cigantéo, adj. of, or ‘belonging [Ginjó!, s. m. the fruit of the} place on pretence of betbg 2 
toa giant, jubub-tree. : poor stranger. 


Ginóllos, s. m. (obs.) the knees. 
Giñietón, & m. a long, weapon [ to cast accounts with. 
like a leading staff. .|Glacial, ad). glacial, made of 
Gira, s. f. merry-making, a | ice, icy. 
feast where frends meet |Gladiatér, s. m, a ‘gladiator, 
to be merry and drink about, | such as were formerly usedin 
Girabandéra, s. f. the flouriah- | Rome. eS 
ine of colours. Giadidla, s. m. the trer' dor 
Girafa,s.f. a beast called in| fag. 
. Latin camelo pardalis. _ + landiféro, adj, of, or - elo 
Girálda, s, f. an image of a we- | ing ite trees that prole 
Mijas, s f. vigour, fatness,| maa of gilt-brass set onthe} acorns: '- nia 
strength * top of the great tower of Se» |Glandulo, 8. f. the kari the 
Gilbar. ara, s.f. a prickly shrub vile, - where it | turns with the flesh. 
“ called butchers.broom or kirtee| wind. ‘ - Siimduldeo, añ. fall: of Kottibls, 
~ holm. ps Giraldéto, s.m. or Síraldini tea} mí. á am Esto do 
hae eee 


ate . . » + ew ‘ + UP E & i 


Giganticida, s.m.a giant- killer. 

G gántico, adj. of, or belonging 
-toagiant. — 

G:gantílla,s.f. a fizure of paste- 
board, representing a short or 
balky weman carried about in 
the processions.. 

Gigantizar, v. 1.to grow siant- 
like. 

Gigantón, som. a great giant. 

Gigóte, s. m. Ininged pies 


itónes, s.' ni. pl. counters used 








GND 


Ri seootntess ar’ he + 
nossyresembling 
G Bo A. te ‘honk axon, 
Hi relách:they dye aleth. 

G $» m, an herb of a 


ega colour. rios. 
ole a clad of earth, + 
+¢. f the-streamers | 
merchant-ships carry at, their 
p-mest-heads, 3 - 
Gite, s. m a globe, .a rowed 
ball, the globe of the garth. 


Globéee, adj. wouind like a 
obe, 


A 
Gloria, $, glory, fame, honour, 
renown. ron dae glorias, se el- 
vadar las memorias,, (refe a 
sich and, opulant..perjan fr- 
gets hia, old friends —Prov. 
Gloria cana florece, y ap gráma, 
vain-glony blossemsy but never 
bears fruit, noo 
Gloriárse, o ‘Kr. te: boast. to 
may te brag. 
Glhráta, 6. £ a fine’ bed of 
flowers ja a garden... 
Glorificación, 3. £ glorifying, 
honoutiag, axtolling. 
Qlorificadór, s. m. he who. con- 


Glorificdry. via; te glorify, ti 
honour40extal. ...., 

Gleriosaménte, adv, gloriously, 
Sony, honourably, Imagui- 


cently. 
logs, ‘ped. * glerious, ‘Stent, 
hohgurable, famous, Juagoi- 
ficent, * 


Glésa, sf. gloss, on expo: 
Glóssa, ó. ga § - sition, @ COm- 
ment, 


Glossadór, s. m. a qoamentator. 
Giossgr, v. a.. to coameéent, to 
dy to explain. 
Glotón, s. m.a glatton, 
Glotoniza, $m. 2 great glut 


. 


Glotamcillo 9,1. a little glut. 
tom. 

Glotonear, v. n, to Play the 
glutton, te mind qne’s belly 
teo much. - 

Clotoneria, sf gluttony, ‘exe 
cess m eating. . 

Glotonia, s. £ glgttony. 
Glutinosidad, s. f. viscosity, the 
qualitguof being glutinong, 

Qlutinóso, adj. spkings plurin- 
ous. 

Guoméa, s. mn. “ghe gn of 
a sun-dial, ~whose; shadow 
shows the hoyr. 7 e hand or 
in of a diab ra 
Pacino ict f. ghomonicks,’a 
‘@ieace whieb «teggbes, to, find 
Sha just PP Rin sb 
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S:for- dhe eopstragtion of the perso :who wears: -se 
kinds of sun and moon dia!s..| neckcloth. —Ajustasle á uso da. 
mónino,. adj. -belongivg to} calólla, to blame, to reprebend 
theart of making dials. to taunt one, 

Gnésticos, s.. m, pl. gnosticks, |Golilléro, s. ta, one who moles 

.asect Of hereticks, | golillas. 

Gobernación, s.f. governmént. Golléro, s. m. the thief. whe 
obernador, s. m, a governos. | steals in a crowd of people, . a 
Gobernálle, s, m. the rudden.of pick-pocket. 

a ship,+ Gulléte,s. m, the narrow ‘peck 
Gobernar, v. a. to govern. of a bottle, or. any such vessel. 
Gaqhiérne, s. m,« government ; [Gollorías, s. f. dainty bits,.as 

(1 cant) thebridle of a horse. | sweetmeate or the like.  .- 

Mugér de gobiérno, a honse- |Golmageár, y.'n, to eat ly, so 

keeper and servant, who sa-| awnotto beperceived byfothers. 

peritcuds the servants in a|Golmajeria, s. f. vidg Golosine. 
family, Golmájo,adj. gluttopous,greedy, 
Góbio, § m. the little Ash, called} desigous, longing after.. «. - 

a gudgvoik. © Golendréra, s, £. (in eant) a 
Gdee, sm. the . probe or gain! band of soldiers, x 

of an offige,a salary. * .[Golondréro, 6. m. a man who 
Gócho, 5, mn. a Y inrolls ag a soldier, that be: 
Godéno, adj,’ fin cant) good, va-| may play the .thief : wish 

luable, rich, greater safety, _ - 
Goderia, s. -f. (ig cant) jollity, Goloodriva, 8. f, a swallow. 
drunkenness. Prov. Una golondrina ne hice 
Godible, adj, merry, joyful, wrane, one swallow does nat 
pleasant. . make a suwmer, 
Gódo, adj. (in cant) good, rich. Golondrinéro, $. Mm. a young 
- [Gofería, $. f, rudeness, unmay-| swallow. , 

nerliness, want of breeding,  [Golendrino, s. Mm. a «person who 
Gófq, adj, ruda, uamannerly,| never settles in any plane.—- 

uncivil, ill-bigd, Golondrino, $, ta, >yourzawal- 

Gója, 8 $. a gort of. basket or| low; there is also a fab. of 

pagnier, . thig name. + . + 
Gola, +. £.; the; mouth of the {Golondréra, s- f. (in eant) a 

thepat; also the armour to| company of soldiers. 

cover ‘the throat. Ia archi- Golondréro, s. m. a soldier that 

tecture, cymatium, au ogee, is guad at stealing, and bad at 
Góldpe, s. m. aquiver to carry| fighting. (lo cant) a shop- 

arpows in. lifter. 
Ghles, s. f, pl. in heraldry, Golóndro, $. m. idem. —Golów» 
gules ; that is, red.- dro, $. m. a sudden desire, — 
Goléta, hf. tin architecture,| Andir, er goléndros, to spend 
ogec. * one’s time, or be employed 
Golfano, s. m. the herb nenu-| abont folly, which may proye 
phar, or water lilly. hurtfu', as boys who busy 
Golfillo, s, m. a little gulph, | themselves in - looking * after 
Golfin, s,m. a dolphin. swallows’ nesta, ar? often fall 
Gálfo, s. m. a gulph of the] and break their bunes, 

sea, or great bay; sometimes |Goloria, s. f. (im Cant) a fraud 

taken for the channel of a| or gunning imposition, 

river, sometimes for the deep- |Golosaménte, .adv. greedily, 

est part of: auy water, some- | gluttonously. 

times for the main ocean ; |Golosago, 8, M grecdy. > .. > 

also.au abyss, a chuos, a Con- [Goloseár; v. n, to play, the ghut- 

fusion, tom to be liquorish, to: delight 
Gulgonzo, £. m. one that is full | in-eating dainties. A 

of gestures, a busy body ; ; one Kotosillo, 6. a, a. little iqaots 

that has a smattering in every | ish lad. 

thing. Gologiua, 8.4 gattany, deliccht 
Golhín, ‘s m. a mountebank, | in eating, liqeorigh:;, also any 

or talkative fellow. | : p dainty that ia_caten ely aus 
a |Golilla, s, f. a littleband starch4 efwentonness, =; 7) + 

ed, stiff, and sticking out un- \@ojosaary, | v. m.-vide -Gelas- 

der the chin,like Pull; also Golosinear, Y meat. ¿:..:d 
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_ Solesísmo, 5. mM, gluttony, 
















































- gresdin ess. eggs . 
GulesmeAr, vn. to eat slily, soas arbión, s. m, taffety, striped 

not te be perceived:by others. | and wrought; also e thick 
Goléso, adj. liquorish, greedy 

of fine bits. 


Golozinár, v.-n. vide Golosear. 
Golpazo, s. m. a great stroke or 
blow. 
Golpe, s. m. a blow, a stroke.— 
. Gólpe de génte, a creat namber 
ef people. —Golpe de água, a 
great fall of water, a great 
shower of rain. Cerradúra de 
pr a spring-lock.—Cerrir de 
gólpe, to clap to a door.—En- 
trár de gólpe, to rush in. — 
Prov. De un sólo gélpe no se 
derruéca, uy róble, an oak is not 
knocked down at one blow. 
Reme was not built in a day. 
~—Prov. Dar gólpe en el dinero, 
te make a great hole in a 
sum of money, 
,s. m, the placethat 
: is beaten very much. - 
Golpeadór, s. m. a hammerer, 
Golpeadara, s. f. beating, ham- 
mering. 
Golpeár, v. a. to beat, to strike. 
to hunmer.—Páso zolpeddo, 
cloth that is very bard woven. 


Golpectio, s. m, a little stroke [Gorgeamiénto, s, m, a warbling. 
orgeár, v, a. to warble as 
the a¢tion of| birds do, to endeavour to 


or blow. 
Golpéo, s. m, 
. beating or givipg blows, 
Golosmiéro, adj. gluttonous, 


greedy. 

Goma, s.f. gum.—Gónea Arabi- 
ge,s. f. gum Arabick, 

Gomára, s. f. (in cant) a pullet. 
Gomarréfo, 's, m. (in cant): a 
stealer of hens, 
Gomorrón, $. m. 
. chick or capon: 
Gemecílto, 5. m, a little fa- 

vourite, a white boy. 

Goména, s, f, a cable, 

Gomía, s. m. a gormendizing 
fellow, a great cater, a clutton; 
also a word women use to fright 

-QGhildren.—Gónja, s. f. a «reat 
serpent ; what devonrs, con- 
sumes, destroys any thing. 

Gomitadíra, s. f. vemiting, 

Gomitár, v. a. to vomit. 

Gómito, 8. m, vide Vomito. 

Gémo de lóng, e wool-pack, 

Gompúóso, «dj. gommny, full of 
guin. 

Gónce, e. m, a dodr 

Góndola,'8, f. a buat, | 

Gonoruás, s, f, vr Gonorrhea, € 

- sort of yeuereal distemper ; 
2 morbid suaoing of wene rent 

| hurts, a olpp. 


(in cant) a 


GOR. 
Gorár, (obs. ) v. 8 


twist used in embroidery ; also [Gormadór, s. m, om 
the herb euphorbium, and the | mits by overcharging tng 


gum coming from it. 


size. 


Gordazo, adj. fat, big, of a|Górra, s. f. a cap, a bouiet; a 


large size. 

Gordifién, s, m. a pursy fellow, 
that is, all greasy, and not so- 
lid fat, 

Gordího, ad). fattish. 

Gérdo, adj. fat, gross, thick ; 

dull witted, Hablar górdo, to 

speak like a bully, to - bull 

—Ser de entendinjinte gordo, 

tu be a stupid heavy: fellow, — 

Tener la lengua gorda, to be in 

liquor.—Gérdo,-8. in. fat. 

Gordoldbo, s. ni. the plant vall- 

ed petty-mullen, woel-blade, 

torch-weed, high-taper, hung- 

wort. y 

p, adj. thatisvery fat, 

Gordón, s. m. e ta £ross- 
ordúra, . f. | ness, thickness. 

Górga, s. f. fond for birds, es- 

pecially hawks. 

Gorgeadér, s. m. a warbler. 


talk as little children do, 


diotis sound of birds singing. 
Gorgeria, 8. 
warbling of birds. 


vils ; alittle boy. 


grogra 


to flow freely. 


water in the throat. 


Gorgotéro, s,m. a pedlar who 
"| sells small things, as scissars, 


knives, &c. 
Gorguéra, s. f. a sort of ruff, 
formerly worn by women, 
Gorgúz2, £. m. 
dart or of a club. 


siasticks, 


s. to sit por tara! sounds sre formed, fi. 





2 
Gordál, adj. large, of the bigger Gorm, y. a (obe,) vide Wh. 

















Gorgéo, 8. m. warbling, melo- 
f. a sinving or 


Gorgójo s, m. a little worm 
that devours corn, called wee- 


Gorgojóso, adj. full of weevils. 
Gorzorán a, Ss. m. the slk called 


Gormritas, s. f, pl. ‘the gereling cap of many colours. 
of water, or any liquor, when 
a man gargles his throat, or |Gorrillc, s, gp. diminutive ¢ 
when it runs out of a close gorte, © 
neck or hole, and wants air |Gorrin, 


Gorgotitear, v. n. to gurgtethe 


the head of a 


3origóri, s. m. a splendid enter- 
taiument made for the eccle- 


érja, s. f. the throat and par- 
teularhy that patt where gut- 


GOR 


tár de gérja, to bY 
Gorge! de málla, the y 
armeéar that covert 


eloth or velvet cap andl 
qomo, a cap whose brite dell 
down and Covered di deck 
and ears, formerly work by 
Jawyers and counsellors.--Ge- 
ra de mogitón, the cad tet 
was raised and stood up tebe: 
Kke a hat-—ffeblarse, de gon, 
to have so much acquaintiato 
with a man, as to tee of 
one’s cap to tim, but met to 
converse with him.—Se dm 
de gérré, to be eparing ia tat- 
ing off one’s cap br hate-ffi. 
téree de górra, to inteode, 
thrust one’s self into company 
without any more invitetide or 
acquaintance than bare ter. 
ing the hat.— Estársé de some, 
to stay in a place where 
wanid be rid of a man; 
out taking notice of What is 
said to affront hith.—Comra 
górre, f. (fam.} to eat at am- 
ther’s expence. 
Gorráda, s. f. salutation 
by pulling off the cap, hr, 
bonnet.. 


Gorréro, s. ™. a cap maker; 
also patasite, one whe gus 
to entertainments without te 


ing off one’s cap or bonnet tos 


SOR ont of civility. 
doméro, s. m, a kind ef tum 


rrftla, s, f, a tittle cap. 





s. m. a pig mot for 
Gorrino, $ mónths 
orrión, $. m. @ Sparrow; 









bird so called. 
Gorrioncillo, s. m, a y 
sparrow. 

Gorrista, s. m. one who li 
at other men's cost, - 
‘Spunges on others, a mu 
Górro,9.m. 2 cap, a b 


Gorrón, $. m. a 
alsc ati 'iatruder, a 


will not’ week, lille the 


great ca 


GRA. 


Among bees; a ‘sort of pan- 


ane ; also that part of a hinge 


ngt move; also a 


where-master or whore-mun- 


ger. 


Gorróna, s. f. a common whore, 


# prostitute. 


Gorronázo, s. m. angment. of 


gorrón, a parasite. . 
Gorrullén, s, tm. (in cant) a 
gaoler. : o, 
Goraéndo, adj. (obs.) satiated, 
satisfied with eating. 
Gorvión, s. m. vide Gurvion. 


- Gorrélio, s. m, any tittle knob 


or lmmnp. 


Góta, s. f. a drop; alsa the 
gont.—Gote coral, s. €, the fall- 


ing-sickness.—-Gota serena, s. f. 

an humour in the eye, called 

girtta serena. 
Goteádo,adj.spotted with drops. 
Gotedr,v.n. to fall drop by drop. 


Gotéra, s. f. the droppings of 


water; also a spout or eaves 
ofa house from whence the wa- 


ter drops; also the fringes uf 


4 bed. . 
Goteron, s. m. a great drop. 
Soteroncilto, s. m. a drop of a 

larger size than the commov 

drops. 


Góthico, $. m. an order of ar- 


chitecture so called. 
Gotóso, . adj. 
to the gout, 


Governár, v. a. vide Gobeynar, 


and all its derivatives. 


Góxe, s. m. a sort of basket or 


Pannier. 


Goyo, s. m. (obs.) enjoyment, 


rejoicing. 
Gozár, y. a, tó obtain, to pos- 


sess, to enjoy.—-Gozir del 
tempo, o de la fortuna, to make 
good use of time and furtune, 


—Gozár una muger, to pbtain 

the greatest favours from a 

woman. 

Gózue, s. m. aniron hinge of a 
re e 


Gózo, 6. m. joy, gladness,— 


Nuestro gozo en el póso, our joy 
in the well; thatis, oar joy is 


vanished, is lost: said when we 
have rejoiced, and find nocgyse 


‘for it. 
Gozóso, adj. joyful. 
Gozque, s. m. a cur-dog. 
Gozquéjo, ? s. m. a little cur- 
Gozquillo, f dog. 
Gracejar, v, n. to joke or jest, 
te be merry and faectious. 


Gracéjo, s. m. mirth, good-hu- 


mour, facetiousness; also an 
agreeable tisping. 
Rapti. - 


gouty, belonging 








GRA 


Gracia, s. f. grace, favour,come- 


liness, beauty, thanks; also a 


jest anda gift.——De gracia, gra- 


tis.— Tener gracia, to havea 
rood grace, a guod air, or car- 


riage, tobe pleasant, witty, or 


diverting.—-Gratia de dios, the 


grace of go:.—-Gracia dei, an’ 
herh Kke hyssop.--La gractu 
«le una persona, a mrat’s name. 
—Caer en gracia, to please, to 


be aceeptable,—Cacr de suegra 
cia, to loose the favour one had. 


{ — Dar gracia a unacosa,to make 
a thing gracefu?, handsome, or 
acceptahle.—Estir en gracia 
del preneipe, ta be in the ptince’s 
favour. Dar gracing, to give 
thanks, either as wecommouly 


do for any kindness, orto say 


grace after meakb—-No esta 
gracia en casa, f, iron, the mas 


ter of the house is out of hu 


mour,-— Decir gracias, togest, to 
_talk wittily. . 
Gracióble, adj. that js gracious 


in words aud actigne. 


ed. 


Graciosaménte,adv. gratis, frée- 
a!so 


ly, without any cost; 
pleasantly, wittily. 


Graciósico, adj. diminutive of 


gratioso. 


Graciosidád, s, £ grocefulness, 


prettiness, elegancy. 


Gractóso, adj. that costs no- 
thing, given freely ; also witty. 
pdeasant.—Gracióso, $. m. an 
actor that playsa kindof merry 


Andrew. — Mas vale caer en gra- 


cia, que sex gracioso, f. (fam.. it 
is better tq please than to be 


pleasant, 


Gráda, s, f. a step, astair, a 
round of a ladder; the grate 
of a mgnastery, where the 
nuns come to speak to their 


friends. 
radación, s. f, g gradatiop. | 


Gradar, v. a. to make‘smooth 


the earth after it is ploughed. 


Gradatim, adv. step by step. 
Graderin, s, f. the joining of the 


stairs. 
radiél, s,m. bastard zafran. 


Gradílla,s f. alittle step. 
Grado, s. m. degree, dignity, of- 


fice, preferment, step. (In 
architecture, )the sinal] mould- 
jog on the upper part o? th: 
column! also free will,-En- 
corecér en sumo grado, to ex\ol 
in the highest manner.-—Grá. 
do para subir a mas, a way, step. 
or means to preferment.—Ha- 
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céór una cosa de buen grado, to de 
a thing with a good wi!!.— Me- 
rálo mal de su grado, he shaltdo 
it, theush ever so much against 
his will. —Grádos en létras, the 
degree taken at the university. 
—Grádos ecclesiasticos, the see 
_veral degrees or orders im the 
church..«Grados de altera, ó de 
¿ongitúd, degrees of latitede, or - 
of longitude.——Gridos de con- 
sanguinjadiid, degrees of consane 
guinity. 
3raduación, s.f. an estimation, 
or measurjng things by de- 
grees, 
Gradnáde, s. m. one that has 
taken his degrees at the: uni- 
versity, 
rradual, s,m. the gradual, read 
in the mass. immediately after 
the epistle.+-Gradudles psulmos, 
the gradual psalms, so called, 
because they fallgw one ana- 
ther gradually. . 
Gradualménte, adv. gradually, 


by degrees. 


Traciadéi,s. f. a plant so cal. [Graduándo, s, m. he who ig near 


taking is degrees. 

Graduár, v. a, to prefer toa de- 
“rer. to promote, ta graduate, 
totake a degree in theschoals; 
a'so to measure, 

Grafinar, v. a. to scratch, 

3rafiólcs, s. m. pt. a kind of bie- 
cuit made in the shape of anS. * 

Gragéa, s. m. a sort. of very 
small round comfits. - 

Grageár, v. n, ta ory like a 
crow, ur daw. 

Grája, s. f. the hen-daw. 

Grajádo, s. m. the top of the 
rudder. * 


Grájo, s. m. jack-day. 


Grajúno, adj. belonging ta a 
jack-daw, o 
f.” grasa; the herb 


Gráma, s. 
vervain. 

Gramá!la,s. f. a gown ar robe of 

scarlet cloth or crimson velvet 

with gold embroidery, worn by 
magistrates. - 

Gramalléra, s. f. a chain hang- 
ing in the chimney to fagten 
the pots to. 

Gramár,v.a. takneadthe dough 
over again, as bakers do after 
it is weighed. 

Gramatica, s. f. grammar, the 
art of speaking or writing ig 
any language. . LC 

"sramaticál, adi. belonging to a 
rrammar, grammatical. 

-¿remacticástro, 3. m. a Joy 
grammerian, a mere verbal 
pedant, y ™ 
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Gramático, $. m. a gramma- 
rian. o Grandeménte, s. f. greatly. 
Gramil, s. m. an instrament [Grandéza, s. f. greatness, gran- 
used by joiners and carpenters | deur, largeness, bigness. 
to mark, or draw lines upon [Grandillón, augm. of gránde, - 

* wood, and called a gage. JGrandjlóque, that speaks great, 
Gramonilla, s. f. a small sort of | or grand. 
vervain. , Grand:osaménte,adv.very mag- 
Gramóso, adj. grassy, full .of | nificently, or splendidly. 
vervain. Grandiosidad, s. f. greatness, 
Gran, adj. great, big, large ; the | magnificence. : 
same as gránde, and. used gene- [Grandióso, adj, magnificent. 
rally for it when placed before ¡Grandón, adj. augm. of grande. 
a sphetantive; as, grés nómbre, |Grandor, s. m. a greatness, big- 
gran ruido, gran casa, &c.| ness, 
whereas grande is used after |Grandara, s. f. (obs.) idem. | small pimples, of little kemels, 
the substantive; as, Aémbre|Granél, s. m. aheapof grains. | or small stones, like those in 
grande ruido gránde cása grande, [Granéro,s. m. a granary,a place | grapes, or such fruit. — ' 


Grandecillo, adj. pretty big. by grain the hen fills her craw, 
that is, by degrees the most 
important affairs are dope.— 
Prov. Gráno a grénaze ocab el 
mónton de antáño, grain . 
grain the last year's 
spent ; that is, a contim 
ence, though ever so , 
consumes the greatest wealth. 
—Prov. Gráno a grano, elige 
para tu áño, grain, by grain 
gather forthe year. Lay up, 
though it be buta little #a 
time, it will help out the year. 
Granóso, adj. full of graigs, of 

















































C. to keep corn. - — |Granóta, s. f. (in cant,) barley. 
Grana, $. f. scarlet, the scarlet- |Grangeadór, s. m. a puchaser, |Grant, adj. (obs.) for grande. 
dye. The cochinealis alsocal- | a gatherer of wealth. Granúja, s. f. the husivefs 


‘led by this name.—Grana de |Grangeér, y. a. to purchase, to | grape. 

0, grains of paradise, | gather wealth ; also to farm.— |Granujado, adj. full or covered 
£ardamun. Grangedr, v. a. to cultivate or | with grains. . : 
Granáda, s. f. a pomegranate.— | till the ground carefully. Granulación, s. m. the actof 
Gránada, s. f. a grenade, or |Grangéra,s.£ a good house- wife, | pouring melted metal into cold 
grenado; alittle hollow globe | also a farmer's wife. 


water, so that it may congeal 
or ball, which, filled with fine |Grangeria, s. f. purchasing, ga- | into small grains. 


powder, ‘as soon as kindled,| thering of wealth; also a |Granulado, adj. granulated,said 
flies into many shatters to the | farm. "| of gun-powder and of some 
damage of all that stand near. |Grangéro,s. m. a good busband, | salts when bearing a resem- 
—Granáda real, a large grena- | one that gathers wealth; also | blance to grain. 

do.—Gente granéda, the top of | a farmer. o Granul r, v. a. to form into 
the people,the better sort,peo- [Granguárdia,s.f. the van-guard, | 3.mal] masset like grains.—Gs- 
ple of fashion. l a military term. nulárse, v. r. to form itself into 

Granadéra, s. f. the pouch in [Gránja, s. f. a farm. . small grains. 
which the soldiers put the gre-|Granicár, v. a. vide Granizar. [Gránzas, s. f. pl. the husks that 
nadoes. — | Granico, vide Granizo. remain after sifting or wir 

Granadéro, s. m. one that sells |Granido, (in cant,) ready mo- | nowing, or any coarse gros 

tes; also a grena-| ney. i settlement of any thing at the 
dier, or soldier armed with a |Granjear, y. a. vide Grangear. | bottom. 
sword, a hatchet, a firelock |Grangeria, s. f. vide Grangeria. ¡Granzón, s. m. hard straw. 
slung, and a pouch full of |Granjéro, s. m. vide Grangero. [Granón, s. m. corn or whest | 
hand-grenadoes. ranilla, s. f. diminutive of} boiled broken or unbroken. 

Granadillo, s. m. a fine sort of | grána, Gráo, s.m. the strand,or beach, 
speckled Indian wood. raníllo, s. m. a little grain, | an open road before a town, 

Granadíno, s, m. a little pome- | kernel, or stone in fruit ; also a | where ships may anchor, but 
granate, little pimple on the flesh. is not an harbour. 

Granado, $. m. a pomegranate- |Granito, s. m. idem. Grápa, s. f. a cramping ¡ron to 
tree.—Granddo, adj. of the best |Granizár, v. n. to hajl. hold stones fast. ; 
sort. . Granízo, s. m. hail.—Prov. Sal- |Grap6n, s. m. augment. ofgre- 

Granálla, s. f. grain, seed, or| tár cómo granizo en aibarda, to | pa. 
the dust or flakes of metal. Grása, s. f. greeses fat. 

Granár, v. n. to kern as corn 

does, to ‘grow to grain; (in 


skip like hail upon a pack-sad- o 
dle; that is, to be fiery, to be |Grasiénto, adj. greasy, oily, fat, 
soon moved, to fly out; be- | unctuous, filthy, dirty, bulky, 


cant,) to grow rich. cause the hail beating upon aj fat. of body. , 
Granáte, s. m. a coarse kind| pack-saddle, which is stuffed, [¡Gráso, adj. fat, greasy. . 
of ruby. rebounds, 


rasónes, s. Mm. pl. a mesgr 
Granazón, s. m. a growing of [Gráno, s. m. gráin, corn, a stone | dish so called. 

the grain, in corn, &c. in a grape or such fruit ; also |Grasuélo, adj. fattish, a litle 
Grancanón, s. m. alarge type | all sorts of grain, anda grain | fat, or greasy. 

used in printing. in weight; a pimple on the [Grasúra, s. f. fat, grease. 
Grandázo, adj. very big. skin,the grain of leather or the |Grataménte, adv. graciously, 
Grande, adj. great, big, large. | like. (In cant,) a ducat uf ele- | thankfully. 

Grande de ña, a grandee { ven rials.—Prov. Gráño a grá- (Gratificatión, s. f. gratification 
A£Spain.. a nohénche la gallina el pápo,grain j reward, return for kindness. 

- $ 


| 
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to pull offthe hairs in fighting 
as women do. 
réño, s. in; (ia Gant) a slave, 
a black. — 2 


Gratificadór, s. m. one who re- ¡Gravóso, adj. troublesome, of 
turns a kindness. fensive. o 
Gratificár, v. a.to gratify, to re- |Graznadér, adj. noisy, vocife- 
ward, to return a kindness. rous, said of geese, ducks, D 
Gratil, 4. m. the ropes which | crows, rooks, &c. — Greriúido, adj. that has clotted 
fasten the sails te the yard. razuár, v. n. to make a noise; | hair. 
Gratis, adv. gratis, for nothing, | to be. vociferous, like geese, ¡Grephiér; s,m. an officer not 
without any costs. ducks, crows, &c. unlike to our lord high-stew- 
Gratitad, s. f. gratitude, thank- |Graznido, s. m. the noise or| ard of the household. 
fulness. — vociferousness of some birds, [Grésca, s. f. disturbance, noise; 
Gráto, adj. grateful, thankful; | such as geese, ducks, crows, | fray. o 
also acceptable. Se. ' réweas, se f; pl. afrítour for the 
Gratonáda, s. f, a sort of stewed |Gréba, s. f. vide Grevas. legs. _ oo 
meat. Grecismo, s. m. Grecism. reúge, s. m. grievance, coms 
Gratuitaménte, adv. gratis, |Gréda, s.f. fuller’s earth, chalk, | plaint. oo 
without cost, freely, only for| clay. | ' [Gréy,s,f.a flock, a herd of 
good-will. Gredal, s. m. the place where! cattle; people committed to 


































Gratuito, adj. gratuitous, with- | fuller’s earth is found. | one's charge. 
ont cost, done out of good- |Gredéso, daub-d with fuller’s [Gría, s, f.a nit, the spawn of a 
will. earth, chalky, clayish. louse. 


Gregál, s. m. the north-east [Gribár, v. a. a sea-term, to 

wiud.-—Gregal, adj.of thesame | force out of the way, as a ship 

flock, or company. by a strong current. 

Gregalizár, v.n. to sail towards |Grida, s. f. proclamation made 
the north-east. by a crier. 

Gregarla, s. m. a common sol- [Griéta, s. f. the disease in 4 

dier.—Gregarto,gregarious,go- | horse called the scratches; 

Gravadór,s. m, an engraver, a] ing in company with others of | also chaps in the hands caused 
carver. the same kind; saidof animals | by the cold or sharp winds, 

Gravadara, s. f. engraving, also | and birds. or by hard workiog,and chaps 
oppression, trouble,sickness, [Gregoriáno, adj. belonging to] in the earth, caused by 

Gravamén, s. m. grievance,|' Gregory. | drought. 
trouble, oppression.  - {Gregorillo, 8. m. a kind of linen |Grifélto, s, m. a kind of hawk y 

Gravár, v. a. to engrave; to] used by women to cover their | also a piece of ordnance so 
burthen, to wrong, to blame | neck, breast, and shuyldera, a | called. 
to accuse,to trouble,to molest, | handkerchief. Grifo, : a griffin; also the son 
to oppress. Greguería, s. f. a confusion of |@rifén, § of a black woman, 

Gravazón, s. f. carving,engrav- | voices, an undistinguishable | and a mulatto. It is likewise 
ing. | noise. . , a cock for water. 

Grave, adj. grave, sober, seri- |Gregnéscos, s. m. pl. a sort of |Grillár, v. a. to broil on á 
ous ; also stately,proud,weigh- | wide breeches. gridiron ; also to make a noise 
ty, of consequence.—Religióso [Gréguesquíillos, s. m. pl. dimi- | like a cricket. 
erdve, a grave,sober, religious, | nutive of grepuéscos. Grillimón, s. m. as cofrades de 
man. —Negocío grove, a busi- [Greguizár; v. n. to speak in | grillimón, the brotherhood of 
ness of consequence, a weigh- | imitation of the Greek dialect. | zaol-birds. 
ty wffair.—Dolér gráve,agriev- |Gréis, s, m. (obs.) vide Grassa. |Grilla, s, m. a cricket, a field | 
ous pain.—Ponérse grave, to |Gremial, s. m. a rich piece of | insect so called.—Andér a cáza 
take state upon one's self. silk held by two priests be=| de gríllos, to go to cricket. 

Graveár, v. a. to grayitate. twixt the bishop and ‘the} hunting; to spend one s time 

Gravedád, s. f. gravity, staid- | people when he says mass in} ¡ll.—Grillos, s. mi; pl. fetters 
ness, trouble ; also stateliness | pontificalibus. for the legs; also crickets,oo: 
and pride. Grémio, s. m. the lap;. also | Havéismr échado grillo y cade- 

Gravedóso, adj. elate, proud, | protection, favour. Itis also | nat, you have fettend and 
haughty. a company of any trade; as| chained me; that is, you have 

Graveménte, adv. gravely,hea- | the company of goldsmiths is | obliged me, I am become youf 
vily, gr.evously. — called grémio de los platéros,and | slave.—Guillénes, 8, m. pls 

Gravéza, s. f. grievousness, | so of others.—Grémo de lá | great fetters; great crickets. 
weight, trouble. ‘iglésia, the bosom of the |Grima, s. f. the strange faces 

Gravitár, v. a. to load any | church. ; ‘a man makes in a tright, of 
creature according to its|Gréna, s. f. the hair of the | on such occasion ¿ the fright 
strength. o head clotted and tangled, for | itself, or the hair standmg up 

Gravosaménte,adv. grievously, | waut of combing. — GréÑas | on a fright.  - 

. painfully; calamitously,mise. | pl. clotted locks of hair, ás [Gr mal de ójo, s. in. the corner 
rably, oppressively, in a ty- | we see in pictures of witches, of the eye: ‘ 
rennical or haughty manner. | or the like, Andér la gréña, [Grimázos, s. ri. pl, su the 


Gratillación, s. f. congratula- 
tion, or wishing one joy, re- 
joicing in one’s behalf. 

Gratulatório, adj. congratula- 


tory. 
Gravádo, adj. engraved; also 
troubled, oppressed, sick. 
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Baletery call odd fizures of [Gruéro, adj. belonging to the 
men in painting, standing in | birds of prey who catch the | 


nmfnatural] postrres. 


Grimóso, adj. one that makes 
or whose hair 


Ugly faces, 
stands on end when frighted. 


Grimpála, s.f. a mian of war's 


pendant, 


Griñón, s. m. + veil used by 


wens, 


Gris, s. m. dark brown, or sad 


entonr. 
Gris-ár, v. a. to make of a dark 
. brown colour. 


Grises, s. m. pl. a sort of Vttln 
droatures tha? have good firs. 


Geta, 90 fa crying out, shiick- 
ae hollow'ng, shout, 


Guitadór, 3. m. a bawling fel- 


low. 

Gritár, v. n. tohailoo, to cry 
out, to bawl, to shriek. 
Gritería, s. f. a cry, a shout. 
Gritíllo, s s.m. alittle noise. 
Grito, s.m. a 
acey. (tn cant) corn. 
Gritón, s. m. a bawling fellow. 
—Cvitón, § s. m. a sort of phea- 
sant with black wines and tail 
aw a dark colorred body. 

Grofion, $, m. a srumbl, ng fel- 
low. 

Gropéra,s. f. the crupper. 

Gropós, s. m. p!. cotton that is 
put into ink. 

Grósa, s, f. (in cant) a common 
strumpet. 

Grósca, 8.f, a sort of yenemons 
Serpent. 

Grosélla, s. f a gooseberry. 

Groseraménta, adv. coarsclr, 
clownishly, unmasnerly. 

Groueria, s. f. clownishness, un- 
gannerliness, coarseness. 

Groséro, adi. - unmannerly, 
clownish, rude, unpolished. 

Groséza, 9. E carpulence. 


Grossisimo, adj, superlative of goes under a horse’s tail, 


grneo. 
sismo. 

Grosór, $. m. thiekness, fatness. 

Grosnlera, s. f. a tripe-wo- 
man. 

Grotára, s.F. thickness, fatness, 
rrosmess; also tre offal of a 
beast, as head, feet, and en- 
trails,— Dia de grésura, Satur- 
day, on which in Spain they 
eat the offal, but no other flesh. 

Gróta, s. f. vide Gruta, 

Grba, 8. £ the bird called a 
Crane; also the crane to draw 
Up weights with. 

Gruéras, s. £ pl, the holes that 
are made. in the pultiva that 
lift pp the sails, 


The sume as gruesi- 




















a shriek, a shout, 
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Grepho, s.m a griffin, a fala 

lous animal so called.-firy- 

cranes. phos, s. m. curled hair. 

Truésa, a f. twelve dezen, a} ”ho, adj. an appellative of a 
FTOSS. - | type used ‘n printing, by us 

Gruest!to, adj. thickish, or a lit- | called Italicks. 

tle thick, - Guábas, s. f. pl: vide Pacams 

Gruesé.o, $ mM. a wholesale Guabína, s. £ a sart of se- 
dealer, one that se!ls ingress, | fish. 

Grnéso, adj. thick, gross; also [Guacamáyo, s. m. a sort of pas 
dni rots. : 

Gruir,v.n.to mitate the crane’s [Guácas, s. f. so the Indians ia 
noise. Pern call their idels and 

Grilla, s. f. a crane. their tempels or places of 




















Gruiláda, s. f. a number of peo- | worship. 
ple with the weapons like the |Guacatine, sa m. an berh ix 
watch, New Spain. 


Guachapeár, « a to clink or 
clatter, as an iron, plate dees 
when "loose. —Guachapedr la 
hervadura, said when a hotse. 
shoe is loose and clatters, 
Guacháro, s, m. and that hal. 
ways weeping and wailing. * 
Guacharráda, s. f. the sudden 
fall of ány thing upon mu or 
water. — 
Guachichíl, s. m. abirdin New 
Spain so called, 
Guachmas, s.f. a sort of fest 
in the West Iudies. 
Guéda,.s. f.a running water, as 
ariver or brook. 
Guadasiónes, s. us. pl. manacies 
for the hands; also gavatlets 
and long gloves. - 
Guadamacil, s. m. gilt leather 
for hanging, ossuch naes, 


Grállo, s. m.the eoek crane, (En 
cant) acatchpole 
Houláda, s.f, a company of 
peop'e going together or fol- 
lowing one another, as cranes 
do. 
Gruméte, s.m. a grument, the 
meanest sort of sailor. . 
G:úmo, s. m. a bunch or hump 
of any thing; ahillock; a 
stnall cluster of grapes ; also 
acabbage ; also clotted blood. 
srumoso,adj. coagulated,curd- 
led, congealed. 
Grunénte, s, m. (in cant) a 
swine. 
Grunido, s. m. grunt, the cry 
‘of a hoz, pig, or boar. 
Gruñidór, s. m.one that grunts 
like a hog,a grunting old man 
cone thot grumbles, and does 
no? speak his meaning, Guadamacilería, s. f. a gilt lee 
Grunir, v.n. to grunt asa hos] ther=maker”s shop. | 
does; 5 to grumble, to mutter. |Guadamiciléro, s. wm. agit les. 
ES “Apa, § s. f. the cropper of a} ther-maker. 
horse. Guadana, s. f. a scythe to. mor 
“irupada, s.f. the beating of the | with. 
waves of the sea; aleo a gang |Guadanador, s. m. a mover. 
of company. Guadavéro, 4 m. ene who 
Grupéra, s.f. the « rupper, that | mows. 
Guadapéra, s. f. a choke-pear, 
rúpo, £. m. a heap of thugs of| a wild-pear, * 
the same kid. Guadapéro, s. m, a wild pese- 
Grúta, s.f.a den, cave,or hollow | tree. 
place under ground, Guadámes, 8. m. the place 
Grutesco,s.m. grotesque;a sort | wheee the arms are kept. 
of painting representing a cave |Guadatindjas, s. m. a.sovt of 
or den, with such creaturesas | beast in the West indies like 
are generally found in them; | a heg. 
¡any wild sort of fancy. Guadixéno, s m. a poniard er 
Gryllár, v. p, to make a noise | dagzer, 
as the crickets do. Guadóch, s. m. a ceremony the 
Sryllera, s, f. the place where | Moors use uf washng them- 
thecrickets hide themselves. | selves,and saying cor:alo pony 
Gry léte, s.m. asmall fetter put} ers 18 w set 
round the foot of a prisoner. |Guadramáña,s.La cheat fonad. 
3rállo, s. m. a cricket. Susipin, a yr a hind of elotk 
iryllotálpe, Ss. m. a vosacious] used by the West indias ta 
insect so called, ‘cover their ucck, 
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Gualatina, s. fe a sort of pence Guapeár, to show strength or Guurdapbivo, any cloth 


































































made with apples, almonds,atid courage. ‘that is spread to keep off the 
fire. Gaapeton, s. m. a “very coura-| dust ; a woman’s dust gowm 
Guakia, s. f.thé herb weed used | geous man, Guardapbst'go, s. m. (in cant) 


the ruffian’s servant. 
Guardapuerta, s.f. the forethost 
Guapo, adj. bold, valiant, cou-| of two doors when there are 
rageous, brave, resohute: two to the same entrutace tito 
Guárda, s. f. m. a guard. =| a room or-hall. * 
Garda mayor,the-chief goud. [Guárda, au inter}. talas care, 
—Gue da nastigo, (n cant) a! beware.. 
ruffian’s ‘boy or servant. Guardar, v. a. to Keep, to pre- 
Guardabrázo, s,m. anold ar- | serve, te secute,’to guard, to 
mour to guard the arm. save,to lay up ¿also to defend, 
Guardacábo;,s.m.a hollow piece | to-protect, to shield, te look 
of iron so called on board aj after.—Guárdar la cama, to be 
ship, used to save the extre-{ sick a-bed. — Guardar lá edim, 
mities of cables from being | to defend one’s self,—Guanthr 
worn, la cara, to cover the face. <= 
Guardatadénas, s m. pl acon- | sudedar la rúpa, to keep one’s 
trivance of boards to ke: p cer- | self safe from dangér.— Quteh 
tain chains from being worn | gutirde halla, he who saves 
by friction on board ships. tinds.—. Guardar fiéstas, to kvep 
Guardacoymas, s. m. a servant | holidays.—Guardérse,to be up- 
to the father of a whore. on: one’s guard. Gvardersela, 
Guardadámas, s.m. an old gen-] e úra,to remember an ill tarps 
tleman-usher te wait on the {Guardario,s. m. a bird talled a 
tad-es at court. (In cant) a| king’s fisher. =.“ 
pimp. Guardarnes, 8. m. an officer in * 
Guardado, ad). secret. tire king of Spain's household 
Guardadór, s. m, a keeper, oncY Who bas charge of the bridles, 
that keeps, preserves,or watch- | saddles,and ether horse furni- 
€S, @ Saving person, ture, 
Guárda-Fuégos, s.m. a little|Guardarépa, s. f. ah watdrobe, 
skroen to set between any thing, | the plac: wherethe cloatbs ate 
and the tire, or to hold i in th | kept ; also the keepér of the 
hand. - wardrobe. 
¡Guardája, 6. f. a lock of hair, {Guardas, s. f. pl. guards 3 cus- 
Gaardainfante, s, m.a farthing} tom-house waiters ; officerste 
ale worn formerly, over whict | tuceive toll; turnkeys im pri- 
the women hada large petti-] sons; the wards.in a lock. = 
coat. Gnérdas del rey, thé king's 
Gaardajoyas,s. m.a casket to] guards. 
keep jewels in; also the mas- |Guardasó!, s m. an umbrella, 
ter of the jewels i in the” king's Guardatiniónes, s. in. the guts 
family. that are placed near the stern. 
Guardaizas, a m- vide Guarda-¡Guardavéla,s. m. the rope with | 
coinas. which the sails are fied. . 
Guardaládo,s. m. a low wall or[Guárdia, s.f.'a guard; keep- 
rail to lean against on the side] ing, looking after ; also a pro- 
of a bridge, or the like. tection, defence, —Cuerpo de 
Guardamancebos, s. m. a rope| guardte, the corps-de-garde, 
or cable on baard a ship, to]/Guardias, s. f. the watch aboord 
which the boy holils fast whenj aship,halftheship?s company, 
managing the sails. | which do all the work by turns, 
Guardamanzeér,s m. the kiug”s]Guardián, s. in. a guardian, a 
pantry, and the eflicer that bas] warder, one that has the care 
the chief care of it. or charge of ‘any thing. The 
Guardamano, s. f. the guard of| guardians of the Franciscans, 
a sword. Y the snperior of the monastery. 
Guarda, Mugér, s. f.one of the| —Guariliin de rávio, the boat- 
queen's waiting-women, swain. 
uardapiés,s. m. a sort of gar-|Guardianta, s, f. the dignity of 
ment furmerly worn by great} the guafdian of the Francis 
ladies ; an over petticoat, cans, 
us 


Gualdéras, s. f. pL the sides of 
the carriages oF cannun. . 

Geitdo, adj. yellow. 

Gualdrápa, 3. f. a covering, in 
toe nature of a caparisoncioth; 
a draggled taHor dirty skirt of | 
2 gariment that hangs iu rags ; 
a drag: :le-teil woman, 

» Y. @ to confuse 

¿Or intermix against the natu- 
ral order. 

Gualirapéro, s, m. one who is 
full of rags, a ragged fellow. 

Gualdrapilla,s. f. diminutive of 
Rualdrapa. 

Gualdrapósa, s. f. a little drag- 
glé-tail woman. 

Guálpa, s, m. the name in Pera 
for a hem 

Guanáco, s. m. a beast in the 
West Indies like a great 
sheep. 

Guanavana, s. f. a sort of fruit 
growing in Cuba. 

Guáni, adj. so the Spaniards 

Guauín, | in the West Judies 
call low gold. 

Guano, 5. m. so the Indians of 
Pera call the dung of certain 
Sca-fowl, whereof they fetch 
-quaatities from little islands 
hear the coast, to.manare their 


Guapéza. s. f. courage, spirit, 
resolution. . 


ground, 
Guánta, s, f. (in cant) a bro- 
thel, a bawdy-house. ° 
Guautada,s. f. a blow with a 
glove properly ; thence app'ied 
to a stroke with the open 
hand, - 
Gnante, s. m. a clove. —Gudate 
de hiérroya ganutlet.—AÁssentar 
el guánte, to draw.oa the glove 
tight to fit the hand ; to strike 
With the hand and gloveon sto 
box one.-- Calor en guénte,an ex- 
pression used when a man gives 
another his hand famila! y 
the glove en; as we say, 
sheeps skiu keeps oui an kind- 
ness, \ 
Guanteria,s. f, the street where 
the glevers Mye, or a shop 
where they sell glovés, 
Guantro, s. m. a glover. '- 
Guauir, v. a. te grunt, to grun- 
tle like a hog. 
Guapaménte, adv. valiantly, 


courageously, 
Guapázo, adj. valiant, strong, 
swat, brave, courageous. 


GUA 


Guardille, 5. f. the window at 
the top of the house that af- 
fords lightto a garret. 

Guardín, a m. the twine or 
sinall ropes they make of oak- 
um aboard ships. 

: Guardina, 8. £ rhe fur of a lit. 
e beast. 

Guardóso, adj. frugal, close 
Say ng,sparing, miserable,nig- 
'* gardly, covetous. 

, Guarécer, v. a. to protect, to 
defend ; also to escape a dan- 
‘ger, and to heal ; also to reco- 
ver.to restore from sickness or 
disorder. 

'"Guarentígia, s. f. warranty, se- 
eurity, an obligation, an exe- 
cution, 

Guarguéro, s. m. the gullet. 

Guarida, s. í. a place of resort, 
a place of refuge, a retirmg 
place. Guarzda,s. f - protection. 
help, aid, succour, ass.stance, 
relie’, refuge. 

Giartr, v. n. (obs,) to recuver 
after a sickness, to heel. 

Guarísmo, s. m. arithmetic, 
casting accounts. e. Guarismo. 
adj. belcnging to aritimetic. 

Guarnecér, v. a. tofurnish, t. 
provide, to garrison, to lace a 
garment. 

Gua. necimiénto, s. € farnish. 
ing, providing, garrison.ng ; 
alro lacing. 

Guarnés, s. m. a beap. made by 
the many rounds ofa cable * 

Guarnicién,s.f. a garrison ; also 
the lacing embroidery or uther 
trimming of a garment; the 
bilt of a sword ; the furniture 
ef a horse —Pr:-v. Guarniriónes 
y crin dan venta al rocfn, farni 
tnre and mane make the horse 
sell, The furniture sets him off. 
‘and the mane makes him look 
mettlesome. 

Guarnicionéro, gs m. armuurer, 
‘embro.detrcr wupholsterer ; ‘also 

a horse's furniture maker. 

Guarnimiénto, s m. dress, or- 
nament, embroidery. 

Guarnir, y. a. (obs.) for Guar- 
'necer. 

Guárte, interj. take heed, bave 
a care. 

Guay, inte}. alas! woe me.— 
Tener muchos guaycs, to be 
much afflicted. 

Guáya, S. L lamentation, sor- 
rowful complaint, mow ning. 
—P'acer la gunya to lament,to 
mourn, to express sorrow. 

Guayes, S. m. p!. grief, sorrow, 
trouble; 













GUI 
uayáco, s. m. guaiac, a tree. 
and laments. 


GUI 
a safe conductio travel wih. 


nayadór, s, m. one that wails | out impediment. 
Guiabára, s. f. the herb called 


Guayapíl, s. m. a kind of Ame-| hartshorn, 


rican wood. 


low ;a 


Guiabéila, s, f, the herb called 
uayapo, Ss. m. a ‘pitifal fel- | crow’s foot. 
Guiadór, s.m. a. guide. —, 


Guayár,v. n: to wail,to lament. [Guiamiénto, s, m. a guiding, 
Guayávp,s. m. a tree so called. | conducting. - 


sel, called a googe. 

Guedéja, s. f. a lock of hair. — 
Guedeja enhetráda, a lock of 
hair clotted or tangled toge- 
ther. 

Guedejár, v. a. to adorn or set 


Gábia, s. f. a long slender chis- [Guiár, v. a. ta guide, to lead, 


to cunduct ; also to teach, to 
instruct.—Guiár la dánse, to 
lead up the dance; to dtaw 
others after one in any basi- 
ness, to make others follow 
one's opin'on. | 


off the head with locks of hair. |Guido, adj. (in cant) good. 
Guedejilia, s, f. a little lock of |Gufja, s. 


f. a pebble. 
Guijarrál, s. m. a quarry’ of 


hair. 
Gucdéjo, adj. that wears] stones. 
Gudejtdo, much hair. Gui) 


rrázo, s. m. astroke ofa 


Guóltre, 8. m. (in cant) money.| pebble stone. 


Guórco, s. m. hell ; 


person. 
Guerméces, s. m. pl. a sick- 


Guérca, 8, f. (in cont) justice. [Guijarréño, adj. like a pebble- 
a bier for| stone, as hard asa ‘pebdble- 
a dead body; a ” melancholy stone, 


Guijarríllo,s. m. a little pebble- 


stone, 


ness which birds of prey have |(Guijarro, s. m. a  pebble- 


n their heads and throat. 
Guévo, s. m. addle egg. 


stone. 
Guijarréso, adj. ful of pebbles. 


G.érra, s. f war ; opposition, [Gu.jéño, adj. gravelly,or full of 


contiarety ;the profession ot 
arms.<-Guerra -campal, 


pebbles. 


open {Guijéso, adj. vide Guijeño. 


war; a great hatredamong ¡Guujuélo, s. m. the columibine 
some men, — Hijo habido en | flower. 


buena guerra, a bastard. — jGuiila, 


s. f. (obs.) harvest, 


Guerra ¡alane, is two ships} product of land. 
cannonading ove another at a [Guillóte, s. m. he that hath 


distance.+-Quien no quisiere ver 
lastimas, no vaya á la guerra, 
ref. who will not see misfor- 
tunes should not go to war; 
that 8, atender a heart is not 
fit for a soldier. 

Guerreadór, s. m. a warrior; a 
troublesome fellow. 

Guerreár, v.- a. to make war, 
to wranz le, to-contend. 
Juerréro,adj. war ‘ike, martial ; 
subst. used, a warrior. 

Guerri la, s. f. a little war. 

Guertéra, s. f. orden de la 
guertera, the order of the gar- 
ter. 

Guérto, s. m. (obs.) vide Hu- 
erto, 

Guésa, 8. f. vide Muesa. 

Guésca, 8. f. vide Huesca, 

(-Qeso, s. m. vide Hueso, 

Guespéd, s. m vide Huesped, 

Guéy, s,m. (obs.) a beggar. ~ 


the use and profit of a thing, 
but not the property or right. 

:—Guillble, 8. m.a clown, 2 
country fellow ; also. an idle 
fellow that will not work, but 
goes about sponzing where he 
can. —Guilétes, s. m. * pl. are 
also a sort of very large sails, 
or rather iron pins, tu fasten > 
timber together. 

Guimbaléte, s.m. the belm of 
a ship ; also the handle of the 


pump. 

Guinchádo, adi. (in cant) per- 
sued, followed: 

Guinchár, v. a. to pursue and 
endeavuur to catch one that 
runs away. 

Guíneho, s. m. a sea=bird 80 
called. 

Guinda,s. f. a common “cherry. 
-~Guinda garrafal,a very large 
sort of cherry. — Guinda de 


Guía.s. f. a guide; also guid-| trverna, a druakard. 
ing. In agriculture, the prime ¡Guindál,s. m. a cherry tree. 
or chief stock of a vine-yard, [Guiudaléra, 6, f. the place 
hy which the rest are set in| where the common cherry: 
order, —Cártg de guia, a pass,! trees are, a cherry garden. 


- 
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- \ » + . 
' Guindatéza, ‘ s. f. a great cord} also to manage, to regulate, to | ‘who makes too grew a pub- 


Guindaléta, $ ina ship, called | adjust, to dispose something. } mission to his wife, who is 






























the tackle, which serves to|[Guiso, s. m. seasoning, sauce, | uxorious. 
hoist goods aboard. It is} pickle.’ 2 Gurulláda, s. f. a gang of 
also the rope of ary crane. Guisóte, s. m. a seasoning after] people; (in cant) the officers 











the country fashion. of justice. 
Guíta, s. f. a small cord; also|Gurúpa, s. f. the crupper, the 
: upper part of the buttocks 
of a horse. , 

Gurupéra, s. f. the crupper of 
a horse. . ) UN 
Gusanéra, $. f, the place where 

the worms breed. 
Gusaniénto, adj. full of worms. 
Gusanillo, s. m. a small worm ; 
that sort of silver our em- 
broiderers call purl, because 
it works and winds likea worm. 
Gusáno, s. Mm. a WOrin.- 
Gusáro de madéra, a worm 


Guindamáyna, an interj. hoist 
the sail, let it down.amain. 
Guindár, v. a. to hoist up, to| a child?s cross-bow. 
crane up, to draw up with a [Guitárra, s..f. a guitar. —£star 
pulley ; (in cant) to abuse. una cosa puesta a la guitarra, 
Guindáste, s. m. the rope of a| f. (metaph.) to be in order, 
crane; the tackle of a ship. | like a guitar.—No estar tem- 
Guiudilléro, s. m. a plant and| plada la guitarra, f. (metaph.) 
flower in the West Indies.  '| to be the guitar out of tune, or 
Guíndo, s.m. a common cherry-| to be out of humour, 
tree. - Guitarréro, s, m. an instru- 
Guíndola, s. f. a triangular} ment-maker that makes gui- 
engine used on board ships, | tars. 
to take weighty things in |Guitarrilla, s. f a little guitar. 
them. UN Guitarrista, s. m. who plays on 
Guinéa, s, f. an English gold | the guitar. that breeds in wood.—-Gusáro 
coin called a guinea. Guitarrón, s. m. a great guitar. | de séda, a silkworm.—Gusáno - 
Guinéo, s.. m. a black of |Guito, adj. that stumbles or} .cun crérnoe, a hornet. 
Guinea ; also the name of a| plunges. Gusarápa, s. f. a little worm 
dance. Guitón, s. m. a lazy beggar, | or inséct that breeds in 
Guináda, s. f. a winking with | that goes about in the habit | water. ; 
the eyes. . of a pilgrim only to live idle. [Gusarapillo, s. m. a little worm, 
Guinadara, s. f. a winking with {Guitonear, v. n. to wander, to [Gusarápo, s. m. a water-insect 
the eyes. stroll about like a lazy beg-| with six legs'so called. ' | 
Guibápo, s. m. a tag; a rag-| gar. Gase, s. m. (obs.) a poor pil- 
ged person. Guitonería, s. f. strolling or| grim. 7 , 
Guiñár, v. n. to wink with the| wandering about like a lazy [Gustadára, s. f. tasting, assay 
eyes, to make signs with the| beggar. ing ; also pleasing, liking. 
eyes; at sea, to sail un-|Quizgár, v. a. to incite, to sti- |Gustar, v. a. to taste, to essay, 
steadily, winding from side to | mulate, - +] to like, to pleaze.. 
side; (in cant) to run away. |Guizna, ) s.f. a wink with the [Gustíllo, s. m. a little taste. 
Guinaról, s. m. (in eant) he who |Guizne, $ eye upon another by |Gasto, s. m. taste, assay, like 
beckons or makes signs to| way of a private sign. ing, pleasure, satisfaction.— 
another with bis eyes. Gala, s. f. gluttony; also the| A gusto, to satisfy, to con- 
Guiño, s. m. a wink with the} throat. , tent.—Libro de gústo, a plea- 
- — |Gáles, s. m. pl. in heraldry, | sant book.—Dama de buén 
gules, red colour. gusto, commonly taken in an 
Gulilla, s. f. vide Golilla, ill sense for a lewd woman, 
Gullóna, s.'f. a kind ofa lark. | though the plain meaning 1s 
eye. Guilóna, s. f. a small bird so| only alady of a good fancy.— 
Guión, s. m. the royal standard. | called.—Gulloría, 8. f. immo- | Prov. Sébre gústo no hay dis- 
Guirigáy, s. m. a confused:and | derate desire, unlawful ap-| péta, there is no disputing of 
difficult language, gibberish. | petite, indecent excess. | tastes, or fancy.—Prov, Al 
Guirnalda, s. f. a garland. Guména, s. f. a cable of a ship. | gústo estragádo, lo dilce le es 
Guisa, s.: f. fashion) manner, [Gára, s. f. (in cant) justice. amárgo,  a- ‘depraved palate 
quality, guise. Gurápas, s. f a cant word} thinks sweet things bitter.— 
Guisadillo, s. m. a little dish of | among rogues for the gallies. | Prov. Comér a gústo, y vestír 
meat. Gurbion, s. m. a thick twist | al úso, eat to please the pa- * 
Guisádo, $. m. meat dressed ;| used in embroideries; also | late, and clothe in the fashion. 
satisfaction,coutent.—Guisádo | the plant called euphorbiun. |Gustosaménte, adv. pleasingly, 
(in cant) a whore; a bawdy-|Gáúrdo, adj. silly, ignorant, | to one's palate, to one’s liking. 
house. » + +] foolish. * Gustóso, adj. relishing, well 
Guisadór, s, m. a cook. Garo, s. m. (in cant) a catch-| tasted, pleasant, savoury. | 
iénto,s. m. preparation, | pole, a bailiff. - uturál, adj. of, or belonging 
disposition. Gurón, s. m. (in cant) a gaol-| to the throat. ae 
Guisandéro, s. m. the person| keeper. Guturalidád, s. f. gutturality, 
who seasons and dresses the|Gurrár, v. n. to clear one ship | the quality of being guttural 
victuals, from another. with regard to pronunciation, 
Gurrumína, s. f. a .two great |Guturalménte, adv. gutturally. 
submission to the wife. Guzmánes, s. m. pl. young 
-|Gurrumino, s. m. the person! noblemen who served in the 
U4 


Guiñón, s. m. a wink with the 
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HAS 


Beet dis common sokliets ; e, pastically, fit for _strong. 


tort of cadets. 


Guzpataréro, s. m, (in cant) |Gymnástico, adj. 
a thief that makcs holes ía | pertaining to athletical ex- 


wall: to throush. 


Gu2patáro, s. m. (in cant) ajGymnosophista, s. m. a gym- 


hole. 


HAB 


ercines. 


nosopbist, or sort of Indian 


Gv moksio, s. m. a school, or} philosupher. : 
tollege where sciences are|Gyrár, v. n. to turn round, to 


taught. 


circulate ; also, in commerce, 


Gymuasticaménte, adv. gytas] to trade in bills of exchange. 


- 


H. 


is an aspiration never | handitess, ableness ; alse ha- 


maastick, 


BAB 


2yvesól,s mtoreplantcelled he: 
liotrope, turnsol, or san Momia 
fro, s. im. turoábg ooead; 
whirling; in cummergs, a 
circulatiyn of bile ef ex 
change, — Gyro, cireamibs- 
ence ; also a wound ; a > hy 


-ening ; a bravado.—-We | 


gue echar gyros, do not play 
the bully.— Tomár otre gyro 
to change a resolution. ' 


H discretion te heat hina, to guest 
9 pronounced before a | bilitation, quolifivetion. | what he says. 

vowel'in the beginning of Hab liadér, s. m. one that ¡Habledorcítla, s.m, ene who 
words in Spanish. tiakes capable, fit, or ubte. | speaks much witheat soy 
Ha, is the voice of calliag, as| This word is ascd i the sortes,; sebstance, a talkative persen. 
Ave ; sometimes an afirma. | for those that are commis- ¡Hebladúria, s. f. am imperti- 
tiun ; also.——£1 ha, he has.» | sioner! to declare who are to! nent discourse, or sayieg. 
Ha, ha, ha, expression of| be allowed to sit theres and¡Hablár, v, e. to speak, to tak. 





laughter.—Hé ! the samre as | who not. 


ay de m! alas for me! 


Habiltár, vi a. to vapacitate, 


Haba, s. f. a beau.—Héddug | to make able, tit, or capable. 
(in cant) the nails of the Habitable, adj. that may be 


hard. 

Rabir, s. m. a Bedd of beastie. 

Habuspanósas, s. f pl. lorse- 
Benns. 

Habascén, s. wm. an Aiherican 
root of a bet nature, in shape 
and bynes: Khe a carrot. 

Habér, v. a. to have, to hold, 

- td etfoy; to occupy, to pos- 
sess. —PRbEr, Y. imperf. to 
happen, to succeed. Habérse, 
Y. r. to behave, to avt, to 
condnct ono sel. Mos vale 

_ saber que fuber, loaming ds 
detter thah' riches— Haber, 
5. th. pl. substance, wealth, 


Hebitadór, 


dwelled in; also inhabited. 


Habitación, s. f. babitation; 


dwelling-place ; also dwelling, 
or inhabitin.. 
Habitaculo, s. m: habitation, 
dwelling-pla oe. 

s. m. inhabilant, 
Habitánte, § a dwellen 
Habitár, v. n. to inbabit, to 
dwell. | 
Habitillo, s. m. diminative of 
hibito. 
Habito, s. ta, habit, usb, cié- 
tom; balit or apparel; the 
badge of the knighthood worn 
by a knight. 


riches. He perdido tódos mis ¡Habituación, s.f. onstom, habit. 
habéres, 1 have lost all my |Habituado, adj. habituated, ai- 


substante. 


.gustomed, used. 


Habería, s.?. the custom paid |Habitnál, adj. accustamed, ba- 
fot gouds that are exported.— | bitual, customary, inveterate. 
Aakers, s. f. pl. wages, pay. |Habitualidad, s. & custom, use, 

fluberio, s. m. the beasts or| habit 


any utensil used by soaatry- 
men in their labour; also 
rovisions. 
abichuélas, s. f pl French 
beans. . 
flabtdo, p. p. of Aaber, - 
Habtil, adj. capeble, haely, 
dext erous, active. 
Habilentéza, s. f. (obs.) wbili- 
ty, capacity. 
Habilidád, s. f. abitity,. Áprite- 
rity, handiness, capacity. 
Habilitación, s. £  Stwess, 









Habituárse, v.. r. to grow de- 
customed. 

Habitúd, 8, £ Habitude, uste, 
custom: 

bla, s. f. speoth, talk; a 
conference. , 

ladér, 3. m. a talkebive 
person, a prating feltow.—- 
Prov. Al wml hablardór, ttiscreto 
oulér, for a bad tatksr s a dis- 
creet hearer; that is, one 
that cannot speak to be well 
undoretvod; needs a perben of 


Hublir a borboténes, tve eptak 
very fast<—Halicr e halio, 0 
d tiento, to talk upon unter- 
tain mattcrs.-+Hebder el ade, 
to talk vainty, or out ef the 
subject. Hablir e da weno, to 
interrapt one when he is 
speaking.«—Heblar alto, tetalk 
big.—Heblar e tontas y a locas, 
to prattle, to tattle, to ohat- 
ter.— Heblar con el eanble, to 
he very sly er cuesing.— 
Hublar con lengua de plata, +0 
speak with a silver tpaguc; 
that is, to bribe one with 
meney.—-Hatlar de hibión, to 
speak ‘too fast. — Heblar 
griceo 6 blgorahia, to upesk 
with such confusion that ene 
cammot be understood.—~Meb- 
lar por cifras, to talk smnys- 
tericesly.—Habler de grásia, 
to talk without beok.—Hab- 
dar de tolenguera, to talk from 
a high place, or seaffeld; shat 
is to talk big, and nd fault 
with those that are in danger, 
frosa a safe place. -—Habiir 
de papo, to talk after a lefy 
stately manner.—Prew, ¿abla 
la ya con que páza de obesa, 
the wouh utters witat a gan 
atterwards pays lor. We say, 
little said is soon 

Prov. Gddayual bable on de que 
súbe, let every oue talk of 
what he understamila-Ced 
wep Come quien de, f. 
(fam.) every body speaks ac- 
«osdmg lo his wishes.--De de 








HAG 


ébuxdancie-del corazo»y' Kable de | 


doce, f. when the heart is full, 
the mouth | speaks.—Prov. 
Habla de lisunjero sigmpre és vú-, 
ña y an proyecho, a. flatterer's 
talk is always vain and un- 
profitable.- yv. Habla póco 
y bien, tenerte han por alguien, 
talk little and well, aud you 
will be counted somelody ; 
_ that is you will be esteemed. 
—Prov. Hablór sin pensér, es 
dirár sin encarar, to talk with- 
dut thinking, is to shout 


without taking aim. To let{ 


one’s tongue run withoat re- 
fiection ón what one says, is 
like shooting at ráadam,— 
Prov. Quien mucho hábla en &t- 
§0 aciert1, he who talks much 
hits on something, ‘Says by 
chance something to the par- 
pose one time or other.-—Prov. 
A mútko hublár múcho errar, 
talking is the cause of much 
erring. 

Hablatista, 3. m. a prating fel- 

ow, 

Habúlla, e. f. idle talk, an idle 
story, a fable. . 

Haca, e. f. nag, gelding, little 
horsee—Prov. Háca perenasd 
cabe cata irétaya jade trote near 

me. 

Hacanéa, s. f. the same as hñea, 
with this difference, that Aaca- 
nea, signifies a curidus choice 
pad, of a considerable price ; 
Whereas Atta is any small 
horse indifferently. 

Hace,s. f. Haz. 

Hacecillo, s. m. alittle bundle, 
faggot, sheaf, or the like. _ 

Hacecito, s. m. a little faggut 
of small wooed. 

Hacedéro, adj. that may be 
done. 

Hacedór, s, m. the Creator; 
also a maker, One whe makes 
any thing ; also nimble, agile, 
quick. 

Hacendáuo, adj. rich, wealthy, 

Hacendár, v. é. to give estates. 
—Hacendárse, y. r. to buy es- 
tates tu purchase them, / 
Hacendílla, s. f. a little estate, 
some geods, little business. 

Hacendocillo,adj.eartful, agite. 

Hacendóso, adj. eareful, dili- 
gent. . 

Hacenduéla, sf. vide Hacen- 
dilla. 

Havéy, v. a. to make, to create; 
also to form of materials — 
Hecér, to commit, to put in 
action, — Maser el casa, to come 


















Hacer pedazos, 
pieces. —Hacér chunga, cherceta, 










.to stay all the night.—Hacer 


" one’s self, —Hacérse a la vela, 





wae. 


«do the pustpotayiHacdr loner- 
boles, to grow trees.~-Hu- 


cér limones, vo give ‘alms.— 
Hacér, to contain, to hold ás a 
vessel.— Here? gasto to ayfoud. 
—Hirer im; to rh 
Hacer: .neche, te be aight.— 
Hacer dla comida, to dress the 
ment, —HMacér uno ausente, to 
believe one aesent.-~-Hace frio, 
it iy cold.—=Hacedia, it is day. 
—Este hace bien aguí, this 
fits well here. “fuer gente, 
to raise mén, sold.ers.-=Hacér 
ún ¢abdallo, al fuegosto accustom 
a horse to see the tire of arhts. 
to pull to 


chanza, to ridieule.—Harerse 
alti, te go badk.—= Hacer ayi, 
to take water in for a ship.— 
Hac&r aguas, to make wator.— 
Hacer are, topránish, to ehas- 
tise ome. —<Hacer alard:, to 
muster; also tó Boast of: — 
Hacér alio, to stop of a march 
in any business. “«Facér apluma 
y a pelo; to be ready 10 admit 
or receive auy thing-soflater 
bodoqwes, to he buried. =— Hacer 
male obraa ro, to hint or do 
mischief to- any onc.—“dfacer 
buenas 6 tenles migas, to agree 
with one or not.—Haeeér, 
cara, frente, o rostro, to face, 
to resist. Hacer correrids, to 
make ihcursions.~~Hacer cor- 
testas, to be polite in saluting ; 
also tobe dame. Hacer costil- 
la, to suffer, to bear with pa- 


tiénce.—Hucrr de tripúx córa.. 


36m, to pluck up a spirit.— 
Harér el pito, plato, 6 pao 
@ uno, to maintain to keep 


ap one's family <Elucer fi-: 
esta, to keep a .holiday.—: 


Hearér fiestas, to emdear,to ton- 


dle.— Hacer grácta, to sell at. 
the lowest price. —£lacer har. 


moria, to wonder .at.—Haveér 
las partes de uno, to make any 
business for another. .. Hacer 
dugur,to make room.—Huweér 
mérced, Or Mercedes, to grant 
a favour. facér milagros, to 
thake wonders.—Hacér noche, 


oréjas de: meróader, to preten:! 


deafness.«-—Haver pie, to find. 
the. bottom ofa river, to forda' 


river; also to settle.—Hucér 
plaza, to melke wav; also to 


publish setnething seoret.—-. 


Hacér guaresma, to fast all the 
Jent.—Hatérse, to ‘accustom 


in ne 




















HAD 


“a seáterin to tail.—IHdind 
aapar, to enable one’s delfin 
Hacérse de manga, to agree 
with oneja etter to.daceve 
anther: «= Fiucdree de vial, 
to behave genteel ly Eevense 
de penévi, to refuse what ond - 
desires to giadt.am Haceneg, . 
to try how tudeceive austher. 
— lyceree Nh years, vo praise, US 
extorany thing with senalar 
expressions. ffacer sunmiutw, to 
protect, to detend.—Adacer pa- 
ernas, to strat; also te stand 
te what one suys.-"<¿upe gis 
nitos, to endeavour, to mk 
after siékness, to walk as obiké 
dren dn. Hacer «ws nercetlades, 
tu ease one’s xedf, 80 go to stow. 
Hacer ventaja, te encore, Yu 
surpass. ——Hevér una bese, Yo 
fattená beast. 

Haeha, 5. .f.. dut, batches y; 
torch, a flambeau.—Abdies de 
armat, a battle axe.—-fiioks 
de céra, añambear, a torch. 


Hachitzo, 8. m. a stroks with . 


an Axe or with a fambeau. 


Hacheár, v. a. to cat any weud 


with the hatchet. : 


Gachéro, s m, one that works 


with an ayes ais a great 
camdlestiek to hold a torch et 
flambeau. 

Hachéta, s. f. a little hatelpet. 


Hacho, s. m. a brush to ligat 


‘a fire with, a bundie of small 


wood. 

Hachón, s.m. a link to light 
with, " " 

Hoachnéle,s. fia little ene, oe 
hatchet; also asmall torch, 
or flambeau. | 

Hacia, adv. towatds, in a di. 
rection to. ; 

Haciénda, s, f. an edtate in the 
couutry; wealth, riches, fore” 
tune; also the work pf a ser 
vant-maid, business. 

Hacimiento, s.m. thanksgiving. 

Hacind, s. f. a stack of woud dr 
corn, arck of hay, or the 
hike, ; , 

EHacinadór,s. m. ene who makes 
the 

Hacinar, v. a. to pile, to hesp, 
to put up things confueed)y; 
to grow wealthy. 

Hacino, s. Mm. a niggaed, a 
scraping fellow. 

Hada, s. f, vide Hadas. 

Hadádo, adj. fated, doonred, 

decreed by fate. 

Hadadér, s. m, a fortune-teller, 

tfudália, s. f, a sort of sickle. 

Hadar, v. a. to tell fertenus. 


. . ) ° 
HAL HAO HAR 
Hallár, v. a, to find; to invent, |Haqutila, s. f. alittle nag. | 
to meet; to light upon.— |Haragán, s. m. a lazy fellow, a 
Hallárse en ina parte, v. r. to| sluggard, a drone. 

be present in a place.--No |Haragaueár, v. f. to be lazy. 
hallarse en tna tierra, not to |Haraganerta, s. f. sloth, lazi- 
like, not to be well at ease in | ness. 

a couutry.-—Hallárse con di- |Haragania, s. f. sloth, laziness. 
néros, have money. Maráldo, s. m. «a herald at 
Hallázgo, s, m. the reward| arms, to denounce war or 
given for finding a thing lost; | peace, 

also the thing itself, Harapiézo, s. m. properly the 
Hallallo, s. m. bread baked un- | skirt or hanging part of any 
der the ashes. garment ; vulgarly rag, clout. 
Halón, s. m. a circle round the | —Llevár de los herapiázos, to 
sun or moon of a pale red; a | drag one auother by the coat. 
meteor so called. *. , Haráfo, s. m. vide Harapiezo. 
Halucinár, v, n. to dazzle, to |Harbár, v. a, to do any thing 
overpower with light, toover- | in haste, unintelligibly.  ' 
power the mind. Hárda, s. £ a squirrel. . 

s. f a hammock, |Hardilla, s. f. idem. 

bung up to lie in, Harija, s, dust of meal. 
Hamadriádes, s. f. pl. the |Harina,s. f.meal.—Prov. Cer- 
nymphs of the woods. ntr nócke y dias y 0 echar ha- 
Hámbre, s. f. hunger, famine, | rina, to sift night aud day, and 
scarcity; a greedy desire of| shake out no flour; that is, to 
any thing.—WMorir de hambre,| be very busy and do nothing. 
to starve with hanger.—Ma- | —Prov. Derramar harina y dl- 
(dr la hambre, te satisfy one's | legar ceniza, to scatter meal, 
hunger,— Tomar por hámbre, to | and gather ashes; that is, to 
take a town by starving it;| save atthetap, and let it ran 
(metaph.) to make an advan- | out at the bung. 

tageof a man’s wants.—flám- [Harinál, s. m. a bin to keep 
bre canina, an insatiable gree- | mealin, a meal trough. 
diness or desire of eating.— |Harinéro, s. m. the person 
Prov, Ala hámbre no hay pan | who sells meal. ° 
mále, there is no bread bad to |Harinillas, s. f. a sort of game 
hunger. Hungry dogs will| at dice. 
eat dirty puddings. Harinóso, adj. mealy, 
Hawbreár, v. n. to hunger. .¡Harmáda,s. f, wild rue, a plant 
Hambriénto, adj.  hungry.— | so called. 

Mas discurre un hambriento, |Harmonía, s. f. harmony ; con- 
que cien letrados ref. an hun-| cord;  correspondent  senti- 
gry person discourses more| ment, 

than an bundred learned men ; |Harmonicaménte, adv. harmo- 
that is, hunger is the mother |‘nically, musically, 

of invention. Harmónico, adj, of, or belong- 






































Hadas, s. f. pl. inchanted 
nymphs or ladies so caJled in 
romances. 

Hádo, s. m. fate, destiny, 

Hadrólla, s. f. cheat in selling 

upon tick. 

Hadrollero, s. m. a tally-man. 

Haíz, s. m. the state or situa- 

. tion of any planet. 

Hála, interj. vide Hola. 

Halacuérdas, s. m. a drudge in 
a ship, a galley-slave that 
does all the vile and abject 
service. , 

Halagadór, s, m.a fawning per- 


son, , 
Halagár, v. a. to make much 
of, to cherish, to fawn upon, 
to stroak, to appease. 
Halágo, s. m. making much of, 
_Stroaking, fawning on, che- 
rishing. " 
eñaménte, adv. kindly, 

". ly, lovingly, fawningly. 
Halaguéño, sedj. kind, loving, 
fawning, cherishing. 
Halugiiéro, adj. kind, tender, 
loving, flattering, or fawn-. 
ing, that makes much of 
others. 

Halár, v. a.to push, to pluck, 
to hale ; properly a sea-term. 
Halcón, s. m. a small falcon. 
Halconcíllo, s. m. a_ small 
hawk. 

Halconeár, v. n, to look up as 
it where in contempt. 
Halconéra, s, f. a place to keep 
hawks in, a mew. 

Halconéro, s. m.'a falconer. 

Halconéte, s. m. vide Falco» 
nete. 

Halcyón, s. m. the bird called 
the king-fisher. 

Hilda, s. f. a skirt of a gar- 
ment, that hangs down; 








































also the skirt ofa mountain. |Hambrén, s. m. one that is al- | ing to an harmony. 
Haldada, s. f. a skirt full of any | Ways hungry. Harmoniosaménte,” adv. har- 
thing. . :  |Manveces, s.f. pl.a disease in | moniously, musically. 


hawks for want of regular 
feeding. 

Hámpa, s. f. a quarrel, a 
scolding bout among whores. 
—Génte de la hámpa, hase peo» 
ple, rogues and whores. 

Hampón, adj. .pufled up, win- 
dy, proud, elate. 

Hanéga, s. f. a bushel.—Hané- 
ga de tiérra, de sémbradira, as 
much asa bashel of wheat 
will sow. 

Hanegáda, s. £ idem. 


Harmonióso, adj. sweet, har- 
monious. . 
Harnéro, s. m. a sieve with 
small holes, used to shake 
chopped’ straw, or to sift 
horse’s oats ; also, a sieve for 
meal, 
Hiro, s. m. a hoop, any thing 
circular, by which something 
else is bound, such as casks 
and barrels, 
Haron, s. m.a lazy, idle fellow, 
a drone; also the herb 
cuckoopit.—Harén, adj, resty, 
dull, that soon tires. - 
roncár, v. n. to be resty, to, 
| be lazy or slothfal, | 


Heldeér, v. a. to shake the 

--gowa in going along, to drag 
onthe ground. 

Haldádo, adj. that: has long 
skirts hanging. 

Haléche, s. m. a kind of ber- 
ring or anchovy. 

Haliéto, s. m. a kind of eagle 
or falcon. 

Halifa, s. m. the successor in 
the office, dignity, or.govern- 
ment. 

Halifado, s. m. the dignity, of- 
fice, or employment, 3. To. (obs.) mirth, 

Hálito, s. m. breathing. pleasure. ' 

Halladór, s, m. he who finds dr | Hao, a voice of calling, as Ao, 
invents. hey. 


eo 


HAR 


HAY 


- Haronia, s.,£ restiness, lasi- Hárto, ady. enough. 


ness, sloth. . 

Harpa,s.f.a harp, an instru- 

. ment strung with w:re and 
struck with the finger.—Har- 
pa, any triangular point ; also 
the sharp nails.—Harpa, s. f. 
a ravcnous bird of the vuitare 
kind. 

Harpádo, adj. torn or rent with 

- hooks.——Cára Aerpáda, a face 

' that is slashed and full of 
scars. ; 
Harpadór, s. m. a harper, one 

' that plays upon the harp. . 

Harpadára, s. f. the notching 
of any thing. 

Harpar, v. a. to. cut, to tear 
in shivers; to cut the face 
and slash it. - 

Harpéo, s. m. a drag or hook 


to take up things out of a 


well, $e. 

Harpia, s. f.. a harp, a bird 
feigned by the puets. A 
catchpole, a greedy whore. 

Harpiédo, s.m. (10 cant) a fool, 

Harpillar, v. a. to touch the 
harp, to play upon it. 

- Harpilléra, s. f.- the coarse 
‘cluth or canvas in whieh 
gouds are packed. . 

Harpista, s. m. the person ' who 
plays on the harp. 

on, s m. a trout spea: 

- with three or four teeth; a 
grapple of a sh p, or any iro: 
hook ; sometimes it i- taken 
forían anchor. 

Harponár, v. a.-to strike with 
a trout-spear, to. hook, to 
grapple. - 

Harpya, s. f, vide Harpia. 

_ Harrap:ézo, 8..m. a rag which 
hangs on the cloa hs, 

Harrápo, s. m. vide Harrapiezo. 
Hárre, inter; a word carriers 
and such people use ro ther 
beasts to make them ,.0. 

Harreár, v a. to drive beast. 
as carriers do. 

Harria, s. f, a drove of mules or 
asses, _ > 

Harriero,s. m. a Carrier, 

Harritranco, s. m. a certain 
bit of rope or cable used on 
board ships. 

Harriquéro, s. m. vide Harriero. 

Hartar, v. a. to úll,.to satisfy 
with meat.—Elharto de layuno. 
nó tiene duelo alguno, ref. th: 
person . that is satisfied with 
Meat, is not with pity or com- 
passion. 


of meat or drink. 


Hartén, s. m. (in cant) bread. 

Hartara, s. f, satiety, fulness. 

Hasta, adv. till, even, up to.— 
Hásta quando? till when ?— 
Hásta palacio, as far'as the 
court.—Hasta ‘gue, until. — 
Hasta quanto? how much ?— 
Hasta tanto, so much.—Héasta 
el bórde, up tothe brink. — Hés- 
ta, 3. f. the staff of a spear, 
fork, &vu.—Hastas, s, f. pl. the 

. horns of beasts.—Hástas hómes. 
in old Spanish signified, to 
arms, to arms ; that is, men 
take up your spvars. 

Hastádo, s. Mm. a pike-man. 

Hastár, v. a. to prolong, to 
augment, to grow. 


Hastiál, s. m. the inside wall of 


a vault, 

Hastiar, v. a. to loath, to dis- 
dain, to scorn, to set light by, 
to take no account of... 

Hastii, s. m. the wood of a 
spear, pike, lanoe, or any 
such thing. 

Hastilia, s. f. a chip, a splinter ; ; 
also a quarter of timber ; also 
a particle of any thing. 

Hast fl4zo, s. m. the blow with 
a splinter or chip. 


Hastío, s. m. loathing, want of 


appetite. 
Jastióxo, adj. that has a loath- 


ing to meat, that hag lost his 
appetite. 

Ha:áca, s. f. a great ladle, a 
melt.ng ladle; also a spatula. 

Hatacadéra, s. f. the rainmer 
ofagm. | 

Hataraya, s. f. a small fishing- 
net, a casting-net. 
Hatería, s. f the -provision 
given to the «hepherds for the 
whoe week. 


Hatéro, s. m. the servant of 


the shepherds who br ngs pro- 
vision. 

Hatillo, s. m. asmall flock or 
herd 5 
cel of cloaths. 

Ha.o, s. m. flock, herd; also 
apparel or goods; by 
country folks it is sometimes 
taken for a company of peo- 


ple; as, algúno hay en el hato, | 


there is some one in the com- 


pany. 
Haúte, s. m. in heraldry, a 


coat of arms, or that part of 


it where the arms of a family 
are painted. 
Huvér, v. a. vide Haber. 


in Brazil. 


Hartázco, s. m. satiety, fulness Hay, s. m. the name ofa beast 



















also a bundle er par-' 







HEB 

Haya, s.f. a beevh-tree; also 
a hedge... 

Hayál, s. m. a grove of beech- 
trees. 

Ház, s. f. the face, the superfi- 

cies of any thing, the outside 

of any thing, or the right 
side, the frent; a band of 
men; a faggot, or brush; 
small wood.—Has de la tierra, 
the face of the earth.—Ház 

de éna cosa, the outside of a 

thing, the right side ofa gar- 
ment, or the hke—AHas del 

Aómbre, a man’s faces>-Hézx 

de lena, a faggot, a bavin.— 

En hazy en pas de todos, with 

the knowledge and good lik- 
ing of all men.—Cara con dos 

haces, a deceitful, false coune 
tenance.—Hás, the impera- 

tive of hacér, do thou. . 

Haza, s. £ properly the field 
where the corn is new reaped, 
and lies to harden; but it is 
also taken for a field that is 
sowed. . 

Hazada, s. f. a spade, an in- 
strument of digging. 

Hazadíta, s. f. a spaddle, 2 

-ma!l spade, ; 

Hazadón, s. m. a large and 
heavy kind of spade. 

Hazadonáda, s. f. a blow given 

to the earth with the. haza- 
on 

Hazadonizo, S. mM. 
given with the hazadon. . 

Hazadonéro, s. m. the labourer 
that digs or opens the ground; 
also.a pioneer. 

Hazaléja, s. f. a towel: 

Hazana, s. f. an exploit, 
great action, a feat. 

Hazañería, s.f a vain ostenta- 

‘ion. 

Hazanero, adj. one that makes 
a great noise of a little mat- 
ter. 

Hazañosamente, adv. bravely, 
boldly, courageously, stoutjy. 
Hazañóso, adj. one that per- 
forms great exploits. . 

Hazcóna, s. f. a little spear. 

Haze, s. f. (obs.) a faggot or 
bundle, . 

Hazíno, $. m. a miser, a poor 
wretch ; also a silly fellow. 

He, s. f. faith ; rustic.—Hé ; 
as, he aquí, see here. —He lo 
aquí, here it is. 

Hebdomáda, s. f. a week. © 

Hebdomadariaménte, adv.weeke, 
ly, once a week... 

Hebdomadário, s. m. he who by 

course attends his week, == 


a blow 


HEO HEL | HEM 


Fehdemaderio, adj. done er re- | sayss—Derto por héthe, Wok bolt ofa took shoots into, 67 
curring every week. epon ites done. uu Hombre mal | the like. 

Heben, adj. belotging to « kind | Aerks, an ill-shaped man. Helgkdo; s. th. the space be. 
of white grapes; also, useless, echatu, sf, the making, the] twixt teeth that do wot join 



























































good for nothing. fashion, the form given to}. close; an open interval, asis 
Hebílla, s. £ a backle of a shoe, | any thing. —Pegirla hechéretio | betwern the two points of a 
a clasp, tina fosa, to pay for the mak. | staple. 


Helgadúra, s.f. Mem. ° 
Ileliáco, adj. heliack, emerge 
ing from the lustre of the sun, 
or fállmg into its 

eHce, s. f. a constellation call. 
ed tho great bear; also a spi- 
+ál fine. 

Helioscépio, s. m. the herb 
called sea-lettuce, woifs=miik 
or milk-thistle. ft is also a 
sort of telescope fitted s as 
to look on the body of the 
sún without offence to the 
eyes. 

eliotrópio, s. m. heliotrope, 
turnsol, sun flower. it is 
also ‘a precious ‘stone of 4 
green colour, streaked -with 
red veins. 

Héto, interj. behold it. 
Helxive,s. f. a kind of ivy 
bearing no berries, barren of 
creeping ivy; ‘alse the tem 
dril of a vine. 


ing or fashion of any thing.— 
Ser hcthura de otro, to be ano: 
ther man’s creature. 
Hec.énto, ad}. (obs.) of, or be- 
fongmy tuarcgs or lees. 
Hedentína, s. f. ‘a copfusiun of 
s.veval s. juks, 
Hedér, v.n. to stink, to emit: 
au off nsive sm: fi, cominenly. 
a smet of ‘patrefaction om He- 
der grajos, to stink uf juckdaws, 
this they say of the rregroes. 
—Fleder a perros muérlos, to 
stink hke a dead dog, like 
cxrrion.— Ya hiéde, it is tron- 
bl-some, it is offensive. Der- 
elo que mn le hiéde la boca, eavc 
it, tor it does not stink in the 
mouth ; e saymz of womer 
that keep chandlers shops or 
such like, when any buy wil: 
not give them ther price for 
auy thing.—No hegaty cosa que 
hie, do nothing that may 
stink ; that is, du no scandal- 
ous attion, 
Hediénte, adj. stinking. 
|Hedtondez, 8. f. stink, stench. 
Hedióndo, adi. stinking. 
Hedór, s.u . a stink, a stench. 
Hedos, s. m. pl. a poetical 
name fir the constellation, 
culled tl e seven stars. 
Hediár,v. a. to dig the vine- 
yards a second tine. 
Hegíra, s. f. hegira, a term in 
chronology ; the. epocha or 
account of time, used by the 
Mal umetans, 
Héla, an interj. behold her. 
Heláda, s. f. huar-frost. 
Heládo, 6 m. sugar 60 made 
that it looks like ite. 
Helár, v. n. to froeze. = Fe- 
larze, v. r. to be affected with 
great cold; also to be con 
gealed and dried with frost, as 
plants. 

Héle, an interj, behold him. 
Helecho, s. m. the plant culted 
fern.—Helécho de roble, poly 

pody ot the oak. 
Helena, s. f those lights that 
appear like flames round the 
masts ín a ship on the going 
off of a storm, called by the 
of hand, without delay. ée-}} ancient Romans Castot and] globe, as much as we cit 
tárto ted a hecho, to make 10) Polkux. Aiscover. 
“distinction in what one dues or! Hela, s, fa staple, such as the [Hemistichio, s, th, a half vere 


Hebilláge, s m. a cet of 
buckles. 

#iediilar, v, a. to buckle or but-. 
ton any thing. 

Hiébra, s. f. a neeñleful of 
eleread, silk, or the Hike; the 
vtring of a root, or Bny smali 

“soring of a herb, flower, or 

- gueh like ; a fibre.—Hebra de 

awrén, one single thread of 

ga ffron.—~Hebra de hilo, ó sera, 

a weedletul of thread or silk, 

wufjortay la hebra, to ont the 

@rrved ; to pata stop to one’s 
discourse er proceedings.-— 
Cortar la hebra, de da vida. to 

cet fhe thread of lite. Me- 

bras, 1 Ple (metaph.) the sun- 


Hebrdico, adj. of, or belonging 
* lo Hebrew. 

Hebraismoss. mM. an expression 
according tothe Hcbrew. 

Hebréy, s. m. a Jew. 

Mebréro, the month of Febra- 
ary, commonly Febrero. 

Mebrita,s.£ a small needleful 
of thread, a small fibre. 

Hcbró:o, adj. tull of fibres. 

Hecate, s. f. Hecate, a poetical 
name of the moon. 

MWevatémbe, s, m. a hecatomb, 
or sacrifice of an hundred 
beasts of the same species. 

Héces, p!. of kez. 

Hécha, s. f. time, vide Echa. 

Hechazir, v. a. to bewitch. 

Hechizérá, s. f. a witch, 

Hechizcria,s. $. witchcraft. 

Hechizéro, s.m. a wixard. 

Hechizo, s. m. witchcraft ; also 
any thing that is or may be 
done. —Ruyco hechizo, a false 
alarm. 

Hécho, adj. done, performed, : 
made. —Heché, s. in. actiun,: 
deed, fact, exploit.— Herho y 
derecho, completely.— Aimore 
de kécho, a man ot metal, or 
of his word, that wil do what 
he says. —Fihécho de wn cay. 
ga, the matter: of fac..— Hecho 
un león, enraged like a 10n.— 
Picho y hecho, no sonner Faitl 
than don. =-En heeta, dle ver-! 
ad, in trmih,—De kero, ont 


dark red tulour. * 
Hematóso, adj. turning chyle 
into blood. 
Héwmtbra. s. f. a female, a wo» 
man, the female of any ‘kind. 
A horse's tail is also so called, 
when very slender and thin. 
Hémbre de corchrtr, the eye of 
the hooks and eyes, Kc.—Lin 
da hémbre, a fine woman.— 
Mala kénibra, a wicked toman. 
entbiico, s. m. in architecture, 
is a sounded fillet, or narrow 
else of stone on the top of 4 
| column. 

Hembrilia, s. m. a kind of 
com,whote grain is very small. 
Hembrimo, adj. belonging to ¢@ 


Heméncia, s. f. vubemence, 


quids so called. * 

Hemiovite, s. €. a plant eáted 

spleenwort or miltwort. - 

Hotmisphérico, adj. hemiepherl 
, half round,  Contatting 

ball the ginbe. 

Hemispoérito, s. m. the het 

phere, bolf tte sphere 6r 


{Hematites, s. m. a stone ofa - 


| 








HER HER: HER 


Plemorrhagía, a. f. hemorrhaga, Herbige, s. m. grass, pasture, Heréfical, adj. bdlonigiag to she 
a violent Ainx of blaed.. h. Qage: , heresy, 

Hemorrhoidal, adj. belonging | .c:vagéro, $. mm. the perso: [Hereticár, y. n. to be erroneons 
to the veins ia the fundan ot. | who vents the pasture. or obstinate in ‘Matters of 

Hemorrhofdss, s. 7. the hemorr- |tierba fr, vo n. to put the] fa‘th, 
ho'ds or piles. sheep to grass, Herético, adi. ef, or belonging 
Hemorrhéo, s. f. a kind of small |Herbix, s. m. a kind of clath} to an heretic. : 
snake. of wool. Héria, s. f. wandering or strolle 
Heachimiénto,s.m.afilling.. |Herhazal, s. m. the place! ing. 

Henchir, v. a. to fill.—-Hench-| where the grass is to feed the | Herída, a. f. a wnund.—Herfda 
frte a uno la cabéza de viento, | cattle. de los alía. the clapping of the 
to.(iil a man's head full of |Herbera, s. f. an herb-woman. wings. — Herida, im faleoney, 
wnd; that is, chimeras and [Herbéro, s. m. a man that sells | it is when the hawk brings 
foliy. —Efenchir lag medidas, to | herbs; also the gullet or] down the partridge at the fiert 
satisfy a man fully. to con-]| throat. Aizht, which they call coger de 
tent him, ta pay him to his|Herbolário, r. m. an herhal: | terida. ° 
satisfactron.— Henehtr el ójo, to| also an herbalist or botanist, |Merído, bloody, eruel. 
please, to give content, to be | Herlésq, adj. ful) of grass. Heridór, 3. m. one that wounds 
like. Herclór la pinec, to 1 |Herculéo, adj. Herculean, so} or strikes. 
the belly, to cat heartily — | arduons as not to. be donc, [Herimiénto, 8, ma. a wounding 
Benchir la vacia, to perforn: | subdued, or overeome, but with or striking. 
what's wanting. —Henchy lo | such strength of body at mind |Herfr, v. a. fo wound, to strike. 
silla, oe! puesto, +0 deserve, tu] 1s Hercules had. Hesir de pania, to thrust 
be worthy of a post.—Henchsr ¡Hercules, s, m. epilepsy, a dis-| with a weapon; to touch ene 
el ontendimiénto, to please the | case so called, to the quick; to murder-oue's 
understanding. Heredábie, adje hereditable, in-| reputation.—-Herír le endrda, 

Hendedór, s. m. the person who | heritible, in music, to tonch or strobe 
cleaves any thing. H.-redád, s. f. inberitance, e:-] the string, and make it sound. 
HeadedGre,s. f. erack, slit, tate, farm —Prov. Quien pequé- |Hermána, s. f. asister. (ln 
Hendér, v. a to cleave asun- | 24 heredád tténe'a pasos la mide, esnt) a shht. Prima ler. 
der, to split.—Hendéros he lu | be who has a small estate, | mina, a cousin-germaa. Hero 
esbeza, 1 will break your head. | measures it by paces; that is, | mánas, (in cant)the cara. 
—Henilérso la eabeza de dolor, | a, short horse, is soon curried. | Hermanáhle, adj. brotherly. 
the head to be ready to split Heradádo, s. m, he who has in- Hermanableménte, adv. bro- 
with paia.——Hendér un cabello, | herited, he wbo has an estate. | therly. 
to sphy a hair, to be very Heredaménto, s. Mm. daherit» Hermanál, adj. belonging do a 
shary.——Hender por la génte, brother. - 
to make one's way tbrough a 
throng of people, —Hendérse, 
v. wv. to cleave asuuder, to 
split. 

Hendible, adj. that may be 
cracked, sphit, and clove 
asunder. 
lleudimiénto, s. m. cleaving 
der, splitting,  erack- 


Hendria, s. La cranpy, a little 
chink. 
Hení!, s. ua. a hay-laft to keep 


bay in. 



































Quien no hereda, no medrá, be| pair.—Hermanéree, te join iw 
who does net inberit, does nat | friendship, or league, like 
thrive; it is good to be a kin} sworn brothers and sisters. 
to an estate.—Prov. Quien he- | Hermanázgo, $s. m. brethere 
réda, no húrta, he who inherits | hood. 
does not steal. This they say | Hermandéd, s. £. brotherhoed. 
of one that, has inherited some | —La sinta hermandéd, a boa 
¡U quality from his parents, therhood, formerly tnstitu- 
Heredéso, s, m. au heir.—He-| ted in times of great confu- 
rederos, 3. m. pl. they call! sions to suppress rebbers, awd 
those so that sell wing of their| continued to this day, 
own growth. Hermanear, v. a. to use hike a 
Heredi:ário, adj. of, ar belong- | brother. 


Héno, s. m. iag to an inheritance, Hermánico, . 
Henogil, 8. ae canter. Hereditariaménte, adv. beredi- Hermaaillo, h th like 4 
«Heñír, v, a. to knead dough. tarily, by inherjtance, Hermaníto, rovoer. 


Herége,-s. m. an beretic, ong |Hermáno, s. m. a brother»... 


Hepática, 3. & the herd liver- 
that obstinately bolds erroge- |. Entre hermanos, no mélas las ma. 


wort 


Bepático, mb. hepatic, belong: nus Opinivas iy matters of} mos, ref. do mt inter‘ere ina 
- ing to the liver faith. brothers quarrels. —Hermáino 

Heptágovo, x, m. e Ggure with ¡Herezía, s. f. heresy, olatinate | del trabaje, a loving 1 name to 
seven angica. error in Matters of faith. call a porter by. 

-Hopftamerén, a mw 8 workof /H rejoie, sm. augm. of herége. | Hermaphrodíta, 3. a. an here 
saven days, or Saver parts, Herencia, s. f. inheritance. maphrodite, 

Her, v. a, a reatia, for Hacer. | Heresidrca, s. m. an heresiarcb, | Hermosaménte, adr. besctiful» 


ag arch-heretic, ome that] ly. 
starts and propagees d. new |Hermoseár, y. a. tabeautify. . 
haresy. Hermosito, ady, pretty, Ligtla, 


e 


Heraldica, ext. belonging tos 
Era m. hamid ee rs. 


Ho redár,v. a. to inherit.-—Pror. Hormavár, v. 2. to match, ta 


x 


, 


' Heroína, s. f. beroine. 


' HER HEZ  ._ _HTD 


and beautifal, indifferent beau- 
tiful 





















cock’s spur, . or the talons of | the people, the worst of the 
Herméso, ad). beantiful. any bird; a hawk's pouncing. | mob. 
Hermosara, s. f. beauty. Herrámbre, s. f. the dross, 
Hérnia, s. f. bursting, rupture. | scales, or rust of iron. 
Hernista, s, m. the surgeon that |Herrumbróso, adj. of, or be-| púta, an interjection of appro- 
chiefly professes to cure rup- longing to scales or dross. | hation. — 
tures. 
Heróe, s. m, a hero, a demigod. hog’s fennel, sulphur-wort, or | bark. 


Hi, for Hijo, s. m. as, hi de 











Heroicaménte, adv. heroically. | hair-strong. Hicocérvo, s. m. a stag beard- 
Heroicidád, s. f. the heroica) [Hervéro,.s. m, the throat, the |. ed like a goat; a chimera, a 
virtue or bravery. gullet, vain fancy. 


Heróico, adj. heroical, brave, 
worthy, renowned, notable, — 
Herédice verso, heroic verse. 


Hervidéro, s. m. the swarming |Hidalgaménte, adv. genteely, 
of lice, maggots or the like.—| gentleman -like. 

Hervidéro, s. wm. the noise |Hidalgárse, v. rv. to play the 
_ | which the water makes when| gentleman, to affect gentility. 
Heroísmo, s. heroism, the qua-] it boils, 

lity, or qualities which consti-|Herviénte, adj. fervent, hot, 
tute a hero. boiling. 
Hérpes, s. m. a kind of inflam- |Hervir, v. n. to boil, to swarm. 
mation. —Hervtr en s, to swarm 
Herrada, s. f. pail, bucket. with lice. —Herofr la sangre, to 
Herradéro, s. m. the place| be hot, eager, restless, 

where the cattle are marked |Hervór, s. m. boiling, heat, 
with the iron. : fervour. 
Herrádo, adj. shod, bound with |Hervoróso, adj. fervorous, hot, 
iron. * zealous, eager. 

Herradór, s. m. a smith that Hesitation, s. f. doubt, hesita- 
shoes horses.--Herradór de pt-| tion. . 

pas, he that pats iron hoops |Hesitár, v. a. to hesitate. 
about -casks, Heteróclito, adj. declined irre- 
Herradára, s. f. a horse-shoe, | gularly or out of the common 
Herrage, s. m. iron-work. ' 
Herramentál, s. m. the street Heterodóxo, adj. that is con- 


farrier, 
Herramiénta, s. f. an iron tool. /Heterugenéo, ‘adj. of a different 
Herrár, v. a. to put iron on any} kind. 
work; also to shoe the beasts. [Heteróscios, s. m. pl. the he- 
—Herrar los zapatos, to drive] terocians, those whose sha- 
the shoes full of hob-nails.—| dows only fall one way as the 
errár esclávos, to mark slaves | shadows of us who live north 
ith a hot iron. of the tropic fall at noon 
Herrén, s. m. maslin, a mix- | alwaysto the north. * 
ture of grain which they com- | Hética, s. f. a consumption. - 
monly give to cattle. Hético, adj. hectic, hectical.— 
Herrenal, s. m. a field sowed | Caballo hético, a raw-bone 
with maslin, ora anixture of | horse.. 
several sorts of gra Hetisía, s. f. vide Hetica. 
Herrería, s. f. a mitos shop; jHetria, s. f. (obs.) signifies a 
also smith's work; also a | medley, confusion, disorder. 
reat noise and confusion. — |Hexacórdo, s. m. an hexachord, 
Kererrtas, s. f. pl. iron-works, | or sixth in music, 
where they melt and cast the |Hexagóno, s. m. a figure in ge- 
iron into bars. ametry with six angles. 
Herréro, s. m. a blacksmith. Hexantétro, s. m. an hexame- 
Herreruélo, s. m. vide Ferre-| ter, a verse ofsix feet. 
ruelo.-—Herreruélos  cabállos, |Hexapéda, s. f. a measure con- 
horse that served with fire- | sisting of six feet. - 
locks, pistols, and battle-axes, Hexapódo, s. m. an animal of 
a sort of heavy horse. six feet. 
Herréte, s. m. a tag of a point, Hexástico, s. m. a poem of six 
lace, or the like. | lines. 
Herrójo, s. m. an iron bolt. Hez,s. f. the dregs of oil, the- 
Herrón, 8. IM. a sort of sport ; lees of wine, the grounds, or 
quoits. — _ | setthement of any other liquid. 


person well born.— Hidalgo de 


house.—Hidilze, de executéria, 
a gentleman that has proved 
his gentility in open court,and 
has authentic deeds and de- 


has been eunobled by the king 
for his good services, or that 
has bought his gentility. — 
Hidélgo de devengír quiniéntos 


several ways; first, that if a 
gentleman had wrong done 
him by another, hemight have 
a fine of 500 sueldos laid upon 
his adversary, to makehim sa- 
tisfaction; . whereas he who 
was not an.kidálgo, could have 
but 300 allowed him : second- 
ly, some will have it fo be a 
title given to those gentlemen 
who were at the battle of Cla- 
vijo,when the Spaniards routed 
a vast army of Moors, and de- 
livered themselves the 
tribute they before paid them 
of 500 suéldos a year; and 
thirdly, they say these were 


dosa year pay from the king. 
.—Ffidtlsos por el cuérno. so 
they call the inhabitants of 
Zamarranála, a little town 
near Segóvia, who are exempt 
from all taxes, an acconnt of 
sending some persons every 
night to be upon guard in 
the castle of Segóvia, one 
of these cr'es out, vela, mela, 


and another answ:rs with a 
horn; and therefore they are 
called hadálgos por el cuémeo,. 
gentlemen by virtue of ‘the 
horn.— Hidalgo cómo un gavilón, 
as much a gentleman as a 


gentlemen who had 500 suél-. 


hio, thatis, suho the watch, : 


Herronáda, s. f. astrokeofal Lakes del pueblo, the scum of 


pita, son of a whore.—Hi de ' 


Hervatú, s. m. the herb called |Hibara, s. f. a sort of medicinal 


Hidalgo, s. m. a gentleman, a | 


solár, a gentleman ofan ancient 


crees of court to show for it. — 
Hidalgo de privilégo, he that' 


suéldos, this is understood three : 


hawk; that is, . as genegrous, - 





HIE 
28 noble, as'bold, and daring. 


—Hiddlgo de las candles adentro, 
a gentleman within the town- 


gutters; so they call one who 


can only prove that his father 
bad the privilege of gentility 
for twenty years past; who 
therefore enjoys the said pri- 
vilege only within his town, 
but not out ofit. 

Hidalgón,s. m. (augin)of hidalgo. 

Hidalgóte, s. m. a gentleman 
of low degree. | 

Hidalguéjo, 2 s. m. a poor petty 

Hidalguéte, $ or silly gentle- 
man. 

Hidalgúla, s. f.. gentry, genti- 
lity. . - 

Hidepúta, s. m. son of a whore. 

Hidra, s. f. a monster with 
seven heads, destroyed by Her- 
cules. . | 

Hidria, s. f. a pitcher to hold 
water or other liquor. 

Hidrographía, s. f. hydrogra- 
phy, the description of waters. 

Hidrománcia, s, f. hydromancy, 

div ination by water. 

Hidropesia, s. f. the disease 
called the dropsy. 

Hidropico, adj. dropsical. 

Hiédra, s. f. ivy. 

Hiél, s. f. thegall; adversity. 
—Hiél de la tiérra, the lesser 
centaury, anherb so called. 
No tener hiel, to have no gall, 
to be all meekness.—Dar a 
bebér hiel, to give a man gall 
to drink, to afflict, to trouble, 
to thwart him. 

Hiélo, s. m. frost. 

Hiéltro, s. m. (obs.) vide Fi- 
eltro. ~ 


Hiéma, s. m. the yolk of an 
egg; the bud of a tree; the 
first wine that conies from 
the grape ; the end or top of 
the finger; the dead of win- 
ter, 

Hierarcha, s. m. a hierarch, 
the chief-of the sacred order, 
Hierarchia, s. f. hierarchy, the 


ecclesiastical state, order, or 


government. 
Hierárchicho, adj, hierarchical, 


HIG 
Biernár, v. n. to force one to 
be a son-in-law. 

Hiérno, s. m. a son-in-law. 
Hierogliphicaménte, adv, .hie- 
roglyphically, emblematical- 


y. 
Hieroglíphico, s. m.! hiero- 
glyphick, representation. 
things. , 7 
Hiérro, s. m. iron: an iron 
tool, a sword.—Machar, or ma- 
jar en hierro frio, f. (metaph.) 
to correct another to no pur- 
pose.—Lo haré de mi laerro, I 
will set my mark on it.— 
Hiérro de fuégo, a marking- 
iron for cattle or the like, — 
Hiérros de póso, an iron with 
three hooks to put down into 
a well to fetch up any thing 
that is dropt in.—Terér a uno 
en hiérros, to keep a man in 
irons or fetters.— Quien a hiérro 
máta, a hierro muére, he who 
-kills by the sword, dies by 
thesword.—Prov. Llevar hierro 


HIJ. 
higádos, 5 be_ ill-inclined.—- 
Prov. Lo que es buéno púra. 
higado, es malo para el lazo, 
what is good for the liver,is bad . 
for the melt. That which does 
good to one, hurts another. ' 

Higo,s. m. a fig. Itis also taken 


of | for the piles or hemorrhoids. 


Higúéra, s. £ a fig tree ; they 
also give this name to the .: 
plant called palma Christ?.—. 
Higuéra loca, the scycamore- 
tree; the wild fig-tree.—Hi- 
guéra del inférno, the herb call- 
ed spurge. 

Higuerál, s. m. an orchard of 
fig-trees. 

Higuéro, s. m. a large tree in 
New Spain. a, 

Hija, s. t. a daughter.—Híja. 

dálgo, a gentlewoman. :  .. 

Hijáda, s. f. the flank.—Mal de 

Hada, a pleurisy, 2 

Hijadeár, v. n. to pant, or blow 
hard in the flank, as a horse 

oes. 


a Bizcaya, to carry iron to |Hijár, s. m, the hollow thatis in 
Biscay; that is, to carry coals| an animal’s side. | 
to Newcastle.—Cergádo de hi- |Hijástra, s. f. a step-daughter. 
erro, cargado, de miédo, loaded |Hijastro, s. m. astep-son. 


with iron, loaded with fear; 
that is, he who loads himself 


Hijéno,s. m. the young of any 
bird. 


with armour and weapons |Hijito, s. m. diminutive of Afjo. 


against danger, discovers he is 
much afraid.—Prov. Quándo 
el hierro esta encendido, entónces 
ha de ser batido, you must strike 
whilst the iron is hot. 
Hiérto, adj. vide Yerto. 
Hiesál, s. m. vide Hyesal. 
Hiéso, s. vide Hyeso. —, 
Higa, s. f. a little hand made 
of jet, which they hang about 
children to keep them from 
evil eyes; a superstitious cus- 
tom.—Higa, s. f. a manner of 
scoffing at people, which con- 
sists in showing the thumb be- 
tween the first and second 
finger, closing the fist and 
pointing at the person to whom 
we want to give this hateful 
mark of contempt.—Dar úna 


.hija, to put one’s hand forth 


in contempt of another. 


belonging to sacred or eccle- |Higadéla, s. f. the herb liver- 


siastical government. 


wort. 


Hiérha, s, f. herb, one of those |Higadilla, s, m. a little liver. 


plants whose stalks are soft and [Higadilla, s.. 


have nothing woody in them, | birds in general. 
e, grass, herbs collec- [Higádo, s. m. the liver.— Tener 


tively, pasture, the common 
herbage of fields in which cat- 
tle feed. 
Hiernalménte, adv. after the 
manner of a son-in-law. 


higado, to have courage or re- 
solution.—Echér los higados, 
tolabour unreasonably to com- 
pass any thing; also to vomit 


Hijo, s. m. a son.—Hfjo de la 
gallina blanca, a white boy, a 
favorite, a darling; also a 
fortunate man.—Hfjo legítimo, 
a son lawfully begotten.— 
Hijo naturál espurio, or bastardo. 
a bastard son.—Hijo primo 
génito, the first begotten son, 
—H jo, adoptivo, an adoptive 
son.— Hijo espirituál, a spiri- 
tual son.—Hijo postimo, a 
‘posthumous son; one born 
after his father’s death. 
Hijo malo, mas vale deliente que 
sano, ref. itis better to see a 
bad son sick than in health, 
because it gives less trouble 
to his parents.—Es muy hj 
de su padre, f. the son imi- 
tates his father in every re- 
spect.—Hijos, are also the 
young shoots that sprout out 
of trees. 

Hijodálgo, s. m. vide Hidalgo. 

Hijuéla, s. f. a little daughter ; 


m. the liver of| also a kind of mattrass or mat- . 


tress; itis also a small linen 
cloth used by the priest at the 
altar to wipe the chalice.— 
Hijuelas, small trenches cut in 
the fields for water to run 
out. 


immoderately.<—Zenér  málos |Hijuélo, s, m. alittle son. _ 


HIN 


‘Fila, s. fi lint made of linen, Hincha, s. f. hatred, envy, en- write histories ; to 


"such as surgeons use; also a 
"Yow, arank, 
Wit4cha, s. f.a ravell’ng thread. 
Hiláda, s. f. arow, a ranks abso 
a spinning. 
Eiladillo, s, m. coarse sk spun. 
Hiládo, s. wu. what has been 
» considered in the lump or 
altogether. 


Ailandéra, s. £ a spinster. 
Hilandeias, s. f. pl. vide F.lan- 
arias. 
Bilár, y. a. to spin. . 
Hilaracha,s.f.a ravelling thread. 
‘Bilaza,s. £ the toread iu any 
- | thing that is wove; any 


Shanads; simal) strings; also 


the lees ef wine or the like. 


Milera,s. f. a rank. 
Hilfca : 
Hélio, S. m, 2 tittle thread. 


Billada, s. f. vide Hilada. 
Hila, s. m. thread ; also a line, 
yow, ex ratte.—Hi/a de acar- 
preto, packthread.—Eño bra- 


minte, packthread—liib de 
cáñamo, a hempen thread.— 


Hila de gente, a row or pareel 
of people guing one after ano- 
ther.—Hile de perlag, a string 
of pearts.— Hilo de plita, sil- 
wer thread.—Andar al kilo de 
lu genie, to go aft: r the multi- 
ade, to follow the people, 
te de asothers do.—Colgir de 
un tila, to hang hy a taread; 
Abat is, to have sisall hopes. 


Pro. Por el lela se sica el 


ovillo, the thread leads to 
the battom. We may ¿uess 
at a great deal by a htth — 
Prov. El hilo por lo mas delgado 
q-¿sóra,thethread breaks in the 
thinnest place. AN misfor- 
tunes fall upon the weakest ; 

" ‘the weakest goes to the wal, 

- Hilvéo,s.m. the basting of cloth 
togcther before it is sevied. 

Hilvanár, v. a. to haste down 
4ecfove sewing. 

Manno, s. m. a song of piety. : 

Wincápio, s. ms. a thing to rest 
or stand fast against; te fix 
the fot agrimst ; also the ac- 
tion of serting the foot fast 
ogsinet acy thing. 

Mmckr. y. a, ta thurst m, to 
sick fast in, ta drive in, to 
fasten.—Hineéras de sudilias, 
y. e. tu kneel dowa. 

Hlincaroméro, £. m. a stick with 
a “sharp point to thrust into 
the gruund far planting rose- 
mary, or any other thing. * 













Bi ladér, s. m. a mau that spios. 








HIS 


mity. 
Hisiehadaménte, ady. proudly, 


haughty, l 
mchadúra. s. f. a swelling. 
Tincham:énto, s. m. idem. 


up. —Hinehárse, v. r, te be 
swelled or inflated. 
Hinchazen, 5. m. swelling, 
pride, ; 


swelliag. 
Hinchjr, v, a, to ill, 
fiiniestra, s. f. a window. 


a'so a knve.—Hindjo marino, 
s. m. sainphire. 

Hintéro, s. m. a trough to 
kvead dough in. 

(idi¢gsta, s. f. a broom. 

iLipar, v, n. to hiccup. 

Hipo, s. nm. the hiccup.—-Gzpo, 
$. Ul auger, enmity, rage, 
Tiene un hipo con fulano, he 
is angry with sui 3 one, 

Yipocentagro, s. ud a monster, 


a man and half a borse. 
Hipóc. ypho, s. m. a fabuloys 
monster feigned Ly poets to 
be half au burse and half a 
griffin, 

Hipomanes, s. m, ap amatory 
poison mentioned by Roman 
Writers, 

Hipopotgmo, s, m. bippopota- 
mus, the siver-horse, an ani- 
mal foundin tha Nile. ~ 

Hrara, s. f a beast ia Brazil 
l ke a civet-cat. ] 

Hirco, $. m. an he-goat, 

Hirsúto, adj. hairy, , 

Hirviente, adj. boiling hot, fer- 
vent, 

Hisca, s. f. birdlinne. 

Hiscal s. £ a three-atrand 


rope. 
Hispanismo, s m, a Spanicism, 
a Spanish idiom, 
Hispáno, s. m. a Spaniesd. 
Histor.a, s. £ bBistory; also a 
history-preee; a picture repre- 
sentjng any memorable event. 
Moteree en higtévias, to med- 
dle with any thing we under- 
stand not, or thai does nut be. 
bong to ug. 
Historiador, s. m. an historiay 
Historiál, a. ra. (abs. ) en bisto- 
r.an—£Lidoriól, adj. of or be 
longing to history. 


Historiar, y. a. to compoge or 


( 









haughtil y, puffed upwith pride. 
|Hinchado, adj. (metaph. )proud, 


Hinchár, v. n. ta swell, to puff 


Hlinchagoncilla, 8 f. a little 


Hindjo, s,m. the plant feonel ; 








imagined hy pocts to be half 


Hobácho, 










HOG. 
paint higy 
tory-pieces, ° 


Historicaméute, adv. histori- 
cally, in the manner of his- 
tory, 

Histórico, s. m. an historian.e.g 
Histórico, adj. af, or belenging 
to an history. 

Historiógrapho, s. m. an-bisto- 
riographerpne that writes his- 
tories. —listoriógrapho, adj. be- 
longing to writing of bistories. 

Historion, s. Mm, av aetor, q 
player. 

Aistriónico, adj. belonging ta an 
actor, 

Histrionisa, $. f. an actress. 

Hita,s. f. a nail without ahead. 

Hito, adi: black; speaking of 
hyir.—-Hito, $. m. a mark, 
the white to shoot at; the 
pis to quoit at.—Jugar al hla, 
to play at quoits,-»- Mudar hilo, 
to change one’s mipd.— Dar en 
el bito, to hit the mark ip 
shooting, or to pitch upon tke 
pin at quoits.—Mirar de hfta 
en lite, to look earnestly upan. 
“Tirar dos.en hitos, ta arm at 
two things, that if one fails 

‘the other may hit; to have 
two striggs to one’s bow. 

Hizar, v. a. to hoise. 

$, IM. a greaf Jade 

Hobachón, $ of a beast unit 

for service; a great lazy fel, 

low. . 

Hóce, s. f. vide Hoz. 

Hocégilla,s. f. a sickle, 

Hocicáula, s. f, a blow with the 

snout. 


Hocicár, v; a. to muzgle, totura 


up with. the snaut, to strike 
or rub with the sneut; ironi- 
‘cally, to kiss. Ml 
Hocico, s. m. the snout of any 
beast, or great protuberant 
lips in man or woman.—Moe- 
ter el hocico en tado, f, fam. ta 
meddle in another's business. 
Hoc:cúdo, adj. that has a snout. 
Hocina, s. f. a hook or bill to 
acino, s. m. Y lop trees, itis 
also an orckasd on the side of 
a small uarrow bottom betweeg 
two hills. 
Hor quilla, a m. a little spout. 
Jogánio, adv. this yeat.—Prov. 
En los nidas de antaño no, 


| vaxtros hogaño, in the nest 


last year tbere is mo bird this 
‘vear; applied to thóse whe 
are in pursuit ofany thing et 
an ugsceasomable time; na 
much ualike our saying, you 
are come a day after the fair. 
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HON | HON HOR | 


um; Gut in the antient laws |Homestár, v. a. to honour, . to JHouróso, adj. honoúrable. — . 
called de la portída ; it is also | give reputation to, also to'ex- [Honrúdo, adj, tenacious of he- 
taken for a quarrel, fray, or | cuse any action. se nour. ~ 
contention. Honestidád, s. f. modesty, de- |Hensário, s. m. (obs.) ene who 
Momenáge, be m. homage.— | cency, probity of life. digs. ' 7 
Homenaje, Torre del home- |Honésto, adj. modest, courte- |Hontanalés, s. m. pl. feasts de- 
nage, the chief and highest | ous, well-behaved, virtuouB; | dicated to the fountains or 
tower. y speaking of the price in buy- |] wells. ; | 
Rowmiciáno, s. m. (obs.) a mur-| ing and selling, reasonable, [Hópa, s. f.a tunick or close | 
derer. | mÚÓderate, middling. coat, wore down to the ankles | 
Homicida, s. m. a marderer. ~ |Hongár, s. m. a spot of ground | by the Romans. . . | 
Homictdio, s. m. murder, kill- | where mushrooms grow. Hopalánda, s. f a tunick ‘or | 
ing of a man. Hóngo, s. m. mushroom. —| close coat with a long train 
Homilia, s. f. an -homily, a| Hóngo de arbol, que sirve de yés- | to it. 
more familiar speech to the| ca, spunk that grows in trees, |Hopeár, v. n. to wag the tail. 
people than a sermon. used instead of tinder.—Hón- |Hópo, s. m a tuft, or such like 
Homilario, $. m. the book of | go pece, a sea-fish sc called. | thing; as a fox-tail, or such 
homilies. Hongóso, adj. full of mush-| other. (In cant) the welt of 
Homilísta, s. m. a composer of | rooms. .. the cloak.—Sudér el hópo, to ' 
homilies. Honiór, s. m. honeur. Prov.| sweat at the tail; that is, to 
Homiínicáco, s. m. a little mean | El dar es hónor, y el pedir dolér,| labour under some grett diffl- 
.cowárd. . to give is an honaur, to ask is | culty.—Seguir el hépo, to pur- 
Homogeneidád, s.f. uniformity, | a sorrow. Prov. Entonces per- | sue one.—Votver el hópo, to i 
similitude, homogeneity, par- | di mi hénor, quando dixe mal y | escape, to fly. os | 
ticipation of the same princi- | of péor, 1 then lost my hohaur |Hóque, s. m. a bribe. 
ple or nature; similitude of | when I spoke ill, and heard |Hora, s.f. an hour; also a par- 
kind. ; worse. This is common a-| tiénlartime.—Hura, adv. now, 
Homogento, adj. of one kind, | mong women, who giving ill,| —Héras canónicas, the set time 
homogeneal or homogeneons, | language, provoke others to} for the clergy to say -their 
of the same nature or princi-| say what is to” their disho- |.office. —Horás, pl. any little 
‘ prayer-book, but particularfy 


nour. 
Hunoráble, adj. honourable. that in which is the office of 
Honorableménte, adj. honoura- | the blessed Virgin. —A /a hóra, 

Ml now directly. —Llegar la hora, 


bly. 
Honorário, adj. honorary, that | to die. . 
oradár,v. a. to pierce,to boré. 


may be hougured, pertaining 
| to honour.— Empleo honorario, | —Mugér horádada, a woman 
an honorary employment,con- | that has been debauched. * ' 
ferring honour without gain. t |Horáda, s. 13. a hole in a wall. 
Honorificaménte, adv. honoup- |Horário, adj. horary, contint- 
Hondamente, sagaciously, ac-{ ably, with honour, —-  :. | ing foran hour. , 
curately, dexterously. Monorificéncia, s. f.' worstilp, |Hérca, s. f. a gallows, a prong, 
Hondáras, s. f. p}. the dregs or| henowsy NS a fork, a forked stick; a craf- 
lees of any thing... Honoris, adj: honouraBR. ty, double-hearted knave.— 
Hondáza, s,m. a cast of asling.|Hénra, s. f. honour, respect, | Señor de hórca y cuchilla, an ab- 
Hondeadór, s. m. a slinger, reverence, due veneratipn; al- | solute lord in.a country.— 
Hondeár, v. a. to sling. so dignity, reputation, fame ;{ Hórca de djos, a rope of gar- 


















































- 





es. 

Homólogo, adj. like orie ano- 
: ther in reason or name; ‘ho- 

mologous, having the same 

manner or proportion. 
Hence de f. a gin to 
Honcijéra, catch birds. 
Honda, s. f. a sling to cast 

stones. ” 
Hondaménte, adv. .deeply.— 





Hondéro, s, m. a slinger. chastity among women; any | lick. Prov. Mostrar priméro 
Hondíllos, s. m. the seating of| favour granted.—Hónras, pl. | la hórca que él lugár, to shew 
breeches.  - the payment of the last ho-| the gallows before the town ; 


Hóndo, adj. deep. nours to the dead ; funcrals. 
Hondón, s. m. the bottom ; also |Honradaménte, adv. honestly. 
the lees, of any thing; also |Honradéz, a. f. integrity, pro- 
a very deep place; any hole] bity, honesty. * 

or cayity. Prov. Ado sacan y |Honrádo, adj. honourable, ho- 
¿no pon, presto llegan al hondon,| nest, good, and just. 

where they take out, and do|Honradér, s. m. one that ho- 
not put in, they soon come to| nours others. 


that is to thwart and ‘vex 2 
man before doing him a kind- 
ness. ‘ 
Horcajadillas ; as, Ir la horee- 
jadillas, to ride astride. 
Horcajadúra, s. f. the forked 
part of a man, the part where 
he begins to be forked. - - 


the bottom. Honrár, v. a. to hononr, to re- |Horcájo, s. m. a fork, a prong. 
Hondonáda, s. f. depth, profan- | spect ; to favour, to protect,-|H , Y. a. vide AHORCAR. 
‘dity, to raise to greatness; to/Hortate,s. m. a fork with two 


Hondonéro, adj. that is deep, 
Hondúra, s. f. depth. 

- Honestad, s. f. honesty. . 
Honestaménte, adv. madestly, 
decently. 


praise. 
Honrílla, s, f. impertinent nice- 
ties in point of honoar. 
Honrosaménte, adv. honour- 
ably. 


prongs. 
Horcháta, s. f. a dish made of 
the seeds of musk-mielons and 
pumpkins with almonds mash- 
ed, the juice of which being 


= 


HOR | HOR HOS 


. extracted aud sweetened with. bead is made of butter; do Héseo, adj. brown, dare colour. 
sugar, is agreeable. not take upon you any busi- ed, dan coloured; also lour 
| Horco, s. m. arope of-onions, | ness yuu are unfit for. l ing of countenance,’ stern ase. 
Horcon, 5. m. a great fork. Hornería, s.f. the trade or art| pect..-= Jéro hósco, & Gerce: 
_Hord ate, s. m. barley unhusk-| of a baker. looking bull, 
' ed, and sodden in water ; bar- |Hornéro, s. m. a baker. Hospedáble, adj. hospitable. 
ley broth. - Horuíja,s.f. a bavinto heat the |Hospedableménte, s. wm. hospi= 
Horizontál, adj. horizontal. oven. y. : 
Horizónte, s. mm. horizon, the |Horniila, s. f, a kind of chang. Hospedadór, s. m. one who re- 
. line that terminates the view. | dish. ceives or entertains guests in 
Hórma, s. f a shoe-maker’s Hornillo, s m.a little oven ;{ an hospitable manner. 
last.— Hallado ha hórma de su| in fortification, a furneau, the |Hospedáge, s. m. the act of 
sepáto, he has found a last to] ehamber of a mine. hospitality, of lodging orenter- 
his shoe; that is, he has met |Hoérno, s. m.an oven; (in cant) | taining guests.—Baen or meal 
with his match. a dungeon.—Hérno de cal, a} hospedege, good or bad enter- 
-Horménto, 8. m. leaven. lime-kiln.—Hérno de vidrio, a | tainment. 
Horméro, s. m. one who makes | glass-house, where glass is |Hospedál, s. m. vide Hospital. . 
lasts fur shoes, made. Hospedamiénto, s: m. the aet 
Hormiga,s. f. an ant, a pismire. Horoscépe,.s. m. horoscope. | of hospitality, of lodg:ng, or 
(In cant) a die. * Horquílla, s. f. a little tork or | entertgining of guests. : 
Hormigo, 8. m. a sort of mess | prong; a rest for a musket,; |Hospedár, v. 4. to entertain, to 
they make to eat on fasting | also the cleaving of the ends lodge as a 
days, of hair when it is too long. Hospede:ta, ». Í. a place to en- 
Hormigón, s. m. a sort of plas- |Horréndo, adj. horrid, dread-| tertain strangers. 
ter, ful, ugly, hideous, frightful. Hospedéro, s. m. one who ree 
Horréo, s. Mm. a granary. ceives or entertains guests in 
Horréro, s, m, a granary-keep- | ag hospitable manner. . . 



















‘Hormiguear, v. n, to smart as 
the bluod does in ong’s body. 


. like the stinging of an er. Hospicio, s. f a lodging for 
* Hormiguéro, s. m. (in cant) the |Horrible, adj. horrible, fright-| friends only im travelling; a 
, thief who stealsa thing of lit- | ful, dreadful, ugly. little howse of any religious 

tle value.—Hormiguero, s. m. |Horribleménte, adv, horribly, | order to entertain Y heir bre- 
an ant-hill; a ¢ gy of | dreadfully. thren that travel. 
- people. + | Hórrido, adi horrid, dreadful, Hospitá', s. m. an hospital.— 
-Hormiguilla, s. f. diminutive ef | hideous. Hospital, adj. hospitable. 
@,asmall ob orrífico, adj. dreadful, terri- |Huspitalagp, s? m. f. one who 
‘Hormiguillo, s.m. RAistemper | ble. has the care of the hospital, 
: in beasts, which destroys and [Horrisóno,adj.that has a dread- | and the poor in it. ' 
wastes their Moof. ful sound. Hospitalidád, s. f. hespitality. 


Hormilla, s. f. a Ijttle last. 


Horrov, adj. free, thet has been a Hospitalménte, adv. kindly, 
Hornabéque, s. m. a horn-work, 


slave and is made free.—Ir hospitably. 


a kind of angular fortifica- | Adrres en el juego, to saveone's t@Pesalxtato, an adverbial 
tion. stakes in play. se; without taking leave, 
Mornacho, t. m.a cave. Horrór, s. m. borror, terror, | with a French leave. 
Horpacbuélo, 8. f. a hole in a| fright, dread. Hosquíllo, adj. diminutive of 
Horroróso, adj. dreadful, bor-} Aésco. 
Heide, s. f. an oven full. rible, frigbtful. Hostá) ys. m. (obs.) an inn. . - 
Homnáge, the value or price |Horrára, s. f. filth, nastiness, |Hostaléro, s. m. an inn-keeper. 
given for baking meat, bread, | also the dross of metal. Hóste, s. m. (obs ) an arnty. 
&e Hortál, s. m. a kitchen-garden. Hostería, s. f. an inn. 


Hortalíza, s.f. all garden-ware, [Hóstia, s. f. the sacrifice offer- 
«wholesome herbs to be eaten, | ed, the water conacerated at 
or for the pot. , mass. * 

Horteláno, s. m. a gardener. jHostidrio,s. m. the box tokeep 

Hortéra, s. £ a wooden d:sh; | the wafers that are to be com- 
alvo a round piece- of wood | secrated. 
spinners clap on the spindle |Hostigamiénte, s. m. driving or 
to make it weigh, that it may| forcing away, egging, beating 
turn the better. on, Chastising. 

Hortiga, s.f. a nettle=—Hortíga Hostigár, v. a. to drive or force 
muéria, a netile har cannot away, Lo egg,bear, or spur on 5 
sting ; the herd are to chastise. 

Hortigár, w. pal to |Hostigo, s. m. driving or forc» 
sting with a wet en ing away, beating, spurring 

Hortiguilla, s. f. an herb “call on, chastising; also as much 
ed dogs mercury, French mer- | of a wall as the wind and rain 


. beats on. 
omy x 2 


Mornagucár, v. a. to dig the 
+ ground inorder to make turf 
- or fossile coals, 

Hornaguéra, s. f. turf or fos 
, Sile coals, 
.Hornáea,s.f. a furnace to me 

metal in. 

Horuázo, 2. m. a sort of rich 
. Cake, . 

Horneár, v. a. to set bread in 
the oven. 

- Hornecino, s. m. a bastard 

" child. 

Hornéra, s. £ a woman baker. 
Prov, No seas hornéra, si teneis 
da cabeza de manteca, do pot un- 
: dertake to be a baker, if your 


Holanda debuta, hi ty, full fp 


, Huebrát, 4.8. Cn noia ment. 


hegaxia. 
Húvkra:s f. achox with sa it. 


HWE $§° HUE HUB 


Hest. adh oatiles Bla ena Fisebuhen, s. 11». the. saruent 
tho ploaghs the-fand.. 
Hoetilidée, $. fa hestilita. - Huéca, s. € tha holkcar ofthe 
Hosbaór, 7. w toconmitiber- ¡bona whens tha jdint jes 
tilities. ' {Huéco,adj bollow ; alsahangh- | 
def labjeeshesseo 


Mix; e female guest Bro. 
Huespéda Jhuwmése, mol por la 
bulea, a boaupifid bundledy ió 
bad tev the pusse. - 
tduben, s, £. grave, ditch, pit 
Broy. IN macite en. da iy el 
vivo e la mesa, the dead map in 
thégeave, aad the nóagasche 
-tablu. Though we boasverse 
much. copeermedPfor the death 
of friends, they must go tthe 
grave, and we most eat aad 
driek., We-ervest live-by the 
:¡livioa, aad. not by thedead. 
ITuesillo, s. m. a-Mtde bene. 
Fuéso, 1 m. a- done. Hei de 
‘fetta, the ona any fralt, as 
peaches, &c. —Huéso de-epi- 
“mise, the 
de Ya gargante, the knot of the 
‘ throat -~FHeées-yugal, (he -eald 
ofthe ehosk-bonetewardathe. 
eye.— Roete ese huéso,pielg that 
huésos, to be rotten to the bone. 
.——Cnathl de lmaos, ebay fold el 































-40 talle loud, te make much! 


gnaren, "Sree hae hole ae talk as. cid; peaple. de that 
stadeso, wbbnrebhgmbas 3. quest} have lost their teeth.— Ponerse. 
‘ morira eh sima, y la:padiraa, el'| kerea, YO grow va'n-or puoud. 
towbar + do not kil) the man, fage, s me. the. stolmess 
senishog.ua'the sad, He the.) among beasts aml birda, abich 
earhwilltdic, and you. will: be | mabestivam hreathowith much 
esbleslito.accouas forthe maa; ‘| difficulty. 
that is, do noill actinn.coaiid- |Huélgr, a. f. a. morcy.malieg, 
ióg. iy tite fervour, of a guest:| a mary -bont, a piny-day. 
sano, far the great man may [Huélzo, s. m. the breabh, a 
‘die, and you «it pay for mall, wane winds ——Tomgsdudiga, to 
Hoy, ady, torday.—Móy ds: mu- | take. breath, to rest. . 
em, this morning. . . [Huálla, s..f.. the. print of the fopt 
Hoya, s.f a graue tochury the |} .of-a man onbeast, travk, fet - 
-deal) ello. any. pit ar desp | stepr—Sosás por la kuélla, to 
place. ‘findiout by the track. 
horas áde, E profundity, caxi- |Huéllo, s. mm. tie place where 
bolipwnoss. the foot. treads. .— Fete lugar 
Hy, » m pit, hale,. den. |.tióno mal lagíllo porque es umi | bonesy one tiras. has. wotinns 
» Herés.ux, hayo para ter | desigual, this place is very.bad but skia’ and bonos. Mbelér 
Pr atra, to mates pit.to-fill | 1th walking because the grountl | 
muy anat her 4 te rob Peter tq decree 
pay. Ban!. ite, ad} diminutivo of |. 
Hoyóso, adj, pitted, fall of | Aucco. » 
- hólens Hlhitsoo, 5. 1. a hier oa which | 
Hoyualas s.m. alitala: nit, helq | they carry the dead: -te-the jober 
on dent.-—Jagár el dnynede, Yo |: pemves (als.) it. je. alee tado 
plag.at chu de facthing:. for one that is always lament. 
Hóz, s. m. a .sigele to .resp | ‘ing. 
ant; abe a.narsow batten |Huerfana, s. f. a.femele or- 
Reqiinedunabepetin. taro, huh, |: phee. 
—Entrarse de hos y de cet, tq 


" cóme.inta A. place; 
without. mying by your wpe: 
Hozadúra, 2. e a:grebbing.or 















acpaddle,saidefnneg 
Huérta, s. f. a hjtébos pais 
«Proa Haléria: con púlomar, 
pardysoterrencl amavehavd with 
‘aupigenm.kousd,. laa. cartNly 
paradise. 
Jfiuásto, sna. anoraberd adit, 
chen, gmedan--cinér tas pensiles, 
ganipamda:thataps.of teus, 
hg hs tessacewwalks.. — Pvey, 
Phere sia égus, casa sin tera, 
muger sin amóryy yañido desp 
dual, a. gaulam stbost.ater, 
«a khouseuatilad,a wife mitizent 
lowe,. and a¡caveless busted, 
areadour.thioge stark naught. 
-Bror. Haerlo, y te thoy. 
petro, y mugér: que aina ma 
.qréanénee.:20b0r :irallr, ah. or» 
sherds amaenthathasdatene 
.@& Semant,.a colt, and a 
squntiagwwamam require. ar? 
to manage them. 


muerto, ref. who gives you e 
bone would netcee- 
thatie,. whe sua tl 
Oe see cee tle does not dislike yuus 
the gras apant, as Huéste, s,m. am. host <iee anat. 
var, wo toldy cen 

: CLÍO Sa Mo -& 
A 


leg ga. 


See) De IA 
huéro, an rn al e 


acorde poros tine apere 
o6 Realy the tee 

dos, the yolks of eggsattVireut 
aby. 6fothe white; bewten--er 
mixed with white wine. e- 
¡fuwoi water, andsugery - 
then kept over the-fite-ouly 
it thorawsacte 


to put moerydn,; syehanetr-. 
- Vests putimpiar public, haves. 
. a Christmas, as ana carried, 
no to beg for the prisa 


Haase, 9, mo. the-ward.n9ej 
~ by falogners to call dewn the 
haat fo the lune, when. she 


uc s. f. (os) .comfrlanes, 
or trnet naposed in another. 

-Hubbana £:an acre: of len 
oras much as can be p 

- in aray:by.:two oxep.~ridee- 
bra, & f, arenple, of amuias ; 


‘lope atidtongs,—- Hujorresóbl- 
(im oxut,).a paslt ob cardo. “y 


,| Ses, butteredi ego, —+¿hfleoo de 
"| Sallriguetver, volts ofeEse pre 
the land. + . — JHuespéda, s. f. hostess, land; ¡serucdin a cltebhoP:saguió Hkes 


. 











gone. —Huévos ver torrezaóoot- 
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E y.n, to run, melt, br 
E us Artio $ ete ined; 5 Hifk, Lo Ar. 
artwo begs. 1% the eid ig bree sets] Hivifse ia clio, it de trot 
in, Sut on’ ebe,| Horriiliad@ro, s, in. a'fit¥le cha-| orify to dk, But to vanish, to 
OF those ir pel or one Ga the bigti-| be lost without kustin| hot, 
ld, amd thar] gh br lades, where] Mth fa disa a des. Yo 
+ mount. ] the people ss tnake such a mise, as ifthey 
A rinialn¿ pout Bhivig the" house po. 
Hara. $. Y. a dirt OF beat? ox 
afij ht Mes, o rents heads, a 
fo pay. Huindit, s. dr. a tft; 
Hd, . ohe Who Pins] pri s. él. dinnátive df viotem iit, 

AS. tani, lero; adi. ohé that ives of 
Hale, vn, to fly, to rit away JHúmo, s,m. smoke. Tisadine | seva, ihe YN company, 
Hilo th beige, toWy—Aeid times for the boat] and is aMeit of every mdn ; 

giao @ la cára de alguno, to], And the hearth fot the honse ¡| cay, E A 

lurgamanttéra, 


Ife die self front oie. 
Tatts, vide Fufatio, 





Má. a sort of Niner Bat. | house’! 


colones, 
vitiaedt, 


Naked ti 
Aalto, 


re 


engi, adj. hutnáne, that] terest, whéis efthér te cart; 


MAS Nothianity. 
Hurstnamente, ato. hootandly, 1. 


ditty, courtebudly: 





adise,, 


Hiniartidad, e. E huina tidy 
ture; civility, courtesy; Ku-| 
ial fealty ; Hetthainity’; the! 


schools ¡ren phony 
Himinísta, $. 
learning add Huianity 


ee bomabe, Mittin; 


réda, s. £ smoke. 








He 
peer fall asfeep,stiatch 
ings iwbraiid dut of the fire,| 

grit’ under thie nose 
od Nat verse, 


Hameat, y. n. to smoke: 
Humedád, 5. f dampness, 
moisture. 

Humedecér, v. a. to moisten, 
to dampen. 

Hnmédo, adj. moist, damp, wet. 
Huméro, s. m. the funnel of a 
chiymey.the place where they 
smoke bacon or the like. 
Humildád, s. €. humility; also] 
lowness, ‘meanness of condi-| 
tion.—Humildíd de garabáto, a 
false submission. 

Humilde, adj. humble, modest, 
submissive ; also low, mean. 








a. to fats, to] hiro, to vaaih'away fA smoke. 


ont who pro- 
liceo; frfeenty ati 


smoke ; Mel 
ive one atiotter 















fo that 06 Say, £énths hfómos; So 
af sino Kes, sig nites bo maty 

Vender Pido; to i 

at” Bet Hi 


A be 

10 te AA to 

de with a fark oF 
Prbr es 





poxé upott & 












hang, R is wobse tó ¿fir it 
thé more you stif it, thé dare 
i anio 

jurgón, 4. ih. a Hre-for de poe 
MUP; af 4 trad with a 


Rota, 


enka, a. 10. a blow with 4 


or IM aut do Tener 6% 
¿hos htimos, to be very hate 
proud, or coftedited:—Irle & 


| thea werexpcor Bret ditt E 
and nothing cbines. Sibir e 
tized, to take soul 
ta Be offétided, o iM 
—No le hágo ahimo dl pájas, YH 
48 it dt Rgfitly, ‘or tnevinside: 
rately.—Prov. Húmo y getera, 

y righ grittilérs, hh ethan 
Hie ds alaba Juche, stoke 
He: ret! dotting in at thi ti, 
an oli Wife;turd d mias] 
dat! df this Horse, Ptd¥, Ebro 
ándo el htomo, tras la llama, the 
sto O Toa the i. Thiers 
| 8:00 Sutóke without sonie fre, 

Jee 
thet iv do 

so good. ‘Theamote si 

att 
lame: 


eae ih homo efi a 
a the humours of the body ¿| stealth, pti 
also humour, temper, nil lMunadgree s. m. a stealer, thief 
wmoisture.—Hómbre de humor,| robber. * 

a merry man, a plotsant and]Hurtár, va tor steal, Hurtár 
jocular pe el cuérpo, te slip aside, to hua. 
Hemorado,, adj. that has hu-| danger —gProv. Quien tina ves 
humours. húrta, fiel núnca, he 'who once 
Humorál, adj. belonging to an| steals, is never trusty. Once 
humour. a thief, always a thief: 
¡Humorázo,s.m. augm.of humor.|Hurtillo, s. m. a little theft, a 
Hamóso adj. smoky. petty larceny. 

Hina, s. f. the round-top of a|Hárto, s. m. a theft, a robbery. 
ship. x3 A húrto, adv, slily, clandes., 


















etc rabbits with d ferrer, 
loronéra, s. f. the place whttd 
he t Bved. 






vi 







ate ad by stealth, 
tut ites, wi, dy 















HYD - #HYP » HYS- . 


tinclySe fat a histo de la\Hydromincia, s. f. divining by¡Hypermetría, s. f. a figure when 
, hestole away from | water. 
tbe company like a thief. Hydromántico, adj. belongi 
Husáda, s, f. a distaff full of | to a divining by water. 
flax. ydrometria, s. f. the art 
Husíllo, s, m. a little spindle, a | measuring the waters. 






























bove measure, 
. JEypocondría, s. f. melancholy. 


to hvpochondria, 


little screw;also a wine-press. |Hydropesia, s. f. the dropsy. |Hypocéndrios, s. m pl. the ' 





ribs une 





smells about. the earth full of water. 
Husmeadorcíllo, s. m. dimimu- |Hydrophóbo, s. m. he who iv|Hypocrás, s. m. "a kind of 
tive of husmeador. afraid of water. led. 
Husmeár, v. a. to smell about as | Hydrépico, adj. dropsical,trou-|Hypocresía, s. f. hypocrisy, : 
dogs do, or epicures when they | bled with the dropsy. Hypócrita, s. m. a hypocrite. 
~ get the scent of a dainty; to |Hydrostatica, s. i the science|Hypocritén, s. m. a great by- 
if esg, to imagine, to suspect. | or knowledge of the gravity] pocrite. 
smo,s.m.smell, soent.--Estar | of bodies in water. Hypostásis, s. f. a theolog'cal 
el husmo, f, (metaph.) to wait |Hydrotechnía, s. f. the art term which means a person 
for an opportunity ofobtainiag | raising the water. or supposition. 
your wishes.—Venirse 5 an-|Hyemal, adj. wintery, beleng-|Hypnstat'caménte, adv. bypo- 
darse al husmo, f. (metaph.) to | ing to winter. statically. 
pry into another’s secrets.  |Hyéna, s, f. vide Hiena. Hypostatico, adj. hypostatick, 
Húso, s. m, a spindle.—Dere-|Hyesal, », m. the place from Hypotenúsa, s. £. the hypothe- 
cho cómo un huso, as straight | whence the chalk is taken. nuse ¿ the line that subtends 
as a spindle ; we say as an ar- Hyeséra, sf the place where] the right angle of a right-an- 
row. Prov. Gury del húso,| chalk is made. 
indo no anda la birba de siso, Hyesería, s. fa binding or/Hypothéca, s. f. a pledge, se- 
alas for the spindle when the | thing made ef plaster. curity given in contracts .or 
beard is not over it. By the |Hyeséro, s, m. who- makes] barzains generally consisting 
spindle is meant the woman, | chalk. - in a real estate, a mortgage. 
and by the beard the man. — [Hyéso,s. m. chalk. Hypothecár, v. a-to make a 


Hyádas, s. f. the constellation |Hygrométro, s.m. hygrometer;| mo . 
called the seven stars of the | an instrument to measure the Bypotesirio, adj. belonging 

hyades. degree of moisture. toa mortgage or pledge. 
Hybiérno, s. m. (obs.) winter. |Hymenéo, s. m. marriage. |Hypothésis, s. f. a supposition, 

Vide Invierno. Hymno, s. m. an hymn, a spi-| a system formed upon some 
Aybléo, adj. fertile, abundant, | ritua! song. principles not proved ; an ar- 

adoriferous, full of flowers, Hypecóo, s. m. a pinat so} gument to dispute on. 
Hydra, s. f. a serpent with many | called. Hypothético, adj. conditional, 

heads.— Hydra, s. f. a snake|Hyperbaton, s. m. # figure,| suppository. 

that lives in the waters. when the words are trans-|Hypotiposis, s. f. a rhetorical 
Hydraalico, adj. belonging to | posed from grammatical order.| figure so called 

hydraulical machines that play Hypérbola, s. m. an hyperbola, Hysopáda, s. f. the act of 

by waterworks. a section of a cone made by aj sprinkling with the Hyssopo. 
‘Hydria, s. f. a small earthen} plane. Hysopeár, v. a. to sprinale with 
: Hypérbole, s. m. an hyperbole; the hyssop.. 

a figure in rhetoric, by which|Hysopillo, s. m. diminutive of 

any thing is increased or dimi-| Ayssope. Q. 

nished beyond the exact truth. |Hysópo, s. m. hyssop, a plant 
Hyperból:co, adj. hyperbolick,| so called. —fHysópo,s.m. a ma- 

hyperbolical. chine used in Roman Catholio 
Hyperbolizár, v. n. to make use] churches to sprinkle about the 
of hy perboles. holy water. 
Hypérico, s. m. St. John’s 
wort. 


Husmeadór, s. m. one who|Hydrophilácio, s: m.acavity in] part of the belly, 
der the short ri 


pan. . 

Hydrocéphalo, s. m. a dropsy 
ig the head. 

Hydrogugía, s. f. the art of 
Jevelling the waters. 

Hydrographia, s. f. the descrip- 
tion of the waters, naviga- 
tion. | 

Hydrográphico, adj. of a de- 
scription of the waters, 


¿a 


a verse has one syllable a-- 


Hypocóndrico, adj. belonging * 


gied triangle; the subtense. - 










Py the ninth letter in the al- same being. 
phabet, and the third vow- 
el, —7 alone, by way of abbre- 
viati , signifies ilu strissimo, 
most i lustrious. — vowel, in 
Spanish, Pronounced. ás we 

ronounce. it in the words Aill, 
istory, &e, not ‘as in hide, tide, 
or the like, 
Iberia, %. f. one of the ancient 
namesofSpain. . . 
Ibis, s. f. a bird so called. 
Icáco, s.m. a.kind of sioe, or 
wild plam-treé.. 
Ichneámon, . s. me 


of the same substance, 
per’ or peculiar manner 
tion. 


Hiopathia, s. f. idiopathy, 


another. 
Idióta, s. m. an idiot, 
learned person, a fool. 


an un- 


7 rat of 


tHe propriety of any thing. 
Egypt. 
Ichnographía,s. £ ighograpby ; ; 


ism. 


Identifichr,v, a. to make things 


the plan of any structure; the 


draught of it on the grou nd. 


lehnográphico, adj: belonging 


toa ground-plot, 


Iéhór, s.. m. the andallest and 
thinnest sort of tumour flowing 


from sores, Sec. 


Iconologia, s. f. the art of re- 
presenting any appearance of |Idolatrár,v. a. to commit idola- |Ignoráncia, s. 


fe by engraving. 





fire. 
[diotismo,s. m. ‘ignorance, idi- [gromínia, - 8. 


otism.— Idiptismo, 8s. m. in 
grammar, 
speech out of common rules. 
one who loves to adoration. 
from Idolatrar. 


try, to idolatrize salso to love 


a “propriety of|Ignomininsaménte, adv. 






to adoration. 
Idolatria, s. f. idolatry. 
Ictericiádo, adj. that has -the |[dolillo, s. m. diminutive 
yellow jaundice. - idolo. ~ 
Ietericiado, de, p. ps from Lete- |Idolísmo, s. m. idolatry. 
* [Idélo, s. an idol. 

Jettrido, adj. Belonging to the Idoneidad, s. f. aptitude or fit- 
on jaundice, ness of any thing. 

8. f.‘a going dr departure. Idonéo, adj. fit, apt, capable. 
—Prov. La ida del cuérco, the |I/dus, s. m. the ides of every 


ictericia, s. f. the yellow jaun- 


going of the crow ; that i is, go- 
ing vever to return again.— 
Tdos en casa de uno, frequent 
visits, 

Idea, s. f. idea, notion, concep- 
tion ofany thing sa ‘plan , of 
any thing. —, Ídén, ' project, 
sdheme, design.—-1 deas Platé- 
nices, Platonic ideas ; notions 
or coiceptions toc refined. 

Ideal, adj. of, or belonging to 

, ideas. —Jdéal, mental, 
ual. 

Idealménte,adv. in idea or con- 
ception, ideally, mentally, in- 
tellectually. 

Idear, v. a. to farm ideas or no- 
tions, to conceive an thing in 
the mind.—Andar Ideándo, to 
talk vainly, 

Idém, adv. the same. 

Idénto, adj. identical, that 
hasthesame substance, imply- 
ing the same thing. 

Ientidád, s.f. -identity, - the 


intel-. 


month ; a term anciently used 
among "the Romans. ° 


Idylio, s.m. a little poem or 


copy of verseson a pastoral 
subject. 


Iglésia, s. f, a church, a con- 


greg.e ion of Christians. — 7. le- 
sia catedral,a cathedral church 
or bistíop?s see.— /glésia colle- 
gidl,a collegiate church,which 
has a dean and prebends. ~ 
Iglésia paroguiól a parish 
church. — Jglésia rural, a 
churce that stands alone in the 
country.—Ser de la Iglésia,to 
be a clergyman. -—No le vale la 
Izlésia, the' privilege of the 
church will not avail him. — 
Iglésia me llamo, my name is 
Church. ‘This is the answer 
given by those who have taken 
sanctuary in the church,when 


they are asked any questions. 


—Prov. Quien guiére medrár, 
iglésia, O már, 6 casa reál, he 
Xx 4 


IGU 


‘that will thrive ‘must follow - 
the church, the sea, or the 
king’s service. 


Idióma, s: m.an idiom, the pro-|Ignáro, adj. ignorant. 
of|Ignávia, s. f. idleness, sloth. 
speech or language of any na- |Ignéo, adj. belonging to fire. 


Ignición, s. f, a teror of che- 


a| mistry ; the application of fire - 
primary disease, that neither] ‘to the materials, and its ope- . 
depends on, nor proceeds. from ‘ration. 


Ignifero, adj. that has fire,emít- ; : 
ting fire. Y 
Ignipoténte, adj. hot or power- 


Idiotéo, adj. of, or belonging to fulin fire. 


Ignito, adj. that has fire. 


Idiotéz, s. f: ignorance, idiot- |Ignivomo, adj. that: vomits out * 


f. "reproach, * 
shame, disgrace, ignominy. 
infa- , 


mously, ignominiously." 


Idolatra, s-m. an idolater ; also|{gnominiéso, adj. iguominious, 


reproachfaul, - shameful. 


dolatrádo, Idolatrada, p. p.|{gnoracion, s.f. ignorance, stu-' 


pidity. 

f. ignorance. —* 
Tgnoráncia, s. f. uncouscious- ' 
ness of any fact.  * 
Ignor4nte, adj. ignorant. 


of |Ignorante ménte, adv, ignorant- 


y. 

Ignorar,v. a, to he ignorant,not 
toknow. | 

Ignoto, adj. unknown, 

Igréja, s.f. [aobs.Ja church, ‘ 

Igual, adj, equal; even, level; 
also constaut.—La muger sea 
ixual, Ó menor. si quieres ser se- 
For ; el quieres bien casar, casa 
con tu igual, ref. your wife 
ought to be equal to you if 
you will be a ford ; if you wish 
tomarry well ,marry a woman 
equal to you. —Quedar or dex- 
ar á todos iguales, f. to be equal 
to every one in their preten- 
sions ; that is, to refuse them 
to all, 

Iguala,s. f, a contract or agree- 
«ment made in buying or sell- 
ing. s: . 

tgualación, s. f. the making any 
thing equal. 

Igutalador, s. m. one that makes, 
things even. 

Igualár, v. a. to make equal.— 
igualdrse con 6tro, v.r. to stand 
in competition,and make one’s 
self equal to another. —Jgnalir 
méreadurto, to bargain and 
agree for a commodity. 

Igualdád, s. f..equality,. - *' 


TEB: 
Igualménte, adv. equally. 
Jgoána,s. f. so they call the al: 


Tigators in some parts of the 
‘West indies. 


Tigpro. 8, m. 
MEE ln, LS 


Leet diese, ente 
Negatidid f. yplawfalnes 
Tagalgnte, + pl call, 
ally. 


ganar ado olaa 


mes id £ il 

po dez PCE 

Pont eras sgalicn, nét he. 
ea 1D 


te Sa 
‘cha arly iegally, un- 


Micito, ad: unlas fully. 
Mimisádo, adj yotia ed, with- 
ong bo 
Hico,s. of ne of the intestines 
called, 
fuminación, s. f. illumipating, 
lighting. Also colouriug af| 
Prints, adorning with leaf or 
abell-gold, or silver. 
1 inadór, $ m, ong that “co. 
fours pripts, or ados them, 
with leaf or shell gold or An 
ver; also one who gives light, 
lunwaator. 


















an 
Jlaminár, +. a. to.colonr prigts, | 


to adora ‘with leaf or 
shell-gold or silver ; to illymi- 
ate, ta lighten. 

Mymtuative, 

having the power of gi 
light. 

Josión, a f. false apparition or 
presentation ; a deceit. 
Masivos adj. illusive, false, de- 

ceitfal. 

Maso, adj. deceived, false, 
Tnsér,_% m.“one who deceivos. 
Nusério, adj. that can cheat. 
Dustraci illustration, ex- 
planation,exposition, elucida- 
tion ; also light, 

aa made famous, 


Mistradóp s.m. be thas extola 
or magrifies. 




















EMM MN. 

Vostrár, v. a. to illustrate, to fTmmanénte,ad;, unchangeable, 

make famous, remarkable, or | unalterable, 

conspicuous.” ” Immarcesíble, adj. umperiab- 
we that will pot fade, perish, 


liastre, adj. illnstrions, famon: 
b 










#. £atitl geet 


tp the biahoge, # 






He, 





aoa ad, ima] 
cian, Be, 
‘gination. — No me 


da ra ud 4 men de 


Esto ing, to 
the tri 
‘ontrive. 


ie 
iar 


tin 
Ln e 
ange, 4 i [o 
magi ria a adj. that máx be [1 


dm. 

sio, “one that makes 

i mage Wr 
arinativa, a. f. the 

Maley ofthinbiog, got cay 

ing ideal pictures 5 te tah 

Imaginative, adj. thobghttn), 

eee. imagery, vr 
of images. 

[imaginéro, +. m, a carver, an fi 











hna. the, Toadstone,, the 
stone that ajtimeja 
frobeci, |, adj, teaky a 
becilidád, s. £ wegkneds of 
either mind or body. 
limbecilménte, adv. weakly. 
Embéle, aj. not warlike, not 44, 
for war, weal 
iérmo, s.m. vide Invierno. 
iborables, s. m. pl. vide Em- 


imbuído, Imbuida, DR. froma] me 





5| Imbuir. 


fr, v. a. to instrnet, tofur- 


y 
EN to season, ta band! 
ltmitable, adj. that caxibe imi- 
tated. 


Imitación, s. f. imjtation. 
Imitadér, sm. one that imi- 
tates others: 

r, Ve a to imitate, to en. 
deavour to rescmbl 
Nepmaculado,ad). saeracalated, 
unspotted, 

Framastro, adj. ypripe, imma. 


Inmanejéble, adj Horda [is 
|: that cannot. be Tange 





-aioage, tH eal 
jon. Fm 


nant 


april a ar ipod 
e 

> qe 
cane 
1! ed 4 
pda. f, ian. 
i ing sual 


y B a 
inti q 


imeem, 


ae 


i winjeasurabl 
Emguréoso, 








emcees O Pd 
[rines adj. st hand, itynly 





AN 


loma: imorcable 


[rogehilmdaje ad. inner 
[nit ajo at aaa i 


terrae se £ ¡pifias 


tion, out ‘messare, 
i a 


deratoly: 
hna 


in 





ind Ley, eR 
meant ss wae 





Imruolagó 

joladér, & ma, 3, 
tana ery 
oar adj 









EMO 


aapiiy eS 


IMP 







Irc, FAR. 4 roda. 
ation,unreas onghis: it, $e imppester 


. año me mi Impecábie, adj. Shak enano! 
















SAD. 
imi Ad that, li de Inpetimiéntes:m at 
eae qe pesca el 
Immovib e, ad). immoyg . rican onponton 
169%, 3471 RIBLIARER: 


ECM 94% Mara” iris paa 
vAbble,. Mi Apta | mardin e A. ‘to blades do abr 





struct. folly, rambling thougiiej.alep 
gm ae . Me, dishi nr Puned ón, adi, ‘om bine’ piavingapd: ctlectipg with) 
va len Sta yn jmpelen wa to force to thawst ento alla paatinenss 
WME o: » > . 
> OOM Bh ; , ide now, se somite ade intprstiaola: alle. 
8. f, Ego muy) impenetrabilided, s. 6 Impene" triflicg, ' 
1 come CR . [serbia EXE 20 nah ween bute adds! 
id mata E pay e . o 
My. dm ro yoriebájele, dy tenbaloifen 
Tayn ads, apchaygenkia-f s ble, not to be A erced. Adisturbed. . - * 
Piet tee n,s.f.d change. f Qu anil He i+ ait o coral 
Inmutás, Y. A 19 Bee tal Penetratby, - mpétra, s. $. some concellómo 
wmaeniáncia, .6 fi A olía acelin: bum, ao an iia: 
Impaciéncia, 8, £. y mf (educ yy nilgtyebte, om thet, y ad 


vehe Fempetw 


FR Sir re SS BCH 


Pe A iD one’s f ¡needed ade impenisont: | getting 


a MO: pedro dl wn. Una 

be J pectedly 
wis tth adi ipnatienty ar 
Fest Hón APP AP ADR Ay 

acigutemenia, ay pen 


i leammoniale. 
unthought of. 
partes 


lage, coma diay, 


¡ee ndj. dashed, beter, 
ell ible ¿brea publ 


mto. 


Jm 


toc 


mf: ton 











0 a cc de ‘a We yéaaijad | 
UNA SAGA WOK 
mperatório, adj, of er. belpag: 


ing ba . 
PASA, 6h ifenca- 
“cep coe mans cies the ey of aad 


mi 










. Sat I 
st 


= sqig- [mean 


os sofi ‘pataeived. 
omates ade impart jinpercept 


a ae empre E 


= 
BiG as | tame ea Y | tn & Suajilialó nes. 


PION, ian Sério, 
‘tha th Fs » 8. - Sapa mi rio, S. M. 6Mpiio, sate 
ot es ah be f har aménte, adie jesper- 

¿ opto A ojal tab. 


mperióso,, ace 

l Er Eh 

a leiménte, ad, igpaherir inpertamécian do 
Nardo, 

Impavidaménfe, adv. un | imperscratáble, adj. tha dem 





¡tio 
apoco, adi, impardaot, 


ca o Aakitídof powder 


et he of coarse clatia 







e or $ 





alle mtagectas | 
mperár, v. n.toreign, to. puezu 
op ah 


o fovsblrmepo 
mperesinos ad. gone: Y 
also the imperative, mead: ole; 


art inpercopti- napleqeds Li 


par@ept ily. i 
By: f, impartial: [mperféccion, s. f. ipparite- er 


: Sw 


e PU. e 


1 ave ee 
E has NS o. 
¿niendo seapgenl 


sonal. J! pose cos 

be persiiaded. ' oo 
mpeptánidgs adj. wlansied 
feariene. op: ¿ ; 

inpertinéncia,s.fimpattaqcwes 

thes wittoh Hno mali 

ta the enter in hepós 


Pht ena terete | obemimeda: . 


mpetración, sf obtadaiaig, 


piano, av. wiekoalig; base 


om pod 
eae, s. f. piety, wage 
liguisis, siviwed poss. 


| copien, aaj. impiouyodipy. 


wicked. 


mpireias, añ sila Empless 


+e sación, sf. implying, ala 
tl E porpledad. 
¡Lo red 


per, Dra soi; ae 


y to to entacale, o 


4 e e 
implication; also ¡ntangWwg 
x Om 
Amplicitaménte,ado. im phen, _ 
ap disc, sagiptia ¡ap 


“IMP: * ° IMB INA 
— Impioración, ». f: an imptoring, pregnár,v.a.(obs. )toimpreg- 


or entreating. nate, of get with child.—Jm- 
6, 1, one Who’ im prégnáres y. y.r. (obs. )to remaiti 

plores or entreats, imipregneted. - - 

Implorár, v; a, & “implore, to: mprénta, s fut a printing-houte, 
intreat. the art of printifig. - 

Impláme, wij, onfeathered . 

Im polato,ad). free of say stain 
not polluted. - 

Imponderáble, adj. that waanot 
deentarged, amplified; aug 


taipontr,7-a to impose, to lay 
upon, to pat on; tormocase; to 














































jew 
Imprérto, adj. imposed, laid 


‘laid to a man’s charge, 
Impugnación, s. f. f. opposition 


be separated or divided: - opposer. 

imprescriptible; adj. that is|Impugnar, v. a. to impogn, ta 
without prescription. oppose 

mprysión, $. f an: impression, Imptignativo, adj. that can op-! 
the mark made by pressing| puse, that may be im 


impressi ofa book, an Edi- force, or push on, 


teach or instruct. . tion. Impulsion sf. an impetling, or 
, adj}-(obs. that gan. mpresionaér, v.'a. to make an} pushing on, exciting. 
not be borne or tolerated. : | impression, to persuade one. - |Impulsivo, adj. that - can be: 
Impportáncia, £ f. importance, mpréso, 'p. p. of imprimir. forced. 


moment, of weight. . impresór, s. m, a printer. -|Empálso, s. uh. impulse, tatoral ' 
Importánte, adp. important, of Imprestáble,ad]. that cannot pe | inclination propension. .- ” 
monfent, weight. .'... ‘lent. - Impulsór, adj. that excites or: 
Importapteménte; adv..¡ impor- Imprimacion, the first drawing |' pushes on. 

- tantly. or sketch of painters. - > |Inrpúne, adj. unpunished. 
Importe, w. imp. to be A im- mprimadéra, s. f. a tool used |Impuneménte, adv Areely,witb- . 
Portanee, moment, or weight; | in printing canvass for ‘the use | out punishment.’ 

also to- amount in casting ac- | of painters. 7  “: mpunidád, s. f.impunity. —' 
countse.-. %- > 2.32: [Imprimér, vee, to put in order [Iai punido, adj. unpunished. * 
the cleth for pain on it. [Imperameénte, ‘adv. impurely, * 
mg. Imprimir, vi a to print, to im-| uncleanly, foully, unchastely. 
Importunadaménte, adv. outof print, to press on. Impuréza, s. f. impurity, fonl-* 


Importunatnénte, ado. impor: bility. 

tanely.. “Jinmsprobáble, adj.: improbable. : 
Importunar,v. a. to importone, Improbableménte, adv. impro- Impúro, adj. impure, unclean, . 
to sue, earnestly ;ta press hard. | bably. . : unchaste. 

Importunidád,s. f.importunity. [Improbár, v. a. to reprove. | 
Importéno,- adj. importune, |Improbidád, s. f. improbity, imputed. 

troublesome, vexatious ; also | dishonesty. Imputactón, s. f. i 

usseasonable.. I/mprobo, adj. naught, wicked. |Imputadór, s. m. he that im. 
putes or tays to another's : 


ad 


Importanación s. f. importa» 


Improperár, v. a. to reproach, 

to upbraid. * charge. 

Imprppério, s. m. a reproach. mputér, v. a. to impute, tolay 

Impro risménte, adv. impro-| to one’s charge. 

perly.  - In, a particle used in com» 

Impropriedád, s. imprepriety. | pounding of words which gene- 

énte, adv. i impossi- Impróprio, adj. improper. 
Improspero, adj. unprosperous, 

Impbaten, e. pl. that part o" | umhappy, unfortunate. 

a pillar in vaults and arches, |mprovidaménte, adv. impro- 

ep which .the weight. of the videntiy. . -: 

whole huildinglieth. — * Improvido, adj. unprovided. 

Impostór, s.m. an impostor. |Improvivaménte, adv. anom- 

Impostóra, s. f, deoeit, fraud, | pectcdty, suddenty, unawares. 

juggle, or imposition, _impos- Improviso, “adj. unforseen, un- 

ínre. .? ex pected, 

Impoténcia, s. £. impotence, Impradéncia, $ f, imprudence, 

yeaknegs, want pf ability. . | indiscretion. * 

Impoténte, adj. impotent, weak. imprudénte, adj. imprudent, 

Impetenteménte; adv. . impo- |' intliscreet. . 

tently, weakly. < Imprudenteménte, adv. impru- 

Ampracticable, adj. impractica- | dently, indiscreetly. « : 

Impudéncia, s f. impudence. 

Impudénte, ad). impudent. * - 

A eurse. Impudenteménte, adv. impu- 

m Impregnacién, sf. (obs.) im-| dently. ... : - siderately. 

pregnation, the act of admit- Impudicaménte,adv.immodost-| Inadvertido, adj.inconsiderats, 

, ting corpuscles in itself. ly, lewdly. rash, , heedless. 


« — Impositión, s. f. an imposition, 
a. tax. 


Imporibilidad,s. £ impossibility. 
| Imposibilitár, v. a. to disable, 

to make impossible. —... 

Impose adj. impossible. 


compounding-words ; as ca- 


ble. 
Inacabáble, adj. that cannot. be 
"finished. 
Inacceéibifidád, s. f. a wantof 
access. - 
Inaccesíble, adj.’ inaccessible. - 
Inaccesibleménte, adv. inace 
cessibly, 
Inaccéso, adj. that cannot be 
‘approached. 
Ínacción, s. f.cessation of deing 
any thing, | inaction. 

ncia, «-f, inadver- 


dera 


i Imprecación” s. f. imprecation, teness.: - 
Inadvertidaménte, adv. incoa- 


jaipuficicia, s. f. immodesty, 
fapadico, adj. immodest, lewd. . 


mprescindíble, adj.that cannot impugnadér, 8 m. impugner, 0 


ole thing Mpon anvther; thefImpulstr, v. a. to exci te 


+ 


a 





rally gives a contrary sense to. 


pés, capable ; incapás, incapa- - 


tency, heedlessness, inconti-. 














-D . 7 ; ; 
INC. | INC. INC: 
Inatecthdo, adj. that ia pot af- 


tnepottble, adj. that cannot be 
exhausted ; incomprehensible. 
soko pore ble, adj. insufferable, 
not tg b : 
aaj. ‘that caanot be 
alienated 
Inalienáble, adj. not tobe alien- 
ated. 


Incaúto, adj. not wary, careless, 
‘not circumspect. 
Incendiário, s.m. an incendiary, 
one that sets houses on fire ; 
‘(metaph,) one that raises tu- 
mults or broils, or sets fulks to- 
gether by the ears. . 
Incéndio, s. m. a conflagration, 
a great fire, 
Incendióso, adj. fiery, set on 
fire, full of-fire. 
Incensación, s. f, the action of 
Inamisible, adj. not to be lost. perfuming, as offering in- 
Ináne, adj. empty, void, vain. | cense. 
Inan'ción, s. f. inanition, lan- [[ncensár, v. a. to perfume, as 
guor caused by want of food. priests dothe altars when they 
Inan.mádo, adj. inanimate, tbat | offer incense, 
has no life nor sou!. Incensuráble, adj. that cannot 
Inaníme, adj. inan mate, that | be censured. Incleménte, adj. inclement, un» 
has no life nor soul. Incensário, 8. M. a censor, a} merciful. i 
Inapagáble, adj. that cannot be | thurible. * Inclinación, s. f. inclination.; 
_ quenched. . Incentivo, _s.m. an incentive, ¿also bowing “or ‘inclining out + 
Inspeáble, ad'. inconceivable, | that which excites or stirs ap; | of respect. 
incomprehensible ; that can- | also exciting, or stirring up. |Inclinar, .y. a. to incline, to 
not d smount from the horse. [Inceptér, s. m. a beginner. add.ct; also to bow, to bend. 
Ina -eldble, adj. that cannot be |Incertidúmbre, 2 s. f. uncer- — Inclinár, la cabéza, to bow - 
appealed. Incertitad, tainty. the head in token of respect, 
impeténcia,s. f. want of appe- |Incesáble, adj. incessant, un- | or let it sink through wesk- : 


ceasing, unintermitted, conti- | ness. —£nclinárse la peréd, to 
hapeténte, oi. that has no _ap- incline and threaten ruin. 



























graved; also cut or chopped - 


[ociabrió, adj. that can cat... : 
Incitadór, s.m. inciter, stirres: 
up. k 
Incitamiénto, Ss. Mo inciting, . . 
stirring up. . 

Incitánte, adj. inciting, stirciog 
up. 

nots v.a to incite, to lino 
























Inalteráble, adj. unchangeable, 


una'terable. * Incitativo, adj. inciting, stir. - 


ring up. 

Incleméncia, 8. f. inclómeney, : 
unmercifulness.—Expuésto .e 
las inclemenctas del cielo, expo- : 
sed to the inclémency of the * 
air. el 


petite. Incesableménte, * : _| Laclinárse.a wna , parcialidád, to - 
laaplicación, s. f. misapplica- Incesánte, adv es inclne or be affected to a 
tion. Incesanteménte sant y- party. ~ our 


Inaplitádo, ad}. misapplied. Incésto, s. m. incest, carnal co- |Incluir, v. a. to include. |, . 
Inapreciáble, inest. mable, inva- pulation between kindred. .|jInclása, #..f. an hospital for: 
luable. Incestuosaménte, adv. incestu- | foundlings. 

inarticuládo, ,adj. inarticulat- | ously. Inclusión, s. f.. shutting, en- 

Incestuóso, adj. ‘incestuous, - | closing. 

teandito, adj. ‘wnheard of, Incidéncia, a. f. chance, casu- \Ioclusivaménte, adv. inclusively. | 
strange. alty. Inclusive, adv..idem. 

Peay steer s, f. divining by [Incidénte, adj. incident. | laclaso, p. p. included. | 

firght of birds; ; also inau- |Incidenteménte, adv. accident- [Inclyto, adj illustrious, ‘fae 

‘guration, or investiture by so- | ally. mous, renowned. 

lemn nites. 


Incidir, v. n. to happen, to fall Incoar, v. a. (obs.) to com- 
Ínaugurár, v. a. to conjecture, 


‘out. wmence, to begin. 
to divine, to foretel, Inciénso, s. m. incense, per” |Incoativo, adj. beginning. . 


Inaveriguáble, that cannot be | fumes exhaled by fire in ho- |Iucobrable, adj. irrecoverable, - 
averred or proved: nour of God; also a rever- | irretrievable. 
Incansáble, adj. that cannot be | ence to adoration; flattery. Incognito, adj. unknown, o. 
tired, indefatigable. . Inciertaménte, adv. uncertain- |[Incognoscíble, adj. that cannot | 
Incansableménte, adv. indefati. | ly. be known. 
gably. Inciérto, adj. uncertain, Incombustible,. adj. that can» ° 
Incapacidid, s. f. incapacity.” ncine:acidn, s. f. the action of| not be burnt. ot 
Incap4z, adj. incapable. | reducing any thing to ashes. |Incombústo, adj. unburnt., 
Incardigacién, s. f. profit ob- ¡Incinerár, v. a. to reduce to |{ncommerciable, adj. that can- 
tained by the government of} ashes. not traffic or be in commerce. 
any chureb. Incipiénte, adj. beginning. - « Incommensuráble, that cannot 
Incamádo, adj. incarnate, made fIncrcumcíso, adj. uncircumci- | be reckoned or measured, 
flesh, sed. Incommutáble, adj. that cannot 
Incasáble adj. incapableof mar-|Incirtumscripto, adj. uncir- | be altered. 
cumscribed, boundlcss, unli- |[{ncomodaménte, adv. i inconves 
mited. niently. , 
Incision, s, f. an incision. Incomodar, v. a. to, incom- 
Incisivo, adj. that can cut or mode, to disturb. ~~ 
divide. Incomodidád, s. £ inconveni» 
Inciso, adj. cut, carved, en-! ency, or disturbance. — 


108. 
lacksto, adj. dishonest, un- 
chaste. 
Incautaménte, adv. carelessly, 
wacireumspectly,incautiously, 
¿anwarily, heedlessly. 


> 


e 





CINE INC 
Idslemsta, * adj. insénvettient, 

















troublesome; subst. used, iff- | rateness, rashtiesy. nope: ol : 
convite kee, dist evte, alv, in-[ cy, inCoty 

Ideémyanditie, incomparabte. cotitiderately, rashtf. {ucbtré 

Incomparableménte, adv. in- neonsiitersAd, ad. Incorté 

elt pavably. rash. rigibl 

Incomparádo, adh nncompeces, Pe ‘onsiderancta, 5.1. (obs.9 vide ci on tot £.incd 
dipuralided, Hictiskteracton. exemptness os 
Incompartible, adj. : noonsiguénta, adj. vide locon- [Incorrapttbi 

INesufpasivo, wats mE ot tibidit 


compassiqn. 


Incetti putfbllidild, e. £ ópposi- 


tion, con rariety. 


ls , 8d). incodipwtl- 
ent, ye. jit 


Gorh Pua cibly. 


Incom 


Incompetéate,adj.incompetert, 
meme me 


itypro 
Idcvapereatenedte, av. fn- 
ane Pete 


«reparo, 
! 
Ingo ae “A. únstiflera- 


d,s. f, the di 
culey of compoyndinig óne | 


o 


Tans 


éncia, s. f. ipcompe- i 
tress. 


entry’ vith another: 


Iiconipretiensibitidad, s. f in- |Fasestinenteent 


qoitiprchensibllity. 


Incomprehensible, adj. ineoxh- 


rebeusible. 


Idcontpertsto; aj. dt com- 
ponnded ; 3 disordereti, andress- 


Incpmunicáble, ad). incoirriu- 
ica bie. 
Ineoncerniénte, at. disayree- 


adhe eusymente, adw. perpetu- 
ally, Unalterably. 
Trebrieas 


greeably. 
I 


‘con grucus 


Itconextón, s.f. want of con- 
rae adj, wanting con- 


Leoncio, id} (obs. Jankno wn. 
J A table, adj. uncanquer- 


wee 5. f. iricorise- 


1Aconseiiente, 
quent, rot 


premises. 


, &. f. incongraity. 
Tticóngruo, adj. disagreélng, in- 








ads that caríto? 






without dis- 
pate, doubt, or opp’ 
Incouficónecia, ». £. misteust. 
Tnesnfidente, 26). mistrustía?. 
Jocongruéncia, s.f. incóngrifity. 
Incongruénte; adj. disagrectog. 
adv. da 





sdf, irironre- 
Howitg far the 


lnvonvolabtarnente, adv. incón- 
otibi. 

neonstancia, 5 f. inconstancy, 

Incomstinte, sd. 

Ineortstannteménte, adv. Ricon- 


stant! 

taconite, ad’. foptixfi, rash, 
indiscreet, unadv ¡Ned 
Inconsuttl, adj 


without seams. 


ande 


immediately. 


tincuétlly, wnchast 


Incontrastable, 4 





neon stant. 


that’ is fone 
freontamindio, adj-unpaltuted, a adv, idetedt 


ro » 


tacencolable, ad!. Iniconsolable, wcorapche adj cor En 
poa pr A a 


corr dted Y. a de aaa ter; 


to ri to draw ma a 
{acre Ske 
cea wei foe 


to be be de, oh ed. 


y . O 
ncowtextitle, that danñat be [Increménto, 3 m. intreale, 
denied, fiieonféstable. 
neontinéncia, 3. £ incóirúnea- 
, Cy, unehaástity. 
Locónti. énte, adj. 
uMeÑaste.—Pacontinente, adv. 


augmentatidh. 


Jocrepacidn, 3. Y. rétutie, chid- 
imcontinent, ear ha v. Ea retiike, to de 


Incruekto, adj. withoat 
se ádv. iticón- fincuustación, » f. pa 


ble, vot to Be Sbiposed of ayer-|' casting es parge 
med. 


ineantroverttiie, af, not to vel. 
controverted, indisputable, ud- 
deriatsfe. 

Inconvencible, adj. that’ catinot 


be persuaded. 


ente. 


Inconverfiéncia, &. E neanveni- 
loconveniénte, adj. inconveui- 
ett. 


tnconvenienteménte, adv, is- 


cotivetientty. 


Inconter<atle, adf intractable, 
unsociaMie. 

Incónvertible, sdf. that’ cañuot 
be controverted, 


doubt, mar “ost. 


mour. 


Incorporación, s. f. the act’ of 
incorporating. 
Incorporaéd, adj. ineorporeal. 
Incorporár, v. a, toiticor porate, 
to make or rece intd one: 
body.—Ineorporársey Vv. a to 


incorporate. 


pody. 





Cdrporvidad, s. f. Saving sa. 


oréo, af, iicórporal, 
that jas nu body, 
Incorrectamente, 
rectly’. 





Inculfis able, 
tiva'ed, 


out of afl 
Incórdio, $ y. 4 veicteál tn. 














ade incor- MÁ 


WMácubo, s. m. a 


init, whigh de sai rx 
i Ha beer ] 
with women; abo tbe a 


mare. 


ncal inculca 
neutptitte, a o, Gia 
ncu) lean Ce. 


ld ádo, an 
front ental withawfor- 
adi. 

not la Be, sia 


not suscegtiblo of cul 


rament or. 


tivation. 





eto, adj. ot wi- 
dressed, not ad ae ° 
incult@ra, $. f. 


of care, also ES 


ultinated. 
ncumbépcigs s. E rica 


upon, 


oumbéx, v, n. to belo 


one’s duty to do sam 


curáble, j ingurable. 
cúria, s. = negligence. 


uoúrso, p. p? of Incurri?. 














ióso, adj. pet curious. 


urrir, v. a. to incur ; po” 

heeome liabla to j 
or repre rebengion- 
n, s. 4. docerian. 


| Y N. D | IND iN D 
deco, pm. the Charo ar fall- Indeterminnniie, 5-6 rent of Lulieaplinthle ed sienes 


ing on of an enemy. —. decision, or determinatiqu. 
Inanabr, y. a, - >: ita AGAUAL, ; lutietuasinedamaniapey, with-: legado, añ. waslizeigr 
teblepa detesmina- 













fl 3 out resolution, ar 

Indáble, that cannot begivan. | fiom. Liane esti nf. AA 
Jadagactora. s. fi a seavehing; |[ndeterminado, adj. yadesidad, | want judgment, 
or seeking out, H. nos vosoluad - _ act. ca 
lndagás, v. a. do sfarph out, to Indevoeien, % E mantat devo Indiscretaménte, adv. indis- 
tagnise. eee. tine. creetly. 
Indebidaménte, adv. untew-| Indevóto, adj. undevout. | Indiscréto, adj. in ‘a 
ful» Jladás » com 4 discorerer, a |indiegulpáble, ad culpable, 
Indebido, adj. not due. | shewer; an index; algo: ‘Wie! void o Able: adit dis 

sf. ndecennp. fore-fagen. ndispemed + Indisporsar » 
lintecánto, ar, mdecent. Ii: «dicación, 8. §.- dgriaration ith. RBQE ta be diapense”d 
ndewemtentén te, adv. indesent-| pojmting wet, showing» 
iby. '|Indicás, m. a te. A Robatat (aHispensableménte, aay: inga- 
lodecíble, adj thabicamant bel} or deelang. pensably, 


j indisppnar, Ye ny te indispang. 
ta.pyt opt of. arder. 
fad spasteign, s. f, indispusitica, 


sickness. 


hid; at explaiacd id licntineg ak thabshews. 

Indecibleménte,. ag .eo asiiti|Indiccién, s. £. vide Inicio | 

canpakíbe. expressed ¡odiso, sm. hc Nes. Loven, 

Indecisa unete, adv. jecamaditer: mark ; alar ee mecdie of 1 
ihe 


te 
Indecisibuy & L.wantafrassle:|Indiciadér, s. m. oné who-gitves 
o. debpornitentido, er deci- E e preef. 
pat ña, 1. a. to give o taken, 

Indesíso, adj. not decided, mot proof, or sign. 
Jadecliaá ble, tenbe: de mata 0 vf tokao acs 

nes - | atrntiah pros 
clined. má Indición, s. f. an jankotion, a 
inbecpros, $... .icscumetees, | tos of Ritean yenes. Misal 
OY daga. so a tax, and the impeeing ot ) 
Tedesorerménte, qbo: inde-| aathosizing thes tan. ladistmfaménte, adv. yadis- 
comia, i inepecontiy. AACE, 3... indian. tinctly. 
Judasedón», adj.:that ie. inveves | Indiéstea, udp that. iempotden- |Indistinto, adj. undistiact. 


tent, tadpeagts: tac] wisibuido, adj. undigribut- 
Indefénso, adv. umiefemtek pa fenria, & f. udifierence, 
indie ya, att iealafatigable, diferente, adi, iudierent. tediyiduacién, 5. £ the explaus- 
indificuentesat to y ado. indifis- | tion of any thing with all its 
Jade adi: int emm rently. circunastances ; 
ib Haligencia, s. f.: indicence,wimt: Individual, adj, individual. 
Anlctalble,. alli tae c fodigénte indigent, poor. Lndividualidád, s. f. vide Indi- 
Monito, : tae 


as, net do be di- | viduacion 
‘gesterh Individualméate, adv. indivi - 
Indebley peor Indigestion, s. f indigestion, duajly. 
men igeating- im tha 


26 Lo biotiedi Individuár%. a. to treat of ap y 
Indelebleménte, adv. so! att it |: stoppaigh. 
tedomt. 


patably, 

ndisolúble, adj. indissqlukle, 
nat to.be dissolved. 
Indisolubleménte, adv. jadisgo- 
Apblhy. 








thong. iu. particular. 
- Oe bist - [Indigésto, adj. undigested ; also ¡Individíto, a. m. “an, individual. 
- Indeliberácion, s. f: imadver- |: bast. fi | .—¿Zudiciduo, adj. individual, 


that vannat be divided. 
Indivisible, adj. that canngtzbe 
verténtl nanénte,adeinawortifily, | diwi 
Iudeitd urbe, Ah gavebess, rasta, ladies v. a. tonffiend, td fivo- 
Mun pitate, withoutxdelibara- F.vuler, toxmale-enc:angry.—— 


diwided. 
Ladiviso, adj. undivided. | 
Indocil, adj. ae hard to leam. 
[ndignárse, y «vstobeptoveled; Indooil, e unwillagnags 
indémne, adj. i@emnitg, (to be cábala, 
Dedbannided, a. fi: jale «| edignidind,  f. Uno rt ness; 


te leara. 
{ndoctaménte, adv. unleggaad- 
Indempizár, v. a. to says fer | indiguity. 


ly. 
dwg or ou, festín; qadá. untrarth y. indoste, adj. unlearnad. 
Independéncia,, s. Y. indopuea. tadibigíracias .s. f. want af-dill- | l/ogalo, e. f. dispasitionggurs, 
gue Dogligepes,. <avelessi |. natural propensity. 
mato Gap iudepe.| ness. - lndoléncia,s.f indolence, nage- 
tonliné etc,.s, ff an ¡ndircte mark Ss sloth, feeling. mp 
inoperante ner of. speaking, 
pendently. poten cakte: yb indineotig: Indalánte, adj. tesensible af 
lodetermiciilos: a}: adj vetada indirécto; adj. indirect, qutof| pein or affiiction. * 


Indomáble, adj. valemaahle 


determined, or decided. coursg, dishonest. 
a 


e 


Ax dices or persuades. 






INE - INE . INF 
| ndohtableménte, adj. untame- able adj ine@lable,unspeak- Inestingaible, adj. anquench- 
























y. | , 
Indomitáménte, adv. tmtamed- Ineflcbleméate, adv. ineffably, inextricable, Yi, that. cannnt 
ly, sincerely. unspeakabla  “ ‘icgeg, cleared, of dis- 
Indómito, adj. untamed, fierce, {Ineficacia, s. f. inefficacy, want 
- wild. of power. , adj. not. eloquent, 


































Indomesticáble, adj. that can- |Ineficáz, adj. wanting efficacy, | rude of speech.  . 


not be tamed. of nu force, or strength. Infalibilidád, s. f. infallibility. 
Indoméstico, adj. fierce, in-|Ineguaidad, s.f. (ubs) inequa- Hofalible, adj. infallible,certain, 
tractable, untamed. lity. incapable ef mi take. 


‘Indotaci6n, 8. f. want of dowry [Inenarráble, adj. not to be re- 


or partion | lated. 
« Indóto, adi: vide Indocto. Inépcia, s. f. unaptness, folly, 
*“Indubitáble, adj. not to bedenbt | impertinence. 
ed of, undvuubted. =. , |lneptaménte, adv. unaptly, 
Indabitableménte, adv. un-} foolishly, impertinently. 
doubtedly. ES 


Ineptitad, s. f. unaptoess. 
«Indubitadaménte, adv. idem. [inépto, adj. unapt, foolish, im- 


Infalibleménte, adv. .ufallibly, 
certainly. 

Infamación, s. f. defamation, 
' abuse of any one's character, 
Infamacér, s. m. a. defamer. 
Infamár, v. a. to defame, to 
censure pablicly. 

Infamativo, adj. that can Be 


Indubitadaménte, adv. idem. pertinent: fame or detract. 
4¥ndubitado, ad}. manffest,clear, Inércia, s. f. sloth, idleness.  |Infamatório, adj. defaming. 
undoubted, evident. nérme, adj. unarmed. . Infame, adj. infamous. 


Infameménte, adv. infamously. 


Infámia, s. f. infamy. 
Infáncia, s. f. infancy. 
Infancino, s. m. oil of .green 
olives. 

Infando, adj. so wicked, villaio- 
ous, Or. profane, as not fit to 


«Inducción, s. f. induction, per- 
suasion. 

, . indicia, s. f. (dbs.) a truce. 

«Inducidór, s. m.f. he that ia- 


Inerránte, adj. fixed, immove- 
able, . 

Inérte, adj. ignorant, wanting 
art, or skil ; also slotbful, dull, 
spiritless. ) 

Inescrutáble, ? adj. un- 

Inescrudrináble, § searchable, 
past finding out. 


Taducimiénto, s.m. inducement, 
* persuasion. " : 
Inducir, v. n. to induce, tu per- 
* gaade, to prevail upon. Inesperadaménte, adv. unex- 
Inductivo, adj. that has the| peetedly. 
power to persuade, or induce. [Ivesperádo, adj. u 
_ Indulgéncia, s. f. indulgence, |Inestimabilidad, s. f. any thing 
pardon. that cannot be esteemed. 
'Indulgénte, adj. indulgent, fa- |Ivestimáble, adj, inestimable, 
vourable. too valuable to be rated, tran- | fénte or infánta. 
“Indalgenteménte, ady. indul- scending all price. Infante, s. m. the title by which 
gently. _ {Inevithble, adj. inevitable, not | all the king’s sons are called, 
Indoltár, v. a. to pardon. tu be sigauned. t the eldeat, who is call- 
Indúlto. p. P- suffered, pardon- 
to 


they are cal:ed inápitas, except 
is called princésa, princess. 


Infantázjo, digoity of an ia- 


eta eménte, adv. inevita- 


e ment ltneccustble, adj. 3 Po 
granted by a superior; a grant, Ao e, adj. inexcusable, | merly a cbi 
‘-a duty or impost. age not to be excused ; also ne- [infantería, s.f. the infantry, 


cessary, needful. the foot of an army. 


Induménto, s. m. garment, ves- 
te. Infanticida, s. m. onewho kills 
infants. 


’ ture, apparel, at luexcusableménte, adv. inex- 

Indústria, s. f. industry.—Hécer | cusably ; also necessarily, in- 
~ tna cósa de industria, to do a,j dispensably. 

* thing on purpose ordesignedly, |Inexhaústo, adj. not exhausted, 

Industrial, ad). belonging to in- | or not to be exhausted. Infanzón, s. m. (obs. ) aman of 
dustry. 

Industriár, v. a. to instruct. 

Industriosaménte, adv. indas- 
trious)y. 

Industriéso,’ adj. industrious, 
diligent, laborious 3 also i inge- 
” mous, 

Inebriár, v. a. to intoxicate, to 
make drunk.— /nedriarse, v. r. 
to grow drunk, to be intoxica- 
ted ; also to be affected by an 
violent commotion ofthemind. 

‘Inédia, s, f. hunger, lack of 
meat, 


i 
Infanticidio, 3. Mm, the murder 


of one thing which is united and lord of manors. 

with another thing. infanzonádo, adj. belonging to 

Inexisténte, adj. that existo | ¿infa 

united with another. nfatighble, adv. indefatigable, 

nexoráble, adj. inexorable, not | not to be tired. 

to be won by prayer or en- Infatigableménte, adv. indefa- 

trea tigably. 

[nex , adj. inexperiericed. Infatuar, v. n. to grow foolish, 

Inexpiáble, adj. that cannot be | simple, - 

expiated, satjeñed, or pardon- j[nfaustaménte, adv. unhappily. * 
ed. infaésto,anfortunate, unhappy. 

Inexpliogble, adf- not to be ex- 


plicated, or gion, mischief ; 3 by Comune- 


Pnefabilidád, s. f. what cannot [Inexpugnáble, adj. impregna. nication, 
be expressed, pressed, ineffability, un- ! ble. " fecthe, v.a. toinfect. 
speakableness, 8 


Infección, s. f. infection, coota- | 


be spoken, . 
Infanta, s. f. a king’s daughter; 
theeldest, ifuhe be heirens,who 
Infautádo, ‘ s. m. the title and 


y principe, pee It alsosig- | 
a fóot-soldier 





INF; 


o INE 
tee [nfamár,.v.a. to inflame, to,set- design, te invent, to play the 
on fre; to kindle desire, to | engineer.— Ingenidrse, Y.. E. 


fire with passion, toendeavunr. 





f ‘onfruitfal- 























Intcindo, aff. unfroitful. lina y. 8. to Lion up, do fl HIngenigra, s. La trap to catch 

Iifelice, adj nba PPy- wit puff up with 

Inflicidad, s. f. unhappiness. | pride. . - anengineer , 
afliz, adj. unhappy, untor-|lndxibiidád, sf. iadexibitity, Hingénto, a. meseta ingenuity’ 






st 

Iofelizménte, adv. unhappily, 
Inferéncis; rae 
sequence. 
Inferiór, adj. inferior, lower, 
‘meaner. 

Inferioridad, s. f. inferiority. 
Inferiorménte, adv. inferiorly. 
Inferfs; Y: a. to infer, to reduce |Infugaci: 

a consequence. suasion, powcr of directing. 
Inferniculo, s, m. a play among nfutr, va, to have an toh 


stiffness, obstinacy. any manner of engine or in- 
inflexible, adj. inflexible, that| vention, to,perform that with 
will not bow. . case, mich before mse 
cult. 40. a 
eE ‘aid 
tion of the voice; in gram- other necessaries to get it froma 
mar, the variation of ‘a noun | the cane. 
















“me, adv. ingpni- 


inggnious- 











children so called. } ingenious, witty, 
Infernádo, adj. made hellish. Nunbegotten, 
Infernál, ‘adj. infernal, hellish. ‘yast, large, big. + 


Inferntr, y. a. in be 
Ifestación, s. f. infesting, 
woe 





da ads, fagepee 





also strict examination. owly. o . A 
[nformante, s.m, tbeinformiant, Ingenuidád, 8: £: ingenuity ; in” 
to infest, to an-| the deponent, he that givesan | law, natural liberty. 




































‘Boy. information, Ingénuo, adj. real, sincere, ins 
Infésto, adj. ofensivo, trouble-[laformáx, v. a, to inform ; also genuous; in law, naturally 
some, annoying, hostile. to instruct, to acquaint, free. 
Infibatacios. fs sewing or|[iférme, s.m. deformed, mon-]Ingerír, v. a. vide Inzerir. . 
binding ap a wound eto strous, misshiapen. Ingeríree, v. r. to intrude, to 
surgeons. Informidád, sf. Mobs.) deform- thrust one’s self in. 
Ingle,s. f. the groin. 
hera, & £ (obs,) misfor- Pola ‘m. a diagonal line. 
tune, losáble, adj. that cannot be 
el, nine Infortunadaménte, adv. (obs.) sa or coninented on. 
Inflelménte, adv. unfaithfully. | unfortunately. Ingobernáble, adj. ungovernár 
Infigeno, s. me hell. In religi-|lofortunádo, adj. (obs.) unfor-| bi 
ons howses, where they'donot| tunate. logrataménte, adv. ungrate- 
I 


ext meat, they call the cham- 

ber wheré segvants or strangers, 

eat it ner tapi, sm. 
ve, sepulehre, 


imo, adj. lowest, meanest, 


Iufortánio, s,m. misfortune. | ful 
Infosúra, s. f. repletion, surfeit, ue: tad, 5. f ingratitude. 
speaking of beasts, lingrato, adj, ungrateful, 
Infraccin,s.,f, a breaking avy [Ingrediénte, s,m. an ingre- 
thing, breach, violation. | tient. 

Infractór, ». m. infringer:  |logrésso, s." m. ‘entering or 
Infrascripto, adj. that is written | going in, entrance. 
beneath, ..__ [Inguinário, adj. (obs.) of, or 
Infruoción, s. f. the rent which | belonglug to the groin. 

_is paid to the lord of the ma- j. (obs.) that has 





i 





basest. 
Tnfinidid, s. f. infinity, vast 
or quantity. 
Infiiftamente, adv. infinitely, 
m. the infin' 










re po taste, 
Infiná- |tofructiféro, adj, unfruitful, . [Inhadil, adj. aná “anfit, in- 
Infructuosaménte, adv, unfruit-| capable, 


unhand; 
fully. Inhabilidáa, s, £. ibability, on 
Hufructuéso, adj. unfraitful; hahdipess, i 
Unfolas, pl. an episcopal |Inbabilit i 
mitre, or a kind 6f covering for | unfit or incapable. 

ed, which bishops and ltahalihidn; y. a, to disable, to 
abboti-of the Roman church | render unfit or incapable. 
wear‘ on solemn occasions. Inbabitáble, adv, not to ‘be ins 


casara numbgriess. 
Infinita, s. f. (obs.) a feint. 
Infinitosaménte, ‘adv. (obs.) 
with dissimulation, 

tnfintésd, dj. (obs.) feigning, 
mt acting Era toweake 
infirm, v. 2. (obs )toweaken, 














toenfecble,to an opinion |Infundir, v: a. to infuse, to pour | habited. 
aj also tó inspire into or lIshabitado, qu 
$efacién, £. (obs) sweffing, Intgpéricia, & 
poffing retéption of 
Infamible, adj. that may de the substance 
taflmined. Ingeneráble, adj. that caunot |¡nkierénte; adj. inherent,. - 








be generated. 'nhibiciónys f, inbibitiospre- 
Hogeaite, v.a. to contrive, to ibi. 


Ioflamación, 8. £, infamma- 
tion, 





INN 
BABIN, WA, BU RIA, 0B HY 
na AAA, 


a E adj. tula 
K hospitalidad, 5 £. inhedpitta- 
ity tadtudss to mtangets, 


en aa inhuman, Bit. 


Inicia!, ch ina eli 

Mr, Y. 2 Bit 
imc, et plc 

Timidbie al that cannot be! 


that, aff. medhiigtite. 
Ininteligible, a. ainteltzt- 


pine att. wil 
pia E. seigetty wie 
PEA adh. witked, entigtite- 


ons. 

Lajaria, s. f. Injury, wrong; re 

proach, ill language. 

Anjuriadét, a. eS one that La 
res, ro figs, 








juriár,v.a. Toithure to wroeg: fet 


Tecate dav. injurtvós- 
wrongfully, reprodctttully. 
thera ¡nbris 









A or any other thing. 
‘ 
ous that hes on Nemployrbent} ongls ae 
renerél, 4.16. the inqpilsitor-ge-!| insipid, 
in| seed Stine a 
Inquiático; atf,, 


4 ee 7 

‘ ea dl: «ete 
rset a os: 
ite a 






Inocencia, f. im 
Inocénte, adj. imuceñt, 
let nde ¿aho al 






huir, sol. 
| mate thad tie 
‘i 








awares, Si 











Inopinadaménte, ad 
pettedly. 
Eoopinádo, yd) upexpeoted; ht ral 
eee gut att, tse 

wit! | 
indrtte, brake e ae Bonn 1 


morir. v.a. to insert, (O° dns 
Ioormeménte, a Doe fieinously. got 6 
En sictación, & f. Udeabinest, to intcit, ts ‘ik 





































turbulent. £ 
id, tds, 
“aa unditiet 


faquing, sf, corrupto 

inquivide, 6, m: 

fags? va. fo Po magistrates. 

> Jiguisitlon, |losimulár,, te! acíjis ela 
ceringui- | erin, 

Useless papers ltpsimuasi 


















¡quisidór, $. «p. an inquísitor, | 
in the in qn — AIngisidor-:| asi pidez, 












een pe a ee s £ ignorados 


INS INS ENT 


instigadór, s. m. one e who insti. ¡Insóme, adj. dear, costly. 
gates or premps on. Insuperáble, adj. invincible. 
Instigar, y. a. to instigate, to} Intacto, adj. untouched. 
set on.” - 
nstilación, s. f. instilling. 





















r * 


Insipiévte, adj. foolish. 
Insisténcia, s, f. carnestncss,ur- 
im rtunity. 
ister y.  torigsist, to Urge a 
matter, . to stick to a thing, 
to press it home, to. stand up- 
onit. 
Insociable, adj. uasociable, 
Insolar, v. a, to insolate, to dry 
in the sun, to expose to the 
action of the sun. 

Insoldable, adj. that cannot be 
Cemented, not to be soldered. 
Insoléncia, s. $. insblence, im- 
pudence, petulancy, contempt. 

Insolénte, adj. insolent. 
Insolenteménte, adv. insolently. 




















sincere, very true, 


by little and little; to ánstil] the whole, , 

drop by drop; also ta insina-|Integraménte, adv. intirely, 
ate auy thing imperceptibly wholly. 
into the mind. Integridád, s. f. integrity, up- 
Instinto, s. m. natural instinct,|. rightness , honesty ; also pu- 
destre or aversion; also im-| rity, entireness. 

puision, iustigatio, incite- I/ategro, adj. entire, whole; 
ment. also righteous, upright. 
lustitór, s. m, a merchant’s fac. ee pectin sf the understarfl- - 
tor, the foreman of a ship. 


[nstitucián, s. f. institution, in- Intellectivo, intellectivay hav- 


lnsol.dúm,adv. wholly,entire struction; alsoa decree, an|, ing do power to understand. 
Iusdlito, adj. unusual Y: | ordinance. Intelécto, Ss. M.* intéllect, whder- 
Insolúble, adj. that cannot pay, |lustituidér, s. m. one who insti- | standing. 


Intelectnal, adj. intellectual, 
Intelectualidád; sf; the powet 
or faculty of understanding. 
fntelectualménte, adv. with’ une 
. derstanding. : 

uteligéncia, s. f. intelligence, 
knowledge, understanding, 


tutes or establishes. 

Instituír, v. a. to institute, to 
instruct, todetree, to.ordain. 
nstitúto, s. m. institute, decree, 
ordinance.— JastHiito, adj. in- 
stituted, decreed, ordained. 
Tostridénte adj. pressing toge-: 
ther. 

lustrucción, s. f. iastruction. la' 
architecture, the middie: ‘part 
ofthe work. —. 

nstrúcto, adj. instructed.. 
Tostructór, s. m. instructor. 
lusteuidór, 3. m. instructor, 
teacher, 

Instruir, y. a. tainstenct, 
Instrumental, adj. instrumental. 
Instrumentalmente, ady. instru- 
me otally, - 

lastruménto, s. m. -instrument, 
tool; autheati¢ writing. 
Insuáve, adj. unpleasant. 
Insubsistente, adj. that cannot 
subsist or endure. 

Insudér, v. n. to sweat at a 
thing, 

Insuficiéncia, s. f. insufficiency, 
defect. 

Insuficiénte, ad). insufficient. 
Insufrible, adj. insufferable. 
Insnfridéro, ad). idem. 
Insufrído, adj. impatient, that 
will not suger any thing, 
Insula, s. f. an island. 
Tasukino, s. m..an islander, 
osular, ad) belonging to an 
island. 


_ insolveat ; also insoluble, not 
' to be resolved or separated, 

Insolvénte, adj. insolvent. 

Iusómne, adj. that cannot sleep, 

Insondable, adj. that cannot be 
fathomed or sounded, 

lusonóro, adj. untenable. 

Insopor:áble,ad)j. insupportable, 
not to be borne. 

Inspección, s. f inspection, 
looking out. l 
nspectór, s.m inspector. 

Inspiración, s. f. inspiration. 

Inspiradór, s. m. who inspires. 
luspirár, v. a, to inspire, 
Instabilidád, s. f. instability, un- 
steadiness. 

Instable, adj. uristable, . tin 
Steady, 

Instalación, 8. f. instalment, in- 
Stallation, |. 
lnstalar,~v, a. to instal. 

Instancia,s. f. instance, earnest- 
hess, pressing, urging; also 
prosecution, process of a suit; 
also a -pressing aygument.— 
Primera _instantia, the first 
hearing ofa cause. . 

stantaneaménte, adv. instan- 
taneously, momentally. - 

lostautáneo, adj. instantaneous, 
momentary. 

Instánte, s,.f-adj. instant, press- 
ing, neBPES & also an instant, 
2 momen 

lustanteménte, adv. pressingly, 

Instár, v. a. to insist,. to press. 
to urge. 

Instauraeién, s. f. Anstauration, 
Tenewing, rgpeiring. 


ence onfriendship ;'ntso a spi- 
rit, an unbodted thind. 


derstanding, knowing, 

(nteligible, adj. intelligible, that: 
may be understéod. 

Intemperáneía,* s. f. Interac 
rance, . 

intempérie, 8, f. intemperatare, 
excess of some quality sither 
in men or weather. 

lutempésta, adj. imsensonable ; 
applied by the: pocts':to the 
night. 

Intempestivaménte, adv. ungea- 
sonably, . 

Intempestivo, ‘adj. that ls 
unseasonable. ' 

Intención, s. f. intention, design, 
purpose. -«Fembro de inserción; 
a sly man 

[ntencionadaméñite, * adv. de- 
signedly, on Purpose, with & 
good or badintent. 

Intenciodátdo, adj. .that has + a 
design or intention. «Bien 6 
mal intencionddo thathas agood- 
or illintention. 

Intencionál, adj, that belongs to 

[insutílla, s. . f. a little island. the intention or design. 

nsuelseménte, adv. fuolishly, [lutencionalménte,adv. with des 

dully, stupidly. sign, on purpose. 


Instaurár, v. A. to renew, to-re- Invitlso, adj. insipid, dull, void {Intendéneia, s. f, care, adminis. 


pair. - of wit. stration; also the charge uf 
Instaurativo, adj, that may-be JInsultár, v. a. to insult. an intendant. 
established or renewed. ‘J{nshito, s.m. insult, villainous |Inteadénte, s. m. steward, su- 


Thatiganign Be £. instigation. . j act, offence, Wrong, periatendant ; an iitendant, 


Pant Í. 


Integérrimo,. adj. súperl. very - 
Instilár, y, a. to put or pour in|Integrál, adj. of, or belonging 


skill; alsoa secret tort:spond= 


Inteligénte, adj. imtelligent, un» 


\ 
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INT, INT INT 


an officer of the highest class, 
who oversees any particular 
branch of the public busi- 
ess, 

Intensaménte, adv. intensely, 
efficaciously. 

Intensión,'a. f. a straining, or 
rbd 3 also activity, ar- 
donr, effi 

Intensivo, ad "intensive, that 
may be intended or stretched 
out. 

Inténso, adj intense, strained, 
stretched ; set out to the full, 
vehement. 


‘nterpréte p. m. interpreter, ex- 
pounder, one that explains 
difficult matters, or puts them 
out of one language into ano- 
ther; a translator, 
[nterpuésto, p. p. interposed, 
placed between. 

Interrégno, s. m, an interreg- 
num, the epace between two 
reigns, when kings do not im- 
mediately succeed one ano: 
ther, but the throne is some 
time vacant. 


Interogación, s. f. interrogato- 


Interése, s. m. vide Interes 
interín, adv. mean while. 
Interinário, adj. that has a 
charge in commendan. 
Interíno, adj. idem. 
Interiór, adj. inward. 
[nterioridad, s. f. inwardness. 
[nteriarménte, adv. inwardly, 
‘| lnterlineal, adj. interlineal. 
Interlocución, s. f. interlocu- 
ton, interposition of specch. 
Interlocutór, s, m. interlocutor. 
Interlocutório, adj. that is in- 
serted or clapped between.— 
Interlocutorio somentia,a judge’s 













































































Iutentár, v. a, to attempt, to in-| opinion by the bye, nut pro- | terrogation. 
tend, to design. nounced asjudgment upon the jinterrogánte, s. m. he who puts 
Inténto, s. m. design, inten-| bench.—Jnterlocutério auto, an | the question or interrogates ; 


tian. 

Intentóna, s. f. a great purpose, 
scheme. or design. 

Intercadéncia, s. f. the interm's- 
sion or unequal beating uf the 
pulse. 

Intervadénte, adi changeable, 
various, intermitting. 

Intercalación, s. f. clapping be- 
tween. 

Intercalár, v. a. to insert, to 
Clap betwéen.—Jnéercalir, ad). 
that is added, put between. . 

Intercedér, y. n. to intercede, to 
pray for anuther. 

Interceptár, v. a. -to intercept. 

Intercesión, s. f. intercession. 

Intercesér, s. m. intercessor. 

Intercesoriaménte, adv, with in- 
tercession. 

Intercesório,adj.that intercedes 
or prays for another. 

Intercolamnio, £. m. the space 
between culumas or pillars. 

Intercostál, adj. that belongs to 


appeal. 
Inte-lunio, s. m, the time when 
the moon is invisible. 
Intermédio,s. m. the space be- 
tween. 
Interminable; adj; that cannot. 
be done or finished. 
[ntermisión, s. f. intermission, 
intervenient time. 
Intermiténcia, s.f. discontinua- 
tion of the fever for a while. 
Intermiténte, adj. intermittent, 
discontinuing for a while. 
ntermitir, v. a. to interm't, to 
discontinue, to cease attimes, 
to interrupt. 
Interna), adj. internal, inward. 
Internaménte, adv. inwardly. 
Internar, v. n. to penetrate in- 
wardly. 
Interneción, s. f. (obs.) a great 
slaughter, a carnage. 
térno, adj. inward. 
Internódio, s. m. the space be- 
tween two joints, 


also the mark in writing that 
shows the askingof a ques- 
tion, ; 
Interrogar, v. a. to interrogate, 
to questiun. 
interrogativo,edj.interregative, 
|| denoting a question. 
Interrogatorio, s. m. an interro- 
gatory or question.—Interro- 
galório, adj. of, or belongiag 
to interregation. 
Interrompér, y. a. to interrupt. 
Interrumpimiénto, s. m, inter- 
ruption. 
Interrampír, v. a. to jnterrupt. 
—Jnterrumpir la posenon,to put 

| by the possession. 
Interrupción, sf interruption. 
Interrápto, p. p. interrupted. 
[nterseccian, 8. intersection of 
two lines in a point. 
Intersticio, $ m. distance or 
space between ; time between 
one act and another. 
Interválo, s, m. interval, dis- 


.the part between the ribs. Internúncio, s.m. a messenger tance, space, pause in music. 
Intercutanéo, adj. that is be- ] between parties. Intervención, s. f. intervention, 
tween the skia and flesh. terpelacion, s. f. summoning, | coming between. 


Interdecir, v..a. to forbid, to in- 
terdict. 

Interdicción, $. -f. prohibition, 
forbiddance. —, Interprésa, s. f. surprize; act 

Interés, s. m. interest, profit, of taking any thing unawares. 
advantage; also the value of [Interpolación, s. f. new dress ng. 
any thing... . Interpolár, v. a, tu intermix. 

Interesáble,ad;. profitable, that nterponér, v. a. to interpose, 
seaks his interest. to set bet ween. 

Interesádo, adj. that has an in- [Interposicion, s. f. interposition, 
terest or share in a thing; that | placing between. Aa 
,sseeky his interest. . Interprender, v. a. tosurprize, 

Interesál, adj.that yields an in- | to take unawares. 
terest or profit; that dues all [Interpretación, s. f. interpreta- 
for his interest, tion, exposition. 

' Interesár, v. n. to interest, to Interpretár, v. a. tainterpret, 

gain a part or interest in a | toexplain, to translate, to de- 

thing. —Zuteresárse, en unacosa, | cypher, to give a solution. 
to.concera or interest one’s self |Interpretativo, adj. that can be 
$íua thing. interpreted, 


calling upon. 


Interpelár, v. a. tosummon, to 
call upon. 


lntervenir, v. n. to intervene, te 
come between, to mediate be- 
tween two 

Interveniénte, adj.. intervening, 
that comes hetween. 

{atestado, adj. intestate, without 
leaving a will, 

Intestinal, adj, intestine, be- 
longing to the inward parts. 
Intestíno, adj.intestine, luwurd; 
subst. used, entrail, bowel.— 
Guérra intestina, an {intestine 
or civil war, —Jrtestíños, 5. in. 
pl. the bowels. 

Intima, $, f. intimation, sum- 
mons. 

intimación, s. f. intimation, ne 
tification.. - 

Intimaménte, adv, imwandty, 
_afectionately, from the beat. 





Ty, question; the note of in- * | 
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Intimár,v/a. to intimate, to no- Inusitado, adj. not used. 

. tify, summon. — Iatimérse,v. r.|Tuutil, adj. unprofitable, use 
to insinuate one’s self into] less.” | 
theaffection of another. Inutilidad, s. f. unprofitable. 
Intimidad,s. f. intimacy. - | ness. | 

Intimidár, v. a. to make afraid. [nutilizár, v. a, torender use- 
Intimo, adj. intimate; inward,| less and unprofitable. 
affectionate, fixed inthe heart; 
also an intimate,.a particular 
friend, 

lotitulgr, y. a. tointitle. © 
Intituláta, s. f. title, inscrip- 
tion, o 
Intolerable, adj. intolerable, in- 
sufferable, | 
Intolerancia, s, f*impatíence. 
Íntónsó,' adj. unshayed; also 
ignorant, foolish, unpolished. 
Intransitáble, adj. impassable, 
Intratáble, adj. intractable. 
intrepidaméate, adv, undaunt- 
edly. - 
Intrepidéz, s. £. intrepidity, 
fortitude, Magnanjmity, bra- 


very. , 
Intrépido, adj. undaunted. 
Intrincadaménte,adr, intricate- 


















Inverniégo, adj. that has the 
Invernizo, § qualities of win. 
ter. 


faverosimtl adj. vide Inverisi- 
m 






























Inversión,s. f.-an. inversion. Y 
{nvérsq, p, p. ofinpertir. + . + 
[nutilménte, adv. unprofita- , Invertir, v. a. to invert, ÓN 
vestido, adj, invested,. as 4. 
town that is to be besieged .or * 
invested of a dignity; algo 
' attacked, set or fallen.upon, , 
[nvestidóra,s, f. the investiture 
Of a dignity. ' er 
Investigáble, adj. unsearchable. 
Investigación, a. f. a search. - 
Investigadór,s. m.a searcher. 
Investigár, v. a. to search, to 
look out, tp seek into. Lf, 
Investigativa, s, f, the power of 
investigation, > PS 
luvestir, v. a. to invest a town, 
to fall upon. 
Inveteradaménte, adv. invete- 
rately. o o 
Inveterádo, adj. inveterate, 
grown old in wickedness. 
Inveterarse,v. n. to grow gold ia 
wickedness. ; 
Inviár, v. a. (obs.) to send. 
| Énvicto, adj. unconquered. 
Invidia, s. f. (obs.) envy, 
Tnvidiar, v. a. (obs. ) to envy. 
Invidióso, adj. (obs.) envious, 
Inviérno, s. m. winter, 
[nvigilár, v, a. to watch dili- 
gently. 
lovincible, adj. invincible. 
Invincibleménte, adj. iavinci- 


Invadeable, adj. that cannot 
waded or forded over. , 
[nvadir, v. a. to invade. : 
Invalidación, s. f. invalidity, 
want of strength or force. 
Invalidaménteé,adv. of no force. 
Invalidar, v. a. to invalidate, 
or weaken the force or power. 
Inválido, adj. invalid, of no 
force. : . oe 
lavariábte, adj. invariable, un- 
alterable, unchangeable. _ 
lavariableménte, adv. unalter- 
ably. | 
Inyariación, s. f. firmness, un- 
changeableness, 
Invariadaménte, adv. without 
any change. 
Invariádo, adj. unchangeable. 
Invasión, s. f. an invasion. 
Invasór, s. m. an invader. 
Invectiva, s. f. an invective. 
Invencible, adj. invincible. 
Invencibleménte, adv. invinci- 
bly.. 
Invénción,s.f. invention,device, 
contrivance; also a lie.Jn- 
vención de la cruz, the feast of 
the Iavention,or. finding of the 
l Holy cross.  ' 
Introducír, v. a. to introduce. Invencionéro, s. m. an inven- 
Introductór, s, m. he who intro-} tor ; also a liar. 
duces, Invendible, adj. that cannot be 
Introito, s. m. the introit or} sold. | y, 
beginning of the mass; also|Inventár, v. a. to invent, to de- 
' the introduction orprologue. | vise, to find out. 
Intrusión, s. f.intrusion: Inventariár, v. a, tomakean in- 
lotrúso, adj. intruded. * ventory of goods. , 
lotuición, s. f. a beholding or 
looking upon ; a view; the 
clear knowledge of any thing. 
Intuitivaménte, adv. clearly, 
‘manifestly, j= | 
Intuitive, adj. that belongs to 
theclear knowledge of'a thing. 
Tnúlto, adj. anrevenged. 
Inundación, s, f, inundation, 
overflow. Oo 
Inundéncia,'s. f. (obs.) over- 
flow, 


y. 
Intrincár, v. a, to intangle, to 
perplex, to fill full of difficul- 
ties. 


Intrinsecaménte, adv. inwardly. 

Intrinseco, adj. inward; also 
familiar ; also a reserved pers 
90n. . . 

Introducción,s, f. an introduc- 
tion, also an innovation. 
Introducidór, s. m. who intro- 
duces, oo 


Inviolable, adj. inviolable. 
Inviolableménte, adv. inviola- 
bl 


y- | 
Inviolado, adj. inviolated. 
Invirtuóso,adj.(obs. that wants 

virtue. 
Invisibilidad,s, £. invisibility. 
En un invisible, adv. [obs.] in a 
moment, . 
(nvisible, adj. invisible. _ 
(nvisibleménte, adv. invisibly. 
Invitatório, s. m. the entrance 
or beginning of a psalm. 
Invocación, s, f. invocation, 
calling upon. , , 
Invocár,v. a. to invoke, to call 
upon. o , os. 
invovatorio,adj. that calls upon 
or invokes. 
Involuntariaménte, adv. inva» 
Juntarily, without the concur- 
rence of the will. o 
fuvoluntariedád,s. f. a doing 
things contrary to the wil. 
Involuntário,adj. not volu atary, 
Lavulnerble,adj. invulnerable. 


> 


Inventário, s. m. an inventory 
of goods. - : 
Inventivo, adj. that may be in- 
vented. OS 
]Invénto, s. m. invention, the 
finding out of any thing sew. 
fnventér, s. m. inventor, con- 
| triver, framer. 
Inverecúndo, adj. immodest, 
shameless 
Inverisimál,that has not the ap- 
pearance oftruth. 
{overisimilitad, s. £ the want 
of appearance of truth. 
Inveináda,-s. f. the winter-sea- 
son. * > ES 
[nvernadéro, 8. m. a wintering- 
place. ' 
Invernár, v. n. to winter. 
- ¥e 


Inundár, v. a. to overflow. 
nidád, s. Y incivility, 
clownishness, rusticity. 
Inurbáno,adj. un urteous, un: 
civil, rustick, clownish, 
Inusitadaménte, adv. against 
custom. 


.” 
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faverir, ¥.a. to graft, 
Ink? rtá?,'v. e. deb. 


Jnxérto, p. p. of inrertár. — [irregulár, adj. 
rregularidád, 


- Piverto, s. nr. a graft: 
Invección, 3. f. an injection 
Ipso-factd, adv. dirsetly. | 
Ipso Jure,ady. with or by right, 

or just ce itself. 


vo 


AE 


rrefragablemiénte, adv. irre- ita: f an teldia. 


sistiuly, naquéstionadly. 
ivregular. 

8. £. irregularity. 
[rregularménte,adv. irregular! 

I religión, $, f 
of reli -ion, contémpt of reli 
gion, impiety. ** 


R, ¥. nm to go. — Fra la parte fl 'religiosaménte, adv. irrelig - 


to go a part, to go shore: 


nf ously, 


any thing. ‘Ire a ina per I: religiosidad, s. £ want ‘of re- 


sóna algúna cósa, to concern. 
er á de máno, to hind r, to 
obstruct, to withold.— [vse de 
-b6¢a, to be lavish of one's 


f gig. ° 
4 «rel gióso, adj. trrefig'vus, 


rromedi£ble, adj. not tó be rez 
medied. 


tongue.— Irse en de Hmbre, to |lrremediableménte, adv. irre 


bail over. Jre,to die.—Jr.e, 
to leak. > 
Ira, s. f.-anger, wrath. 

ándia, s. f. wrath, indigna- 
tion. : 

Ltacándo,adj. passtonate,hasty, 
wrathful, angry, raging, fu- 
frotis. 

Irascéncia, s. £ anger, wrath. 

Itascíble, adj. that can be pro- 
voked-to anger, irascible, 

Hesárcha, s. m. ‘a judge amon? 
the ancient Romans. 

Irino, s. m. the ointment of the 
flower de-lis, 

Ifris, s. m. the rainbow; (me- 
tanh.) any thing of various 
colours, the iris of the e eya, 
the circle round the pupil o 
the eye; also a plant só called. 

Fronía, sf. irony, a figure in 
speaking. when one mrans a 
eontrary thing to what he 
"says. 

Ironicaménte, adv. ironica'ly. 

Frónico, adj. of, or belonging to 
irony, ironical, expressing one 
thing and meaning another. 

kracionáble, adj. irrational, 
void of reason. 

Frracionál, adj. irrationa!, void 
of reason.- 

Irracionalménte, adv, irration- 
ally. 

Jrradiación, s. f. ¡Wumination. 

Irradiár, v.n. to shine bright 

lIrreconciliable, adj. irreconcill- |: 
cable. so 


Irrecuperáble, adj. intecovera~ 
ble. 


Irrecusáble, ad}. jnexeusable.: 


Kergducible; adj. that cannet be. 


tamed, net to be reduced. 
Hrrefragábte, . adj. irres.stible, 
-pattobe Withstoo? ; 5 irrefraga- 
ble, not to be covfuted.  . 







mediably, withoat cure, 
Irfemisible, adj. unpardon: ible. 


Irremisibleménte, adv. unpar- 


donably. 


Irreparáble, adj. irreparable. 
Irreparablenténte, : 


v. irrepa- 
rably. 

Irréprehenóíble, adj. unblame- 
able. 

[rresisúble, adj. irresistible. 
[rresplable, adj. that cannot be 
resolved. 

Irresofución, s. f, want of reso- 
lution. | 
‘|Lrresoffto,. adj. irresolute, not 
determined, that wants reso- 
Iution. OS 

Irreveréncia, s. irreverente, 
irreverénte, adj. irreverent. 
Irrevocabitidád, s. f. any thing 
that cannot be recalled. 
Irrevocable, adj. irrevocable. 
not to be recalled, 
trevocableménte, adv. irrevo- 
cable, 

Irrisísle, ‘adj. ridiculous. 
[ryision, s. f, deyision, scoffing. 
[rrishrio,adj. seoffing, deriding. 
Irvitáble, adi. that may be irri- 
‘fated, or provoked. 


aspcration. 

Irritador, s. m, proyokcr. 

leritaménte, adv. in vain, to nd 
purpose, fruitless. 

Irritár, v. a, to ¡ritate, to proy 
yoke, alsó to’ tender fruitless’ 
vam; or unsuccessful. 

Urrito, adj. vain, fruitless, 
[rrupción, s. f. ruption, break- 
ing out. 
l'sa;s. f. a cant word for a har- 

lot kept by ruffians, 

Isagoge, sf introduction. | 

Ischion, s. m. 


‘the huckle-bone, 
the hip. o 


ivtefigion, wán- 


Irritación, s. f. provocation, ex- 











ad]. male An Rhmnd, be 

“the fort ofan stand, rtf tad 
'Ján, s.m. a sórt 6 

round tivéd by wothen. 

st Miño, s. Y. an fala ntter.” 
Buy .. m: (Bs Ja sal 1stand. 
3 vita Pas a lissle.islaud. 
Lustóte, s. m. a great rock o 
small island in ‘the ‘sea. 
'so, atv. | n cant,) yéa, yes,” 


(soz6n0, ad.. of equal Ve 
[soprimetro, ath, appli 
figui res that haye the edie. 


cumftFence wth th 
ar: compated w.tt. 


they 


sopleúro, s. m. a rectanste tri- | 


angle, 
Lioscéles, adj. in geomctry, the 
appeltative ¢ of E pattiéulart trie 
angle. 
I'spida, e. £ a bird so called, * 


I/sthaho,s. m. neck of Tand,tay- | 


row part ofa country belween 
two seas. 


Istriár vá.'to flute,as Gofatnns | 


gr other works bn stractory 
are; that is, hollowed with 
halfrounds from top fo bd: 
tom. 

Itém, adv. also, item: a “word 
used when any article’ is, add 
ed to the former. ~ 

l:cráble, aj. that may be 10» 
peated or reiterated. 

lteracién, s. f¿tepetitión. 

Iterár,v: n. to repeat, to reiter- 
ate. 

[tincrário, s. Mm. a journal kept 
in trav ellihg* : án account or 
Instruction to travel by, with 


the distances of places and di. 
how” to go to them; 


cs 
ulso prayers for travelle 

[/va,s. f. ground- ping hat-ivy, 
or field - -Cy press, 

Data, s.L an ¡erb 50 called. 


Vea, men 
a ope. 


ruspes, 


Tar,’ v. a, to hoise tht iy te 


‘hale up" any thing rd a 
ship. 

Iz, uiérda, s. f. the left hand. 
IZ (quierdeár, v. n.' to “ degene- 


tzquiérdo, adj. left-handed. 





atérm used by "gen 
men wh en they are hailing at 


Izága, Sm. a place fall , of 


a . o 
e > e 
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oat, A ota wot Le 


"rom, my ) Jf an te” A 
2. uE Hoy 
‘the tenth letter of the Spa - | ordqre of sbiepja a plage des: Jarillo, ema ho . 
9 nish alphabet; it is af tinedtoit. ©. 0, Si mm. 5 poterspitener:d- 
‘eopsonaint, and .gutturally. as! Jamón, s.m. a -gammon of ban - Dur besttes al jurvot ob ketes the 
‘pigated before all the vowels, | evn, a vam pot often, to drink.— Ebtatse 
Jabalí, 8. m. a wild boar. . » Jangada, ' s. f. piecesoftimber | el járric a” péthss, "to lay the 
- dabáricaa, s; f: Lobs.y arjavélin ;] in aship,so talled, joined “to- | pitcher. to onés Inouth,* andl — 
«alga tie female-of a wild boat. | gether to save the pedple in |: drink without adeásave dr 
Jaltaedeár, ¥. n..to keep maby ] case of shipwreck. para tripas aPjario; te "tre mp- 
bee-hives. . * Jangóma, s. f.'a' fruit in the ney to fetch wite:“No der ún 
Jabórdo, a.m. a small claster of] East -Iadies. Pirro de' agen, not' ta ite á 
- [Jañipába, $. es. a beautifal tree pitcher of water ;'. to: be so 
Jobe Um. ville Xabon. in Brasil. covetous ag not to: give mand- 
Jaca, sf, Esbs.) wide Ha. > Jaque, y. m. cheek, at the game ther water.” e 0,0 
Jacertua, a. f. a coat of mail. | of chess; (in cant) a ruffian, fJarrón; $.:m. la-great pot or jar. 
Jacherto, S. Un. a préc.ous stone | a bully. —Fapues, ‘adj. an ap- [Jarrbrríllo, s.tn. ásmeil pot ob : 
called a hyaciuth; also a pellation given tosome coms. | aaura. 8 fe 
flower of the sathe name. o a ¡8% f. wide Axanueca. [Jarraina, s, f. an her in the 
Jaco, q m. aceat of mitil... . el SIM. A checker ot'chess West: Indies: 
Jactancia, s. f. boasting; pride, board, Jarzias, ® €: iplovide Xara 
vanity, haughtiness, . Jaquéta, s. fa ‘sort of jacket JJasadór, % wm. a sactificer, one 
Jactancióso, adj, bbasting of | máderclose before, - and open | that slashes meat. 
Jactárge, v. r. tq boast of. on the sides. Josadára, of ariflotng, stash: . 
Jaculatoria, 8. f. a short: and Jaquetilla, » fra little jacket. ing of meat, 
- aMent player. Jaquimatta, s. f. a coat of mail. | .asár;v. a. to asérifoe, tol 
Jade, s. m. ‘a sort of precious Jar, v. n. (in cant) to make wa-| flesh. 
siime broaght- fiom Auerica. ] ter. Jasmin, s. m. vide Jazmin. 
Jadvér; y. n. 29 pat, to be out [Jára, s, f. vide Xara, an arrow, Jjáspe,'9. mí  ctib jasper-stone, 
‘of breath. - a shaft to shoot out ofa’ cruss- Jaspeádo, adj. speckled, er co- . 
- Jadto;.8, m. panting. co. bow.: loured tke jasper, wr’ adorned. 
Jaettro,; ‘a. m. b mueker of fur- Jaramágo, 8. m. vide Xara-]| with jasper-stone. ry. 
nitgres for horses, or of elu ma.o. : : (Jatimea,'s. f.\ boasting, - * 
pate. Javaindilla, * e. f. vide Xaran- Jatano bso; adj. ‘giverrtd boast. 
én, adj. a Sort of grape.. d: lla. ng: ES 
Jaéz, í, m. a furniture” for a [Jararánda, s. m. an odoriforous |Jatár, va. ‘te'boust, to brag, 
horse'an' eqaipage ;“aleo fike- | tree ta Brazil... rl Jeála, .§. f. a cage or gaol. 
Bes; (andin cant,) cloaths. Haiáve, s, f. vide Xarave, aulero, s. Mm. 4 cage:mraker. 
—Jaéz de cama, f :rniture for Nardin, -s, m. a garden; (in jJatlitla; adj. diminutive of. fau-. 
& bed.—Loftis deste Jada things tant, ,) & shop or fair: - 4 la, asmall cage; also a smatl 
of this sort, ría, s.!f gardening. kind of ne€-vap socailed.: - 
Jaharrar, v, a. to plaater a wl ardinéro, s. m.' a gerdener, . [Jaaidu, s. ‘mn. a Brest cage 5 » 
Jahiárro, s.- 11. plaster: áres, s. m.'pl. the small guts. | gaol. 
Jatbegar, v. a. to whitewash atéta, s..f; pl. videXareta. 
with plaster. aréte, $. m. vide Xarete, . 
Jidshe,s. f. white-washin áto, adj. an‘ 4ppellation of a Javalt, 4. 1, a wild bole * 
the paint used by the wote omen. ' boar when it ¥éese sembles a wild avéga; s.f. vide Kavepay 
Jaldado, adj. of a bright yellow boar, ¢ * avelín, Y. tn. 3 WARY bear, + Y 
toléur. Wal ocho, s. m. vide Xarocho. Javies ; wtuvar Mofes, a ema 
Jalde, adj. yeHow. an pate, *b. m.vide. Xaropo. sort of drapes Khe currants: 
Jaido, adj. vide Jaldado. -" 


Jaldre, $: "ni, thie gentral colour’ a great belly and two handled, 
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arra,s.a pitcher, a pot with Jayah, s. m. a t rdw-bened' 
foltow; in cant = pp of qaas 


of birds. Jarrazo, S: m. a "blow: with lity.' 
Jatéd, sf: Jelly. no pots. sayanámo, 8. M. a: great re 
Jámas, adv. never. arfear, v. n. «to drink: often. _ | bowed fellow. Ct 


eeu 8. f. pt. the jambs of arfetáry v. a. to hough, ‘or Jazmin, sm. fasrhin, Y +”, 
dot 


‘the’ two" poéts” off ney. : Hum'steing: "Jems; si tis vide Xeme.- 2. 
Sides ‘of its $b catled by’ dr- WJarréte, s. im, the Rough, or Klerepdményy, s. f.a-Sort of ste 
tists. | | banding of the hegundet the} snake di Brarild «vo. 


erga, 8. E. Wide@erga: - 
Jergon, 8, th vide Xengon. 

éep.' atvetéra, 9. fe ‘a aréer,? the |Jerguerito,'s. 1. vidé on 
Jamerdár, y, n. tq” pe! te”. order Of fhe aes o rito, 


Jatherdatia, s. Y. á place Where |. knees y' ot day de t, or-dle- 
they throw ‘the otdare | of | mish. 
Shee t 
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Jerigónza, s. f. vide Gerigon-|Joróba, s. f. a bump, a hamp; 
za. also a vexatious solicitation, 
Jerínga, s. f. vide Xeringa. _- | Jorobar, v. a. to vex, to plague, 
- Jeringar, v. a. vide Xeringar. | to molest 
Jesusohr, v. ni. to repeat masiy lJórro; as Llegar la 'náve a jórro, 

- times the aame of Jesus, as|,to tow a ship along. 

- bigots do by way of interjec- Jostrádo, ad). as Virúte josirádo, 

tion. a shaft that has a round head 
Jigóte,. s.m, vide Gigote. _ | or plate at the end, like a foil. 
Jimélga;s.-f. Ximelga. Joven, s. mi .a 
Jo, the word earters, and such |Jovenéto, (obs.)§ youth. 

people wee in Spain to their |Jovencillo, s. mh. a boy. 

- borsesto.make them stop. Jorenil, adj. (obs.) vide Juve- 
doa, cs f. asailor's word; an] nil 
Jóba, | addition made to cer- Joventad, s. f. (obs.) vide Ju- 

- faim timbers. ventud. 

Jocosaménte, , adv. jocosely, 


taberaat bone, or other excree 
scence. 

udnetado, adj. that has corns 
in the toes ; that is full of pro- 
tuberances. - ; 


várdz, s. f.e stain. 
ubertár, v. a. a sea term, ta 
hoise the boat into the ship ar 
galley. * 
ubetería, s. f. the strest where 
the doublet-makers live; a 
shop where .they sell doublets 
and other cloaths. 
Jubotéro, s. m. a doublet-ma- 
ker or seller. 
Jubilación, s. f. festivity, j joy. 
Jubiládo, a. m. ene that for 
bis long services is exempted 
from the duties of hie profes- 
sion. : 
óya,s. f. a jewel; any preci- |Jubilár, y. a. to exempt sa man 
ug thing ; the astragal of a] from the duties of his profes- 
column ; a reward, a present. | sion on. account of his long 
«=Joyas, 8, f. pl. ali the clothes | service. r 
and apparel belonging to a VHubiléo, s. m. jubilee. 
woman. úbilo, s. ns. joy, centent, sutis- 
oyánte, adj. as, Séda joyénte, | faction. 7 
very fine glossy silk——Polvora Jubén, s. m. a doublet. — Mas 
joyante, the finest shining gun- | cerca está de lacarne, la camion, 
powder. gue el jubon, (res. ) the shirt is 
oyél, s. m. a jewel. - more nesráo the flesh tbaoto 
oyéera, s. f. a milliner, or wo- | the doublet ; that iv, one ought 
man that keeps a shop and | to have more regerd for ome’s 
sells gloves, ribbons, laces | perents than for strangers.— 
and all womens’ attire. Jubón de azóles, a whipping at 
oyéria, s. f. the jeweller's | the cart's tail. Prov. Buen 
street, or shop, or a toy-shop, 
uyéro, s. m. a jeweller. 
oyo, s. m. cockle, darnel.o 
Joyo sylvesire, wild darne), 
oyuéla, s, f. a small jewel. 
oan, s. m. (in cant) a box im 
a chsrch to pat in alms— 












































merry and serious style mixed 
together... : 
Jocóso, adj. jocose, merry, 
waggisb, given to jest. . 
Jdacundidid, -s. Ewaggery, mer- 
riment. , 


sii ot jocund, pleasant, 


poes A yt vido Aljofaina. - 
Joglár, s. y Ss. Mm. (obs.) vide Jug- 


195 edo e f. (oba») vide Jug- 


so, s.f. festivity, merriment, 
gaiety. 

Jolíto, a m. rest, lying still 
wjthont. motion ¡a dead calm ; 
2 sea-term. 

Jonjéli, s. m. a seed so called. 

a ll any thing that 


Joie, sn. a mall of stone with- 
eut mortar. ' 

Jorgiva, s. f. a witch. 
Jorgolino, s. m. (in cant,) an 
assistant, or servant. 

Jornáda, s. f. a journey, a day’s 
work, a battle; an act in a 


mo —Bi sab de salir de la srl es 
if 


would nd’ make a See good journey, 
you must dispose every thing 
well before you set out. 
Jornál, s.m. -wages; a day- 
book. Prov. Jornál de obréro 
éntra por la puérta, y sále por el 
huméro, a workman's day wa- 
ges comes in-et the door, and 
goes out at the chimney ; it is 
so small that it is all spent in 
eating. Prov. Jornal de es- 
si del cóme, no cena, 
a weeder’s day’s wages, if it 
affords ber a supper, it will 
wot ford a dinner; it is so 


sm | 
Jernaléro, s,m. a dgy-labourer. 


jubon me tengo en Francia, t 
havea good donblet.in France; 
this thuy. say when a maa 
boests of baving what he has 
not. 


udsncilla, 9. m, a little doub- 
let. 


adaico, adj. Jewish. 

adaísmo, s. m. the Jewish na- 

tion ur religion. 

udaizár, v. n. to play the Jew, 

“9 Judniso, ‘ey conform to the 
ews. 

ádas, s. m. a traitor. 


cant) a large knife.—Juán do- 
ris, (in cant) gold coin.—Ju- 
an diaz, (in cant) a padlock. 
—Juén turáse, (in cant) a dye. 
—Juár perés, cold beef cut in 
bits, and heated with a little judería, s. the quarter where 
water, omion, salt, pepper, | the Jews anciensly lived ia 
clove, and coriander seed.— | Spain. 

Juén Bóbo, John Fool, as we Judía, sf. kidaey-beany ot 
say Tom Fool. French-bean. 

nanéro, s. m. (in cant) a thief ndicecién, s:f, the act of judg- 
that robs the baxes that are 

in churches tq put alms in. 
uanéte, s, m. the tep-gallant- 
mast of.sa ship.—Juanéte, ist] 
also the knuckle-bone of the |, 
thumbs and great toes when Jndicatara, £ f. judicature, 
it sticks out more than ordi- | judgment, the power of the 
mary, es it does in some N- Judge; also the court of jur 
shaped handsand feet. ‘Thence! tice. 

applied to signify any pro- odiciáLad;. belonging to judg- 








JUE"  -—. JUG. JUN 
the entries ships make to and Tagleria, s. f. buffoonery. . 
from the West Indies,—Jucz|Júgo, s. m. the juice of any 
ordinario, a judge that has tiw| thing. 
trying of common causes.—}Jugoxo, adj. juicy, fall of j juice, 
Juéz delegádo,a judge delegate. |Juguéte, s. m. a child's play= 
—Juez metropolitang,a supreme| thing, a toy. 
judge.- Juézarbitro,anárbitra- |Jugueteár, v. n. to play, to jest. 
tor.—Juéz de biénes confiscaros, |Juguetón, s. m. one that is al-. 
a peculiar judge appointed fur] waysjesting or playing. 

goods forfeited to the king.— Juício, s. m. judgment ; also 
Juéz de púertos, a judge to try |. pradence, wisdom.—Jui-io,the 
causes ig a sea-port town re-| sentencc againsta criminal, 
lating to sea affairs. —Juéz de} Estár en su juícia, to be full of 
meslos, y cañiadus, @ couutry | rea:on.—Estur fuera de Juicio, 

judge among shepherds and| to be mud.— Sedir en juicio, to 
peasants to decide their quar-| go in law.— Perder el jufcio, to | 
rels about theirsheep and in-| grow mad.—Quilár of juicio, to 
closures.—Juez de náypes, hv} enrage one. 

that is chosen to give judg- Juiciosaménte,adv. judicieusly, 
ment when a dispute arises at |Juicióso, adj. pradent, wise, 
cards. Prov. Juez cadárero, | quiet. 
estrécho cómo .sendéro, a judge |Jujúba, s. Í. vide Azofeyfa. 
for a year is very nice, be-|Julépe, 8. 1m. a julep; an ex- 
cause he must be aceountable temporaneous form of medi- 

at the year’s end. - | cine made of simple and com- 
coñus, a sport used by gentle- Jugáda, s. f. the action of play- | pound water sweetened. 

men ju the nature of a skir- | ing at cards. Júlio, s m, the month of July ; 
Mish, casting canes or reeds at | ugadéra, s. f. a weaver's shut-| and a Roman coin worth about 
one another instead of darts. | tle. . | sixpénce. 

—Juégo de palabras, jesting.|Jugádo, adj. played away.—|Júlo, s, m. a word used by « can 
Juégo de sortija, the sport of Traher la vida jugáda, to go in| riers to quiet their beasts when. 
riding at the ring.—Juégo de| danger of one’s life. . | they are unraly. , 

.táblas, the games at tables.— |Jugador, s.m. 8 gamester.—|Jumélas, $. £. pl. two. pieces of 
Juégo. de pelóta, tennis. —Juégo Jugador de mános, a juggler. | wood or metal exactly alike. 
de los cientos, the game of pic- | / ugar, v.n. to play.—Jugar al lJumentál, adj. belonging to a. 
quet at cards.—Juégo de ma- bodóque, to play ata certain| beast of burthen. . 
nos. juggling, slight of hand. | game with bowls onthe ground, |Jumentillo, s. m. diminutive.of 

uego de manos, es jué:o de} which, with little boards fitted | jumento. 

villanos, playing with the hands | for that purpose witb handles, Juménto, 8. m. any beast of 
is sport for clowns ; 3 all rude | they shove forward through a} burden; more. particularly 
hundling, though in jest, unfit | ring.—Jugar la camisa, to play | an ass. 
for gentlemen. —Hacér deljué- | away all even to one's shirt.— |Juncada, s. f 2 medicine for 
gy mina, to make the best of | Jugar de antubión, to prevent) horses that havea cold, made 
que's game ; that is, to pro- | one that dcStigns to do a mis-] with the pith of rashes, 
traet time, when aman knows chief.——Jugér las armás, to ex-|Juncal, s. m. a place where 
he shall have the worst, or be| ercise one’s weapos.-—Jugár de rushes grow 
cast in a suit. manos, to juggle ; aleo to have |Jáncia, s f. the plant called ga- 

Jaeguecillo, s. m. dimin. of | much action witb the hands in | lingal; all sorts of rushes ; 

talking.—Jugar naypes, pelúfa, | the herb gentian.—Vender jun 


ment, or to a court of ¡ jus- 
tice. 

Judicialménte, adv. ‘judicially. 
Tudleidrio, ‘3 m. an astrolo- 





































Judiciéso, adj. judicious, wise, 
prudent. 

Judiciosaménte, adv. judici- 
ously, skilfully. wisely. 

Judiciéso, adj. judicious, wise, 
prudent. 

Judiégo, adj. belonging to a 
Jew, or to the Jews. 

Judihuélo, s. m. a little, or a 
pitiful Jew; (metaph.) a 
sacaking fellow; also a small 
sort of kidney bean. , 

Jadio, s. m. a Jew; also an 
injurious and contemptuous 
name.—Judio, adj. relating to 
Jews. 

Juégo, s. m. play, sport, pas- 
time, game.—Juégo de axedréz, 
the game of chess.—Juégo del 
abejon, vide Abejon.—Juégo de 


Juego. 
Juéves, s.m. Thursdav.—Jue- | Ec. to play at cards, at tennis, | cia, f. (metaph) to boast. 

ves de compádres, the Thursday | &c.—-Jugar los kiries, said of |Junciana, s, f. boast, the act of 

three weeks before Lent, when | a clergyman wbo plays away | boasting, 

gossips meet to be merry.— | the alos that are given him for Junciéra, s.f. a kind of earth- 

Juéves de comádres, the Thurs- | praying.—Jugár ‘de oreja, to| en pot so called. 


únco, s. m.á rush, junk, a sort 
of boat in the East Indies.— 
Júnco marine, salt-marsh rush, 
—Junco oloróse, gálingal. - | 
Júnco emarzerádo, the plant 
called water-torch, or cafs | 
tail. 

Juncóso, adj. full of rushes. 


whisper into one’s ear.——Ju- 

gar de piea, to toss a pike 

Jugar el sol dntes que sdigu, to 

play away the sun before it 

rises; losing a day’s wages 
before they areeñrned. 

J ugarréta, s. f. the act of play- 
ing without knowing any thing 
of the game. Júnio, s. m. the month of Jane, 

luglár, s.m, a jester, a buffoon. unquíllo, s,m. a little rush ; 

luglarsésa, s. f. a jesting merry also the sweet rush calbed ca- 
woman. : v4 mels-meat, 


day fortnight before Lent, 
when gossips meet to be merry... 
Jueves para tédos, the Thurs- 
day imfpediatcly before Lent, 
When men and women inect 
together to be merry. 
úez, s. m. a judge.——Juéz de 
a judge of appeal.— 
Diéz dul crimen, or juez criminal, 
& judge ia eriminal causes.— 
Juéz de. registro, a judge, or 
officer appuinted to examine 


KAL KYR K.Y-R 
Janta, s.f. a meeting, an as- |Juramentádo, adj. sworn, that 
sembly. ‘It is aléo the foining |: has taken añ oath. | 
er putting together of any two |Juramentárse, v. r. to take an 
things. —Júnta de médicos, a} oath. 
conso!tation of physicians.— [Juraménto, s,m. an oath. 
Junta de terra, as much land (Jurár, v. n. to swear. * 
as a yoke of oxcn can plovgh Jargina, s. f. a witch. 
ih.a day, Juridicaménte, adv. in course 
Jumtado, adj. joined, assem- | of law, legally, iuridicalty. 
bled. J uridico, adj. juridick, accord- 
Juntadira, s.f. vide Juntura, ing to course of law, legal ; 
Juñtaménte, adv. jointly, toge- | also a court day. 
ther- Jurisconsúlto, s. m. a counsel- 
Juntamiénto, s. m. (obs. ) vide | lor at law. 
Junta, “ Jurisdicton, s. f. jurisdiction:; ; 
- Jantar, v. a, to join, to assem- | also a territory, a liberty. - 
ble, to meet, to put together. |Jurispericin, 8. f. knowledge in 
oe-Juntirse, v. r. to meet toge- | the law, study of the law. 
ther, to assemble; also to |Jurisperito, s. m. one that is 
come 'near.——Juntáree, to to- | skilful in the law. 
palate, to come together as Jurisprudencia, s. f. jurispra- 
different sexes do.—Juntár me- | dence, knowledge of the laws. 
riendaé, to put money together |Jurísta, s. m. a lawyer by pro- 
for any purpose, speaking of | fession. 
several persons. Jaro, s.m. revenue; right.— 
Juntérea, s. f. the plane joiners Jiro de heredúd, a revenue of 
use to shoot joints; that is, | iuheritance, or any annmty, 
ta shoot the edzes of two | scttled upon an estate.—Ser de 
boards. trac that sre to be JFúro, to be according to right 
glued together, called a joint- | and custom. 
Jusáno, at. (obs.) inferior, 
lower, er below. 
Jusbárba, s.f. kneeholm, butch- 
ers broom 
Juséllo, s. m, a Kind of broth or 
mers so Called. 
Jossión, s. f. a command. 
Justa, sf. a just, atilt; (in 
cant) justice. 
Justadór, s. m. a tilter. 
_|Justameénte, adv. justly, righte- 
ously. 
Jasta, v. n. to tilt. 
|Justedad, s. f. justice. 
Justicia, s. f. jubtice, right: 
afso the officers of justice, and 
for’ the execution of it.—¿£! 
juslicia, a supreme magistrate. 





















t——Encontrar con la justíc 
meet with the officers te 
tice.—Hacér justicia de un la- 
drón, to execute a thief. —Te- 
néos a la ftisticia, stand. 
usticiár, v.a. tq execute at- 
cording to sentence of the law. 
Justiciazgo, s.m. the office or 
dignity of a judge or justice, 
Justiciero, ad, a severe judge, 
one that executes Justice 
strictly. 
ustificacfon, s. f, justification, 
ustificadaménte, adv. justifia- 
bly. 
Justificadór, s. m. justifier. 
ustificár, v. a. to justify. 
Justificativo, adj. justifiable, . 
defensible by law or reason. 
ustiflo, s. m. a small short 
waistcoat withont sleeves. 
Justo, adj. just, righteous, yp- 
right ; also: exact, fit.—Ver- 
tido justo, a fit garment, or a 
straight one.—Cuénto jústo, a 
just account.— Fegár jústos por 
pecadóres, the righteous to suf- 
fer for the ungodly.—En jústo 
y en creénte, immediately, with 
haste.—En júástos 6 en enjus- 
tos, with reason or without it. 
Javenil, adj. youthful. 
Juventúd s. £ youth. 
Juzgádo, s. m. the court or > 
judgment seat. — Juzgado, adj V 
adjudged.— Pasdr en cósa jut- 
gádo, tu be denied the privi- 
lege of appeal.  - 
Juzgadór, s. m. (obs.) a judge. 
Jnzgamúndos, s. m. a back- 
biter, acensurer. |. ; 
Juzgár,.v. a. ta judge ; also to 
ba ot opinion.— ear mal de 
&na cósa, to have an ill'opinion 
of a thing.—Juzgáx en derecho 


de su dédo, to give judgments 
partially. 


























Jantélles ; as, a pies juntillas, 
with the fleet close: together. 
icgeneraltysigniespositively, 
obstinatehy, unméveably.: 

Júnto, p. ps of juntar, close to, 
joined, put togother,: near, 


E ‘ wv 

Juntúra, s. f. a joint, joining, 
putting together ; alwo a car- 
penter's tal. - 

Jara, s.f an oath. 

Juraderfa, s.f. the office ofa 
-furado. 

Jurado, s. m. a magistrate not 
‘andike an aldernvan.—Jurado, 
adj. sworn. 

Juradór, s. m. a swearer, 


K. 
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ALE'NDA, 8. — the ca- [Kalandário, 5, m. a calendar ridcisún, os Lord have merty 
lenda- of. every month. | oralumnnacik. 


UR us. 
which wére wont to he-oa the [Kármes, s. m. kermes, a small Kyrieleisón, 4. m. Lord hate 
first day; also the time of} ware: so called mercy upon us; a form of 


paying use-mopey, wheoce |Kynorrhodén, a m. the wild| praver used in the Keurgy, 
Horace calls them (fristes and'| rose, or sweet briar rose ; alsq| and takeneat of the psalas. 
celeves calenda. 


the guwer of the red lily. Kyries, s.m. that pars ef the 
Kalendar, y. a. to mark out the 


Kyriar, v. n. to sing the re-| liturgy which contains the dy- 
- calendar, or rather to make an | sponses in the church service. | rieleisén, also repetition ve 
almaneck, 


¡Kyrielgisár, v. n, to sing the ky; | abundapoe ofany thing. 


~ 





The vermin destroy, his seed 
whea he ‘does net plough aud ‘hing or case; alsara sear, > 
harrow as he ought,, - [Lucre, Ss. m. soaling-wRx, 
Labradóta, s. .f. acomutey-wo-Y Lnerymóso, aj. dpto, 
man. -—Labradiza, (in cant)| full of tears. . 
the hand, : Lactanom, s..fí the tine that a 
Labradoréseo, adj. belonging: to} chiki sacks. 
a labourer. Lactée, adj. milky, like enite, 
Labraudétra, s.f. a woman that | Lacticíalo, S. Mm. ary thing 
works at her needle. made of milk. 
Labránte, s. m. a hewer. of | Lactifero, adj. muiley, like milk, 
shore, - fall of avik. 
Labrantín, s. m,.a smal) spot Lactumés, s. m. sedbs that 
of ground cultivated by tie] bresk 'o0u6 on children who 
oruér, yi it, surfeit themselves by sucking 
Labrantio, adj. fit only for coyn.| ted inudh. — 
Labránza, 2 f. tiHage, husban- | Ladáno, sm. gum made of tha 
dry; also a farm, or some | fé dew that is gathered trom 
tilled land. the leaves of álada, 
'|Eabrár;' v.. a. te work at: any | Ladeádo, de, p. p. fram Ladean. 
trade or emnioynaent ; to tl, |Ladeár, v. n, to wave or move 
to sow, to build. —Labrár seda, -feum silo. to 8:de. 
to keep silk worms to male |Ladéra, 3.f. the mude of a bill. 
des debios, 8. to bite one’s mwa | silk.—Aabrar la béstia, to mark Ladésiia, 3. f. a cvab-louse.. 
lips ; that is to be fall of rage. a beast with an bet irons—La-|Ladillo, s. m. a little side, 
plo trerderse. los habitos, fi to | brár cása, to buiida house.. |Ladimaménte, ade. versed im 
vsupress any thing to another ¡Labriégo, s, m..a husbandman, | a language, Quently. 
clearly. - | a labourer, . Ladino, adj. that: speaks Spal 
labór, 3, f. work, “womens Labrúsca, s, f. a wild ¥me,: - | nish of any other tongue pes- | 
work; as sewing, embroider Laca, S fo he. fecily well; also shy, oum- 


the twelfth letter of the 
g Spanish alphabet. When 
dbuble itis pronounced as in 
the words Hama, lléga. 
lagthe article of the feminine 
gender. 
báro, s. m. the labaruh or 
man standard, ón which 
the emperor Constantine .ena-* 
-broidered the cross and name 
ef Chzist. 

Babe, s, m. a spat or blentish. 

Eaberinthe, s.m 2 iebyrinth, 
a placaso intricate, that there 
Waa finding the vay gut with- 
out a clue. 

Labia; a: Y. eloquent manner of 
speaking ; ; the art of pérsuad- 
ings the art of: Aria by | 
ekpostulation. : 

Babies, adi. belonging -to the 

ips. 

Labio, a m. 'a Nip. Mordorse 

































Laerd, 9 £.(oba,) a deplorable 












ES another... 


acayo. 
Laceár, v. a, to adoro with cérso a un ládo, tostand: aside. 
«Knots. 


| — Andar «de db, to go side- 
Lacerádo, adj. ragged,. poor, 


Rg. 
wretched, aleo a miser that, Ládra, S. E. the larkdag of 4 
wih notallow himself necessa- 
ries. 
Lacerar, v.a. to vend, to toar 
in pieces, to mangle, te dis. 


de la ula, quie inasuochiába la 
nóche, y holgába de dia, work 
Ake the Jewish -woman, who 
sete up all night, and was idle- 
-all. the day. To mvert the 
vightiorder. . 
Laboránte, s. m. a jourhey- 
‘man, 


|Ladradór, S. a dog. that 
barks much, “"Prow, Péro faq 


deadór póso mordad®, a 
"Jaboreár, » D. to labour. member, —Lacerár, ¥. o.(obs.)| that batkemtich seldom y. 
dabiratório, s, m. laboratory, | to live wretehedly. — * Ladrár, v.a. to bark ; to'throst, 
ehymist’s wosk-room. Laceria, s. f. poverty, migery,| en.—Ladrás el cstimago, is 14 
Pipes f. a small work. | want; adso. avárice, ‘piggard-| be hungry, to octave ment. a 
Labrear, v. n. to work in the. lines. 


Lasdresmo dl. peroo, y NO Re muer- 

de, ref. bet the deg bark, but 
let him not bite me; shat fu, 
do not take hofice of threats 
when theyoan de you ne harm, 
Sin pedos hi madre, mi perro, 
1 que rue deere, véfi without fd-- 
thor, ov mother, or do we 
should bark at me; ah oe 


Geide. Lacio, adj. lank, not stiff, fad- 
dahoréra, s. f. the woman who | .iag. 


"w Laconicaménte, adri concisely, 
Labório, s. m. the work wbich,| shortly. 
is done in the fidlds, gardens, | Lasénico, adj. contise, short, 
he. | compendious. 
Laborióso, adj. laborious, Lacopismo, 2, m. a short way 
Imbiadés, s. mh. a hushandman,| of speaking. 
2 farmer.—Al labradér descui-Lácra, s. f. (obs.) a deplorable mob is at Hberty when hej 
dádo rathnes le chmendo sembra-'| thipg ov case; also a soar. not dependent. 
do, the mice eat up what the|Lacrar, v. 2. to be ‘full afiLadrádo, s, m. tho barking of a 
tareless husbandman OE wounds oF stripes: dog, 


LAG. LAM BLAN 
Lamedára, s. f. a licking. 
Lamentáble, adj. lamentable, 
deplorable. 

Lamentación, s. f. lamentatien. 

Lamentadór, s. m. one that be- 
wails or laments. 

Lamentár, v. n. to lament, to 
bewail.—Lamentdrse, v: r. to 
complain, : 

Laménto, s. 1m. lameuting, 
mourning, bewailing. 

Lamentéso, adj. lamentable; 
niournfuh 

Lamer, v. a. to lick. 

Lamia, s. f. a common whore. 
—Lámia, s. f. a fish called” 3 
break -net, being the biggest 
sort of dog-fiah ; used also by 
poets for a witch or hag. 

Lamia, s.m. (obs.) a daiaty 
tiquorish fellow. 

Lamina, s. f. a plate of any mé-. 
tal, Itis also taken fer ayy 
picture. painted on copper. + 

Laminéro, s. m, the person whe 
makes plates of any sort ol 
metal. - 

Laminica, 6. f. a little plate. 

Laminóso, adj. (obs.) dainty, 

liquorish. 

Lampaceár, v. a. to caulk ships 

that.is, to drive oakum inte 

the seams to the water. - 
|Lampéra, 6 f a lamp ; a spot 
of oil. 

Lamparáda, s» $. the quantity ef 
oil that fills a lamp.. 

Lamparéro, 8. m. onethat looks 
after the lamps. . 































































Ladrillál, s. m. a a brick-kiln, a | also among soldiers, a very 
_ piace where bricks are made, | old and weak castle or tower. 
Ladrillár, v, a. to lay a floor [Lagartéro, adj. applied to the 
with bricks or tiles, to tile the birds that catch the lizards. 
side ef a wall. gartézna, 
Ladrillázo, s.m. a stroke with a [Lagartija, ¢ 5. f. a lizayd, 
brick or tile. | gartijéro, ad): ‘vide Lagar- 
Ladrilléjo, s. m. a little brick, | tero. 
or tile of such as are used for Lagárto, 5, ra, an alligator ; 
S0015 or walls; trick of youth, | sometimes taken for a lizard. 
whieh is, to hang a piece of| (In cant) a robber who often 
brick or tile to-a door with a} changes bis disguise. It is al- 
ine to it, which reaches te aj} so used for the cross which is 
piace where one is hid, who} the badge of the arder of the 
palling, knocks at the door in | knighthuod of Santiago. 
the night, and when’ the peo- [Lágo, s. m. a lake. — . 
ple look out, they can see no |Lagoteár, v. n. to fawn, to flat- 
body, by which. means they | ter, to coax, to wheedle in or- 
disturb them witbout being] der to deceive. 
discovered, Lagotería, s. 1. flattery, fawn- 
Ladrillero, s. m. abrick.maker. | i 
Ladrillo, s. m. a brick or tile, 
such us js laid in chinmnies. 
In cant, a thief. 
Ladrilldeo, adj. covered with 


Ladrón, s. m. a thief; a honse- 
breaker.—La ocasion hace la- 
dron, ref. the opportunity 


Ing. 

Lagotéro, s. m. a flatterer, one 
who fawns or wheedles; a 
sycophant. 

Lagryma, s. f. a tear. Thence 
the bleeding or propping of a 
vine when cut.—Lágrymas de 
san estevan, a cant word for 
good round stones.— Lágrymas 
makes a thief; that is, one | de david, a plant whose seed is 
ongbtto avoid the temptation, | as hard as a stone. 

—Ladrox, a canal of water for [Lagyymál, s. un. the -corner of 
milis; also athief in a caridle: | the eye. 
Prov. Piénsa el ladrén que dedos [Lagrymár, v. 0. to weep, to 
son.de gu condicion, the thief| shed tears; alsu the bleeding 
thinks that all men are like] of e vine after it is cut. 

- him ; knates are most apt to |Lagrymilla, s. f. a little tear, 
suspect others. Lagrymóso, adj. full of tears; 


- Ladroncíllo, s. e». a little thief, | also lamentad'e. 
Ladronéra, s. f..a. place where [Lagána, s. f. a lake; a morass. Lamparilla, s. f a little lamp= 


thieves are concealed or enter- | In a buok it significs a chasm, | also a very coarse woollen 
tained ; also a trench to turn | orthe interruption of thesense | stuffthey make suwmes-cloahs 
-axay the waters fran a mill, | by leaving out some words; a 
Ladronería a blank. . 
Ladronía, $ s. f. a thievery. gunájos, s.m.pl. deep sloughs 
Ladronicio, 8. m. a theft. or pits in a piece of ground 


. f full of water. 
os hoy, de laganas se |Lagunár, s. m. a timber-roof. 
-enwnorat, ref. there are some [Laguuóso, adj. full of ditches or 
people that fall in love with 


holes, uneven, rugged, pitted. 
an ugly woman. 


Laicál, adj. belonging to the 
Lagniioso, ailj.. blear-eyed. ‘laity. 
Lax&r, s. ur; the wine presa, the 


$ 


Lamparin, s. m. the case ia 
which the glass lamp is fixed. 
mparón, s. m. pl, the distem- . 
per called the king’s evil; als 
the fercy:in. a horse.' 

Lampazo, s. m. any sort of 
dock; also the: spots: thab 
come out in any part of the 
body. — Panos de lampázo, 
| bangings that. are wrought 


Láico, 8, m.a layman. 
with herbage. ' 


¡place grapes are pressed ia, — [Láma,s, f. dirt, mire, ouze, or ‘ 
Lagaréjo, s. m. es, hnserse laga- ] med ia rivers, or such places; ; Lampitio,adj.beardless,smooth. 
also broeade or cloth of gold. - Lampidn, s. m. a great lamp tó 


réjo la iva, t means the grape 
being bruised, in cacrying, or 
the like; and because that 
makes wet and dirt, therefore 
the same word .is used to sig- 
mify any stopping of water, or 


hang t in a great hall, porch, or 
the like place. 

Lampréa, s. f. a lamprey. - 
Lampre4r, v. a. to dress a. cer- 
tain dish, 

Lampreguéla, s..£: a little lam. 


f.aambicár, v..a. to distil from a 
limbeck or still; to strain.— 
Lambicar el celébro, to strain 
one’s brain. 
‘atnbrija, 8. £ 8 warm 5 gene-. 


any dirty wet place. rally meaning that sort which 
Lagaréta,s. f. 2 versal the wine c prey. 
Fuos into out of the press. . {Lamedal, s. m. a paddle, a JLámpsana, s. f. corn-salad. / 


iampúga, s. f. a sort of fish. » 
Lana, &, f. wool.—Láne bata, 
coarse woo!l,--Ldna carmoráda, 


- slough, a dirty plaice. ; 
Lamedór, 8. ta. sycup; also one 
that licks. 


Tagartado, adj. Jike a lizard. 
Lagarléra, s. f. the hole where 
the lizards hide themselves; 














LAN - LAN LAR 
Lanfamiénte, s,m.’ laaorh - 
ing or darting’ —dossemitatos 
de un napio, thet part of the. 
ship that hangs over, either at’ 
head or stern, beyond: the, 
length of the keel. > 
Lanzar, v.a. tolaunch, todart, 
to cast as a lance; alsy te 
turn out, and to vomit. - * 
Lanzón, s. m. a short thick 
lance,ased by those that guard 
the vineyards or fields. 
Lanzoéla, a. f. a little lance. 


tied-in the corner of a, hand- 
kerchief or sach like place. 
Prov. De hombre fláco, y sin 
hámbre guárdate del como de lán- 
dre, from a lean man without 
hunger guard yourself as a- 
gsiost a plague. That is, a 
rich man with a meagre coun- 
tenance, is a great sign ofa 
covetous disposition. 
Landrecfila, 3. f. that part of 
the thigh called the pope’s eye, 
‘any small beily swelling, scur- | 
finess, scab, or leprosy. ¡Láña, s. f. a cramping iron le 
Lanería,s.£.the shop where wool] bind stones together in a 
is sold. building. ~ 
squandered. Proy. Quién tra- |Lanéro, s. m. one that deals in Lanár, v. a. to bind stone . 
da en lána,óro mana, they that | wool.—Laréro, s.m. the house| with cramping irons, to opem 
deal in wool, flow in gold,| where the wool is kept. fish to salt them, o, 
The wool trade is rick ayd¡Langaráto, s. m. a tong slim |Lápa, se f. a shell-fish; ales 
profitable. Pro’. fr por lana, | fellow. f 2 hollow under a bank’s side y 
Y bolver, trasquilado, to go for |Langósta,s. f. a great grasshop- | .also the purging wine.— Lipa, 
wool, and return shorn ;to go | per, a locust; also a lobster.| 8. f. the scum of any thing. 
about to get great matters, |Langostin, s. f. a craw-fish, a/Lapachár, s. m. a place where 
and lose what one has, * little sea lobster. much shell fish is. found ; alse 
. Lanáda, s. f. the spunge for |Langóston, s. m. a great lob-[ a muddy place, 
scowefing the cannon  after| ster. Lapicéro, s. m. a pencil usell 
firing. Languidéz, s. f. faintness.  - { to draw or paint with, 
Lanár, adj. belonging to wool. |LAnguido, adj. faint, languish- | Lapida, s. f. a flat square stone, 
Lance, s. m. a cast ofa net in| ing, weak, drooping. on which inscriptionsare writ- 
























tarded wool.—Lina peynáda, 
combed wool.—£levar a tno 
can cuérda de lana, to draw a 


Vos lavaréis la lava, you shail 
wash the wool; that is, you 
"shall. do the hardest labour.— 
4 cósta de lanes, to spend of 
another man’s purse.—Lána 
de su monte, wool in its natu- 
ral colour, Prov. Póca lána y 
ésa en zárzas, little wool, and 
that on the briers ; that is, lit- 
tle good, and that so divided, 
that nothing can be made of 
it; a small stock, and that 


















2 


‘fishing ; or adraught of fish; |Lanificio, s. m, working of 
a cast at dice, an accident.— | wool, spinning, or carding. 
Comprár de lánce,to buy a cheap |Lanilla, s.-f. a sort of stuff. 
penoyworth by accident.— |Lantéja, s. f. a lentil. 

Lince, forzóso, an accident that |Lantejuélas, s. f, gold or silver 
unavoidable, Prov. El me-| spangles. ' I 
Jor lance de los dado es no jugar- |Lantérna, s. f. a lanthorn.—[Lapiédo, adj, belonging to a 
®s, the best cast at dice isnot | Lantérnas, pl. (in cant) the] stone. a 

to play. eye. 2 °° Lapidóso, adj. stony, fall of 
Lanceóla, s. f. an herb called |Lanternéro, s. m. one that] stones. 

plantane. makes or sells lanthorns. Lapis Lazuli, s. f£. a stone so 
Lancéra, s. f. a rack to lay |Lanúdo, adj. woolly. called. 
spears on. Lanza, s. f a lance, a- long |Ldpiz, s. f. a black stone used! 
Lancéro, s. m, one that makes | spear.— Lanza de coche 5 carro,| for drawing. 

or sells spears or lances, or a | the pole of a coach or cart.— [Lapizár, s. m. a stony plate.— 
soldier that fights with alance.| Lanza, a soldier “anciently | Lupizar, v. a. to draw or defi- 
Tancéta, s. f. a surgeon’s lan-| armed with a spear, also a| neate with a black stone. 

cet. meteor so called because it|Lapso, a. m. a fall, 

Lancetáda, s. f. a puncture, or] has the figure of a lance. [Léque,s. m.a running footman, 
Wound with a lancet, © Lanza gineta, a light-horse-|Lardár, v. a. to baste mcat in 
Lancet4zo, s. m..a puncture | man’s spear.—Lanía en ristre, | roasting. 0 
withalancet. © | | the lance in the rest.—Echar|Lardéro, ddj. as, Martes lirdero, 
Jáncha, s. f. the pinnavé of a | la lanza, to wound with aj Shrove: Tuesday, because the 
ship; also a broad flat stone. 3 also to oppose one; | kitchens are then fat, taking 
Lancháda, s. f. a boat's full la. | also to challenge one.—Medtr| leave of flesh before lent. 

ding. o lanzas, to be equal to another. [Lárdo, s. m. lard, the fat of 
Lanchazo, s, m. astroke with | —Meter la lanza hasta el rega | bacon. . 
@ great flat stone. ton, to press a man very hard, |Lardón, s. m. an explanation 
Lancilla, s. f. a little lance. —Quebrar lanzas, to begin to | or annotation in the margin. 
Landre, s. f. a pestilential sort | speak about any thing; to ne- [Lardosíllo, adj. fat, greasy. - 
of swelling, or glandules, ris- | gotiate, no” _ flares, s. m. pl. the houshold 
ing sometimes in the groin, [Lanzáda, s. f. a wound of aj gods ofthe heathens, — - 
sometimes under the arm-pits, | spear or lance.—Lenzdda de [Lárga, s. f.delay.—1r ú la luran, 
and sometimes in the throat, | moro zurdo, t wound of a] to go slowly on. 

Where they soon choke the pa- | spear. Largaménte, adv. slowly, im | 
tient. (In cant) it is money ‘Lanzadéray.f.a weaver's shuttle | length. 


Lapidária, s. f. the art of a la. 
pidary. 

Lapidário, s. m. a lapidary, 3 
cutter and polisher of precious 
stones. e 


+ 


“EAs 2 LAT 


Lang. a. to let aq, on laone, 
E talip, lo the searabrasa, 

CASE @ FODg, Pr LO veex out. 
Targariay 5 §. leggth, Jungi- 
ude. | .. 
Largo, adj. long, large; alsp 
tiberal.—eHocerse.a do fargo, to 
keep aloof off, so pur qut tp 
sva.— Hoobs ‘4744 camp, Rey 
de ene 2 COVGOUS TAN, a 

¡ser Adega ae langue, tg 
om impudant,—Lige. es ma 


Last mér, y. a. tp burst, tagricne 
ta" wound, fo aff. nt-—Las.! 

nurse, v. r. to hur: ques se!!! 
to take pity om—Me he las i 

mda el brazo, | haye hurt my- 
self in theazm, Ñ 

































Castiniagan, $; te, adj. COM pa>- 
sionately, petijally.. 
Lastimóso, adj. digmal, to be 
PN IgGs, Mi to.campa ssion. 
Esto, cu. the charge one ts 
mos, a bully, a brayo.—-Largo} ai in recovering the money 
va umes, a thief, a robbcr.—| paid for anuiber. . 
amar laxgo y tendidunto.sprud [hastrár, v. a. to baliast a ship. 
a great deal of money.—Lán [Lastróves, s. w, pl the fat 
“fo em razonar, tedious in talk. | stones thas come off the toy 
—Eye es cucuta lirga, that is | of the quarry, which are not 
a long tale. —Dár.e Gala en] of much use for bulldog 
acho chine on kuge,ty give aa |Láta, s. d the stick ‘or watch 
another as ¿00d as they bring. | which is laid across the otha 
Largomira, s m. a telegcape, | two forked ones, stuck up- 
any sort of spy ag-giasem right in the ground of vine- 
rgón, adj. very long yards to support the vinds.— 
ar, Or, 8. 0). kepgth, Laia, s, f. tin, such as candie- 
rgueádo, adj, that has passed | stieks$ and otber things are 
hy at nine pins without carry«| made of —Oro de ‘lita, gold 
ing ; also striped as slk, or beaten ipto thin plates. — 
stuf, | Latsmeuie; adv. broadly, wide- 
Larcguedr, v. n. to pass by at] ly, extensively 
vine pins without carrying. [katerdl, adj. belonging te the 
Lars $ mM. pl. the two] side. 
poles or boards that form the jLatidp, s. m, the beating “of the 
sides of a loom or any simi-, 
arthing. 
Larguéza, s. f. liberality, 
Larguillo, adj. longi-h. 
Largúra, s.f. length. * 
karingo, s. f. the thraat, the 
top of the wind-pipe, by whicb 
we fetch bregth and torm the 
voice, oe 
Rare, S. Bn. 3 582-Tpew, cob, or 
gull. 
Lasáng, s. f. a kind of pancake 
ca Giltcs. 
Lascivaménte,adw. lasciviously, 
incontinently. 

Lasciria, s. £ lasciviqusacis, 
santonnesa, lewdness, Just. 
Lascivo,ad;. lascivivus,wWa¿ntap, 

Jewd, matiul. 

Lusamigujos s, f. weariness, fa 

AS 

Lasitúd; s. f. fat gue, wenyipess: 
$60, adj. Weary. 
astár, v. a,to suffer, or cndure 
for guuther, or for wht is 
past, _. tool 

Lastima,s. Í- compassion, pity i 
also grisf,mistoriune.— Llosir 
Lestimas, t@ complain af injs- 
fortunes. 

Lastimadór, Ss. m. ope that 

“moves to:gompassion, or that 
offerds or burts. ' 


_beart, the pangs af any violcat 
pain, 
Latiyazo, s.m.a lash with a 


Y: pp» , ; 
Largo, s.m. a lash of a whip. 
Latizneár, v. n. to smack 4 
baad kp. . 1 oe 
aw s.m. Latinit -—Proy. 
Con Latin, recia, y fiorin, an- 
darás yl múndo, Latin, a horse, 

aod money will carry you 

through the world. 
Latinájo, s. in, deg Latin, or 
layycr’s Latin. 
Latinaménte, adv. in Latin. 
Latingar, y. @. to make Latin.. 
Latinidad, s. fF the Latin 
topgag, the idion of Latin. ~ 
Latinísmo, s. un. Latingsm. 
Latinizár, v. 3. tq poe words, 
or phrases borrpyed from the 

Latin ; to g:ve namesa Latin 

terujnation, to make them 
. Latin, a 
Latine, adj Latin. Vela tija, 
ptriangplar sail - 
atinóso, adi. pelogg ing to the 
Latin tongue. 

atós, v. a. to beat as the heart 
does, touch violently, tos prob 
“as lu great palas 
Atitar, von. tohe hid. 


: titud, St. byeadtu, latitude. 


~ 


vastimgro, dj. vide Lastima.o. . 


LAV 
Lata, adj. large, wige, brad, 


extensive, ample. 

Latón, s. m. fine brass, latter. 
Latonéra,s.th, that works brags, 
a brazier. 
Látriz, s. f. the adoratian, wof- 
shi pr nopour,and servitude dye 

to God alone. 


ILatrína, s, “E a necessary 


house _ 
Latrocínio, s,m. a'theft, | 
Laud, s. m. a luté; (ironically, } 
a hynch-backed' man, 
Laydable, adj. laudable, worthy 
of ‘praise. 
Laudáuo, s. m. the gum lnuda- 
nui, vo cS 
Laucár, y.'a. to praise, to com- 
mend. 2 4 
Laudatória, sf. encomium, er 
eo. tnendation, of any brave 
and nuble “exploit,” * 
Laudatorio, adj. praiseworthy, 
commendable, laudable. 
Late s, m. a tomb-stone with 
ap ipscription on, it.— Laúdes 
pl. Braves, or the lauds ; th i: 
part ofthe d vine service which 
pricsts say in the morning pext 
to the mat.as, ' _ 
Laudzmio, s. m. in law; a tax 
or money paid so called. — '- 
taunar, $ E a: Jamina of mes 
tal. 
Lauréa, s. fa garland of lag- 
rel: ; 
Laireádo;s. m. who takes a de- 
gree in the ynivérsity. — Laso 
reado, s. m. a poet laureat. 
Laureár, v. 3. to cyown wit 
lanrel.—Laurea?, v. a. to g.ve 
a degree in the university, dr 
receive one, ‘ 
Lauredal, s, m. a grove of lau. 
rel or bay-trees, | ' 
Laurél, s. m. Tauref, bay-tree, 
Laurcóla, s. f. the herb lanry. 


_ [Lauríno, ad). belonging to lau- 


rel 
La úro, sm . a Taurel-treo; a Te- 
ward or prize. ~’ SS 
Lavacias, s. f-pl. spds, or water 
for washing of linen, or the, 
Kee , 
Lavácro, s.m. a path, a wash 
ing-place, ¿ font or bap- 


tistery. o , 
Lavadéro, 8 Mm, @ washipg- 
place. ° , oe 


Lo vadár, s. m. a washer. 
Lavedúura, 5. £ wasbing. 
Lisajal, s. m. a puddle, | 
Juugh, a place full of mire, 
Laiájo, s. m. idem. 
avamáuos, s. m.á little cisterp 
_of Water Lo paul the bands. 








LEA 

Lavinco, s. ma kind: of mia 
duek. 

Layandéra. s. f. laundress.— 

. La buéna lavandéra lav: 
su camisa la priméra, the gue 
Sanudress washes ber own 
smock first. 

Lavandería, s. f. the laundry. 

Lavandéro, s. m. a man-washer 
or the laundress’s husband. 

Lavandúla, s. f. lavender. | 

Lavár, v. a. to wash.— Lavar lus 
manos de ing cósa,to wash one's 
hands ;-that is, not, to be con- 
sentng tia thing.—No se da 
tart con quanti dgua leva el 
rio, all the water in the river 
will not wash him clean ; said 
'whea a man has commiited a 
foul act. . 

Lavativa,s. f. a kind of elys- 
ter. 

Lavatório, | s. f. a laver to wash 
at, abath, a e stern; alsu the 
-2. Hou of washing. 

Lavózas,s. f. pl. suds, the wash- 
ings of linen. 

Lixa,s. f a broad stone foi- 
pavements; also a leash for 
dogs.—At sea, a shoal. 

Laxár, v. a. te foosen, slacken, 
antie. 

Laxativo, adj. that can loosen 
slacken, or untie; also a laxa- 
tive. 

Laya, s. f. the genius, quality, 
or species of any thing. 


Lazáda, s. f. a'slip-knot; also: 


asnare; somet:mes taken for 
a riddle, ; 

Eizaréto, s. m. the house oy 
hosp'tal where persons per- 
form quarantine. . 

Lazarillo, s. m. the person who 
leads the blind man. 

Lazáro, s.m. a poor beggar. 

Lazdrádo, adj. (obs.) torn, tat- 
tered. 

Fázo, s. m.a knot, a snare; a 
flourish in writing —Armér lá. 


zo, to lay a. snare.—(Cuer en el 


lazo, to be catched, to fall into 
the snare.— Tener el lazo a la 
gerganta, to have the rope 

- about the neck; tobe in im- 
minent danger. 


Le, an obligue case of the pro- 
noon which corrésponds to the 
- third person in the masculine 


génder in the singular, and in 
the plural los and /es. 
Leal, adj. loyal, faithfil.— Prov. 


No vite mas el ‘lealde quánto 
gree el tráidor, a fai? honest 

lives no’ longer than a 
treacherous villain pleases ; | 


an 


















Sealménte, adv. loyally, faith- 
Lealtad, s®f£. loyalty, fidelity, 


Lebéche, s. m, the south-west 


Lebrastón, s. m. an old hare; a 
Lebrattifo, s. m. a leverct, 
L. él, su, agreyhound. | 
Lubri' lo, s, mM. an eartheu pan. 
Lubr lléjo, s. m. a little earthen Lechuguílla, s. f. di little Teto. 


Lebron, s. m. a great coward, a' 


Lebronázo, s 
L:. brúno, aj. belonging to a guilla,a ruff-band. 


Lección, s. f. reading lecture, 


Lechada, s. f.. the Wetting or 


Lechai, adj. sucking ; made of, 


jLechetrézna, s. £ the herb 





because a treacherous person 
may at any time take an ho. 


nest man who Suspects no- 
thing, at adisadvantage. 


LEG 
In yerdf ahother. —Estárla mds. 
ey léche, the sen to be very ' 
calm and smooth. 7, 

Cech én, s. th. properly 2 suck- 
ing pig; any bog.—Lechan de 
viuda, a widow's loe; 5 ‘that isy 
a pamocred fellow. 

Lechoncilfo, s. m,a sucking pig» 

Lechúza, s. £ a lettuce. Lee 
chúye cr espa,curled, ur ra god- 
leaved, or éndive-leay Kite 
tuce. —Lichusa murciada, the 
cabbage-lettuce. --Lethioa Naty 
‘rada, broad-leaved lettuce: — 
Lechiza Romana, the Bouiaa 

A Tettuce, 

Lechuguéro, s. m. who'sefis fet-- 
tuces. 









fully, howestly. 
trustiuess, 
wind. 

Lebráda, s. f, a particular way 
of dressing a hare. 


cunning subtle mah. « 


young hare. 


tuce; also the ¿eolloping 6f/a 
raft. ~~ Méngas «. lethusialtg, 
fine ruffled lied sleeves, worn 
by womeu.—Cuéllo de lechus 


pan. 


great hare. 
mm. idem. 


hare. Lechuguino, s.m. a young, let» 


tucé. ; 

¡Lechúza, s. f. an owl, 

Lechazo, adj. that sucks ; cad 
oí the mule before it is taken 
fromthe dain. 

¡Leciór, 6.86 a réader ; also one. 
of the lesser orders of. the 
church.—Léctór en teología, 4 
professor of diyinity. 
or belonging to milk. {Lectoral,adj. applied to the Ci 

Léche, s. f. milk.—£Lo gue en la} non whose office is to explain 

leche se mama, en la mortoja se| tie holy scriptures. 

derráma, ref. ‘th e good or bad ¡Lcctoría, s. f. the offeror. dig. 
customs we acewre in our nity ofa reader in the church, 
miancy remain with us to the ifectara, s, fa lecture. 

grave. —TZener la leche en los bio | Ledaménte, adv. (obs. Jane: ily, 
bios, f. to have the milk yet oa! jovfuily, - 
the lips; that is, to be very [Lédo, adj. (obs.) pluasant,mcs, 
voung, to want expencnee.— | ry, 

Leche de gajlína, a white field ¡Lédro, adj. (in cant,) mean, of". 
onion.—Lérke de mantéca, but- | small value, low.—Brázio le * 
termilk.— Leche de pez, the | dro, (in caut,) the left hand, . 
milt, or softrow of a fish. Lecdór, s. m. a reader. 

Lechecillas, s. f. pl. the sweet- |Leér,v. a. to read; also to teach 
bread ofany beast. a science. —Leér philosopia,to 

Lechera, s. f. a milk-woman, or | teach philosophy.—Lecra tina 
milk -maid. la cdrtilla, to read a man in his 

Lechéro, s. m. a milk-man.—| primer; that is, to tell hn 
Leckcro, adj. milky, belonging | what he must trust to. ; 
to milk. Legacia, s, f. an etsba$sy. 

Legádo, s. m. an ambagsadof ; 
now used only for the Popes. 
legate, + 

Lesajo, 5. m.a bun.lle of apers 
Legal, adj. legal, belonging ta. 
the law. 

Legalidad, s, f. lawfulness. , 
used by suryeons, regalización, s, f a certifitáta, 

Lécho,s. m. a bed.-—Un lecho |Legalizar, Y. a. to declare id 
de unacósa, y un lécho de 6tra,| form that Hy. surement aig del 
a layer of | one thing, and al true, to ¿dh 


lesson, instruction. 


moisteningof lime.--Lechdds de 
trápos, the matter of which pa-, 
per is made; thatis, the rags 
beaten in a mill till they are 
like a milky paste. 








“f 


spurge. 

Lechíga, s. f. a bier to carry 
dead bodies on. 

Lechigáda, s. f. a litter of pigs; 
also a herd of ruffians. 
Lechino, 8. m. a match of lint 


LEL 
Legalménte, adv. lawfully, le- 


gaily. 
Legaménte, adv. layman-like. 
Legómo, s. m. thick slimie or 


Legána, s. f. vide Legáña. 
_ Legantéso, ad), vide Laganoso. 
Legar, v. a. to will, to bequeath 
"by will, to send. 
Eegotário, s,m. one who has 
tegacics left him. 
Legáto, s. m. a legacy. 
» S» f. a legend. 
ri 8 mo the book of 


beri, adj. legible, that may 
be read. 


Légion, s. f. a legion, any great 
mumber. 4 

Legionário, s. m. a soldier be- 
longing to a Vgion. 

Legisládor, s. m. a legislator, 
lawgiver. 

Yegistár, v. n.to make or estab- 
lish laws, 


Legisperfto, s. m. a person skil- 
fal in the law. 


Legísta, s. m. a lawyer. 

Legitima, s. f. the son's share 
of the inheritance of §Is fa- 
ther's goods. 

Eegitimación, s. f. ‘téitimation. 

' Legitimaménte, adv. legally, 
tawfully. 

Legitimár, v. a. to legitimate, 
to make legal or lawfu!. 

Legitimidád, s. f. a legitimacy. 

Legitimo, adj. Jawful, legiti- 
mate. 

Légo, s.m. a lay- brother. 

Legón, s. m. a spade. 

pcia s. m. a hoe to hoe 

Ligra, s. f. a surgeon’s iestru- 
ment with which he jays pen 
the skull, to search whether it 
be sound. 

Legrár, v. a. in surgery to lay 
open the skull to search whe- 
ther it be sound. 

Légua, s. f. a league, common- 

_ ky three miles. —Trigar legu-:s 
swallow leagues; so they call 


horse that rides much. —{ 
y. Por de quiéra huy su (ce ¡Lenguáz, adj. full of tongue, 


gua de mal camino, whatsoever 
way you go, there is a Jeague 
of bad’ way,a business is cruss 
and dífi cult every way. 
Lesémbre, s. f. pulse of all 
morts, as peas, beans, vetches, 


Lorible, adj. that can be rea: 
LejAno, adj. far uff, 

4/08, adj, . fay. 
Rallles,s. th. pl. the tries of th: 


J 













upea some of the holes of au 


LEN LEO 


Moers when they join in battle { hautboy, and some other sorts 
Lélo, adj. foolish, stupid. of wind-music. 
Lémma, s.f. an argument or {Lenguetila, s. f. the actiop of 
subject. licking with the torgue. 
Lencéria, s.f. the linen-drapers Lenguezuéla, s. f a little 
street; also linen cloth made | tongue. 

of flax. Lenidád, 8. f. lenity? mildoess, 
Lencéro, s. m. a linen-draper. | of temper. 
ndréra, s, m. a smal! toothed.|Leniénte, adj. that softeus, es- 
comb to take nits out of the} suages of appeases. 

hair. , Lenitivo, aj. that ear softer, 
Lendréro, s. m. a place full of | appease or mitigate. 
nits. Lenizár, v. a. to softer, to as- 
Lendróse, adj. fall of nits. suage, mitigate, or appease. 
Léngua, s, f. tongue, language, Lenocino, 3, in. pimping, patt- 
also an interpreter ; the little| dering. 
Tentaménte, adv. slowly. 


_ Wire or tongue of the balance, 
which shows what way it in- |Lénte, s.f. a leds, a glass sple- 
clines: also the clapper of a | rically conrex on both sides; 
bell. —Lenzgúa del água, the |Lentéja, s. f. the pulse called 
edge of the water.—Léngua de | lentils.—Lentéja de agua, the 

herb duck meat. 


buéy, the herb hugloss.— Lén- 
gua de ciervo, hart-tongue, an |Lenticulár,adj.thathas the like- 
ness of the lentils; doubly - 


kerb.—Léngua de cordoro, the 
herb-lambs-tongac.- Léngua de} convex. . 
caballo, the herb horse-tungue, Lentisco, s. m. the lentisk or 
ortaurelof Alexandria. -wl.én-| mastick-tree. 
gua de pergo, the herb houuds- |Lentitúd,s, f. slowness. 
tongue. — Léngua  serpentina, [Lénto, adj. slow, negligent. 
the herb adders tongue.—Po- |Lentér, s. m. slowness. 
ner léngua en alguno, to talk ill |Lenznélo, s. my a little cloth, a 
of one.—Trse de léngua, to be} handkerchief. 

Léña, s.f.wood.— Cargár de leña 


lavish of one’s tongue—Ha- 
cérse lenguas en un negccié, to} to cudgel one.—Leéfa entigada, 
twigs danbed with bird-lime — 


talk eagerly or zealously in an 
affair.—Venir con la lengua de| Prov. Llevár leña al ménte, to 
carry wood to the mountain ; 


un ixilmo, to come with the 
tongue hanging out a span ; | that is, to carry couls to New- 
castle. 


that is,in haste, panting, and 
the tongue hanging, as a dog |Lefiadér, s. m, a cartier or 
cleaver of wood. 


when he runs.—Prov. Quien 

lengua ha, a Rema va, he that MLeñéro, s. m. a dealer in wood, 
has language may goto Rome. | and the place where wood is 
sold. 


—Prov. La léngua del mal ami- 
go mus córta que el cuchillo, a ¡Léño,s. m. a block, any large 
tinber, a trunk ofa tree; a 


false friend?s tongue issharper 
than a knife. blockhead ; a ship, a boat. 


Lenguado, s. m. a fish called a [Leñóso, adi. woody, having pro- 
sole, perties of wood. 

Lengnáge, 8. m. language. León, « m. a lion. —T 'rov, No 

Lenguaráz, a1j.one who speaks | es tan brávo el léon cómo le pin- 
many languages; also an ¡ll | ten, the lion is not so ficrve as 
tongue, a malicious, venomous | he is painted. 
tongue, Leóna, s. f. a lioness.- Leénas, 
pl. (in cant)*hose stockings. 

Lconádo, adj. the colour we 
call jurrey.. - 

Leoncillo, s. m. a little lion, a 
lion's whelp. 

Leonéra, s. f. a cage or place 
to keep lions in. 

Leonéro, s.m. a keeper of lions; 
one that keeps a gaming: 
house. 

Leonino, adj. that belongs” te. 
lion. = 



























talkative. 
Lenrueár, v. a. to spy out, to 
be inquisitive. 
Lengiccilla, s.f. a little tongue 
Lenguéta, s.f a little tongue; 
the uvula in the throat; the 
iren point ef an arrow ; the 
beard of a fishing hook; the 
little iron at the end of goads 
the little brass plates that'fa!l 








. LEVr 


Leopárdo, s. m. a leopard. 
Lepór, s. m. a gtace,mirth,wit, 


drollery ; pretty conceit, com-' 


laisance. 
pra, the leprosy. 

Leproso, adj. a lazar, one that 
has the leprosy. 

Lérdo, adj. slow, lazy, dull ; (in 
cant) cowardly. | 

Lesión, s, f. damage, hurt, 

Lésna, 8. f. an awl. os 

Léso, adj. hurt, wounded. 

Léste, s. m, east, east-wind. 

Letania, s. f. litany. 

Lethál, adj. deadly, mortal. 

Lethárgo, s, m. a lethargy. © 

_ Letieía,s, f. joy,mirtb,gladness. 

Letificár, v. a. to. make joyful 
ar glad. ; 

Letór, s. 19. vide Lector. 

Létra, s. f. a letter; also the 
hand in writing; also a stanza. 
—Létra, a type with which 
books are printed; also the 
motto of a device.— Létra por 
letra, punctually, exactly, 
without leaving a letter.—Lé- 
tra de cambio, a bill of ex- 
change.—£La letra con sangre 
entra, the letter is imprinted 
with blood; that is,with labour 
and pains: he that will learn 
must labour. Hémére de létras, 


a learned man.—Prov. Letras, 


no embitan lénza,learning duen 


mot make a man the worse so]- 


dier. 
Letrádo,s, m. a learned man,or 
lawyer. 
Letréro, s. m. an inscription. 
Letrilla,s. f. diminutive of letra. 
‘A poetical composition so 
called. 
Letrina, s. f. a privy. 


Lotrónes, s. m. pl. great Jetters; 


also the papersin great letters 
éctup at the gatesof churches, 
to declare any person excom- 
municated. 
tuario, s. mr. an electuary. 
Letara,s. f. rcading.. oo, 
Léva, s. f. raising of soldiers ; 


also weighing anchor : some-. 


times quarrel, dispute. — To- 
cer a lére, to sound or beat the 
general tomarch. +. 
Leváda, 8. f. a bout, or turn at 
fencing: also the floffish 
‘Made with the foil before fen- 
cing. Zo 
Levadizo, to be lifted.— Puénte 
levadíza, a draw-bridge. 
Levadór,s. m. a crafty thief. 
Levadúra,s. f. Jeaven for bread. 
Levantadár,s. m. whe raises gr 
slevates, | 





LEX 


Ing. 


Levantamiénto, s. m. insurrec- 


tion, rebellion. 


Leyantár, v. a. to raise, to lift ; 


also to build,to construct.-~-Le- 


vantar, ta make insurrections ; 


also to impute, to accuse. — 
Levantár, to defend,to protect; 
also to give elevation of rank 
or fortune. —Levantár una cosa 
en álto, toraise a thing high. 
—Levgntar un péso, to litt a 
weight.—Levanidr un edificio, 
to raise a structure, Levantar 
la cáza, to rouse, start, or 
spring game. — Levantar fal- 
so testimónio, to accuse falsly. 
—Levantár génte de guérra, to 
raisesoldiers. Levantar el cerco, 
to raise the siege.—Levantár la. 
tabla, to take away after din- 
ner.—£Levantárse, v. x. to rise 
up: also to recover ; also to 
grow more or greater in any 
respect.—Levanidr a uno hacia 
arriba, to put a man in a great 
passion.—evantir de cascos,to 
inspire pride or vanity.— Le- 
vantár el campo, to raise the 
camp.— Levantar el espiritu, to 
encourage, to raise up the 
spirit. — Levantár la vóz, el 
grito, 6 el bramo, to make a 
great noise, to bein a passion, 
orfurious.— Levantar los ta- 


| dónes, to fly, to escape, run- 


ning away.—Lecantarse a las 
estrellas,to grow very haughty, 
—Levantarse con algo, to take 
possession of any thing. —Le- 
vantárse de lacáma,to raise out 
of bed.—Levuntárse a mayóres, 
to take upon one, to. grow 
haughty.— Levantarse el pueblo, 
to mutiny, to rebel. — Levan- 
társe del juégo, to give over 
play. 


Levánte, s.m. the Levant, the 


East.—Estar de levcánte, to be 
unsettled.—Lerantisco, adj. of, 
or belonging to the Levant. 


Levár, v. a. to raise, to lift.— 


Levár ferro, to weigh anchor. 
— Levdrse, v. r. (in cant) to 
remove, to he gone, 


Léve, adj. light, of no moment. 
Levedád, s. f. tightness. 
Leveménte, adv. lightly. 
.cvíta, s,m. a levite or priest 


according to the Mosaical or 
Leyitical law, 


Levitico,s. m. the book of Levi- 


ticas. 


Lexáno, adj. distant > thatis far 
Tr | . 





LIB 


Vevantadira, s. f. raising, lift- | Lexedúmbre;s. m. (obs. ) excres 


ment, dung, filth, nastiness, 


Léxia,s. f. lye to wash in. — 
Prov. Perdida es la lexta en la : 


cabeza del ásno, it is losing the 
lye to wash an ass's head with 
it. Thereís no washing the 
blackmore white. Instructiuns 
are lost upon a dunce, 


Lexicón, 8, m. a lexicon, a dic 


tionary. 


Léxos, adv. far off.— Le:ros adj. 


pl. in painting, arethe figures 
that appear sinall, represent- 
ing a distance.— Tener buéwos 
léxos, to look better at a dis- 
tance than near at hand. * 


Lexára, s. f. distance. _ 
f. a law; also fidelity, 


éy, s. 
honesty.-- Léy del encáge, a 
discretional law.— Oro 6 plata 
de ley, gold or silver that is 
standard.—-Mercaderia de ley, 
a good legal commadity, ia 
which there is no cheat. — 
Tenér léy con su señiór, to “he 
faithful to his master. — A (: 

de buéno furo, by the faith of an 
honest man: a kind of aath. 
—Prov Alla van leyés donde 
quiéren rcyes,the laws go which 
way kings please: that is,mo- 


narchs make the laws speak 


what they please.—Provw. Por 
tu ley, y por tu rey, y por te 
grey, you shall venture your 
life for your religion, for your 
king, and for your country. 


Leyénda, s. f, the action of 


reading: also what is read. 


Lia, s. f. a withe of osicr-twigs 


to bind with. 


Lías,s. f. pl. the dregs of wine, 


the lees. 


Liaza,s. f. a bundle of osiers. 
Liadara, s, f. a binding. | 
Liar, v. & to bind any thing 


with cords. 7 


Libación, s. f. a sacrifice of- 


fered, or thetasting of what ig 
offered. . SN 


Libár,v. a. to offer in sacrifice ; 


also to taste, to assay... 


Libelar, v. a, to draw petitions, 


declaration$ ; also to. libel or 


scandalize. , 


Libelatico, adj. that denies hig 


religion for fear of tortures. - 


Libélo, s. m. petition, meme- | 
rial, declaration. —Liéé/o,s. m. 


a scandalous invective, . 


Liberal, adj. liberal, boyntifal, 


free, generous: also quick, 
active, diligent. — Artes libes 
ralés, the jibcral arts UE s¢ie 
encub, a 


PI 


r : e 


LIB Lic Lam: 


* 


pocket-bodk, a scte-book.— —) Ligadira. s, fia dinftiitib, 

Lisro agujerádo,a file on which {Ligegamba, a. £ (obs, Ja gir 
lodse papers are kept.— Esbro | ter. 

de mánoy a mamascript book. {Ligailo, s. m. a cotnffatiy de 
—Hacér libro núeoo, to turn | shepherds. - 

over & hew leaf, to take new fito,8. Mi & batida; op 
measures, to berin a new binding. 

course of life.—No havér estu- |bigariv. a.dodind ; to bewitch ; 
diádo ñas que en ‘el libro de su| toallay metals 2; Grsé, Y. Te 
aldéa nottoknow how tu readin} to be uttited; to be in league 
my book but his own.—Prov. with others. 

‘Ltéro cerádo no saca letrádo; a |Ligazón, s.'tts. bitiding, tylug, 
book that 13 shut makes no| unton.—Livtadres de an nitcio, 
scholar. the ribs of -a Ship. 
Licénela, y. f. licence, lente. Ligerantétite, adv. lightly, nim- 
Licenciado, s. Mm. a lidentiato, bly, actively. 
Licenciár, v.a. to licence, to |Ligeréza, 6. f. lightness, nim- 
discharge, to give leave. bleness, activity. 

ous, unchaste, Licenciosaménte, adv. liccriti- |Ligéro,adj. light nimble,active: 
bibra,s. f. a pound weight ; also | ously, lewdly. —Cabállos ligéros, the light- 
the'const: lation called L br. [Licencióso,adj. licentions, lewd. | horse.—-Creér de lizero; to be 
‘Libra carnicéra, the butchers [Licitaménte, adv. lawtully. eredulots, to believe on light 
pound which is double the [Licito, adj. lawful. ‘grounds. . 
cominon pound. Leo, s.m. liquor. Ligeruélo, adj: lightish. — Uens 
Erbración, s. 11.the motion of [Lid,s. f. contention, strife, de- kigeruelrts,a sort of early grapes 
a body in its centre, to put | bate, combat. * that art first ripe. 
itself in equilibrium. “idiadór, s. m. contender, de-|Liguta, s. f. a little tongue: 
Hibrádo, adj. delivered, freed ; | bater, consbatant. . also a latchet of a shoe, a 
also” assigned ‘and erdercd, Lidiár, v. a. to contend, to de- shue-tic, a tetron, tle tongue 
‘speaking of monev.—El me-| bate, to strive, to combat. of á pipe, a spoon, séummer, 
jor librado,he'that has escaped Liebrastón, s. m. 2 leveret, a | orladle. 
or fared best. young hure. Ligustrino, adj. of,or belonging 
Librador, 8. m. a deliverer, a Liebre, s. f.a hare; d cowani. to atree called privet or prime- 
discharger ; also be that giv es | —Donde menos se “piensa sálta| print. 
bills or warrants to receive | leliebre, ref. the hare leaps out Ligisstro, 8. m. a flower so call- 
money. where one did mel expect her) | ed, 

Librumiénto, s. m. freeing, dis- | that is, some events happen Lila, s. f a thin woollen stuff of 

charging. when we least expect them.—| divers colours. l 
Libroncista, s. m. the person Liebre de mar, a fish called ajLilac, s. m. an African shrub so 

who Bas bills, notes, or order | sca-lrare.—Tomár wna dicbra, | called. 

to receive Monvy. to take a hare, tofalt down in [Liláyla, s. f a thin wooilen 
Libranza, s, f. a bil], nove,war-] the dirt. — Prov Lecantdr tal stuff. 
etait or drder,ts reccivemoney.| liébre para que ¿tro médre, to. Lilao, s. m. a Vain ostentation 
Librár, v, a. to deliver, to set] start the hure that another | in words and:actions. 

free, to give a bill, note, war-] may thrive; as we say, onc |Lima, s. m. (in cant) the shirt. - 

rant, or order for money. Inf man beatsthe bush, another | —Léma, s: f. a citren, or Ci- 

“nuimeries, to givea nun leave] runsaway with the hare. — | tron-tree: also a file as smiths 

to talk at the grate. Prove Por mucho que cúrra la} use; thence the correcting 

Tibrázo,s. m.a preat book: hébre, mas córre el galgo pues la | any writing, as it were filing 

ifre, adj. free, clear, bold. prehde, though the hare runs} of it. 

ibréa, s. fia livery. *ell, the grey-hound runs bet-|Limada, s. f. a sort of: dog- 
Libreiir, v. a, tosell any thing] ter, since he takes her. None] fish. 

by pounds. ought toboast of what they can | Limadaménte, adv. «curlously, 
Libreméhte, adv. frecly. do, where others eutdo them. | exquisitely. - 

Eiorería,s. f. a library. Liéndre, s. f. a knit. Limido, adj. fited; curious. 

Libréro, s. m. a bookseller. Liénto, adj. moist, damp, lank,{Limadira, s. f. filing pincdest. 

Libréta, s. f. a little pound, pliant, slow. Liugar, v. a. to to file ¿to earrect 
weight ; also a loaf of onc |Liénzo, s. m. linen cloth ; also] torefine. 

“pound weight. a picture.—Liéuzo listéde, Limáza, s. f. a snail. 
Libréte, $. m. 4 little book. striped linen.—1.iénzo de na-|Límbo, s: wm. the. place Where 
Librilla, s.“E. a little pound. rizes, a haudkerchief.—Liénzo | the souTs of the patriarchs were 
ijbriAo, s. th. attthe book z al | de muralla, a sde of a waH, | till the coming of Christ. - 

so a littte earthen pan. dra ctirtain of a wall. Li méra, $. , sweet le- 
Libro,’s. thw book: <- £8320 del Liga, s.f. garter; also birdlime ;| mon-tree.- Liméra,s. $. a'Wo- 
" ettrd sa shop -bouk,s merchant’s$ also an alliance ; also allay ing thant whosellsdentens. .*-. 

- book==Libro de memório, aj of metals, Liméro, 5. 1. the san whe 


Eihetalidad, s. f. liberatity, 
bounty, ¿cnerosity. 
Eiberalmérite, adv. liberally, 
‘bountifully, generonsfy. 
Liberrimo,adj.super]. very free. 
Liherthd, s. f. liberty.tvecdom. 
Lihertádo, adj. impudent, 
Lébertador,s. th. who makes or 
sets free. 
Libertir, v. a.to ‘act free, to cn- 
franchise. 
Libertino, 5. m. the són of onc 
‘that has been a slaye and made 
free. : 
Libérto, s. m. one that has been 
a slave and made free. 
Libíd:me, s.-f. lust, desire. 
aw ibidinéso, adj. Instful; Inxuri- 











































LIM | LIQ. - LIT 


Liquár, v. a. to melt, or make 
liquid, to liquefy. 

"¡¡quecér, v. a, to melt. 

Liquidación, s £ melting, er 
making liquid; also cleaning. 
Ciquidambár, s. m. ap odor- 
fereus medicinal liquor go 
called. 

Liquidaménte - adv. clearly, 
plainly ; liké a fluid, 

Liquidár, vw. i to make liquid, 
to melt, to dissolve; also to 
clear any thing that is dubi- 
ous or difficult. 

Liquido, adj. liquid. 

Liquér, s. m. (obs.) liquor. 
Lira, s. f. a lyre, a harp; also . 
the constellation of that 
name; it is also a poctical 
composition of five verses in a 
stanza, two long and threg 
short, or broken. 

Lírico: ad). ly rick.—Poéto lirigo, 
a lyrick poet —Vérsos liricos, 
lyric verses. 

Lírio, s. m. a lily.—Lírio care 
dueno, the flower-de-luce, 

Lirón, s. a dormouse. 
Lironcillo, s,m. a little dore 
mouse. 

Liróndo, adj. that has no mix- 
ture or addition. 

Lis, s. f. (flor de lis) a Aower- 
de-luce. 

Lisaménte,adv. smoothly, plain- 


sélls lemons; also the lemon- os Jews.—No ser água limpia, 
to have some blemish.—Lim. 
pre de pólvo, y de paja, no way 
defiled ; without any incum- 
brance. 

Limpión, s.m, one that cleanses 
privies, a gold finder. 

Lináge, s. m. a lineage, flock,or 
family. Prov. No digas ax; 
que deshonrarás; tu lináx, do nut 
say oh ; for you will disgrace 
your family ; ; that is, do not 
cry out when in pain, because 
it is scandalous in a man. 

Linagísta, s. m.who writes line- 

ages, or descents of families. 

Linajúudo, s. m. that boasts 
much of his family. 

Linalóe, s.m. fignum aloes. 

Linar, s. m. a field of flax. 

Linaria, s. f. an herb so called. 

Lináza, s. f. the seeds of flax. 

Lindaménte, adv. finely, curi- 
ously. 

Lindár, v. n. to limit, to bound. 

Lindázo, s. m. a great bean. — 

Linde, ts m Jimit, boun- 

Lindéro, -$ dary.’ 

Lindezár, s. f. fineness, curious- 
ness, beauty. 

Lindo,ad;. fine, curious, dainty, 
beautiful Spoken of a man 
without any addition, it sig- 
nifies a beau, a top.—Lindo 
hombre, a fine man. 

Linéa, s. f. fine extension, li- 































tree, 

Liméta, 8. fa bellied. glass 
vial. 

Limetílla, + fa mall glass 
vial. 

-Limíste,s. m. . superfine cloth. | 
Limitación, s.f- imitation, con - 
finement. : 

- Limitadaménte, adv. circum- 

scribedly, scantily. - 
Limitádo, adj. scanty.—Hóúm- 

bre lonitado, a DArruw souled 
man. . 

Limitanéa, adj, bounding, cir- 
ecumecribing. 

Limitár, v. a. to limit, to cir- 
cumscribe, tu bound. 

Límite, $. m. limit, bound. 

Limo, s. 1. mud, dirt. 

Limón, s. m. a Jemon.—Limón 
de cárro, the pole that goes 
between the pxen in the wain. 

Limonáda, s. f lemonade. ~~ 
Limonádo, adj, lemon colour. 
Limonár, s.m. a lemon orch- 
ard. . 
Limoacillo, s, m. a little lemon. 
Jimósna, s. f. alms. Prov. 
El dar limésna núnca mengua 
da béla, giving alms never 
empties the purse. 
Limosnadór, s.m. one that gives 
alms. . 
Limosnéro, $. m. an almoner, 


oñe that gives much alms. y. 
Lisiar, v. a. to hurt, to. wound. 


. Limóso, adj. dirty, ,miry. mit.——Linea, rank, birth ; also 
Limpia, s. f. the act of cleaning | kind. —Tzrér lineas, to intend, Liso, adj. smooth, plain. (In 
any thing... to pretend something. —Lineu cant) sattin. —Hémabre liso, a 
Limpiadéra, s. f. a brush. recta, a straight line. plain dealer, a man without 


fraud. 

L'sonja, s. f. flattery. There is 
also a sort of flower of this 
name, —Lisónjas de óro, a sort 
of gold embroidery. 

Lisonjeadór, s. m. a flatterer. 

Lisonjeár, v. a. to flatter. 

Lisonjéro, s. m. a flatterer. 

Lista, s. f. a list of names, or of 
cloth ; a ribband. 

Listár, v. a. to strip: 

Lísto, adj. ready, quick, dili- 
gent. 

 |Listón, s. m. a broad ribband. 

Listoncillo, $. ma. a little rib- 


Lineál, adj. of or belonging to : a 
line. 

Lineamténto, s. m. lingament, 

Linear, v. n. to draw lines. 

Linéro, s. m. one that deals i in 
flax: | 

Linguéte, $. m. an iron bar so 
called used on board a ship. 

Liniménto, $. m. an vintment 
-or liniment. 

Lino, 8, m. flax, or linen. 

Lintél, s. m. the piece that 
jies across the two jaumbs of 
the door. 

Lintérna, s. f. a lanthorn. 


Limpiadiéntes, s. m. a tooth- 
picker. 

" Limpiadéro, adj. any thing to 
make elean with. 

Limpiadér, 6. m. who cleans or 
purifies ady tbing. 

Limpiadúra, s. f. whatever is 
taken off in cleaning a thirk. 

Limpiaménte, adv. cleanlily, 
neatly. 

Limpiár, v.- a. to clean, to 
cleanse,—~Limpidrse, v. r. to 
clear one’s self of an uccusa- 
tion. Limpicr, (metaph.): to 
vanish, to clear the town of 


thieves or, vagabonds. Linteruéro, s. m. a maker of | band. 
LimpiedGmbre, ?s. f. cleanli- | lanthoras. - Listonería, s. f a bundle -or | 
Limpiéza, ness, neat- |Linos,s. m. ( Cabéros dela viña) knot of ribbanda, - 


the rows or ranks in which 
Vines are planted, 

Lio, s. m. a bundle, a fardle, 
a pack. 

Liquáble, adj. that may he li- 


Lishra, s. f. smoothness ; 3 alse 
ingenuity, sincerity. 

Lite, s. f. strife, contention, a 
suit of law. - ] 

le Litera, 6 s.f. “2 horse horse litter, a kind 

uefie of vehicular bed carried. by 
Liquaciép, sf the melting or li- horses. - 
Ljterál, adj, lisgral. 


ness, purity,—Prov. Limpie 
no en la búlsa, cleanliness is no 
for the purse. When a purse is 
clean, it ig a sign of emptiness. 
Limpio, adj. clean, neat, pure,, 
bright.-*-Pereóna _démpio, one 
that bas no taint in his blood, 
ex not.descended from Moort quefying of any thing. 
Pant. J. Z 


LLA 


Literalísta, s. m. who under: 
stands the literal sense. 
Literalménte, adv. literally. 
Literário, adj. belonging to let- 
ters. 
Literato, adj. learned. 
" Literatura, s. f. learning, know- 
ledge. 
Lithargyrio, s. m. litharge. 
Lithécola, s. f. cement, where- 
with stones are joined together; 
stone-glue. 
Litigár, v. a. to go to law, to 
contend. | 
Litigadór, s. m. a wranzler. 
Litigánte, s. m. one that is at 
law. 
Litigio, s. f. strife, contention. 
Litigióso, ad). contentious, liti- 
gious. 
JLitispendencia, s, f. a demur in 
law. o. 
Litargia, s. f. the liturgy, the 
public form of divine ser- 
vice. 
Livianaménte, adv. lightly. 
Liviandád, s. f. lightness, a fool- 


ish action, impudence; also 


lewdness. 

Livianéza, 
linandad. 
Liviáno, adj. light, inconstant; 
also lewd,dissolute. —/.:viános, 
s. m. pl. the lights of any 
creature. 

Livorádo, adj. (obs.) marked 
black and blue by bruises, 

_ Lixa,s. f. a sea-fish, the skin 
of whith is ased in polishing 
wood. 

Lixár, v. a. to polish, to smooth. 
Lixo, s. m. (obs.) mud. 
Tixóso,(obs. ) adj. muddy, dirty. 
Liza, s. f. a sea fish.—L7za, the 
ficld of battle.-—Lize, battle. 

Lizos, s. m. pl. the threads 
with which the weavers divide 
‘the silk or worsted, in order 
that the shattle might pass 
through. 

Llaga, s. f. a wourd, a sore. — 
Prov. Sanan llas, y no milas 
palabras, wounds heal, but ill 
words do net. 

-Llagár, v.'a. to wonnd. 

Llagóso, adj. full of wounds or 
sores. j 

Llama, s. f. a fame. 

"Llamáda, s. f. a call-; also the 
chamade or beat of a drum, 
which declares a surrender. — 

_Llamás, s. f. a sort of cattle 
pecoliar to the kingdom of 

"Pern.? 


s. f. the same as 


Llamadór, s. m. one that calls; Elenaménte, ' 


also the krócker or the ham-, 










Llegáda, s. f. the arvival, 


‘ 


a 
‘ 


' LLE 


LLO 


mer which hangs at the door Llenár, v. q. to fill. — Llenarseé, 


for strangers to strike. 


Llamamiénto, s. m. a call or 


calling ; in physick, the draw- 
ing a humdur to a place. 
lamar, v. n. to call; to knock 
at the door. —Llamárse por tal 
nómbre, to bear such a name. 


Ulamaráda, s. f. a blaze of fire. 
Liamativo, adj. that calls; ap: 


to eat and drink well ; also to 


he angry. ' >. 
Lléno, adj. full. —Llero, 8. m. 
plenty, abandance.—Homore 


lléno, a very learued person.— 
De lléno, entirely.—Dar de 
lléno, to hit a thing full. 

Llenóra, s. f. plenty, copious- 
ness, abundance. 


plied only when speaking of Llevada, sf. the action of 


salt things, because they are 
apt to provoke, excite, or as 
it were, call persons to drink, 


Liana, s. f. a mason’s or plas- 


terer’s trowel; also a page 
of the leaf of'a book. 


Llanáda, s. f. di even piece of 


eround, a 


Llanaménte, adv. plainly.. 


lanéza, s. f. plainness, since- 

rity.plain dealing, familiarity. 

Llano, adj. plain, simple, sin- 
cere, honest, without difficul- 
ty.—Hómbre lláno, a downright 
honest man.—Carnéro llano, 
a wether-mutton. 

Llánta, s. f. a colewort; also 
the binding ‘trons about the 
wheels of carts or coaches 
called the strecks. 

Llantceár, v. n, to bewail, to be- 
moan. 

Llantén, s. m. the herb plain- 
tain.* 

Llanto,s.m. mourning, weeping. 

Lianura, s. f. plainness, a plain. 

Llarés,s.m.(olldres) pot-hangers., 

Lláve, s. a key.—Prov. Lhive 
en cinta háce buéna a mi y ami 
verina, the key in the girdle 
makes me and my neighbour 
good ; that is, when things are 
locked up, the opportanity of 
stealing is taken away. 

Llaséro, s. m. the key-hole ; 
also a chain or string to hang 
keys at.—£Llavéro, s. m. he 


who keeps the kevs of a town, 


prison, or any other place. 
Lléco, s. m. land that is not 
broken up. 

or 
coming to a place ; als a 


sathrriur, 


Llegár, v. a. to ariive, to come 


toa place; to gather; «lso 
to touch.—.deato de llegar, 1 
am just come.—No llégues a 
esto, do not touch this. 


Lléna,s. fa fillins. —Prov. * A 


¿ran Una gran <aria, great 
filtihg must have great empty- 
in 


abundently. sth ae, 


<A 


carrying. 

Llevadéro, adj. supportable, te 
be borne. 

Llevadér, s. Mm. one that car- 
ries. 

Llevar, v. a. to carry ; also to 
produce, and to bear or suffer. 
«—Llevare, to exceed; also to 
draw to one's opinion. —Llevér 
to guide ahd to manage.— 
Llevar a cuestas, to carry on 
the back; also to suffer, to 
benr.—Llecarse de la cólera, to 
fall in a passion.—Llevár ade- 
lante, to go on constantly.— 
Llevur con sige, to be in com- 
pany, to go soméwhere.—Le- 
várse los ojos, to draw the at- 
tention of afl the people pre- 
sent.—Liecdr en bulo, to car- 
ry away in passing ‘by, or 
to carry hanging, or as a 
bird that seizes bis prey and 
flies away with it.—Lieoar de 
la riénda, to lead by the bridle. 
~——Llevar a jorro, to tow, as 
vessels do one anuther on the 
water.—Llevar (la tierra )érigo, 
to bear wheat.—No llevar (el 
estomego ) algi:na comida, not to 
bear some sort of meat.— Todo 
lo que tengo, conmigo lo llevo, 
(ret.) T carry all I have about 
me.—No llevárse bien cor ure 
persóna, not to agree well with 
some person.—No, llévár cami- 
no,to be untikel y .— Llevar ten- 
tája, to have an advantage. 
Llevár á otro tuntos años, to be 
so manv years older than ano- 
ther.—L/ecar tanto de pena, to 
be fined so much. 

Llendár, v. a. to put veast into 
dough that it may ferment. 

Lloradéra, s. f. a."weman hired 
to cry at a funeral, a moarner. 

Lloradero, adj. lamentable. 

Lioradér, e. m. a ‘weeping fel- 
low. 

Lloraduétos; s. m. a snivelling 
person that cries at, every 
turn.) ? , 

Elorár, y. n. to ery, to weep. 


ade. - "cop: ¡ousty] Cióra, 8, nt. crying, weeping. 


Llorów, sf ture child that cre 


" . . e 
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Lobaníllo, s. m. a swelling call- | Prov. Quándo un lóbo come e 


. much, ora great crying lub- 


























































ber. ) ed a carbuncle, a bile, apush. | olro, no hay que comer en el sófo, 
‘Lloréso, adj. mournful, full of |Lobatón, (in cant) a sheep- | when one wolf eats another, 
tears, stealer. * there is nothing else to eat in 
Llovedízo, adj. that falls in| Lobéra, s. f. a wolfP's den; also | the wood. When sharpers 
rain. a furred cassock. prey upon one another, there 


is no game abroad.—Prov. 
Un lóbo no muérde a ótro, one 

wolf does not bite another. 

Knaves do not hurt one ano- 

ther. 

Lobrégo, adj. dark, dismal, 

Lobreguéz, 5. f, darkness, dis. 
malness. 

Lobéno, adj. wolfish. 

Local, adj. local, of place; as, ' 
movimiento local, local mú- 
tion. ‘ 

Localidad, s. f. locality, 

Locaménte, adv, madly, immo- 
derately, , e 

Locarías, s, m. a fool. 

Léco, adj. mad, subst. used, a. 

‘madman. — A palabras locus 
orejas sordás, ref. mad words, . 
deaf ears; or do not take 
notice of a madman’s words 
—El loco, por la pena es cuerdo, 
ref.the punishmenton)y makes 
a madman wise.—Lóco atre- 
guído, one that is mad by fits, 
—Léco perennal, one that is 
always mad. — Casa de lócos, a 
mad-house.—Prev. Mas sábe 
el lóco en su cúsa, que el cuerdo 
en la agena,the madman knows 
more in his” own house, than 
a wise man in another’s ; that 
is, every man knows his own 
business best.-—Prov. Los únos 
y los otros, tédos somos locos, 
one and the other of us, we’ 
are all mad ; that is,.we have 
all our failings and our follies, 

Locución, s.f. clocution,sp ch. 

Locúra, s. f. madness. —Proy, 
Conocerás la locúra en cantár, y 
jugar, y corér múla, yow lt per- 
ceive a man’s madness by his 
singing, playing, and riding. 

| These things ill-timed are suf- 
ficient proofs of an empty 
skull. — Prov. Quien de locú- 
ra enférma, tarde 6 núnca sana, 
he that runs inad is cured late 
or uever.—Prov. Sila locára 

Sucsse dolóres, en cáda casa darian 
vocés, if madness were pain, 
they would cry gut in every 
house. o. 

Locutório, s. m. the speakiag 
room where nuns come to the 


Llovér, v. imp. to rain.—Prov. [Lobézno, 
Llovér sobre mojado, to rain|Lobillo — s.m, a wolP's whelp 
upon the wet; to add sin[Lobísmo, s. m. great hunger 
to sin, afiliction to affliction, | or greediness like a wolf's. 
pleasure to pleasure.— Liueya |Lobito, s. mi. a little wolf. 
para mi, Abril y Mayo, y pura |Lóbo, s,m. a wolf ;. (in cant) a 
ti todo el ato, ref, let there be] thief.—Lóbo marino, a yea-calf, 
tain in the months of April | —Encomendar las ovejas al lobo, 
and May for me and fur thee | f. (metaph.) to recommend 
all the year; that is, the rains| the ewe to thewolf; that is, one 

" of those months are the best} ought not to trust any thing 
for the harvest, to suspected people.—Ver' las 

Liovido, s. m. a name given to} orejas el, lobo, f. (metaph.) to 
those who gu over tothe West | see the wolf's ears ; that is, to 
Jadies without leaye, as if they | have been in great danger. 
dropt ont of the clouds, —Lobo, (metaph.) drunken- 

Llovióso, adj. vide Lluvioso, ~} uess.~~Loby cerbál, the beast 

Liovisna, s. f. a small mizzling | called an ounce, — Prov. El 
rain, . , lobo, y la culpeja ámbos son de 

Lloviznár, v. n. to mizzle, to | wae ccnseja, the wolf and the 
rain very small, fox are bath of a gang; that 

Lluéco, adj. broody, one that | is, both contrivers of mischief, 
stands hollow, as if he was| and not to he trusted, Said 
afraid of falling. of any twu persons who are 

Lluveefta, s. f.a small mizzling | Equally wicked.— Prev. Dar 
rain. . vóces al lobo, to call out to the 

Llúvia, s. f, rain. wolf: that is, to labour in 

Lluvióso, adj. rainy. vain, because the louder you 

Lo, the article of the neuter] call the wolf, the faster he 
gender. | runs away.—Prov. Con un lébo 

Léa, s. f. praise, commenda»| 70 se mata otro, one wolf is not 
tion. to be killed with another; that 

"Loáble, adj. . commendation, | iS, you must not employ a 
praiseworthy, | knave against another Knave. 

Loableménte, adv. commenda- | ——Prd@. Comprar del lobo carne, 
bly, praise-worthily. to buy flesh of a wolf; to 

Loadór, s. m. who praises or | buy dear. Prov. De la con- 
commends. tado come el lobo, the wolf eats 

Loar, v. a. to praise, _ { ofwhatis counted. Shepherds 

Lóba, s. f. a she-wolf ; a wide | know how many sheep they 
cassock without sleeves; af have and yet the wolf steals 
ridge betweentwo furrows; a} them; that is, thieves will 
stock-lock for a door.—Prov. | steal, though they kuow it will 
Quiéres ver lóba parida, cisa tu| be missed; much more if 
hija, would you see a she-wolf | they think it will not.—Pror. 
that has whelped, then marry | El lobo piérde los dientes, mas no. 
your daughter. The she-wolf | las miéntes, the wolf loses his 
that has whelped is said to] teeth, but not his inclination. 
carry all she can get to her] Wicked men in age lose the 
gen for her whelps; when a] ability or power of doing ill, 
woman has a Child, she islike | but not the will, — Prov. El 
a she-wolf to her father, get. ] lébo, hárto de cárne se méle frayle, 
ting from him all that she } the wolf, when full of meat, 
can. o turns friar, When a wicked 

Lobádo, s. m. a swelling about | man can sin no more he pre- 
the jaws, or in other parts; |. tends to be good.—Prov. Lóbo ome 
in a horse the fashions. hambriéntó no hiéne asiento, | grate to talk to their friends. 

| Lobagánte, s. m. in some part: a wengry wolf cannot be still Lodazá), s.m. a place full of 

they give this name to alob- | ¡in% place. Hunger or want} dirt and mire. o 

ster, ST make all creatures restless. — |Lódo, s,m, mud, mire, dirt, 


‘ e 


. LON 


LOS 


Sacar el pie de el lodo,f. metaph. ) Longaniza, s. f.a great sausage. 


to draw one out cf one danger, 
to help him into auother.— 

Poner un negocio en lodo, to lay 
a business in the mire; to 
destroy it. — Prov. Mas vale 
gangr lodo que perder en oro, it 
is better to get dirt than to 

"lose gold; better be dirty 
than neglect ‘one’s business 
which brings in money. * 

Lodéso, adj. muddy, 
dirty. 

Logaríthmico, adj. belonging to 

" Jogarithms. 

Logarithmos, s. m. pl. loga- 
rithms or artificial numbers, 
which perform multiplication 
by addition, and division by 
subtraction. 


miry, 


IMrica, s. f. logjek, the art of 


reasoning. 
Lógico, 3. m. a logician, 
Lograr, v. a. to get, to gain, to 
purchase, to get good of a 
thing, toattain its end: Lo- 
grarse, v. y. to obtain one’s de- 
- gire. 
Logreár, v. a. to lend money to 
use. 
- Logrería, s. f. usury. 
Logrérp, s. m. an usurer. 
Lógro, Ss. mM. 
yain; also the good suecess, 
or attaining the endof a thing. 
' Léma,'s. f. a ridge or top of a 
bill. 
Lomár, v. a. (in cant) to give. 
Lombárda, s. f. a cannon. 


Lombardáda, s. f. a shot of a 


cannon. 


Lombardar, br. a. to cannon- 


‘Lombardear, $ ade. 
Lombardéro, s. m. a gunner. 


Lombriguéra, s. f. a plant so 


called. 

Lombriz, s. f. a worm. 

Lomillo, s. m. dim. of lomo. 

Lominhiésto, adj. (obs.) lung- 
backed and yprizht. 

"Lómo, s. m. the loins, the ridge 
of the back; a ridge, bctween 
two furrows; a loin of any 
meat.-Bestia de buérnos lomos, 


a strong-backed beast.—Jucar 


de lómo, to bein gond case.— 
‘Traginar al lomo, to carry bur- 
dens on beasts backs. 
- Lona, s. f. sall-cloth. 


eatied. 





Longitudinalménte, 


usury, interest, 


Loor, $. m. praise, 


Loquac.dád, s. 


Loquésca, s. f. 


Lorigado, adj. 


— Prov. Mas dias hay que lonza- 


nizas, there aré more days 
than sausages; that is, we 
must live -within compass, 
that we may not spend all too 
soon. 


Longanizéro, s. m. a sausage- 


maker or seller. 


Lonzáres, s. m. (in cant) a cow- 


ard. 


Longimetria, s.f. a part of geo- 


metry which treats of the 
mensuration of distances. 


Longinquo, adj, far off, at a 


great distance ; strange, long. 


Longitud, s. f. length; the lon- 


gitude, 


Longitudinál, adj. that belongs 


or pertains to the longitude, 
adv. ac- 
cording to longitude, 


Longuiso, s. m. (in cant) a cow- 
ard. 

Longúra, s. f. length. 

Lónja, s.f. along piece, a slice, 


a sliver, a good cut; also an ex- 
change where merchantsmeet; 
any work like a cloister. In 
falconry, the lease dr leach, 
being the slender long leather 
thong fastened to the jesses, 
and wound about the fingers, 
by which the hawk is held 
fast on the fist. 


Lonjéro, s. f. one who keeps a 


grocery shop, a grocer. 


Lonjista, s. m. a merchant, 
Looch, s. m. a lohoch,'an elec- 


tuary. ' 
edinmenda- 
tion. 
£ talkative- 
ness. : 


Loquáz, adj. talkative. 
Loquear, v. n.to play the mad- 


man. 


Loquéro, s.m, he who takes care 


of, or keeps the mad people. 
the behaviour 
of madinen, or mad people, 


Loquésca, adj maddish. 
Loquileo, 
Loquito, 
Loriga, s. f a Cuat of mad, 


s. m. a Ltrle mad- 
man, 


cuirass. 
armed with a 
coat of mail or calrass. 


'|Lorigón, s.m. a strong coat be 
Longa, s. f. a note in music sO. 


mail. 


Lorigutila, s. f. a little coat br 


- Fonganimidad, s. f: long suffer- 
- ance:or forbearance. 

' Longanimo, adj.” that suffers 
long, forbea ring 5 also Bene- 
ous, liberal. 


mail. 
Lóro, adj. dun.coloured. 
s. m. a ‘kind «ff parrot, 


Eo 





the plural namber. ; ; 


LU€ 


Lósa, s. f.”a flat stone, such hs 
is used in pavements. —' 

Losánge, 8m. flattery... 

Losár, Y. n. to pave with: broad 
stones. ‘ 

Losilla, s. f. idem, — Cogér a 
uno en losilla, to ensnare, to 
put a trick upon a man, to 
cheat him. 

Loteria, s. f. a lottery. 

Lóto, s.m. the lote or nettle. 
tree. 

Léza, s. f. earthen ware. —Ande 
la losa, let us be merry, let us * 
make good cheer. 

Lozaneár, v. n. tó be elegant, 
well bred. 

Lozanir, s, f. the green and 
beauty of the plants ; also ele- 
gance. o 

Lozáno, adj. wanton, lusty, 
brisk, gay; also green, beau- 
tiful, handsome, (speaking of 
plants.) 

Lúa, s. f. (obs.) a glove: 

Lubrican, s. of. the dawning 
of the day ; the twilight. 

Lubricaménte, adv. slippery. 

Lubricidad, s. f. slipperiness~ 

Labrico, adj. slippery. 

Lacas, s.f. pl. (in cant) cards, 

Lucerna, s. f.a candle, a lamp, 
any sort of light.—Licernas, 
s. f. pl. (in cant) the eyes: 

Lucérno, s. m. (in cant) a can- 
dlestick. 

Lucernála, s. f. a kitchen-gar- 
den plant so called. . 

Lucéro, s. m. the star called 
Venus, or any shining la 
stars. —L£Lucéros, pl. (in cart) 
the eyes. 

Lúcha, s. f. a wrestling. 

Luchadór, s. m. a wreatler. 

Luchar, v. a. to wrestle. 

Lucidaménte, adv. brightly, 
gloriously, gaily. 

Lacido, adj, bright, gay, -glori- 
ous, handsome, fine. ' 

Luciénte, adj. bright, shining. 

Luciernaga, s. f. a glow-=worm. 

Luciféro, ad]. that brings light, 

Lucifago, adj. that flies from 
the light. 

Lucíllo, s. m. a tomb, _ 

Lucimiénto, $, Mo. splendour, 
gallantry. 

Lúcio, adj. the fish called a 
pike.£úcio, ‘adj. bright shin- 
mg, or transparent.— in 
luciós, an ‘empty skull, as if’ it 
Were ‘transparent. 

Lucir, v. n. to shine, to be. ay 
td appeat handsonrety or" 


Tos, the maséuline article bf | ditably. 
t ¡Lúco, s.m. @ grove of trees. 











L UM 


Lucrativo, adj. that gains or 


profits, 

Lacro, s. m. gain, profit, 
Luctuésa, s.'f. the fees paid to 
the church at a funéral. 

Luctuósa, adj. mournful. 

Lucubrácion, s. f. studying or 
working by candle light. 

Lucubrár, v. n. to study, or do, 
or make any thing by candle 
light. 

Lade, s. £ (in caft) a woman. 

Lidibrio, 8. h. a mock, a mock- 
ing stock or make-game;scorn, 
sport. 

Ludio, s, m. (in cant) a wicked 
man.—Lidios, pl. (in cant) 
doits or farthings. 

Ludir, v. n. to rub one thing 
against another. 

. Laégo, adv. presently, immedi- 
ately, by and by; also then. 

Luengaménte, adv. longly, te- 
diousty. 

Luéngo, adj. long, distant.— De 
luengas' vias, luengas mentiras, 
ref. from distant countries, 
great lies; that is, we hear in- 
credible “stories from wenk 
people that have been in fo- 
telgn countries. 

Lute, adv. (obs.) distant, far 


Lugano, s. m. a sort of little 
Sparrow. 
Lugar, 8. m, a peace; a town, 
a village; -ah eniploy ment; 
citafion or quotation. —Lugár 
opportunity, time; also the 
place where one sits.—Lúgar 
comin, the little house where 
people ease themselves. —En 
tagár, instead; in the room of. 
—Hacer lugar, to make way. 
-—En lugar, de otro, instead of 
dñother.— Dar Ings rauna cósa, 
to give way to, to permit or 
suffer a thing.—No ha lugar 
eso, that cannot be done.— 
Hacer lugár, to make room. 


Leesa.” s.m. a little town 
garejo, or village. 
LogaríMo, 


Lagarón, s. m. a great place, a 
great viltage. 

Lugarteniénte, s. m. a lieuten- 
ant, a deputy. 

Lagubre, adj. mournful,lament- 
able. 

Luir, v. nm. to rub two things 
together so as to spoil them. 


Lumadéros, s. m. (in cant) the 


teeth. 
Lumbaráda, 
Lambrada, light. 
Lumbral, 8. Di, vid, Umbral, " 




















LUN. ' 


umbrária, s. f. a lampin coun- 
try chapels. 


lumbre de sus ojos, f. (fam. ) to 
be the light of one's eyes; 
that is, to be their sweetheart, 
—Moverse a lúmbre de pajas, to 
‘do things without considera- 
tion, to turn with every wind. 
Lumbrecílla, s. f. a little fire. 
Lumbréra, s, f. a small window, 
a sky-light. 
Lumbróso, adj< lightsome. 
Luminación, s. f. colouring and 
gilding of prints, or making 
gold letters in books ; illumi- 
nation. 
Luminadór, s. m. one who ilfu- 
minates or gives light. 


Luminuar, s. m. any star, 


Luminar, v. a. to colour prints, 
or to make gold letters in 
books ; also fo illuminate. 

Lumniaria, s. f. an illumination, 
as is used upon occasiou of 
public joy; a bonfire. (In 
cant a window. ) 

Luminóso, adj. lightsome. 


‘Lana, s. f. the moon; silver in 


chemistry —Lúna lléna, the 
fall moon.—Lúná creciente, the 
increase of the moon. —Lúna 
mengúante, the decrease of 
the moon.—Liina con cuérnos, 
the new moon when its horris 
are sharp.—Luna de espéjo, a 
looking glass.—Esta la lina 
sóbre el hórno, aman is at the 
height of his madness.—Prov. 
A la lina el lóbo al asno espilga, 
the wolf picks the ass’s fleas 
by moon-light ; that is, preys 
upon him. At night sharpers 
prey upon their cullies. 

Lunación, s, f. a crooking or 
bending like the moon; also 
the revolution of the moon. 

Lunada, s. f. a gammon of ba- 
con. 

Lunár, s.m. a moleontheskin; 
also the moon-light; also the 
stoné called selenites.—Lúnar, 
adj. belonging to the moon. 

Lunária, s. f. the herb moon- 

wort. 


shews the moon. 

Lunático, adj. lunatic, mad at 
the full muon. 

Lines, 8. m. Monday. 


de 








Lambre, s. f. fire, ligbt.— Ser la 



















LYR ., 


senators wore on their shoes 

like a C, todistinguish them 

from others, 

Lupanár, s. m, a brothel, a 
bawdy-hose. 

Lapia, s. f. a distemper in beasts 
with sore kernels. | 
Lopíno, adj, of, or belonging to 
a wolf.=Lupíno, sm. the bean 

called lupine. 
Luquéte, s. m. vid. Aluquete. 
Lustración, s. f. lustration, pu- 
rification by water. 


Lustrál, adj. that has power to 


purify or make holy. 
Lustrár, v. a. -to expiate er pu- 
rify by sdcrifice. 


Lústre, s. m. lustre, brightness, 


the glittering or gloss of any 
thing; pomp, hvnour, splen- 
dour. 
astro, s. m. the space of five 
years; as used among the Ro- 
mabs. 


Lustrosaménte, adv. brightly. 
Lustróso, adj. glossy, bright, 
‘| shining. 

Lutádo, adj. vid. Enlutado. 
Lutéo, adj. made of clay or dirt, 
Latico, s. m. diminut. a little 


mourning. 


Lato, s. m. mourning. 
Laxo, s. m. riot, excess, pro- 


fuseness, wastefulness. 


Luxuríga, s. f. riot, lewdness. 


Luxuriár, y. n. to be riotous or 
lewd. 
Luxuriosaménte, adj. 
ly, lewdly. 
Luxurióso, adj. riatous, lewd. 
Luz, s. f. lig sht.—Luces, (pl. of 
luz) often “used for candles.— 
Entre dos lúces, in the twilight. 
~—Dar luz en un negocio, to 
give an insight into an affair. 
—Sucar a luz, f. (metaph.) to 
publish any work or thing. 
Lazo, s. m. the fish called «a 
pike. 
Lycéo, s, m. the public school 
or university where sciences 
are taught. 


riotouse 


_|L¥ympha, s. f. water. 


Lymphatico, adj. belonging to 
water, 


Lunário, s. m. an almanack that |Lynce, s. m. the lynx, a kind of 


wolf, very quick-sighted ; one 
who sees readily ; (in cant) 
the thief who is set upon the 
watch while the others act their 


Lunéta, s. f. a small round or| villanies. 
half-round window.—£xnetás [Lyncáúrio, s, m. a precious stone 
pavé, the spots in a pea- 
s. f. excess: of | cock’s tail which look like eyes. |Lyra, s. f. a harp. 
Lunúla, s. f a'little moon, a |Lyrico, adj. lyrick ; as verso dy- 
half moon, that the Roman rico, poesia lyrica, lyrick Verse, 
Z 3 


so called. 


lyrick poetry. ' 
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, MAC 


( 


M the thirteenth letter 

9 Of the Spanish alrha- 
bet, sometimes it stands for 
mercéd, and sometimes for ma- 
gestad and maestro, 

Maca, s. f. damage done the 
fruit by a blow; any spot ; any 
cheat or fraud. 


MAC 


MAD 


thine, (as we say) a world of ,Macizo, adj. massy, solid, bea. 


such a thing? also contrivance. 


vv, weighty. 


Machinación, s. f. (obs.) ma-|Maco, adj. (in cant) mischiev- 


chination,artifice contrivance. 
Malicious scheme. 
Machinadér, s. m. (obs.) he 
who contrives or devizes, taken 
in an ill sense. 


Macána, s. f. a kind of wooden Machinár, v. a. (obs.) to devize, 


weapon so called. 


contrive, imagine. 


Macaréno, s. m. a bravado, a Machinaria, s. f. (obs.) mecha- 


bragging boasting fellow. 


bitrary language. 


nics. 


, Macarronéa, s. f. a sort of ar- |Machinéte, s. m. (obs.) an axe 


or hatchet. 


Macarrónes, s, m. a fine paste |Machínica, 8. f. (obs.) mecha- 


so called. 


nics. - 


Macarrónicos versos, a sort of |Machinísta, s. m. (obs.) an en- 


verses so-called. 
Macarse, v. r. to be corrupted 
or rotten by a bruise, as fruits, 


Maceár, v. a. to beat with a 
club or beetle.—Macéar en 
úna cosa, to hammer at a thing. 

Macér, s. m.a plantso called. 

Maceracion, 8. m. a stecping or 
Soaking in liquor to soften. 

Macerár, v. a. to soften or mol- 
lify by steeping or soaking in 
liquor; alsoto mortify, to ha- 
rass with corporal bardships. 

Macerina, s. f, a saucer for a 
chocolate dish. . 

Macéro, s. m. a mace-bearer. 


“Maceta, s. f. a flower-pot to 


set flowers or young trees in; 
also the handle of any tool. 

Macháca,s. m. a troublesome, 
restless, absurd, talkative, im- 
portunate fellow. 

Machacár, v. a. to pound in a 
mortar, to bruise; to molest, 
to plague by solicitation.— 


Creér eu Dips & mochamartillo, f. | 
to believe in God without exa- |Machnendér, s. m. one that| medéro: 


mination. 
Machacón, eugment. of ma- 
chata. 
Machado, s. m. a hatchet. 
Machár, v. a.. to pound or 
bruise in a mortar. 
Machamartillo, adv.- as, écho 
amachamartillo, hammered out. 
Mochetázo, s. m. a blow or 
wound ziven with a machete, 
Machéte, s.m.a great knife pea- 


. sants wore attheirgirdle; also 


a short sword. 
Machin, s. m. clown, one work- 
ing in the iron mines, 
Machina,s. f. (obs.) an engine; 
falso a great quantity of any 


gineer. . 

Macho, s. m. the male of any 
creature; particularly used 
for a he-goat and the male of 
mules.— Wicho de harrero, a 
smith’s sledge or great ham- 
mer; also the log on which a 
smith’s anvil is fixed.—- Macho 
de silla, a he-mute to ride on. 
-—Vinó maeho, strong wine.— 
Macho cargado de letras, f. (me- 
taph.) a very learned man, 
but useless for any other thing. 
— Incienso macho, the best sort 
of frankincense.—Máchos 
hémbras, hooks and eyes; mor- 
tiscs and tenants; spiggots 
and faussets, or any such thing 
as go within one another. 

Machén, a kind of pillar so 
called. 

Machorra, s. f. a:barren ewe ; 
and by extens'on a barren 
woman, or any other creature. 

Machóta, s. f. ‘ a kind of bee- 


'Machote, Ss, m. 
nsed to castrate bulls, 


bru'ses or batters. 


y 





ous, 

Macócas, s. f. pl. a sort of great 
figs. 

Macólla, s. f. 4 bundle made of 
spikes of corn. . 

Macúla, s. f. stain, spot, blem- 
ish. 8 

Macular, v. a. te stain, spot, or 
blemish. 

Maculéso, adj. full of stains, 
spots, or blemishes. _ 

Madama, s. f. madam. 

Madamiséla, s. f. a woman af- 
fected and studied with over- 
much care in her dress or man- 
nerss — 

Madeja, s. f. vide Madexa. * 

Madera, s. f. wood. timber, also 
the parings of a horse’s hoof; 
also fruit before it comes to 
any perfection.—Deseubrir la 
madera, f. (metaph.) to show 
one's wit, or any secret pas- 
sion.—Pesar la madera, f. me- 
tanh. to be very difficult.— 
Madera del aire, a horn of any 
beast. - 

f. a great parcel 


Maderáda, s. 
of timber. 
Maderáge. es m. the wood 
Maderamén, Y and the wood- 
work of a building. 
Maderamiénto, s. mh. coverin 
with timber,, planking; the 
timber-work.of a house. 
Maderár, v. a. to timber, to 
plank. 
Madereria, 8. f. the place where 
the wood is gathered or sold. 


tle or mallet |Maderéro,s. m. a wood.monger. 


Maderillo, 


e 


e. e. 


m. diminutive of 


Maderista. s. m. who guides the 


Macbucadúra, s. m. a bruising | float of timber. 


or battering. 
Machucar, v. 


a. to bruise, to 
_ batter. 


Machúcho, adi. ripe, judicions, ; Madéxa, 


seasonnab'e, fit. 


Machuélo, s. m. a little he- 
mule. 
Macias, $. m. a nick-name 


given to yr” passionate lover. 
Macilénto, adj. lean, lank. 
Mavis, sf. the spice mace, 


Madéro, s. m. a piece of tim- 
ber, a beam, arafter, a quar- 
ter, a gibbet. 

s. f. a skein of thread, 


¡ twine, silk, worsted or the 


Vke.—Madéxa de cébellos, a 
lock of hairs.—Madéxa. sin 
cuenta, a lazy slatternly per- 
son. —Sabér vender sus madéxas, 
to be sharp, to understand 
one’s business. 


Macizaménte, adv. firmly, so- [Madexita. s. f. a little skein of 


lidiv, 


thread, $c. 


|Macizár, v, a, to make solid or |Madexuéla, 5. f. diminutive ef 


Maosy. 


madéxa. 








MAE. 


wealth.—Prov. Por mucho ma- 


ua , e 


Madóna, s, f. madam. 
Madrasta, s. f. a. steptnother. 
(In cant) a chain, a gaol.— 
La madrasta y entenáda, siem- 
pre son en baraja, the stepmo- 
thers and stepdaughters ate 
always at variance. 
Madre, s. tn. a mother.—Má- 
dre derío, the channel of a ri- 
ver.— Madre, the matrix, the 
womb.-=Mádre, the ‘common 
sewer in a street; the great 
drain or trench in the ‘fields, 
into which the small ones run, | 
which are therefore called 
hijuelas, or little daughters.— 
Mádres, so the founders call 
the moulds in whieh they cast 
any thing.—Mádre de pérlas, 
‘mother of pearl.— Mal de ma- 
dre, among women, the hyste- 
rical passion. — Madre, the lees 
and scum concreted upon li- 
quors.—Salir de madre,to over- 
flow. ' 
Madrecílla, s. f. the womb of 
birds. 
Madrepérla, s. f. mother of 
pearl. 
Madresélva,s.f. the plant wood- 
bine or honey-suckle, 
Madrigada’. Tóro, a town bull. 
that bulls all the cows.—-Ma- 
drigados, so they call men that 
are expert and secret in their 
affairs. > 
Madrigál, s. m. a madrigal, a 
sort of very irregular verses. 
Madriguéra, s. f.a cony-bo- 
rough.; a Ccllar or other such 
Place, where many ordinary 
people are. 
Madrína, s. f a godmother;| 
also the woman who protects 
any child.— Madrina de lá boda, 
one of the, witnesses at a wed- 
ding that attends the bride. - 
Madriz, s. f. the matrix, the 
womb; also a metropolis. 
Madróna, s. f. the mother who 
shews too much indulgence 
and fondnéss to her children. 
_Madroñal, s.m.) aplace wher 
Madroñéra, s. f.: madronoszrow | 
Madroñéro, s.m. vide Madroño. 
Madróño, s. m. a sort of fruit 
like a strawberry. o 
Madrugáda, s. f. early in the 
morning. — 
Madrugadór, s. m. an early 
riser, - 
Madrugár, v. n. torise early in 
the morning.—Prov. Mudré- 
ge y verás ; trabája, y habrás, 
rise early and you will see; 
take pains and you will have 


























early rising makes it not day 
the sooner; when a man is 


much pains. | 
ing. - 


early in the morning. . 
Maduración, s. f.a making ripe 


into matter. 


due time, discreetly. 
Madurar, v. a. to ripen. 


head. 
tion. 


Prov. 


profit, take the pains. 
Maése, s. m. vide Maestro, 


teaches. —No 
tra, que necesidad, y pob 


pertaining to a master. 


compass to the west, 
masterly, 


horses. 


| as carpenters, caulkers, &c. 
—Capilan de maestránzas,' an 
officer that has the command 
of those workmen.— Superin- 
tendente de macstránzas,an over- 
seer of them. | 
Maestrazgo, s. m. mastership, 
commonly used for the master- 
ship of one of the military or- 
ders of knighthood. . 
Maéstre, s. m. the great mas- 
ter ofa military order.— Ma- 
estre de cimpo, a colonel of 
foot.— Maestre escuela, s. m. a 
school- master, a dignity inthe 
chareh.—Maestre coral, s. m. a 
a juggler.—Maestre sila,s, m. 
a gentleman sewer, — ' 
4 


s 


drugár no amanéce mas aina, 
_ trees ; 


never the better for taking 
Madrugón, s. m.an early ris- 


Madruguéro, adj. that rises 






















or bringing to perfection ; also 
the suppuration of excremen- 
titious or extravasated juices 


Maduraménte, adv. ripely, in 


Madurativo, s. m. a poultice or 
plaister to bring a sore to a 


Maduréz, s. f. ripeness, discre- 


Madúro, adj. ripe, discreet.— 
nien come las madúras, 
cóme las duras, -let him that 
eats the ripe, eat the hard; 
that is, let him that has the 


Maéditra, s. f. a mistress that 
mejor maes. 
reza, 
there is no better mistress than 


Maestrál, s. m. the north west 
wind.—Moestral, adj. of, . or 


Maestralizár, v.n. a sea-term, to 
incline the needle of the 


Maestraménte,adv.dexterously, 
Maestrante, s.m.a breaker of 
Maestránza, s. f. all the seve- 


ral trades or handicrafts that 
belong to the building of ships 


MAG.. 


Maestrear, v. n. to play the 
master, the teacher ; to prune 
to adulterate any 
thing. 


Maestredáta, s.m. a notary, a 
" recorder. 


Maestría, s. f. mastership. 


Maéstro, s.m. a master.—-Ma- 


éstro de'capilla, the master of 
the music, who beats time, 
and gives the musicians their 
parts in the church. —Maéstro 
de cereménias, a master of ce- 
remonies either to the king, 
or in the church.—Maéstro de 
obras,a master builder,—Ma- 
éstro de esgrimo, a fencing- 


{ master.—Maéstro de altas o- 


bras, a master of high works, 
a nickname for án executioner 
or hangman.——Maéstro de fué- 
gos, artificiales, an engineer for 
fire works.+Maéstro de guár- 
dia, (obs.) a major. 
Maga, s. f. an enchantress. 
Magacén, s. m. a magazine, a 
‘storehouse, a warehouse. 
Magana, s. f. the defect in the 
inside of the large guns when 
they are not well cast, : 
Magánto, adj. lean, poor in 
flesh ; a lean, pale-faced, ill- 
looked fellow. . ; 
Magarza, s. f. the herb mother- 
wort, feverfew. : 
Magénca, s, f. a digging, or 
cut that is made in the vine- 
yards. > A 
Magencár, v. ‘a. to dig the 
vineyards. 
Magestad, s. f. majesty; also 
superiority ,authority,dignity, 
grondeur, power. ~ 
Magestuosaménte, adv, majes- 
tically, stately.. RN 
Magestuosidád, s. f. magnií- 
cence, grandeur, majesty. 
Magestuóso, adj. majestick, 
stately, . : 
Magia,’s.f. the magick art, 
Mágica, s. f. art, magick, 


Mágico, s. m. a magician,— 


Magico, adj. magical. 
Magistério, s. m, mastership, 
the dignity or post efa mas- 
ter ; also gravity, seriousness, 
Magistérso, magistery ; it isa 
terin made use of by chymists 
to signify sometimes a very 
fine powder,and sometimes re.. 
sihs and resinous substances ; 
or that preparation of body, 
wherein the whole or most 
part is by addition changed 
into a body of another kind, 
Magistrado, s. m, a magistrate 


MAT. MAL ' ÍA L 


Magistrál, adj. belonging to the Maitines, 8. Mm. pl, the miatins, as endár a malds, to be fallen 
master, or morning-prayers, out. 
Magistralménte, adv. dexter- |Maiz, s. m. Indiau wheat to Malagotar, v. a. to foretell, or 
ously, artfully. , make bread of. forebode some evil. 
Magnanimaménte, adv. mag- [Maizál, s,m. the place where |Malaménte, adv. evilly. . 
nanimously. the Indian wheat grows. Malandriu, s, m. a knave, a 
Maguanímo,adj.maguanimous. Majáda, s, f. the sheep-fold, a] robber, a base fellow. 
Magnanimidad, s. f. magnani- | place for the sheep and sbep- Malatía, s. f. sickness. 
mity. .herds to retire to at night. [|Maláto, adj. sick, unhealthy. 
Magnátes, s. m. pl. great men, |Majadear, v. n. to lie out all|Malavenfdo, ad]. contentious, 
Chief nobility}. or persons in| night. full of strife. 
great employment. * Majadería, s. f. folly, a foolish |Malaventurádo, adj. unforta- 
Magnético, adj belonging to] saying pr action. nate, unlucky ; also'a miser. 
the loadstone. Majadéro, s. m. a wooden pes- Malbaratadar, S, M. who sella 
- Magnetismo, s.m. the virtuc | tleto pound with: alsoa cox-| or bays ill, who makes a bad 
or power of attraction, mague- | comb, ‘a blockhead. market. . 
tism. Majaderuélo,s,m. a little wood- |Malbaratar, v. a. to sell or buy 
Magnificaménte, adv. magnifi- | en vessel to pound with: also ill, to inake an ill market ; to 
cently, nobly, bountifully. a little coxcomb, or block-| spoil,todiscompose,to disorder. . 
Magnificar, v. a. to magnify. | head. alcasádo, adj. discontented 
Magnificéncia, s. f. generosity, |Majador,e.m. one that pounds, | with matrimony. 
bounty, magnificence. bruises or beats in a mortar ; [Malcáso, s. m. ill step, bad pro- 
Magnífico, adj. magnificent, | also the pestle to do it with. ceeding, treason. 
generous, bountiful. Majadúra, s. f. a pounding, Malgocinádo,p.p. ill dressed. ia 
Maguitúd, 5. f. magnitude. bruising, br beating in a mor-| coukery, Thence applied to 
Magno, adj. great. Only used | tar. signify a place where they sell 
in speaking of great princes. |Majagranzas, s. m. one that| builed puddings and offal of 
Mago, s. m. d magician, a con- | beats the dross of any thing, | meat. o 
jurer; a wise man, a philo- | or the husk of corn; also a [Maicocinár, v. a. to dress meat 
sopher. silly foolish fellow. scurvily. 
Magre.ér, v. n. to grow Jean. |Majamiénto, s. m. braising, [Malcomido, adj. hungry. 
Mágro, adj. lean. pounding ; ; also weariness.  |Malconténto, s. m. a malecoo- 














































Maz Gjo, adj. lean. ajáno, s. in. a heap of stones. | tent, a disaffected person who 
Maguér, adv. (obs.) although. |Majár, v. a. to pound to bruise, | is always complaining without 
Magújo, s. m. atool used on | to beat in a mortar; also to| cause. 
ship-board to drive the old | vex, to plague, to importune. Maleriádo, adjuill-bred,unmas 
caulking in the seams of the |Majarrana, s. f. fresh pork. uerly. 


> ship. - 

Magulladúra, s. f. bruise. 

Magullamiénto, 5. m. bruise, 
-contusion. 

Magullar, v. a, to bruise, to 
batter. 

Mahormiénto, s. m. pressing, 
taking up or chusing of sol- 
d ers. 

Maherir. v. a. to press, to take 
‘up, to make choice of men for 
soldiers. 

Me hometismo, s.m. Mahome- 
t: nism. 

. Maido, s. m, a meving, as of 
Cats. 

Maimon, s. m. a kind of cake. 
Maimonéta, s. f. a revel, a 
small piece of timber nailed to 
the inside ofa sh p, to which 
they belay the sheets and 
tacks. 

Ma'monttes, s. m. pl. timbers 
so called on beard of ships. 

Mainél, s. m. a banister of a 

_ staircase. 

Maitinánte,s. m. one who rises 
to say the morning prayers ai- 
ter twelve at night, 


Maldad, s. f. wickedness, lewd- 

ness, mischief. 

Maldadosaménte, adv. wicked- 
ly, lewdly, mischievously. 

Maldadóso, adj. wicked, lewd, 
inischievous, 

Maldecimiénte, s. m. slander- 
ous speech, detraction, ill re- 
port, slander. 

Maldecir, v.a. to eurse. 

Maldiciénte, 5. m, a curser, 
one that has an ill tongue. 

Maldicion, s. f, a curse. 

Maldito, adj. accursed. 

Maleante,.s. m. a mocker, a 
scorner. 

Maleár, v. a. to bring fortb-be- 
fore time ; also to do ill, to 
spoil, to bear ill-will. 

Malecón, s.m. a kind of dyke 
against water. 

Maledicéncia, s. f. slander, de- 
traction, ill report. 

Maleficiár, v. a. to corrupt, te 
vitiate, to adulterate 5 also to 
bewitch, to injure by witch- 
craft. 

Maleficio, s, a. an ill action, 4 
crime ; also witchcraft. 


Majo, s. m. a boaster, a brag- 
ger, acoxcomb. / 
Majolár, v. a. to put thongs to 
the shoes to tie them with, or 
straps to buckle them. 
Majuéla, s. f. hawthorn- -berry, 
Majuélu, a leather point, or 
thong,or strap.— Vajuelo,s.m. 
a vineyard newly planted, 
Mal, adv. ill; as, mal hecho, ill 
done. —MáL, 8. m, sickness; 
harm, hurt.— Mol de costado, 
pleurisy.—Mal cartúco,the fall- 
ing "ickness.—Mál de hisida, 
a pain in the side.—Mál criádo, 
ill-bred.— Adestrar un caballo, 
to manage a horse. - Prov. 
Del mal en menos, of two evils 
chuse the least. Prov. Quien 
canta, sus males espanta, he 
that sings, frights his misfer- 
tunes ; that is, eases and di 
verts them. 

Mala, s. f. the postman’s bun- 
dle, a mail. —lLa mala de Fran- 
cia, the French mail.—Bien 
vengas mol, si vienes solo, ref. 
let the misfortune be welcome 
if it comes alone,—/Mulas, adv. 
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MAL. MAM 


Maléfico, 3. sh. an ¿vil doer, an | that isill-married, that has a Maltádo, adj. wicked. 


offender, a criminal; 

wizard. 

’ Maléta, s. f. a mail, a cloak- 
bag, a portmanteau, (in cant) 
awhere. | 

Maletéro, s. m. one that makes 
cloak bags, orsells them. 

Maletón, s. m. a great oil, a 
doak-bag or anteam 

Malevoléncia, s. f. HÉwill. 

Malévolo, adj. ill-affected, ttiat 
bears ill-will,  _ 

Maléza, s. f. a thicket, : a place 
fall of briate, 

Malfetría, s. f. (obs.) an ill ac- 
tion, ill usage of a landlord to 
hie tewants. 

Malgastér, v. a. to lavish, to 
mispend. 

Malhedado, adj. unlucky, un. 
fortunate. 

Maltécho, s. m. an ill action ; 
adject. used, ¡ll-done, 
Mahtechér, s.m. a malefactor. 
Malherido, ‘adj. dangerously. 
wounded. 

Mathéjo, s. m. chats, small 
ricky, leaves, or sprigs that 

all fromm trees; all things 
tate no value or estima- 
tion, viff-raff. 

Malicia, s. f. mahce.— Aunque 
malicia escurezca verdad, no la 
puéde apagúr, though malice 
darkens truth it cannot put it 
out. 

Maliciár, v. a. to corrupt, to 
Vitiate, to adultérate.—Mali- 
ciár, v. mn. to suspect. 
Matieiosaménte, adv. malici- 
ously. 

Malicióso, adj. malicious. 
Malignaménte, adv. spitefully, 
maliciously, enviously. 
Malignante, adj. envious, spite- 

l, malicious. 
idad, s. f. malignity, ill 


disposition or inclination, per- 


Ress. 
Maligno, ad). ill inclined, ‘per- 


Malla, 8. fat the game of 
re is the second best card; 

amd is the deuce of the black 

suits when trumps, and the 

Seven uf the red. 

Malla, s.f. armour of mail.-~ 

Má de e, the mesh of the 

e 


Millar, v. a, to dress in ar- 
briour. 


MáNtero, 'S. íM. an armourer or 
smith that forges armour. 
8. ih. a great hammer. 
» & mh. a woman 


also a |, bad husband. 






_]Malo, adj.naught, wicked, bad ; 


Malparádo, adj, in a bad case, 





Malqueréncia, s. £. ill will. 
Malquerido, da, p. p. from Mal- 






Malvár, s.m. a place where 
mallows grow. 

























Malmetér, v. a. to cause enthi- 
ty between people, to spoil,, to Malvasta, s. f. the wine callog 
waste, malmsey. 

Malmirádo, adv..unadvised, in- Malvavisco, 8. tm. marsh-male 
cunsidera*e, rash. lows. Malvavisco Salvage, jay- 

‘ged marsh-maltows, 
also‘ sick.—Ser málo, to be|Máma, s,f a dug, a pap, 4 
wicked. —Estár malo, to be] teat; or, as child en say, 
sick. mammy to tifeir mother. 

Malograr, v. a. to spoil, to. con- | Mamada, s. f. the time which a 
sume, to waste.—Malográrse,| child sucks. 

v.r. to come to an iil end, or|Mamadeéra, s. f. a nipple glass 
to no good, not to attain the} used to women’s breasts, 

intended end, ‘to miscarry, to} Mamador, s. m, one who sucks, _ 
fall out crosshy. Mamalúco, s.m. a fool, a block. ' 

Malógro, s. m. disappointment, head, a ninny, a booby. 
coming to an ill end, or to no Mamánte, Y m. (obs,) a suck. 
good, miscarrying, "fa: ling of ing babe.— No quedara maminte 
the designed end. -ni piante, there shall not be 

left so much as a chickén, or . 

a sucking babe; to signify that 

all living creatures shall be 

destroyed. 

Mamantón, adj. applied to all 
beasts that suck.—/Mamanté- 
nes,s.m. pl. young sucking 
lambs or kids that have never 
grazed. 

Mamár, v. a. to suck.— Maite 
calls, 3. m. a‘stapid fellow. 

Mamário, adj. that belongs tg. 
the breayt. 

Mamariácho, s. m. a Scurvy 
figure, a base plece of paint- - 
ing, an illimage, a maulkin ; 
also a Jack- pudding. 

Mamelúcos, s m. pl. a kind of 
soldiers in Egypt. 

Mamila, s. f. a little breast or 


ill-conditioned, misused, 
Malparar, v. a. to misuse. 
Malparir, v. n. to miscarry as 
women do, 
Malpárto, s. m. miscarriage. 
Malquerér, v. a, to bear an ill 
will. 


querer. 

Malqueriénte, s.m. one that 
bears an ill will. 

Malquistádo, da, p. p. from 
Ma'quistar. 

Matquistár, v. a. to persuade 
one to bar an ¡ll will with 
anotber.—Malquistarse; v. r. 
to be troublesome or insup- 
portable. 

Malquisto, adj. ill beloved. teat. 

Mamilár, adj. belonging to the 
breast. ' 

Maindla, s. f. a Chuck ander the 
chin.—flacer la mambla, to 
cheat, to deceive. 

Mamén, s. m. a milk-sop, an 
over-grqwn sucking looby ; al- 
so'a youug sacking beast, as a 
kid, lamb, éc. 

Maména, s. f. a pinch given on — 
the face with all our fingers 
and the thumb. 

Mamóso, adj. that sucks much, 
Mamotréto, s. m. a grest vor 
lume of frivolous matters. 

Mampára, s. f. * screen or 
fence of boards, &c. to keep 
out.the wind; a rail before y 
door. 

Mamparár, y. a. to fence off, to 
patry with the hand; to prá- 
tect, to defend. — 

Mamprd, $ Mm. a pening 
with the band.— Mimpirs 


s. f. an informa- 
tion, a tale, or 


Malrotár, v. a. to destroy, de- 
molish, lay waste, ruin or 
overthrow. ” 
Malsín, s. m. an informer, a 
tale carrier, a pick-thank. 
Malsinár, v, a. to inform, to- 
carry tales, to play the'in- 
former. 
Mals:ndád, 
Malsmería, 
lie. 
Maltaflado, adj. misshapen, ill 
proportioned. 
Maltratér, v, a. to ill use, to 
abuse, to misuse. 
Maltratádo, adj. ill appare!led. 
Maltratamiénto, s.m. an abuse, 
ill usage. 
Maltratar, v. a. to misuse. 
Maltráto, s. m. ill usage, a- 
buse. 
Malya, s. f. the herd mallows. 
ye uments adv. wicked- 
e 


MAN 


m. pl. thedivisions of the ca- 
bms in a ship. 
Mampesada, s. f.the night- 
Mampesadílla, Y mare; also 
‘weighing by the hand. 
Mampirlán, s. m. a wooden 
step or stair. ' o, 
Moampérro, s. m. a blow given 
with the hand or a stick, but 
without hurtin g. 
Mampostería, s. f. work made 
with stones and mortar. 
Mampostéro, s,m. a workman 
in stone and mortar. 
Mampuésto, s. m. stone and 
mortar. 
Manuiar, t yv. a. to suck with- 
Mamullár, Y out inclination; 
also to speak hastily, so as not 
to be understood. . 
Man, s. m. (for 2é0) a hand. 
—Buéna man derécha, good 
luck, success. ; 
Mana, s.f. manna, which the 
Israelites fed on in the desert. 
Manad, s. flock, herd, drove of 
cattle. ; 
Manadéro, s. m. a stream, a 
_ place where water flows ; also 
a shepherd. ; 
| ‘BManantial,s.m. a spring, a 
fountain. — Agué manantial, 
ruming water. 
Manár, v. a. to flow, to run as 
. water does. 
Manatí, 2s. m. a fish in the 
Mando ¢ West Indies. — 
Mancádo, da, p. p. from Man- 
car. 
Mancár, v.a. to maim. 
Mancéba, s. f. a young girl; a 
wencb; also taken in an ill 
sense for a kept wench. 
Mancebia, sf. a youth ; but 
pot always taken in a bad 
sense for a bawdy-house. 
Mancebíto, s. m. youth or 
tad. 
Bancébo, s. m. 
young man ; 


a youth. a 
also. a bache- 
. e: / . ; 

Mancéra, s.f. the plough-tail 
that is held ‘n the hand. ' 

Mancerina, s. Y. vide Mace- 
vind. 

Mancha, s. f. aspnt, a stain, a 
blot, a blemish.—No temas 
mancha, que sale con agua, ref. 
do not fear the spot that goes 
off with water ; that is, do not 
fear any misfortunes that can 
be easily remedied. 

Manchádo, da, p. p. from Man- 
ehar. 

Manchar, v. a. to spot, to stain, 
te blemish... 














M-A N 


Manchéga, s. f. a garter mad: 
of worsted of various colours. * 
Mancílla, s. f. spot or blemish ; 
also pity, compassion. * 
Mancilladéro, adj. that stains 
or spots, or casts a blemish. 
Mancillamiénto, s. m. the spot 
or biemish on the reputation. 
Manciilar, v. a. to spot, to 
stain, to blemish. 
Mancipárse, v.r, to give up his 
right and title to a thing. 
Manco, adj.lame of an hand or 
arm; also deficient. 
Mancomún, adv. jointly, 
Mancomunarse, v. r. to be 
united, to be joined, to exe- 
cute any thing with others. - 
Mancomunidad, s. f.. union, 
communion, conjunction. 
Manda, s. f. a legacy. 
Mandadéra, s. f. vide Deman- 
dadera. 
Mandaderia, s. f. (obs.) an em- 
bassy, a niessage. 
Mandadéro, s. m. (obs.) an em- 
bassador, a messenger; used 
now for a porter. 
Mandado, s. m. a command; 
also an ervand, a message. 
—Hucer los mandados, to go 
on errands or messages; to 
subject to one, 
Mandadór, s. m. a comman- 
der. 
Mandamténto, s. m. command- 
ment.— Los diez amiéntos, 
the ten conimandments. 












Mandar, v. a. to command; 


also to bequeath.— Munda y 
descuida, no se hara ensa mingu- 
na, ref. command without care 
and you will see nothing will be 
done.— &fandar al timonero, to 
cond; that is to stand upon 
deck a ship-board and direct 
the man at the helm bow to 
steer. Prov. Mandgd y hacéd, 
y serés bién sercidc, command 
and do, and you'll be well 
served.—.Vandirse, v. Y. to 
exceute with expedition, . to 
perform quickly. e 
Mandarri:, s. f, a heavy iron 
hammer used by ship carpen- 
ters to drive iron pins. 
Mandatario, s. m. the person 
to whem any thing is be- 
queathed. 

Mandato, s. m. a command ; 
this name is given to the 
maundy, or washing of the 
feet on Maundy-Tl:ursday. 
Manderécha, s. f the right 
hand, Ot 

¡Mandil, s. m. an apron; also 











¿MAN 


horses ; also (in cant) a pimp 
or pander. + 


Mandilada, s. f. a company ,of 


mean people that wear aprons. 
(In carft) a company of .ruffi- 
ans or bullies. 


Mandilandin, s. m. (in cant) v. 
MandiL 

Mandiléjo, s. m. a ragged apron. 
Mandiléte, s. m. a pimp, a pan- 


der. 


Mandilón, s. m. idem ; .also a 


coward, 


wv 


Máudo, s, m. command, autho- 


sity, power; (in cant) banish- 
ment, exportation. 


Mandoble, s. m. a two-handed 


blow ; also a severe reprehen- 
sion. 


Mandón, s. m. 2 person that is 


always commanding. 


Mandra, s.f.a sheep-fold ; any 


place for sheep and shepherda 
to take shelter in 


. 
. 


Mandrachéro, s. m. oné that 


keeps a gaming house. 


Mandracho, s.m. a gaming- 


house. 


Mandragóra, s. f. the herb and 


root mandrake. 


Mandrágola, s. f. idem; also 


any thing that hangs dang- 
ling. 

Mandria, s. m. a pitifal fellow, 
a coward, an_ unpolished per- 
son ; (iv cant) a fool, a blouk- 
head. : 

Mandrón, s. m. the stroke a 

stone or ball gives thrown ost 
of the hand; alsa an ender- 
hand cast. . 

Manducar, v. a. to eat. 

Manéa, Ss f. the fetlock of a 
horse, : 

Maneár, v.a. to fetter a hesst. 

Manecillas, s. f. pl. clasps of a 
bovk.—-Manecilias de cabrila, 
kid’s feet. 

Manejable, adj. that can be 
managed. 

Manejamiénto, s. m. handling, 
managing. ? . 

Manejar, vz a. to haudle, te 
manage.—Maxejarse, v. a. to 
move ones self, to bestir, | 

Manéjo, s. m. handling, ma- 
naging, 

Mancótos, s. f. pl. fettersfora 
horse. : 

Manéra, S f. manner, way, 
form; also a sleeve or cut in 
a garment to put the hand 
through. , 

Manéro, adj. that is fit or:pro- 
perto be carried in bandas, 
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' Maneruélo, adj. diminut. of whichthe water runs along the 


ménero. 


deck, and out at the skupper- 


Manezuéla, s. f. a little hand. holes. 


Máufla, s.f. (in cant) a bawdy 
house, or the whore, 

Manfiéta, s. f. idem. 

Manflotésco, f. m. (in cant) a 
rogue that frequents bawdy- 
houses. 

Manga, s. f.. a sleeve; also a 
portmanteau; also a deep net 
wide at top and narrow at bot- 
tom ; a bag of tlie sameshape 


to strain any thing through. [Maníaco, ad). 
—Mánga de cruz, a case of | outrageous ; also 


Manguéro, s. m. the chief.corn- 
mander of any detachment. 
Mangueta, s. f. a little sleeve, a 
clyster. 

Manguilla, s. a little sleeve. 
Manguíllo, s. m. a muff. 
Manguitéro, s. m. one who 

makes muffs. 

Mangnito, s. m. a muff. 
Mania,s. f. madness, fury,rage. 
mad, furious, 
anhandy, 


silk that hangs under a cruci- | aukwardly. 

fix, which can be pulled over Maniatico, adj. that is mad, 
to keep it clean.~-Manga de| or raging, or furious. 

pica, the spear of a pike.— |Manjár, $, m, food, any meat. 
Mánga de broquél, the handle | —Manjár blanco, blamauger, 


ofa buckler.—-Miinga perdida, 


or blancmanger —Manjir de 


a hanging sleeve.—Mánga de} los náypes, a suit of cards, as 
arcabucéros, a small body of! clubs, spades, &c. S », lus qua- 


musqueteers, a division, a pla. 
toon. — Manga de navio, the 
breadth of a ship taken in the 
widest part upon the first deck 
in the clear, from starboard 
to larboard.—Jr de manga, Or 
hacer un negocio de mánga, to 
take'bribes. — Aunque me corta- 
yon las faldas me dexáron las 
mangas,though they have cut 
off my skirts, they left me the 
sleeves; used upon occasion of 
s.— Mánga 6 hombra mari- 
na, the sea pump; meteor ap- 
pearing like a column, very 
high and dangerous for ships. 
Mangajarro, s. m. a sleeve 
without shape; so long that it 
Covers the hands. 


| Manganilla, s. f. a juggling 


trick. 
Mango, s. f. an haft, helve, or 


| tro manjares, the four suits. 

Maniatar, v. a. to handbind. 

Manibláx, s. m. (in cant) a ser- 
vant to a whore or bully. 

Manicórdio, s. M. Y. Mona- 
chordio, 

Manída, s. f. lodgings, dwel- 
ling-house, place of residence, 
abode, 

Manifácero, adj. turbulent, 
quarrelsome, that meddles 
witb other people’s matters. 

Manifactúra,s. f. manufacture. 

Manifestación, s. f. manifesta- 
tion, making known. 

Manifestadór, s. m. who makes 
plain or manifest. 

Manifestizménto, s. m. mani- 
festation, declaration. 

Manifestár, v. a. to manifest,to 
make known. 

Manifiestaménte, adv. mani- 


handle.—Tener lu sarten del| festly. 


mango, f. (metaph.) to hold |Manifiésto,adj. manifest,known, ' 


the fryingpan by the handle; 


evident. 


that is, ta be at the head of|Manifiésto, s.m. a manifesto, 
any business, to be the chief} a public protestation before 
person.— Mango, $. m. the] publishing the war againet any 


" mango, a kind of cucumber 


used in pickle. 

Manzonada, s. f. a bob, a thrust 
with the arm, a flap with a 
sleeve. 

Mangoneár, v. n. to wander, to 
stroll idly about. ' 

Mangorréro, adj. 
every hand.—Cuchillo mangor- 
‘Yero,a knife that has a bad haft 


crown. 

“Maníja, s. f. the place where 
the hand is fixed to any instru- 
ment in working it; also the 
fedocks of a horse.—- Manija, 
s. f. a great iron ring to fasten 
any thing to. 


common in Manilla, s. f. a bracelet. 


Manióbra, s.f. any work done 
with his hands particularly. 


Mangíte, s. m, a great haft or [Manióta, s. f. the rope with 


handle, : 


which the fore legs .of the 


Manguéra, de la bomba, the | beasts are tied. —. 
pump- -dale, a board a ship,be Manípulo,s. m. a band or small 
ing as it were a trough, in| company of men; a bandiu!, 


— in ee E . 


MAN 


a small parcel; also the ma- 
niple which the priest. puts on 
his left arm when he goes to 
say mass ; also a wheat-sheaf. 

- [Maniquí, s. m. a layman, a 
moveable artificial figare turn- 
ed into several posturts at the 
will of the artificer ; made use 
of by painters, &c. 

Manir, v. a, to keepmeattill it 
grows tender. 

Maniroto, adj. liberal, 
ful; also prodigal . - 

Man:rotúra, $. f. prodigality, 
liberality. 

Mauivác'o,ad]. empty-handed. 

Man:zquiérda, s. f. the left 
hand. 

Manjolár, v. a. to carry birds 
of prey in a cage or in tha 
hand. without fluttering. 

Manlieve, s. m. a-law word, the 


4 


bounti - 


fraud or cheat put upon per- ' 


sons, leaving them some chest 
or box locked up, as if there 
were something of great value 
in it, whereas there is nothing 
but rubbish. 

Mano, .s. a hand. Also a 
handin ‘writing. —~ Mano de bes- 
tia, the fore foot of a beast.— 
Mino de rélox, the hand of a 
clock or watch that sbews the 
hours. — Mano de mortéro, a 
wooden pestle. —Máno de al- 
miréz,an iron pestle for a mur- 
tár.—Méno de papel, a quire of 
paper.—-Máno de certéfa, a. 
sure hand at throwing. —Má- 
nos de carnéros, sheepe trotters. 
— Libro de mano, a manuscript 
bouk.—ZIr á la mano, to hinder. 
‘Tomar la mano, to' he before» 
hand with another.— Venir a 
fas manos, to come to handy 
blows.—Estar manos óbre mano, 
to be idle. — Trahkér la mano 
bianda, to carry a gentle hand. 
— Téner máno, to have an in 
terest in,or influence over one. 
—Está en mi mano, itisin my 
power. —Ser 4.uno manos y pies, 
ty be as necessary to one as 
hands and feet. —Levarsus ma- 
nos, to wash one's hands, to 
have noshare in a business. — 
Alzar ta mano de una cosa, to 
desist.-— Dar de mano, to put 
by, to leave of.-—Tenér la cosa 
a maño, to have a thing at 
hand.—No sabér qual es su má- 
no derecha, not to know which 
is one’s rigbt hand.—Assentar' 
a uno la mano, to strike One. 
Dar la mano, to assist; also to 
give precedence.— Dar se la 
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menos, to shake hands.— Es- 
tarse ton lasmanos en el sero,to 
be idle. —Comérse las manos tras 
" tina cósa,to like a thing so well 
as tobe ready to eat one's fin - 
gers after it ; to be very eager 
after a thing. — Ganár' por la 
setro,to be beforehand.—Tra- 
her entre mands, to be about a 
thing.—Ponér lá mano a algúno 
to strike one.—Echár mano, to 
dsaw one’s swórd.-— Echar ma- 
wo de un hímbre, to lay hold of 
s man. —Una mano lava la otra, 
y ambas la cara, ref. one hand 
washes the other,and both the 
fave; that is, reciprocal as- 
sistance is pecessary in this 
world.— Meter la mano,f. (me- 
.tapb.) to appease any quarrel. 
-—-Dar una mano de coces, to 
kiek one.— Meteria la mano en 
el fuégo, 1 would venture to 
put my band intothe fire upon 
the truth of what 1 assert. — 
Venir con mano armáda,to come 
with an -armed force. — Volver 
con las manos en la cabéza, to go 
away vitha broken head.— 
Dérse manos a trabajar,to work 
with great application. —Que- 
darse soplando las manes, to be 
Jeft empty handed.—Jr mano 
a mano, to go hand in hand.— 
Dirle una buena inane, to give 
a good jectare.—De mano a 
boea, from hand to tioath. — 
Maros el labór, fa to work. 
—Reboluer auna mano, to turn 
one way. Venir á lu mano, to 
come tothe lure.—ZJrse de en- 
tre los munos, to slip away 
frum betwixt one’s lands, to 
esenpe. — Dara menos llenas, 
to give bountifully.—Alzar las 
manes a Dios, to lift up one’s 
hands to God, tu beg some- 
4hing.-— Hablar por la mano, to 
talk by the hand, forming let- 
tere with the fingers, by which 
they understend one another, 
Prov. Quien 4 mano agena espe-. 
ra, mal yinta y peor cena, he 
who expects it from another 
baud, dines )!, and sups worse. 
Mandbre, s. m. the person who 
works the chalk with his hands, 
Manéjo, $. m. e banch, a little 
bandie, a handle, 
Pinnópla, s, f. a gauntlet. 
Manoscér, y. a, to handle, 
Manosts, s. in. the act of hand- 
‘Sing any ching. 
Manotádo, s. f. a blow with the 
‘Hand, a Stroke with the fore 
foot ofa beast, 
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Manoteár, vi. a. to stride with 
the hand. 

Manotéo, s. a blow with the 
hand. 

Manqueár, v. n. to feign being 
maimed, to act the cripple. 

Mangnéra, s. f. lameness. 

Maquillo, s..f, a little 
person. Ñ 

Mansaménte,adv. tamely, gent- 
ly, meckly. 

Mansedad, s. f. meekness. 

Mansedambre, s. f. meekness, 
gentleness, tameness. 

Mansión, s. f a mansion, a 
resting place,a place of abode. 

Mango, adj. tame, gentle, meet, 
inild.— Mansa, s. m. the bell 
wether that leads the flock. 

Mansuéto, adj. mild, tame, of a 
peaceable disposition. * 

Mauta, 8. f. a blanket, a horse 

cloth. Ina military sense, a 

gallery or passage made a» 

cross the ditch of a town, to 

secure the mines from the 
encinies fire, dr any such co- 
vering agaiust an enemy. — 

Mantas, pl. in falconry, are 

the principal featiers in the 

hawk’s wing called sarcel fea- 
thers. 

anteador, 8. 1, he that tosses 

in a blenket. 

Manteamiénto, s. m. a tossing 
in a blanket. 

Mantear, v. d. to tossin a blan- 
ket. 

Mantéca, s. f. butter. — Man- 
leca de pérco, hog?s lard. 

Mantecada, s. f. a slice of bread 
and butter. 

Mantecádo, s, m. a cake made 
of honey, meal, and oil; a 
wafer. 

Mantecón, s. m. anice dainty 
fellow, a milk sop. 

Mantecéso, adj. fat, greasy, 
buttery. 

Manteista, 8. m. one clothed as 
a scholar, 

Mantéles, s. m. pl. a table- 
cloth. Inold Spanish it was 
also a robe of state. 

Manteleria, s. f. a parcel of 

table cloths and napkins. 

Mantelero, s. m. one that 
makes or sells table-cloths. 

Manteléte, s, mm. a short rocket 
wom by cardinals. 

Manteliilo, s. m. a little tacle- 
cloth. 

Mántellina, s.f. a mantle. 

Mantenedór, s. m. maintainer, 

supporter ; in tiking and such 
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or ChaHeuger who is to ran 
against all others. .-- 

Mantenéncia, s. f, defonee,sup- 
port. 

Mantenér, v. 2, te maintain, to 
support, to feed, to sustain.— 
Manientr gu palabra, to keep 
one's word.— Mantener júeta y 
tornéo, to be the chief man or 
challenger at a tilting.—A4en- 
tener téta, to take upon one to 
answer all doubts thet shall be 
proposed in company. 

Manteniéute, s.m. a downright 
stroke with both hands. 

Mantenimiénto, s. ni. nourish- 

‘ment, all necessary food. 

Mantéo, s. m. a wothan’s under 
petticoat, — Maniso, 3. m. a 
garment worn upon a gown, 
the habit or hood that gradw- 
ates wear in the universities, 
Manteo de armas, the painted 
coat which heralds wear. 


Mantequéra, s. f. a churn te 


make butter in. 


antequéro, s. in. the person 
who sells batter. 


Manteguilia,s. f. a little cake of 


butter. 


Mantéra, s. f. one that makes 


or sells women’s veils, &c. 


Mantílla,s. f. a mantle.—Mar- 


tílla, s. f. a little cloak wonten 
wear on their beads. —Mentil- 
las, 8.1. pl. a child’s blankets 
for dressing an infant.—Cone- 
cér a uno désde las 1antíllas, to 
¿know a man from bis blankets, 
that is, from his eradle. 


Mantíllo, s. f. a little weil. — 


Manlillo de nino, a child’s 
mantle. 


Mantn,s. m. a veil women wear 


covermg their head and upper 
part of their body, and hang- 
ing down ; it wasanciently a 
man’s cloak, whence the name 
has remained to those worm 
by knights of all military or- 
ders in Spain upon 
occasions, ebich we call man- 
tles. —Mantónes, s. m. pi. the 
small feathers in a hawk's 
wing, after the six great ones 
called the sarcel feathers, and 
the four next to them called 
the flags. 


Manual, adj. handy, that can 


easily be carried in the hand 
or is fit to be used with the 
hand.—Hémbre menual, a maw 
that is easily 1.d any way.— 
Libro manual, a manual, 4 
book fit to varry in the band. 


xerciges ; the principal acto r ¡Manúbrio, s.m. the haudli 


~ 





“MAN MAR “MAR 


vf any instrument; also the Mañégo, 5. m. a sort of little Matañadór, s. m. an entane- 

































































place for the hand. basket. ler, 
Manucodiáta, s. f. a bird so |Manera, s. f. a barren woman. |Marañár, Y. a. to entaugie, to 
perplex. 


called. Manéro, adj. dextrous, tracta- 
Mahuéla, s. f, eraftiness, sub-, ble. 
tilty ; also a wooden fever.  ¡Manosaménte, adv. handily i 
Mamuélla, s. $ a timber so! also cunningly, craftily. 
called on board a ship. ‘| Manoso, adj handy ; also cun- 
Manumissión, s. f. manumis-| Bing, crafty. 
Sion, giving ‘liberty to a slave. |Maneruélo, s. m. a little horse, 
Manumiso, p. p.. of manuini-| 2 small nag or pad. —, 
tir. Mañuéla, s. f. a crafty trick. 
-Manumisór, s. m.-ne who gives | Mañuélas, s. m. a sly cunn: ng |} 
- liberty to the slave. fellow. 
Manumitir, v. a. to manumit, ¡Maóna, s. f. a sort of large hea- 
to give a slave his liberty; | Vy ship. o 
. to discharge, to dismiss. Mapa, s. f. a map on witch the 
Manuschristi, s. m. an electu- | world or any part thereof is 
ary and a plaster so named. | described. 
Manuscrito, adj. that is writ- Mapália, s. f. a cottage ; also a 
ten, subst. used, a manuscript. | Sheep pen. 
Manutención, s. f. protection, ¡Maquíla, s. f. the portion of 
_sapport. corn or meat that a miller 
Manutenér, v. a. te maintain, takes for grinding. — Hacienda 
to protect, to support. * | | de maguilas, an estate gathered 
Manutisa,s m. a small flower | Out of small matters. 
like a pink. Maquilandéro, s. m. the vessel 
Ménzana, s. f. an apple. —La with which the miller measures 
wanrana podrida, pierde á sy} his portion of the corn or meal 
- compiRia, tef.oug rotten apple | that is due for grinding. 
cormpts all the others; it is |Maquifar, v. a. to measure the 
applied ‘also to those that |. portiowof corn or meal due to 
keep bad company.—-Manzéna | the miller for grinding. 
de vaca, a cow's tidder. - {Maquiléro, s. m. the person 
Manzanal, ps . m. anapple or- | Who measures at the mils. 


Maravedi, s. m. a small coin so 
called. 

Maravilla, s. f. a wonder; also 
an herb so called.—Hacér una 
cosa 4 muravillas, to perform 
- any thing prodigiously well, 

| —Por maravilla se ve éso, that 
is rarely seen. 

Maravillár, v. n. to astonish, to 
cause admiration. 

Maravillosaménte, adv. won» 
derfuHy, marvellously. 

Maravilloso, adj. wonderful. 

Marbéte, s. m. a piece of paper. 
or ticket to mark cloth with, 

Márca, s, £: (in cant) a whore. 
Márca,s. {. a mark, a note; 
also a territory ; also the maca- 
sure or size of some thiags.— 
Espádo de’ marca, a sword .of 
due size,measured and marked - 
by authority. — Paño de mároa, 
a cloth that has itsdue length 
and breadth.—Papél de miérca 
mayor, the larger sort of pa- 
per. 

Marcadón, s. m. (in cant) a 
thief, that thanges good things 
for bad. 

Marcador, 8. m. a marker. i 

Marcár, v, a, to mark; also 
taking notice of a suspected 
person. 

Marceár, v. a. to shear sheep, 
Márcha, s. f. a march, a jour- 
ney ofsoldiers ; also the sig- 
nal with the drum to march, 
—Sobre la marcha, hastily, sud- 

denly. 

Marchal, s. m. any plain or 
meadow overflown, * 

Marchamár, v. a. to mark any 
thing, especially goods in the 
custom-house. 

Marchaméro, s. m. ane who 
marks the things in the cus- 
tom house. ; 

Marchámo, s. f. the mark put 
upon goods or any merchan- 
dize in the custom-house. 

Martbár, v. n. to march. 

Marcházo, s. m. a bully, a 

. braggadocio»> 

Marchitáble, adj. fading, that 
“will fade or wither. 

Marchitar, v, nto fade, to wi- 
ther. 

Mavchíto, adj. withered, faded. 

Marchitára, s. £ withering, 
fading. ” 

acciál, adj. martial, warlike. 

Marco, $ m. a framein~ Macq 


















Mantanár, chard, Maquilén,*s. m, he that mea- 
Manzanéro, s. m. a fruiterer. | sures at the mill. i 
Manzanílla, s; m. a lit(leapple; (Maquina, s. f. a machine, or] 
also a kuob,’ such as are on| any mechanical work in which 
chairs, beds, and such things; | one part contributes to the 
His also the herb chamomile. ‘motion of -the other; an en- 
Morzantila bastarda, the herb | gine ; also complicated work- 
maudlin. —Manzénilla loca, the | manship ; (metaph. ) abun- 
herb ox-eye, or May-weed, dancy ; also machination, ar- 
" Manzáno, s. ra. an apple-tree. | tifice, contrivance, malicious 
Manzér, s. m. tke child of aj schemes. 
whore that no man bas fa-|Maquinar, v. a. to machinate, 
thered, to plan, to contrive. 
Máña, s. f. handiness, dexte- Maquinación, s. f. machina- 
rity; also a babit or custom;| tion. — 
also cunning, cheat, strata- |Maquinadér, Machinuta, or In- 
gem.—A todo hay’ máñid sino a geniero, s. m. a mechanic; 
_ la muerte, there is a rémedy | a construetor-of engines or 
foráMthings but death. Prov. | machines. 
yién malas mañas tiéne en cuna \Mar, s. m. and f. the sea, —Fr 
las pierde tarde 6 nunca, he | de mara mar, to go in «great 
who yets if? habits inthe cra-] state, to be very fine. 
dle, loses them late or never. [Maragúto, s. m. a small trian 
Mañána, s.f. the morning; also gular sajl ina galley. 
to-morrow, . Marána, $. f. a'skein of sibk.s 
Mañancar, ven. (abs. ) Vid. Ma-' entangled that it cahiot 
dtugar. wound off. The plot in a 
play, or any-cokfiwed knav- 
ish contrivanoe 3- any intri- 
cacy.— Afaraita, 9. f. (in cont) 
a whore. : ° 


Mañaníca, ? s. f. the morning 
Ma afta, “early.” >> 

rv, rm, ty bé hiandy ar 
crafty. 
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- de pláta 6 de óro, a mark of ¡Márica, 2. f..a magpye. 


gold or silver.— Marco de. za- 
paléro, the instrument shoe- 
makers make use of, .to_ take 
the measure of one's foot. 
Maréa, s. f. the tide; also a 
. gentiebreeze blowing from the 


sea. | 

Mareádo, adj. sea-sick; da- 

- maged by sea water; puzzled, 
wearied with impertineuce. 


Mareádo, Mareáda, p. p. from | 


marearse,— Navi mal mareúdo, 

afoul ship; a ship that is ili 

stowed, which makes her not 
sail steady. 

Mareadór, s. m. a troublesome 
fellow, that troubles one's 
head with impertinences; (in 
cant) a cheut that cogs the 

dice. 

Mareamiénto, s. m. sea-sick- 
ness. 

Mareántes, s. m. pl. (in cant) 
sailors. * 

NMareár, v. a. to turmoil and 
trouble one with impertinence ; 
also to guide a ship.—Mare- 
érse, v. r. tocloy, to become 

. sea-sick, 

Maréo, s. m. sea-sickness. 
Maréro,. adj. of, A belonging 
to the sea. 

Maréta, s. f. a violent strong 
tide; also a wind that rises by 
degrees and blows violently ; 
also swimming or dizziness in 
the head. 

Marfil, s. m. ivory. 

Marfúz, s. m. a false deceitful 
person. 

Marga, s. f. mourning, coarse 
hempen-cloth, coarse canvas. 

Margatita,s.f. a pearl, a jewel. 
Margén, s. m. the margin ina 
book ; 
apy thing. — Margen, brink or 
border. —Andarse por lus mar, 
geves, f. (metaph.) to go out 
of the way. 

Mar¿enár, 2 v. a. to nete in the 
Marg:nár, Y margin. 
Marginál, adj. belonging to the 
margin. l 
Margomár, v. a. to embroider, 

- to weaye with divers colours. 
Marhojado, adj. that has moss 
on it. 

Marhojadór, s, m. a _gatherer 
of moss. 

Marhójo, s. m. vide Malbojo. 
Marial, adj. belonging to the 
blessed. virgin .Mary. 

Marial, s. m. vide Marchal. 

Mariano, adj: belonging to the 

- Blessed virgin Mary. 


Maricón, s. m, an effeminate 
fellow, a coward, 

Maridable, adj, marriageable. 
Maridage, S. m. marriage, ma- 


MAR 
Marmoléjo, s. m. a small mar- 
ble’ pillar. 
Marmoléno, adj. of marble. 


Marmoleria, s. f. work, struc- 
ture, or building of marble. 


trimony, also the union of|Marmoréo, adj. of marble. * 


any thing. 
Maridar, v. a, to marry. 
Maridillo, s. m. a little hus- 
band, or a pitiful fellow of a 
husband ; also a little pan to 
keep firein, used by women to 
keep their bands warm. 
Marido, s, m. an husband, 
Marimácho, 5. m. a masculine 
woman, a Tom-boy. 
Marimánta, s. m. a hebgoblin. 
Ma rimárica,s. ,m.an efleminate 
fellow, a coward. 


Mar:moréna, s, f. quarrel, con-. 


tention, broil. 

Marina, $. f. thé sea-shore. 

Marinage, s. m. the art of a 
mariner, or of sea affairs. 

Marineria, s. f. a marinership, 
sea affairs. 

Marinéro, s. m, a sailor, ama- 
riner, a seaman. 

Marinésco, adj. belonging to 
mariners, 


| Marino, belonging to the sea. 


Marion, s. m. a fish so called, 
Maripósa, s. f, a butterfly. 
Mariposilia, s. f. a little butter- 


Mariscál, s. m. a marshal; also 
a farrier, a shoer of horses.— 
Mariscal decampo, a field-mar- 
shal, 

Mariscalía, s, f. the dignity or 
authority of a marshal, 

Mariscar, v. a. to gather shell- 
fisb, as poor people do on the 
sea-shore ; to scrape, to-pick 
up a poor living. (In cant) 


the extreme part of| to beg, to stcal, or to play the 


Knave. 

Marisco, $. m. all sort of shell- 
fish. (Iu cant) any thing that 
is stolen, 

Marisma, s. f. a lake made by 
the water of the sea.—Maris- 


ma, Ss. f. sometimes, but sel- | 


dom used for the sea-shore ; 


Marmóta, s. f, the marmot or 
marmotto. 

Maroma, s. m. a cable.—Andar 
sóbre la maróma, to walk op, 
dance upon the rope. 

Marqués, s. m. a marquis. 

Marquésa, s. f. a marchioness, 

Marquesádo,s.m. a marquisate. 

Marquesita, s. f. a stone found . 
in the copper mines, called 
marcasite.— Marquesita de plomo, 
the herb leadwort, good to cure 
horses backs that have been 
wrung by the saddle. 

Marquesón, s. m. a hoffing 
tellow that: looks big. 

Marquesóta, s. f. lead-ore ; also | 
a large high feather, such as 
formerly they wore sticking in 
their caps. 

Marquiartíte, 6. f. (in cant) 
bread, 

Marquida, 25. f. (in cant) a. 

. |Marquisa, Y wench, a whore. 

Marraga, s. f. Y kind of cloth 
woven with flax and goat’s 
hair to.make rugs. 

Marrajo,s. m. a sly fellow ; also 
a sort of sea- fish. 

Marrána, s, f. a sow or fresh 
pork, 

Marráno, 8, m. a porker, a hog 
of a year old. By this name 
they also called the Jews, or 
such of them that pretend to 
be converted, and are only 
counterfeits, 

Marrár, v. a. (obs,) to want, ta 
miss, toerr; to geld swine. 
Marrás, adv. in time past, 

lately, some time since. 

Marregón, s. m. a straw-bed. 

Marrón, s. m, a coit. 

Marroquí, s. m. Turkey-lea- 
ther. | 


Marrotár, v. a- vide Malrotar. 
Marráúbio, the herb horehound, 
—Marrútio negro, black hore- 


but rather a sort of weed that | hound. 


grows on the shore, 


Marrullería, s. f. craft, subtil- 


Marital, adj. belonging to an] ty, cunning, guile, fraud, de- 


husband. 


ceit. 


Maritimo, adj. maritime, of the Marrallero, adj. -erafty, knay- 


- gea, or near the sed. 


ish, cunning, deceitful, frau- 


Marlóta, s, f. a sort of loose | dulent, subtie. 


conf... 
Marlotár, v. a. vide Malrotar. 


Marsópa, 5, £ a fish so calle 
ed. 


Marmita, s, f, a kettle or pot. Marta, s S, bihe beast that bears 


Marmitón, s. m.- e scullon, 
-"Marmól E 1, marble. 


. the rich sable fies $ end thence 








MAS 


Martagón, s. m. a kind of-tily ; 
‘also a sly cunning man. — : 

Marte, s. m. Mars, the God of 
war, and the planet; also the 
bird called a marten. 


Marteládo, adj. vide Armarte- 
lado, 


Martél, 5s. m a horseman’s 


mace, 

-Martélo, s. m. love, affection. 

Martés, s.m. Tuesday. 

Martilláda, s. f. a blow with a 
hammer. 
martilladas, y despertar a las den- 
telladas, to sleep with the noise 
of hammering, and awake at 
the noise of the teeth; taken 
from the smitb's dog, who 
sleeps while they hammer in 
the shop, and wakes when 
there is eating; thence ap- 
plied to onethat shuns labour, 
and is diligent at eating. 

Martillado, s. m. (in cant) the 
highway. 

Martilladór, s. m. 
works with a hammer. 

Mart:llár, v. a. to hammer; (in 
eant) to go, to walk, 

Martilléjo, s. m. a small ham- 
mer, 

Martillo, s. m. a hammer; (in 
eant) the way.— Martillo de 
oréjas, the hammer with two 
fangs to draw nails. 

Martina, s.f. a fish: in the sea 
of Valencia, pleasant to eat; 
but not wholesome. 

Martinéte, s. m. a high stand. 
ing feather in the hat; also 
the jack that strikes the string 
in the virginal; also a small 
bird like a heron, y 

Martingála, s.f.a martingal for 
a harse. 

Martiniéga, s. f. a poll-tax paid 
at Martinmass. 

Martyr, s. m, a martyr. 

Martvrio, s. m. martyrdom. - 

Martyrizár, v. a. to put to 
martyrdom, to torment. 


Martyrológio, s. m. martyro-: 


" logy, a catalogue of saints and 
martyrs. 

Marzadga, s. f. a tribute paid 
in March. .. 

Marval, adj. of, or belonging to 
the month of March. 

Mas, adv, more, but, moreover. 
Mas hare que no hagais, lo 
que yo "hago, Vil undertake you 
shall not do what I. do.— Mas 
gue se.caiga la casa, let the 
house fall.-—De mas désto, be- 
sides this.-——Lo demas, the rest, 
the pempainder—A de mas, at 















Prov. Dormir a las 


one that 





MAS 
most.—4 mas andar, with all 
speed, . 
Masa, s. f. dough, paste ; ; also 
a mass, a lump.-—Masa de dro 
ú dtro metal, a rude mass of 
gold or other metal.-—Masa de 
cal, mortar.— Masa de hacién- 
da, the whole mass or gross of 
what a man is worth. — Trahér 
las manos en la masa, to have 
one’s hand in the dough, to be 
'- engaged im an affair. 
Masar, v. a. to make bread, to 
make the dough. 
Mascabado, adj. appliedto the 
coarsest sort of sugar. 
Mascá 
Mascara, 
Mascar, v. a. to chew.—Mascar 
a dos carillos, to chew with 
both jaws ; to play Jack on 
both sides; to run with the 
hare and hold with the hound. 
Máscara, s. f. a mask for the 
face; also a masquerade.— 
Quiturse la mascara, to lay aside 
the mask ; to discover what 
was before concealed. 
Mascarado, adj. masqued. 
Mascarilla, s. f.a mask. 
Mascarón, s. m. a mask witha 
frightful face ; or those de- 
formed faces we see on the 
walls, serving for spouts, or 
the like. 
Mascaroncillo, 


‘ s. f. a chewing. 


s m. a little 
ugly mask or face. 
Masculividád, s. f. the quality 
that constitates the male. 

Masculino, adj. masculine. 

Masculo, s. m. the male of any 
Spectes. 

Maselúcas, s. f. (in cant) cards. 
Maséra, s. f. the cloth to cover 
bread when carried to the bake 
house. 

Masmórra, 5, f. prison, dun- 
geon, | | 
Masmorrilla, s. m. dimin. of 
mazmorra, 

Masteléro, s. m. the top-mast of 
a ship. 

Masticar, f . 

Mastigay ; Via. .. (obs.) to chew. 

Mastil, s. m. the mast ul a 
ship.—Mástil de gabia, .the 
top-mast. 

Mastilléjo, s. m. a little mast.. 


Mastin, s. ma mastiff, a shep-| 


herd’s dog, a mongrel.— Alas- 
din, (in cant) a bailiff. ; 
Mastina, s. f. a mastif€ bitch. 
Másto, s. m. the tree on which 
another is grafted. 


MAT 


Mastuérzo, s. m. the herb gar- 
den cressés, 
Mata, s. f. a bush, a shrub.. -.. 
Seguir a tno hasta la mata, ta 
follow one to the bash; that 
‘is, till you can follow no long- 
‘er; as the hare is lost in the 
bushes,—Tódo lo ved mátas 
por rozar, 1 find it all bushes, * 
aad not trod down; that is, 
the business is all difficulties, 
and no way taade into it,— 
Sultár de la mata, to leap out 
of the bush, to appear on a 
sudden, when concealed be» 
fore. ' 
Matacán, s. m. a kind of: hare; 


also a venemous composition 


to kill dogs. 
Matacandélas, s. f. an extin- 
guisher to put out candles ; 
also.a great sort of moth this, y 


. flies into the candle. - 


Matacandil, s. m, a water in- 
sect so called. 2 

Matachin, s.m.a merry-andrew 
or harlequin. —Matachin, s. m.. 
a sword dancer,—Danza de 
matachines,a dance with swords. 

Matadéro, s. m. a slaughter- ' 
‘house, the place where they 
kill cattle.—Venfrse al matadé- ' 
ro, toruninto the mouths of 
one’s enemies; -to ran inte 
the hands of justice after COM 
mitting some offence. 

Matador, s. m. amnrderer. At 
the games of hombre, one of the 
three chief cards, spadille, 
manille, and basto, 

Matadúra, S. f a gall on a 
horse’s back, or the like.— ! 
Darle en las matadáras, to touch 
in the part that is galled. 

Matafuégos, s. m. a fire-man. 

Matalahfia, s. f. vide Anis. 
Matalón, gat lean, weak, . 

Matalote, Y that-paces ill.— 
Said of horses and mules. 

Matalotage, s. m. the victuals 
put on board of a ship. 

Matalóbos, s: m. the herb wolf's 
bane. 

Matanza, +, f. a'slauzbter. 

Matar, v..a. to kill; to put out 
a candle; to gall ór wring a 
horse’s back; tod tire a man, 
to kill him with importunityor 
impertinence: 

Matarata, s. f. a game at cds 
so called, . 

Matasános, s. m. a quack, 

Matasiéte, s.m. a roaring bully, 
a boasting liar. 


Mastranzo, s. m. the herb wild ¡Máte, s. m. a mate at chess. 
mint oy Dar mate, to give mate. . 


Ñ 


. Matóso, adj. full of shrubs or 


$ 


" devs his mother. 


'Matricoládo, adj. enrolled, en- 


MAT | MAY | MAY © 


Mateárse, v r. to bring forth pode.—-Fidsta pesside Mayo, uo 
springs, shoots, or shrubs ; to _ | té quites el saya, de not leave 
spring up in stalks, Matrimonial, adj. matrimonial, | off your coat till May hepest 

Matéria, s. £ matter,substance; | belonging to wedlock.  (¡Mayór, adj. bigger, greater 
an affair; the matter, or filth [Matrimoniár, v. a. to contract | also elder.—A1 hombré mayor, 
of asore; acopy to write by; | matrimony. _ | darle honor, ref. you must re- 
a theme, a subject to dis-|Matrimónio, s. m. matrimony, |. spect all pergons above yu, mu 
course on. * _ | wedlock. Prov. Matrimamio,| Mayor gengrál, a majou-gene- 

Material, adj. material, sub-| ni seZorio,no quiere fúria,ni brio, | ral. ON 
stantial.—Hémbie material, a. | neither Matrimony OT goyern- |Mayorál, s. mw. the chief herds. 
dull fellow.— Materiales, s.m. | meyt require hastiness. man or shepherd; (in cant) 
pl. materials, necessaries for |Matriz, s. f. the matrix; also | tbe chief justice, vo» 
budding; er any other work. | the mother church. Mayorána, s. f. the herb mar- 

Materialidad, s, £. materiality. |Matréna, s. f. matron, a grave | joram. . 

Materialménte, adv. materi-} modest woman; also a mid- |Mayorázgo, s.m. the beir to an 


the list, to register one’s name [. 
in an university. 


































ally. | wife, a woman who assists] estate; also the estate of an 
Fistemil, ad: motherly, be- | women in child-bir inheritance. . 

onging to the mother. Matromál, adj. belonging to a [Mayordomázgo, s. m.vide May- 
Maternidád, 8. f. the dignity of matron. ordomia. y 

title of a mother. Matite, s. m. a cheat or fraud [Mayordomeár, v. a. te do the 
Matécno, adj. vide Maternal. in the customs. office of a steward. — : 


Matbemática, s. f. the mathe- 
matics. , 
Mathematicaménte, adv. ma- 
thematically. 

Máthemático, s. m. a mathe- 


Matuteár, v. a. to introduce a [Mayordomía, -s. f. stewardship. 
fraud in the customs, Mayordómo, 8. m. a steward. 
Matutéro, s. m. a smuggler,4 —Mayordémo del rey, steward 
one who defrauds the customs. 


of the household. 
Matutinál, adj.belonging to the |Mayoria, s. f. chiefuess, princi- 


matician. ; morning. palness, greatness, above ano- 
Matiguélo, s. m. a little doll [máu, 5. m. the noise a cat| ther. . , ’ , 
stuffed with straw. makes. Mayorista, s. m. the boy whois 


Matíz, x. m. a mixture of many 
colours, 

Matizár, v. a. to colour, to give 
a thing several colours. 

Maton, s. m. assassin, mur- 
derer,rufBan,bravo,cut-throat. 

MatorráJ,s. m. a place full of 
bushes or sbrubs, 


Maújla, s. £ sharping cheating | in the highestclass at a gram- 
trick, an imposition, a cheat. | mar school. ; 

Mauleria, s. f. a shop, where {Mayorménte, adv, chiefly. 
remuants of silk, &c. are sold ; [Mayúscula, s. f. a capital let- 
also the art of tricking or| ter. * - 
cheating. Maza, s. f. a mace, a cluh, a 
Malnéro, s. m. a piece broker, | beetle; (in cant) a bad wo- 
that sells: remnants of silk, | man. 

cloth, &c. as also linen cloths |Mazacote, s. m. a kind of mor- 
and all small wares for tay-| tar ta plaster louses. 

lors ; a sharping, tricking, or¡Mazáda, s. f. a blowgrven with 
cheating fellow. a mace; also an ill malicious 
Malladór, s. m. a mewing cat.| word. > Dar una mazáda, to 
Maullár, v. n. to mew like a| hurt one. 


bushes. . 
Matráca, s. f. a wooden rattle 

as children make a noise witb, 

and in some places they are 
-atsed to call people together. 


—Dar s4atraca, to banter, to | cat. Mazamórra, s.f. ratten biscuit ; 
scoff, to jeer one, . Maullids, ? s, m. the mewing| also the soup given to the gal- 
'Matraqueár, v. a. to jeer, to bmaúllo, ofa cat. ley slaves. 


scoff, to banter, to hiss at. 

Matraquéro, (s. m. one that 

Matraquísta, 4 is good at 
bantering, or reflecting upon 
another. 

Matróro, adi. sagacious, pene- 
trating, judicious; also sly, 
crafty, or subtle. 

Matricaria, 8. f. the herb Tever- 
few. 

Matricidia, s. m. one that mur- 


Mazapan, s. m. a kind of sweet 
paste made with sugar and al- 
monds. Ñ 

Mazarí, s. m. a tile of that sort 
as are used in chimnies and 
foors, ‘ 

Mazmórra, s. f. a dungeon, a 
prison. 

Mazmorilla, s. f a leather 


Mausolto, s. m. a mausoleum, 
a sumptuous or stately monu- 
ment, or sepulchre. 

Maxilla, s. f. (obs.) the cheek- 
bone or jaw-bone; also the 

cheek. 
axima, Ss, f. a general privci- 
ple; a particular opinion. 

Máximaménte, adv. chiefly, 

Maxíma, adj. greatest. thong. 

Maxmordón, s. m. a mean, (Maznár, v. a. to bruise, press, 
dull, heavy fellow, who knows| Or squeeze with the fingers or 
not how to du his own business] hands, Ml : 
without troubling others. Mazo, s. m. a hammer, @ mal- 

Maya, s: f. queen of May. let; (metaph.) a clown or 

Mayár, v. n. to mew like aj rustic person.—-Mdsode cinta, 
cat. - ' | a-bundle of ribbands.—Méze 
Máyo, s. m, the month of May; de erilas, a bundle of lista. * 
also a May-pole.—Largo como ¡Mazonádo, adj. (in blazonry) re 
un Mayo, as tall as a May- presenting walls, towers, &S- 


Matricídio, s. m. murdering of 
one’s ssother. 

Matrícula, s. f. a rall of names, 
a list. 


tered upon the list. * 
Metriculár, u, a. to matricn- 
late, vo eoroll, $0, enter upou 


s 








MEX MER MES) 


Mebwneris, af. mesons’-art of Mechoncillo, a, in. a little tuft physic.— Médico, s. 12. a phy- 
of hair, or wick ofa lamp. sician. 
Mestica, s. f..as much flax as[Mecúsa, s. f. (in cant) the Medida, s. m. measure. —Hallar. 
is put upos the distaff at| head. la medida de su vapáto, te meet 
once: alsp.an ear of corn. - Méda, 8. f. astack of wood or with one’ smatch.— Henchirle a 
rrál, adj. ankward, rude:| corn, a rick of hay, or the] uno las medidas, to give a man 
unpolished. | like. his belly full, to tell him 
Me, an irregular case of the|Medalla, s. f. a medal. more than he desires to hear, 
pronoun yo, and serves for the] Medallón,.s. m. a great me- #Mcairlo, adj. moderate. 
dative and accusative, pla dal. Medidór, s. m. a measurer. 
sometimes before the verb, and] Medár, v. a. to pile, to heap, {Mediéro, s. m. the person who 
sometimes after. to put up things confusedly ;. sells stockings. ° 
Mún, s. f. a word which chil-| to grow wealthy. Médio, ‘ adj. belonging to the 
dren use when they want tol Medéro, s. m. a stack of wood, | middle.— Medio, s.m. a mean, 
make water. a rick of hay, or the like. the middle; the half — Media 
‘Meddos, s. m. pl. urine. _ | Média, s. f. a stocking. Mena, a ha'f moon, i in fortifica- 
Meája, s. f. the tread inan egg ;|Mediacién, s. m. mediation or] tion — Medio cafiin, a demi. 
— also the smallest sort of coin| distance between any two ob-] cannon.—Medio dia, noon- | 
formerly in Spain. jects ; also a reconciliation be. | day.— Hallar un médio, to find 
Menjál, adj. belonging to med-| tween two persons. a mean or method, or the 
je. Mediadér, s. m. Mediamero. means to do a thing. —Entrár 
Meastva, s. f. a kind of duck. |Mediána, s. f. the flesh that] de por medio, to part a fray,to 
Mecedéro, s. m. a cradle. is near the neck of theanimal | accommodate a difference, to 
Mecedór, s. m. a stirrer; also|Medianaménte, adv.indifferent-f interpose. 
one that rocks another in aj ly, meanly. Mediócre, adj. moderate, indif- 
_ €radie. - |Medianeria, s. f. intercession,] ferent, mean. 
Mecedáúra, s. f. a , mixing or| mediation. 
stirring together ; also rock-|Medianéro, $. m. a mediator, 
ing in a cradle. one that interposes to adjust 
Mecénas, $. m. a favourer of| differences. 
learning. | Medianía, s. f. mediocrity. 
Mecér, v. a. to mix or stir to-|Medianísta, s. m. the student 
her, to rock jn a cradle.—| who is in one of the middle: 
q des towrinkle with the] classes.  - 
Mediáno, adj. indifferent, in a 
mean betwixt two; also ordi- 
nary hous hold bread, neither 
quite white, nor very brown. 





























































Mediocrid&d, s. f. mediocrity. 
Medir, v. a. to measure.— Me- 
dir la pica con e! enemigo, to 
come to fight with the enemy, 
— Medirse, v. y, to moderate 
one’s self; to weigh one’s words 
‘nd actions. . 
Meditacién,s. m. meditation. 
Meditar, v. n. to meditate. 
Mediterranéo, adj. in the mid- 
dle of the land; and so it is 
said mar Mediterraneo, the sea 
M: diterrane, hec 1use it is be- 
tween two lands. — 
Médra, s. f. thriving. 


Micha, s.f.a tent for a wound; 
the wick for a-candie; a sol- 
dier’s match ; a bit of baco: to 

" lard with.—AMécha de candil, a| — Medianos, s. m. a game of 
wick for a lamp. cards among sharpers. 

Mechánicay. s. f. the mechanic|Mediánte, adv. by means of. 


ani also a mean base ac-|Mediár, v. a. to mediate, to in- |Medrar, y. n. to thrive. 
terpose. Medrosaménte, adv. fearfully. 
Mechanicaménte, adv. mecha-|Mediataménte, adv. immedi- |Medrosía, s. £ fearfulness, ti- 


ately, forthwith. 
Mediato, adj. that is not imme- 
diate, as the son is to the fa- 
ther, but that has somethinz 

Mechaniquéz, s. f. mechanical-| between, as the grandson and 
ness; also meañness. the grandfather, the father of 
Mechéra, v. a. to lard fowls 01] the son being between. 

other meat. ’ |Mediátor, s. m. a mediator, 
‘Mechéra, s. f. the needle or{Medic&ble, adj. that can be 
skewer with ‘which fowls are] cured on healed. * 

larded. Medicaménto, s. m. a medi. 
Mechéro, s. mi. the nozzle of | cine. 

lamp in which the wick burns.|Medicár, v. a. to apply medi- 
Mechmáles, s. m. pl. the. holes] cines. 

left in a wall asit is build-|Medicástro, s. m. a quack. 
ing for fixing the scaffold a.|Medicina, s. m. medicine, phy- 
gainst it, it, called the puddock 


Mechón, s. m. a great taft of[Medicinár, y. a. to cure, to ap- |Mvjor&na, s. f. vide Mayorana, 
hair, or wick of a lamp, or the] ply medicines. ejorár, y. n. to mend, to grow 
like. L Médico, adj. A belongs to" better.=a "Mejorárse, y. r. to put 

‘FaaT 


m.dity, 

Medrosillo, adj. somewhat fear- 
ful, timorous. 

Medróso, adj. fearful. 

Medala, s. f. marrow. 

Medulár, adj. belonging to mar- 
row. 

Medulóse, adj, full of marrow. 

Meduléso, adj. mixed with wa- 

and sugar. 

Me. :0, adj. tame, courteous, ci- 
vil, -gentle, —Corderilla MERE, 
tame sheep. 

Mejor, adj. comp. better. 

Mejéra, s. f. improvement, 
growing better. 

Mejoramienty, s. Mm. bettering, 
mending. 


nically. 

Mechánico, s. m. a mecha- 
nick.— Mechénico, adj. mecha- 
nick 


ME t 


he E <elf ina better ‘station 


MEM 


Melindrizar, v. n. to: Be coy, 

























o: degree, preciso, squeamish, 'nice,dain- 
€ oría, 8. f. mending, grow- 
ing hetter. Mulindréso, adj. n ce, Precite, 


Nielada. s.f. a toast and honey. 
Meládo, ‘adj, of a honcy colour, 
danbed with honey. 


coy, dainty. 
Mé:ln. s. f. a gap, nétch, in 
a knife, sword, or other thing; 
Moladúcha, s.f. a kind ofbas-A a flaw; a gap ofa todth that 
tard apple so talled. “s wanting in the modtl». 
Melancholia, s. f. melanchnty. Mellár, v. a to gap, notch, or 
Melancholitaménte, adv. me | flaw: to beat out a truth before. 
lJaucholy. iMelliza, a. f a sit of cake 
Melancholizár, v. a.to make] made with honey and flour. 
mélancho' tye Meliizo,s.f. a twin.  » 
Mcláp a, s. f a kind of apple, (Melón, s. m.a great ‘heap of 
or apple: pear. straw. 
Melar, vy; a. to boil sugar a se- fMelocóton, s. m. the melocoton 
cond time. peach.—Melocutón, :a yellow 
Melaza, s. f. the molosses or ] quince, or the quined tree in 
dregs of sugar or honey. | which the peach is grafted. 
Melcécha, s. f acake made |Melodia, s. f.- ‘melody, sweet 
with honey for childr n. 4 music. 


Melcocháda, adj. of a colour Metodr@ma, s. m. a dialogue 


in music. 
Meloja, s. f. methegtin ; a wine 
boiled till the third part is 
Melcochero, s. m. one that] consumed, which makes it 
makes or sells cakes made very rich. 

with honey for children. _¡Mcelón, s. m. a melon. , 
Melecina, s. f. (ow) a medi- ¡Melorár, s.m. the ground where 
cine; also a clyster. melons grow. 
Melecinamiénto, 3. m. (low). Meloncéte, s.m. a musk melon. 
medicine, physick. Melonéro, s. m. one who' sells 
Melecinár, v. a. (low) to heal, | melons, - | 

cure, or help by medicines. Metosidad, s. f. sweetness. 
Meléna, s. f. a great head of Melóso, adj. honeyed, sweet ; 
_ hairor periwig.—Traker de la | that gives sweet words. 

_ melena, f. to oblige one to do: Melóto, s. m.the conserve made 
“any thing. | with hohey:; 
Melenú:o, adj. that bas much, Mélsa, s. f. he melt; a phleg- 
hair. matic man. . 
Melero, s. m. oue who sells ho- |Membrádas, s. f. (in blasonry) |! 
_ Bey ; also the place where ho | the claws of eagles and other 
" cy is kept. ‘| birds. > 
Melgácho, s. m. a seal-fish, the Membrána, g. f. parehment; a 
skin’ whereof is used fur po- | membrane or thin skin or film. 
_ lishing wood. Membranóso, adj. fuH of mem- 

Melifero, adj. that has the taste | branes. or thin skinsor films, 


like honey, or rather like a 
"take made with honey, be- 
tween a white and yellow. 


and colour of honty. Membránza,s. f. (obs.) remem- 
“Melifinaménte, adv. mellifu- | brante. 
gusly, sweetly. : [Membráree, y. r. (obs) to re. 


‘Melifluidad, s. f. sweetness. member. * 
"Melífiuo, a:!j. mell fluous, sweet; [Membréte, a little scroH or leaf 
that affects sweet words, that | of paper, a biil, a sche- 
has a sweet tongue. dule. 

Melióto, s. m. the herb melilot. |Membrilla, s. f. a green quince. 
Melindre, s. m. a sort of dainty |Membrillf&r, s. m. an orchard 
litfle frittcrs made with ho- | -of quince-trees. 
ney: squeamishness, dainti- |Membrillo, s. m. a quince, or 
ness, niceness, coyncss. the tree. 

Melindreár, v. n. to be coy, pre- Membrodaménte, adv. strongly, 
cise, squeamish, nice, dainty. | manfully, stontiy. 

‘'Melindréro, s. 1. nice, precise, ¡Membrádo, adj. large limbed, 

- coy, dainty. strong made, -raw-boned. 
Melindrillo, s.m. a kind of thin [Meménto, 3. m. p. certain 

Jace so called. _ parts of the mass so called. 








MEN 


Mémto, wd “igdorant, foolish, 
simple, eull.— Hacerse’ wmdmo, 
to feign ‘One wself ignorant or 
dull of apprcteasion, * when 
any thing is spoken that one 
is unwilling to answer or un- 


derstand, 
Memorable, . adj. mersorable 


| worth remembrance. ’ 


Memoranda, adj. that is to be 
remembered. 
ve. 
mn, o 
Memiéria, s. f. the memory. 
Also a token to remember 
by.—Menérie, fame, glory; 
also a monumental record.— 
Memórta, a bill of costs or ex- 
pences ; also a memorandum. 


e. to remem- 


| —Memórias,: ‘compliments, ex- 


pressionsof civility.— Memoria 
de gallo ¢ de grillo, a bad me- 
mury— Lie memdria, by heart. 
boek to take nemorandums, 


petition, a remembrance. 


|Memori6n, 8. m. á great me- 


mory. 


good memory. 


Menadór, s. m. one that turns 


the whcel to wind up the 
siik. 


surntture of a house. 


the wheel. 

Mención, s. f. mention. 
M-ucionar, v. a. to mention. 
Mendicacién, s. f. becgary. 
Menilicdote, s. a beggar ja 
mendicant friar. 

Mend:cidad; s. f. beggary. 
Mend gar, Wa. to-beg,  “ 
Méndigo, s. m. a beggar. 
Mendiguéz, s. f. 
Mendosaménte, adv, falsely, by 
lying. ‘ 


Mendéso, adj. falee, lying. 
Mendrágo,'s.mipiece of broken 


bread. +» ' 


Mendruguillo, s. m. alittle piece 


of bread. 


Menefr, v. s to stir, to wag, to 
move, to :wisld:; aleo to me- | 


nage, to govern, to eonduct.-—— 
Menedree, v. r. to do any thing 
in a harry. : 


A 


Menéo, s. m. motion, ‘piletiog, 


wagging. 


Menestér, s. m. want, need ; 


algo office, business, employ- 
ment.—Afenestéres, pl, thena- 


~ 
. 


— Libro de memórie, a pocket- ! 
Memorial, s, m. a memorial, a | 


Memoriése, one that has 4 


Ména, sf. a little fish so cal. | 
ed ‘ 


Menage, s. m. the moveables.or | 
Menár, v. a. to wind the silk i in 
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MUELN . 


« tural necessities; aleo.the 
‘of a workman.—kEs-. menestén, 


'. itis necessary.«—Na dé menes Menshge, 8. M,. message, er- 
Y , Ñ os |. walk qnick,taking short steps. 


. dor deti, | wang thepnot,| need 
¿ob thyhelp. on oy > . 
,Menestráso adj. neatly. : | 

Menéstra, s..f. apoom meat. . 


-Mengstrals: s, f A handicralts- 


e man. ‘ d 
. Mengájo, 5..m, a rag. ns 


Méngua, s. f. defect, decrease, 
- Wwbatas wanting of a thing ; [2 


ushama, disgrace, .. 5 


Menguadaménte, adv. ignomi- 











MER 


- O menospréeio, to-aell under the ya: gften; 3 by hittle arid, litgle. 


value, . .. r 
rand. 


| Message. - Yo 
Mensazéro, 8. m: "messenger. 


ly copirses of;a woman. - 
Menstrnal,, .adj. menstrual, 
monthly.. 4 


- as women’s. courses are. * 


a:qusly, without háórour* or |' monthly cee 


.- Credit., 


Menguado, s. maa. fool, a silly 
fellow.—Hómbre menguádo, a 
madmaa, that is impaired in 


. bis understanding.--Menguán. 


ta de la tuna, the wane, or de-. 
. ‘grease of the, moon after the 
full. —Menguénte. de: la mar, the 


- ebbing of the sea, . 










‘ly gourses; also all liquors. a 


happening ence.a. month. 


Menguar, v. n. to diminish, to} monthly courses. 


decrease. if 





Menino; s. m, a page. at court} a month. 


called. 





jut, s.m. a gun: ‘or-resin ¡Mensára, sf. measure. 


distilling from a tree in India. |Mensuráble, adj. that may be 


Menjúrges, s. m. slops, washes, 


any daubs women usc to their Mensuradór, $. m. the person 


faces, . 





measured. 


whe measures. . 


Menológio, s. m. the calendar Mensurár, v. a. to measure. 


of the. months. 


Menenia, s. f. a bird s so eall- 


Menbr, adj. cop. less than 
another ; also under. age.-—A/ 






Ménta, s. £ -the herb mint. - 


prayer. |. 
Mentalménte, adv. mentally. 


Menoréte, adv. atthe least, at|Mentár, v. a.: to mention. 


least. 


age. . 


Menorísta, s. m. a young stu- 
dent; .a ‘student of. the third 


class. , 


Máños, sidi less, - 


Meénos, adv. except ; and: an it 


ia said, todo menos eso, all ex- 


cept, or but that.——Ni- mas ni 


' menog, mod. adv. just so ; exe 
actly.—~Pees mas ó menos, mod. 









verbs. - 
Mentecateria, s. f. folly, igno- 
rance, inattention. 


man. - . eel? 
Mentha, s. f. mint: 























Mensagería, - sf «mbamegs 


Menstruacién, $.'f, the menth- 


Menstrualménte adv. monthly, 
Menstruar, v. n. to have the 
Menstruo,s.n!. women’s month- 
‘called menstrua,which are used 
as dissolvents,. or to extract: 
tbe virtues of ingródients by 
infuston ‘ot decoction.—Men,. 
struo,adj. menstrual, monthly, 
Menstruóso, adj. with the 
Mensual, adj. of or belonging to 


Mensualménte, adv. monthly. 


Mental,: adj. mental, of the 
mind. — Oracion raentál, mental 


Mente, s. f. the mind ;. it.js also 
Menória, s. f. minority, non» | -the addition to most adjec- 
tives, whreh makes thém ad- 


.|Mentecáto, s. m a fool, a mad- 


Mentidéro, s. m; a place where 
many people meet, and: dis- 
coursing together are apt to 


nudeér, v, a.. to repeat 
strokes, very, thick; also to. 


Menudéncias, s. f. pl. small 
matters, 

Menrúdico, ,adj. very little” or 
small, 

Menudillos, s. m. pl. the giblets 
of a fowl. 

Menudo, adj. small, little A. 

menida, often, —Meniides dle 

bestia, the pluck of any beast. 

—Menúdos, small brass mo- . 

ngy.——Hombre menúdo, a man 

that looks into every little 
thing, que that splits a hair. 

Meñique, adj. little; said of 
‘the little finger. 

Meolláda, s. f. fried brains. 

Jeolo, s. m. the crumb or soft 

of bread ; the kernel of a nut 

the: pith of any thing; the. 
brain; no longer used in this 
last sense. 

Mequetréfe, s. m. busy body.” 

Meraménte, adr. purely. 

Merár, v. a. to mix one liquor 
with another, —. 

Mercachifle, s. m. the person 
who carries ali his goods j a 
pediar.-  « . 

Mercadante, s. m. a mer- 

| chant., 4 

Mercadeár, v. n. ta buy, 

market, to play the merc sat. 
erpadér, s. m. a merchant; ~ 

also a shopkeeper.— Merceder, 

(im cant) the thief who fre- 

-quents the places where mer- 

chandize goods are, 

Mexeadéria, s. f. merchandize, 
goods, ware. 

Mercado, 8. m.a market. 

Mercadéria, s. f. cal, 

goods, ware. | 

Mercáncia, 8. f. trade, tralilo ; 
also goods, inerchandize, com- 
nrodities. 

Mercante, 8. m. a merchant, a 
trader. 


Mercastil, s. trading. —Navio 


adv. thereabowt. << | tell\many lies. . mercantil, a trading ship. 
Menoscabadór, s.. m. he who |Mentir, v. a to. lie; also to dif. Mercár, v. a. to buy. - 
makes any thing less. « fer one thing from another.— |Mercéd, s. f. courtesy, favour, 


kindness, reward.—La mercéd 
de Diós,is properly God's mer- 
cy. Waggishly they give this 
«name to bacon and eggs, be- 
cause they are commonly .to 
be had when every thing else to 
eat is wanting.— Mercéd, is a- 
term of civility used in Spain 
| to every polite person, as sig- 
noria, isin Italy. Merced, a 
religious order so called, insti- 


Quien siempre mie:lo, nenca me 
engañara, ref. who lies always, 
never will: cheat me. Mentir 
sin suelo; to tell great Iles. 
Mentira, s.'f. a lie. 

Mentirilla, s. f. a little lie. 
Mentirosaménte, adv. tyingly, 
falsely. >: 

Mentiréso y adi. a liar. 
Men-xvtles,:.s. m. pl. triles. . 
Menudaménte, adj. particular 
Aa2 






Menoscabar, v. a: to ‘diminish, 
toimpaie, to lessen. : 
Menoscábo, -s. m. diminution, 
impairipg, lestening. 

 Menospreciadór, s.m. one who 
despises, contemns, or under- 


- Menospreciár, v,.a: +0 despise, 

. tovontenin, to undervalue. 
Menogprécio, s. m. contempt, 
undésvaluihg Spurn. Vena 
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tuted for the redemption of Meritaménte, ‘adv. deservedly. 

captives like the Trinitarians. |Meritar, v. a to merit. 

—Dárse, en mercéd, to surren- ¡Meritisimo, adv. super. very 

der at discretion, at the ene» | deserving. - 

my’s mercy.—Servfr a un señor |Merito, s.m. met, 

a mercéd, to serye a great man Meritoriaménte, adv. meritori- 

without any salary, and tb be | ously. 

rewarded at his pleasere. Meritório, adj. meritorious. 

Mereenario, s. m. an hireling ; Mérla, «. f. a black bird. 
also a friar of the order de la }Merlitza, «, f. a cod-fish. 
merced, Mérma, s. f. the portion of any 
Mercéria, s. f miercery, gro-| thing consumed. 
cery. Mermádo, da, p. p. from Mer- 
Mercéro, s. m. a mercer, so} mar. 
they call those in the country, Mermár, v. n. to diminish, to 
who sell all sorts of goods. consume. 

Merchán, s. m. (obs.) ajMermeláda, s. f. marmalet, 

Merchante $ merchant. marmalade, the pulp of quin- 

Merculino, adj. belonging to| ces boiled into a consistence 
Wednesday. with sugar, 

Mercur:ál, s. m. ‘the herb mer- [Méro, s. mn. a fish so called.— 
cury ; also belonging to mer- | Méro, adj. pure, genuine, 
eur y, full of mercury ; that is, [Mes, s. m. a month. 
actíve, lively, cunning. Mésa, s. f. a table. —Mésa 

_ Mercúrio, s. m. one of the pla- | france, an open table, where 


- vet's names. all persons are welcome, 
Venírse a mésa puésta, to sit 


Merdellón, adj. filthy, nasty. 
Merdóso, adj. beshit. down to table withoat taking 
Mere, adv. merely. pains to earn one's meat.— 
Merecedór, s. m. who de-| Ponér la mésg, to lay the cloth 
serves, for dinner.—Mesa de cambia- 
Merécer, v. a. to deserve, to| dór, a banker's shop or coun- 
merit. ter.—Alzár la mésa, to take 
Mereciénte, adj. deserving. away after dinner.—Prov. Bu- 
Merecidaménte, adv. deserved- | énamésa, mal testamento, a guod 
table, a bad will; too much 


ly, meritoriously. d wi | 
Merecimiénto, s. m. merit. See expence ta eating and drink- 
ing impoverishes a man, so 


Meriko. : 
Merendár, v. n. to eat an after- | that he makes a poor will 
noon’s luncheon, betwixt din- | whew he dies. 
ner and supper. Mesáda, s. f. the portion of 
Merendéro, adj. applied to the | money paid monthly for goods, 

work; or mattenance. born of Indian and Spanish 
Mesaraicas venas, veins that | parents. - 
aicend from theabdomen to |Mésto, s.:m.. a sort of opk. 
the liver. Mestúra, s, f. vide Mistura. 
esentério, s.m. meseatery. Mesturar, Vv. a Wide .Mista- 
Meséro, s. m. one who, efter | rar. 
having served his apprentice- [Mesturéro, 3. m. the ¿person 








































nm, 8. m. an inn.—Esder 
fa casa como un meson, f. the 
house full of people: out of 
order. Por wm ladron picrilen 


ofienio en un meson, ref. an 
undred persons suffer and 


are rained in an inn.—El me: 
són de la estrélla, the star-ina; 
(metaph.) the open air, where 
a man lies under the canopy 
of heaven. 
Mesonáge, s. m. a place or 
street where there are many 





































Mesoaére, s. f. an hostess. . 

esonéro, s. m. an inn-keep- 
er, Prov.—-Nadie sería meto- 
néro, st no fuést pordinéro, no 
man would be au inn-keeper, 
but for money. Profit makes 
men undertake any thing. 

Mesonista, s. m. the person*wbo 
assists in the inn. 

Mesadúra, a. f. the-net of pluek- 
ing or tearing off the hair. | 

Mesána, s. f. the mizen-mast. 

Mesár, v. a. to pluek or tear 
off the hair. 

Meseguéro,: s. f- an harvest- 
man ; one that keeps corn. 

ee s. m. the measieh. “ 

esiázgo, s: m. the:atignity of 
the Messiah. 

Mésta, s. f a monthly fair. 
among herdsmen; also the 
laws to be observed by ell that 
keep or deal in cattle. 

noun 8. mM. uncultivated 


Mestéño, adj. belonging to a 

monthly fair. 

estízo, s. us. a-mongre) a man 
crows who devour the seed on 
ploughed land. 

Merendóna, s. f. an ¿fternoen's 
luncheon. 

‘Meretricio, adj. of or belonging 
to a whore. 

Meretriz, s. f. a whore. 


'Mergantár, s. m. a kind of very | ship, is paid somwuch monthly. | who diácovers a aporet that he 
fierce goose. Mesilla, s. f. a little table. was entrusted to concegh > 
Mérgo, s. m. a bird esHed a ésmo, pron. vide Mismo. | [Merúwe,.s. f. medesty, com- 


Mesnáda, s. f. (ebs.} the 
guards upon duty; a com- 
pany, a family; amese; the| 
old laws of Spain say, they are 
men that may promise for 
themselves, but not-be bound 
for.others. 
Mesnadéro, 6.-m. the chief of 
the king’s guards. 
Mesnadéros, » m (obs.) signi- 


posed ‘behaviour ; also a how, 


puffin. 
courtesy, or obeisance _ ene 


Meridiáno,s. m. the circle call- 
ed the meridian, in which the 
sun makes its-course. 

“Meridionál, adj. belonging to 

* the meridian. 

Meriénda, s. f an afternoon’s 
‘luncheon. 

Merindad, s. f. the place where 
the merino, has hi3 authority, 

Merino, s.m. a governur of 'a | fies the inferior gentry; some-| courteoasly. 
small province; also he wh | times the king’s guards, and |Mesurédo, adj. modest, grave, 
bas the care of the pasture 0f| all that receive pay or wages - courteous. 


da la ville es súya, he whe. has 
no. modesty, has all the town 
for his owns that is, an im- 
pudent fellow intrudes every 
where. 


Mesuradaménte,adv. modestly, | 
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MEY” MET ~~. MIE ' 


behave modestly.—Mésurarse,y are of a flux and trausitory]Métitiiéador, s, rh. who makes 
v. r. to behave modestly. | nature, orcomposes,  * 
Méta, s.f. limit, bound. Meteorológico, adj. pertain-|Metrificár, y. a. to make Metre, 
yt ing or relating to the me.| to versify. | SN 
teors, Metrísta, s, m.- vide Metrifica= 
Metér, v. a. to putin; alsotoj dor. ; | 
.smuggle. (In cant) to eat.—|Métro, s. m.metre,rhime,verse, 
Meler páz, tú part a fray.—| Measere, , l 
Metér zizána, to sow discord.|Metrópoli, s. f. a-metropolis, a 
Meter en barrato, to brawl, chief city. 

to endearour to carry a thing Métropolitáno, s. m. a metro- 
by noise.—Metér agúga, y sacar politan.— Metropolitéxo, adj. 
reja, to put in a needle and of, or hclonging to the metro» 
take out a quill; that is, to} polis. a 

steal a goose and leave a fea-|Mexitla, s. f. the cheek. 
ther.—No me meto en nada, f.|Mézcla, s. f. mixture, the art 

I do not trouble myself on] of mixing, = 
anotner”s busines:.—Veterse Mézcladaméate, adv.jointly, in 
en lo que no le lóca,to meddle in} conjúnction, o 

what does not concern one.—|Mezcladór, s. f. mingler, one * 
_Meterse dónde no le lláman, to| who! mixes; also an entan- 
| go where one is not called, to eer ah o, | 
meddle in other men’s busi [MezcladUra, _(... 
ness.—Melér se en la párte, tu] Mezclamiénto, f vide Mez cla, 
join with ordersin trade or the| Mezclar, ¥. a. to mix, to min- 
like.— Metérse'en su contráriv,| gle; also to broil, to entangle. 
to gain ground upon oge’s ad-| Mezquinamente, adv. with: mi- 
transmutation, ‘chang.ng of] versary. sery, covetously. 

ene thing to another. Methodicaménte, adv. metho |Mezquindád,s. f. misery covet 
Metanéa, s. f. a figurein rhe-| dical y, orderly. ousness. 7 

torick, when a mau recalls[Methódico, adj. methodical,|Mezquino, s. f, a miser,a covet» 
what he has said, and turns it} orderly, regular. ous person. 
another way. ‘|Methédo, s. m. «method, re-|Mezquita, s. f. a mosque or. 
_Metaphora, s.f. a metaphor ;| gularity, order. . Mahometan church, 
the applicat.on of a word to a[Met culóso, adj. fearful, timo |Mi, Mia, Mio, mine ; used as 






























Metagóge, s. f. a figure in rhe- 

' torick so called. 

Metál,s. m. metal.— Metal, the 
sound of the human voice. 
Metál, the quality ofány thing 
Metál compartl, beikmetal.— 
Metal rico, rich metal ; rich 
ore. —.Metil pobre, poor metal, 
Poor ore.. . 

Metalario, s. m. the artificer 
that works in the metals. 

Metalépsis, s. f. a hgurein rhe. 
torick, whereby a word is 
chauged from its natural sig- 

_ nification. 

Metálico, adj. of, or belonging 
to the metal. 

Metálla, s. f. the bits” of gol 

- that fill np the vacancies that 
the gilder has left. 

Metamorphósis, s. f. metamor- 
phosis, s. f. metamorphosis, 


use, to which in its original] rous. | io English, my, or mine; thus, 
import it cannot be put. Metimiénto, s. m. the act off micása, my house; mt mugér, 
Metaphoricaménte, adv. not} fixing, grafting, or including} my wife. But when the ques- 


literally. or shutting one thing in ano-| tion isasked, whose isthis; the 

Metaphórico, adj. metapho-| ther. answer is, mío, or mía, mine. 

i - |Metonímia, s. f. a figure injMiaja, s. m. a erumb, a little 
rhetorick, when we name thej piece. 

- cause instead of the effect, theMica, s. f. a she monkey; an 
subjegt for the adjunct, the] ugly woman. 

thing containing for the th:ng}Micho, s. m. a cat; an endear- 
contained. ing name for a cat. 

Metópa, s. f. a term in archi-|Mico, 8. 1. aN Ape» 

tecture; the empty space in[Microcósmo, $. M. MIGFOCOsM, . 
porates ove thing with ano-| the frize betwixt the tri | little world, man. 

ther; also a s:nuggler.—Mete-| giyphs. | Microscópio, s, m. a micro- 
dór, a elout to turna child[Mctrálla, s. f. pieces of iron an] scope. _ o 
ty. nailf, dec. wth which they|M édo, s. m. feas..—Vivír bién: 

Meteduría, s. f. the act of in-| charge the large gun. destierra miédo, good living ba- 
corporating one thing with/Metrésa,s. f. a sweetheart, aj nishes fear.—/Miedo guarda. 
adother ; also introducing|'young girl in love with a| viza, ref. the fear of being. 
contraband goods. youth. punished guards or saves the 

Metempsycósis, s. f. transmi-|Metréta, s. f: a vessel or mead v.ne. o 

‘gration of souls from one bo-| sure containing about twelve| Miél, s.m. honey. —Miél vire . 
dy to another. gallons, a kilderkin, firkin, or| gen, virgin houey.——- Mel rasae 

Metemuértos, s. m. the person rundlet. _ | da, honey of roses.—- Miel sé- 
who carries on the stage thelMetricaménte, adv. metricaly,| dr- hojuélas, honey upon pan- 
things that are used in the|' according to metre. cake; (metaph.) one good 
play. > Metrico, adj. metrical, accord-| luck upon the back of ano- 

Meteóro, s. m. the meteor ;}' ing tu metre, keeping: tim | ther.—Prov, Hacéos miél, y co» 
bodies in the air or sky that} and measure, 3 ¡méros han morcos, taco honeys. 

a y on 


Metaphysica, s. f. metaphy- 
sicks. 
Metaphysico, adj. belonging to 
metaphysics. * 

Metathésis, s. f. a transposi- 
tion, 
Metedór, s. m. he, who incor- 
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, 
and the dies willeaf-you ; thet|Miléro, s, m, a bird called a[Minio,s, ma. vermajllion, na 
is, if you are toojsyeet.tem .| '-t-mouse. ‘ : TMinistério, s.m. ministry, ser- 
pered; people willingult you. | Milésimo, adj. thousandth. ' .} vice, discharge of duty.  ' - 
Miélga, s, f. the cuttle-$sh.— | Milicia, s. , warfaré; also the | Ministrar, v. a. toserve, to at- * 
Mivlga,s. fa rake to rakeq militia. | tend. a 
ground with.—Miélgas, 8. f. |Miliciáno, adj. of, or belonging |Miuistril, s. m. a minstrel, a 
pl..the herb trefoil. - .. ‘| tothe militia. a musician. ; 

Miembrecito, s. m. a small |Militár, v. 0. toserve as a sol-|Ministra,-s. m, § minister, an, . 
limb or member. .. | lier. Ñ “| officer, a servant. ° 

Miembro, s. m. a limb, a, mem- Militar, adj. of, or belonging, to Minorár, v. a. to lessen. | 

ben - . soldiery or wariare. — {Minorativo, adj. that shorteng 

Miéntes, s.m. pl.anold word, |Mil.tánte, adj. militant, serving] ur lessens any thing. moe 
signifying the mind or reflec-| as a soldier, —Zglésia melitánte. | Minoridád, s. f. minority. 
tions.—Pandr miéntes, to take | church militant, the church|Minvtadro, S. m. a thinotaar 
notice of, to reflect on any | of God upon earth, that fight: feigned by poets to be half 
thing. under his banner... man and half by. * yo 

Miéntras, adv. whilst. Militarmépte, adv. accórding|Mintróso, adj, (obs.) that tells 

Miéra, a. f. oil of juniper. to military discipline. Les, wore A 

Miércoles, s. m. Wednesday. |Milite, s. m, a soldier. |Minacias, g. f, pl. a sort of 
—-Miércoles corvillo, Asb-Weu- | Milla, s. m. a mile,”a thousand | small tithes of fruit; triflest - 
nesday.-—Miércoles de cenize,| paces. . Minúscula, s. f. a small letter. , 
ide Millar, s. m. a thousand; also |M'núta, s. f. a minute in writ- 

ing; also a pocket book of , 

memorandum, a minute-book, 

Minutár, v a to make minutes 
of any thing. 

Mini o, 8. in. a minute. 

Minato, adj. minute,small, very 
ittle. o 

"siñárse, v. r. (in cant) to Eo 
away, to remove. . ™ 

Mio, pron. poss. nvine.—Prov. 
Lo mío, mio, y lo túyo de en- 
trámbos, what is mine is my 
own, and what is yours is for 
both of us. a 

Mira, s. f theaimof a . 
also intention, des.gn.— Mirai 
de prea, 4 sea-term, the chase- 
guns ; two guns in the fore- 
part of the ship fired upon 
those that are pursued.—Es- 
tar a la mira, to be in sight ot 
looking on, ta observe with 
particular care.-—Poner /a\mi- 
ra, to ain at one thing, to en- 
deavour to get it. 

Mirabél, s. m. a sort of yellow 
honey -suckle. 

Miráble, adj. wonderful, admi- 
rable. 

Mirabo!áno, s. m. the mirabo- 
lan,, a medicinal fruit so call- 
ed. 

Miraculosaménte, adv. miracy- 
lously, wonderfully. 

Miraculóso, adj.wonderfal, mi- 
raculous. 

Mirada, s. f.a look, a view, a 

cast of the eyes Over 8 

thing. 

Miradéro, s. m, a place to look 
out at. 

Mirádo, adj. also considerate. 

Hómbre mirído, a man that. 

considers what he does, 





















































































m. . 
Miérda, s. f. filth, dung, or- 
dure. , 
Miérla, s. f. vide Merla. 
Miés, s. m. harvest, 

Miga, s. f. a eramb. 

‘Migas, a dish so called.—Ha- 
cer buenos migas, f. (metaph.) 
to agree with any one. 

Migaja, s. f. a bit, a crumb; a 
small portion or share of any 
great thing that is to be di- 
vided. ' 

Migajáda, -s. f. e small bit. 

Migajón, s. m. a grest piece of 
the crumb of bread without 
crust, — + 

Migajuéla, a little bit. 

Migár, v. a. to crumble bread. 

Migratérto, adj. passing, mov- 

- ing from ove place to ano- 
ther. *  ' 

Mijo, s. m. the grain called mil- 
let. Méjo del sol, the herb 
groundsel. * 

Mil, 3. m. a thousand.— Mi 
véces, thonsand times. 

Milagréro, s. m. the person 
who easily believes miracles, 
Milagro, s. m. a miracie. 
Prov. Hazase el milagro, y ha- 
galo el diabló, so the miracle be 
wrought, no matter if the devil 
do it. cs. 
Milagrosaménte, adv. miracu- 
lously. . 
Mila gróso, adj. miraculous. 
Milénts, s. m. (in cant) a pis- 
tol. o, 

Milano, s. m. a kite.—Miléxos, 
pl. so children call the flowers painting on a small scale. 
of thistles which fiy about |Mívima, ad). the least. —Min:- 
when blown upon.: “>. ‘| mM0,6.M.A friar of the - religi- 

Milénta, 5; f a thousand, Vul- | ous order of the Minimes who 
par. AN never cat mente . 


between three aud ¡pur pounds 
of fO0Cu”. 
Millaráda, s. f. the quantity of 
one thousand of any thing. 
Millon, s. m. a will:on, ten hun- 
dred thousand. 
Mimár, v. a. to coax, to flatter, 
to wheedle. o, 
Mimbral, s. m. a place where 
oziers grow. 
Mimbre, s. m, ozier. 
Mimbréar, v.p. to work with 
oziers. . 
Mimbréra, s. f. the place in 
which oziers grow. 
Mimbreral, s. m. the stock on 
which oziers grow,or the piace 
where they grow. 
Mimbróso, adj. that is built 
with oziers. 
Mimo, s. m. a jester, a mimick. 
Mimóso, adj. coy, affected, mi- 
mick. 
Mina, s.f. amine dug under 
ground, either to undermine a 
place, or to dig vut metal.— 
Mina mayór, (a cant) gold. 
Mina menor, (in cant) silver, 
— Mina lúdia,(in cant) copper. 
Minadór, s. mi. a miner. 
Minar, v. a. to undermine.— 
Minarse, v. r. (in cant) to be 
gone. 
Minéra, s. f. the vein of 
Minéro, s.m. Y .metal in the 
Mineral, s.m. mineral dug out 
ofa mine.—Minéro, a mincr. 
Miniatára, s. f. miniature, 
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Miradór, 3. m. thp,lgads,, or a, Mistéla, s, f. a cordial water. 
turret on the. top of. a house ; Misterio, s. m. mystery; ; se- 
a balcony to look about. —. ¡ Cretz a concealed thing 

Niradúra, s. f. the action of isteriosaménte, adv. “enige. 


shoemakers go to mass and 
pray to God that sheep may 
die, that 50 leather may be |; 
cheap; every man prays to 






































































looking. - . God for his own advantage, | watically, obscurely, myste-, 
Miráglo, s. m. (obs.) vid. Mi- thouvh itbe to the detriment! riously.—Aablar de misterio, f. 
lagro, of another, Prov. Buéno es[ tospeak en'gmatically; to af- 


fect mystery.—No es sin mis. 

terio, t. it is mysterious, or 

doubtful. ; 

Misterióso, sa, adj. mysterious, 
dark, above the common un- 
derstanding. 

Mistica, s. f. mystic. 
Misticaménte, adv. mystically ; > 
by some secret meaning. ', 

Mistico, ca, ad). mystical. 

Mitád, s. f. the moiety, the 
half. 

Mitán, $. m. a slight sort of 
Holland. 

Mitháidatico, ádj. belonging to 
mithridate. 

M thridáto, S.. M, mithridate, 
an antidote so called. 

Mitigación, s. f. mitigation, mo- 
deration. 

Mitizadér, s. m. assuager, pa- 
cifiet, 

Mitigar, v.a. to mitigate, to 
assuage, to pacify. —. 

Mitigativo, adj. that will miti- 
gate or assuage. 

Mitóte, s. m, an Indian dance, 
so called. 

Mitra, s.f. a bishop's mitre ; 
it is also waggishly applied to 
signify a sort of cap made of 
Pasteboard, which tney put on 
the heads of bawds cunvicted, 
when led to punishment by 
the Inquisition, 

Mitrádo, adj, wearing a mi- 
tre; said of certain privileged 
abbots. . 

Mixtifóri, s. m, a a crime which 
the secular or ecclesiastical 
tribunal can thastise. _ 

Mixtilinéo, adj.'in geometry, 
applied to a figure that des- 
cribes a straight line and a 
curve on one side. 

Mixtión, s. f. mixture. 

Mixto, adj. mixed, mingled. ' 

Mixtúra, s. f, mixture; also 
bread made of seyetal kinds 
of corn. 

Mixturar, v. a, to mix, to min» 
gle. 

Miz, a word used to call cats, 

Miz, Mizo, s. m, 3 cat.— Mizo, 
s. m. (un cant) one ‘wanting 
one of bis jimbs, or one that is 
left-handed. 

Món, s. Í. (iq gant) money... 

Mob it, adj, moveable, Priméro 


ay 


misa misur, y cisa guardir, it 
is good to go to mass, and to 

keep house ; that is, it is goud 

to serve God, but not to org- 
lect the care of the fam ly up- 
on pretence of being at church 
all day. Prov. No entra en 
misa la campina y a tódos llama, 
the bell does not go to mass, 
aud yet it calls others ; some 
preach much sanctity and 

practise none. Prov. Oyr mi- 

sa, y dar cebada, no impide jor- |i 

náda, to hear mass, and give 

a horse vats, does not hinder 

a journey, Prov. No saber de la 

mésa la média, not to know half 

the mass; that is, to be very 
ignorant, 

Misacantáno, s. m. a priest 
that says his first mass j (in 
cant) a cock, "| 

Misál, s.m. a missal, a mass 
book. 

Misário, s. m. a boy that serves 
at mass. ' 

Miscelanéa, 9, f. a miscellany. 
Miserable, adj. miserable, co- 
vetous, wr:tched. 

Miserableménte, adv. miser- 
ably, covetonsly, wretchedly, 

Miseraménte, adv. wretchedly, 
miserably. 

Miserére, s. m. the procession 
in which is sung the psalin M¿- 
serere met, 

Miséria, s. f. misery, wretched - 
ness, covetousness. —_ 

M sericórdia, s. f. mercy, pity, 
compassion. 

Misericordiosaménte, adv. mer- 
ciful!y: 

Misericordió3o, adj. merci-: 
ful. 

¡Misero, adj. miserable, wretch- 
ed, covetous, poor, distressed. 

Misérrimo, super. very wretch- 

ed, miserable. 


Miramamó!in, s. m. the title 
given by the Moors to their 

. great emperors. 

Miramiénto, S. M. regard, con- 
sideration, reflection. 

Mirár, v. a, ta look, to behold, 
to regard, to observe, to con-: 
sider.—Mirdr al través, to 
squint, to cast a side look.— 
Mirar- par enctma, to look at 
any thing without attention. — 
Mirarse a los piés, is for one to 
know bis defects. —Mirárse en 
alguno, to love one, to. cherish 
him .—Mirár sobre hombro, to 
look with contempt or anger. 
—Mirár de híto en hito, to look 
directly and stedfastly on a 
thing. Prov. Quien adelánte 
no mira atrás se halla, he who 
does not look befure him, finds 
himself behind; that is, if a 
man bas not a forecast he will 
fail in his business, and be be- 
hind hand, 

Mirasól, s. m. the sun-flower. 

Miriñáque,s.m. moveable goods |! 
of small value. — 

Mirla, s.f. a black-bird; (in 
vant) it is used for an egr. 

Mirlado, adj.-precise, formal. 

Mirlamiénto, 8. m. gravity, for- 
Maty, preciseness. 

Mirlárse, v. r. to draw up the 
mouth, to be formal, to play 
the h pocrite, to be grave.— 
Mirlarse, y. r. to affect gravity 
in words or actions. 

Mirlo, s. m. gravity and affec- 
tation in the face; also a 
black-bird. 

Mirón, s. m. a looker on, espe- 
cially used for luokers on at 
play. 

Mirraústo, 5. m.a ‘sort of sauce 
made of pounded almonds for 
‘boiled fowl. — 

Miruedános, s. m. pl, straw- 
‘berries. isión, s. f. a mission, com- 
Misa, s. f. the mass, the ser- | monly of priest to preach and 

Vice in the Roman church.—¥J teach. . 

Misa resáca, a private mass,— [Misionéro, s. m.a missio-: 

Misa mayor, high mass. —Mí- [Misionário; nary, one sent 

¿a-del gallo, the mass said at| to propagate religion. 

midnight on Christmas Day. Misivo, adj, missive, sent, to 

—Misa del alva, the mass said | be sent. . 

at break of day. . Prov. Van a |Misíva, s. f. a letter. 

mésa los zapaleros, ruézan a Di- Mísmo, prep, - personal, the 

os ge muéran carneros, the) same. : 
Aas 


MOC MOD 
mobil, the primum mobile of the 
heavens. 

Mobilidad, s. f. mobility. 

Móble, adj. vid. Movible. 

Mocadéro, s. m. anold name 
for a handkerchief.’ 

Mocadór, s. m. a bandker- 
chief. 

Mocánte, s. m. (in cant) a 
handkerchief. 

Moceár, v. a. to act like young 
peonte, 

Mocedád, s. f youth; an un- 
lucky trick of youth. 

Mocetón, s. E a lusty young 
fellow. 

Mocetóna, $. f. a lusty young 
wench. 

y Mochida aps. a blow iven with 
the hea E 

Mochár, v. a. to cut smooth, 
to cut off the horns, or the 
like. 

Mocházo, s. m. the blow given 
with the butt eud ofa musket. 

Moche, adv used in the pbrase, 
a 6 he móche, without consi- 
deration, rashly, hand over 

- head. 

Mochéta, s. f. a term in archi- 
tecture; the edge ofany work, 
part:cular.y the columns. 

Mochéte, s. m. the tassel of a 
spariow-hawk. 

Machil, s. m. a boy that fol- 
lows the camp. 

Mochíla, s. f. a scrip, a bud- 

- get, a wallet, a false cover of 
a saddle, a portmanteau.— 
Mochilo de gráno,the husk of a 

. seed in fruit. 

Mochiléro, s. m. a boy or ser- 
vant, that carries the wallet 
or budget, a boy that follows 


herréro, tbe large fakes that 
fly off when the ‘smith ham- 
mers iron.—Móco de candíl, 
the knob that grows on the 
top of the snuff of a lamp or 
candle for want of snuffing.— 
Esco$do a méco d: candil, cho- 
sen by candlelight; that is, 
carefully examined. 

Móda, s. f. use, custom, fashion. 
Modál, adj. belonging to use, 
custom, or fashion. 

Mo:elo, s. m. a model to 
build or, do any thing by, a 
pattern. 

Moderación, s. f. moderation. 
Moderadaménte, adv. mode- 
rately. 

Moderado, adj. moderate. 
Moderadór, s. m. a moderator. 
Moderar, v. a. to muderate; - . 
Moderatério, adj. which can 
moderate or bring into order. 
Modernaménte, adv. newly, of 
latter times. 

Modérno, adj. modern, of the 
latter times. 

Modestathénte, adv. modestly, 
decently, composedly. 
Moléstia, s. f. modesty. 
Modésto, adj. modest, decent, 
composed. 

Modificación, s. f bringing 
into measure, modification. 
Modificadór, s.m. the person 
who brings into measure or 
compass. 

Modificar, v.a. to bring into 
measure or compass 

Modíllo, s. m. a particular 
manner. 

Modillón, s. m: a modillion; 
m architecture, a certain sup - 
port or moulding. 





































the camp. odio, s. m. a bushel. 
Mochin, s. m. the executioner Modista, s. m. the person who 
or hang-man. observes and follows the new 


Mócho, adj. bare, smooth. — | fashions. 
Carnéro mócho, a sheep that 
has no horns, that has the 
horns cut.—Arbél mécho, a 
tree without brandhes—Mécko 

de acarbuz, the butt end of a 
musket —Páse mécha por cor- 
núda, let a beast without horns 
go for one with horns. If we 
cannot have what we will, we 
must take what we can. 

Mochuélo, s. m. a born owl. 

Moción, s. f motion; also 
tendency of the mind; also 

an inspiration, 


ner; also used for decency, 
bebavioar. 
Modérra, s. f. lethargy; also 


all people are asleep. 
Modorrár, v. n. to be drowsy, 
sleepy, or lethargick.—Mo- 
dorrárs ,v. r. to grow flabby 
and ready to rot; said of 
fruits. , 


Mocíto. s.m. a little young |Modorrílla, s. f. a disease a- | adject. 
lad. 


| mong the sheep; also the 
Moco, s. me snot.—-Mécos de} third watch of the night, 













Módo, s. m. the mean or man- | 


the dead of night when all are: 
asteep.—Quartu de la modórra' 
the second watch in the night, 
being the dead of night when: 


| diness. © 


MOH 


odbrro, s. 1. one that has a 
lethargy ; á glow, heavy, foole- 
ish fellow. 

Modrégo, s. m. a dance, a 
blockhead, a dull fellow, 

Modulación, s. f. sweetness, an 
agreeable harmony, in the 
voice or instrament. 

Modular, v. n. to sing with har- 
ORY. 

Modal, s. m1. a module, a term 
m architecture, signifying a 
part or quantity by which to 
calculate, adjust, and compose 
the rest of the members of ad 
order, . 

Modurría, s. f. folly, ignoraace. 

” [Moéda, s. f. an old grove of 
oaks, a forest. 

Mófa, s. f. scoff, jeer, mock, 
mockery. 


Mofadér, a scofling jeering per- 
Mofadúra, s. f. a mocking or 


jeering. ’ 

Mofár, v. a. to scoff, to mock, 
to jeer. 

Moflétes, s. m. pl. _puffed up 
cheeks. 

Moga, s. f. (in cant) money. 

Mogate, s. m. a coarse sort of 
grazing upon earthen ware.— 

acer úna cosa de medio mogate, 
to do a thing by halves; tar 
kén from the pans which are 
glazed only within, and vot 
withéut, which they call mé- 
diu mgálo, or half glazing. 

Mogáto, s. m. vid. Mogigáto. 

Móge, s. m. broth of any kind. 

Mogéles, s. f. pl. on board 
* ships, certain boxes so called, 

Mogicón, s. m. a fist clenched; 
a box on the ear. 

Mogigánga, s. f.. a public 
feast; any ridiculous person 
‘or feast. 

Mogigato, s. m. a ‘sly knave, 
like a cat, who, when, you 
speak lovingly to her, cringes, 
and, when you least thigk of 
it, claws you. 

Mogollén, 5. m, alump, a clod, 
a shapeless piéce; also a 
spunger, an ititerloper. — Co- 
mer de mogollón, to spunge up» 
on others. 

Mogótes, s. m. pl. the horas 

of a -yoang deer Sprouting 

out. 

Mogróllo. s. m. who eats and 

dr nksatthe expence of others 

used, unpolite, uncivil, 

Mohada,s. f. moistness, moul- 


te 


* 
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MO J MOL: MOL 


S. mM. one who!Mojonéro, s. Wi. a sort of an] Molírhiénto, s. m. "grinding, 

Mohariacio ig-dieguised in| exciseman ór custom -house pounding 5 weariness. 

a ridiculous dress, and under officer. Molinéjo, s. m. a little mill. 
that figure goes about joking Móla, s. f.a fleshy, and some- |Molinéra,.s. f. a miller’s wife, ' 
mpon every bedy, and telling! times a. sponzy substance, |Molinéro, s. m. a miller. 
them their taults. withunt borres or howels ; of- |Molinete, s. m. the capstan ofa 

Mohátra, s. f. is a cheating way| ten black like concrete blood,| ship, which serves principal- 
of selling goods upon trust for} and sometimes hard, natural-| ly to hoist anchor.—Molinete, 
much more than the value;| ly brought into the world in-| s. m. a little mill, a coffee- 
and having one ready to buy| stead of a fetus. mill, Kc. * 

_ them again much under the|Moláda, s. f. the quantity of Mulinillo, s.m. a little mill, a 
seal value; any extortion in| colours ground at one time: chocolate-mill. 
usury; it is also pawa-bro-|Molomatriz, s. f. vide Mola. |Molíno, s. m. a mifl.—Molino, 
king.—No te .alabes, antes quel Molár, adj. of, or belonging to| (in cart) torment. — Molíno 

_ mokatres, ref, do not praise| a mill-stone, de viento, a wind mill.—-Molino 

" yourself before you have done | Moldár, ; v. a. to cast in a| de sangre, the mill moved by 
the trick.  - Moldeár, mould. men or beasts. 

Mohatrar, v.-a. to sell above Milde, s. m. a mould to cast [Mólla, s. f. the crumb of bread. 
price and buy under; touse| any figure in.—Líbro de mólde, |Móllár, adj. soft, tender; easy 
ext rtion ; to take pawns. a printed book.—-Ventr de mól--| to be deceived. 

Me «atréro, s. m. an extortion-| de, to, fit as if it had been cast [Molleár, v. a. y,n. to grow . 
er that buys and sells; @pawn-| in a mould. soft, to desist, to give over, 
breker. Moldeár, v. a. vide Moldar. Mo'lédo, s. m. the crumb or 

Mohecér, v. n. to grow mouldy, |Moldaras, s. f. pl. joiners or | soft part of the bread; alsoany ; 
to be covered with moss. masons work. brawny flesh y part. —Mollédo ” 

Mohína, s. f.a mulethat has |Móle, s. f. a mass, a lump, a| del brazo, the brawn_of the - 
all the face and muzzle black, | confused heap. arm. 
and bas jadish tricks; also Móle, adj. soft, smooth. Molléja, s. f. the sweet-bread 
fretfulness, peevishaess, an-|Molebáto, s. f.the fish called a | of a beast ; also the gizzard 
ger, disgust. lump. of a fowl. 

Mohinidad, s. f. peevisbness,|Moled6r, s. m. a grinder ; a [Mollejón, s.m. augm. of molleja, 
fretfulness, anger. troublesome person. a fat lazy fe!low. 

Mohinillo, adj. somewhat pee- [Moledára, s. f. a grindin | Mollejuéta, s. f. a little kernel * 
vish or fretful. Molendéro, s.'m. a grhader ; ; | inthe flesh, - 

Mobino, adj. peevish, fretfnl,| theynan who makes chocolate |Mollentár, v. a. to soften, - 
qutof humour; with a black} or grinds the cocea. Molléra, s. f. the mould of the 
face and muzzle. Molér,v. a. togrind; also to| head, the part between the 

Moho, S. @. mouldiness, Trust] chew. — Molér, to molest, to forehead, temples, and crown, 
of iron or any ‘other metal ; | taouble with long speeches.— | — Poner “sal en la molléra, to 
_also moss that grows upon trees | Molér en almiréz, to pound -n| correct any one’s folly or sim- 
“rocks, walls, or the like. a mortar. — Molér a úno, to | plicity, as to bring him to a 

Mohóso, adj. mbuldy, covered | beat a man til his bones are | sense of his duty. -—Sér duro de 
with moss ; also rusty. bruised, to tire and plague a | molléra, to he strong-headed, 

Mojáda, s. f. the act of wetting | man with impertinence. obstinate, stubborn. — Ténes 
or soaking. Molestadór,s. m. atroublesome | ya dura la molléra, to be too 

Mojadara, s. f. a wetting. old to be taught. 

Mojáma, s. f. the flesh of the Mollerón, s. ra. (in cant) y 
tunney-fish salted and dried. head-piece. 

Mojar, v. a. to wet, to dip into. Mollétas, s. f. pl. a pair of 


—Mojar en la salsa, to dip i in snufiers, nippers used tu snuff 
the sauce. lamps. 



































































person 

Molestaménte, adv. trouble- 
somely, . 

Molestár, v. a. to molest; to 
trouble. 

Molestia, 8. f. trouble,disquiet, 


Mojarrílla,s,m. the person who] pain, grief. Molléte, s. m. .manchet, fine 
is always jesting and ina good [Molésto adj. troublesome. small white bread ; fat cheeks, 
umour. 


Moléta, s.°f. a stone to grind 


Molléza, s. f. softness ; ; effemi- 
colours on. 


nacy. 

Moltcio, adj. soft, tender, Ñ 
Mollína, s. m. a mizzle, a soft 
shower of rain. 


Mojón, s. m. a land-mark. /- 


ronically, a fancy, a guess, Molicie. s. f. softness; effemi- 
Mojóna, s. f..a tribute, or tax} nacy. 


is Moliénda, s. f. grist, any thing 


to be ground.—Moliénte y cor- | Molliznár, ) v.n. to rain softly 
takes its name.— Mojó riénte said of atmil!that is in [Mollizneár, $ and small, 
measure in Castile, used both good case te grind, the water [Molóndro, ¿s. m. a dull heg. - 
for liquids and dry things. ‘running, the sails going; in|Molondrén, § vy féllow, good 
Mojonár, v. a. to set land-| good order, and no way defec- | for nothing. — 
mark , tive. 


Molósso, s. m. a foot in Latin 
Poetry co consisting of three leng 
‘ syllabi 


. 
. . . 1 
. . .» 
D . 


lificár, v. a. to mollify, to 


e 


ON 





hemo. 


M QIN: 
Moltara, s. f. vide | Maquila. 


MON 


Monárqua s, f, amonarchy. 


MO N° 


‘| gil;s.m. the estate or condi.” 


Momarráche, s. m. be who is |Monárquico, adj. belonging to.| tion of a nun. — Mongil etubáxa 


disguised ina ridiculous or hi- 
deous habit, goes about, joking 
upon every body, and, telling 
them their faults, See Mo-, 
harracho. 
Momentaneaménte, adv. every 
moment.. 
Momentanéo, adj. ‘momentary, 
that. lasts but a moment. 
Momento, s. m. moment, in- 
stant of time;, also conse- 


a monarch, or monarchy. 
Monastério, 5. IM. 2 monastery; 
a housc of religious people, 
whether men or women. 
Monástica, adj. monastick, be- 
longing to monks or toa mo- 
nastery. 
Monda, s. f. {the bits of twigs 
that are cut offin pruning. 
Mondadiéntes, s. m.. a tooth- 
nicker. . 


quence, importance, weight, Mondadúras, s. f. pl. pickings, 


value. — Moménio, force, im- 
pulsive weight. 
Momeria, 5. f. mumming, 


parings, eleansings. 
|Mondaotéjas, s. £ an ear-pick- 


in| er, 


masquerade ; also mummery,|Mondar, v. a. to pick, to cull, 


entertainment in which mas- 

kers play frolicks. 

Mómio, adj. as, cárng mómia, 

mummy, luman flesh dried 
; thence taken for any lump 


y 
of lean flesh. 


Momo, s. m.an antick, a ri- 
, diculous gesticulation,a cowmi- 
” eal trick.—Hacerse momo, to 
hold all stakes. ——Ser momo, to 

t as if one vas above all. 

Nore peráda, adj. fine, shining, 

well calendered, said of a 

particular sort of linen. 

na, s.f. ashe monkey.-— 

éna triste, or mbna alegre, a 
merry, or a sad monkey ; 3 SQ 
they call a man that is merry 
orsad when in drink, because 
some monkeys are sg upon like 
occasions. Prov, Aunque la 
móna se vísta de séda, móna se 
guéda, though a monkey put 

on silk clothes, she is still a 


. monkey. Ahog in armoyr is 


still but a hog. 
Monácbal, adj. belonging to a 
onk. 


Monacháto,s.m. the institution 
of monks. 


- Monachismo, s. m. the profes- 


sion or order uf a monk ; mo- 

nachism, the state of'monks, 

the mynastick life. 
Monachordio, s. m. a musical 


to pair, to cleanse. 

Mondéja, s. m. a sort of forced- 
meat made of the paunch ofa 
hog or sheep. 

Móndo, adj. clean, peeled, par- 
ed, naked, ba: e. 

Mondónga, s. fF. a name given 
to the servants of the queen's 
ladies. 

Mondéngo, s.m. 
dings. 

Mondongonizár, v. 
hogs puddings. 

Mondunguéro, s, m, aman 
that makes or sells hogs pud- 
dings. * 

Mondonguil, adj. of, or belong- 
ing to hogs puddings. 

Monéda, s.. f. money, coin of 
any sort. — Moneda foréta, a 
duty, or tax paid every seven 
years as an acknowledgement 
ofthe kiny's regal author:ty. 
—Monéda de bellón, brass mo- 
ney, small change. — Moneda 
négra, a base sort of coin they 
had formerly with much mix- 
ture of brass among the silver. 
+—Monéda blanca, silver coin. 
— Moneda córriente, current 
coin.—Monéda falsa, false mo- 


ney 
Monedár, y. a.to com or 
Monedeér, : mint money. 
Monedéra, $. m.,3 coiner of mo- 


hogs pud- 


instrument that hag but one | ney. 


string. 


Moneria, s. f. a monkey trick. 


Monacillo, s. m. an acolyte, a |Monésco, adj. of, or belonging, 


boy kept to serve at the altar; 
a boy bred by monks, a 
monk. 


or like to a monkey. 


little |Monetário, s. m. a place where 


all the ancient coins are kept. 


Monáda, s. f. a foolish gesture, |Monfies, s. mpl. robbers on 


a ridiculous action. 
Monágo, s. m. a monk. 


the hills or mountains, 
Monge, s. m. a monk. 


Moraguillo,s. m. diminutive [Mongía, s. f. a monastery, 
of ménago ; the same as mona - [Mongíl, s. in. a sort of mourn- 


cillo. 
Monárca, s.m. a monarch. 


ing weed for a woman ; also 


a woman’s long gown or gar- 
ment all of a piece. - 

Mongío, s. m. the state and 
condition of nuns, 

Monja, s. f. a nun. 

Monición, s. f. advice ; ban or 
publication of matrimony. 

Ménje, s. m. vide Monje. 

Monigóte, s.m. a name given 
to the lay friars by the com» 
men people.  - 

Monillo, s. m. a little monkey. 
~—Monilla, a kind of woman’s 
doublet without sleeves or lap- 
pets. 

Monipódio, s. m. conspiracy, 
plot. 

Monipolio, s. m. monopoly, the 
ingrossing of acommodity to 
seH ont as oné pleases. 

Monis, s. f.a kind of paste made 
ofeggs and sugar asthe bis- 
cuits are done ; also any mice 
littletking. 

Monito,s m. a little paste, 

Monitór, s. m. a monitor who 
admanishes. 


a.to make !Monitoria, s. f. a letter of adme- 


nition. 
Monitório, adj. advising, call- 
mg» 

Móno,s. m. an he-ape.-—JMóxo, 
adj. polite, refined, delicate. 
Monoceróte, $. m. a beast like 
a horse of a red colour ; some 

take it for an unicorn. 

Monoculo, adj. that has but one 
eye. 

Monomachia,s. f. a single com- 
bat. 

Monopástos, +. f a pulley with 
one wheel in it. 

Monopólto,s.m, monopoliziag; 
also an agreement amongmer- 
chants for selling any commo- 
dity at a high rate. 

Monostró phe, s. f. a song con- 
taining but one stanza. 

Monosylábo, adj. monosyllable, 
having only one syllable. 

Monseñór, s. Wi. atitle of bo- 
nour given to prelates, as car- 
dinals, bishops, nuncios, im 
Italy aod France. 

Monsiear, 8. m. sir. 

Monstrúo, s.m. a monster. 

Monstrogsaménte, adv. mon- 

, strongly. 


Monstruesidád, s. Í. monstrous- 


ness, 
Monstruóso, ad}. monstrous. 


Mónta, s. * ». amount in reckon 


ing.” Móñta, the intrinsic: var 


the habit of any nun. — Mor’, Jue of any thing» 


e 


AS 


! 





M ON; - 





‘ Poraqn 
Mon ate ian sa ha tien 
horse «——Montadór, , | s, Mm.- 2 
horse- block. 
Montadara, s. f. the necessary: 
eparation for the: ‘cavalry. 
Montages, 5. m. pl. gun car- 
riages. | 
Montaña, s. fa ‘mountain. — 
Montaña, de pinos, (in cant) a 
bawdy-house, 
Montanéra, s. f. a small acorn, 
sucb as hogs feedqn.. 
Montañero, ? s.m. amountain- 
Moptánes, te a man or 
any other thing of the moun- 
tain ; an high-lander.—- Mon. 


tañes, ad). mountainous, wild. 


Prov. El montancs por defen- 
der tina necedád dice tres, the 
mountaineer to defend one 
foolish saying says three more. 
Montayeéta, s. 
tain. 
Montiido, arlj. hilly, moyntain- 
ous, ful’ of mountains, 
.Montañóso, adj. mountainous, 
hilly. 
Montantáda, s. f, boast, brag; 
also a multitude. .' o 
Montánte, s. m. a two -handed 
sword. 


Montanteár, y. n, to govern or 


manage thetwo-handed sword ; 
also to play the bully, to 
boast. 

Montantéro, $. m. the person 
armed with the two handed 
sword. . 

Mentanvéla, s.f. a hill, a lit- 
tle mountain. ~ . 

¿Montár, v. a. to amount in rec- 
koning; also to mount an 
horse.-—Montar la punta, to 
weather the cape ; a sea terin. 
—Montár la guárdia, qr la trin- 
chera, to mount the guard or 
the trenches, a military term. 

Prov. Tanto mónta córtar, 
cúmo desatár,cutting i is as good 
as yntying. 

Montaráz, adj. mountaineer, 
that lives on the mountains ; 
that belongs to the mount3)ns, 
wild. 

Montás, adv. (low) indeed. 
Montazgár, v. n. to pay the 
duty to the king for the pas- 
sing of the flocks of cattle from 
one place to another. 
Montásgo, s. m. a duty paid to 
the king forthe passing of the 
flocks. of cattle. 

Monte, s. m. a bill, a “moun- 
tain, a wood. —Hombre de mon- 
fey ribéra, a man fit for any 


thing.— Andir .de mónte, to 
livé like an out-law abscond - 
ing on the mountains. Prov. 
De ménte malo,si quiéra un polí. | Monuménto, 8. 
_ of an ¡ll wood, take, though it 
be but one stick ; that is, get 






— Monte de piedád, so they call 
a charitable institution, wbere [Monzón, s. m. a sea term, the 


Monteár, v. a. 


a little _Io0un- 
Montecillo, s. m. a little moun- 


Montéra, 8. fía cap, such ás 





Monteréro,s. m. one who makes 
the hunters caps. . 
Monterey, s. m.ia kind of pie so 
- |Monterfa, s. f. hunting of noble 
game, as wild boars, stags, &c. 
Monutéro, s. m. a huntsman. — 


next roóm to him, on account 


Montes, adj. living in the moun- 
Montésa, adj. fem, the appel- 
Montesino, adj. of, or belonging 


Monto, s. m. vide Monta. 
Ménton, s. m. 


Montoncillo, s. mi, a little heap. 
Montuóso,ad). hilly, mountajn - 


MON  : MOR 


Montúra, s. f. the allotting or 















as arefo go post. 


ment, a tomb; particalarly 
used for the sepulchre set up, 
in churches on Maunday- 
Thursday, in memory of out 
Saviour’s sepulchre. 


what you can though ever so 
little, ofan illman,or a miser. 


they lend money to those that 
are in want, without any inte- 
rest, only leaving a pawn to 
the value; 


trade-winds, which at onesea- 
son of the year blow constant-. 
ly one way. 

Mona, s. f. the artificial figure 


Montéa, s. f. the draught or| of a woman representing the 


sketch an architect makes on | fashions ; sadness, anger, dis- 
paper of the structurehe isto| pleasure; (vulg).drunkennes. 
build, the cutting of stones i in Mó.r0, s. m. the knot that binds 
order to make an arch. up the hair ofa woman; alo. 
to hunt wild] the crest of any bird. —Méño, 
beasts on the mountains ; to| an ornament of false hair wo.” 
make a draught. or sketch of men wore formerly on their 
any structure. heads, tic king out on both 
sides the face; whence pala. de 
méno, one of those sticking 
out wings of it. 

hunters or countrymen wear. |Monédo,adj. that has the mona. 

Moqueár, v.n. toblow the 

nose. 

Moquéro, s. m. the handker- 
chief with which the nose is. 
wiped. 

Moquéte, s. m. a blow with the 
fist upon the nose. 

Maquetcár, v. a. to blow the 
nose.— Moqueteár, to strike 
in the face with the fist, . 

Moquetéro, adj. snotty. - 

Moquíllo, s. m. diminutive ef 
moco ; also the pip in poultry. 

Moquíta, s. f the drop that 
hangs at the mose in winter. 
Moquíta, s.m. a little snot. 

Móra, s.f. a mulberry ; also 
delay.—Móra, the herb night- 
shade, or, death’s herb. 

Morabito, s. m. a Moorish ere- 


taid. 


called. 


Monteros de Espinosa, a par- 
ticularguard the king of Spain 
has, all of one family, or ra- 
ther family of gentlemen, who 
have the honour to be about 
his person, and tn lie in the 


that one of their predecessors, 
who was the king’s huntsman, 
and born in the town of Espi- 
nosa, saved the king's life. 


tains. — Galo móntes, a wild 
cat. 

man. * 

Morácho, adj. blush, violet-co- 
loured. 

Moráda, s. f. a dwelling-place. 
Moradílla,s. f. a little dwelling- 
place. 

Morádo, ad). purple. 

Moradór, 3. m. a dweller, an 
inhabitant. 

Morál, s, m. a malberry-tree. 
Moral, adj. moral. 
Moraléja, s.f. amoral 
trine,or instruction,takenfrom 
a fable. 

Moralidád, 8. f. morality. 


lative of a certain order of 
kn'ghts. 


tothe mountain. 


a heap, a pile. 
— Montón de lea, a wvod-pile. 
— Montón de heno; a Stack of 
hay. Prov. Que monton de tri- 
go, si no estuviése comido ! what 
a heap ofcorn, if it were not 
eaten! When a man looks 
back upon what he might have 
had, if he had not’ wasted it. 


morality. 


.OUs. ‘|Moralizar, v. n, to moralize. * 


‘chusing such’ horses or myles. 


m. a moryu-, 


mite or anchorite, or religious - 


doce * 


Moralísta, s. m. a. professor of . 


MOR ‘ MOR. ' MOR 






















Moralménte, adv. morafly.  ;Morél, adj. a dark brown co-} with the Romars called mites 
Morkaza, s. f. (obs.) vide Mo-| lour. digilis, 
rada, 


Moreha, s. f. a brown loaf, —|Morráda, á. £."a Mow on the 
Morár, v. 1. to dwell,to inha-] Moreno, in Don Quixote J]| head. - . 
it. 
Moratoría, s. f. a protracting.| Moors arg killed with. bag tied to the horse’s heed, 
prolouging, ar delaying ot|Moreníllo, 2 adj. of a brown] out of which he eats his com; 
sentence by the king, &c. Morenito, colour. — : aso a m:zzel. 
Morbidéz, s. f. softness, Moréno, adj. brown, of a dark Moralla, s. f. a heap of rubbish, 
Mórbido, adj. weak, infirm,| colour. -— |Morrfilo, s. m. a round smafl 
sickly. Morera, s. f. a mulberry tree, | stone, or any little round 
Mórbo, s. m, disease, sickness.|Moreria, s. f. the Moors quar-| thing. . 
~~ Morbo cadúco, the falliug-| ter, where formerly the Moois|Motiiia, s. f mortality among 
sickness.— Méxbo Gallico, the] lived. cattle; alsomelancholy. 
pox, the French disease.  ° |Morféx, s. m. cormorant (wa-|Morr.én, s. m. a head-piece, or 
, adj. sick, infirm. ter-fuwl.) morrion. | 
Morcélla,s. fa spark of firelMoribándo, adj. ready to die, [Mórro, $. m. a round body; 8 
from the candle. Morigeración, s, f. modcrat on} blubber lip ; adj. that mews or 
Morcilla, s. f. a hog’s pudding.| in living. purs like a cat. —Jugar al múrro 
Morcilléro, s. m. a man that|Morigerar, v. a. to give goud] con alguno, f. (metaph.) to 
- makes or sells black pud-| breeding, to make submissivi| deceive.—Mérro, s, m. a great’ 
dings. to humour. rock in the sea ; also the poll 
Morcillo, s. m. the brawny part/Mori.lo,s. m.a little Moor ;| of the head.—Basxir el mbrro, 
of aman’s arm or leg — Mor-| also au iron fur a chimney. to bow down one’s head ;(me- 
cillo caballo, a black horse. Morir, v. n. to die. tapb )to submit,or toconsider. 
Morcón, *. m. a great pudding|Morísco, s. w. a man descended]Mo:rón, s. m. a great rock: 
made of the large gut that is| from Moo:s, or converted fron.| Morréncho, adj. tame, tracta- 
close at one end ; any missha-| them. ble. 
pen great lump, ora great fat[Morísma, s. £ a multitude of] Mor. ado, adj. that bas a snout, 


















unwieldy fellow. Moors; the Moorish reli-[Mortája, s.f.a shrowdífbr 3 
Mordacidad,s. f. mordacity,} gion. . dead body.—Prov. A los mw» 
biting language. Morisquéta, s. afraud, a trick | ert:s la motija, a los vivos la ho» 


a deceit. géza, theshrowd for the dead, 

printing. Moriáco, adj. that affects folly| and the loaf for the living. 
Mordáz, adj. corrosive, acrimo-| and ignorance. Mortal, adj. subject to death; 

nious ; rough to the palate ;|Mor‘és, s. m. a sort of linen 

mordacious, biting in woras,| called. . door. 

satirical. Morlón, adj. vide Morlaco. Mortalidád, s. f. mortality, be- 
Mordáza, s.f£a gag for the[Mormállo, s. m. a murmuring] ing subject to death. 

mouth. noise, the noise of many peo-jMortalménte, adv.deadly, mor 
Mordazménte, adv. railingly, ple talking, or of water run | tally. 

sharply. ning. Mortandád, s. f. a great slaugh- 
Moredór, s. m. a biter. Mormurár, v. n. vide Murmu-| ter in battle or destruction ef 
Moredúra, s. f. the bite of a dog] rar, people by sickness; a p 

or other creature. Móro,s. m.a Moor, a native offMortecino, adj. that dies of it- 

- Mordér, v. a. to bite.—Mordérse] Africa.—Moro, adj. that hast self. — Hacer el mortecine, f. 

la lengua, f. (metaph.) to bite] no water in it ; said of wine. [ to dissemble, to feign to be 

one’s own tongue. — Hacér ajMorocáda, a. f. a blow given by] dead. 

uno mordér en el ójo, to make aj the sheep, with the head. Morteráda, 8. f. a sauce so call. 

man bite the garlick ; to fret,|Morón;, s. m. a little hillock. ed. 

vex, or perplex one. Morondanga, s. f. an heap o'[Morteréte, s. m. a very small 
Mordicación, s. f. the pricking] rubbish or uscless th ngs. sort of cannon. ° 

or pain arising from a bite. 
Mordicár, v. a. to bite, to nib- 


Mordaute, $. m. a tool used i 


a man without hair, and a tree] pound any thing in ; a mortar 
without leaves. used in war to cast bombs. 
Moronia, s. f. vide Alboronia. |Morteruélo, s. m. a smaH sort 
Morsaménte, adv. slowly, hea-| of instrument like a mortar, 
vily. with a band or pestle, which 
Morosidad, s. f. moroseness;} boys usc to play upon to make 
also slowness. a noise.— Morteruelos, a hog’s 
Moróso, adj. slow, heavy dull ,] liver dissolved with 


ble. ; 
Mordiéntes, s. f. pl. (in cant. 
scissars. 
Mordihui, s. m. a small insect 
called. 
Mordimiénto, s. m. a bite of 
dog or any other creature. 


. 


think it means a sword that¡Morrál, s, m. a little. sack or 


mortal, deadly, at deaths. 


Moróndo, adj. bald or bare, a-|Mortéro,s. m. a stone mortar to 


Monrdiscár, v. a. to nibble as fish] also morose, or ill natured. | lard, salt, pepper, -cloves, ; 
“do at a bait. Morquéra,s. f. the herb thyme.| coriander-seed ; then baked till 
Mordisco, s. m. a biting ornib.[Mórra, s. f. the upper part of it consolidates. 








bling of a bait, as fish do, the head. —- Morra, s. -f. ajMorticinio,s. m. carrion, 3 
Mordisobn, s. m. the same. game made with the fingers,] dead carcase, 
\ 








MOS | MOS | MOY 
Martífero, aj. deadty, mortal, Mosquethzo, Ss. m.a musquet- Móta, s. f. a mote, a little tuft, 
that causes death. 


shot. such as they pick ont of cloth. 
Mortificación,  s. f. mortifica- |Mosquéte, s. m. a musquet, a |Motacila, s. f. the bird called a 
tien ; also the act of subdu- 


match-lock. water. wag-tail. 

ing the bady by hardships and |Mosqueteria, s. f. the body of |Motér, v. a. (in cant) to.stea!. 
maceration ; auy vexation or { musqueteers. Metazén, s. m. the clerk of the 
trouble. Mosqueteril, adi, belonging to} market, who is to see that 
Mortificár, v. a. to mortify. the musqueteers. none but good provisions he 
Mortuório, e. m. a burial, a fu- |Musquetéro,s. m. a musqueteer. | sold; also an officer to see 
neral. — Mosquetero, he who stands: 
Moruéco, 8. M. £ ram that ] in the pit for the want of a 
serves 'the whole fuck. 


seat. 
Morúla, s. f. dimin. of móra, a |Mosquitéro, s. m.: a covering 
little delay. for a bed made of some thin 
Morúla, s.f. money. Burlesque. | stuff to keep off the gnats. 
Mosáico, - adj. “Mosaick.—Mo- |Mosquito, s. m. a gnat. 
sérico; belonging to Moses. Mósta, s. f. vide Almosta. 
M s. fa fly.—Mésea de 


Mostácho, s. m. whisker, the 
burro,a stupid lumpish person. beard grown long on the upper 
—Estúr com mósca, to be in 


lip. 
trouble and pain-—Mósca en en |Mostachón, s. m. a sort of diet- 
leche, a fy in the milk; so 


bread. 
they call a brown complexion- Mostachóso, adj. adorned witb 
ed woman in a white dress.— 


mustachoes or whiskers. 

Mésea muerta, an humble cun- |Mostájo, s. m. a little tree like 
ning fellow.— Méscas- blancas, | a laurel. 

snow.——Andar cómo méscas á la |Mostáza, s. f. mustard; alse a 
miel, to flock like flies about | very small kind of shot.—Ha- 
honey ; thatis, to attend or | cér la mostdea, among boys; to 
be diligent for one's profit. fight till the blood runs ont of 
Moscáda, s. f. a nutmeg. 


the nose.—Subirse la mostaza á 
Moscárda, s. f. a horse-fly, a | las narices, to fall in a great 
wasp. 


; fury. 
Moscardón, s. m. augment, of [Mostázo, s. m. the mustard- 
moscarda, 


seed plant. 
Moscaréta, s.'f. a smell bird Mosteár, v. n. to distil, to make 
who lives upon flies. 


, new wine. 
Moscaté), adj. muscadine ; as, | Mostéla, s. f. a bundle of vine- | do run. 
vino moscatel, muscadine wine ; 


twigs. Motór, s. m. a mover. 
uvas imoscatéles,  wuscadine |Mosteléra, s. f. the place where Motril, s. m. vide Mochil. 
the bundles of vine-twigs are Motriz, s. f. who moves. 


put. Motupréprio, s. m. of hisown 


















































































Mote, s. m. a motto; also re- 
flection. 

Moteár,  v. a, to spot with vee 
rious colours. 

Motejadér, Ss. M. one that 
jeers, scoffs, or reflects upon 
another. 

Motejár, v. a. tojeer, scoff, to 
reflect upon. 

Motéte, s. m. a motet, 4 song” 
made for the church upon 
some hymn ór anthem.. 
Motilár, v. 3. to shear, to poll, 
to crop the hair. 

Motilón, s. m. a lay-brother of 
a religious order. 


insurrection. 

Motivár, v. a. to give occasion, 
or to be a motive of-doing any 
thing. 

Motivo,s.m.motive, end,desigh, 

Motolíta, s. f. vide Aguzanieve. 

Motolito, adj. easy to be de- 
ceived or beguiled. 

Motónes, s. m. pl. the pullies in 
a ship, in which all the ropes 


grapes. 
Moscélla, s. f. a spark of fire ; 


(a word little used.) Mostíllo, s. m. a sort of cake | will, by hisown motion. 
Moschino, po of, or pelong- made with must and spice, Movedizo, adj. moveable, un. 
Moschil, ing to a fly. Mósto, s. m, must, new wine.—| stable, also untimely born, 
Moscón, s. m. a great By. Mósto torcido, new wine from | Movedór, s. m. a mover. 


“oo s. m. a flap tokill 

ies 

Mosqueár, v. n. to drive away 
fies with fly -fap.—Musquear 
las espaldas, f. (metaph.) to 
whip or flog any one.—Mos- 
quedrse, v. T. to drive away 
one's embarrassments, to keep 
others from giving us trouble. 

Mosquéo, s. m. adriving away 
of flies; also a whipping by 
the thinister of justice. 
Mosquéro, s. m. a bough or any 
tbing hanged for the flies to 
settle on, 

Mosqueruéla, s. f. á kind of 
sweet scented pear. - 

Mosquéta, A m. a musk-flower, 

an osquetáda clavellina, 

a > muck gilli@ower. 


the press, when hard squeezed, Movedúra, s. f.a miscarriage, 
—Mósto de tintin, wine that} or bringing forth before time ; 
rugs from the grapes with} also a moving. 
light pressing. Movér, v. r. to move, to stir; 
ostráble, adj. that may be] also to miscarry. 
shewn. ‘{Movible, adj. moveable, that 
Mostradór, s. m. a counter of | may be moved.—Fiestas movía 
ashop; the hand of a clock; | bles, the moveable feasts, that 
one that shews.. do not fall every year upon 
Mostránza, s. f. vide Muestra. | the same day of the month. 
Mostrár, v. -a. to shew.—Mos- |Movimiénto, s. m. motion. 
trár.se, v. r. to shew one’s self. [Moyána, s. % a small sort of 
Mostrénco, s. m. a stray, any | culverin, or ordnance. 
beast that is strayed, which if|Moyana, s. f. and fam. a lie; 


after crying, fails to the king | meal for dogs. 

or the lord of the manor ¿|Móyo, s, m. fobs.) a bushel. 
they give this name to a man| Moyuélo, s. m. a midling sert 
who has no certaia place of] of bread betwixt the best and 
abode. It is also a misshapes | the worst. 


+ Y man, beast, or other thing. - 


Motín, s. m. mutiny, uproar, 


that the streets be kept clean. © 


» 


no owner appears in a year] also bread made of bran or 


M UD MUE ©. MUIG 


‘adj. troubled with « 
cold, ¿nuMidg ór snorting. 
Muérteys. 4. death ; murder. — 
Prov. 4 la: muérte, mm hd césa 
| fuerte, ‘nothing is strong against 
‘death; no ‘agatast 
death.—Prov. Quien di lo que 
tiéne ántes de lu muerte, méréce 
que le den com un máro en la 
frente, he who gives away what 
he leas before his death, de- 
serves to be kiocked-on the 
head with a -mallet.—-Prov. 

Mas vale dexr en ln muérte al 

enemigo, que pedir en la vida al 

omégo; it is. better at one’s 
death ta leave an enemy, than 
in one's-ltfeto ask of a friend. 

— Hasta la muerte, mod. adv. 

till death. 

Muérto,p. p.of morir Mulénto, 

s. m. a dead man.+—Quedarse 

narerio, fi (metaph. ‘and fam.) 

to be sufprised: . 

Muésba,s. f. a notch, a dent. 

Muéso, s. m. the bit that is 
' put-into the horse’s mónth.— 
Muéso, $. m. vulgar. What is 
our own, ' >. 

Muéstra, s. £. show, umster of 
soldiers"; «pattern ; 
draught, the dial-plate of a 
watch.—Perro de muestra, 
binod homudy a setting-dog. 

Mafla, s. f. a concave thing 
liko half a-bow!, which. serves 
to cover the refmer’s furnace, 
having a bollow tunnel oF neck 
toit, through which the' cra- 
cibles are put “down into ‘the 
furnace to assay silver” or 
gold. ” 

Mudlir, v. a. (in cant) to eat. 

Maga; s.-f. (the same as Mo- 
hon) a bovindary; a limit. 

Mugér, 9. f. a woman; a wife. 
«<A. la mugencasada el murido le 
basta, ref. a good wife ought 
to be satisfied with her bus- 
band —A la ' mages’ ‘mala, peco 
le' aproteoha guardia, ref. any 
ghard:.or caution: is ' useless 

to a bad wifé.—Dezad tu mu- 
ger-gue mnade encase, pero no 
la. dexes que te mante 2 ti, ref. 
let your wife courmand at 
home, but: do. uot let ber: com- 
mand you,—-Migér de su eso, 
a housewife.—Muzér de gústo, 

''adady of pleasure. —-—Mugér de 
púnto, a woman that stands, . 
«pon her hionour..-- 

Mugercilla, s: 'f. a little wo- 

‘man; commonly used in an 

. jl sense for an ill'woman. 

Mugeriégas, ddv. as Cabelgaa, 















































udantiénto, s. m. change, re- 

moval from oné house to ano- 

ther. . 

Mudánza, s. f. changes a par- 
ticular step or. motion in daa- 
cing. | 

Mudár, y. a. to change —Mo 

dar el semblante, ¢é color, f. fam. 
to changeone's c.rcumstances. 

~~ Mudirse, v. Y. to remove 
house, 

Mudéz, s. f. dumbness. | 

Múdo, adj. dumb. 

Mae, s, m. vide Muer. 

Muéble, ad¡.moveables. Mié. 
bles, s. m. pl. goods, mosea- 
bles, —Prov. Al muéble sin raiz 
fwésto se le quiebra la cerviz, a 
moveable without a ruot. soon 
breaks its neck; that is, mo- 
ney,or goods, withopt an es- 
tate real, or some way to im- 
prove them are not lasting. 

Muecs, s. f, a scoff. 

Muéla, s. f. a mill-stone; a 
grind-stone.— Muéle, one of 
the teeth called the. ‘grinders. 

—Muéla corda!, an eye-tooth 

— Muéla de mano, a hand mill. 
—Muéla de gilla, cock’s grin- 

ders. So they eall a man that 
has no teeth.—Prov. A quien 
duéla la muela, que la éche fuéra 
let him that has the tooth-ach 
pull it out ; that is, let every 
man bear the. inconveniences 
which are for his own advan- 
tage.—Prov. Entre dos .muelas 
mulares, núnca metas tus pulga- 

res, never put; your thumbs 
betwixt two gr indera—Prov. 

Pédir muélas al gillo, to ask 

the ceck.for teeth. 

Muélle, adj. soft.-—Muelle, s, m. 
a mole builtin thesca to make 
a harbour, or, defend. it from 
being choked np by the sand, 
orto secure it fromany particu- 
cular wind. — Muelle, .s. m. is 
also that little iron im a lock 
which falls upon the. bolt and 
holds it fast, either shut or 
open, but rises. when the key 
turns to let the bolt slip for- 
wards or backwards; it is 
called the ketch of the spring. 

Muelleménte, adv. softly. 

Muér, s. f. a kind of silken staff 
so called. 

Muerdágo, $. m. a green-shrub 
called misletoe... E! 
Muérmo, $. 1. a cold in any} 
beast, which makes them 
breathe. hard.and snort; the]: 
spuffiing and snorting. of a 


e 


¡Móza,s.f.a tool used by washer- 
women to beat linen in wash- 

.. ing. 

Móza,s. f. a young woman. 
Mozalbéte, s.m. a young 
Mozalbillo, man; ap old 

- man whoaffects to be young. 

- Mozallón, st m. arobust,strong, 
Youngs ma 

Mozarábes, ‘sm. pl. Christians 
that lived among the Moors 
after Spain was conquered.— 
_OfAicio y misa mozar2he, office 

‘aad mass celebrated in a par- 
ticular manner. 

Mozcórra, s. f. a whore. 

' Mozando, adj. (in blasunry)ap- 
plied to the lion that has nei- 
ther teeth, tungue, nur claws. 

—Móxo, adj. young ; substantive- 
ly used, servant, buy, batche- 
lor.—Moxo bueno, moro malo, 
guinze dias despves de un año, 

“ref, you cannot know your. 

servants until they have served 
you one year and fifteen days. 
— Al cabo de un año, tiene el 
mato, las mañas del amo, ref. at 
the end of one year the ser- 
vant has the tricks of bismas- 

” ter ; the same as, tell me your 
company, aod [ will tell you 
what you are. — JMózo, 8. m. 
(in cant,) a hook. 

Mozón, $. M. augm. a robust 

_ young man. 

Mozuélo, adj. quite, young. 

Mu, s. f. an express:on used to 
quiet children ; alsp the lu@ing 
of an ox er cow. 

Mucéta, s. f. a rocket. 

Muchácha, s. f. a girl. 

Muchacháda, s. f. childhood. 

Muchacbeár, v..m. to act in a 
childish or boyish manner. 

Muchachería, s. f. boyisbness, ~ 

Muchachéz, s. f. childhood. 

Muchácho, 8. m. a boy. 

Muchedtmbre, s. f. a multi- 
tade, a great number. 

‘Macho, adj. much. _ 

Mucilágo, s. m. a kind of: vis- 

” cous liquor made by apothe- 

Caries. , 

Mada, s. f. the monjting of 
birds. —Méde, s. f. an omt- 
- ment used to beautify women’s 
faces.—Múda, s. f. the action 
of moving or changing, 

oe adj. mutable, change- 

a 

Mudableménte,adv.cbangeably. 

Mudado, adj. removéd from 

_ one house to another. .. -: 

Mudaméate, adv. silently, se- 

| eretly. : 





\ 


-Mbgido, 2 m. the lowing’ of an 
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- tively ‘used, the women. ota 


MUL ¢'. MUN - MUR 
sngeridgas,, to ride silleways 


like a woman. 

Muger: £go; ail. womanish; be- 
Jonging toa woman.; always. 
among . women; 'substan- 


Munictón,. 8. £. ammunition, — 
Municiónes -de boca, all sorta 
of victuals. —- Municiones ide 
guerra, all sorts of arms, of- 
fensite.and defensive+—Muni- 
ción, the charge of a gun, — 
De municion, adv. hastily. 

Municioni: 1 v. a. te provide, 
to stock with ammunition. ©. 
Municipal, adj municipal, coh- 
‘cerning the ‘freedoms, fran- 
chises, or liberties. 
Municipe, s. m.. one of the 
towns whose inhabitents are 
free, :autiihas .a right to: the 
privileges and offices here! . 

Moanielpié, s..m..:any city. or 
town corporate, that has some 
‘privileges and liberties. -  “ 

Munificéncia, s. f. munificence, 
generosity. . 

Mu: ffico, adj. liberal, geñerons, 

| munificent. 

- |Munitória, sef.. the art offor- 
tifying @ place... 

Manéca,:s.f. a doll for children 
to play with.—Muñéca. de la 
mano, thes .hand-wrist. — 
Mentar laz mujjecasho. be hard 
at work... : 

Muñéco, s. m. a little figure 
with a: man’s sbape;. also a 
« beau, & sparkish. man, or a 
short bodied man. 

, . Munequeár, ¥. -n. to play the 

Mundillo, s.m: a kind of wag-}' wrist;as ‘én fencing. 

“gon used ito warmía bed. Muñequéro, s. m. one that 

Manlinóvi, + te «m. a box|'makes or sells dolls. 
Mandinuévo; 4 carried about |Muñaquéro, s. f. any” orna - 
by Savoyards : with a: shew ‘of | ment put on the wrist. - 
many representations in it, . Munequería, s. f.: a studied df-. 

Bande, ‘s. $ mthe’ world.—| fectation in dress. . . | 
Un-mundo de génle, a. wortá of |Munidér; s. m. the beadle of a 

people, a ' great number, company. 
Echárse al-thindo, to appeav in [Munía, +, a. to warn, an as- 
the world, to make a figure semvbly,. > 

‘in it, to he: very fine.—Dexrár |Muñónes, s. m. pl. ithe brawny 
el micndo,'40 leave the world, | partofa:mhn's arm next “to . 
- to betalle one's ‘self to a re- | the went ; also. the: talmions 
ligious lifesBehar:del mundo, | of a gun:  -: 
to persecute a mag so that |Muquición, s, -f..: (ih cant) a 
he cannot five in the wortd.— | dinner. 

vuévo Múndo,tbe New World, |Maquir, v. a, (in cant) to dine, 
commonly meant of America. | to eat. 
Prov. Tras este mudo vendrá [Múr, s. m. a mouse, — Prov. 
otro, after*this world, another | El mur que no sdbe mas de un 
will come ; that is, the times | horádo, presto le cóge el gato, 
will change. — Prov. Esfe| the cat soon catches a mouse 
mundo es gólfo. redondo y quien| that knows but one-"bele. 
wo sabe.nadar vise a lo hóndo,| Men that have’ but.” one 
this world is a rvund sea - or | shift, are soon left _in. the 
gulph, andhe that cannot} lurch. | 
swim,, goes to the bottom ; Muradál, 8. £ vide Muladar. 

‘that is, the.. world is difficult |Murél, adj. one term ; __belong- © 
te live in, and ifa man has ing to a wall. . 

- not skill or. art, he sinks. op is! Murálla, s. fia sold peat wal, 

lost, ‘as that ofa town, castle, or 


earth that: it: may lies light 
and soft.—Mialir la ema, to 
beat a bed to nrake it soft. - 
Milo, s, m. a mule, — Prov. 
Milo cijo,;:e hijo bobo, lo súfre 
tédo, a lame” mule; and a fool- 
ish son endure any thing; they 
are not so vicious and antacky 
as those that arenot so. . , 
Múlta,s.- f. a mulct; a fine. 
Multar,v.-a. to'fíne, taamerce. 
Muttiforme, adj. that has many 
shapes or forms. iy .* 
Malti:átero, ad). that has many 
usides, > 1: 
Multiplicáble, ad) that can be 
- multiplied..* *. 
Multiplicación, S. f. multipli 
‘cation. 
Multiplicador, a m. who mul- 
tiplies. 
Multiplichr, y .* a, to mold 
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placa. - 

Mugeril, adj. . -womanish, be 
longing to.a woman. -—Hómbre 
mugeril, an effeminate man. 

ar aE, adv. womanith- 


5 


ox, cow, Ga, , 

Magil, s.m. a fish ced a 
mullet. whee! 
.Mugir, v. n. to. low like a: ‘ow. 
Múgre, s. f. greasinessy nasti- 

. ness. 

Mugriento, ad). “greasy; nasty. 
Mugrón,s. m. a shoot or sprout 
of a v.ne. . ee 
Mubhárra, s. f. the point of any 
thing and in particular the ex- 
tremity.or point of the stand- 

ard which the ensign bears. 

Muir, v. a. vide Ordenar. . 

Mila, s..f..a she-mule : also a 
sort of country shoes, with 
thick soles. —Múlz de madera, | 
& wooden carriage for a ‘gan, 
or the like. ' at! 

Muladár, s. m.a: dunghill. — 
Prov. Oyd cantar, y no sabe en 

- gue muladár,he. heard crowing, 
and knows noton whose dang- 
hill. Said to men that havé a 
confused notion of things, 

-heard «something, but know 
aot where, or from whom. 

Mulár,adj. belonging to a mule. 

Maláta, s. f. the daughter of a 
black and a white. .-- © 

Mulatéro, s.m. a inujeteer, * 

-Mdléto, s. m.a mulatto, the 
son of a black and a white. 

Muléro, s, m. the servant who 
takes care of the mules. : 

Muléta,s. f. a crutch for a 
lame person; also a little mule 
also a support to any thing.-— 
Tener mulétas, to be otd. 

Muletáda, y. f. “a herdof mules, 

Muléto, s. m.a little he-mule, 
a mule-colt.—Cerrado como mu- 
léto, so they call a miser ; also 
a very silent person. 

Mulílla, a. f. a little mule.— 
Mulilla, s. f. a sort of shoes 
with thick soles and of a red 
coluur. 

Múlla, s.f. a digging or turning 
Up. the vineyards. .. 

- Muyllidér, s. m. the person who 
turas up the vineyards. 

Mullir, v. a. to make soft. — 
Mollir la tierra, to turn up the 


ply. 
Multiplice, adi. manifold. 
Multiplicidad,s. f. multiplicity. 
Multíplico, s..mn. the effects .of 
multiplying. . 
Mult itad; ¢.:f. maltitude. 
Mundanál, adj. of, or belonging 
to the world. 2 
Mundáno, 
Mundial, 
Mundificár, -v. a. to cleanse. * 
Mundificativo, -adj. cleansing, 
. absterging. SUN 


‘ ad. worldly. 


- 


NAB 
Músico, uáj. of, or belonging 


pl. are also strange things | to music. 

people fancy they see in the |Mustlillo, s.m. a little thigh. 

air.—Pensor en las musaraz os, f, [Múslo, s. m. the thigh. , 
(metaph.) to be distracted. {Musmon, s. m. an animal ge- 

Muscicápa, s.f. abird whoj nerated by a sheepand a she- 
lives upon flies, goat. ' 

Misco, s. m. a little creature |Musithr, y, n. to mutter be- 
like a mouse, whose skin] tween one’s teeth. 

smells like musk. — Misco, [Mustéla, s. f. a sea -lamprey. 
s. mi. moss which grows upon {Mustiaménte, adv. - peevishly, 
trees, walls, rocks, by the sea- | doggedly, angrily. 

side, and the brink _ of|Mustio, adv. peevish, out of 


o MN: NAB ot 
eglleda shrew. — Musarañhas, 










































poréd, 
Murár, v. a. towall in, to build 
walls about a place. 
Muroto, s. m. (in cant) bacon. 
Murciár,v. a. (in cant)to steal. 
Murciegálo, 
Murcielágo, 
Murcequíllo, 
Murcigalléro, 2 (in cant) an 
Murcigléro, § house-breaker. 
Marcio, s. m. (in cant) a thief. 
- Mureeíllo, s. m. a sinew, a 


8. m. a bat, a 
(| rere-mouse, 


muscle ; also alittle wall. rivers, humour. . 
-Muréna, s. f. a sea-fish like an |Masculo, s. m. amuscle in the {Mutabilidad, s. f. mutability. 
eel body | Mutación, s. f. change. 


Musculóso,ad). of, or belouging 
to muscles. 

Muséo,s. m. the place dedicat- 

ed to learning, a study, ali- 


Muríce, s. m.. a shell-fish'so 
‘called. . 

Murmugeár, Y. n. to mutter, to 
speak low, SS 


Mutilación, s. f. cutting of, 
dismembering. 

Mutilár, v. a. te dismember, 
to cut off. . 


. Murmállo, $. m.° marmur, brary. Mutual, adj. mutual. 
, Noise, . Muscróla, s. f. a muzzle for a |Mutuaménte, adv. mutually. 
Murmuracién,s. f. murmuring, | horse, dog, or other beast. útuo, adj. mutnal. 


railing at others. ; 
Murmuradór, s. m: the person 
‘who rails at, or censures ano- 
ther. . 
Murmurér, v. n. to murmur, 
. to censure, to find fault with. 
Mormario, s. m. vide Murmul- 
lo. . 


Muscáno, s. m.a small kind [Múy, a particle jeined to a 
of m.ce who live in the fields ; | possessive noun, which makes 
aleo a short legged and black | it a superlative; as, muy 
spider. | grendé, very big. , 
Gsgo, s. m. the moss of trees. [Myrabolános, s. m. pl. a kind 
Músgo, s. m. a sort of metion | of plums, 

of the snout and ears made |Mfrrha,'s; f. myrrh. 

by unlucky beasts when they |MyrrbAdo, adj. that belongs 40, 
design mischief. or is mixed with. myrrh. 
úsica, s. f. music.—-Con buena IMfrto, s. m. a myrtle-tree. 
musica se viene! f, (metaph.) |Mystério, s. m. a mystery. 

he comes to me with & very [Mysteriosaménte, adv. myste- 
good pretension indeed. —| riously. 

Música de técla, all sorts of |Mysteridso, adj. mysterious, 
‘music played by. the fingers} obscure. —. ” 
.Striking the claves or keys, |Mystica,s.f. the rule that 
as organs,harpsichords, &c.— | teaches usto contemplate the 
Música, elementár, elementary | divine perfections. 

music, teaches to know the [Mysticaménte,s. f. mystically, 
quality and quantity of notes. | obscurely. 

Música syntáctica, syntactical |Mystico, adj. mystical. 
music, treats ofsouads, con- [Mysticón, s. m. one who afieds 
cords, and discords, and of| sanctity,'an hypocrite. 
every thing serving for the ¡Mythología, s. f. mythology, 
producing of harmony, _ | an explication of fables. 
Musical, adj. ove term, musi- [Mythológico, adj. that belongs 
cal, belonging to music. to mythology. 
ico, S. M. A mMusician,—. 


.Máro, . me wall, always 


" walls being called. paredes ; 
figuratively a shield. 

Murria, s. f. a sert of: hypo- 
chondriac humour,a heaviness 
in the head. , 

Murio, eo: melancholy, hea- 
, dull. . 
Márta, s. f. myrtle; (im cant) 

an olive. : 

Murtónes, $: m. pl. the fruit of 
the myrtle, e 

Masa, s. f. a muse, —— Entender 
la músa a uno, to discover the 

. malice of one. . o 

Musaráña, s. f. a. venomous 
small creature, shaped  be- 
tween a mouse and a spider, 
‘Very dangerous to cattle, and 


= . 
N. o +. 
N . The fourteenth letter [Nába, s. f. a turnip. together, also stewed turnips. 
N 9 of the Spanish alphabet. [Nabál, s. m. a field ofturnips. {Nabille, s.m. a little tarnip. 


It is pronounced asin Engtish,[Nabél, adj. belonging to a|Nabina, s. f. turnip-seed. 
but whenthere isa little] turnip. iNabiza, s. f.a little tarnip that 
- "matk upon it as(%), then it is [Nabár, s. m. turnip-field. ; | is growing with a large cee. 
* pronounced as the two letters [Nabáto, s. m. (im cant) the ¡Nábla, s. f. a psaltery, a mus: 
in French, in the words] back-bone. — : eal instrument with strieg, 
, Cocagne, Sue. -  |Nabería, s. f many turnips | played on with both hands. 
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Nibo, s. m. a turnip. buna no fies náda, take heed Nalgátorio, s. ms the hiddée 
Nacár, s, m. mother of pearl, of a bad woman, and never! part of the thigh. 
Nacára, s. f. a sea-cockle. trust a good one Prov. A|[Nalgúdo, adj: that has great 
Nacarádo, adj, of the colour of | guién no tiéne nádle, náda le| vattocks, 
Nalgúcár; y, n. to bedt thé 
buttocks. 


pearl. espanta, he that has nothing, 

Nacaudína, s. f. an electuary | is frighted at nothing. * 

supposed good to strengthen [Nadadéras, s. f. pl. corks of [Nant£r, v.i. (obs.) to auiginentt; 
the memory. bladders to learn to swim witli:| to increase, 
Nacéla, s. f. a small skiff, or |Nadadéro, s. m. a swimming-[Náo, s. f. a ship.=Cárgd la nde 
boat. In architecture, - a | place. trasero, si quiéres que ánde d 
smell round with a square te [Nadadór, s. m. a swimmer. la vela; load your ship aft if 
it at the bottom of the capital |Nadadéra, s. f. a swimming. you would háte her sail well. 
ofa pillar. adál, s. m. the Nativity of |Naochéro, s. m. (obs.) a saílo? 
Nacéncia, s. f. (obs.) vide Christ. or master of a ship). 
Nacimiento. Nadár, v. a. to swim.--Naddr |Napas, s. f. pl. (in cant) thd 
Nacér, v. n. ta be born, to| a lo some de, to dive under. arial £ 

spring up, to sprout out.— water. y ala|Napéas, s. nyutphs of the 
Nácer,to cise, said of the sun. | orílla añogár, to swim well, | woods. 

Prov. No con quién naces, sinó | and be drewied » at the shore ; |Napélo, s. m. vide Anapelo. 

cop quién péces, mind not whom | to work through the greatest Náphta, s. f. the naphta, dl 
you were born with, but with | difficulties, and fail in the| .mitteral fluid. 

whom you feed ; that is, those | conclusion of any business,  |Naqueracóza, s. f. a sort of. 
are the best "kindred who [Naderíz, s. f. a trifle. song or dance, very ancient. 
maintain you; or, that is [Nádie, s. m. nobody.—Prov. [Naránja, 3. f. an orange. 

your best country where you | Quién vive bien a nadie ha me- Naranjáda,. s. f. a Conserve 
get your bread. — Prov.| xestér, he that lives well | made with oranges. 

stands in need of nobody.— sranjódo, | adj. orange-colour, 
ni pierdo, mi géno, naked I was| Prov. No diga nidie a nédie\Naranjal, s. m. an orange: 
born, and naked Iam; I am buziolero, let no man call ano- | garden, 

neither winner nor leser. A tber fritter-maker; that is [Naranjéro, ad}. of, or belonging 
comfort to be contented in | let no man ere another an| to an orange; s. m. he who 
Nacide, adj. born, sprung up, 


ill name, for he knows not | sells oranges. 

what may be said of him.— aranjázo, $. ui, a blow with 
sprouted out; also proper, 
apt, fit.—No le haber 


Prov.-—Nádie diga désta dgua| an orange, 

no bebére, let no man say, I |Naranjilla, s. f. a little orange: 
nacido, f. (metap ‘phe is not ] will not drink of this water ; |Narknjo, s. m. an orange-tree. 
sorry he is born. — sen & mal] that is, let no man say, he will |Narfiso, s. m. the daffodil- 
nacido, f. well or ill born.—{ not do this or that, for no man | flower; also a beau; also a. 
Prov. due no es nactdo y ya | knows what he may come to. | precious stone of the colour of 
estornúda $ he is not born yet, [Nadír, s. m. the point in the | the daffodil-flower. 
and does he sneeze already ? | heavens opposite to the zenith, [Narcótico, adj. that quiets, 
applied to those who fret and | being that which is perpen- | causes rest, stupefies, and 
vex for things they only cun- 
ceit, or rejoice at their own 
fancies. 
































































dicularly under our feet.—A | makes senseless. 
nado, adv. swimming.—Salir | Nardíno, adj. made of spike- 
á nado; f. (metaph. ) to go out | nard and “other ingredients, 


Nacimiénto, s. m. birth, spring- | a swimming; that is, to get|Nárdo, s. m. spikenard es 


ing up, sprouting out.—Ciégo out of danger with great difi-| Nárdo rustico, the herb fole- 
de nacimiento, blind from his | culty. foot. 

birth. áfa, s. f. orange-flower water. |Náres, s. f. the nostrits, 
Nación, s. f. nation, birth, águas, s. f. a petticoat with a [Narices, s. f. pl. the uostrifs, 
nativity, springing out. long train. called also, Las ventanas de las 
Nactomál, adj. national, be- taguéla, s. f. a poor thatched | narices. 

longing to a nation. Naricisimo, adj. superl. that 
Nacionalidád, s. f. the proper- lie, $. Mm. a Coarse unpolished has a very great nose. = 
ties of a nation, diamond. Narigál, s. m. the nose. 


aípes, s. m. pl. playing cards. te, adj. that has a 

aíre, s. the person who | great nose. 

takes caré. of, and teaches the [Narigón, 5. mM. h great nose, . 

elephants. ._ :[Narigúdo, adj. that has a great 

alga, s. f. a “buttock. Nálga | long nose. 

de tozino, %.m. a -gammon of Narisúlta, e” f. a tittle short 
bacon. ariguilla, $ nose: 

, $. f a blow on thejNaríz, s. f. the nose.-—Nars 

buttocks, a thrust with the | róma, a flat nose with the end 

next to nothing.——Prov. buttocks; also the Sesh about | turning up.-—Naris de puénte, 

la mála te guarda, y de la the buttocks, ‘the sharp point of the pilet 
Paar I. co Y 


Nacionalménte, adv. nationally, 
Nada, s. f. nothing, no, not. — 
Nada menos, mod. adv. nothing 
less.—Mas vale algo que nada, 
something is better than no 
thing. — Como quier no 
adda, a phrase used te ex- 
aggerate any thing.—Un no 
nada, as much as nothing, 
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q£:3: bridge, which cuts the, the privy parta of a woman. 
water.—Deshacergp las nqy$ x65, 
to break Ona, nose. Subir 
el humo 6 la mostáza a las 
BagÍzes, to, take pet, to be 
angry, oras we say, tg. take 
snufi—Prey. Tapár la marts 
y comer la perdéz, stop, your 
aa eat the partridge ; 

at is, a partridge must be 

pt till it smells strong.— 
Pegar á uuo con un palmo de ue, 3 
warizes, f. (metaph) to vex| a man’s patural disposition, 
any one ; to deceive him under | and his native country. 


















disposition Or, 


Nalurál, adj. natural.—Natu- 
ral de tal parte, horn jm such a 


son, a bastard. — Prov, Por 
mas que desmiénte cada qué 
siempre suelos al natural, let a 
man dissemble ever so much, 
nature will always prevail. 


the . pretension he -believed |Naturalidad, 3. £ a naturaliza- 


you. tion. : 
Narizádo, adj, that has a/|Naturalista, s. m. a naturaljst. 
great long nose. or who searches into the na- 
Narración, sf. a nagration, a | ture of things. 
relation. ss, Naturalización, s. f, a naturali- 
Narrár, v.'a. to tell, to recount, | zation. —. - 
19 relate, Naturdlizár, v. n, to naturalize. 
Narrativa, s. f, narrative, re» | Naturulizdrse, v. r. to accustom 
lation, , | one's self to any thing. 
Narrativo, adj. that belongs to |Naturalménte, adv. naturally. 
a varration. . Naychél, ps m. a pilot or 
Nárría, s. f. arakg fo rake the [Naucléro, § master ofa ship. 
ground. —Nárria, s. f. a sledge [Naufragár, v. a. to be ship- 
drawn by horses withoutwheels. | wrecked. 
Narvál, s. m. a sca unicorn, — |Naufrágio, s. m. a ship-wreck. 
‘Nase, s. m, the npse. Buslesgque. |Naufrago, adj, ship-wrecked. - 
Nasa, s. f. a bow-net, or wicker- [Naymachia, $, f. a sea-fight. 
wheel, to catch fish in; also |Nauséa, $, f- loathing of meat. 
a pannier or basket to casry [Nauseár, v. a. to loath, to 
corn ine nauseate. . 
Nason, a. 1. an aaigment. of [Naúta, s. m. a sailor. 
Nasa. . Naútica, s. £ navigation, 
Nastúrcip, = m. $ kind of |Naútico, adj. belonging to a 
garden -cresees — Nasiúscio | sailor or pavigation. 
montes, wild crear : Náva, s. f. a plain. , 
Náta, s. £ cream.—Nójas, pl. |Navaja, s. f. a razor.—Navajás 
custard, milk thickened with | del puerca, a boar’s tusks. . 
yolks of eggs and a littlelNavajáda, $. f. a cut with a 
Sour, end swestancd with] razor. 
sugar; some add aprange- |Nayajéro, s. m. the case for 
flower water. - razors; also a rag ta clegn 
Natál, s, m. the birth. or nati-| the razor in shaving. . 
vity, — Natál, adj. belonging [Navajilla, ? | 
to the birtb-day. .. ngtRs Navajuéla, . s. f. a little razor. 
Matalicio, adj. that belongs to |Navajo, s. m. a piece af fat 
the birtinday., | ground wherethe rain gathers. 
Natatil, adj. that swims pr floats |Navajon, 8,9, a sort of dagger 
om tha WALEr. © o "| shaped lke a razor. 
Naterón, tu m. eream-chegsa,-+~—_ 
Naserén, 8. E. curds, —. 
Nasillas, dig. af vid. -Natas. : 
Natio, adj. native, natural. ; 
Natividad, e € nativaty, birth ; 
used only in expressing of 
, festivals; as la Natividad de 
Nuasira Sendra, the nativity 
of our Lady. -— A: Palivilalo; 
adv. from the:day .¿bat. ane 
wasborn,. ....  . ;: 
Native, adj. native. bs 
Natúre,s. f. (eqused) natera; |Navecilla, 
Navecita, 


ships. — Batálla naval, a sea- 
fight, —. . 

Navárro, s, m. (in cant) a 
young gopee. 

Navázo, s. m. a piece of flat 
-ground where the rain gathera, 
Nave, Y f. a ship.—Nave tg- 


Emanaporting horses, —Nave de 
| ¡gléxio, the isla of a church, 


a small islg. of a 
«hyrch. 










Nayál, adj. naval, belonging ta. 


Nazéra, s. f, (obs,) cream, 





. A 
. N¡E:B. 


avegable, adj. navigable that 


Natural, subst. m. the natural |’ may be sailed in, . 
inclination. —|Navegaciéy, $. f. navigation, 


sailing. 


areas 
place. —Bijo natural, a natural Nayegánte, h s, m. arsailor. - 


avegár, v. n. to _sail.—Ngre- 
Rar con póco paña, ta Take 


little sail. —Auvegár nténio 
en papa, to sail’ re the 


Wi ; cn 
Naturaléza, s. f. nature; also |Navéta, s. f, a little ship ; alse 


a drawer in a cabinef, or the 
like; as also. a vessel the 
frankincense is carried in for 
the cepsgr in the church,com- 
monly made in the shape of 
a beat.. 


avichnelo, s. m. a little ship. 
avidád, 5. f. Christmas, the | 
Nativity of Chriat. * 
avidéno, adj. what is belong- 
ing te the birth or. nati- 
vity.. , | 


Navío, s. m. (in capt)’ the 


body.—Navía, s. m. a ship — 
Navo plantido, a Bat-bottomed 
vesse). —Navío de qltó bórdo, 
a three-decked ship. —Nazo 
de pgxo, a two-decked ship.— 
Nayto lating, a ship that has 
triangular or shouldey-of-yant- 
top sails.—Navio de dos pads, 
a ship that has the head apd 
stern alike. — Navío > 2 
ship that has two sides. — 
Navío de guérra, a, man of war. 
Navío mercánje, or jnercárlil, a 
merchant ship. — Nguía mal 
maccadh, a ship that ig foul.— 
Navfo-vélero, a ship that is a 
good yailer.—Navío, de gabie, 
a ship that has a round top 
at the mast.— Prov. Quién ne 
tuviere que hacér, árme navío 6 
tome muger, he that has-no- 
thing to do, may ft outa 
ship or. take, a wife; that is, 
either a ship or a wife will find 
a man work enough, _ 
Návo, s.m. vid, Nabo. 
Nayádes, s. f. the nymphs of 


the springs and rivers. a 
Nazarépo, adj. of Nazareth, 


Nazarene, a, sort OF people 
among the Jews... 
Nazaréo, adj. idem. 


” 


Nazúla, s. f. (abs.) cheese, 


Nebéda, s. f. the herb nep,, Qr 


calamint, 


furea, a ferry-boat, a ship for |Nebli, s. m. the hawk called a 


gos hawk, the kite.’ 


Neblina, s. f. a mist. , 
Naxecipd, o f. a.small ship; | Nebrina, +s. € the fruit, of the 


jumiper-treg, =, 
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NEG _— NEG "NES. 
egtomántico, 3. ta. Hecromán- 


‘cer, a cofijurer. 

Negrér, s. m. bihékness, | 
Negrora s.f. blaekness. 
Negrúzco, adj. dun-coloured, 
Neguijón, s. m. the worm in 
the teeth, which tots them, 
aud turas thetn black. 
Neguilto, s. f. the plant nizélla, 
or gith ; most used forthe weed 
cockle, growing amongst corn; 
also & denial of any fact. 
Néma, 8. f. the skal upoh a 
letter. . . 
Nemesis, s. f. the name of the 
goddess of punishínent. 
NémineDiscrepante, audverbial- 
ly spoken, signifies unanimity 
general consent, when 411 con~ * 
cut in one opinion, 
Nemón,.s. m. the gnorhon of 
a sun-dial, so corruptly pro= | 
nounced and written. 
Nemoróso, ad). of, or belonging 
to a wood. 

Néne, s. m. a little infant, a 
childish word. 

Nenufar, %, m. the water-lily. 
Neomenía, s.f. the festival ‘of 
the Jews at the beginning of 























Nebalóso adj. misty, cloud r á pies: juntillos, to stand 
> adi. matsty, y sae in the - negative. — 
-Negárse, v. Y. to excuse one’s 
self. . 

Negativa, s. f.” negative. 
Nogativaménte, adv. negative- 
ly. 

Negativo, adj. negative, still 
denying. 















foggy. 
‘Nece&r, y, n. to play the fool. 
Necedád, folly, a foolish saying, 
.or action. ° 


Necesariaménte, adv. necessa- 
rily, of necessity. ” ; o 
-Necesário, adj. necessary. Negligéncia, s. f. negligence, 
Necesidivd, s. f. necessity.— | carelessness. 
Prov. Hacer - dle la necesidad |Neghyénte, adv. negligent, 
Negligenteménte, adv: viegli- 
gently, carelessly. 
y Negociación, s. f.iegétiation, 
Necesitér, v..a. to.necessitate, | management of, busmess ; 
to force, to oblige. | trade. 
Neciamébte, adv. foolishly.  |Negociadór, s. m. one that ne- 
Neri, ». f. a fdot. —Prov. Mis gociátes, or Manages. 
sábe el necio en su cása, que el|Negoctante, $, in. a merchantor 
cuérdo, en la agena, a fool knows | dealer. 
- More in ‘his own hotisé, than |Negociár, v. a. to negeciate, to 
, 3 Wise fran in another’s ; that | do business; to trade. 
is, every man understands his |Negócio, s. m. affair, business, 
on husiness best.—Prov. 4| trade.—Hómbre de negócios, a 
eda nécto agráda su porráda,| merchant. 
every feol is pleased with his |Negocióso, adj. diligent in doing 
own blunder.— Prov. Nécios, ¿| business. 
porfiados hacen rícos los letrálos, |Negozuélo, s, tn. u little bu- 
fools and obstináte men maké | siness. | every moftth. 
lawyers rich.—Prov. Si- -el[Négra, s. f. a black womah ; [Neophfto, s. m. a neophyte, a! 
nécio no fuese al mercádo,.no sé| [in cant) a kettle.—Callár ‘New convert. 
vendería lo male, if the fool did | cómio négra en. baño, to be us Nephritico, adj. á physical 
pot go tb market, what is| silent asa black in a bath. term, sighifying the pain ef 
naught would not be sold.— |Negreár, v. n. to grow black, to| the stone in the- kidney, or 
Prov. Mas vále ser nécio qué | look black. gravel; also a kind of jasper 
porfiádo, is is better to be|Negrecér, v. n. to: black, to| stone. 
thought & fool than: to be ob-| grow black, Nepóte, s. m. a nephew, the 
« Stinate. Negregutár, y. n. to grow| son of a brother or a sister, 
Nectár, s. m. the liquor the| black, or to look blackish; to principal used to mean a re- 
, poets feign the gods drink;| casta black: lation to the pope whien his mi- 
any pleasant drink. Negregúra, s. f. blackness. nister of state. 
Néfa, s. f. a sweet water they |Negréta, s, f a blackish sort Nequaquam, adv. by ho means, 
‘sprinkle in the air to spread a| of wild dack. in no manner. 
perfusate. — - Negrílla, s. f. a kind of black |Nerefds, s. f. seá- -nymphs, * 
Nefandaménte, adv. heinous]y | -sea-fish, Nervecico, s. m. a little sinew. 
- abominably, detestably, un-|Negrillo, -s. m. a little black {Nervi4r, v.a. to.bind by strings, 
utterably. boy; adject. used blackish.— | nerves or sinews. 
Nefando, atlj. heinous, abomi-| 'Negríllo, s. m. a kind of black |Nervino, adj. made of sinews. 
Bable, detestable, - ‘Rot to be| elm-tree. ANErvio, 8.'m. sinew, nerve. 
named. Negrito, adj. blackish. Nerviosidád, vide  Nervosi- 
Nefarjaménte, adv. wickedly, Négro, adj. black.— Négro,s.mh. | dad. . 
villainously. a black man; (in tant) a'|Nervióso, adj. vid. Nervoso, 
Nefário, adj. wicked, villahous.| sharper —Neégro ventúra, bad Nervosaménte, adv. with effi- 
Nefas, a. tn, witkedness villdny.'| tuck.—Na se si es blanco, nt} cacy, vigorously, effectually, 
Nefasto, adj. belonging to cer- | négro, 1 know not whether he | with activity. | 
tain induspicious days. is white or Black 3 that is, I Nervosid&d, s. E fulness of 
Negación, s, f. denial. know nothing of him.—Prov. | strength of sirtews. 
, da, p. p. from Negar. | Aunque négros, somos gente, |Nervósb, adj. fall of sinews or 
Negádo, . ad). incapable, unfit} though we aré bla¢k8, we are] nerves, sinewy. 
for any thine. men. We must ‘hot despise {Nervado, adj. full of NEWS» 
Nepedor, s. m. the person who] any body, though ever sof or that has great sinews, si= 
mean. € my eg 4 
Newent, s. m. a denial. Negromancia, ¥. necroimancy, | Nesciéncia, s. f. igrorance; 
Negáx, v. a. to.deny, tó refuse-1 the black art bs Want df knowledge. 
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Nesciénte, adj. ignorant, not | Niébla, (in cant) the morning. Nistito, s. m. a little mfant. 
knowing. Niégo, s. m. a term in falconry ; [Niñico, ? s. m. a little male 
Nésga, s.f. a gore, asis put in- | a young hawk newly taken out [Niñíto, $ infant, a little bay. 
to a garment or a woman’s Niñéz, s. f. infancy, childhood. 
smock. Níño, s. m. an/imfant, a male 
Nespéra, s. f. vide Nispero. 


child.-—Níño de la piédre, a 
Netezuélo,s. m. a little grand- foundling, a olild that has 
son; diminutive ef nieto. . 


been exposed by its parents, 
Néto, s. m. the pedestal of any 


Dicen los niños en el 
column.—Néto, adj. neat, lo que oyen & sus padres en el haa 
clean, pure ; used only by tra- 


gar, ref. children tell in the 


























































gtaved ; ¿Any turned or em- 
bossed work 

Nielár, v. a. to frost, or make 
frast-work on metal. 
iervecite, s. m. dimin. a little 
nerve. 


ders to express so. much of a Niespér, s. f. vid. Nispero. street what they hear at bome. 

commodity exclusive of the [Niéta, s. f. a grand-daughter. | — Les niños de pegueños, que ne 

- tare. . Nietecíca, s.f. a little grand hay castigo despues ellos,vef. 

Neúma, 8. f. a figure in rheto- |Nietecilla, daughter. you must your sons 

rick, by whieh any one ex- |Ni Ber when young, when they 

presses himself rather by ac- |Nietecico, s. m. a little] *%2 grown up it will be too 
tions than words, Nietecillo, ‘grand-son. late. 


Neutral, adj. neuter, of neither 


Neutralidad, s. f. neutrality. 
Neútro, adj. neuter, of the neu- 
ter gender, that stands neu- 


Nevida, ». f. a fall of snow. 

Nevar, v.. 1. to snow. 

Névásca, s. f. a fall of snow. 

Nevatilla, s. f. the bird called a 
wagtail. 

Nevéra, s, f. a fall of snow. 

Nerería, 8. f. the place where 

neice | is sold. 

evéro, s. m. the person who 
sells the ice. 

Bevisca, s. f. a fall of snow. 

Nevóso, adj. snowy, full of 
snow. | 

Nexó, s.m, a knot, a tying, 
joming, or biuding together.— 
Nexo, adv, (in cant) no. 

Ni, conj. neither. 

Niára, s. f. a chaffrhouse. 

Nicerobíno, adj. the appellative 
of a precious ointment used 
by the ancients. 

Nícho, s.m, a niche, or hol- 
low made in'a wall. 

Niciána, s. f. the herb tobacco. 

Nidáda, s. f. nest-full. 

Nidal, s. m. the nest-egg, or 
other things belonging to the 
nest. 

Nidificár, v. h. to build nests. 

Nidillo, a. mm. a little nest. 

Nido, s. m. (In caut) a house. 
—Prov. En los nidos de anta%o 
nb hay páraros ogaño, there 
arc no birds this year in last 
year’s nests; that ia, things 
are changed, the case is alter- 
ed since last year. Prov. No 
hállar nódos donde se piénsa hal- 


ióto, s. m, the dog-Geb. 

ipós, s.m. pl. (in cant) mo- 

no niéto, the third pressing of} ney. 

the grape. Niquiscócio, s. m. a trifle, a 

Niétro, s. m, a measure of li-] useful thing. 
quids, Nispéro, s. m. a medisr, era 

Niéve, s. f. snow. mediar-tree. 

Nigrománcia, s.f. necromancy ; [Nitido, adj. neat, shining. 
the art of revealing future e-[Nitos, s. m. pl. a word used 
vents by communication with] when one asks, what do 
the dead. eat ? the other answers mios; , 

Nigrománte,, s. m. who exer-] as if he was eating: something 
cises necromancy. so called, which word having 

Nigromántico, s. m. a necro-| no.meaning, mskes the ques- 

tioner understand that he is 

not to know it. . 

itral, s. m. the place where 

nitre is dug vut. 

itrería, s. f. the place where 

Nimiaménte, adv. too much. the nitre is found. — 
Nimiedád, s. f. excess. ítro, s. m. nitre, salt-petre. 

Nimiedád, (fam.) smallness, of Nitróso, adj. of, or belonging te 


no value. 
Nimio, adj. too much, super- |Nivél, s. m. a carpenter's leve! 
to lay his work level by. 


fluous. 
Nin, conj. (obs. for nic.) Nivelár, v. a. to level. : 
Ninfa or Nínpha, nymph ; also [No, adv. no. —No ráda nothing, 
a young lady. next to nothing—Ne sjao, an 
Ningún, ad; nose, nobo- expression denoting a surety 
Ningúno, ' or certainty of the thing tresit- 
Nininana, s, f. say foolish un- | ed of.—No solo, not only. 
meaning thing; hum, the |Nobiliarié, s. m. the book in 
fuminieg of a tune. which all the noblemen’s titles 
Nina, s. f. ‘alittle girl, a female | and privileges are writtem. 
infant.—Niña del ojo, the sight |Nobilisimo, ‘adj. very aoble, 
of the eye. very famous. 
Nináda, s, £. a childish action. Nabie, adj. noble. 
Nináto, s.m. a calf taken out |Noblecér, v. a. (obs.) to make, 
of the belly of a cow. - | noble, to grow noble. 
Niner, v. a. to play the child. Nobleménte, adv, nobly. 
Niñería, s. f a childteb thing ; [Nobléza, s. f. nobility. * 
a trifle. Nocharniégo, adj. vide Noctus- 
Niñéro, s. mm, he that is fond of | no. 
children, or that delights in |Noche, s. m. : nights (in cant) 


igua, SL a aort of small 
worm. 


O 


lár pázaros,all hopes of obtain- | puerilities. the sentence of death.— Bice 

ing the things we looked after, |Nineta, s. f. a little girl, or the] de nóche, night-fall—Niche bu- * 

are vain and fruitless. sight of the eye. éna, Christmas night ;that is, 
' Niébla, s. f a míst,. a fog.— the night between the eve and 


Ninita, a, £ alittle girl, 


4 











NOM NON ' Not 


Christmas-day.—N dche buéna, Nombradía, s. f. revown. Néque, s. m. a tan-pit. 
a rich cake, such as they [Nombrádo, adj. famous, re-|Noquéro, s. m. 3 tanner. 
ned. 


make to eat on Christmas- | now Norabuéna, or Noramala, 
en hóra buéna or en hora mala, 




































































night.—Profma noche, the close [Nombramiénto, s. m. a naming. la 
Of the. evening. Media néche, [Nombrár, v. a. to name, to} in a good or bad hour ; dar la 
mention, néra buéna, to congratulate; 


midnight.—Néche Toledana, a 
Toledo night; a night when a 
men cannot sleep a wink — 
Hacér nóche úna cósa, to hide a 
thing that it cannot be seen. 
~—liacer nóche en un lugár, to 
pass the night in a place, 
uedárse a buénas noches, to be 
left in the dark; to be disap- 
pointed.—la noche es capa de 
«pecadores, night is a cloak for 
sinners; it hides ill actions. — 


also a courteous way Of ap- 
proving or consenting, a6 
when one asks, shall I have, 
némbre,to give the watch-word. | or shall I do this, or the like, 
omenclatór, s. m. one that| the other answers, en hóra bué- 
knows the name of things or] ne, in a good hour. Dar de 
men, and calis them by them. | soramela, is just the contrary. 
owmenciatóra, s. femomenela- [Nord, s. m. the aurth. 

ture. Nordéste, s. m. north-east. 
ómina, s. f. a catalogue of|Nordesteér, v. n. to vary tos 
names of men or thitigs; also] wards thenorth-cast. 

a spell or charm in letters or [Nórta, s, f. a well. - 


Ómbre, $. m. a name ; fame, 
renowa. Among soldiers, the 
word, the paroleDar el 


Prov. De nóche tódos las gátos 
son pardos, at night all cats | characters, N adj. belonging toa well. 
are grey.-—Lo gue de noche se [Nominación, s. f. nomination, |Norma, s. f. a rule, a direction, 


a level, 


hace, á la mañana parece, ref. 
i- [Nornordéste, s, 1D. the no 


what is done in the night ap- 


"pears in the morning. nates or appoints. north-east. 
Nochiélo, adj. an in-dyed black [Nominál, adj. that belongs to a [Nórte, s. m. the north-star. 
colour, name. Norteár, v. n. do observe the 


north for directions of the 
voyage. 

os, pron. we. The stile used 
by the king, speaking of him» 
self. 

Nosomaatics, s. f. the art of 


ominay, v. a. to name. 
ominativo, s. m. the nomina- 

tive case. —: 

Nómino, s. m. the person who 
is capable of any honourable 


Nochízo, s. m. the wild nuts. 
Nocíble, adj, that may hurt. 
Nocimiénto, s. m. a hurt. . 
Noción, s. f. notion, idea. 
Nocional, adj. belonging to an 


idea or notion. employment in the republick. 
Nocis, v. a, (obs,) to hurt,to ín- [Non, for 20, also odd, that is| curing by inehautment. 

jure. l an odd thing. Vide Nones. |Nosótros, pron. we. 
Nocivo; adj. hurtful. óna, 8, f. the ninth, particu- [Nóta, £, f, anote, amark, in- 
Noctijuca, s. f. a glow-worm. — | larly the hour of sone in the di- set 
Noctivago, adj. that wanders in | vine office, because it was to |[Notáble, adj. notable, remarka- 
the ni be said at three in the after-| ble . 


noon which, according to the |Notablemfate, ' adv. notably. 
reckoning of the ancients, was |Notación,s. f. noting, marking. 
the ninth hour. - |Not&do, adj. soandalous, in 


Nocturnal, adj. belonging to 
night, : 


Noctérno, adj. of or belonging 


to night. onáda, s. f. that is next to no-| mous. 
Nodación, s. f. knottiness. thing. Notár, v. a. to note, to mark.-— 
Nódo, s. m. a knot. onadilla, s. f. dimin. of Nona- | Notár cartas, to indite letters. 
Nodríza, s. f. a nurse. da. Notaría, s. f. the profession or 


, 8. m. pl. odd, a num-| practice of clerkship. 
ber that is not even, as 3, 5, |Nothrio, s. m. a notary.— Fintre 
7, 9, &c. (in cant) mónes is no, | dos amigos, un notario, y dos tes- 
—Páres 5 nómes, even or odd. | tigos, ref. between two friends, 
——Andór de nómes, to have an| one notary or attorney, and 
employment, office, or calling. | two witnespes. . - , 
onagenário, adj. that is nine- [Notecilla, s. f. a little note. 


Noéma, s, f. a figure in rheto- 
rick, when one thing is meant, 
and another spoken. 

Nogáda, s. f. a sauce made with 

ed walnuts, bread, gar- 
iek, salt and oi), all incorpo- 


rated like paste, to eat poor ; 
Jack with. ty years old. Nótho, 8. m, a bastard, au ilfe- 
Nogál, s. m. a walnut-tree. Nonagésimo, adj. sineticth. gitimate child, 


Noguára, s. f. a walnut-tree ; [Nonagonál, adj. belonging to |Noticia, s, f, notice, knowledge, 
not so much used as nogal, and} the number nine. Noticiár, v. a, to give notice, 


more properly an orchard of [Nonagóna, s. m. a fizure in ge- | to declare. 
Y | Notieióso, adj. that has notice 


walnat-trees. ometry consisting of nine an- 
Noguerádo, adj. of a walnut co- | gles. or knowledge ; also leatned. 
lour. Nonn&to,: adj. applied to the Notificación, s. f. a notification, 


child cut out of the mother’s] or making known. 

womb. Notificár, v. a, to notify, to 

óno, adj. ninth. make known;also to acquaiut, 

Non Plus Ultra, s. m. the ex-] to give intelligence. . 
tremity, the utmost pitch, the ¡Nóto, adj. noted, known, noto- 


exten 
Non Obstánte. notwithstanding. wind, . 


Noguerál, s. m, the place 
where the walnut trees grows. 
Nolíto, s, m. freight ee passage- 
money in a ship or -boat. 
Nombradaménte, adv. namely, 
by name 3 famously, remarka- 


‘ 


N OV. | NUD NUM © 


Notoriaménte, adv. notoriougy. young fellow that is gone as 

Notpriedád, s. $, notoriousness. 

Notório, adj. publickly, known, 
notorious. 

Notarno, of, or belonging to the 
night. 

Novación, sf innovation, A 
law word. 

, Novál, adj. applied to new cul- 
tivated grouud;- and also to 
thé fruit it produces. 

Novar, v. a. to renew any con- 
teact or aie 


Nudrescedór, s. m. (obs) the 
were to seek his fortune m thel? person who nourishes. | 
world, and returns very, soon, [Nudrescér, v. a. (oBy.) ‘to viva 
as if he had only goné to: the | rish. ~ 

next fair to see a bull-feast. [Nudriménto, s. m. (o9s.) | nou- 
Novilánio, s. f. the new-moon. | rishment. 

i s. it. a bridecroom. Nudrír, v. a. (obs.) te nourish 









































ovisimos, s, m. pl. the four | to bring up. 

last’ things that happen to [Nuegános, s. m. a sweet pasty, 

| man; which are death, judg: | made with honey and muts, or 
ment,: hell, and heaven. else with almonds, small nuts, | 
Rroxk, a. fo injury, hurt, da- | pine-apple Kernels, and toast- 

éd hemp-seed. 

Núéra, s.f. adaughter in law, 

| a son’s wife. - 
Nées, ours. A churlish way of 
speaking. 

Nréso, adj, v. Nuestro. 

- [Nuestrámo, for Nuestro amo; 
our master; (ini cant) a,clerk, 

or a notaty that goes with the 
alduaciles, and writes down the 
crimes of those that are ap- 
prehended. - 
Nuéstro, adi. our. 

Nuéva, s. f, news. — Las malas, 


‘apy hew thing or sect. 
Noveciéntos,adj. nine hundred. 
Novedád, 8. fi, novelty. 'bletware’ " =’ 

rience.—Caballéro  novél, a |Nubarráde s. f. vid. Nubada. 

knight without device. Nubarrádo; adj. vide Nubano. 

Noyéla, s. fi a novel’; uncertain |Nubarrón, s. m. a large cluud 

or false intetfigence. that is separate from theother 

Noveladór, s. m. who writes nó- | clouds. 

vels, ' IN@be, s. f a clond. It is’ also 
Noveleria, s. f a narration of| a cload or film in the eye — 

fables or novels.” Andar, or estar el mar por las 

Noveléro, adj. that likes to hear | nubes, f. the’ sea to be ‘abore 

news; also inconstant, change- | the cluuds ; that is when the 

ing ; (in cant) the servant of | sea ‘is very stormy and tem- 

a pimp. pestuous.—Poner 6 levantar 
Novéno, s.f. a devotion of nine | sobre las nubes, f. (metaph.) to 

days; also nine days preyers |, extol, to magnify to exces’.— 

for the déad. Nibe, (in cant) a cluak. 

Novenário, s, m. Nubecilla, 8. f. a little cloud. 
Novéno, adj. the ninth. * Nubilóso, adj. cloudy. 

Novénta, s. m. ntnety. Nubláda, s. f a sudden great 
Noventéno, ad). ninetieth, shower of rain-that falls as a 
Novezuélo, adj. dimin. of xate- | cloud is passing: 

00. -. Nubládo, adj. cloudy, overcast. 
Né6via, s.f. a bride. _—Nudlide, s.m.a cloud; an 
Novi, s. m. bridegroom. impending misfortune. tn 
Noviciádo; s. In. a noviciste, the |. cant) a cloak.—Nublárse nugatory. 

time'spent in a religious honse | to overcast, to grow. dowdy = — |Nulaménte, adv. in no wise, by 

by way of trial ; the house of |Náblo, adj. cloudy, cloudiness. | no means. 

apartment in a monastery for | —Núblo en el pan, or trigo, a [Nulidád, s. f. nullity ; 5 ato 

povices, blight in corn. any vice or defect of a per- 

Novicio, s. m. a novice, one [Nublóso, adj. cloudy. son. 

that is in his year of trial to |Nóca, s .f. the nape of the neck, [Nálo, adj. none, without farce, 

he received tó a religivas hfe. |N ucir, v. a. (obs.) to damage, of mo account or moment, 

Novicióte, 8. m. a‘ stout novice. |: to hurt, to injure. Numén, s. f. a deity. 
Noviémbre, s. mi the month of |Nacléo, s. m. the kernel óf a Nuineráble, adj. that t&h be 

November. nut, or any other Frait. numbered. 

Novílla, s. f. a young heifer. Nudaménte, adv. nakedly. - |Nameracién,s. f> niimfefration, 

Novilláda,s.f. a drove of heifers ¡Nudíllo, s. m. dimin. of nudo. a numbering. 

and Bullocks. - Nádo, s. ni. a knot; a knotty [Numeradór, s. m. one Who num- 
Nevilléja, s. m. e young heifer. | question.-"-Nádo de la méno; a |:bers, a numerator. a 
Novilléro, s. m. the place where | knuckte.—Nudo ciégo, a blind Nomeral, adj. numeral; be- 

the heiférs are put ; also hei- or intricate knot that i is hard to longing to numbers. 

fer-kecper.— Novilféro, a child | untie. —Núdos en árboles, knots |Numerár, v. a. to nuinber, “to 


nuevas, siempre con ciertas, ref, 

bad news is always true; that, 

is, human nature is more ex-, | 
posed to misfortune than for- | 

tunate. 

Nuevaménte, adv.newty; ‘tatety, 

Nuéve, s, m. nine.—Laf midis, 

nine of the clock, 

‘ueévo, ad. new. 

uéz, e. £ a nut.—Miréx de la 

garganta, the nut or. Knot in 
the throat.— Nit? de Ballesta, 
the nut of the cross-bow.— 
Nuéz de espécie, the well-knowy 
spice called nutmeg. 

. Nuéza; 8. herb Briony. 

Nugatório, adj. vajn, trifling, 

of no force, slight im perti nent, 





who runs away. * in trees. 7: ? reckon, to tell. 
Novillo, s. m. a steer, a young Núdo, adj: naked: Numerário, adj. that is of the’ 


ex or bullock; also a ctrtkold. Nudogo, aA. knotty, full ‘of ‘number, belonging to” the 
due a novillos, said of eny | knots. * number. 


ADE 


Nutifirico, adj: numerica. 
Número, s. m. anummber. 
Namierosatnénte; adv. múmer- | 
dusly. 

Numerosidád, s, f. number, a 
great riamber, 

Numerdo, ad) nahroas; also 


wanton ‘mi 
Nimo, s. m. an ancient coin so 
calted. . 





Numalário, s. m. whe trafficks 
with money. + 

Nánca, adv. nevér. + > 

f the dignity of 








the fourth of tir: vowels. 
0,a partiote, or adverdof 

iration.O que herman 
tara, © what © beartifill 
creatare !—O, a particle. of 
indigíertion ; ty; O.velifed / © 
thou knave !—O, a panicle of| 
desire; sax, 0.5 llegare el día ! 
O that the day would eome ! 
9, particle of. grief: a 
fe Pres tinal O what a 
ty!l—0, a le of exela- 
tration) ar 0 Gran Dvr! 0 
great God !—0 is used irpni- 
cally ; as, O quetindó?.O fine ! 
0, « conjánction; a3; 0 rico 
o pábre, eibtier 

Obeecádo, adj. tilinded.. 

Obduración, se fi stubboratiets, 
inflexibility. 

Obedecér, v." a, to! ebey.—-Ha- 
"ceros obsticeer, f. to make‘one's 
self be obeyed. * 


Alesón da. Pe fom abe: 


O 
















pa rencia ya please psed 
in taki ve, most o- 
ig leave, your 


Obedient, adj. obedient, that 


nte, adj, obedient, 
Obedintemente adv. obetleat- 


arta: vids Atejenuco: 








CS 
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Muneupativo, 


|Nuncupatério, 


ad. prersr 
Pátive, i 





ctpatoty, verbally prorioun- 
ced: . 





at . 

Nasco, adv. with us.—Coit mis- 
“eo, for con rosbtros, with us. 

atria, s. f. an otter. 





ment. 


Nutrición, . fe nation, food. 


.[Nutrimenttd, adj. that belongs | f 


to nourishtnent, or that: can 

nourish. . 

[Nutriménto, s,'m, sivtriment, 

nourishment, 

¡Natrír, v.'a. tó noaristi. 

¡Nutritivo, adj. noorishitig: 

[Nutríz, s: f. a det- nurse. 

INfmpha, sf. a nymph} a 

pretty young lady. 
5 





o. 


Obelisco, su mv. atr-obeliak; al- 
so e mark or note in a Book 
in the forth of a cross. 

Obélo; s: m. thie same as obe- 
Use, 





the shronids 
of a'ship. 
morbid fatness, 
y physicians. 
lObés0, adj. obese; loaded with 
flesh, very fat. 
[O bice, s, hindrance, impedi- 
ment, obstruction: 
Obisphdo, s.m. bishopric, é- 


lObénques, s.m. 








ity. 
elonging to a bi 


obit, s.f. certain towns be- 
longing to the bishop; also the 
Bishop's palace. « 
[Obispár,v.n. to make a bishop 5 | 
ironitally, to be exposed to 
public: shame, whfth is done 
by riding on an ass, with @ pa- 
per cap ike a mitre on the 
head, auswerable to our cart- 
ing. 
bispillo, s. m. a mock bishop 
‘made ‘among schotars at their 
bresking up, as we chose a 
king at Christmas.-Obispilio 
de puérco, a great’ sausugé 
“madé of swine’s flesh.-Olis- 









- [Obliquo, a 
+ Oui MEN 


OBI 
Lag 6a, ad remic te 









thing. 
[óelos, s,m, a doit of bist, 
Home, ugar, iy 







ee ola, in th vi ine 





(obs.) to geo 





cloud 
a mi (obs) y. Noble, 
Nudillo, 5. en. a little knat,.,. 
Nido, s, m. a knot, EN 
Nudbso, adj. full of kiotss 


O'bita, s. 3m. the deckk$t <r, 
death of a person. 
[Objéción, s. £. an objécti 
[Objetár, v. n. to object. 
[Objetiva, adj. objecti 4 


JObiéto, s. tf. an object. 
ció af f. a ae id, ie 


JObIád 
| bree 
dead 

















Obligado, ae, p. p. from” edt 





Rai. 

[Obligár, v. a. to oblige, to ‘force, 
to constrain. 

JObligativo, adj. that obliges: 

[Obligatório, adj. obliga 

[Obliquaménte, adv. Sbliquély, 
not directly, 

[aliqués y. a, w mike ob 
iqué. 

obliquidaa, s. f. obliquity, os 
viaition ft y Tebtitude, 

ue. 


plang. we 











aed 


OBS O BT OCH 


Obpóxio, adj, ex to ap 
danger, subject, Moto. A 

O'bolo, s. m. anobole, a weigh 
consisting of the sixth part o 
a drachm. 

Obra, ¢, f, work.—Dbra prima, 
curious work:—Obras de dos le- 
gruas, about two leagués,--Obra, 
action, doeed,-—Obra romana, a 


—Obrcarecér, v. a, to darken, ento, s. m, ecciesiaetioa! re- 
to make dark. 


curecimiénto, s. m. ) obs- Obtestación sf menace; a pan» 
bscuridád, s. f. curi- | test against one. 




















Id ne o Obtusángulo, adj. im geometry. 
scúro, adj. obscure, dark. that of the three angles one is 
hsequénte, adj. obsequious. | obtuse. . 

uiár, v. a, to court, to flat- [Obtúso, obtuse, blunt, dull 
ter, to be obsequious. Obviár, v. a. to obviate, to pre- 
perfect work.--Obra son amores, Obséquias, s. f. obsequies, fu>| vent, to hinder. 
que no buénus razones, ref. let} nera rights, O'brio, ad. obvious, ma a 
me know by your actions that | Obséquio, a.m. obedience, come | one’s way 
you love me, and not by words.]| pliance, obsequiousness. Obyécto, sm. (obs.) an objeon 
—Ubras, the writings af anjObsequiosaménte, adv. obse- | tion or reply. 
author; also any building or] quiously, with obedience. O’ca, s. f. a goose. 
repairing.—Obras muertas, d Obsequióso,adj. compliant, ob» Ocál, adj. an appellative given 
vivas de un nario, all that part] sequious, obedient. to a particular kind of pear. 
ofa ‘ship that is in the water. |Observacion, s. f. observation. ¡Ocasión, s. f. occasion, oppor 
—La obra del escorial, long Observadór, s.m. one that ob-| tunity, convenience, sa acti- 
work. Proy. Obra de común,| serves, an ‘observator. , dental cause. —Asír la easier 
Sirti de ningún, every body’s|Observancia, a Y. observance, | por la melena, é por los enbellee, 
business is no Vody’s business.} respect, ceremonial,  reve- | f. fam. to make use of the ep- 
Obrada, s. f. a day's work; also] rence,—Observdacia, religious | portunity.—-La ocasion heno las 
an acre Of lund. rite, attentive practice, care- Bor, reí. the opportunity of 
Obradór, s..m. a workman;] ful obedience. stealing makes a thief. — Nó 
also a place ta work in. Observántes, s.m. pl. the strict- perder la ocasion, f. not to lose 
Obrage, s. m. a work, work-] est order of the Franciscan | the opportunity. 
manship; also the work-| friars. Ocasionalménte, adv. occasio- 
house. Observár, v. a. to observe, to nally. 
Obragéro, s. m. an overseer of] keep, to regard, to take heed. Ocasionár, v. & to cause, to 


yorkmen. Ohservatério,-s. m. an observa- | "give oecation. - k 
Obrar, v. a, to work; also to} tory, a place built for astro- [Ocáso, 6. m. sun-ent, 1 
abe to produce.—-Obrér, to go} nomical observations. Ocáso, death ; also any planet 
Obsesión, s. f. the obsession of | that bears a relation to the 
Obrecies devils, antecedent to posses- | sun. Poet. : 
Obrecills, s. £, little work. sion, Decidentál, . adj. occidental, 
Obrecita, Obséso, adj, molested by the westera. 
Obrepticio, padi. . obreptitious, devils. Occidénte, 8, m. the oceident, 
Pbreticia, $ underhand deal- jObsidiána, s. f. ap ancient pre- | the west. 
ing, cious stane so called. Dccipitál,edj. occipital, belowg- 
Odreria, s. f. a workshop. Obsidionál, adj. obsidianal, be- ing to the hind part ef the 
Obréro, s. m. a workman. — | longing to a siege. head. 


Proy. Gran obréro,grar roméro, |Obsoléto, adj. obsolete, aut of }Occisién, s. £ murdering, ki) 
a great workman is a great | use, ling. 
‘pilgrim ; because he is sent taculo, s. m. obstacle, bin- [O iso, adj. killed. 

for from all parts, Prov. 0b- | drance. De acia, s. f. cecurrence, 
ráros a no vér, dinéros a perdér, lObstánte, adj. which hinders.— | incident, accidental event. 
not to see workmen is to lose | Nox ae 


, adv. notwith- ¡Océamo,.s. m. the coran; suy 
immense expanse. 

neglect their work. Obstrar, ve 2 to obstruct, to Ochaza, s. f. an eighth part, a 

Obrilla, s. f. diminutive of} hinder. drachm in weight. : 

pbra. Obstinación, s. f. obstinacy. thavado, adj. that bas eight 

Odiys0, * adj. pure, said of |Obstinadaménte, adv. obsti- “tides or angles. 

gol 


nately. Ochavar, v,.a, to make an 0t- 
Obscenaménte, adv, obscene- Obetinádo, adj. obstinate, stub- 


tagon or a figure consisting of 

ly, in an impure and unchaste | burn. sight sides and angles. 
manner, Obstinarse, v. r.to grow obati- |Ochavés, v. a. to make an 0C- 
Obscenedad, s. f. obscenity, im-| nate. tagon or a figure consisting of 


parity of oughts actions, or |Obstruccién, s. f. obstruction. | eight sides and angles. 
bstructivo, adj. obstructive. -{C havario, e m. the a 


part, 
unchaste, i im shut up. 0 bávo, s. m. a small com e 
Pbscuraménte, ady. obscurely, |Obtemperancia, s. Í. obedience. | called, theeighth part of any 
Obtemperar, v. a to obey, 


Obecurár, “2 v.n. to darken, 


thing. 
tenér, v.a. to obtaia, to get. ¡Ochénta, 
rectr, $ tp graw dark. 


eighty. 
tenido, da, pp, from obícner, .'Ochentál, co de year 


. Ochentón, 














ODI: | OFI:. _ OsE. 


% m. 20.0 00, 

aa employment, Also the. 

, fice of the church, or the di. - 
vine 

Oficiosidad, s. f. Ufficiouspess; 

diligence and- application to 

work. 

ficióso; adj. offieious, kind ; 

doing good offices. 

Ofrecedér, s. m. he who makes. 

offers, 








































grant, sweet scented.. 
‘dre, s. m. a hog’s or goat's 
skin dressed. with the hair in- 
ward with piteh and rosin to 
carry wine, oil or the like" 
Hinchar un ódre,to blow a goát's 
Ociosaméste, adv. idly, lazily. skin full of-wind, to try whe- 
Ociosidád, s. f. idieness.—La| ther it is tight to hold liquor. 

owosidédes madre de loevicios, ref. |\Odrecillo, s. m. diminut.ofodre. 


rl v.A. to entertainone that 
he may not do what -he is a- 


Ocio, 5. Mm. leisure, idleness, 
sloth. : 


idleness is the mother of vice. (Odreria, s. f the place -where |Ofrecér, v. a. to offer, to prof-- 
Ocióso, adj. idle, at leisure. ‘they make and sell the skins to fer.—Qfrecerse, v. r. to occur, 
Ocozál, s. m. a serpent so called. | to carry wines frecimiénto, s. m. ‘offer, an 
Ocozál, s. m..2 tree so-called. - |Odréro,s. m. he that makes the offering. 

O/ere, 3. ochre, a kind ofearth. | shins to carry wine in. frendic, y. a. to make anof- 
Ocróto, s. m. vide Onedrotalo. |Odrina, s. f, an ox’s hide turned | fering. . 
Octaédro, s. m.. a hedy having | into an odre, Ofuscación, s. f. dimness. 


Oedicnémo, s. m. -a sort of wa- [Ofuscamiénto, s. m. $ of sight, 


the the Sgare of eight equilateral 
ter-fowl, which hunts rats at| offuscation. 


yn ws 7 


Pri s. mM, an octegon. night. . Ofuscár, v. a. to offuscate, to 
Octáva, s.. f. an octave or the [Oenáthe, s. £. a small bird a lit-| darken, to dim. 
eighth day, when a festival is | tle bigger than a sparrow. gáno, adv. (obs.) this year, 


kept the second timp, -or the |Oénas, s. f. a sort of wild pi- | vide Hogaño, 

eight days the festivity lasts. | geon. Oíble, adj. audible, that may be 
An octave in musie. —Ocián- Oesnorvéste, s. m. west-north- heard. 

as,4. f. in poetry, stanzas of | west. Chante s. m. the sense of 


eight lines, uéste, a, m, west-south- ; also the drum pf the 
Octavár, v. n. to form octaves. | oan ier oidos de mercadér, 
A musical word. —. Oéste, s- m. west. not to give attention. . + 
Octavário, s. m. an ecclesiasti- -suéste, s. m. idem. Oído, s. m. one who bears; al. 
cal feast that lasts eight days. [Ofendedoór, s. m. v. Ofensor. so a magistrate so.called. 


Octawo, adj. the eighth. _ Ofendér, v. a. to offend, to in- Oidoría, s; f. the charge or post 
Ong tabieo, adj: consisting | jure, ta make angry.—Ofendér of oidér. 
Kiawylabo, of eight sylla- | a Diós, to offend the laws of |De Oidas, adv. as it is reported, 


God.—Ofendérse, v. r. to re-jOtr, v. a. to hear; to give at- . 





















Oca, 6. m. the month of sent an offence, to take offence, | tentión.—Uír, vér, y callar, to 
October. énsa, s. f. offence. . hear, to see and to be silent | 
Qeular, adj. ocular, of the eye, fensér, v.3. vid. Ofender. Ojál, s. m. a button-hdle, a 
" gwident. nsión, s. f. hurt, trouble, | loop. 


Ojaladéra, s. f. she that makes 
button-holes. 

jaladúra, s. £ the whole range 
of button holes in a suit of 
cloaths. 

jalár, v. n. to make button- 
holes. — ' 

Hno, s. m. that has but one 


i, Y, A. (obs.) to look atten- 


Ocularménte, adv. ocularly, mischief, offence. 
y. Ofensivo, adj. offensive, 

Oculísta, 5. m. an oculist, one fensór, s. m. an offender, 

wha pene Proton to cure distem- ¡Oférta, s. f. an offer. 

pers inthe eyes, .: Oférto, P. p. of «frecer. 
ultación, Be f. concealing, ório, 8, m, the offertory, 

hiding. ' that part in the mass wherethe 
Ocultaménte, adv. " pccultly, priest offers up the sacrifice. 
privily, secretly. Oficial, s. m. a bandicraftsman 
Ocultár, v. a. toconceal,to hide. | a tradesman, a workman, a 
Ocálto adj. occult, hiddeu, | journeyman; also an officer: 


concealed, secret, privy. Oficial eclesiastico, the person to [Ojázo, s. m. a eye. 
Ocupación, s. f. business, em- | whomthecognizance of causes jOjeáda, s. f. the cast of an eye 
t, profession. is committed by such as have | upoe any thing. 


ér, 8. m. occupier. 


ecclesiastical jurisdiction. Ojéar,v.a. toeye, tocast aneye 
Ocupár, v. a. to busy, to em- 


Oficialazo, s. m. an able work- upon any thing; alseto wink. . 


ploy; also to fill a, place, to | man. ojo, s. m. a cast ofan eye; a- 
take up room. Oficialéjo, s. m. alittle ora pi- ong sportsmen, the act of 
Ocurrir, v. a. tooceur, tohap- | tiful officer or workman. looking out sharp for their 


Oficialía, s. f. officialty, the| game. 

- charge or post of an official. -jOjéras, a. f. pl. the deep streaks 
Oficiár, v. a. to officiate—O-] or furrows under the eye, 
Jiciár Gra misa, to officiate, to| caused by sickness, want of 


pen. 
Ofda, a. $. an ode in poetry. 
Odiár, y. a. to hate.—Odiérse, 
v. r. to hate each other. 


Oldia, s. m. hatred. help to sing mass. sleep, or the like. 
Odiosaménte, ade. odiously, Oficina, ,s. f. a shop or work- jOjeriza, s. f. lei, a -grudge, 
¥ . o 


house, ‘malice. 


ORO» CO OLED .. -0OEW 


e Ojerkdo, adj. that hes winkies 
fetrows under bis eye. 7: 
Ojtte, », me. an oyelet-hole: 
Ojeteár, y Y. n. to male: eyelec: 
Helen. 


Ojetéra, | s. f a-piece of cloth 
put to give greater strength 
to seme part ofa garment, 

Ojialégre, ad}. gay-eyed 

Ojinégro, adj. blaek-ey ed. 

Ojizaíno, adj. squint-eyed. : 

Ojfetsco, adj. blue-eyed. = 

Ojo, $. tá. the eye; also the 
sight, | 

Ojo! an inter}. beware, take |' not coveti-Prov. Ojós que cen jalo 
care. Ojo de agtja, the eye of no envejécen, eyestiat see, de | 
a needle.—Ojo de bué | ‘nos genet old that is, seeing | 



































can diviad; that x, things reto pérsto peepite abemiv: 
visible; plain, or easy, need ma} curiouaby,., +. 

divination. of ostjwring. or¡Oleáta, s. m. the smelly end 
making a mystery of them, a») sexe of sustling, 0 
some peopig do.—-Provi DejOligárchin, ». fi oligardes, s 
garén pono ley Ójos en el suelb, Re} commonwealth governed oe 
Fes te. dinero, do. wow trust| few. 

_- Your money to one who always Oligárchico, adj. oligarchie, bes 
less upon the ground; dis} longing te an.efigarchy. * 


i vote stink, ia) 


herd ox-epe, may-w and diverting one’s self, hedge |: to: inquire, to ‘endeavour 9 
dei chilo, a sórt of fish. oe offolé Sy 6. Dotan Lewes’ ele ojos; lso ap tia y. 
de puénte, the arch of 4 Bridge. | ten lesos de: corasón, es. fer ¡Dliva, s.f. an olive, so calce 


Ojo: de' red; théntesk ofa| from the eyes, so far fiurti || some partos «>: 
net.—Ojo de mofine, the' ehany | the hewt. Ont of sight, out Diivar, $: & anidfive gardens 
wel or passage, that conveys ¡of mind. Prov. Quien qguivr |; Olivardey ve ts 60 raise int Bub- 
the water to the milt-wheel<— || Ge sino, unftwe la máno; he teat’! bigs y: said sfbmead that 36 ties 
Tener sobre el' Gjo, to Reepa|: will have a sound eye, must j iw tho even when tlie dough 
strict eye upon, also to envy. | tias Hes Nand; that is, must | has cooted tegmuch.  - 
e Tener: sangre en el jo; not handle it.—Prov. Mas'ver Olivers; s. f. the place where 
stand epon one’s reputation,to | gudtey ójos que no dos, four eyes | the olive-trees grow. 
Ge nice in points of lerroor.- | see morethan two, Two beads ¡DHvo,'s. wi: an olive treé, 
Poner los ojos en elegir, toteke | are better thanione, - |Ofla, s.f. a pot to béib wewt ia’; 
a kindfess to a man.«-Ddr de [Ojóta, s. f a-S6rt of shoes used | tle meat’ boded' in the: pot’ 
ojos, to fall'u one’s face. | by wontert in America, made | alao the. stomech.—- te 
Comprar-a ój0, to-bny by the] of wdol'or rasies. * fuego, fire pots-ased in wir db; 
eye.— Abrir el ojo, to open the [Oísto, s. a." a vielemame fora throw to tHe. enetita. —Oñkr 
eye; that is, tobe upor one's wife, podríde, dish so cated, which 
guard, to'observe, fo-watch.-- ¡Ojádo, gtext eyed. consists of beefand many ethér - 
— Tener djo errunacdsa, to hare |Ojeéle,s, mn. # Átele eye. = Ofut things boiled‘ togetheri--Odr 
aneye upon # thing, tu tate | los, pl. spectarfes.-- de la garganta, the moni dl 
care of it.—Paler en ójo, de la Ola ! srrimterjcatión; vid: «Hola; | the stomach —Prov. Cada día 
earo, to he worth an eye; to¡O/e! 3. f. awave. olla, amarga el caldo, every: 
Be-excessive dear—DMirar dejOleáda, s. f. a great wave boiled’ meaty makes thé: 
mal ójo, to look apen with an | Ofecdas; the motions of the'| taste bitter. Too- much of 
iM eye, tb Neve ro kiddhess.| mink '*] one thing 16 goed for adtiting. 
— Cerrdr el'djo, to die.—- En rm \Oleaginosidad, an oniness: Olina, s; Y a prent pot. 
abrir y cerrar de ¿jos, im the jOleaginóse; adi fell ofeit.  * JOltázo, s. m. a blow given with 
twinkling: of am cyc,— Hasty ¡Mettr, v. a. to oil, toawoint with| a pot “> 
los 6jos,up to theeyes; plunged ‘ol, to give tite sacrament of Ollejo, s. m. v. - Hollejo. 
in as deep as he cam.—No-ne extreme unction to a ‘dying |Olleria, s. f: thre pettont streets 
díxo, negro has el ójo, he''did | person; dsd torwerve or move | or shop. 
not say; black is your eye; |'as the waves do. OMéros sm: :epottén. 
that is, he spoke not a word Mlefirio, anf. fall oo; oily: Offer, ‘ 
to me.—~Proy. Ojos que no ven, |Olesza, s. fi the water renrain- ONilla, wi dit. Falla, 
corazon naquedrantén, eyes thiat | ng after the oil ‘is pressed. j 
do not see, du not break the j ont: Olméda, 8: f. 2 grove off efih 
Heart; what the eyes dé not |Clecrantn, s: m. a prominent trees! 

> sce the Heart does'not nre.— y bene in the elbow: Hrtitld, s. Wt: alittle elim: 
Prov: Ojos hai que de-Ingarías sejOledéro, adj, giving scent: Into, s. mi avy ehii-tree, | 
‘ennntorin; there are eyes that [Ok dór, s. m. a smeller, lor, s. m. smelt, 
fat! in Tove' witir blears; ote (Oléo, s: m. (bbrs.) oit. lorctilo,. $: ny: dinfínative of 
man is fond of what others Oleonriét, s: m. an’oil ovzing | olor. 

FontH:-LProv: PE jo limpiale| outofxtreeiiSyria mentioned |Olorosd, that Nos a'scemt-; ak 
«cow ePeódo, rub’your eye with | by Pliny: ‘ways’ titer for a goed: ond} wt 

“yout elbow: that’ is, not xt (Oleéso, a. oily; unctitons: less ironically spoken: 

- all—Prov, Lg que’ con oP ófo jOlér, y. a. to smeMi—-Olé»; to ¡Olvidadéro, t adi forget’. 
«seve, -con' ef dedo se adivina, | "belike; toresemble, tó appear’ |ividadivo, $" 
what the eye sees, the finger also to suspect any thmy se. ‘Olvidar, v, a. te forget ol. 


et 
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ONB —0PO. - OU 


Alina dd to forged le briche, e. fa, pant soa leaves and-bark of the trees, 
Dee ey | pe which distil thg balsam. not 
sowaluabla og, that which digs 



















Obvio sum. forgpttalresa. «lOnocrotálo, s s. m.a bird so call. 
Olympiáda, s. f. an olympiad, ed. tils by. ¿aciston, 1 

the dane’ of four. years, at the Onembncia, sf, the art of di- Oponés, Y. @ to oppose, ta- set 
ond of whicl were/the obyue | vining by the. names ef pep | against, to contradiat, to. 4 


pic. games in Greece, : Shae, - Que agaiastr—(pondrse aún, 
Olímpico, «adj. olympiok, JOnomástico, adj. belonging to | cátadra a.hanefing, to, VS. with 
, 2 Mm. the top or sune- | theartefdivining by means qf | anathes, for a -Drofesxorship ar 

mit of anything. — - | pesson's namen . , a benefice. |, 


THO, 8. Ae. the navel y also'[Onomatopéia, s. f. a figure ih |Opaponéen,.-s,. m, the inica oh 
th nfddle of any thitg. | rhetorick, when a náme: is| the henb called paxex Heragles, 
Owbliso de : Hénus, the herb | given to a thing feom the Opoxtanamanta, ¡y ady. ogpers 
pennywort. | - sousd it makes. - ' tunely,,. convenient, SEAN E 
Ombiiduéso, 9, ut, a etie band | Ondsma, sy E a phané-ae- called. 

they put. upon. the : new bore | Ohérsto, adj charged; leaded. - Oportunidéd, s. £ apportuaity. 
children's rivel. .  :- lOnyche,s. f. a gem calledonys, rtano, adj, apportune, can 
Ombligufilo, sum, a Htt#e-navet. [O/nua, s: fi n ounce ; also a vanieni, seosanable, +5 
Ont ga,'s. m. the end of any | fierce beast, called: a. panther 'Opsición, s. f. opposition. .. . 


thing. or ounce. ito, adf. eppositas, + :. 
Omental, -adji- belonging: to- the ¡Opacamétate, adv... obscurely; positór, $, m. an opposer. 
| darkly. rosión, a. f oppression. y 
Oménto, S. nfm. : JOpacidád, s.f. shade,shadimess, | préso, adj. qppressed., 
, 87 te, the mine of the JOpáco, adj. opaque, dark, ob [Opresór, s. m. an oppressor. 

letter -@in Greek, © > : > | seve: - , vimár, Y. a,-to qppress. 
Onvinár, v. e, to. ominate, to | 'Opádo, s. m. a precious stone [Opróbio, s. m. a reproach. —. 
foretoken. ' of various eoloura. píán, w ai te-shopse, taselect,: 
Gmindso, adj. omits, inaust O hr s £ _ options, choice, [Optativa, $: 14. the, optatize ia 
picious. os tection. grammar. e 
Omisión, s. fi an omiscion. i > bra, 3. fi an intricate and ¡O/ptica,se fi. theecience of ope 
Omitir, v..av to omit. ': > | tedious work.—Opera, an ope- | ticks. 
Oniisas adj. omitted; disount | rma. - > ptice, adj. optich, hakonging 
careful; negitgent. . Oparación, s. fan. oparation. to opticks. — Opticos néruos, 
Omaimido, adj. general. - parár; v. a to.worle » bho-opticl mersos, which are, 
Omnipoténcia, s. :f almighty [Operário, s. m. a. workeman. the instramea ts of sight, =. 
power, omnipotence, - Operativo; adj. operative. . Qptimaménta, adp.. vexy, well. , 
Orinipoténte, ad. omnipetent, Operéso, adj. what cests much [O'ptimo, adj. very god. -. 
Almighty: | Háaboun > Opuestaméntey adv. with. Oppe-. 
Ompipotcnteménte; adn onimi+ ¡Oplebhalmía, s, f. arrioflammo- | ‘sitien. , 

potently, : : | tion ot the eye. Opuéstas ps pv opposite, x opa 


OmepRtoss s.: mr. the omoptate, 'Ophtálmico, adj. inflansmatory. posed.--Optdsity s..methe op- 
the shoulder blade. 

OmpRacéno, adj. Axeite ompha- | that causes sleep... - 

cino, ciFofyreen: ialives, * -’ JOpilación,s. Ñ an obstruction, 
Omphacométi, ‘8: mí a sert of | the green-sickness, » - 


titor. o 
Opugneción, sf. an appugning 


oropposing..+ savas. 
wine made of: creen. grapes JOpilár, v, a. to cono obatrac- Qpugnár, v. a. to oppugwy. ar 
and good honey; H+ ig geod tion. '> opposer. . 
to strengthen the stomach; Opimo, ad). rich, fertile, aban. Opugnaco, ds Pr p. from Opug- 
ons $. m: e plant or shrub Jant. ise a 
‘Called. :« 1Opinable, adp that may be Opugnadór, “6. Pa. an oppugner, 
Onkero, s. m. a wild ass. > | thought or supposed. or-apporen. 
O*nteever.—Once mil,cleveh [Opinár, v. mn. to be of opinion. [Opulencia, s. £. wealth, plenty, 
thousand; also (itt cont) a jOpinático, adj. opiniated, con- | abundanae. » Lawn. . 
com of-maik - esited, fond of -his opinion, Opulentaménte, adv.. wealthy, 
Onceár, y. a. te weigh or give positive opinion, plentifall y. 
by ourices.: Qpinion,-s. Á opinion. . JOpulénte, ad. wealthy, rst, 
Oncejéra, s; f. a'sort of snare |Opinioncita, 6. f.. dimaia: of opi- |. plentifully. . 
use dto catch smal? birds. nion, ( »puseuldillo; 3, m.a.a littleworke 
Oneéno, td}. eleventh. *- Ofplo, s. m. the well-known so- |Opiisenlo,:.s. .m., ashost com- 
Mid, s.f.awave. - porific, called opium. pendious writing, or comxposi- 
Onde, adv? (oBs.) wherefore: ¡Opipáúro, adj.splendidy, copious, | tion. —,>. 
Ondeáry v. 2. to wave as - the | said of a banquet. . Opyaohoy a me a. small bird 
sea does. - : Opitulacidn, s. f. (ob5.) belp, | who fights against serpente» 5 
Ondéso, adj. fall of. waves: > succour, assistance, Oquedad, 88 fe hakuwness,. con- 
Oneróso, adj. onerous, burden: ¡Opobalsámo; 8. Mv the balsam | 02 vity.-—Oguedad, suis ar, hall 


» Oppresgi ve, that is made by ‘boiling’ tlre | covered with high trees. 


~ 


Ipidto, s. f. opiate, medicine | posite, the Comrarya a comns- | | 


ORD ' ORF ORI 


Oqueruéla, a, f: a fault or knots Ordeliér, v. a. to milk; (me- 
in the thread. taph.) to enjoy any thing by ah organs. the 
Oración, 2. oration, rgánico, te 
speech Prov,» Oración de [Ordeñádo, adj. milked.—4sey- | organs. ot. belonging 
porra no va al citle, a dog's| tuna ordeñéda, an olive thet [Orgánico, s.m. 'a sali oF. 


prayer does not go to heaven. | has been pressed. 
The prayers of the wicked do Ordeñedir, . m. be who milks [Organíto, s. a small organ. 
Organísta, s. m. an organist, 


pot prevail.—Le oración bréve, 
súbe el ciélo, a short prayer as- ‘ara, ©. f. vid. Urdidura. | one that plays un the organs, 
cends to heaven. rdiémbre, s. 1. vide Urdiem- | or that makes them. 
Oracionál, s.m. a preyer-book. | bre. '. ¡Organización,s f.organization ; 
Ortcuto, 3. m. an oracle. | ovustruetion in which the parts 
are sodisposed as to be sub- 


Orádo, s. f. a fish so called. 
Oradór, s. m. an orator. poca atlcai comemon- servient to each other.. 


Grár, v. p.:0 pray; ‘also to 
make a speech, 
Oráte, s. m. e fool. 

Oratbria, 5: f. oratory, rheto- | expence; also ordinary of a 


Oratoriaménte, adj. in a rhe-[Ordír, v. a. vide Urdir. organs of the body. 
torical style. 
Oratório, s. m, an oratory, a tains, 
little chapel or private place Orebr, yv. a. toair. - rroga|ncér: 
of prayer. y Y. a. to tura into gold, nte, adv. haughti- 
Orbayár, * y, n. to fall as the Oregano, s. m. the herb origs- y, arrogantly. 
dew d num,a sort of wild marjoram. Orgulléeo, adj. beughty, proud, 
Ofrbes. m. the world ; a sphere JOréja, s. f. an ear.—Oreja de| arrogent. 
or cirele, a planet, a sort of | réson, the herb called mouse- [0/ri, (in cant) acall; as, ho, 
fish. ear. —0Oréja de abád, the herb | hey, (or the like.) - 
Orbedád, s. f. privatien of pa- 
rents. 
Orbicalár, adj. orbicular, cir- 
eular. 


O'!rbita,s.fthe orbit ofa planet. 
O'rca, 6.f.a vant fabulous fish. 
Orchéstra, s. f. orchestra, the 
ace where thé musicians sit |: 
at a public show. , 
O/rco, s. m. the Sane a hod, 
Ordén, s. m. order, method, 
row, ravk, dignity, religious 
order. Der orden, to order, 
to direct. Estar en ordén, to 
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Novale mus orejas Uéwa de “es iio, adj. original, subst. 
it is geod for nothing.—-Prov, | used, an eriginal.—Pecddo ori- 
Conséjo de oréja, mo vale ung gindl, original sin. — Proceso 
arveja, counsel whispered in nd, 
the ear is not worth a pea. 
» Y. r. to wag the cars, 
Urejéras, s. f. pl. something to 
screen the ears from cold. 
rejon, $. m. a great eer, or 
ove that has great ears; a 
pull on the ear; also a peach 
or melocotoon dried in slices. 
—~—Orcjon de baluárte, an oril- 
lon, a mass of earth faced 
with wall, advancing beyond 
the shoulder of a bastion. 
Orejado, adj. that has great 
ears. 
Oréo, s. m. an airing, the plea- 
sant temperate air. 
Oréspe, s. m, (obs.) a gold- 
smith. 


ings in a lew-suit. ] 
Originalméante, adv.'originally, 
Originár, v. a. to cause, to af. 


v. r.to take 
its origia From 
inério, adj. originary, pro- 


ductive, primitive. 

Orflla, s. f. a brink, edge, bor- 
der ofa thing; skirt, the ses 
shore, the bank of a river, a 
bed’s side.—Orilla,a cold bleak 
wind.—Prov. Nadár, sedir, y 
a la erílla ahogar, to swim and 
swim, and be drowned at 
bank sides to go through 
difficulties,and be di j 
in the conclusion, 

rillar, v. n, to draw to te 

brinks, or edges; aad 


sides, 
onlywhen they clear any. place 


welitár, a military erder, order 

of knig hthood.—Ordenes, S.M. 

holy orders, as priesthood, 

deaconship, &c. 
Ordenadaménte, adv, orderly. 
Ordenadór, s. m. an order. 
Ordenamiénto,s.m.at ordering 

or an ordinance; also the tithe 

of a volume of the laws of 


Ordenánza, a. f. an ordinance, 
_ ordecree; also the milttia. 
Orden&r, v. a. to order, to or- 
- dain, to institute, to appoint ; 
also to give eeclesiastical er- 
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ORO OSA "OTE 


where there is a multitude of boast of any thing that you Osaménta, s. f. the whole frame 
People, and they make them | have not. of the bones of a body. 
retire to the sides. ndola, s. Í, the bird called [Osar, v. n, to dare. 
Orillo, s. m. the list of cloth. a witwall. Osário, s. m. the charnel, the 
Grin, s.m. ruaf, * ropiménte, s. m. orpiment, place where the bones are 


































Orína, s. f. ume. | Iros, s.pl. the suit ofdiamonds | kept. 
Orinál, s.m. an urinal oc cham- | in cards. Oseilación, s. f. oscillation ; the 
ber- pot. Orozúz, s. f. liquorice. act of moving forwards and 


Orphandád, s. f. privation of backwards. 

Orinecér, v..n. to grow rusty, father and mother, orphanism. iténcia, s. f, carelessness. 
Orinié nto, adj. rusty. pháno, s. m. the young one [O/sculo, s..m.a kiss, 
Orínque, s. m. the anchor cable who has neither father or mo- JOséra, s. f. 9 bear-gaeden, & 


Orinár, v. n, to make water. 


to a ship. ther, an orphan. place to keep bears ; a bear’s 
Oriól, s. m. a little bird so [Orpliáno; adj. fatherless end | den. 

called, - motherless. éro, s.m. a bear-herd. 
Orión, s.m. a celestial northern , 8. f a kind of quail. sésno, s. m. the beats Cub, 

constejlatipa. rtéra, s. f. vide Hortera. Osifrága, s. f. a. kind of eagle 


rthodóxo,adj. orthodox,sound | so called. 
in opinion or doctrine, uot he- [Osílla, s. f. a little she-bear. 
tetical. Daillo, s, m. a little he-bear or 
onio, s. m. an orthogon, cub. 
a rectangle figure. O sína, a. f, a bird so called. 
rthographia, s.f. orthography, [O'so, s. m, a bear. 
that part of grammar that [Ostensión, s, f. shew.  : 
Orlár, v. a. to border, to edge. teaches how words should be {Ostensivo, adj. that may be 
O'rlo, s. m. a musical wiad in- | spelled.. shewn, ostensive. — 
strument like a shepherd's Orthográphico, adj. orthogra- Ostentación, s. f. ostentation. 
crook, phical, relating to orthogra- [Ostentádo, adj. proud, haugh- 
Ormési, s. m. the thin silk we} phy. ty. | 
cal) sarsnet. Orthégrapho, s. m. an orthn- [Ostentar, v. n.. to carry one's 
Ornadaménte, adj. with orna- | grapher, one who spells ac- | self proudly or haughtily. : 
ment, in an adorued manner. | Cording to the rules of gram- fOsténto, s. m. (obs.) any thing 
Ornaménto, $. m. ornament. mar, * . that happens contrary to the . 
Ornár, v. a. to adorn. Ortiga, s.f. a nettle; also a ordinary course of nature, en q 
Ornato, £. m. ornament. sort .of fish.—Ser como unas | is supposed to foreshew some | E 
O/ro, s. m. gold.—Oro potable, | ortigas, f. to be are severe asa thing to come, either bad o 
potable gold,a chemical prepa- |. nettle.—Es mas aspero que una 
tion so called. — Oro obrízo, | ortiga, f. -fam. he is sharper [C atóso,adj. sumptaous,mag- 
the purest gold.—-Oro de láta, | than a nettle. nificent, of great appearance 
such gold as leather is gilt |Ortivo, adj. ortive ; said of the 
with, or the like.——Oro gua-| rising of stars. o: zs logis, s. L osteology, the 
sin, base low gold, that has an [O/rte, s. m. the ascension or} art of knowing the bones. 
allay of silver. — Oro de riél, rising of any planet. Ostiário, s. f. a box to keep 
gold in ingots.—Oro en polvo, JOrúga, s. f. oy Eb called rocket ; the wafers in that are to be, 
poa d duros it is found in the | also a caterpillar ; 5 alsoa sort consecrated, 
, gold in] ef worm growing upon herbs fOstiatim, adv. from door te 
ii ingota..- Cc Bromeles méntes in gardens. door. 
de óro,to promise mountains [Orújo, s. m. the husk of the JO/stra, s. f. an oyster. 
of gold; to promise much, | grapes after the wine is pressed |Ostracismo, s. m. the ostra» 
' out of them. cism, a law the Athenians had. | 
No es todo dro lo que relúce, all (O'rza, s. f a sort of earthen Ostréra, s. f. an oyster-bed. 
is mot gold that glitters.—Pyco | ware.—ZJr a orza, to tack about [O/stra, s. m. the south wind. = 
de oro, fam. a learned person ; | to sail against the wind. Ostúgo, s. m. hole, corner, nook 
or eloquent speaker. Orzár, y. u, to sail against the | or cranny. 
Oróbias; s. m. pl. a sort of in- | wind. Osúdo, adj. bony, big-boned. 
cense, or gum. 
Oréfres, s. m. gold or silver 


O’rla,s. f. a skirt, a border, an 
edging. In heraldry, an orle 
or burder about a coat. 

Orladór, $. 1. one that borders 


or edges. 
Orladúra, s. £ barder, , 
r edge 


Orzuélo, s. m. a pimple grow- jOsyride, s. f. a plant so eglled. “ 
ing upon the eye-lid: also a [Otacústa, s. m, a spy, a mis- 


lace. snare to.catch birds with, chief-maker, a make 
Orondádo, adj. having the sp- |Os, [for vos] you ; as, Yo os digo, JOtañés, s. m. a lady’s footman. 

pearance of waves, I tell you. _  [Otár, v. a. vide Otear. 
Orondadara, s. f. diversity of |O/sa, s. f. ashe-bear. OteAdo, da, p. p. from etear. 

colours in the form of waves. daménte, adv. boldly. Oteadór, 5. M. a spy, an ob 


Oréndo, adj. haughty, full of |Oshdas, adv. A osádas, purpose- | server, a watcher. 

ly, designedly ; also boldly. |Ote&r, v, a. to spy, to observe, 

Crop s. m. tinsel. Gastar [Osadía, s. f. boldness, courage. to watch froma high place, * 
mucho eropel, f. (metaph.) to ¡Osádo, adj. bold, courageonse Otére, s. m a hill—-Prov. Si 


PAS 


- sa ya el 'eténbe & Mahoma, veya 
Mahomical obédo, dí the moun- 
tain will not go.to. Mahomet, 
let Mahomet go to the moun 

- tains if we cannot do as wa 
would, we must do as we ‘can. 

Othóns, s.f. a plant so called, 


». 


2 PAC BAC 

Ovecich, a. m. (diminut. of ,Ovillan, Vv. a. to wind up thrtad 
huevo) a small egg.. ¡ ] of thé like auto & bettors. 

Ovéja, s. f. a sheep, an ewe. Ovilléjo, s. m.'a disiin. of ovillo. 
Oveja merina, a shetp that has | Also, a sort of péetieal eompo- 

fine wool.-—Quéja .burdállo,: 8 | sition se called. . 

sheep that has coarse wool.» [Ovíllo, s. m.-4 buttom of thread, 









Oveja cotrat, a sheep of littld |. yara, é&c. —=Haecérte un soto, 
value, thet will mot pass Gi} toruck up, to draw one’s self 
sale. Queja | a shotn | up ail together, .Hke a ball or 
 sheepr—Prov. (véje que hala, | bottom of thread. - 

bocádo pierde, the sheep thet OviP Bron adj, ovipesrows, deistg- 
bicats, loses a mouthful ; tod } ing forth eggs. 

much talk is a Joss of tithe. Ovispylto, : S. m. the ramp ef a 
——Prov. Bntregár las ovejas al ( bitd.  . 

lobo, to put the sheep sato [O!volo, s. ma. a term in areñi- 
the hands of the wolf; that-is, tecture} tbe fourth member dí 
to put a person or business | the cornice, belag a round 
‘into such hands as shall een» |. matiding 

deavour its dextruction:=+ 
Prov. Oveja de múchos, lúbos sé 
tacomen, the sheep that belong 
to many is devoured by wolves} 
every body's business is no- 
- body’s business.— Prov. Cada 


Gito, s. an A bird so called. 

Otonáda, s. f. harvest, harvest 
tame, a, time, vintage 
time. ’ 

Oreiblyed of, or belonging to 
eutamn, - 
Otonar, v. a. to work at the 
harvest or vintage, as is done 
in’autumn, +. 

Qtovéra, ed)... of, or ‘belonging 
to harvest, vintage, or au» 
tomm” . 

-QtÓA0, $. Ma a0toma. 
Otorgáda, s. f. a maid. that if 
probsised +y: her friénds to thd 
friends of himshe js to marry. 
—Utorgádes, $. tn. pl. two that 



















Da OSO, pa that heb eggs. 

Ox, a word órsuund uséd to 
.@rivé away birds; of thé His ; 
asin English shue, shee, - 
Oxala, would to'Gedl. - 

Oxálme, s. m. a sort of brisé or 










Are promdsed in'marriage. evtjacon su pareja, evory sheep | pickle. ' 
Otorgamiénty, 4. m.a.grant. '| withits match ; that is, every /Oxéér, vs ha te drivewway birds. 
Otergante, ». mí. he that grants. | one to higequal. Oxéo, s. m. a frighting, stas 
Otorgár, %. a. to grant. Ovejéro, s. m. a shepherd. ing, or driving away birds or 
Otraménte, adv. (obs. ) other-|Ovejita, ?s.f. a little shoep. | the like. - 

wise. : Jovquéla, $ —Prov. Ovéjuéta, |Oximaco, s. m. a bird so cali. 
Otravés, ody. another. time ; ;| de Dios, el diiblo- te trasquile, |\O'xte, an - exclarkution updh 

- Atlin -littie sheep uf God, the devil any sudden pai® or surfirize. 
Otro, adj. another, shear you; meant of hypo- Ortepúte ! O whoresen ! ab 


Otrosí, adv. item, also ——Utro 
iánto, as much more.--0tros 
"tantes, as Many. more. —Oltro- 
dia, another day. 

O!va, a. €, a weed, 

Orádo, s. f. ovation. 


crites. 
Ovejúwo, adj. ef, or belonging 
to sheep, sheepish. 
'Ovéra, 5. f. the knots of eggs 
in a hen’s belly; in falconry, 
the feathers under a hawk's 
tail next the way she lays her 
eg8- 


exclamation, net only weed in 
scorn, or to affrom, but siifite- 
times only by way of addaits- 
tion. 

Oxyacánthia, s. f a shreb 50 
called. | 

ymél, s. m..a mixture of 
vinegar and horney. 


Ovado, ( ad, oval, —O válame 
Ovel, Bids !. Q Ged help 


me ! Ovéro, adj. of the colour ofeggs, ysácre, s.m: á sauce made 
Ovalo, s. m. in geometry, the | substantively used, a cream- | with milk, honey, and stigat. 
Svat figure. coloured horse. — Oxyénte, s. ru. by-stander. 
Ovár, v. n. to lay eggs. Ovést, 5. m. the westerly |Oy, adv, to-day; trow.—Oy 


«Qvário, s. m.in erchitectoreyan | wind. 
ornament resembling eggs. ‘|Ovil, s. m. (in cant) a bed.— 


Ovecilla Ovd, adj. belonging to a sheep 
Orecíca, s. f. a little sheep. or to a sheep- fold. 


dia, now a days.’ 


P. 


| Pp, brie of the eonsonargs Pábmlo,'s. m. alitnent, food. 
célicd Inutes, s promotine- 


ed > Spanish as in English. 
Pubelion, 4 m. a pavilion, a 
- tent; also a tent-bed.-» Pa- 


ture to animals. ' Said of a 


Páca, $. f. a bund:e, : bail, a | field. 


parcel packed up up. Puta, s.f. [Pacedúra, s. f. pasture. 
a Small beast in Brasil, like a Pacér, v. n. to feed, to grace. 


Ledo, the nt € poe, —Prov. Con guien paces y 20 
e Fuyal flag; also an |Pacado, s con quién naces, Ove or respect 
. dardéur, adbower, JPacáto, Cad. pacified, quieted. those that maintain and feed | 


Pábilo, 8. mi, the mMateh of a'¡Pacción; s. f. v. Pacto. you, thosé that are ‘your true * 
candle. ‘Paceinn’ t, v. a. Pac. friends ; not those amoig 
Pablér, ta to talk, Pacedéro, ad). that affords pas whom you were born. 











PAD © PAT. PAL 


Picos, pl éf paz : Padronbzgo, e. 1, (obs): vide 


Straw in anothe?’s eya; anf 
—Pachón, 8. m. a heavy Janmpieta Patronato, . 


not the beam in-thine ewo.— 




















































wan; also «hunting dog. néro, S. m.. {obs.) vide Paja trigeene; s. &...wheat 
Pachosra, s. f. heaviness in | Patron. ' i} -etraw..No dormireaen lat pajes, 
men, slowness, tluggishmess. [Pága, s. f pay, payment. — ¡| not to neglect business —~-To- 
Paciéncia, s.f. patienee. * Pagadérv, s. m. the place d mira paia con el cegole, to fall 
Paciénte, adj. patient; subst. | payment.—Pagadéro,adj.pay-| down backwecda -—En gui- 
“aged, a patient or sick man; | able, easy to pay. tame alla esas pajas, im: a. aro- 


also one that is to suffer, or is 
‘tobe executed. In enill sense 
a bardash ; ¿ronicálly, a cuck- 
y." co ' 
Paucienteménte, adv. patiently. 
Pactíieación, s. f. pucification. 
Pen $. M. pacifier, a 


meat, in the tura of atattl.-— 
Á lúmbre de pajas, slightly: 
o monta una paja, it dees not 
esignify a straw,""Prov. De 
paja o de heno, el jergoz: demo, 
the bed whether. of -hay or 
straw, soit be Glied wo. mat- 
ter with what; a man matt 
| &il hie belly if - he.has mot 
dainties with colémeat, 
Pajada, s. :f. ehopt ‘hay beited 
¡Pagaménto, s. m. payment. in water with’ bran for horses 
Paganísmo, s. m. paganism. that have acaki. » Ts 
{Pagano, s. m. pagan ; also a [Pajádo, adj. ofa straw col 
peasant, Pajár, 8. mea straw: Mé, va 
Pagúr, y. a. to pay. Pagar de | place te keep straw in. 
contado, f.to pay ready money. 
1 Prov. ’ Page lo que’ debes, y 
sabrás lo que tienes, pay what 
you owe, and yeu’ | know what 
you are wortl:. © 
Page, s.m. a page, a boy. : 


loo, 
agecillo, ¿suma little fage. 


Pagádo, adi. satisfied contented. 
Pagador, s. m. a paymaster.-—|/. 
prov. vil buen pagúdór no le 
duélen prendas, a good pay- 
master, is not in pain for hi». 
pawn.—Prov. Del mal pagador 
si quiera una paja, get "whit 
you can of an Y] pay-master, 
though it be but a straw. 
Pagaduría, s. f. a public place 
where meney is ‘paid. 


. pesce-tak 
Pacificaménte, adv. ‘peaceably, 
Pucificár, y, a. to pacify, to ap- 


_ pease, 
Pacificd, ad}. peaceable. 

P4co, s. m.an American ani- 

- mal. so called. 

Pactár, ) v. a.tomate a com- 

Paetehr, § pact or agreement. 

Picto, e. m. contract, agree- 
ment. * 

Padectr, y, a. to suffer, to en- 
dure. * 

Padecimiénto, s. m. suffering, 
enduring. 

Padilla, s.f. a. title frying-pah; 


ansry.-—Prov. Rewactr crúces 
en un pajas, te part:all straws 
| that they may set’ lie across 
jn a straw loft; to be imper- 


- also a sort of a shovel like a tinently rice and séroputous ; 
baker's peel. ¡Pagecíto, to seek a necdle in ‘a rick of 
Pagel, s. Mi. a rocket-fish. hay —Prov.Pojár viejo quá meo 


‘Padrasto, ¿ s.m. astepfather, a 
Padrástro, $ rising ground that 
overlooks a tow%* or fortress, 
whence it may be battered. 
—Pedrásto, a: soreness on the 
fingér by the nail caused by 
the breaking of theskin. 
Pádre, s. m. afather, (in cant.) 
a cloak.— Pádres, im the plural | tory that is all vineyards. pe 
number, is always used for] Carta de págo, a receipt, an 
father and mother.— Batre pa- | acquittance. 
des, y hermanos, no metas tus |Pagote, 3 m. a servant to a 
manos, ref. interningte not m| pimp or where. 
the quarrels of relations. Pag&to, s. m. a sort of a hette 
Padrear,v.n. to resembte one's | crab. | 
father, applied to the act of |Pafla, s.-f. (obs.) a great bowl, 
generation amongst cattle.: * | pail, or such like vessel. 
Padrino, s. m. a godfather.— |Puilén, s. m. (obs. ) such large 
Padrino en desafio, a second in| vessel. 
a challenge, or in solemn [Pairár, v. m. to stand stil with 
challenges, he that conduets] the canvass _ Spread ; said of 
‘the combatant into the lists.—— | ships. o 
Pudríno de bodu, he that gives |Pais, s. m. a region, a country; 
a women sty marriage.~-| also a landseape. 
' Padrinos, pk. gossips. Paisátge, s. mo a Jandscape. 
Padrón, s.m. pattern, etatrple. |Paisina, s. f. a sort-of dateé 
- Padrén, 8. nv. a register, a roll |Paisanage, 8. m. "the inhabit: 
- of names, also a post or pH-| ants ofa country. 
‘Far’ orrwhich they hang a pro- ¡Paisáne, adj. from the same 
clamation, or engravé an in- | country. 
scription, as discoverers used ,2É£ a straw.—Ver le 
to do in those countries they | enel ojo ageno, y mo cer la be 
newly discovered. en el proprio, f. FA te Sed the 


—_ 


se enciénde, pear es' de apagar, 
quee al vénde, an old:steaw loft 
is worse to quesch whew it is 
takes fire than that which is 
green.— Prov. Vidje prjurmálo 
de encender, pebr de epagtr, an 
eld straw loft is" bad to take 
fire, and worse to be quetich- 
ed; obdage is not so fieryas _ 
youth ; but once provoked, 
cannot be appeasod. —: 
Pajartl, s. m. a sea-tervey, dur 
‘seamen call # large,: when a 
ship goes neither by a wind, 
mor befire a wind, ‘but sy tt 
were betwixt both: - : . 
Pajáza, s. f the coarse. straw 
that is left by the horse ór 
mule in eating 
Pajízo, ‘adj. covered of mude 
of straw; also straw colewr. 
Pajuéla, s. f a mateh to light 
a fite ov candle with. 
Pajtz, y ro. stwbble, chaff 
Pala, s. f a spada, x shovel, a 
scoop, a peal to set bread in 
the oven ; (in cate) a sharper. 
Pala de remo, the biadé of sn 
oar.-~ Patera dientes, a tow of 
teeth that are searce divited, 
but Took as if they were ail 
oneentird bone: * 5 on 


a leafm a bouk. 
Págo, s. m.a farm rented by 
two er three persóns.—Pego, 
s. m. payment; atsoa town- 
ship. Pago de vitiás, a terri- 


| a] 
PAL PAL PAL 


ada, s. f. iH-tenguege:~ Palencia b. e blow gives 

abréro, adj. talkative. 

labrilla,s. fa little word, Palancióno, s m. (obs.) a 
an ¡ll word, a word of.no ac-| courtier. 

count. Palangáne, s. f. a sort of ob: 

labrimugér, s. m. a man| long bason. — - 

that values his word no more Palanquéra, 4. f. an enclosure. 

word abut, as sorjeants doj thanawoman. Palanquéro, s. m. a porter that 
i ; j Palabrísto, s, m. a talkative} carries burthens. 

Palanquéta, s. f. a shot called 

cross bar, being ‘a round ball, 

with an iron bar striki 

acress the middle of it, 

coming one about six or eight 

inches on both sides, fired at 
























































Palabrita, s. m. dimin. of pa- 
labra : 


scitge, s.m. a courtier. 
Palacio, s..m. a palace. In 
| some parts they call the hall] sea for spoiling of ropes, sails, 
of any house by this name.— and masts. 
Ser hómbre de palácio, to be |Palanquin, s. m. a porter thet 
civil, well-behaved. -—— Sebér| carries burthens on a coal- 
dicha, si no fuése| péco a palécio, to be soon out| staff; a sort of chair or inter 
is ill | of countenance.—Echer und used in the eastern countries, 
cósa a palácio, to make no} and . carried on men's 
ount of a thing.—Hacér shoulders ; (in cant) a thief, 
5 to lay open,to discover Palatina, s.. s. a kind of neck- 
what was concealed. cleth made of furs, feathers, 
lácra, 8. f. a bit of pure} or the like, wore by ladies. : 
alacrána, $ gold found in thejPalativo, s. m. a peistine, a 
bottem of mines. Jord that has a pa tinate, or 
alada, s. f, as much earth as] supreine jurisdiction. 
one oan take ma spade. Palázo, s. m. a blow with a 
aladár, s. m. the palate of the shovel,, or a shovelful of any 
3 the sense of . | thing 
A medida, or á sabor de su pa- Palazón, s. m.all the masts and 
ladar, mod. adv. to his own] yards of a ship. 
taste; as you like.-——Pegarse |Pálco, s. m.a small scaffold. 
la lenguar al paladar, f. vo be |Palcadór, s.m. one who works 
very y thirsty ; (metapb.) to] with a spade. 
want words to ain one’s Palénque,s.m. the jists to fight 
self; to remain silent in con- | in, or any such place railed 
versation.—Paladares, s. m.| iv; also a roller or lever to 
a disease i in the mouths of | roll or lift any thing. 
beasts. Palénte, adj. (0bs.) pale. 
adeár, v. a. to taste or/Paléro, s. m. a ditcher, digger, 
relish a thing. delver, 
Paladéo, s. m. the act of{Paléstra, s. f. a place for wrest- 
tasting: or relishing. ing or other exercises. 
; [Paladín, s. m. a paladine, a |Paléta, s.f. a tack to-play at 
that is, when people talk | great soldier, a brave man. billiards ; also a little piece 
madiy, they are not to be |Paladinaménte, adv. (obs.)]| of board with a handle to it, 
tuinded.—Prow. Palábras se- | boldly, openly, bare-facediy. | to play with a bowl.on the 
7 Paladino, adj. apparent, in the | ground, and drive it through 
sight of all. a ring.—Cábe de paleia, the 
Palafrén, s. m. a palírey, a fine lying of the balls so near, 
pad. that there is but just room 
Palafrenéro, 8, m..2 groom. to put the tack between them. 
Palanallo, s. m, the hammer 


.Paléta de espalda, the blade- 
with which they used to 


bone of the shoulder. -—Paléta 
strike the ball at the sport of | de estómago, the mouth of the 
pall-mall. - stomach 


Palaménta, s, f. all the oars of 'Paletéro, s. m. a rogue that 
a galley.—Estar bazo de /a} banters or keeps in play one. 

pelamenta, f. (metaph.) to be} while another robs him or 
under the power of another. | picks his pocket. 

Palánca, s. f. a lever, a pole. ¡Paletílla, s. f. a little billiard- 
Los de la palanca, porters that | tack, a little shovel; also the 
carry burdens, shoulder-bone.—Levaniarle é 








witnesses; ill language will be 
remernabered. — Prov. Afas 
hiere malu palabra que espáda a- 
Hláda, an ill word makes a. 
worse wound than a cutting 
sword. Ill language is never 
_ forgiven.—Prov, Mas 
buéna palébra, que caldéra de 
águe, a good word quenches 
more than a kettle of water ; 
it i alleys anger.——Prov. No 
habria paldbra mela, si no fuése 
wal tomada, there would be.no 
rr id if it were not taken 





PAL. PAL. PAM: 


_ Eno lá paletilia, f. (metaph.) to PPalmeár, v. n. to clap with the 
give great uneasiness, hands; (in cant) to whip. 

Paléto, s. m. a young deer with [Palménta,s.f. (in cant) a letter. 
Idtge horns, | 

Paletóque, s. m. a jJerkin with 


calzado, a rough-footed pigeon. = 

Palóm, s. m. (in blasonry) a 
streamer. 

Palmentéro, s. m. (in cant) a|Palotáda, s. £ a stroke on a 

letter-carrier. | drum. : 
short skirts. alméro, s. m. (obs.) a pil- [Palóte, s. m. (in canta) a 

Pália, s. f. a silk veil the priest [ grim. - |. clumsy clownisb fellow.—. 
puts about hís shoulders ón |Palméte s. f. a ferule to chas- | Palótes, s. m. pl. short smal 
festivals. tise ohildren with. sticks, like drum sticks.—. 

Paliación, s, f palliation. Palmilla, s. f.:a sort of .cuarse | Períco el de los palótes, a feol 

Paliadaménte, adv. with a pal-| cloth. that used to go about drum- 
liation, in a palliated manner. |Palmito, 8. m. the branch of} ming with two littie drum-- 

Paliar, v, a. to palliate, fo cloak, | the palm-tree.—Estdr vestido | sticks. | 
to disguise. * como ux palmico, to have many |Palpáble. adj. palpable, to be 

Paliattvo, 2 adj. palliative,that | clothes.on. felt; clear, evident, patent. | 

Paliatório, Y disguises, that}Palmo, s. m. a span.—A mara- |Palpableménte, adv. palpably. 
covers, vedi el pálmo, very cheap.—|Palpadúra, s. f. ¿the act of. 

Palidéz, s. f. paleness, Jugár alpálmo, to play at span- |Palpamiénto,s. m. $ feeliag. - 

Pátido, adj. pale, wan. farthing—Tenér una tierra me- |Palpár, v, a. to feel; also to 

Palilléro, a, m. he that makes| dida a palmos, to know every| know evidently, 
or gells toothpicks. | foot.ofa country. Pálpebra, s. f. the eye-lid. 

Palillo, & m. a little stick ; |Palmoteár, v. a. vide Palmear.|Palpitacion, s. f, palpitation, 
also a bobbin to make lace |Pálo, s. m. stick, cudgel, staff, | beating of the heart. > 
with.— Obra de fialilio, bobbin- | a piece of timber or of woed ; |Palpitar, v. n. to beat as the . 
work; also slight work of no | also a stroke with a stick or| heart or the pulse does; to 
strength, as if it were made of | cudgel.—Palo de sote, a hedge- | pazit.as one out of breath, + 
litue sticks.c-Palillo, a tooth- | stake.—Pálo de respelo, a jury-|Pálta, s.f, a fruit like a pear, 
picker. mast, being commonly a main | so called. . 

Palivódia, s. f. a public pe- | or fore yard, setup instead of [Pálto, s. m. a kind of pear- 
traction. a mast Jost in storm or fight,| tree, so called. 

Pálfo, s. m. acanopy, a bishop's} to get the ship to port.—Dér |Palade,s.f. a marsh, a morass. 
pall; also the goal at running. | de pálos, to cudgel.—E£s/dr [Paludóso, adj. marshy, boggy. 
Corrér el pálio, torunarace. | puesto en quitro pálos, to be set |Palumbario, adj. an epithet ap- 

Palitéque, s. m. a stick ill-cut, | upon four poles; that is, tp be} plied to the hawk tha tcatches 
ill-formed, and small. banged and quartered. __ ’ wild pigeons. : a 

Paliza, s. f. a drubbing, ajPaléma, s.f. a female dove.— |Palúrdo, adj. rustic, clownish, 
cudgelling. Palóma zurrána, s. f. a wild] uncouth. 0 

Palizáda, s. f. á palisade; a| pigcon.—Paloma torcáz, s. f. [Palústre, idem: l 
great wooden stake used in| a ring-dove. Pampána, s. f. a vme-leaf.—> 
fortification ; ‘also the placé |Palomar, s.m. adove-house. |. Zurrar la pampana, f. fam, ta 
palisadoed, or the lists to} Prov. Anda la gata en el palo- | beat any one, o 

mar, the cat is inthe dove- |Pampanáda, s. f. the juiec or 

house; a man is got among |' sap pressed out of the young 
the women. shoots of vines; those same 

Palomaréza, Es f. a poor little | shoots dressed and eaten like 

alomariéga, Y pigeon. | asparagus, 

Puloméra, s. f. an open place [Pampanáge, s. m. abundance 
exposed to all wind and wea-| of vine-leaves or tendrils. 
ther. - ampanár, s. m. vide Empa- 

Palomería, s. f. the sport of | nada.- . 
killing doves. , Pampanilla, s. f. a dress used 

Paloméro, adj. applied to a dart | by the Americans. 
with which they kill wild [Pampanillo, s.m. a little vine 
pigeons. | branch. — 

Palomilla, s. na. the herb fumi- [Pámpano, s. m. a tepdril, a 
tory; also a fttle dove. In} vine-branch. - — . 
horses and mules, is what we |Pampanóso, adj. full of vine- 
call hog-backed ; that is, al branches. . ; 
rising on the back. Pamphilo, s. m. they. give this ' 

Palomína, 8 f. idem; also] name to a bandsome. felow 
pigeon’s dung. ; that is somewhat foolish. . 

Palomino, s+ m. a young pigeon Pampirolada, s, f. a sauce so 

Palomita, s. £.: . oo. called. . 

Palomito,3.m. ; a little pigeon. Pamplilla,s. f. a plant so0alled, — 

Palomo, s. m. a male dove;|Pamplina, s. f. a plant so call- 
(in cant) a Sunce,—Pajóme ed. 

e c 













































fight in, or such like place. 

PAlma, s. f. the palm of the 
hand, the palm-tree; victory, 
glory, honour.—Pálma Christi, 
a plant so called.—Pálma de 
ánce, the muscle or sinew of 
the hip-jo:int.—Pálma del ca- 
dállo,the quick sole of a horse’s 
foot.—Trahér a ino en palmas, 
to carty one on tlie palms of 
the hands ; to take great care 
of him.—Prov, Su álma en' su 
pálma, his soul in the palm of 
his hand; a man may dispose 
of timself at will. 

Palmáda, s. f. a stroke with the 
palm of the hand. ' 

Palmadica, ) s. f.' diminut. of 

Palmadilla, Y palmada. 

Palmar, s, m. a grove of date 
trees.—Pálmar, adj. that is a 
span long. 

Paimatória, s. f. a ferula, such 
as they use at school to strike 
boys on the bands, 
Parr. L 


é 


PAN 

Pamposadn, adj. (obs.) lazy, 
idle, unwilling to stir. 
Pampringáda, s. f. a sop in the 
pan. so. 

Pan, s. m.'bread, corn, a loaf. 
pl. / panes, which means the 
corn in the field, and also 
loaves, See Panes.—Pan de 
lEcke, manchet bread.+—Pan 
granzóso, coarse bread with. 
the bran in it.—Pan lecddo, 
leeventd brend.—Pan candeál, 
or candial, white bread.— Pan 
de sómas, houshold bread.— 
Pan reciente, new bread.—-Pan 
de púya, bread made of several 
sorts of dough.—Púr hizo, 
brown bread.— Pan cencéño, 
unleavened bread.—Pan de 
acemile, the nest white 
bread.—Pan de boróna, bread 
made ofa small sort of graiu, 
and eaten only by the poorest 


people.—Pan esponjusa, light | 


spungy bread.—Pan de espé- 


@as, gingerbread,— Pan de olo, |, pan 


a cake made of the finest four, 
sugar, eggs, and orange- 
flower-water, well beaten to- 
gether.—Pan cucltilo, the herb 
wild purslain.—Pun y questilo 
an herb so called.— Pan por- 
eno, the herb called sow- 
bread.—Pan de higos, a mass 
of figs and almonds pressed 
together in the form of a loaf. 
Pan floreádo, bread of the 
finest flour.—Pan de axúcar, 
a sugar loaf.-—Pan de rosas, 
4 cake of roses.—- Pan de xabón, 
a cake or great piece of hard 


PAN 


cake is good for waut, nf bread. 
A hard sbift to eat pie-crust 
instead of bread.—Prov. Aun 
dura el pan de la boda, the wed- 
ding-loaf lasts still ; ‘that is, 
it is honey-moon still. —Prov. 
El pan comido, la compaña de- 
shecha, as soon as the bread is 
eaten, the company is broke 
up. ' No longer pipe, no longer 
dance.—Pruv. Al enhornar se 
hacen los punes tucrtos, the 
loaves, are made awry when 
they are put into the oven. 
Man is corrupted in his youth. 
Prov. Vaya con dibs, que un 
pan melléva, fare him well, he 
carries away a loaf of mine. 
So they say when a debtor 
dies or runs away ; or when 
a man has cheated another.— 
Prov. Por micho pan núnca 
mal áño, much corn never 
makes a bad year. Plenty 
ts God's blessing.——Prov. 4 
dúro diénte agúdo, a sharp 
tooth to hard bread. Diamond 
must cut diamond.—Prov. 4 
póco pan témar primero, where 
there it little bread, cut first. 
tt is good to be before-hand at 
short commons.—Prov. A 
quien no le sóbra pan, no eri- 
ecan, be that has no bread to 
spare must not keep a dog.— 

v. Ara bién hindo, cogeris 
pan en abéndo, plough deep, 
and you will reap abundance 
of corn; that is, take pains 
and you will thrive. ' 
Panáce, s, f. á plant so called. 


soap.—Pan de dro, a mass of |Panacéa, s, f. an universal re- 


solid gold.—Pan mal cocido, 
til-baked bread; (metaph.) 
an ungrateful man.—Paen per- 
dido, lost bread ; an idle fel- 
low.—-A pan y enchillo, at bed 
and board.—No se le cuéze el 
par, his bread does not digest ; 
he is restless and unquiet.— 
Del pan y del palo, a bit and a 
knock.—No comer el pan de 
valde, to earn one's bread.— 
Comér el pan de los niños, to 
eat the children’s bread; that 
is, to rob one's ward.—Con 
su-pan se bo vóma, lot ‘bim ext 
it with his bread; that is, Jet 
him take it for his pains ; 
much good may it do him; 
said when a man does any 
thing amiss, and we will not 
concern ourselves with it. — 
Pan por pan, y vino per vino, 
to speak  pluin.—PDrov, 
alla de van bucuas son tortus, 


1 
' 


medy. 

Panadeár; v, a. to make bread 
to sell, 

Panadéra, s. f. a woman baker. 
Panadéra eradvs antes, aunque 
ahora tracis guantés, ref. not- 
withstanding yoa now wear 
gloves, you was nothing but 
a woman baker; it is applied 
to those who are in high ‘sta- 
tion, and forget their humble 
birth. o 
Panasleria, s. f. the baker's 
street, a bakcr’s shop. 
Panadéro, s.m. a baker. 
Panadizo, s. m. a whitlow in 
a finger. | 
Panál, s. m. a hohey-comb. 
Panarizo, s. m. a fullon, or 
whitlow on the finger. 
Pauárra, s. m. a dullart, a dolt, 
a stupid lazy fellow. 


A jPancáda, s. £ a kick, a blow 


with the foot, 





























PAN 


Pancárpia, sf. a garden made 
of all sorts of flowers. 
Pancéra, s. f, the armour for 
the belly. 

Pancho, s. m. (jocose) the 
belly. . . 
Pancratico, adj. relating to the 
pancreas. 

Pancréas, s. m. the pancreas, 
situated between. the bottom 
of the stomach ‘and the ver- 
tcbree of the loins; it weighs 
commonly four or five ounces. 
Pandárse, v. r, (obs.). to bow 
one’s self, 

Pandécta, s. f. among mer- 
chants, the repertory of bow 
where the name of all the 
correspondents is found, as . 
well as the folio whereim is 
their account in the great 
book.—Pandectas, s. f. pl. a 
collection, or volume of the 
civil law, containing the whols 
body ofit. 


Pandéo, s. m. a flexure in the 


middle of any thing. 

anderázo, s. m. a blow given 

with the panderó. 

Panderéte, s. m. din. of pan- 
déro. (In cant) a cheat at 
cards. 

Panderetear, vón. to play upon 
the tabor merrily. 


Panderetéo, s. m. the act of 


playing merrily upon a tabor. 

Pauderctéro, s. m. one that 
plays on the pendero, or that 
sells'nr makes them. 

Pandéro, s.m. an instrument 
like a little drum, a tabur.— 
Prov. No tódo es vero lo que 
sueña el pandéro, all is not 
true that the timbrel sounds; 
we must not believe all we 
hear.—En manos esta el pan- 
dero, que le sabran hien tocar, 
ref. the instrument Or tabor 
is in such hands who will 
play it well; that is, your 
affairs are in such bands as 
will manage thein well.—En 
buenas mays esta el pandero, f. 
fam. and iron. ; the transac- 
tion is in good hands indéed. 
Pandilla, s. f. a combination of 
some to cheat others. . 
Pagdillista, s. m. a cheat, one 
that confederates’ with others 
in order tocheat. A fact:ous 
fellow, one that is loudia a 
faction. . 
Pandiliador, s. m. a cheat at 
cards. . cc 
Pando, adj. inclined, crooked; 
also heavy, lumpish. 
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PAN: oO PAP PAP" 


«Phudórga, g ff a thad confused 
noise of many instruments 
made desighedly for sport; 
also a fat lazy woman. 
Pandutria, s; {. a musical in- 
peroment. o 
anecíllo, 
Panecito, Eo mm, a small loaf. Pantúllo, s. f. a slipper. 
Panegyrico, s. m. a panegyric, |Panza, s. f. the paunch, the 
an oration made in praise of | belly. - | 
any persna.«=Panegyrico, adj. |Panzáda, s.f. a blow on the 
relating to a panegytic, or} belly; also a belly full of any 
elo food 


stockings that make the calves 
of the legs appear greater 
than they are, - 
Pontorrillado, adj. one that 
has gteat calves of the legs. 
Pantuflazo, s. m. a blow with 
a slipper. 


‘called popingay.-—Hablár cómo ©. 
papag:tyo, to talk Kke a parrot ; 
to talk very much, ‘to talk 
nothing to the purpdee.  ' * 
Papahigo,. s. m. a sort of 
riding-hood for foul. weather, 
or a hat or cap made to pull 
down about one in‘ cold or foul 
weather. At sea, it is the 
‘main-sail withoat e bonnct — 
Papahigo, s. m. a little bird 
that feeds on figs and grapes ; 
2 fig-pecker. . 
Papál, adj. of, or belonging te 
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Panegyrista, s. f. a panegyrist. |Panzúdo, ‘adj. having a great: 
Pavélas, s. m. pl. plates in | belly. the pope. a 
heraldry, silver rounds in the |Pan4l, s. m. a clout to turn a/Papslina, s f. a sort of cap 
éscutcheon. child dry ; the end of a man’s| with points that covers the 


Panéra, s, f. abin, á basket, or] shirt that hangs out at his] ears. 
other thing to keep or carry | breeches. Papalménte, adv. with the 
bread or corn. Pañalón, s. m. a great clont;| pope’s authority. - . , 


Panes, s. m. pl. the corn on| a slovenly fellow, whose shirt [Pápanátes, s. ms a'dunce, a 
the ground ; also the loaves. | hangs out at his breeches. person easy to be deceived. > 
Panes en bérza, ereen corn.— |Panéro, a  weollen-draper. Papanjado, adj. loose, seft.. 

No se fra a los pánes, he shall |Pañétes, s. m. pl. a sort of open [Papár, v. n. to eat; to eat any 
not go into the corn; said | breeches or drawers worn by | thing that is soft; ‘also to” 
when a man or beast is se- | fishermen and others. : | neglect aay thing. — Papár 
cuted. o Paiiito, s. m, a bit of. cloth or | moscas d viento, to- have the 

Panetéla, s. f. panado, bread | linen. thouth open like a fool. 
boiled with water, sugar, |Pafiizuélo, s. m. a handker- o, a clown, a fellow that 
honey, or other ingredients. chief. gazes and is amazed at all he 

- Panetería, $. f. the place where [Páño, s. m. cloth. In archi- | secs. 
bread is distributed at court. | tecture, the curtain of a wall. }Paparrabias, s. m.a man casil y 

Papiaguádo, s m. a servantin| Paño de narfzes, a handker- | putin a passion. 

a family, allowed bread and| chief. — Paño báxo, coarse |Paparrasólla, s. f. a hobgoblin ; 
water, meat and drink. cloth.—Paño de cára, idem.— | a Robin-good-fellow ; . or as 

Panico,.adj. panic, with fear, | Pano de ménos, a towel. — | we say to the children, the 
without cause. Panos sosegádos, (obs.) a grave | bull-bezgar, the bug-bear. 

Paniculo, s. m. the skin that| garment.—Páño de lino, linen |Papasál, s. m. a sort of sport 
covers the skull. cloth.—Páño de lána, woollen} among children ; noisy pro- 

Paniézo, adj. bread-eater.—| cloth. — Paño en el réstro, a | ceedings in law, which are 

. Tierra paniéga, good corn land. | scarf on the face.—Páño en el | nothing to the purpose; a 

Panificar, v. a. to bring forth | ójo, a blemish in the eye.— | foolish fellow, a blockhead. 
curn. Paños de pared, hangings. Papáz, s. m. aname given on 

Panilla, s. f. a certain measure |Pañól, s. m, the bread-rvom | the coast of -Africa to the 
of oil. - . and powder-room in a ship. Christian priests. . 

Panizo, s. m. Indian wheat, or |Pañóso, adj. sturfy. Papázgo, s. m. the popedom, 
the place where it is sowed. — [Pañuélo,s. m. a little cloth, a | the papal digaity, the ponti- 

Panója, s. f a stalk of any | handkerchief. ficate. 
thing that grows, by some |Pápa, s, m. the pope.—Papa, |Papél, s. m. paper.—-Papél de 

- called a cathin, by others a/| s.f. the pap for childrew. JSarsqnte, the part of. an actor, 
Papáda, $. f. a great double| the eue.-— Papél de estráza, 
chin, a great hanging fleshy | brown paper.—Papéles, s. m. 
chin, a dewlap. is used for writiogs. — Tener 
Papadilla, s. f, dimin. of pa. | tuenos papeles, f. to have- good 
páda. recommendations, good testi- 
rance. ‘ Papado, s. m. the popedom. monials. — Tener los papeles 
Pantanóso, adj. bogg y, marshy. |Papafigo, s. m. a small bird so] mojados, f. (metaph.) to be ill 
Panthéra, s. f. the wild beast | called. informed. o 
called 4 pantber. Papogurádo, adj. of the colour |Pápeleár, v. a. to turn over 
Pantómetra, s. f. a compass of | of, or like a parrot,_ papers in search of something 
Proporticn. Papagáyo, s. m. the general | written in them. 
Pantomímo, s. m. one that imi- | name for all parrots.—Papa- 
tates the gestures ofall men. | gáyo, a fish like a tench, 
Pantorrilla, s. f.. the calfof the | (‘n cant) a my or informer ; 
0 


leg. - also a kind tulip. Papa. 
Pantorrillera, s. f. a kind of! gáyo de -las one en berb 
c2 


Pantálla, s. m. a skreen, an 
thing used to exclude light. 
Pantano, s. m. a pool, a morass; 
also a great obstacle or hind- 


Papeléra, 8. f. a writing-desk. 
Papelería, s. £ an heap of 
uselcss papers. 

Papeléro, s. m. 2 man that sells 
paper. | 


P ‘A ® E P A R Pp, A Ro 


Papeléta, & £ a little bit of Papujádo, adj, having much Paradáxa, 9. m, 9 paradex, a.. 
paper to amote something] flesb about tlié neck. strapge proposition or opini 
upon ¡also a cornet of paper. | Papúla, s. f. a small tamour| di t. front the 

Papélico, + s. m. a little pa-|'under the chin. op.nion of the world. 

Papelíllo, $ per. Papyro, s, ts. a plant wherewith |Paradóxico,, adj. paradoxical, 

Papeliney 4.f,.2 sort of earthen! the ancients made a hind of | including an apparent. impos- 
vessel so calles! ¿,alsw 3 sort ef} paper to write upon. sibility. 
fine ik‘ntuff, . |Paquebdt, s. m. tbe sinall vessel [Paradéxo, adj: strange, uncom- 

Papelista; s. m. a man that is| that serves to carry the mails | mon. me, 
always busy a4m088 papera ey | of letters or expresses. —. Paráge, s.m, a place ; as, Ex 
writings. Paquéte,s. m. a small pack; | tal paráge, in such a place.— 
Papelito, s. m. a tittle paper. a packet of letters. Hombre de paráge, a gentleman, 
Papelón, s. m. large paper, old |Par, s.m. a pair; a couple; |Paragón, s. m. vide Parangon, 
waste .pagiersy also pasto-| also a peer; as, ue par dé |Paragonár, v. a. vide Parango- 





















































board. _ | Inglaterra, a peer of England. | yar. 
Papelonada, adi. io blasamry,| 4 par se úna cósa, just by, or |Parágrapko, s. m. vide Parafa 
saly, jo, the form of seqfes. | even with a thing.—Sin par, Paraíso, s. m. paradise, any 


‘Dot ta be paralicled, or equal- | place of felicity, 

tioat. » . . «| led.—A la par, equally.—De |Paralactico, adj. parallactic, 

Papéro, s.m. the pipkin used | per en par: as la puerta esta | belonging to a parallax. 

to mele. the pap for chiks| obsésta de par en par ; the door |Paralaxe, Pa, £ a parallax; 
, , . .. y Stands wide open. araláxis, | the distance beer 

Papialbillo, s. m. a kind ef ares, pl. of par, vid. Páres. tween the true and apparent 

FPapigórdo, s m. ona that is 


Papéra, s.f. a swelling in the 


ape, adv. for, to.— Pura mucho, | place of any star viewed from 
for much, of great value, | tbe earth, 
Paralelopipédo, s. m. a paral- 


fat about the throat. ara poca, goad for little, of 
Papilla, s. f. papforchildren,w | 6m]! capacity.~- Para que 2 | lelopipedon: a solid figure 
1 ; for what? or, to what purpose? | contained under six paraliclo- 


: No piénses darme papilla, de 


not think to give me pap; grams, the apposite of which 


Para que, to the end tbat.— 
are equal and parallel. 


that is, ta make a child of me, | Para siempre, for ever.—Pare 
to impose upon me. cor él no vale nada, ia his opi- [Paralclismo, s. m. a pa 
Papíllo, s. m dimin. of papo. { dion it ig worth nothing. lism ; the state of belag pa- 


rallel. : 

Paralélo, s. m. parallel, a Bne 
that runs cquidistant from 
avother, a parallel line ; also 
any comparison made. - 

Paralelogramo, s. m a paral- 
lelogram ; in geometry, a 
right-lined quadrilateral - 
gure, whose opposite sides are 
parallel and equal. 

Paralio, s. m. a plant. 

Paralipómenon, s. m. books in 
the Bible, commonly called 
the Chronicles, o 


arabién, 8. in. cuogratalation. 
Dar un parabien, to give joy, 
to congratulate. 

Parabienéro, s. 1. oue who gives 
or wishes joy. 

aidbia, s. f a parable; in 
geometry, parabola; a cunic 
section arising from a cune’s 
bciog eut by a plase parallel 
-toone of its sides, or parallel 
to a plane that (ouches one 
side of the cone. * 

arabolauo, $. i. one who uses 


arabólico, adj. parabolical, |Paralogísmo, s. m. deceit 
expressed by parabie. | conclusion, or. captious way 
Parachronísmo, s. tm. a wrong | Oi reasuning or arguing. 
computation of times. Paralogizár, v. uv, to argne is 
aracléto, 2s. m. a holy mes-} a false manner. 
: senger. Paralyticádo, adj. touched with 


Papirotáda, «.£ a Gllip, or a 
blow on the neck or face. 

Papiróte, s. m. a fillip. 

Papita, s. f. pap for children. 

Papísta, 3. m. a papiet, a same 
given by the protestanis to the 
Roman catholics. 


Pápo, 2. m. the throat; a great 
fat banging chin ; the dewlap 
of a beast, the maw of a 
bird; the peff that grows on 
the thistle; an old-fashioned 
sort of head-dress ; (metaph.) 
pride, stateliness; aleo used 
for that part of a woman called 

- Venus mount.—Hablár de 

‘to talk in the throat, affecting 
greatness.-—Heb 4 pene, 
to spesk plain, face to 
face.— Hower pape como mona, 
to fill the chops like a mon» 
key.-Una en pape, y olra en 
saco; one in the mouth, the 
other in. the pouoh ; that is, 
to. eat, and carry awsy.— 
Estár én papu de buylre, to be 
in the vultuse’s maw ; that is, 

a tobe absolutely lost, past re- 

eovery. '. , 

Papón; s.m. a gteat eater, a 
Rreat maw also a wert of 
melon. : 

" Papáado, udj. that hes a great 
" maw or dew!ap, o 


atáda, s, f. a stop, a place to} the palsy. 

stay or stop at; the parade ![Paralyticu, adi. paralytic, 
where soldiers assemble to do] troubled with the pal»y. 

their duty. - Paramentár, v. a. to hang as 8 
Psradéra, s. f. a mill-dam, ‘room, to, trap as a horse, or 
aradéro,s.m.a stopping place; | to dress as a mau or woman. 
also the end ofany thing. Paraménto, s. th. all hangiog 
Paradigma, s. m. an cxample. | ornaments. IN 
Paredilla, a, £ a little stop. Parámo, s. m. a desart, or open 
Paradisléra, s. m. thesports- | empty place. ; 
man that waits for game with- fPacancére, s, m. a bird-catcher 
out stirring. from his place. |Parangén, e. m. an cqual, or 
Also 4 news-Monger. even match; also the print 
Paradór, s. m.a carvicr's ing. | called great primer, 


h 








DAR. PAR : PLA OR 


Fateingbha, +. £ atypein print. Pardillo, 2 s.m, the bird called | 
ing se ca . . |Pardíso, § a linnet.— Pardillo; 
-Parátgonár, Y. a. to equal, ta} adj. of a. greyish eoleur. 
toMpare ; to match., -  Párdo;'adj. grey. — De noeht 
Patemfmpho, “s. m. a- para» | todos los gatos son parrlos, refi 
nymph,: bridetian; also one [ 20 ove can distinguish colours 
who ‘brings good news. + | in the night; that is, bad 
Paránta, s. f. ‘a kind of artifi- | people cannot bedistinguished 
cial hut made by ‘sportsmen | from the good in the night.— 
tó concealttemselves,and wait | Pardo, s. m. a leopard, 
for the passage of game, - |Parditseo, adj. brownish. 
Parapéto, s. m. a parapet of |Parcár, v. a. to pair, to match. 
breaskwork to Gover men that |¡Patecbásis, s. f. figure in rbe- 
‘they tMay staid bebind to| toric ; digression ; transition, 
” defend a place, out of shot.- Pareeér, v. n. to seem, to aps 
Sr, vea. to explain. pear, to be like, to resemble: 
Parafráste, 3. mM. ah interpre. Porecér en juyzio, to appear 
in court, —Parecer una cosa, to 
be found, as it were to appear. 
Parecér bicn 6 mal, to look well 
or ill—-Purecér de lexos, to ap- 
pear at a distance.~—Pardcérse 
& dire, to be like another.— 
Parecér que es asi, to think, 
to be of opinion it is so.— 
Prov. - Bién óya guien 4 los 
sáyos se parece, good luck be- 
tide him, that is Ike his 
friends. Used seriously, when 
Parasito, s. 1 a parasite, a a.man follows the good ex- 
flatterer, | ample af his parents; and | 
. Plerasól, $, 16. an umbrella. .| ironically when he copies their 
’ Parasysmo, s. m. paroxiem. vices.— Prov. Quien no parce 
Paratitla, e, f a summary, an| peréoe,he that dees not appear, 
abridgment. perishes ; that is, if a man 
Piegas, s. f. pl. the destinies} does nut look to his business 
Clotho, Lachesis, Atrópis, and| and appear in it himself, it 
th | will never be well done; or 
if he has not confidence to iti- 
trude as others do, he may 
starve. 
Parecér, s. m. opinion, judg- 
ment ; also the presence, mien, 
and countenance.—Prov. No 
Ady quién yérre, sind el gue su 
parecér quiere, no Man errs but 
he that is fund of his own 
judgment. Positive mencom- | an exhortation, —-.. 
mit most mistakes. - Parenético, adj. monito, ex- 
Paréd, s. m. a wall ofa house. hortatory. 
Pavéel de cal y cónto,a solid wall Parentación, s. f. soleinn: exe» 
of lime and stone. — Pered | quies for our kindred. 
maestra,the main wall.—Pared [Parentál, adj. belonging to pa» 
| desplomada, a wall that is met:| rents or kindred. 
perpendicular. — Paréd ‘en |Parentéla, a. f. kindred; affi- 
médio, ‘the next house, that | nity or consanguinity with any 
bas only a wall between.— | person. 
Pwred de piédra seca, a dry wall |Parenthésis, s. f. a parenthesis s. 
of stones laid one upon another’ interpesition of some word’ 
‘without mortar. — No desa? | in the middle of a sentences 
Pardeádo, adj. dati brown. » | estdcuen paréd,to take away all | which may be left out, a 
Pardeár, Y. n, to-appear dark that is in» a house, without] yct the sense remain perfect. 
“or brown. leaving #0 much as a pin ina, Paréo, Ss. f, the act of match- 
Párdiéz, an iiterj. tignifying, | wall. Darse de cabesadas en las | ing two things. 
by ten, instead of por “Dios, by | paredes, to knock one’s head [Parés, s. m. pl. even, pairs, 
Sod. | against the wall to be ont-| any even aumber.—Pares y 
roo. Ce ; 

















rageous, not value what.mis- 
chicf ene does one’s scif.— 
‘Dar con algo .en la pared, to 
dash a thing against the wall. 
Ponér pies en-pared, to set one's 
feet against the wall; that is, 
tó staud stiffy to what one 
says. —Pegár | la bóga a la pared, 
to cling one's mouth to the 
wall; that is, to.endure one's 
wants withoutcomplaining. — 
Estar éntre quítro parédes, to 
live very retired; to be in 
prison, —Seitár parédes, to run 
away over houses aad walls. — 
Prov, Paredes tienen oydos, thre 
walls have gar 5*=-Prov. Trás 
pared, ni tras séto, no digas e 
secreto, do not tell your secret 
behind a wallor a.hedge, least 
another be un the other side 
and hear it.—Prov, Quién en 
la pared pane mbie,: viento tiéne 
en el cogote, he that writes 
sentences en the wall, has 
wind in his poll; that is, 
has an empty skull; is a” 
fool. 

aredaño, adj. parted only by 
a wall. 

redillo, s. f. alitde wall; also 
a trammel-net. - 

Paredón, $. Mm. an ola wall of ' 
some rained structure. 
Paréja, & fa couple, a pain. 
Paréjo, adj. equal, alike. — 
Andar a parejas, to go alike.— 
Corrár parejas, to. run or ride 
equal, as it were hand in hand; 
(mefaph.) to be alike io any 
other thing.— Tener parejas en 
_nazpes, to be equal at cards, 
pe eet have equal pons at 




































- ter, "o 

Parafrási, s. £ a paraphrase, an 
exposition of athing in óther 
words. - 

Parár, v. a. to Stop. —Pará? 
imiótbes, tedonsider, toobserve, 
Parár en el juégo, to bet one’s 
money at play. — Jugo del 
parár, the game at bazand.—« 
Purár de tenasón, to stop short 

in the career. Parur en mal, 
f. to come toa bad end. 


Parcaménte, adv. scareely. 

Parébdzo, s. m. a large pateh. 

Pérche, s. m. a patch j also a 
drum. 

Parciál, adj. partial.. 
Pareialidad, sf. partiality ; 
dlsóa party or faction. — 

Parcializár, s. f. to be partiM, 
to favour ene wore than ano- 
ther, 

Parcialménte; sy partially. 
Pareidad, s. f. rsimeny. 

ionéro, $. 1. a partner, or 


Pare, S. f equality, like- 


Parenésis, S. f. an admonition, 


partaker. 

Parcir, v. 6. (obs,) to pardon, 
Párco, adj. fragal, sober. 
Pail, #. 1. a sparrow, -— 
Perdi, a tiger or leopard ;. 
also a sort of camel catled 
catosteopard. — Pordál, 
“clowiish, from the: vountey 
also cunning, erafty. - 


PAR PAR PAB 


travels as fast as be ought, 
or loiters by the ways so 
called, because it begins with 
these words, parte a tal hive 
Pérte par parte, distinctly. 
No soy parte pára éso, 1 have 
Bo power to do that.—No 
téngo parle en éso, 1 have no 


" mex, even and oad.—Péree, an oration 3; also a parlia- 
' de Fráncia, peers of France.—| ment. 
Páres de mugér, the secundine, | Parlár, v. n. to chat. 
- or after'birth. | rio, s. m. a parlour ‘in 
rcescér, v. a, vide Parecer. monasteries of nuns. 
-Parergén, s, m. addition made | Parleria, s.f. prating, chatting. 
toa thing to beantify it. Parléro, $. m. & prating or 
Parzamíno, s. m. vide Perga-| talkative fellow ; also one that 









































mino, ‘carries tales, that tells all he] hand in that.—No me han dida 
Parhélia, 8. m. a parhelion ;| secs or knows. parte, they have not acquaint- 
" the image of the sun that ap- |Parléta, s. f. aeonversation. | ed me.—£Llamár a parte, to call 


aside.—Pártos en pléyto, the 


Parlón, adj. loquacious. 
parties in a law-suit, the 


: pears in the clouds. 
Parloteár, v. n. to keep a long 


Parías, s. f. pl. an acknowledg- 


ment or tribute one prince] conversation. plaintiff and defendant.--Pray. 

pays to another. Paro, s. m. a very small bird, | Quién desparte Weva la pote 
Parición, s. f. the act of lying | living apon insects. párte, be who parts a fray gots 

in, of bringing forth. Paréla, s. f. a word; also lo-| the wergt. _ . ; 
Parida, s. f. a lying-in woman, | quacity. : | Partear, v. a. to play the midy 

a woman delivered of a child [Paroníchia, s. f. the herb] wife. . . 

Esta parida la gata? Hasthe| whitloe-grass. Partecilla, )- 


cat kittened ? This question 
they ask when there are more 
puBhts an needfal. 
idád, s. f. parity, ality. 
Paridéra, s. f. : good breeder. 
‘Paridéro, s. m. the place where 
cattle bring forth their young, 
Purído, adj. delivered, brought 
to bed, brought forth, born ; 


Partecíta, 

Parténcia, s. f. departure, set- 
ting out. 

Partéra, s. f. a midwife. 

Parteria, s Í. midwifery. 

Parpádo, s.m. the eve-lid. * [Partesána, s.f. a partisan, suck 

Parpálla, ) 3. f. a small cop-| as lieutenants of foot marched 

Parpalóta, ' per coin so called, | with. 

used for all beasts as well as |Parpár, s. m. the cry of aduck.|Partible, adj. partible, divisi» 

- human creatures. Parque, $. m.a park, . | ble, separable. ; 

Pariéuta, s. f. akinswoman. |Parquedád, s. f. parsimony, |Particién, 6. §& partition, divi: 

Pariénte, s. m. a kinsman.— | niggardliness, frugality. dend, ; 
No hay pariente púbre, no rela- | Parra, s. f. a vine that runs up| Participation, s. f. participa- 


behind the ears. 

Paroxismo, $. m. a paroxysm, 
a fit. 

Parpadeár, .v. n. to: twinkle 
with the eyes. 


tion is poor; people in pros- | against a wall, tion, taking part with. | 
- perity will not own-they have |Parrát, s. m. the wall against |Participár, y. a. to participate, 
any poor kindred.—Prov. A| which the vine rans up. to have share with, 


arrápho, s. m. a paragraph. |Participe, 8. m. a partaker. 
Parrár, v. n. to extend or|Particípio, s. m. a participle. 
¿spread the branches. Partícula, s. f. a particle, a 
Parricida, s. m. a parricide,| small part. 

one who murders his father, |Particulár, adj. particular, 


son de pariéntes búsca que me- 
riendes, when you have made 
a noise of your kindred, look 
_ for somcthing to eat for your 
- afternoon’s luncheon : that is, 
though you can boast’ ever 
so much of your great-and rich |Parricidio, s. m. the crime of| lar. 
kindred, yet get your own] murdering one’s father or[Particularizár, v. a. to partic 
bread, and trust not to] mother. cularize. 
them.—Prov. 'Tenér parientes |Parrilla, s. f. a gridiron. Particularménte, adv. párti- 
en la cocina, to have kindred in |Parriza, s. f. a wild vine. cularly, - 
the Kiteheñ : to have friends |Párro, s. m. a goose. Partída, s, f. departure ; part; 
at court. | ' [Perréchia, sf. a parish. parcel; a part of a country, 
Parietária, s. f. the-herb pelli- [Parrochiá!, adj. belonging te a| Ley de la partida, vide Ley, 
tory. - * "| parish. Partidaménte, adv. by parts. 
Parificér, v. a. to prove by an [Parrochiáno, s. m. a parishion- |Partido, p. p. departed; alse 
example. er; also a customers to a| divided or parted. 
Parimiénto, s. m. (obs.) a| shop. : ) 
previous agreement.  ' Párroco, s. m. a curate of a | a contract, a capitulation, an 
Parir, v. a. to be delivered of a | parish. , agreement ; algo a party or 
child, to bring forth young. [Parsiménia, s. f. parsimony, | faction; a territory.— Zomár 
Pérla, s, f. prating, chatting. niggerdliness, frugality. partido, €. to resolve, to do. 
Parladilio, s. m.'an affected |Parte, s. m. part of any thing. | termine.-Muger de partido, a 
_ En tal parte, in such a place. | common strumpet. 
Parte, 8. m. a paper signed by |Partidor, s, m. a divider; iQ 
the post-master, specifying | arithmetic, the divisor; a 
what day and hour a messen- | bodkin with which women 
ger sets out from such a| part their hair; by that cuts 
place, to know whether he! at cards. | 


ph de 
Parladór, 8. m. 2 prating per- 
on. > ee 
Parlamentár, v. a. toparley, to 
treat, to article, 
Pirlaménto, s. m. a speech, | 


™ 








Parotidas, s, f. pl. swellings |Partecica, >s. f.a little part, . 





mother, or relation. : |Particularidad, ¢. f. particu- 





Partido, snpst, m. a condition, _ 


PAS 


* Partfja, $. f. a part, or partition. | Pasamanéro, s.m. a laceman, 
Partimiénto, s. m. parting or |Pasamáno, s. m. a lace of gold, 


dividing. 
Partír,v. a. to divide, to depart. 
Párto, sm. 3 birth—Estár de 
arta, to be in ldabour.—- 
ártes y pospúrtos, a country 
term, the early.and later 
young ' cattle.—Prov. Párto 
dirgo kija al cábo, a long labour, 
and a daughter at last; a 
disappointment after much 
pains taking. 
Partara, s. f. (obs.) a contract ; 
.a wager. 
Parturiénte, s. f. the woman 
@hat has fain in, or lays in. 
Parva, s. f. a heap of corn new 
thrashed before it is winnow- 
econ tee Estiérca y es cárda, 
y cogéras buéna parva, dung 
and rake, or’ weed, aud you 


avill have a goed heap of corn. 


at harvest. . 
Parvedád, 3 ef, smallness, 
Parvidád, paucity. 
Párvo, adj. small, little, 
Parveléz, a. f smallness, little- 
mess, 


Párvulo, adj. small, little. 

Pasa, s. f. a raisin.—Pásas del 
sol, raivins of the sun. —Pásas 
de lexía, raisins dried with ash- 
es.—Pásas de coríntio,currants. 
—Esto pasa, this is the news, 


this iy the posture of affairs, ¡Pasatiémpo, 8. m. pastime, di- 
this “is the truth.—Jitego de| version, sport. 


púsa pisa, jaggling tricks. 
Pasáda, s. f. a paee. 


Pasadéra, s. f. any thing that| muster; a cheating fellow. 
passes ot goes through ano- Pasavoléo, s. m. a term 


ther. 


PAS 


«der them do their will without 
controyl.—Prov. | Déspues de 
páseua de resurecion, ni pásos, ni 


PAS 


























silver, or silk for clpthes,—Pa- 
samano, the piece on the rails 
of the stairs on which we lay 
our hand as we go up or down. 

Pasamiénto, s.m. passage, tran- 
sit. . 

Pasánte, s. m. one that passes 
by. In the university, a ba- 
chelor, who looks back in or- 
der to take his degree of licen- 
ciate. . 

Pasapasa, s. f. the art of jug- 
gling. 

Pasapórte, s. m. a pass for a 
traveller to prevent his being 
stopped, 

Pasar, v. a. to pass, to strike 
through.—Pasar por el pensa- 
miento, to enter into one's 
thoughts. —Pasár de parte 2 
parle, to run through.— Pasar e 
nado, to swim over.—Pasár én- 
ire renglónes, to omit, to pass 
over, to let slip.-—Pasár hígos ó 
úvas, to dry figs > grapes.— 
Pasir por pópa, to go aft, a 
sea term; that is, to go to- 
wards the stern of the ship.— 
Pasarse el papel, to sink, said of 
ink on paper.— Pasdrse al vando 
contrario, to go over to the ene- 
my.—Paserse de largo, to pass 
by without stopping. 


ter nu raisins, nor figs, nor ser- 
mon. Applied to signify any 
thing that comes out of sea- 


Pascuál, adj, of, or belonging 
to Easter. 

Pase, s. m. the permission sign» 
ed to a paper that it may 
have its effcet. 

Paseadéro, s,m. a walk, a walk- 
ing-place. : 

Paseadér, s. m. a walker, one 
that walks mach. . , 

Pasear, v, n. to walk. ‘ 

Paséo, s.m. a walk, or walking- 
place. 

Pasibilidad, s. f. passability. 

Pasible, adj. passable, suscepti- 
ble of snfferance. : 

Pasico, ) s. m. a little step, a 

little passage or en- 
try; adverbially 
used, softly, gently. 

Pasion, s. f. any passion of the 
mind. Generally used to ex- 
press the passion or sufferings 
of dur Saviour.——Tomár pasión 
de algúna cósa, to be concerned 
or troubled at any thing. 

Fasionaria, s. f..a plant so cal- 


Pasionário, s. m. the book in 
churches, which they use-to 
sing the passion in the Holy 
Week. 

Pasionéros, s. m. pl. thosé that 
sing the passion in the Holy 
in playing at ball. Week. : 


Pasavolánte, s. m. a mau hired 
by -cheating officers to pass 


Pasadéro, adj. passable, tolera- ¡Pascásio, s. nv. a scholar at the Pasito. s. m. vide Pasico. 


ble, 
Pasadía, s. f. vide Pasada. 


Pasadizo,.s.m, a passage, an| home upon all great bholi- 


entry. 


Pasádo, adj. run throagh.—Pé- Pásco, s. m. (obs.) pasture, 
a esp: ida, run 1 through food, meal. 


sado con 
with a sword. 
Pasadór, s.1n. a bolt of a lock, 
the loose balt of a door; a 
shaft, an artow .—Pusador, a 
sea-term, an iron pim called 


a 
Pasadgrcico, ) s. m. a little 
bolt, or such 


Pasadorcillo, 
Pa orcito, ) like thing that 


e dl backwards and forwards. 


passage, 
Pore s. m. a traveller, a 
Phssenger. 
Pasegonzálo, s.m. a flirt, a 
Ktroke, a swing. 
Pasajuégo, sm. a term used in 
Piaying at ball, - 


- 


university, who lives so near |Pasivaménte, adv. passively. 
in the country, that he goes|Pasivo, adj. passive. 
Pasamádo, adj. astonished, stu- 
pified.—Vina pasmada, a vine 
made fast to a prop.  : 
Pasmár, v. a. to astonish, to 
ua, 5 f. the common! stupify. 
name of the three festivals of |P&smo, s. m. astonistiment,stu- 
the year.— Pascua de Espirita| pefaction. 
Sinto, Whitsuntide, Pente- |Pasmosaménte, adv. in an asto- 
cost.—Páscua de Natividad, | nishidg or surprising manner. 
Christmas. —Púscua de Resu- |Pasméso, ad). astonishing, won- 
rección, Raster.—Páscua, de} derful. 
Flores, os Pascua florida, idem, |Páso, a. m. a step, a pace; also 
—Prov. Buéna Pascua de Diós | a passage, an entry.—Puso, 
a Pedro, que núnca me dizo me- | adv. softly, gently.—Pase de 
lo, ni bueno, God give Peter a | escaléra, a step of the sta.rs,— 
good festival, for he ncyer said | Páso de garginia, & m. a 
good nor bad to me; a wo- | note in singiny.—Péso ante pq» 
man’s prayer for her hus-]| so, fair and softly.—PVíéno paso, 
band, who lets her have her | the droppings of the tap.— 
will in all things; applied | Dar piso, to make way.—Al 
to all those of let others un- | piso del buéy, slowly. pús 
.Uc4 






days. 


higos, ni predicación, after Eas- * 


lO, ra oe - 


PAS PAT - PAT 


tifído, ata good round rate.—_, sheeps backs towards the sun. . ¡Se Me ane that tele 
Andir en málos pisos, to fol- |Pastóra, s. f. a shepherdess. e tales; a har... | 


low lewd courses.— Por el paso |Pastoral, adj. pastoral, belong- |Patarráes, s. m. a cable in-2. 



































en que estéy, ppon the word of | ing to shepherds. ship so called, 
a dying man.—Páso no aya |Pastoralménte, adv. shepherd- |Pátáta, s. f. the” yoot called a 
mas, hush, no more of it.—| like, pastorally. , potatoe 


Pato de asno, the herb called 
borsefoot.—Pruv. Después de 
comér dormir, y de cenir pasos 
mil, after dinner sleep a while, 
, after supper walk a mile. — 


pastor s.m. a Tittle (Patatél, sm. a Geld of pofa- 
storcito, herd. - toes. 
Pastorcico, shepher Pateadér, adj. that paws 
Pastoreár, v. n. to play the| beats the ground with bis Ket; 
shepherd, to keep sheep, said af a horse. 
- Prov. Quien tropiéza y no cair, |Pastoréla, $. f. a musical com- Pateadúra, s. £ the act of pur. 
a su paso anade, he who stum- position sung, played, or dan- | ing or kicking. 
bles and does not fall, adds} ced. Pateás, y. a. to paw, to kick, to 
to his step or his pace. After|Pastorfa, s. f. the state of a trample upon. ' 


Pastorcillo, 


stumbling we see a man take} shepherd; a company of shep- [Patgva, s. f, a flat piece el 
a long larger stride, or more. | herds, plate; the paten or little plate 
Jt signifies, that if a mag Pastoricio, ? adj. belonging to | that covers the ehalice, 

- Commits a mistake, provided | Pastori, shephends. Patéute, adj, manifest, plein; 
it be not such as overthrows |Pastorilmeénte, adv. like a shep- | substantively used, a patent or 
hie business, he goes on better | herd. _ | a commission. -Leíras patén- 
afterwards, as being forewarn- Pastéso, adv. doughy, full. tes, letters patent. , 
ed.—Prov. No da páso seg iro, |Pastúra, $. f. pasture. Patenteménte, adv, manifestly, 

. quién córre por el muro, he goes |Pasturáge, s. m. pasturage. plainly. , 


pot a step safe who runs along |Páta, s. f. a paw, a foot; also |Patérual, adj. fatherly. 

- the top of a wall. Men raised| a gouse.—Púta de león, the |Paternalménte, adv. in a f- 
too high are ever in dauger.—| herb lion’s foot.—Páta apárta- | therly manner, 
Prov. Paso a páso van lexos,| da, a cloven foot.—Patas ur- |Paternidád, s. f. paternity. 

. fair andsofily goes far. riba, with the fect up in the [Patérno, adj. fatherly, of or be 
—Páspie, 8. fín. a dance so call-| air.—Pita es latraviéssa,a term | longing taa father. 

ed. at cards, the hands are alike, [Patéta, s. m. a a nickname. gra 
draw game.—Prov. La relim-| to lame peap 
pia de Borcájo, que levába las Patbético, adj ad). pathLiicl, that 
patas al asn*, the oyer-cleanly | moves the passions,  ” 

_ woman of Horcajo, who wash- |Patbológia, 5. £ pathology, 
es the asses feet.. Said when| that part of medicine which 
any body is clean where it is| relates to the distempan, 
needless so tb be. with differences, canses, and 

Patáca, s. f. a piece of money | effects incident to the haman 
so called. 

Patache, s. m. a small ship so atiabiérto, adj, that has the 
called, legs openud. 

Patáco, m. a peasant, a clown. [Patíbulo, x. m, the gallows, 

Patacón, s. m. a patacoon, a |Pática, s. f. a little paw, or 
piece of eight. foot of any beast.-—Punér de 

Patáda, s. f. a kick. paticas en la calle, to tern ome 

Patagon, s. m. aman that has | out of doors. 


: -Pásqua, s. f. vide Pascua. 
Pásquin, 8. m. a pasquin, 
- Yasquináda, $. f. a libel. 
Pasta, s.f. paste.—fHómbre de 

, buéna piste, @ wan of a gond 

« disposition. — Ora en péste, 

- gold in ingots. 

Pastár, v. a. to feed sheep. 

Pastéca, £ f. a pulley or block 
jo a ship. 

Pastél, s. m. a pasty; also an 

' herb which givesa blue dye.— 

Pastel, embáre,a past y of forced 
” meat. 

Pasteleria, 8. f. a pastry-cook’s 
shop, or the pastry-couk’s 


street. large feet. Pático, s m. a gosimg. 
. Pagteléro, s. m. a pastry-cook. Patagorrillo, s. m. minced li. |Paticójo, adj. lame. 
Pastelillo, Patihendidd, adj. claven-forted. 
Pastelito, s.m. a little pie Pataleár, y. n. to move one's Patilla, s. f. a litte paw or feet. 
Pastelillo, Y * pasty. feet very nimbly; to be ina Patimuléno, adj, that has a fect 
-Pastílta, 8. £ a pastile, a little | great passion. likea mule ; said of a horse. 


'" . cake of perfume.— Pastilla de 
boca, a pastile to eat, a perfu- 
med lozenge.—Pastilla de cho- 

. eolate, a little cake of choco- 
. late. . 

«Pastmáca, s. f. a parsnip; also 

- - @ figh like a thoruback. 

. Pasto, s. m, pasturé, food for 

man or beast. —Comér el pasto, 

. toeat by way of ordinary, to 

- board in a house. 


Pataléo, s. m. the noise made |Patia, s. m. a gosling; also 3 | 

with the feet in dancing, or | little court-yard. 

when in a passion. Patinéjo, Oe a Little. cost 

ataléta, 8, f. a ridiculous en» {Patinico, |, ya 

deavour. Patió, s. m. a conrt-yard. 

Pataletilla, s. £ a kind of Patitiéso, adj. that is numbed 
dance. with standing in the cold, sud 

Patan, s m.a clown, a lubber. | cannot go. 

Pataneria, 8. f. simplicity, fool~ ¡Patituérto, adj. splay fate, 
ishness, ignorance. «  |Patizámbo, adj. crook 

Patarata, s. f. improbable stery, |Pato, s. m. a a gander; a gore 

‘Pastor, s. m. a sbepberd.—| tale, or relation.—Ne. digs pa- | —Antojadizo cómo pato ciégo, Y 
Prov. Abálla pastár,las espáldas ' tartas, don't tell stories, or | fancifol as a blind goose.— 

, al sol, shepherd, tura the thingsimprohable. Prov. Pato gánso y anzaeron iras | 











PATO 20° PAV PAX 
. ados? msiecn tn wr, three "atrullér, x. 6. to patrol, to 6. Pavováda, 3, a atratéing ‘or 































































mates sousd like three sewc- | the rounds in a camp, or gar. | shewing one's self, playing the 
: rel shings,and yet are but one; risog, a fep or beau, ws -the 
said when a mantalks the same |Patúdo. adj, that has great | shows his finefcáthers 


there ver and over again, or 
uses abundance cof words 

- Where a few woukd serve, 
olan . (for pácto) a con» 
ract, a bargaig,an agreement. 

Patochida, ». $. a blender in 
ny ea 


Paton, 3. m, that bas large 

pawder fet” 

: Parráñs, sf. a fiction, a fable, 

a story, a ckeatimg trick. 

: PatreMiro, s.: m. the person 
who tells a fiction or fetile. 

Patria, 5; f, a A mos native 
country. 

" Patriárea, $. i a patsareh, A 
chief bishop. 

- Pateiarcido, s. m, patriarch- 
ship. 

: Patrierchá!l, adj. patrinrehal. 

Patricio, s, m. a patrician, of 
" the genatorien rank. 

Patrimoniál, adj. patrimonial, 
belonging lo the' patrimony. 
«—Bencfício patrimoniál, a bene- 
fice impropriate. 

Patriménio, s. m: patrimony, 
estate, $rherifance. 

PAtrio; adj. of [one's country; or 
of onete fat 

re a Tm born in the 
sane country, a compatriot, 

Patriotismo, s. m. patriotism, 
love of one’s country. 

Patrocinddgr, a m. who pro- 
tects. 


paws or feet.--Angel patudo, 
the devil. 

Petulldr; v. a. to walk in the 
dirt ; to be very busy. 

Penlár, s.m. a marshy ground. 

Paulina, s.f. a deerce of ex- 
communication ; ll language. 

Paupérrimo, adj, superl. most 
thiserably poor, 

Paúsa, te f. 4 pause, a 

stop, a rest. 

Pausadaménte, adv. leisurely, 
deliberately, slowly. > 

Pausán, #, m. vide Bausan. 

ausér, v. n to pause, to stop, 

to stay, to rest. 

Paúta,s.f. a board with cat- 
guts stretched upon it at the 
distance that the lines may 
be writ, which the boys lay 
under their paper, and pregs- 
ing it a little, it teavesall the 
lines marked on the paper for 
them to write straight. 

Pautár, v.n. to mark the paper 
with the príta. Paxarél, s. m. a kind of finch. 

Pawan, 9. f. a pea-hen, Paxaréra, s,f. the cage, er the 

Paváda, s. f. «large and fat} place where birds breed. 
hen. 'Paxaréro, y. m. a bird-cateler. 

Pavána, ». fa pavin, a dance ¡Pauxarico, s, mh. a bttle bird. 
so called. Paxarilla, s. £ the mit of any 

Pavellón, s. tn. a pavillion or| creature, but more particatar- 

tent, a pavilion over a fietd- | ly of a swine. — Hacer temblar 

bed, or any thing used in| la qreraria, to put a man isto 


that nature; ; also a butter ay. fear, to tuake him quake. 
Pavés, s. m. a great shield that |Paxaritiz, » | f. sa little bird. 
covers afi the 


body.' Prov. 4 chico pasnrille, clica 
Pavésa, s. f. the white light 


nidilo, a little bird must “have 
ashes we see in the fire, especi-| a Metle nest. Mesa people 
ally wood fire, which will ea- 


must have mean things.+ 
sily blow away with the least | Prov. AN paxarillo que se ha de 
breath. 


perdér, alillus le han de macér, 
Paveváda, s.f. a battle of tar. | the little bird that is to be lost 
getiers, or a dance represent» 


mast have little wings. grow; 
ing such a battle ; at sea, it is | that is, inconsiderate persons, 
what our seamen call the 


when ‘they grow veis and 
fights, being cloths vhich| haughty, will be east dowd. * 
hang round about the ship to |Paxaríto, s. m. a little bird. 
hinder men from being seen{ Prov. Aerúda qual selleuán [ds 
in fight. paxarttos en el muladir, the lit- 
Pavido, adj. timorous, fearful. 


tle birds an the dunghill puy 
Paviménto, s. m. pavement, | equal honour to ail men ; that 
floor. 


is, silly meas persons pay 
avióta, s. f. the sea-fowl called | equal honour to all men. 
a gull. 


Páxaro, s, na. xbird; (metaph.) 
Pavito, s. m. a young turkey-| sharp, cunning.—Prov. Matar. 
cock, dos páxaros de un tiro, to kill 
avo, S.m. a turkey-cock.— two birds with one shot, with 
Pvo real, a peacock. 


one stone.—Prov.: Mas udle. 
Pavón, 8. m. a peacouk.--Pavor | páxaro en mano que beytre valén - 
agrcste, s. m. ¿he: moor-cock.. 


do, a bird inthe hard is betp 


Pavdnar, v. a. to sanguine, as 
they do sword-hilts, or the 
like. 

Pavonázo, 8. Th. en entre 'ca- 
loar, so called. | 

Pavoncille, s. m. a young hit. 
Kdy-cock. 

Pavoneár, v.n. tg play the fp 
or beau, to strut and show - 
oue’s self about as the peá- 
cock does his feathers. 

Pavor, s. m. fear, dread. 

Payórde, s. m. a diguitary a 
cathedral churches. + 

Parordía, f, the dignity Of pa- 


Pavorosaménte, adv. feariafiy, 
timeorously. 

Peroróso, adj. timorous, fenr- 

Pavira, 6. f. vide Pavor. 

Paxára, s. f. a female bird, 

Paxareár, v. n. to go » hivd- 
catching § 3 also to loiter, to be 
idle, 


‘Patrecinér, v: 2. to patronize, 
to protect, to defend. 
Patrocinio, s. m. ' patronage, 
protectión, defenee. 
Patrón, s.m. a patron; a de- 
fender, a master ; also a mas- 
 berofaship; also a pattern, 
a sample. —Patrón,the master 
Qf the bouse where one is lodg- 
ed; also one who bas the do- 
nation of ecclesiastical pre- 
ferment. 
Patróna, s:f the wife of the 
pou where a suldier is lodged. 
pi s. m. the 1dyht of 
a benefico, also 
the foundationof a benefice. 
Patronázgo, s. m. patronship. 
Patronímico, s. m. surname ta- 
ken from the father’s Christian 
name. 
Patróvo, s. m. vide Patron. 
Patrilla,s. f. the patrol, or 
soldiers who go abont ig the 
‘bight to keep peace. 























































PEB PEC l PED 
ter than a vulture flying ; one] in which the pebetes are set tof mir ema eos a pechos, to tate. 
bird in hand is worth two in rm. rest one's self ‘Im an affair. — 


Hombre de buen pecho; 4 well. 
meaning mau. 

Pechúga, s. f the breast er 
brawny part ofa bird. 

Pechuguéra, s. f. the whole 
breast; a pain in the breast ; 
a cold settled in %, - 

Pocilgár, Vv, a. (obs.) vide Pul- 

lizcar. 

Pecilgo, s. mí. vide Pelligos, 

Pecina, s. f. a fish-pond. 

Pécoya, a. f. asly cunning man; 
anciently cattle. 

Pecoréa, s. £ Pillaging of sel- 


diers 

Pecóso, ad). frec 

Pectorál, adj. ioral, good 
for the breast; substantively 
used, the cross bishops wear 

.on their breast; also armour, 
- any defence for the breast. 

Pecouládo, s. m, peculate, rob- 
bery of the public money, . 

Peculiar, adj. ope term, peca- 
jar, 


Peculiarménte, ady. pecalia;. 


J 
Pecálio, s. m. that which is pe- 
culiariy a man’s own, er - 
larly that which a "AL 
lows a son, or a mastery a slaye 
to call his own. ; +, 
Pec&nia, 8, f. money... 
Pecquiário, adj. pecuniary. 
Pecunióso, adj. wealthy, 
Pedacico, s. m. a little piece. 
Pedacito, s. m, idem, 
Pedage, 8. m. vide Peage. 
Pedagógo, s. m, a pedagogup, $ 
schoolmaster, a tutor. 
Pedanéo, adj, that has a limit 
ed jurisdiction. Said ofa petty 
judge, ; 
Pcdapte, s. m. a pedant. 
Pedantería, s. f. pedantry, ank- 
ward ostentation of needless 
learning. , 
Pedantésco, adj. pedantic, pe- 
dantical. 
Pedantismo, s. m. thei ignorance 


the bush. —Proy. Páxaro dur. 
miente, tarde le entra cébo en el 
ciéntre, a weeping -bird gets 
ine into his belly late ; that 
38, lazy people are long earn- 
ing their bread. 5 

Paxaróta, 2+. f a false re- 

Paxarotáda, $ port. 

Paxarráco, 2's. m. a large bird, 

Paxarraco,{ whose name we 
know not, 

Payo, s. m. a shepherd, or 
Clown.—-Vestirse a lo , to 
be clad like a country How. 

Pez, s. m. peace.-La pas, is 
the pax thut covers the cha- 
dice at mass, and is sometimes 
given to the people to kiss. — 
Tomar la páx de la iglesia, to 
kiss the pax.—Ponér paz, or 
meler pas, to part those that 
guarrel.— La de Judas, 
treachery, kissmg a man to 
betray him.”—Prov. Quénto sé- 
bes mo dirás, quanto ves no juzgo. 
ras, sí es vivir en pas, you 

_ Must not say all you know, or 

" judge all you see, if you will 
live jo peace.— Pos, paciénciu, 
y muérte con penitencia, pcace 
end patience, and a penitent 
desth.—Prov. Pico y en paz 
mútho se me haz, a little in 
peace seems to me a great 
deal, 


‘Pazguato, adj, foolish, stupid, 
that admires every thing. 
Petge, s. m. toll, money paid 
or passing over bridgcs, or the 
ik 


Peagéro,s.m. & tol} gathrrer. 
Peal, s.m. a sock, or that part 
of the stocking that covers the 
foot. 


Peána, s. f. a pedestal for a 
figure, or any mich thing, to 
stand on. 

Peáña, s. f. a pedestal; a sort 
of inflammation ' in a horse's 


Pebrida, s. f. a sort of gauce for 
a hare, or rabbit. ‘ 

Pébre, a sort of sauce made 
with pepper, vinegar, saffron, 
cloves, and other ingredients, 
used to eat kid with, 

Péca, s. f.a freckle on the face. 

Pecáble, adj. susceptible of sin. 

Pecadilin, s. m. a little sin. 

Pecado, s.m. a sin, an offence. 
—Quien quita la ocasion, quila el 
pecado, ref, who avoids the oc- 
casion, avoids the sin ; that is, 
we eught to avoid the oppor- 
tunity of doing wrong. 

Pecadór, s. m. a sinner. 

Pecadéya, s. m. a woman sin- 
ner. 

Pecaminóso, ad). sinful, 

Pecante, adj. peccant. 

Pecár, v. n. to sin, to offend.— 
Prov. Malo es pecár, y remálo 
persevcrár, it is bud to pin, and 
devilish to persist in gin. 

Péce, s. m.a fishe—El pece pa- 
ra quien lo merece, ref. the tish 
aught to be given to those who 
deserve it ; that is, the reward 
ought to be given to those 
who deserve it. 

Pececico, 

Pecegillo, } s, m, a little fish. 

Pececito, 

Pecéño, adj. of a pitch- colour, 
Ps 3. f. corruptly for pé- 
Ly o 

Pechár, v. n. to pay a tax or 
duty. — Pechardino de mánga, 
(in cant) a cheat, between an 
inn-keeper and a rogue that 
makes a guest pay double for 
what he has. 

Pechazo, 8. m. a great breast. 

Pechéra, s. f. a piece of linen or 
cloth to cover the breast. 

Pecheria, s. f.. the share of the 
tribute we are to pay ; a poll- 
tax. . 

Pechéro,s. m. one that is liable 














tongue. ay all taxes. 
Peópa, 5. f. the spelling of let- Pechiva s. f. a sort of cock!e- | or berd ef pedante. . y 
ters, a sort of horn-book.— | shell the pilgrims wear in their [Pedázo, s,m. a bit, a piece, a 
Dezírselo a úno de peapá, to tell | hats. fragnjent.— Morirse sus pe 


‘aman the whole from the be- 
ginning tothe end, to tell all 
one knows, to tell a thing very 

‘ plain, as if every word were 
spelt. 

Pebéte, s. m. perfume made in 
long sticks, like sticks of seal- 
ing-wax, to burn and perfume 
the house. 

Pebetéro, s. m. the candlestick, 





duos, f. oe to dje for love. 
— Estar hecho pedazos, f. (me- 
tapb.) to be weary.—Peddap 
der pan, a bit of bread. 

Pedernál, s. m. a flint. 

Pedestal, s, m. a pedestal. fat a 
statue, or other thing, to stand 


Pécho, s. m. the breast, a wo- 
man's breast; also tribute or 
tax.— Hombre de pécho, a man 
of conrage and valour.— Pé- 
cho por tierra, humbly, pros- 
trate on the ground.— Descu- 
brir su pécho, to discover one'4 
thought, —Echárse un cántaro 
a perhos, to lift up a pitcher, 
to drink unreasonably. —To> 






upon. 
Pedéstre, adj. that gees ou 
foot. 


. 


PEGO PEL © PEL 


Pegadizo, adj. clammy, that Pelafustan,s, m. ap ivadage- 
will stick to any thing. bond. 
egadúra, s. f, sticking toge- [Peláge, s. m, the bead of-hais, 
ther, or the place or joint] its colour or beauty. 
where two things stick toze- Pelajre, s. m.a eloth-worker, « 
ther; also pitching and rosjn- | fyller, or ope that leazes cloth. 
ing of skins. with a teazel. . 

Pogajéso, adj. that ig apt to |Pclámbre, s. m.pilling orally 
stick to eve y thing clammy, | ing off hair, baldness. | 
sticking.«-Mad pegajóso, gn in- ¡Pelambréra, s. f. 9 tao-pit to 
fectious or contagigus distem» | take the hair aff the skins., 

'elamésa, $, f. pulling or tear- 

ing off hair. 

elár, v, q. to pull off the haig, 


Padicóx,.s. m. ahgp, a jump 
Mpou one foot, 

“Pedidér, 

Pedigén, ps s. m, One thatasks. 
Pedigueño, adj, one that js al- 
ways ashing or begging. 
egliménto, 5. m.a request, 

Pedir, v. a. to beg, to demand. 
—Pedir rgciónes, to beg.— 
- Pedir péras al élmg, to 

for pears of the elm-tree, 
esk jmposgibilities. 

Péedo, s m. a breaking wind 
backwar 

Pedortéra,.s. f, close. tr unk- 
breeches. 

Pedórro, s. m. an osigniican 
fellow, 

Pedrada,. f. a stroke of a stone; 
at play, it signifies a counter, 
or, one in reckoning. "Prov. 
Eso gáe como pedráda en ¿jo de. 
Potigúrio, that is fit as a 
tbump with a stoue in an apo- 
theeary’s eye, To express a 
thing is very fit, or proper, 3s 
af apothecaries deseryed to be 














































per. — 
Pegamignto, 5, m, sticking, 
clinging ; daybing with pitch. [| 
Pegár, v, a. to stick; to, cling, | to make bald, to pull a fqwi. 
to daub with pitch ; algo to Peláza, s. f. a scuíBe, a fray, 
infect. — Pegár, to beat, to | properly {among women that 
bang, to cudgel. —Pegár fuégo, tear the hair. 
¿to set on fire. —Pegárgela @ al- Peléa, s. f. fizht, battle, fome 
gúng, to cheat any body, bat, o 
Pegaso, s, m. the horse Pega- Polendérses. m, a fighter. 
sus, that poets feigned. ' ¡Peleár, v. y. tofight,—No ser 
Pegáta, s, f. ar trick played to | hombre de pelea, f. (metaph.) 
ane. nota man ft for fighting.—¢ 
Pegite,.s, m, any sticking | Peletr de fuéra, to cannonade 
clammy thing. at a distange, as ships do, 
Pegujál, s. m. a stock of goods, [Pelechár, v. a. to breed new 
stoned. cattle, or the like, given to a| hair; tostock, tq enrich, tg 
Pedréa, «. f. the act of. finging son or scrvant for his own] give a new flecce. | 
‘Many stunes at, | use; what such a one gets by ¡Pelendéngues, s.m. pl. knots of 
Pedrecgica his own industry: a man’s} ribbands women worg on the 
Pedrecilla Ss. £ alittle stque. | own property, heads about their ears. 
Pedreci Peináda, 8, f. combing, drest- Peliagúdo, adj. sharp-haired; 
Pedréga, 2s. m. any | stony | ing of hair, so they call the kid, calf, and  * 
'edregál, § place. Peinádo,s.m.a womanish man; rabbit; also intricate, entan- 
udregóso, adj. stony, full of | the curling and dressingof hair gled,—Hombre peliagúdo,a very 
stones. Peinadór, s. m. an bair-dresser; | sly man. 
Pedreñál, s. m. a firelock, also the linen put on in comb- [Peliblándo, adj, that has very , 
Pedréra, s. f a quarry where | ing. . soft hairs. 
_ stone is dug out. Peinadara, S. Mm. combing; al- Pelicano,adj. grey-haired.—Pp- 
Palreria, a. f, a parcel of pre- | so the hairs falling in the licano, s. m. apelican. _ 
ous stones, comb, — Pelico,a jerkin’ s shepherdswear 
Pedréra, s. m. a mason.—Fe- |Peinar, v. r. to comb, to dress, | made of shecp-skins with the 
Ss. Ma small piece of |Peinazo, s, m. a large 2 comb. woal on. o 
artil ery sq called, * Peine, s. 1m. a comb, also the [Pelicárto, adj. short-báired. 
Predrezuéla, s, f. alittle stone. | upper part of the foot, Pelilargo, adj. long-haired. 
Fertrisco, s. m. large hail, - Peinería, s. f. the shop where |Pelifórra, s.f. a whore, a prosti- 
édro, s. m. (in cant) a hairy | they sell or make combs. tute, a strumpet. 
kind of caat; 3lso a bolt. JPeinéro, s. m. one who sells [Peligrár, v. n. do ben danger- 
Pedróso, adj. stony. combs, or makes them. Peligro, s. m. danger. 
Peér;.x. D. to break wigd back- {Pel, s. f. vide Piel. | Peligrovaménte, adv. dange- 
wards. éla, s. f. a boy richly dressed. | rously. 
Péga, s.f. the pitching of a skin |Peláda, s. f, the sheep-skin. Peligróso, adj. dangerous. 
to make it hold liquor ; also a [Peladéra, s, f. a disease so call- |Pelíllo, s. m. 2 little hair.—£E: 
composition to daub the cows’; cd,that makes all the hairfall.:| char pelíllos á la mar, to forget 
teats, that the calves may not |Peladilla, s. f. a large, smooth | what is past.—Pelinégro, adj, 
suck.—Péga, Sy f. a magpie. | comfit; also a disease that | black-haired. 
——Sabér g la pega, to taste of | makes the hair fall off. —Pela- |Peliquéro, s, m, a skinner, a 
the pitch and ros. n, as wine { dilla de aroyo, a bble-stone. | leather-dresser or seller, : 
does that bas been ¡ in the skins |Peládo, adj. bald, pulled, that [Peliteádo, ad). shadowed,drawa 
— Dime péga sinmáncha, daréle} has the hair” "pulled of ; with a pencil or coal, 
mása sin tácha, shew me a mag- | bare. Pelítre, 3. m. the herb pelli- 
pie all of a colour, and I will jPeladór, s. m. one that pulls 
shew you a maid w:thout aj off the hair, or makes bald. 
fault ; neither is to be found. | Peladfra, s. f. a p:lling or pull- 
Pegadillo, s, m. a small plaster. | ing offthe hair, algo frait, 


A 


tory. 

Pélla, s. £ a pellet, a ball, a 
mass of any thing.—Pella de 
.| zieve, a snow-ball.—Pellg de 


: + 


= 


. 


PEL 


xentven, eprint or a ‘lamp of 


butter.—Prov. Si esta pella d 
fe pared no pega, d@ lo ménos 
dexará senal, if this ball does 
riot stick'to the wall, yet it will 
- Jenve itsmark; ttat is! you 
abuse any man very much, 
though all be not believed, 
some impregsion ‘it will makes 
50 a better sense, though w hat 
one labours fur; has riot all the 


intended aer; Yet wilt be of 


some hel 

-Pelláda, s 4 ta blow with: a 
siow-ball, or the ttké; also a 
trowelful of mortar. —No dar 

'pelláda en la obra, nét to work 
a stroke, not to Jay one trowel 
of mortar on the work, 

Pelléja, s. f. a skin or hide ; but 
property that whiét has wool 
‘or hair on it. (Metaph.) a 
strempet. 

Prilejeria, a, f. the plate where 
skins or hides are suld; a 
great quantity of skins or 
hides. 

Pellejéro, s. m. a skinner,a lea- 
sher-seller or dresser, a cur- 


Pekéjo, s.m.askín or hide; ail- 
so a skin to carry wine or 
other liquor in.—Mudar ef pel- 
dejo, to change one’s skin, as 

y the snake does3 to alter one’s 

" eondition.—-Derar el 
la demanda, to die in tiie canse, 
«No ehber en of pellejo, . fam. 
to be very fat.—No tener mas 


que el pellejo,f. tobe very lean. 


—2Qaitar el pellejo, f. (inetaph. ) 
torod another of his fortune, 
‘also to fidy any ohe.—Si y 
estubiera en su pellejo, f. if Y w 
in his skin, that is, if 1 vete 

hiseituation 

clica, sf. a "quit made of 
fine furs, 


 Feflicéro, s. m. vide Pellejero. 


Pellico, s. m. the skin wort by 
- shepherds, 

Pellizcádor, s. m, the person 
whe pinéhes, 


Peltizcar, v. a. to pinch ; also 


to steal. 

Pelíaco, 3. m. a pinch.— Der 
yn pellizco, to give a pinch. 
elfón, fs: m.'armancient par- 
ellóte, mént that was so 


Pélma, s. f. any thing hea. 

Pelmájo,*.m. $ vy, and louk- 
ing ás if trodden on. 

Pélo, s. m. hair.:—Pelo máto, 
‘bad hair; a bad state or con- 
‘dition, 1H ‘circumstances, 






















‘mar, a sport among Children. . 
Pelón, s. tn. a paltry fellow, ai| or other such topping om’ the 


Peloneriay s, f. poverty, mean- 
Pelésa, s. f. (in cant)a blanket} path difficulty. 


Pelóso, adj. hairy. . ° 
Petota, $. f. a ball, a bullet: a {Penalidad, s. f.' pain, trouble, 


Uejo en. 





Pelotázo, s. m. a blow with a 
ball. 






o ¡Peloteár, Y, 11,to play at ball, 


Peloterta, s. f. a heap of balls. 
Pelotéro, s. m. one that sells or 
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Pélo ide coméllo, eamelot ¿Pel Pclticibn, s.m. a large Wigs dl 
lo arribá, agalnst the hair of] so one who wears’ stich 
grain:—Pélo abáxo' with the} wigs - A 


hair of grain —Pélo de ‘cofr 
red hair,—JIra pelo; to go wit 
the bair, or with the grain 
said when business gots welll Peluqnéro,s. m a perriwig m4. 
—Harér que cenga a pelo; tó | keror dresser. 
make a thing fit.—Jr a pospet | Pettiquin, s. m. a bag-wig.: - > 
lo, to go against the hair og {Pelfsa, s. f. fur; a hhin 
eran. Estar en ptlo, to bd} garment of furs; also 
naked.— Dar la bestia en pelok|Péna, s..f. pain, “tol Sin 
to give a beast without a sadi| row; punishment; a file> 
dle.—-Prov. De tul pélo ni gá. | Su péne de la vida,apon fi 
lo nipetro, neither dog nor cat} life.—Pénas, pl. (in canty tt 
red haired.—Prov,El pélo mu! galleys..— Pénas de -cantire, 
da la raposa, mas el riaturál ud Free to the king. A pénal, 
hardly, scareely, with muty 
“ado | Ñ 


Pelúdo, adj. hairy. 
Peluquería,s, f a 6 i when 
they rrake and sell ‘wi 


despója, the fox changes hajr 
but not his natúre.—Per a . . 
pélo, s. m. velvet. —Pelos a la [Penécho, s.m. the qrest "of: 
‘helmet, a plume of.: feathers, 
scoundrel ; 


@ bald man.: head.—Penacho de ciéroo, a 


Pelona, s. f. a disease * that | deer's attire, or hórmis, 


makes the hair falt off, Penddaniénte, adv. vide Peno- 
saménte. 


enadilio,adj.that affords drigk 
¡cine 


ness, basenress, 


or covering. “adj. penal, 


> 


affliction. 
Penár, v. n, to punish, to fixe, 
‘also to be m pain, sorrow, an» 
guish, ——Penarse, ' ae r. to de 
grieyed, to be m Etica. 
Penátes, s. m. those gods thet 
were worshipped at hotne; 
the hoksthold gods. > 
Penca,s, f. the stalk of a 
tace, cole-wert, thistle, of 
like; also a broad piecé 
sole leather, with which 
hangmen whip matefactors. 
Pencár, v. a. to Whip at the 
cart's tail. 
Penckzo, 8. m. a stroke with 3 
pénca, 
Peuchitárda, $. f. 85, town 
penchicirda fin hn cant) to 
a fray fh 4 tavern in order to 
get off scotfree. 
Pencária, s. f (in cant) a 
whore. 
Pendanga, $, f. a strumpet, 8 
harlot. 
JPendéjo, s. 'm. a coward.- 
ds, Un pendéjo, he is a evt- 
ar 
«"endéncia, s.f.a quarret,s fray, 
a controversy. . 
"endenciár, v. n. to raises 
quarrel or fray. 
»endencitro, $. ta. á 
some petsoti. - 


'endér; Y. 1. : to dept. 


o 


wild wench —Sugér a la melo- 
ta, to play at bafl.—Pelúta de 
viento, a ball filled with wind 

like our foot-baH.-—Estár en 

pelóta, to be naked.—Pelúta, a 
fort of garment ‘used former- 
y. 


lóre, s. mi. goat-hair used to 
stuff chairs and other things. . 


to play at tenrris.— lotedrse, 
vr. to quarrel, to fight. 


makes bafls, or that delivers 
balls at the tenttis-eourt ; also 
a fray or scuffle,in which they 
pull one aucther by the hair; 
also alittle insect that grabh-" 
bles in fit 
Pelotilla, s. f. a little ball or 
bullet, a a pellet or little bottom 
of yarn, thread, or the like, 
>elotón, s.m. alarge ball, knot, 
clew. 

“élta, s. f. a Kjod of shield used 
by the ancients. 

veltraba, s. £ a cant word for 
a wallet. 

*éltre, $. Mm. péwter. 

'eltréro, s. m. a pewterer. 
»ehícca 2% fa peruke or. perri- 
wig. 


a quarte} 











PEN O. PEN, PER 
tigry, one that imposes peadp. 


ces. . > 
La (fam). hanging . hy - pue Penitépte, s,m. a. penitent. — 
d ; that is, to ba He great Pemosaménte, adv, painfully, 


er. Lo o ; 
Pendája, s. f. (obs.) a writing- |Pensada, adj. thought on, con- 


o. cr +] sidered, weighed.” . _ 

Peadola, s. f. a pen ; also the Pengamiénto, s. m. a thought ; 

peudulum of a clock or wateh. | (in cant) an eating house, — 
Pendoléro, adj. hanging, that] En un pensimiénto,quickly, — 

- 1 Nome pasa por el pensamiénto, 

[have no thought of it. 
Pensar, v. a.to think ; to give 
cattle their allowance.—Pen- 
sár mo es saber,to think. is nat 
Knowledge. To say, 1 thought, 
shows ignorance. 7 
ensativo, adj. theugbtfal. 
euséque, a vulgar ward, that 
means, I thought that. - 
engiér, s..m. the herb syeeze- 
‘wort; also the herb knap-. 


Papdiénte, adj. hanging... 
pending. Polo de ide 


, 




























































the end of the ship's ards 
Peñóla, s, f. vide Penola, © > 
Peyon; s. m.a'greatrock. | |. 
Penósa, adj. rocky. 


day-labourerí a pawn at 
chess; a top, such as boys 
whip.—Bion de alba), a day-, 
labourer,—Peonáda, s. La 
job for a-laboprer, -a days 
work, —. 
Peonáge, 8. m, a company q 
men oh foot. no” po 7 + 
Peonería, s. f. as much ground 
as may he tilled in one day. : 
Peonéro, §. ta. 4 pioneer in an 
army. o ) 
Peonía, s. f. a plant so called. . 
Peónza,s. f. a top, such as boys 
whip ; also a very short man, 
Pedr, comp, of malo, worse, — 
Tr de mal en peór,to grow worse 
and worsc.—ÑPeór esti,’ que 


ANSS- : 
Pesdo!ísta, s. m..a quick wri- 
ter. | 
| Pendán, 8. m, a cornet, a pen- 
4ou, a standard, a streamer in 
o * ship.—Pexdén de tabgrna, a 
tavern-bush.—Acudir a pendéx 
kerído, to come in to assist 
where there is great necd, - as 
where :a standard ás in. great 
danger of being taken by the 


Pendoncillo, s, m, a little ban» | weed or matfellon. 
ner, penponstreamer. :  . ¡Pensíl, s. m. a garden in the 
" Péndulo, ‘adj. hanging, that | air; any beautiful garden. 


ngs. Pensión, s. f.a pensiun ; (me-{ estaba, if is worse than it was 
Penedéacia, s, f. (dbs.) vide | taph.)am incumbrance,a trou- | before. © ”. . 
Penitencia. . e, : Peoria, s. f, growing worse. 


Pepián,s. m. a kid ar lamb cag 
in small pieces and stewed. 
Pepinár, $. mothe cucumber-. 
ground. * . 
Pepinázo, 5. m. a blowwith a, 
cucumber. o ; 
Pepiniljo, & m. a little cucum~ 
ber. . 
epino, s. m. acnéumber,— No 
dascle un pepiro,s, he does not 
care a pin. — Pepinos relléngs, 
stuffed cucumbers, or with a 
pudding in them, ' _ 
Pepión, s.m. an ancient gold 
coin. o 
Pepita, s. f. the pip in a hen ; 
a kernel or seed of an apply 
orange, melon, cucumber, or 
the like.—No tenér pepíta,. tq 
talk all that comes uppermost, 
to have no reserve, but tell all 
one knows, a 
Pepitoria, s. f. the giblets of a 
goose or other fowl; also a, 
mixing of any thing, =~ 
Pepin, s. M.a pompion, .- . 
Pequenez, s. f, smallness, lit- 
tleness. ; 
Pequeuico, . eis 
Pequeni to, ‘ adj. very little. 
Pequéno, adj. litthe, small. 
Pequenuélo, adj. very little. — 
Dar para peras, s. (uletaph.and. 
fam.) to threaten, ' 
éra; s. f. a pear.—Péra atera. 


Penedencial, s.m. a religious 


person that does penance, - 
enédo, s. m: (obs.) a rock. 
Renetrabilidad, s. f. penetrabi- 
lity, eusceptibility of penetra- 


tion, 

Penetráble,adj. penetrable, that 
can be entered or penetrated. 
Penetracion,s. f. penetration, 
piercing thrgugh. —. - 


eusionár, v. a. to impose any 

troublesame obligation. - | 
eusionário, s. m. he that pays 

- the pensión ; he that receiyes 
it. . 


Pensionista, 8. m. a pensioner. 
ensdso, adj. thoughttal, 
Pentagono,s. m. a pentagon, a 
figure with fiye angles. 
entamétro, s. m. a pentame- 
ter,.a Latin verse of five 
feet. 
Pentateúco, s. m. the penta- 
teuch, the five first books of 
Moses. le a 
Penúltimo, adj. the last but 
one. ~ | . 
Penambra, s. f. an imperfect 
shadow. . . 
- [Pepúria, s, f. penury, want. 
Peña, s. f, a rock, a stony bill. 
or piece of a mountain.--Peñas 
veras, y peñas grisas, names of 
ancient rich garments, at pre- 
sent unknown. o 
Penaschal,s. m. a rocky place. 
Peñásco, $. ma great or-mas- 
sive stone; alsoa sort of silk 
stuff wore -by-women in sum- 
mer. 7 | 
Penascóso, adj. rocky. 
Penáta, adj. rocky. 
Penáta, s. f. the bird called a 


de penctrate. 
tivo, adj. piercing. 
in, 8. m, a bird found a- 
4out-the Straits of Magellan, 
amd other southern. countries. 
insula, s. f. a peninsula, a 
Place encompassed by the sea, - 
except on one part where it 
Joins to the continent. 
Peniténcia, s. f, penance, peni- 
tence, repentance. —. 
Penitenciádo, ‘adj. penaaced, 
that Was a penance imposed 
on bim; said of one that has 
ia the inquisition, and 
comes out with ag obligation 
of performing a certain pe- 
hance for bis offence. 
itenciál, adj. penitential. — 
Penitenciar, v. to impose a pe- 
nance, y 
Penitenciária, s. f. an office at 
Rome so called, from whence | fieldfare, 
the bulls,pardons,indulgences, |Peñíscola, s. f. a peninsula, or ra; s : 
©. are sent. a small place, more than a [| déra, a choaking pear.—Péra, 
Penitenciário, s. m. a peniten- | rock and less than an islaud. | bergamáta, a borgampot péar,' 
9 « 


Penetr&r, v.a. to pierce through, 


Péño,s, pa. (obs.) a ledge. 
patada a great rock + alsd 


Peon, s. ma. a foot soldier, 4 - 


PER 


Peráda, s.É. conserve of pears. 
Perál 


Poraíle s. wm. vide Pelaire. 
Perál,s. m. a pear-tree.— 
sylvéstre, a wild pear-tree, 


Peraléda, 3. f. agrove or Ore 


chard of peat-trees. 


Perantón, s. m. a plant so call- 
ed. 


Peráza, s. f. a great pear. 


Percánces, s. m. perrquisites, 


vails, profits, 


Perca\4r,v. n. to think, to con- 


sider ; to be careful, 


Percebimiénto, s. m. preven- 


tion ; preperation. * 
Percebtr, v. a. to perceive. 
Percepción, s. f. perception, * 


ptíble, adj. perceptible, 


that can be perceived. | 

Pércha, s. f. a pole, a perch, a 
rafter of a house, a prop of a 
vine.—Petcha ds la ala, among 
sailors, a broom, a long pole 
te spread ont the clew of the 
stodding-sail.—Pérchas,snares 
to catch partridges or other 
dirds-—Officiáles de la percha, 
traders or workmen belónging 
to the wool or woolen manu- 
facture. 

Percbádo, s. m. € prop, a 

ch. 


Percibir, y. a. to receive ; also 
to perceive, to know. 

Percudir, r. a. to spuil, to dis- 
turb, to break. 

Percusión, s. f. percussion, 
stroke. 

Percusór, s. m, he who strikes 
er wounds, 


Perdér, v. a, to lose, tomiss, to 


suin any one; also. to bet a 


wager ; and so it is said quiere 


end. perder digo? will you bet 

. a wager?—Perdérse,v.r. to lose 
' one’s self. —Perderse el camino, 
to lose one’s way. — Perderse, 
to expose one’s self to dan- 


ger. 

Perdicíon, s. f. perdition, loss, 

- destruction. 

Perdida, s. f. loss, damage.—J; 
a perdida y ganáncia,to go share 
vith another at lossor gain. 

Perdicaménte, ndv. desperate- 
ly, villainously. 


Perdidillo, s. m. alittle wicked: 


fellow. , 
‘Perdidizo, adj. apt tobe Jost ; 
often lost. 
Perdido, s. m. a wicked person 
past reclaiming. 
Perdiddso, adj. that loses, 
Perdigádo, s. m. a person that 
been punished by the In- 
quisition. 


















PER 


coals. 

Perdigón, s: m. # young par- 
tridge.—Perdigénes, pl. shot to 
kill birds with: 

Perdigaéso, s. m. a setting- 


a 
Perdimiénfo, s. m. loss, des- 
truction ; also fevdness, base- 
ness. 
Perdiz, ss a partridge.~Per- 
diz chocha,a wood-cock.—Prov, 
La perdiz esta perdida, si cali- 
énte no escomída,a partridge is 
spoiled, if not eaten hot.- Prov. 
n la pérdiz, la máno en la no- 
riz, the partridge is most eat- 
able when tainted. o 
Perdón, s. m. pardon, forgive- 
. ness. 
Perdonáble, adj. pardonable. 


Perdonadór, s. m. pardoner. 
Perdonánza, s. f. (obs.) vide 


Perdon. 
erdonár, v. a.to pardon, to 
forgive. 


Perdonavídas, s. m. a bully, a 


hector. 


Perdulário, e. m. a lewd man. 
Perduráble, adj. everlasting. 


erdurableménte, adv. perpe- 
tually. 


Perecear,v. n. to be idle or lazy 


in doing any thing. 


Perecedéro, adj. perishable,that 


will perish. , 
Perecér, v. n. to perish. 
Perecimiénto, 8. m. perishing. 
Peregil, s. m. parsley.-—Peregí. 
de mar, samphire. — Peregil 
Macedónico, the herb: alisan- 
ders, 
Peregrinación, 8, m. peregrina- 
tion, a pilgrimage. 


Peregrinage, 8 m. pilgrim- 


age. 

Peregrinaménte, adv. in a fine 
manncr. 

Peregrinár, v. n. to travel, to 
go a pilgrimage. 

Peregrino, s. m. a pilgrim, a 
stranger. —Peregrino,ad). rare, 
scidom seen, eminently fine or 
beautiful. 

Peremptoriaménte, adv. pe- 
remptorily. 

Peremptérto, adj. peremptory. 

Perendéja,s. f. a strect-walker. 

Perendéngues,s.m. pl. vide Pe- 
lendengues. e 

Perennál, adj. perpetnal, con- 
tinnal.—Fuénle herenndl,a run- 
ning Spring that is never dry. 
—Lico perennal, one that is 
continually mad, without any 
lucid intervals. 


y 


erdigás, v. a. to broffon the 


— PER 
Perennálménte, adv. perpetus 
ally, continually. ¡o 
Perénne,adj. perpetual, cout - 
núal.<- Un lóco perérme,a mad 

man withont intervals:  * 

Perenrteménte, dav. incessant- 
ly, without discon 

Pererinidád,s. f. continailty, 
cessant motiot forwards, pét- 
petuity. . 

Perentório, adj, vide Petemp- 
torio. sot v= oe 

Perexíl, s. m. parsley: 

Per€za, s. f. sloth, laziness.— 
Prov. Peréza lice de pobrést, 
sloth is the hey to poverty; . 
the way to grow poor. 

Perezosaménte, adv. slothfully, 
lazity. | 

Perezóso, adj. slothfal, lazy. 

Perfección, s. f. perfection. 

Perfeccionár, v. a. vide Perfici- 


unar. 

Perfectaménte, adv. perfettty. 

Perfécto, adj. perfect. 

Perficionár, v. a. to finish, to 
bring to perfection. 

Perfidia, s. f. perfidiousness, 
falsehood, treachery. ° 

Perfidio, adj. perfidious, false, 
treacherous. _ 

Perfil, s. m. the outline of e 
picture or draught ; in archi- 
tecture, the side perspective 
of a structure.—Róstro de mé- 
dio perfil, a side face im paint- 

ing. 

Perfilado,s. 
person. 

Perfiladúra, s. f. the me Ye 
the fine lines of a picture. "HH 

Perfilár, v. a. to draw the 
lines of a picture; also :te 
make any work about the 
edges of a thing. 

Perfumadór, 8.f. a perfumer. 

Perfnmér, v. a. to perfume. 

Perfame, s. m. perfume, sweet 


scent. 

Perfumería, s. f. a perfumer’s 
shop. , 

Perfuméro, s. m. a perfamer ; 
a pan to burn perfumes is. 

Pergamino, s. m. parchment. 


m: e grave formal 


Pergeñar, v. a. to dispose, - te 
execute any thing with abi- 
lity. | 

Pergério,s. m. disposition, des 
terity, ability. . 

Pericia,s. f. skill. 


Perico, s. m. a sort of greet 
parrot, and little bigger then 
a thrush. ; 

Pericranéo, ? 8. m. the peritra 

Pericránio, Y nium, a mem. 
brane that is about the skull 


PER PER PER: 


Perifalio,:s. m. ga herb called , Permanecér, ve n. to remaih, Perpendicalarménte, adv. pets 
ree s, * ribbands | to continue, to last. pendicularly. - 

' and other ornaments used by /Permanéncia, s. f. stay ; dura-[Perpetración, s.f. perpetration, 
women in dressing. bility, duration. ‘| fact. > 

Perigállos, s.m, the cock's gills, [Permanénte, adj. permanent, |Perpetradér, s, m. he that per- 
the.thin flaps of skin that hang lasting, durable. petrates or commits. 

under the chin of very old or [Permisión, s, f. permission, suf- [Perpetrár, v. a. toperpetrate, 
lean persons. . , ferance. to commit, todo. . 
Perilla, af. a little pear. Permisivo, ad). permissible, Perpétua, s. f.-a flower so call- 
Perillán, s. m. a wandering idle | what may be permitted. ed. -; 

fellow; a rogue, asharper. |Permiso, s. m. leave, licence, Perpetuaménte, adv. perpeta- 
Perillos, s. m. a kind of sweet | allowance, grant.—Permiso, | ally. . 
paste. p- p. of permitir. Perpetuána, - sf a sort of 

Perinúla, s. f. atotum, a little Permisór, s. m. one who. gives | serge.. ' 

picee of stick or ivory, which| licence.or permits. Perpetuár, y. a. to perpetnate, 
boys twirl about with their fin- |Permitido, adj. lawful. tocontinwe.. 

gers, and make it spin like aj Permitidor,s. m. who permits, [Perpetuidád, s. f. perpetuity 
top. | Permitir, v. a. to permit, to | continuance. : 
Periódico, adj. periodical.. - suffer, to allow. Perpétua, ad). perpetual, com 
Periódo, s. m. a period, a full] Permixtión, s. f. permixtion; | timual, lasting, 

stop 5 also the end of dura-| the act of mixing. — Perpiañós, s.m. pk the great | 
tien. "| Permutá, s. f. changing of ec- | stonesthat reachquite through' 
Peripatético, 3. m. a Peri pate- clesiastical benefices. e a wall. 

tick, one of Aristotle's disci-| Permutación, 3, f. change, alte- Perplexaréate, adv. perplex- 
















































ples. ration. 
Periphéria, s. f. periphery, cir-| Permutar, v. n. to permute, to peritexidad, s. fo. penplexity, 
erence, exchange. trouble, anxiety. 


Pernada, s. -f. a fling with the 
leg, a kick. 

Perneár, v.n. to kick, to shake 
the leg, as a man does when 
he is hanged.—Perneár en la 
hérca, to be hanged. 

Perniabiérto, adj. open-legged. 

Perniciosa ménte, adv. pernici- 
ously. 

Pernicióso, adj. pernicious, de- 
structive. 

Pernil, s. m. the leg, the gam- 
mon,— Pérnir dé tocino, a gam- 
mon of bacon, a ham. - 
Pernios, s. m. pl, hinges for 
doors or windews, or the like. 

Perniquebrár, v. a. tobreak the 
“legs. 

Pernós, $, m. pl. iron pins or 

-great nails, such as are used 

in shipping, or to fasten tim- 

bers together. 

Pernoctar, v. nm. to pass the 
night in a piace; toset up all 
the night. 

Péro, adv. but, yet. 

Péro, s. mM, a pear-tree; alsoa 
sort of apple like a pear. 

Perogrullada, s. f. an cvident 
‘truth. 


Periphraseár, v. a. to peri- 
phrase, to express one word 
by many.. 

Periphrásis, s. f. a periphrasis j 
A ciréumiocution, use of many 
words to express the sense of 


Perpléxo, adj, perplexed, trou- 
bled. 

Perpúnte, s. m. armour of silk 
quilted with. some chains: or 
pieces of iron stitched init; a 
doublet. q . 

Pérque, S. M. A. ampoon' or 
scandalous libel. poo 

Perquirir, v. a. to search, 

Pérra, s, f..a bitch —Perra salf- 
da,s. f. a preud bitch. . 

Perrada, s. f many dogs toge- 
ther. . 

Perraménte, adv. wickedly, in 
a very bad manner. 

Perrázo, s, m. a great dog. 

Perréngue, s.m, one that grows 
easily angry. 

Perréra, s. f. a. dog-kennel. 

Perreria, s. f. a place where 
they keep dogs. —Decír perre- 
rías anlguno, to call one names. 

Perréro, s. m. a dog-k , 
one that, whips the dogs out of 
great churches.-—Perrero, ad). 
fit for the dogs.-- Múla perréra, 
a poor jade of a mule that is 
fit for the dogs. 

Perrézno, £. Im. a puppy. 

Perrico, Ls m. a little dog.— 


one. 

Periquillos, s. m. pl, a kind o 
swectmeat. 

Perito, adj. skilful. . 
Peritonéo, s. 1m. the peritone- 
am ; it is a thin and soft mem- 
brane which encloses all the 

wels, and lies immediately 

under the muscles of the lower 
belly. 

Rerjadicár, v. a. to prejudice, 
to damage, to hurt, to wrong 
Perjudicial, adj. prejudicial, 
hurtfal. 

Prejuício, $. m. prejudice, da- 
Rage, wrong, burt. 

Perjuradór, s. m. a perjured 
person, one that will forswear: 
himself. 

Perjurár, v. n. to forswéar, or 
swear false. 

Perjário, s. m. perjury. 

Perjúro, S. Mm. a forsworn per- 
SUD, A perjurcd pam 


Pérla, s. £ a Peról, s,m. a copper pan, snch |Perrillo, | Perrfllode falda,or vor fal- 

Perládo, $. in. (corruptly for| as the confectioners use to déro, a little lap-dog.—Perri 

pride) prelate. ‘make their sweetmeats in. lo de múchas bédus, a John 
erlático, adj. troubled with the |Peroracién, s. f. peroration, the | among the maids; one that 


thrusts himself into all feasts, 
Perrito, 3. m. alittle dog. ' 
oration or speech ¢ alsu toask | Porrito faldéro, s. m. a lap- 
with importunity. dog. 

Perpendicular, adj. perpendica- }Pérro, s. m,_ a dog.—Pérro de 
dd upright, rástro, a bleod-hound.— ere 


py conclusion of an oration. 
lesía, s. f. the palsy. Perorár, v. n; to conclude an 


Peri s. f. a little pearl. 


Perlongar, Y. a. to sai} along the 
Coast. 


PER. 1» PER PES 
de mutatro,; a nething-dog.+) tanos from suck pesple. 
Perro lant.clo, a shotk-dog, af Prov. De persona bebdd no fes 
water- Spaniel.—Pérro de ayú- | tubélsa, donot trust your purse 
da, a fierce dog that will keep [ with a drunken person. 
the house and dafend his: mas- [Personágo, s. m. a personage, 2 
ter.—Pérro sabueso, a large | considerable Person, a man ul 
hound.-—Pérro eon cencérto, a 
a dog with a bell; a servant 





































Pervétso, adj» .perveise, intogs 
rigible, ostewsied. ; t. 
Pervertidór, s. fa, a pervertets 
[Per vteotir, vi a topervert. . 
eruet4n6, s. m. a choslé peer, 


that has a wife.—WDar perro, to |Pe , S» f. ‘personality. [ a wild pear, or the tacd that 
cheat, to deceive.—Poneree Esrsonalm v.personaHy, | bears ¡t-—Peroléro, $. m. £ 
comme párr, te fall in a pas- | in perso ‘| native of Pere; any person 

v. A pérro viejo nún- Personéro, 6 mz. (obs. ) one that | that comes rieh from thence. 


:0q on hem, tus ; ne catebing old 
birds with chaff.—Prov. Perro 
dedradér, mimec.buen canerlór, a 
barking dog: never bites.-— 
Prov. ¡A ótro pérro con ese hue- 
so, throw that bane to another 
deg; pat that trick upon ano- 
ther, it will not take with me. 
w~Prov. Quien . com frérros se 
iche, coy pulgas se levanta, he 
who lies down with dogs, rises 
with feas; he with 
and you will be lousy. 

Perróchiz, s. £ (obs,) vide Par- 
rochia. 


Perréoo, adj, doggish, of or be- 


represents the person of ano- 
ther; an attorney. 
Perspectiva, 2 u.f. perspective, 
Perspetiva, $, theart of draw- 
ing things so that they appear 
to thesight at their proper dis- 
tances and'in due propor- 
‘tions. 
Perspicácia, s, f. sharpness of 
sight or understanding. 
Perspicáz, adj. sharp-sighted. 
Perspicuidád, s. f. perspiouity. 
Perspicuo, adj. plain, easy to 
be discerned or anderstood. 
Persuadir, v. a. to permade.-— 


Perenadirse, Vv. r. to persuade 


Rico cómo un Peruléro, an 
rich asa Peruvian. 


Pesáda,-5. f. (obe.) vide Pess» 
dilla. 

Pesadaménte, adv. heavily, s0r- 
towsully. 

Pesadéz, s. f. heaviness, fai mers 
in person 5. pain, grief, trons 
ble. 


Pesadílla, s. f. the night mares 
also a heaviness or drowsi> 
ness. 


Pesádo, adj. weighty, heary, 
troabiesonee, 


longing to a dog. one’s self. Pesadór, 9. mi. a weigher. 
isn, s. & persecution. |Persuasidle, adj. that may be [Pesadúmbre, s mM, 
Perseguidér, & m. a persecutor. ed. grief, serrow. 
Perseguimiénto, s. m. perse- |Persuasión, 8. f. persuasion Peshme, it’ gricves me.—Dur el 


Persuasivo, adj. persuasive. 
Pertenecér, y. ». to belong, of 


Pertenéncia, s, f. what belongs 

or appertaiss to awy. One. 
rance.—Prov, La perseveráncialPértica, s. f. a perch, a pote to 
téda checaleéoma, perseverance} measare with; Y cress beam or 
obtains all things, piece of timber. . 

. Perseverár, v. nm. to persevere. {Pértiga, s. f. the pole of a cart 

Persiána, s. f. a kind of silk stuff { that runs betwixt the two oxen 
so called, or horses that draw. 

Pervicária, a. f. the herb lace- |Pertiguéro, s. mM. a verger of á 
weed. church.—Pertiguéro  mayór, 

Persignárse, y. r. to make the | formerly chief standard bear- 
sigo ofthe cross upon one’s self | er; a chief justice, 


' peséme, to condole with. 

Pesár, v. a. to weigh.—Pestr, 
v. 1 tohave a value for.—Pé- 
sir, v. m. to be sorry for:—Pé- 


and ail sorts of Beh in gover 


Percáda, s. f. a large sort of 
fieh not unlike fresh eod.— 
Peecdda en róllo, salt cod. * 

Fescaderia, 8 s. f. the fish mar 


with one’s band, Pertinácia, 8. É. obstinacy, stub- 
Pérsigo, s. m. a peach 3 also the | bornness, perverseness, Porcadéro, s. m afsh-mep- 
ish called a Pertináz, adj. obstinate, stub- | ger. 


Pescadillo, s. m. a little Bah, 

Pescádo, s. m. fish. 

Pescadór, Ss. m. a fishermen. 
Prov. Pescadór de cana mas 
cóme que gaze, an angler eats 
more than he ga'9s; that is, 
angling cannot get enough to 
maintain his family.—Prov. 
Pescadór de anzuélo, a su case 
va con duelo, an engler goes 
home with sorrow, because be: 
cannot get enough tu maintaig, 
his family, 

Pescár, v. a. to fish. 

Pescazón, s. m. a blow on the 
neck. . o at a 


Persisténcia, $. f. persistence, born, pesitive, perverse. 

continuance. Pertinénte, adj. proper, perti- 
Persistir, v. n. topersist, tocor- | nent. 

timve, to stund in any thing. |Perfnenteménte, adv. perti- 
Persona, s. f. a person.—-Prov. | nently, tothe purpose. - 

De pwretna callida arriédra tu |Pertrechig, y. a. to furnish, to 
-morada, remove your dwelling provisle, to store; also to mend 

at. a distance from a silent or repair. * 

person. They who talk least, |Pertgéchos, s. m. pl. furniture, 

generally ubserve most; and | stores, neveszaries. 

therefore take heed of them, Pesturdación, s. f. perturbation, 
==Prov. Con mila persóna el re- | trouble, vevation. 

medio, micha tiérra en mádio, ertarbadór, ‘gs. m. the person 
the remedy’ against an ill per- } who disturbe or perplexes. 

son is much land betweco; [Perturbár, v. a. to trouble, to 
that je, to keep at a great dis- | disturb, tedióquier, to vex, * 











PES. | PEZ PHI’. 
Pezyíta, s. f. ; vide Pespi- 


Pezpitálo, s. m. § ta: 
Phalánge, s. f. the Macedoni- 


Pescúda, s. f.- a questión,an en- Pestifero, adj. pestiferous, pes- 
quiry | " tilent, contagious, plaguy, 
Pesc «udár, v.n, to ask, to ques; Pestiléncia, s. f. pestilence, the 
























































tion; toenquire. plague. ' ‘an phalanx, a body of foot 
Pescuézo, s. m. the neck. Pestilenciál, ad]. pestilential, | drawn up square. - 
Pesébre, s. m. a olanter. * contagioús. +: ' * [Phalángio, $. mw an insect, and 
Pesébréra, S. mM. the manger- Pestilénte, adj. pestilent, pla» | a plant socalled, : . * :* 


Phalarts,s. £ akind of duck so 
called. 

Phaleúco, s. m. a kind of La- 
tin verse. “ot. 
Phantascar, v. n. to fancy, to 

imagine. 

Phantasia, s. f. fancy, image, 
‘conception, thought; ‘: aldo 
pride, haughtiness —Phantatta, 
caprice, humour, whim 3 also 
frolick, idljescheme.  - * 

Phantasióso, adj. fantastick, 
capricious, humorous,’ :*!: 

Phantásma, 8. fa phantom, a 
false apparition or vision ; 3 a 
proud person. 

Phantesmén, s. m. a proud 
stratting fellow. ' 
Phantasticaménte, ady. fantas- 
tically. 

Phantastico, adv. fantastical, 


range. guy. 
Pesebrón, s.m. the coach- box. |Pestillo, s. m. the bolt of a 
Peséta, s. f. a silver coin about] door; a pestle to'a mortar.— 
the value ofá Shilling. Pestillo de gélpe, the bolt ofa 
Pésgdsa T. vide Pesa, and Pe- | spring-luck. 
Pestoréjo, s. m. a great brawny 
PA, Tal! an interj,odds my | neck. 
life ! Pestorejón, s. m. a blow on “y 
Péso, s. m. weight ; also.a pair| neck.: 
of scales. — ho, a a silver ¿din | Pesúña, s. f. a foot or claw of a 
Worth about four shillings and] beast; alsu”' a' disease in 9 
six penge.—Péso fallo, light| horse called the fashions. 
- eight. Contra péso, a coun- |Petárass. fi d hamper, a great 
terpoise.—Hónibre de péso, a| basket. 
sober grave man. — Traér en Petardeár,v. a. to blow up gate 
péso, to support, to maintain ; | Or'barriers with petards ; als 
to have power oter. —|'to ask money leut with design 
Prov. El péso y la medida sacán | of cheating. 
al'homBre'dé porfa, weight and Petardéro,' s. m. he that make 
mesure ea ea man fiom con- | or applies a petard.— Petardé~ 
troVeriy. ~ ro, (in cant) a knight of the 


- Pésóles, s. m. pl. fobs. ) French indastry,a borrower. haughty, proud. > +" 
beans. Petardo,s. m. a military engine Pharis&ico; relating to. Phari- 
Péspita, s. f. the bird call- | of mischief s» called. sees. 


Pespitálo, s. m. $ eda wag-tail. |Petate, s.m. a liar, a cheat. » [Pharisaísmo, s. m. the sect of 
Pespuntár, v. a. to stitch, as |Peticion, s. f. petition, request, | the Pharisees. 
‘they do fine caps, waistcoats, Petillo, s. m. a stomacher.  ' [Phatiséo, s.m.a Pharisee; a 
‘or the like. - Petimétre, s. m. a beat, a fop. | wicked person. * - 
Pespante, s. m. fine stitching, Petis, s. m. a name given to @{Pharmaceitico, adj. pharma- 
back-stitch. * * :] little dog. ' | ceutic, relating to pharmacy. 
Pesquéra, s. f. a fishing. place, Péto,'s. m. a breast-plate.' Pharmacia, s. f. pharmacy, the. 
a Weir ina river, Petrál,'s, m. a breast-plate for. art or trade of making medi- 
Pesquerla, s.f. a fishery. | a horse. cines. han 
Pesqueñr, v. a. (obs.) vide Per- [Petrificación, 8. f. petrifica- |Pharmaco, s, m. a medicine. . 
quifir. tion. Pharmacopéa, s. m. a pharma- 
Pesquisa, s. f. search, enquiry, Petrificar, v. a. to petrify, to] copteia, a dispensdtory, a 
examination, wu make hard as stone, book: with rules how to make 
Pesqttisár, y. a. to search, to [Petríl, s. m. a rail to lean the medicines. : : 
enqtrire, to examine. * breast on, Pharmacópola, s. m. a phar- 
Paid, s. M' din examiner, |Petéfna,s. f. a broad girdle worn macopolist, an apothecary’. 
chap pointed to exatiine or| under the breast. Phasés, s. f. phasis,” appear- 
enquire into any Matter. — |Petrcléo,s.m. a liquid bitumen, | ance exhibited. by any body, 
squisidér, a Judge that | black, floating on the water | as the changesof the moon. _ 
Más ornmitsion to enquire in- | ‘of springs. Phebéo, adj. belonging to the 
"to sénie-pirticular bffenccs. Petulancia, s. f. insolence, sau- | sun, : 
Pesimami nte, adv. ina ver ciness, impudence. Phébo, s. m. a poetical name - 
anner. | ! Petulánte, adj. petulant,saucy, | for the sun,“ 
Pésimo, adj. the worst, very ‘impudent, perverse. Phenicoptéro; s,m. a. pheni- 
ball: * copter, x kind ofbird.: 1.1 


Pexe, s.m. fish ; alsoa sly. cun- 
Peleas, s.f. pl. the eyelashes! hing fellow. Phenión, $...m. ‘the anemone, 
the hair on the eye?ids ; also Péz,s. form. pitch ; aiso dl the wind-fower.» :.  vor'- 
"ao edging’ or welt ón a gar- fish. —Pez espéxla, the sword- |Phenix) s. m. the phoenix, that 
" méht.' ‘fish Pez volutlor, the fying-| fabulous birtl supposed ta-ex- 
Pestañeár, v. a. to’ move the ‘fish.—Prov. Ruién péces quiére | ist single, and to tise again 
SytTids.--No pestanedr,to look | mojárse tiéne,he that will catch | from its own ashes. . 

"SU estnestly that: tho-eye-Tids fish, must wet ‘himself’; no- | Phenoméno, s.m: a phenomé- 
do not move; (metaph. ) to thing to be got without trou- | nor, a wonderful appesrance. 
- band quite sti. — * “the, Philantbsópo, s.\anherb av 
Péste, s. f. plague, pestilence. zon, s, m. a nipple. cullud, * A 

" Part. ™ Due": TO 


- J: 


PIC PIC - PIC 


Philahcia, s. f. self-love. 

Philológia, s. f. philology, criti- 
cisma = 

Philológico, adj. philological. 

Philológo, $. m. a philologer. 

.Philoména, s, m. philomel, 
the nightingale. 

.Philosophal,adj. philosophical. 
— Piedra philosophal, the phi- 
losepher’s stone. 

Philosophár, v. n. to philoso- 
‘phize, to play the philoso- 
pher. 

Philosóphia, s. f. philosophy. 

Philosophicaménte, adv. philo- 
sophically. ' 

Philoséphico,adj.philosophical. 

Philosópho, s. m. a philoso- 
pher. 

Philtro, s. m. a philter, bever- 
age given to cause lave. 

Phóca, s. f. a sea-calf. 
Phosphóro, s. m. phosphor, 
phosphorus, the morning star; 
also a chemical substance 
ance exposed to the air takes 

re, 

Phrase, s. f. phrase, idiom, a 
mode ef speech. 

Physica, s.f. physic, the sci- 
ence that treats of nature. 

Physicaménte, adv. physical, 
naturally. 

Physico, adj. physically, relat- 
ing to natural philosophy, ; 
also existent. 

Physonomía, s. f, the face, the 
cast of the iook: also the art 
ef discovering the temper by 
the features of the face. 

Physonómo,s. m. a phisiogno- 
mist. 

Pía, s. f. a pied horse, a pie- 
ball, or pie-ball’d horse. 

Piada, s. f, the chirp of a bird. 
Piador, s. m. one that cries like 
a chicken; (in cant) a great 
drinker. 

Piadosaménte, adv.. piously, 
mercifully, compassionately. 
Piadóso, adj. merciful, compas- 

sionate. 

Piaménte, adv. piously. 

Pianpiano, softly without hurry. 


























pass the pikes, to run through Pícaro,adj. merry, gay. 

much danger ; to be run Picarón, s. m. a great 
through with pikes. Picaronazo, rogue. 
Picacho, s, m, the sharp point [Picaróte, s. m. a rogue. 

of any thing. Picatóstes, s. m. pl. slices of 
Picáda, s. f. a prick with any} bread fried with rashers of 
sharp point ; a stroke of a} bacon. 

bird’s beak. Picaviénto, s. m. a contrary 
Picadéro, s.m. the place where p wind thata ship is forced to 
.| they manage horses. take, and lie close ta. 
Picadílto, 8. m. minced meat. |Picáza, s, f. a mag-pye.. 
Picádo, adj. pricked, pinked |Picázo, s. m. a blow with a 
like cloth, minced like meat ;| pike. 

nettled, provoked, offended. |Picazén, s. m. -itching; also 
Picadór,s. m. a jockey,one that | anger. 

breaks or manages horses.  |Picéa, s.-f. a sort of bastard 
Picamúlo, s. m. (in cant)a car- | deal or firwood. ' 

rier, carter, or mule-driver. Picbél, S, M. -4 MUY, a drink- 
Picaño, s, f. a ragged fellow ; | ing-pot.. 

also a knavish person ; a patch |Picheléte, 8. m. a little mag, 
on a shoe. or drinking-pot. 
Picánte, adj. biting,hot of pep- |Pichén, s. m. a pigeon. 

per ; sharp, biting, satirical. . |Pichoncíllo, . 5. m. a little 
Picapedréro, s. m. a stone-cut- |Pichoncico, ¡ eon. 

ter. Pichoncito PIE 
Picapleítos, s. m. a wrangler, |Pico,s.m. a birds bill or beak ¿a 
a pettifogger,that sets folks at | pick-axe ; the speut of an ewer 
variance, or such vessel to pour, out li- 
Picaporte, s. m. the latch of a| quor; any thing resembling a 

oor. 
Picar, v. a, to prick ; to peck as 
birds do ; to bite at a bait as 
a fish ; to sting as a bee or 
the like ; to mince meat; (in 
cant) tiran away.— Picar la 
amgrra, a seaterm, to slip the 
cable. — Picár un cabállo, to 
spor ; but generally, to ma- 
nage a horse.—Picárse, y. t. 
to take offence, to be concern- 
ed, to be nettled. — Picárse en 
el juégo, to play in anger,hop- 
ing to win back what one has | if it were not for the belly, the 
lost. — Picárse de valiénte, to | baek might wear gold. 
value one's self upon one’s |Picóa, s.f. (in cant.) a pot, 
courage. 61, adj, (in cant) little. 
Picaraménte, adv. in a roguish |Picó,s,a sharp biting jest ; pro- 
or hantering manner. ~ perly a jest put upon another 
Picarázo, s. m. augment. ef| by counterfeitingthe contrary. 
picáro. It also siguifies a jockey ;nd 
Picaráda,s.f. a gang of knaves, | (in cant) a spy upon thieves. 
a knavish trick, —Picén,small-coal ; (in cant) 
Picardeár, v. n. to play the | alouse. . 

knave. Picér, s. m. smart, the smart- 
Piár, v. n. to piffas chickens do, [Picardía, s. f. keavery, ma- ing that one feels, —. 
(in ‘caut) to drink.— No dexar | lice; a lewd action. Picósa, s. f. (in eat) straw. 

e ni mamánte, to leave no |Picarésca, 5. f. the rascality, [Picóso, adj. pitted with the 

living creature, chick nor | the rabble ; a parcel of scoun- small-pox. 

child. * drels. Picóta, s, f. a pillory ; also a 
Piara, s. f. a herd of swine. Picarésco, ( ad). roguish, kna-| gallows built with stone on the 
Piarcón,s. mt. (in cant) a great |Picaríl, vish, bantering.} top of a mountain or tower. 

drinker. ; Picarillo, ' 8s. m. a little |Plcotáda,'s. f. : a wound 
Pica, s. f. asoldier’s pike ; also | Picarito, rogue. Picotázo, s. m.§ made-bya 

a fish called a pike. — Pi-|Pícaro, s. m. a rogue, a base | birds bill. 

c& seca, a pikeman that never | fellow, a malicious, mischiev- [Picóte, s. m. a kind of cloth so 

serves with a musket ; meither | ous, cunning, or arch man.- | called 

is paid.—Pasár por las picas, tu Pícaro de cocina, a scullion, Picotetr, v. a, to hurt with the 

































prating, much talk, 

thess.— Pico de cigueña,an herb 
called stork’s-bill. — Pico de 
grulla, the berb cranesbill. — 
Pico de arroz,a measure of rice. 
-- Pico de járro, the spout of a 
pot for the liquor to be poar- 
ed out.—Pico de dro, a sort of 
herb ; alsoan eloquent person 
Prov. . Quién té kizorsoo 2. quien 
tesustento el pico, who made 
you rich ? he that fed you ; 


2% 
’ 


bird’s bill ; (metaphorically,) 
talkative- 





PIE 


bills as birds do; also to 


prate. 


Picotéra, s. f. a prating talking - 


woman. 
Pictima, s. f. vide Epythyma. 


Pictórico, adj. relating to pic- 


tures. 


Picúdo, adj, that has a bill or 
beak ; substant. used, a pra- 


ting boy. 
Pido, s. m. the act of begging. 
Pidón, adj. that begs. 
Pié, s. m. a foot.—Pie de béstia, 


the hind fuot of a beast.— Pié 
de amígo, a clog made fast to 
the foot of slaves, a fetter in 


a gaol; the bilboes in a ship. 
Pié de anáde, the herb called 


duck’s foot.— Pié de cuérvo, the 
herb crow’s foot.—-Pié de gallí- 


na, the hecb bastard parsley. 


— Pié de gallo, a term at chase. 
—Pié de gibáo, (obs. ) a sort of 
dance.—Pié de léon, the herb 
lion’s foot or lady’s mantle. — 
Pié de liébre, the herb hare's 
foot.——Pié-de Rórca, the foot of 
the gallows.—Pié de mésa, 0 
de banco, the fovt of a table or 
bench —Andar a pié, to walk 
. on foot.—Zr con piés de plomo, 
to proceed with deliberation. 
-—Hacér pié en el dgua, to keep 
above water.—De pics, or en 


pie, standing upon one’s feet. 


—~A pié enjáto, dry-shod.—A 
plainly, without 
stumbling ; easy, without diffi - 
calty... Entrar con pié derécho, 
_ to begin luckily. — Nacér de 
piés, to be born with the feet 
foremost, to be lucky.—Sacar 


pié llanto, 


piés, to give ground, to retire. 
—Buscar cinco pies al gato, to 
seek for five feet-in a cat; to 
be sophistical.—Al villano dale 
el pié, y tomarse ha la mano, ref. 
Give the foot to the peasant, 
and he will take the hand; 
that is, give a rustic an inch 
and he will take a span.— Dar 
el pié, f. to help; to protect 
to assist. — Dar pol el pié, f. 
to destroy. 

Piececíto, | 

Piececíllo, >} s. m.dimin. of pié. 

Piecezuélo, Y . ; 

Piedad, s.f. piety, pity, com- 
passion, mercy. . 

Piédra, s.:f. a stone ; from the 
Latin petra. .1t also signifies 
hail, especially when it is large 
and does mischiief.—Piéara a- 
gusadéra, a grindstone— Pié- 
dre areniica, a sort ef moulder- 
mg stone, —Piédra del éguila, 
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the eagle-stone. == Prédra de 
bexíga, the stone in the blad- 
der.-—Piédra azufre, brimstone. 
Piédra de léche, a stone good for 
women's milk, —Piedra pómez, 
the pummice-stone. — Piedra 
de rifiénes, the stone in the kid- 
neys. — Piédra de tóque, the 
touchstone to try metals.— 
Piedra imán, the toadstone. — 
Piédra infernal, the infernal 
stone.—Piédra philosophal, the 
philosopher’s stone. — Piédra 
preciosa, any precious stone.— 
Hallar la piédra philosophal, to 
find the philosopher’s stone ; 
thal is to find out, the way of 
growing rich. — Tirar piédras, 
.to be mad. — Piedras, s. f. in 
gaming, the winnings.—Pié- 
dras ciégas, precious stones 
that are not transparent, as 
jaspar, agate, onyx, &c.—No 
déxan piedra con piédra, not to 
leave one stone upon another, 
to destroy utterly.—Tira pié- 
dras a mi texddo, he throws 
stones at my tiles; thatis, he 
railsat me, or endeavours to 
do me harm.—Prov. Piédra 
movediza no la cibre moho, a 
rolling stone never gathers 
moss.—Prov. Tirár la piédra, 
y escondér la mano, to throw the 
stone and hide the hand. To 
do mischief and not to be seen 
in it.—Prov. Matar dos páxa- 
ros con una piédra, to kill two 
birds with one stone, — 


is A 


a little 
stone. 


Piél, s. m. skin, leather hides. 


Prov. De piél ajgéna, larga la 
corréa, of another man’s lea- 
ther a long strap; that is, we 
are always free of what is not 
our own. 


Piélago, 3: m. the ocean, the 


main sea, the deep. (Metaph.) 
an intricate affair, 


Piénso, s. m. the common al- 
-lowance given to a beast.— 


Prov. El mejór piénso del cabál- 
lo es el ojo de su ámo, the horse's 
best allowance is his master’s 
eye. The master’s eye makes 
the horse fat. 

Piérna, s. f. a leg.—Piérna de 
nuez, a quarter of a walnut.— 
Piérna de savanna, a breadth of 
a sheet.—Dar de piérnas, to 
spur a horse, to run away.— 
Echar piernas, to strut, to walk 
stately.—Andár en piernas, to 


go barelegged. — Prov. Cada 
Dd 2 3 
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tno estiénde la piérna como tiéne 
la cubierta, evety one stretches 
his legs according to the length 
of his covering; every one 
cuts his coat accdrding to his 
cloth.—Ponér piernas aun ca- 
ballo, to spur one’s borse.—<- 
Dormár a pierna temdida, to steep 
at leisure. —Cortar las piérnas, 
f. to threaten, to menace. —~ 


Piernezuéla, s. f. a .little leg. *: 


Pierniabiérto, 
ged. 
Piernica , . 
Piernilla >s.f. a httle lég. - . 
Piernita, ; ° 
Piéza, s. f. a piece, a fragment ; 
also a eoin.——Pieza, a. room or 
chamber.—Piezc, a space, a 
while ; also a performance. 
Pieza de artilleria,a single great 
gun, a cannon.—Piead de rey, 
a flatterer.—— Buena piesa, a 
mischievous crafty fellow,— 
Hacer piezas, to pull in pieces. 
—Jugar una piewa, to play a 
trick, to mock one.—Quedérse 


adj. open: leg- 


- 


de una pieza, to be much asto- 


nished. 

Piézgo, s. m.the foot of a skin, 
in which they carry wine, and 
at which they fill and empty 


it; thence applied to signify — 


the mouth of a bottle or the 

ike. 

Pifano, s,m. a fife; either’ the 
instrument or the. man that 
plays on it. 

Pifár, v. a. (incant) to spur a 

horse. 

Pifáro, s. m. idem. 

Piña, s. f. (incant) a bawdy- 
house. 

Pifo, s. m. (in cant) a cloak. 

Pigméo, s. Mm. # pigmy, a 
dwarf. * py 

Pigre, adj. idle, slothful, Jazy, 
negligent. 

Pigricia, a. f. idleness, sloth, 
negligence, laziness. 

Pigro, adv. vid. Pigre. 

Piguélas, bs. f. pl. hawk’s jes- 

Pihuélas, § ses, short straps of 
leather fastened to their legs, 
Estar en piguelas, to lie in gaok 
with irons, 

Pijóta, s. f. a sea+fish of the 
cod-kind. Pos 

Pijóte; s. m.. a small cannon 
managed by a swivel. 

Pila, s. f, a font in a church, 
a stone cistern, a holy-water- 


 Tantes pilas de berutismo, so ma- 
ny parishes. Pila y torjél, 
the two dies for coining of mo. 


pot; also a heap, a pile.—. 


PIM. P1N PIO 


ney —Sacéár d uño de pila, to be | Pimpido, s. m. a sea-fish so| spigmel, or mew. — Pinal 

‘godfather to one-—dese por su} called. clóroso, wild dill. 

«pie.a la pila, to be christencd | Pimpinéla, s.f. the herb pim- Pino, s. m. a pine-tree —Pins 
- when:growa up. négro, the pitch-tree — Pino 
Pilada, 9. f. that portion of mor- Pimpollar, s. m. a nursery | alvar, the garden-pine. 

tar made. at one bout. of plants. Pinóle, s.m. a kind ef sweet 
Pilér, sm. a pillar, a column. |P:mpóllo, s. m. a sprout of a powder brought from America 

Pilar deagha; a great cis- | tiee or plant, a sucker; also | mixed with the chocolate; & 

, tern of water. the bud of ‘a rose.—Pimpóllo, | is also called -peloos de w- 
Pilaréjo, s.m. a amall pillar. en accomplished youth ; any | conusco. 

Pilastra,:s. fa pilaster, a fat) thing perfect. Pinodeo, adj. fall ef pine-trees. 

“pillar. - Pina, s. $. any stone, stake, or |Pinta, s. f. a spot; also the 

P.lastrilla, s. m. dimin. of pi:| other thing shaped like a su-| spotted fever ; among game- 

lastra. gar loaf.—Pinas de rueda, the | sters, a pip in a eard or dye; 
- Pilastrón, s.m. augment. of pi pieces of the circumference of| also a streak or merk in a 

tra, coach-wheels. card. 
Pildéra, 6. f.a pill; (metaph.) Pinabéte, s. m. the fne pine- |Pintacilgo, ; s. im. the bird so 

«grief, trouble, bad "news. —Pil: tree that is free from knots.  ¡[Pintadillo, $ called. 
dora dordda, a gilt pill, (me-}Pimiculo, s. m. the pinnacle -of [Pintáx, v. a. to paint ; to des- 
tapb.) any thing that has a| a steeple, or the like. cribe. —Hare mi placér céme-el 
fair outside, but is all bitter-|Pimál, 2 s. m. a grove of pine- | mas pintado, 111 do my viles 
ness wilhin.--Sila piládora bien Pinar, $ trees. well as the best of. them; 
supiera, nola doriran, por de fu- Pinarsiégo, ad). belonging to | (metaph.) to feign, to dissesa- 
era, if the pill were well tasted, | the pine. ble, to magnify. 
they would not gild the outside jPinaza, s. f. a pinnace, a boat Pintarrajér, v va. vide Pintore 
of it. Said to him who extols| ‘belonging to a ship of war. 

Pintarréjo, s. mo. a bitd so eall- 
ed. 


















































<x commends what he kuows|Pincél, s. m. a pengil, such as 
is not good at bottom. painters use. 
Piléo, s. m. a hat. Pincelada, s. f a stroke of a 
Pilica,'s. f. a little font, holv- cil. Pintiparár, v. a. to compere a 
. water pot, or cistern. Pincérna, s.-f. one who tastes| thing to another. 
Pilla, 8. £ 2 plundering, pil-| liquors. -\Pinto, adj. (obs.) painted, 
Pilláge, s.m, Y lage. Pinchadira, s. f. the action of | coloured. 
_ Pillar, v. a. to plunder. wounding with a ‘sharp imstru- Pintójo, adj. spetted. , 
Pilón, s.m. a sugar-loaf; also| ment. intór, s. m. a painter. 
. a great cistern, Pinchár, v.a. to prick, to pierce, |Pintorésco, adj. picturesque, 
Pilonéro, adj. vulgar, common,| to wound with a sharp instru Pintorreár, v. a. to stain with 
known to every body. ment. various colours, 
Pilóngo, adj. dry; applied to |Pinchaúvas, s.m, a contempti- 
chesnuts and persons. ble person. 
Pilotáge, the pilot's knowledge. [Pinco, s. m, vide Flibote. 
Pilot, s..m. a pilot of a ship ;|Pinéda, s. f. a sort of garters 
also a great drinker.— PNota,| made of thread and worsted. 
(in cant) a guide of-thieves. Pingajo, % im a banging rag. 
Piltra, s.A (in eant)a bed. | | Pinganéllo, s. m. vide Calamo- 
Piltráca, fs. f. poor wretched] co. 
Piltráfa, $ meat, that is no-| Pingoróngo, s. m. a sort of chil» 


Pintiparádo, adj. exactly ale. 


cription of any thing ; resem- 
blance, representation. 


Pinúles, e. f. pl. the pinules, 
the sights of an astrolabe. 


Pinzas, s. f, pl. pinoers, nippers. 
Pinzén, s. m. a bird “called. a 
chaffoch, 


Pinzéte, s. m. the helm ins 


thing but skin and bone. |} dren so called. ship. : 

Piltro,s. m. a room, in a cham+-} Pingorotado, ‘adj. high, ele- |Pima;s. f. a-:pine-apple 5. the 
ber, (in cant) aad a pimp’s sex} vated. ‘fruit of the:pine-tree. 
vant. 


Pingue, s. m. a pink, a vescel 
Pimentál, s. m, a place full of] with a 10und stern like a fiy- 
_ Guinea pepper, boat.— Pingiie, adj. fat; elso 
Pimentéro, s. m. a pepper-box| abundant, copious, fertile, 
_ or caster. Pinguedmoso, adj. fat. 
Pimentón, s. m. Guinea pep-|Pinguédo, s. f. fataess. 
per, whieh grows in long green|Pinjantes, s.::m. pl. .jewels| the wings of a bird. 
ods, and when dry.turne red. | hanging to a woman's head. ¡Pistonáta, s. f. -presorvad: pine- 
Pimiénta, s. f.. pepper-—-Tenér |: dress. 
tina cosa pimiénta, to have pep Pin} 
‘per; that is, to be very dear 
«Ser Una pimienta, to be ali| ed 
fire, hot, restless, stirring. 
- Pimiénto,-s, m. vide Pimeatou, 
- mo Pimiento de rabo,.a amal 
sort of Guineg pepper. 


Piñáree, v. tr. (in cant) ste run 
away. 

Piñáta, s. f. an earthen pot. 
Piñión, s. m. the hernel of a 


vinicts, s m. pl. little :stepa, Pimeble e £: a- ca 
gach: as chiliren:take:whe? atied. 

-they begin to walk. 
millo, s.: m, the herb - 


—_ 


Pintara, s. f. a picture ; a des- 
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Pigucta, a kind of piok-axe.  Pistoletámo, s. m. the-shat of & 

Piquéte, s. m. the game at pistol, or the woundiit makes. 

piquet; also a pick-axe, or fPistgléte, a. m. a pistol. . 
such like pointed instrument; |Pistrage, 2. m. bad or insipid 
also a number of soldiers ready | Pistraque, ‘ broth. - 
mediately the substance of | for action, Píta,s. f. an bérb in the Indies, 

the braun. | Piquillo, s. m. a little bill, or| of which they make fine 

Pjojéra, s. f. a place full of| beak. | thread, as. we do of flax. 
lice, or where they breed. Pirágua, s. f. a sont of large Pitáfio, e. m, (in cant) ajug, a 
Piojénta, s. f, louseshane, or | boat used in the West-Indies. | pitcher. 

Staves-acre, . .- Piramidal, adj. made in the Pitanceria, s. f, the place whene 
Piojénto, adj. lousy. form of a pyramid. are given qut. : 
Piojería, s. f. lousiness; (me- |Pirámide, 5. f a pyramid. Pitancáro, a. m. he that has the 

taph.) an ingonsiderable mat- |Piráta, s.' m, a pirate, a sea- distributing of allowances, or 

ter. robber. . ofalms. | 

Pidjo, s. m, a louse.—Ser cómo |Piratear, v. y, and a. to play [Pitánza, s.f. a.pittance, an al- 
piójo, to be eaten up with lice, | the pirate. —.. lowance of meat or dribk; an.- 
to pa reduced ta extreme |Piratetía, s. f. piracy, the trade | alms. 

7 pniery of pirates. . Pitáña, s. f. vid. Pitarra, 
iojóso, “adj. lousy; (metaph.) |Pirático, adj. piratical, " |Pitanésa, adv. vid. Bitarraso. 
avaricious. Piraústa, s. f. an insect. Pitár, v. n. to whistle; » also'to 

Piojuélo, s. m. dimin. of piojo. |Pirotecnia, s. f. the art of in- o os 
Pióla, s. f. a small cable. venting fire-arms. Pitárra, s. f. hlear-eyedness. 
Piolar, v. n. tq cry as chickens |Piróto, s. m. a precious stone. |Pitarróso, adj. blear-eyed, that 

do, or chirp like a sparrow. |Pisa,s. f. the act of treadiag. | bas weak and gummy eyes. 

Piorno, adj. (in cant) drunk. | Pisacorto, $. m. ove that takes |Pitipie,s m. a little foot ; so 
Pipa, s. f. a pipe, two hogs-| short steps. they call a short messuve 

heads ; also a tobacco-pipe. |Pisáda, s. f. a foot-step. which carpenters .aad. marcos 

Pipar, Y” n. to smoke tabacco. |Pisadór, s. m. he who treads. | carry in their poekets. - - 
Pipi, s. m. a sort of bird injPisántes, s. m. pl, (in cant) [Píto, s. m. a whistle; also the 

África. the shoes and the feet. bird called a woodpetker; 
Pipián, s. m. a dish made after |Pisár, v. a. to tread. — Pisér also, the berb they say this 

the American manner, a ragoo úvas en el lugér, to tread} bird makes use of ta stop his 

full of pepper. 


grapes in the vat where the 
Epler, y, ns to chirp as birds 
















the hens and chickens toge- 
ther. — Pía madré, 6 mater, the 
ia mater, or the thin mem- 
rane which lies under the 
dura mater, aud. covers im- 






















































mest. 

Pitén, s. m. the horn of any 
to tread upon the sun, to slan- | animal; siee the bud of any 
der a man wrengfully.—Seguir} tree.—Pitdnes, s. m. pl. bones 
les pisadas de aire, f. (metaph.) | or stones children play with. 
to follow another?s example, Pituíta, s. f. pituite, phlegm. 
to imitate. Pituitóso, adj, pituitous, fall of 

Pisavérde, s. m. a nice fop that] phlegm. 
walks as if he was afraid to |Pizárra, s. f. a pebble-stane ; 
touch the ground. also a slate to cover houses. — 

Písca, s. f. a bit, a little crumb. |Pizarral, s. m. a place full of 

Piscatór, s. m. a kind of alma- | slates. 
nack so called. |Pizarrére, s. m. a slater 3 one 

Piscatório, adj. piscatory. who coyers hoyses with slates. 

Piscina, s. f. a fish-pond, or {Pizca, s. f, a small partich of 
other pond or take. —. any thing. a, 

Piscis, s. m. one of the twelve [Pizcár, v. a. to pinch. 
signs. - Pizco, s. m. a pinch. 

Pisón, & IM. a ramier, such as |Pizperéto, adj. active, indus» 
paviours use to ram the earth, | trious, said of a woman. 
or the like. Pizpirigáña, s. f. a sort of pley 

Pispteár, v. a. to.tread repeat- | among children. .. 
edly. Placa, s. f. an ancient piece of 

Pista, s. f. the foot-step left by moneys about the value of a 
animals. nny. 

Pistár, v.a. to beat or pound Placebilidad, £. f. plaoability, 
in a portar. placableneas. 

Pisto, s. m. the gravy, juice, or [Placáble, adj. plaeable. 

substance of a fowl poueded JPlacación, s. f appeasing. : - 

in a Mortar, and squeezed out |Placárte, s. m. placard, 

in a press, to give to sick per- | proclaggation, ordingrce. . 

sons who cannot eat, Placeár, v. a. te prblisb, to 

istola, $. £, ES , proclaim. .. ... 
Dd: 


wine is made.—Pisár ex sol, 


Pipiripao, s. m. a aplendid ban- 
que, 

Pipo, s. m. a kind of small 
bird who lives upon flies. 

Pipóte, s,m. a_small cask. or 
vessel. 

Pipotillo, s. m. a very little 
cask, 

Pique, s. su. a term at the game 
at piquet; also .a pickaxe, 
or such like pointed instra- 
ment.—Pigue, an offence.— 
Echar a pique un navjo, to sink 
a ship, to send her to the 
bottom.—Estar a píyue, to be 
upon the puint, or just read y 
to have something happen.— 
Irse a pique, to sink as a ves- 
sel does at sea, to fvunder.— 
El fondo es q pigue, a shore 
upright, aud mot shelving off, 
so that there is as much 
water me neer.the bank as farther 
off. 

Piquéra, s, f. the little hole in 

bee-hives, the passage for 
es, 


Piquezía, p. f. a body of pike- 
vea, 
Piquéro, s. m a pikemgn. | 
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Waceme, s. m. congratulation, Plantación, s.f. a plantation. 
giving joy; Plantadér, s. m. a planter. 
Placénta, s. £ ‘in anatomy, the [Plantár, v. a. to plant ; (me-: 
placenta. - taph.) to fix any thing’; to 
lacenteraménte, adv. joyfully. | beat,-to stick to any one; 
acentéro, adj. pleasant, | also to settle in any place; to 
‘pleasing, diverting. cheat, to impose by fair pro- 
Placér, s. m. joy, pleasure. | mises, 
Placér, v, imp. to please. lanteár, v. n. to mourn, to 
Placéra, s.f. a common strum- | bewail. 


pet, 

Placeraménte, adv. in a public 
manney, openly, in the face 
of the world.. 

Placéro, adj. common, public, 
or relating to a market- 
place. > 

Placéta, s, f a Tittle market- 
place, 

Placíble, adi, gentle, quiet, 
-kind 

Placido, adj. placid; soft, mild. 

Plaga, s. f. (obs.) a wound, a 
sore, 

Plagár, v. a. to plague, to 
torment; both words little 
used. o 

Plan, s. m, the plan of any 
thing.— Plan, the breadth of a 
‘ship in the bottom of the hold, 
or the breadth wbereon she 
rests when: aground, called 
floor, bilge, er bulge. 

Plana, s. f. a page of a book, or 
side of..a. sheet of . paper; 
also'a mason's or bricklayer’s 
trowel, 

Plancha, s. f. a plate of metal ; 

" alee an iron to dresé linen with. 

Planchado,‘ da; p. p. from 
planchar. 

Pinncheado, de, Pp. Pe 


Plarcheár, :wv. n. to plate, or 
cover with plates. 
Planchén, s. m. a great plank 
or- board ; a great plate of 
l. 


of 
















young trees or plants. 
Plante. ps f. a little plant. © 
Plántio, s. m. planting; also a 
nursery of young trees. 
Plantista, s. m. a bully, an 
hector. 
Plánto, 8. 
mourning. 
Plantón, s. m. astock to graft ; 
also a sentinel. 
Plantósa, s. f. (in cant) a cup 
to drink out of. 
Planidéras, s. f. pl. the women 
paid anciently to mourn and 
lament in funerals. 


m, lamentation, 


sorrow, lamentation. 

Plañír, v. a. to lament, to be» 
wail, 

Plasma, s. f. a plaister ; also a 
green stone not so fine as an 
emerald. 

Plasmadé6r, s. 
maker, former. 

Plasmár, v. a. to make, 
shape; to form; 
plaister. 

Plásta, s. f. any sort of soft 
paste or plaister; as mortar, 
clay, or the like. 

Plata, s.f. silver.—Pláta virgen, 
virgin silver, that is, fine, 
pure, and without any alloy. 
Pláta de márca, standard sil- 
ver.—Plóta de martillo, s. f. 
solid plate.—En plata, mod. 
adv. without preamble, clear, 
opeuty. 

JPlatafórma, s. f. a platform in 
fortification, being a battery 
to place cannon on; also a 
draught or plan of a work. * 

Platáno, s. m. the plantain, a 
tree. ; 

Platázo, s.m. a great dish. 

Plateár, v. a. to silver, to tover 
or do over with silver. 

Platél, s. m. a platter or 
dish. . 

Platería, 8. f. the silversmiths 
. street. 

Platéro, s. f.'a ‘silversmith. 


m. creator, 
to 
also to 


from 


meta 
Planchuéla, 8. f dimin. 
plancha. 
Planco, Ss. M. vid. Planga. 
Plavéta,.s. m. a planet. 
Plángo, s. m. a kind bf eagle so 
called, ... o 
Plano; s. m. «plain, smooth, 
level. —. Declarár de pláno,.to 
declare plainly, withont re 
serve.—Dar un golpe de plano, 
’ to strike with the flat side of 
a thing. 
' Planta, s. f a plant.—e Plánta, 
s. f. inarchitecture, the plan 
or ground-plot of any strac- 
ture.— Planta del pié, the sole 
of the foot.-—Pláuta vergorzésa, 


tke sensitive plant, "speech; also practice: 


PLE 


_¡Platicáble, adj. practicable, 
feasible. ES 

Platicánte, s. m. practitioner in 
physic or surgery. 

Platicár, v. a. to discourse, to 
talk; also to practice. 

Plático, adj. experienced. 

Platillas, s. f. pl: a sort of linen 
so called. 

Platíllo, s. m. a Jittle dish, 


Plantél, s. m. a nursery of| plate, or saucer; also slander, 


or defamation. 

Pláto, s. m. a dish.—Hacér 
plató, to boast“Hacér plato 
franco, to keep open house ; to 
make a show ; to discoves 
secrets. 

Platón, $. mm a great dish. 

Platonicaménte, adv, in 
platonic manner. 

Platónico, adj. platonic, honest 
and chaste, said ef love. 

Plausibilidád, s. f. plausibility. 

Plausíble,adj. plausible, worthy 
of praise. 

Plausibleménte, adv. plausibly. 

Plaúso, s. m. (obs.) applause. 


Plañído, s. m. expression of |Plaústro, s. m. a cart. 


Playa, s.f. the shore, the sea- 
coast. 

Playázo, s. f. a great shore. 

Playéro, s. m. a fisherman 
that brings fish from the ses- 
coast. 

Playón, s. m. augmeutative of 


playa. 

Plaza, s. f. a market; a for- 
tified place; a. square.— 
Pláxa, an employment, or 
office.—Sentar plaza, to enlist 
for a soldier.—Paser pláxa, to 
have a name.—Pláza de armas, 
a place of arms.—. 
pláza, make way; used by 
the guards when the king goes 
out of some place.—Hombre 
de plaza, a person invest 
with any dignity.Sacar 4 
plaza, to publish any thing 
intended to be képt secret. 
Plázo, s. m, a term or time 
allowed to do any thing, or 
to appear in a court of jus- 


tice, 

Plazuéla, s. f. a little square. 

Plébe, s. the common people. 

Plebéyo, adj. vulgar, belonging * 
to‘common people. 

Plebezuéla, s. f. rabble, vile 
rabble. ‘ 

Pléca, s.f. among printers, a 
sort ofa dash, many of which 
form a line of separation. 

Pléctro,'s. m, a quill used to 


Plática, s. f, a discourse, a| play upon the strings of a 


harp or such instrument ; 





PL O POB | Pp OD 
figuratively, the instrument Plomár, v. a. to lead or cover | Pobládo, adj. thick, full. 


itself. with lead; to put a leaden [Pobladór, s. m. a peopler of a 
Plegáble, ‘adj. .that may be| seal to any thing.  . town or country. | o 
folded. Plomazón, s. m. a kind of|Poblar, v. a. to péople, to in- 


Plegadaménte, adv.intricately, | cughion, on which gilders cut] habit. 
con fusedly. the gold leaves. . Poblázo, s. m. the mob, the. 
Plegadéra, s. f. a folding-tool. {Plomizo, adj.leadish, like lead. | multitude, 

Plegadór, s. m. the person who ¡Plómo, s. m. lead; also a |Poblazón, atown; also popu- 
gathers or plaits. plummet.—Piémo de albañil, a | lousness. 
Plegadára, s. f. the gathering} bricklayer’s plummet.—Pl6- |Póbo, 's. m. a poplar tree. 

of a garment, the plaiting. mos, the leads on the top uf a |Póbre, adj. poor; ora poor 
Plegár, v. a. togathera gar- | house. man.-—Prov. Si te da él pobre, 
ment, to plait.—Plegar, used |Ploméso, adj. leadish, likelead. | €s porque mas tóme, if the poor 
for llegár, (obs.) to arrive. Plúma, s. f. a feather, a pen, a] Iman gives, it is to receive 
Plegaría, s. f. a prayer, par- -quill, (Ja cant) an oar.—| More,. 

ticularly a public prayer inf] Buena pluma, a good writer,— ¡Pobracíllo, ; adj. dimin. of 
time of calamity. Dar plúmas, to roll one in |Pobrecíto, pobre: 
Pleita,s.f.amatofrushes. ‘| feathers after rubbing the |Pobredad,s. f. (obs.) poverty, 
Pleiteadór, s. m. a man actual- | body with tar, or such like |Pobreduria, s. £. (obs.) vid. 
ly litigating; a litigious per- | stinking matter. © Pobreria. 

son. Plumáda, s. f. a stroke of a |Pobreménte, adv. poorly. 
Pleiteamiénto, s. m. vide Pleito. | pen. Pobrería, s. f, a gang of poor 
Pleiteár, v. n. to contend ina [Plumádo, adj. feathered, that 
court of justice, . , | has feathers, 

Plejtesta, s. f. an egreement, [Plumáge, s. m. a- plume of| barlot, . 

á covenart. feathers. Pobréte, s. m. a poor-fellow, * 
Pleitista, adj. belonging to a |Plumageér, y. n. to move as if [Pobretón, s. m. a beggar. 

cause or law-suit. it wore a feather. Pobréza, s. f. poverty. | 
Pleíto, s. m. acause, a law- [Plumageria, s, f. feather-work; |Pobrismo, s. m. the aggregate 
suit, a dispute.— Mas vale mal | a quantity ‘of feathers; a| of beggars. | 
ajuste que pleito, ref. a bad | feather-shop. Pócas Véces, adv, seldom. 
agreement is better than a |Plumagéro,s. m. one that deals |Pocéro, s. m. a well-digger.: 
case in law.—Poner á| in feathers. Pocílga, s. f, a hog-stye. 

pleylo, f. (metaph.)to go to |Plumbéo, adj. leaden. Pocíma, s. f. a portion, the 
law without reason.— Tener |Pluméo, adj. having feathers, | same as 

mal pleyto, f. to have a bad [Pluméro, s. m. afeather-bed. [Poción, s. f, a draught, orra-' 
cause. —Ver el pleyto mal pa- |Plumic ] thera physical draught. 

rado, f. (metaph.) to see the Pima, | s. f,alittle feather. |Péco, adj, little. —Péco ántes, a 
process in'a bad situation. Plumita, ») little before, not long since.— 
Plenaménte, adv. fully. Plumónes, s. m. pl. thedown | Póco mas 6 ménos, little more 
Plevária, adj. fem. as, Indul-| ofbirds; also a feather-bed. | or less.—Póco o póco, by de- 
gencia plenaría, a full indul- [Plumóso, s. m. adj. feathery,| grees, by little and little; 
















people. 
Pobrétas s. f. a strumpet or 


gence. fall of feathers. also softly.—-Jener a úno en 
Pl riaménte, ady. ina ple- Plurál, adj. plural. Poco, to have little esteem for Ñ 
nary manner. Pluralménte, ad. plurally. a man, to value him but 


little.— Darsela póco de tia 
cósa, to be little concerned, to 
care little for a thing, 

Póculo, s. m. (obs, ) drink. 


Pleuilanio, s. m. the full moon. |Pluralidad, s. f. plurality, 
Plenipotenciário, s. m. pleni- |Plavia, s, f. vid Lluvia. 
potentiary, one that has full |Pluviál, s. m. a cope, a cloak 
power and authority to trams- | of rich silk down to the feet, 


act business, worn by priests when they |Póda, s, f. the pruning season. 
Plenitúd, s. f. fulness. Officiate at the altar upon |Podadéra, s, f. pruning hook. 
Pleuresía, s. f. the distemper] great solemnities. Podadór, s. m.-a pruner. 

called the pleurisy. Pluvióso, adj. rainy. 


Podágra, s. f. the gout in the 
feet. o 
Podár, v. a, to prune. 

Podatário, s. m. one empower- 
ed by another, or commis- 
sioned. * o, : 
Podazón, 8, f. pfuning, the 
season for pruning. _ 
Podénco, 8. m. a setting-dog ; 
also any spaniel. : 
Podér,s. m. power, ability, a 
commision to act.—Darse 
batálla de podér a podér, to 
come to a pitched battle. 1 


Pliégo, s. m. a sheet of paper, [Pneumático, adj. relating to 
a packet of letters, a foldina| wind, moved by wind, pneu- 
. garment. . matic.—Instrumentés pnéuma- 
Pliégue, s. m. a plait, a fold in | ticós, pneumatic instruments. 
a garment. Póas, s. f. pl. ropes used about 
Plínto, s. m. the: plinth in] the sails, 
architecture, which is the first | Pobéda, 3.f. a place where pop- 
and lowest member of the| lars grow. 
base.—Plinto, s,m, in herald-|Poblacho, s. m. the mob, the 
ry,a billet. - multitude; also a great vil- 
Plomáda, s. f. a plummet; a! lage, or small town. 
perpendicular line; a black |Poblacién,s.f. atown; popu- 
lead pencil. lousness. pas 


POL . POL =. POM 


Podér, v. n.: ta «be able.—He 
podido, Uhave been able. 

Poderío, s.m. power, authority. 

Podéro, s. o). vide Podador. 
Poderosaménte, adv. power- 
fully. 

Poderóso, adj. powerful. 
Podón, s. m. any. pruning knife. 
Pódre, s. f.” rottenness, filth, 
corruption, 

Podreciénte, adj. rotten, cor- 
rupted. 

Pudrecér, y. a. torot. 

Podrecimiénto, s. m. rotting. 

Podredúmbre,s. f. rottenness. 

Podrición; s. f. rotting. 

Podrimiénto, s. m. rotting ; 

Podridára, s. f. : (metaph) 
vexiug, fretting. 

Podrír, v. n. to rot, to corrupt ; 
(metaph.) .to. vex, to fret.— 


all the officers of justice. 
Pólice, s. m. the thumb. 
Poliche, s. m. (in cant) a gam- 
-ing house. 
Policia, s. f. politeness, vivility, 
courtly behaviour or carriage. 
Conséjo de policia, a council, or 
number of people appointed 
to lóok to the decent govern- 
ment of a town. | 
olidéz 
Polidéza, t s. f. neatness. 
Polidillo, 8. m. a’ littlespruce 
fellow. 
Polido, s. f. a neat person, or 
a nice one. 
Polidér, s. m. a polisher. 
Polilla, s. f. a moth. 
Polínche, s. m. (in cant) a re- 
ceiver ofstolen goods. 
Polir, v. a. to polish. 
























































Paya, s m. dust a 
pinch of ‘snuff.——Hec tay 
powdered, reduced to des. 
Sacudir a tino el pólvo, to sha 
the dust off one, to thrash his 
coat ; to rattle one with sh 
words ; also to beat, to sti stick 
to any one.—Prov, Con és08 
polvos se hiciéron ésos + [édos, that 
ust made this dirt ; that ¡ 15, 
those causes produce these 
effects; such are the ill con- 
sequences of súch actions. 
olvóra, s. £ gunpowder,— 
Pólvora del dáque, a. sort of 
comfits made with sugar, cin- 
namon, and cloves. | 
'obvoreamiénto, §. Me a dost- 
ing, or strewing with dust, 
Polvoreár, v. a. to dust.— 
Pokvoreárse, v. y. to powder 


.Podrirye, v. r.to rot. Política, s. f. policy, or the art | one’s self. 
'.Poéma,s. m. a poem. of government. Polvoriénto, adj. dusty. 
Poesia, s,.£ poetry. Politicaménte, adv. politically. |Polvorin, s. m. the primer fora 


musket. 
Polvorista, s. m. he that makes 
or sells powders; a maker of 


Político, adj. politic ; civil or. 
courteous, 
Poliza, s. f. an order given to 


Poéta,s. m. a poet. 
Poética, s f. the art of poetry. 
Poetieaménte, adv. poeticaliy. 


Puético, adj. poetical. pay any sum of money.— | fire works. 
Poctisa, s. f awomanthat| Poliza de seguro, a policy of |Polvorizar, v. a. to powder, or 
makes verses, a poetess. insurance. reduce to powder. 


Polla, a pullet ; also a pretty 
young girl. 

Pollástra, 6. m. a great chicken. 
Pollazéy, s. £ the hatching of 

chickens. 

olléra, s. f. a large petticoat 

which women wear over their 

fardingal; also a coop for a 

fowl. 

Polleria, a. f. poultry; a poul- 

terer’s shop. 

olléro, s. m. a poulterer. 

Pons : s.m. alittlechieken, 

Pollíno, & m. an ass. 

óllo, s. m. a qGhicken, 

Polluélo, s. m. a little ch'cken. 

Pólo, s. m. a pole in the hea- 
vens, as the north er south. 


Polvoréso, adj. dusty, full of 
powder. | 

Polyarchia, s. f, the form of 
government that places the 
supreme power in many per- 
‘sons. 

Polyarchico, relating to such 
goveroment. 

Polygamia, s. f. polygamy, 
plurality of wives. 
Polygamo, 5. m. a polygamist, 
one that is married with more 
than one wife at a time. 
Polyglóta, $. £. the bible trans- 
lated in many languag 
Polygóno, s. m. a poly ygon, a 
figure of many angles. -: 
Polygráphia, s. f. polygraphy, 
the art of writing in several 


Poetizár, v. n. to play the poet. 

Poetón, . s. m. a burlesque, 
augm. of 

Poínos, pee. pl. timbers that 
support casks, So, 

Poláea, s, f. the apper part of 
a shee, 

Poláca, 2, f a small sort of 

Polacra, vessel used in the 
Levant. 

Polainas, s, f. pl. bose without 
feet which fall over the tops of 
theshoes. , 

Polár, adj. polar, ofthe pole.— 
Estrella polar, the north star. 
Circulo polar, the polar-circle. 

Polen, s. £ a block or pulley, 
such as the ropesrun tbrough 
in ships, or are used” ashore 


for hoisting of-weights. It is also a-sort of white | unsua] manners or cyphers. 
Polcáda, s. f. pap fer children,| coral.-—Pélo ártico, the north Pólypo, s M. a polypus, any 
hasty-pudding. pole.—Pólo antártico, the south | thing in general with, many 
Pokeadílla, s. f. diminut, of] pole. o __ | roots or feet; also an ani- 
poleáda. Poltrón, adj. lazy, idle.—Silla | mal wjth many feet, 


Poly pédio, s. m. polypody, a 
plant. 


Polysylabo, adj. of many syl- 
4, lables.- da 

Péma, s.,f. a little small bax 
‘| full of holes to any perfumes 


in, fo smell to; 

mander ; a file gia ¿land or 
:point of land: alsaa 

bellied hottle.— Poyá Pat 


Polemica, s. f. the art of offend~] po/tréna, an elbow chair. 
ing and defending a fortified [Poltronázo, s. m, a great lazy 
place, fellow. 
Polénta, s. f a pudding. made Paltronerfa, s. f. laziness. _ 
of the meal of Turkey corn. Poltronizárse, ¥. a. togrowidle, 
Poléo, s, m. the berb penny- |] lazy. 
royal; alsoa sharper, Ipotveréda, 6. f. vid Polvoreda. 
Pólévi, 8. m. a Wind ofycry [Polución, s. f. pollution, a 
high. beels formerly used by "def'ing. 


€ 


women jn their. shoes. oy, fPolvt! los, &., mm, pL a sweet 
Poléta, ¢,.f., a duty or custom powder for the haqr., ¿| Gre, a, round plattorm | po a 
paid to the king of France by Polvito, s. m.- -smalí dust. bulwark to plant Cannon OR. 


r 
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- Pomposaménte, adv. pompous- 





PON . PoE “POR 
~ 
Pombda, s. f, pomatum. ; 
Pomár, s. m. an apple orchard. 
Poméz, adj. the pumice-stone, 
* Pomifero, adj. bearing apples. 
“ Pómo, s. m, the pommel of a 
sward; also a glass bottle, 
and a vessel they set over 
the -fire with sweets, to per- 
fume a ‘room ; alsu the globe 
the king holds in his hand at 
the coronation. | 
Pómpa, s. f. pomp, state, gran-. 
deur. 



















- Ponér en cobro, to lay up safe. 

ungr pies en polvoro, to ven- 
ture out upon any undertak- 
ing: also tó fly, to run 
away.—Poner en condicion, to 
¿put in danger.—Poner precio, 
to set a price.—Poner tienda, 
to set up a shop.—Poner casa, 
to set up house-keeping. — 
Quánto ponen de áqui al lugar, 
how far do they reckon it from 
hence to the town. — Poner 
cámpo, to pitch the camp, to 
settle.—Ponerse en ostentacion, 
to take state upon one.— 
Ponerse el sol, to set.— Ponerse 
en cobro, to put one’s self in 
safety. 

y. Poniénte, s. m. the west. 

Poncéla, s. f. (ubs.) a maid, a |Pontáge, s. m. the duty or toll 
virgin, a girl, paid for passing a bridge. 

Ponche, s. m. punch, a liquor |Pontezuéla, s. f. a small bridge. 
made by mixing brandy with |Pontificádo, s. m. a pontificate, 
water, sugar, and lemon-juice. | the reign of a pope or bishop. 

Poncho, adj. lazy, idle. Pontifical, adj. pontifical, be- 

Poncil, s. m. a sort of Jemon,| longing to the pope or bishop. 
which lvoks like a maiden’s|Pontificalménte, adv. ponti- 
breast, whence it takes its| fically. 
name. Pontífice, 8, m, pontiff, the 

Ponderáble, adj.. ponderable ; |, pope. 
also important, worthy of re- ¡Pontificio, adj. belonging to the 
gard, _pope. 

Ponderación, s. f. considera- |Pontón, s. m.a ponton or float- 
tion, weighing; also extol- | ing bridge to pass over a 
ling, magnifying. , river. 

Ponderadór, s, m. one that |Pontonéro, s. m. one who 
ponders, weighs, considers, or] guides the floating bridge. 
that extols-or wnagnifies. | Ponzóña, s. f. poison. 

Ponderár, v. a. to ponder, to ¡Ponzonár, v. a. to poison. 
weigh, to consider; also to|Ponzoñóso, adj, poisonous, 
extol, to magnify. venomous, 

"Ponderativo, adj. exaggerative.{Pépa, s. f. the poop or stern 

Ponderosamente, adv. with} of a ship.—AÁndar con viento en 
great care and caution. pópa, to sail before wind; to 

Ponderosidad, s. f. (obs.) hea-| be successful in one’s affairs. 
viness. ¿mara de pópa, the great 

Ponderéso, adj. ponderous,| cabin of a ship; (in cant) 
heavy ; cautious, circumspect,| the mouth. 
that proceeds with prudence. |Pop4r,v. a. to dally with, to 

, Ponedéro, adj. that lays eggs; | slight, to make slight of.— 
applied to the hen. Prov. Quien a su enemigo pópa, 

Ponedór, s. m. the crier in a} a sus mános muere, he that 
sale, or he that manages and | dallies with his enemies, dies 
sets the price, bidder. 4 by his hands. He that undér- 

Ponér, y. a. to put, to set, to} values an enemy, will suffer 
lay.—Ponér la mésa, to lay the | by it. 
cloth, to cover the table. — [|Populácho, s. m. the low rabble, 
Ponér fin, to make an end.— |Popular, a:!j. popular. 

Ponér la léngua en algúno, to [Popularménte, adv. popular- 
talk ill of one, to give, him ill 
language.—Ponér en depósito, 
to deposit.—Ponér deseo, to : 
raise a desire in one.—Ponér [Poquedád, s. f. smallness, lit-. r 
arbeles, to plant berbs or trees. | ‘tleness,'a small inconsiderable |Porosidád, s. f. porousness. 

Ponér guernos, to cuckold. —| matter; méanness of spirit.  FPóro, s. m. a pore-of the body. 
Poner huevos, to lay eggs.—|Poquillo, adj. very little. Péro, s. m. a white substance 


Poquisima, adj. super]. the 
least that wiay be. 
Poquito, adj. very little. 
Pir, a prep. which governs the 
ablative by, .through, for, 
from.-—Por tal, so that.— Ppr 
acá or por allá, here or there.— 
Por lo qual, for which reason. 
Porventúra, adv. peradventure, 

Porcél, s. m. a small pig. 

Porcelána, s. f. fine earthen- 
ware, China-ware; also a 
porringer, — Porcelina, white 
colour mixed with azure 
colour. 

Porcino, S. M. a young pig. _ 
Porción, 8. f. a portion, a share. 

Porcionár, v. a. to divide out 
in portion. e 

Porcionista, s. m. he who hasa 
right to ohe of the shares. 
Pórco, s. m. (obs.) vide Puerco, 

Porcúno, adj. of, or belonging 
to swine. 

Pordemás, adv. in vain, to no 
purpose. 

Pordicha, adv. perchance, per- 
accident. 

Pordioseár, v. a. to beg. 

Pordiósería, s. f. beggary, beg- 
ging. 

Pordioséro, s. m. a beggar. 
Porfia, s. f. contention, strife, 
obstinacy ; also perseverance, 
constancy.—Prov. Porfía mata 
la caza, perseverance kills the 
game; that is, it carries a 
man throug? all difficulties. — 
Prov. En porfias bravas, des- 
quicianse las paldbras, in hot . 
disputes words are put out of 
joint. When men grow eager 
and passionate, they know not 
what they say.—Prov, Porfía 
mata venado, que no ballestero 
cansado, it is perseverance 
kills the deer, and hot the 
tired huntsman. Perseverance 
proves successful. o 

Porfiadaménte, adv. positively 
obstinately. 

Porfiádo, adj. obstinate, posi- 
t:ve.— Necios, y porfiados, hazen 
ricos a los letrados, ref. foolish 
and obstinate péople make the 
lawyers rich. . 

Porfiadór, s. m. One that dis. 
putes, contends, or resists 
with great obstinacy. 

Porfiar, v. a, to stand obsti- 
nately in a thing, to contend 
positively. 

Porfyro, 8. my porphyry-stone, 





































big. 


ly, stately. 
Fomposo, adj. pompous, state- 


ly. 
Populóso, adj. populous, full, 
of people. ; 


. > qa 





POR 
growing in the sea like white 
coral. . 
Poróso, adj. porous, full of 
res 


pores. 

Pórque, adv. because, why, 
wherefore. 

Porquéra, s. f. the place of 
resort in a mountain . where 
wild boars meet. 

Porquería, s.f. nastiness, swi- 
vishness, dirt. 

Porquérizo, | s. m. a swine- 

Porquéro, herd. 

Porquerón, 8. f. catch-pole, a 
serjeant that apprehends 
debtors or criminals. 

Porquezuélo, s. m, a little 


swine. 

Pórra, s. f. a club; also pride, 
vanity ; also a dunce, a foul.— 
Porra, (in cant) the face.— 
Hacér pórra, to stop in the 
Way. 

Porráda, s. f. a blow with a 
club.—Dectr porrádas, to make 
bulls and blunders in talking, 
to talk foolishly. 

Porráte, s. m. a festival kept at 
certain churches without the 
walls of a city, where a bro- 
therhood meet and dine after 
divine service, . 

Porrázo, s. m. a blow with a 
club ; any blow or stroke with 
any instrument, or with the 
hand. 

Porrería, s. f. dolly, foolery, 
stupidity. 

Porréta, s. f. a young leek. 

Porrílla, s. f. a little club. 

Porrína, s. f. the state of corn- 
fields when still green. 

Porrino, s. m. a spot of ground 
sowed with leeks. 

Pórre, s. m. a leek; a dunce, 
a block-head. 

Pórta, s. f. (obs,) vide Puerta. 

Portacártas, s. f. a letter-case, 
or a letter-carrier. 

Portada, s. £ the door frame 
and all the work about it, 
which is ornamental to the 
house.-—-Buéna portáda de per- 
sóna, a. good presence of a 
man. 

Portadór, s. m. a bearer of a 
Jetter or the like. 

Portage, s. m. the same as 
portazgo. 

Portal, s. m. a portal or porch 
ofthe house before the en- 
trance. a 

Portalázo, s. m. a great portal 
or porch. 

Portaléña, s. f. a sort of board 

or plank sawed ont on purpose 


( 


POR 


POS 


for doors; a term used by supported by pillars or arches, 


sawyers and carpenters. 


Portillo, s. m. a breach mm a 


Portaléro, s. m. .an officer at} wall; also a stile or gap in a 


the ayenues of a town to re- 


hedge. , 


ceive the duties upon goods [Pórto, sá m. vid. Puerto. 
entered, or to take notice of |Porton, s. m. a gate. 


them. 


Pos, adv. vid. Empos. 


Portálo, s.m. a sort of little [Pósa, s. f. a rest, a stop, a 
door there isin some ships on | stay ; also a buttock.—Poses, 
the side, to take in goods; a| s.f. pl. the peals rung for the 


hole ina fire-ship to go out 


at, when they have set fire to [Posáda, s. f. a lodging, a pablic 
her 


Portamantéo, s.m. a portman. 
.teau, a cloak-bag. ' 


house ; also a knife, fork, and 


spoon. 
Posadéras, 8. f. pl. the but- 


Portanário, s. m. the gut that | tocks. 


passes from the stomach to 
the belly. ~ 

Portarióla, s. f. the port-hole 
or loop hole. 

Portánte, s. m. ambling. — 
Andár de portánte, te amble. 

Portapáz, s. m. a corporal case, 
a square case made of stiffen- 
ed silk for the altar, into 
whieh they put the linen cloth 
called the corporal. 

Portar, v.a. to carry.—Portárse, 
v. r.to behave well. 

Portatil, adj. that may be car- 
ried. , 

Portazgo, s. m. custom or toll 
paid at those they call puértos 
sécos, which are passes on the 
mountains, 

Portazguéro, s. m. a gatherer, 
of a toll or duty. 

Portázo, s. m. a blow given by 
the door. * - 

Pórte, s. m. the postage ef a 
letter, the burden of a ship, 
the hire for carrying ; 
behaviour; also the good or 
bad disposition. 

Portear, v. a. to carry for hire. 

Porténto, s. m. a prodigy. 

Portentosaménte, adv. prodi- 
giously, wonderfully. 

Portentóso, adj. prodigious, 
strange, wonderful. 

Porteréjo, “8. 

rtéro. 

Portería, 8. f. the porter’s lodge 
or office. 

Porteríllo, s. mx. vid. Porterejo. 

Portéro, s. m. a porter, a dour- 
keeper.—Portéro de cadéna, a 
porter at the king’s or prince's 
gate, where there are chains 
across to keep out coaehes 
and horses. 


Posadéro, s. m. a resting place, 
a seat or place to lean aga.nst, 
A rest for a musket, or the 
like. An inn-keeper. 

Posador, s. m. vide Posadero. 

Posár, v. n. to lodge; also to 
rest, and to lay down one's 
burden.— Posirse a la tabla, 
(obs.) to sit down to dinner. 

Posavérgas, s. f, pl. a sort of 
yards used anciently in ships. 

Posdáta, s. f. the postscript of 
a letter,the paragraphs added 
to the end of a letter. 

Poseédor, s; m. f. a possessor. 

Poseér, v. a. to possess. 

Posesión, s. f. possession, 

Posesionál, adj. relating to, or 
including possession, 

Posesivo, adj. possessive. 

Poséso, p. p. of poseer. 

Posesór, s. m. vide Poseedor, 

Posesório, adj. possessory. 

Posibilidád, s. f. possibility ; 
also the stock of any person. 

Posibilitár, v. a. to make a 
difficult thing possible; to 
facilitate any difficulty; to 
make easy what appears diffi- 
cult. 

Posible, adj. possible ; also the 
‘stock of any person. 

Posibleménte, adv. possibly. 

Posición, s. f a position, a 


m. dimin. of | thing propounded. 


Positivaménte, adv. positively. 

Positivo, ‘adj. positive. 

Pósito, s. m. a public granary. 

Positara, s. f. vid. Postura. 

Póso, s. m. rest.—Buég poro 
aya, God rest his soul. 

Pospélo, adv, against the hair . 


or grain. 
Pospiérna, s. f. the thigh of any 
animal. 


Portezuéla, s. f. a little door, [Posponér, v. n. to postpene, to 


a wicket. 


set behind. 


Pórtico, s. m.- a portico, sa |Pespuésto, p. p. of posponer. | 
porch, a stately walking- }Pésta, s. f. a post that carries 
place, a place under cover | letters; a post-horse; a post 





POS 
de-gard ; a pust to be defend- 
ed; at gaming, that which 
is set or played for; also a 
slice of any thing.—Hacer una 
cosa a posta, to do any thing 
on purpose, or designedly.— 
Tenér posesion de iglesia a su 
' posta, to have a church living. 
; Postar, v. a, to post any one ; 
to expoge a person. 

Póste, s. m. properly the jamb 
of adoor; a post or smalll 
pillar. —Oler de póste, to sus- 
pect any cheat or fraud. 

Posteár, v. n. to post, to ride 
post, to travel with speed. 

Postéma, s. Í. vide Apostema. 

Posteméro, s. m. a surgeon's 
instrument to open apost- 
humes. 

Postegár, v. a. to leave some- 
thing behind. 

Posteridád, s. f. posterity. 

.Posteriór, adj. posterior.-—Pos- 
teriores, s. m.pl. the posteriors, 
the backside. pooner 

Posteriorméute, adv. posterior- 


ly. 

Posthúmo, adj. posthumous, 
born after the father’s death. 
Postigo, s. m. a back door, a 
wicketina gate. '  - 
Postiguíllo, s. m. a little back 

door or wicket. 
Postila, s. f. a comment or 
marginal note. 


making marginal notes. 


Postilár, v. a. to make marginal |Potestád, s. f. power. 
' ¡Potísimo, adj. sup. principal, 


notes. 
-Poatilla, s. f. a scab. 


Postillón, s. f. a postilion, the |Pótra, s. f. a rupture. 


guide that goes with one that 
rides post. 
Postillóso, adj. scabby. 


Postízo, adj. that is put on|Potrico, 
not natural. — |Potrillo, 
Cabéllos postizts, s. m. false |Potrílla, s. f. a burlesque ap- 


counterfeit, 


hair.—Niño postízo, $. m. a 
changeling child; - 

Postlimínio, s. m. a law for 
restoring what was unlawfully 
taken away; the return of 
one that was thought to be 


dead, 

Postracién, s. f. prostration, a 
lying down ; humiliation, 

Postradór, s. m. he who pros- 
trates another. 

Postrár, v. a. to prostrate, to 
throw down flat on the face, 
to overthrow, to" destroy.— 

Árse, V. Y. to prostrate 
one's self. 

Póstre, s, m., the dessert at table 







for a centinel orfor & corps-. 
Postreraménte adv. 

| Postréro, adj. last. 
Postfimeraménte, adv. lastly. 
Postrimeria, s. f. the end of a 


Postriméro, vide Postrero. - 
Postúlación, s. f. an enquiring. 
Postulánte, s. m. one that asks 














Postulár, v. a. to ask, or re- 


Postáúra, s. f. a posture ; laying 


Potáble, adj. that can be 


_|Potáge, s. m. potage; 


Potár, v. a. (in cant) to drink. 
Póte, s, m. a pot, generally 





Poténcia, s. f. power. 
Potenciál, adj. potential. 
Potencialménte, _adv. 








Potentádo, s. m. a despot. 
Poténte, adj. powerfal, vigor- 


Potenteménte, adv. powerfully. 
Postilacíon, *. f. the art of|Potentisimo, ma, super. from 


Potréro, s. m. one that cures 








POT PRE 


after dinnef, the last or latten, colt, a good beautifal horse' ; 

part. foul in the cradle, fair in the 
saddle. . 

Potréso, adj. bursten, broken 
bellied. ' 

Póya, s. f. the quantity of 
dough due to the baker for 
making of bread. 

Poyál, s. m. a cloth to lay on a 
bench ar hollow in a wall, or 
the hollow itself. 

Poyáta, s. f a copboard, or 
hollow in a wall to set things 
on. 

Póyo, s, m. a hollow in a wall, 
to sit down on, or to lay 
things.out of the way. Among” 
architects, it is also the first 
part of the wall above the 
foundation: 

Póza, 8. f. a puddle of water. 

Pozál, s. m. a pail. 

Pózo, s. m.a well, ; 

Pozuéla, s. f. dimin. of poza ; a 
small puddle. 

Práctica, s. f. practice, use, 
dexterity, acquired by use; 
also method orart, 
Practicáble, adj. practicable, 
performable, feasibfe. : 

Practicaménte,adv. practically. 

Practicánte, s. m. v. Plati- 
cante. - 

Practicár, v. a. to practise, to 
do habitually. 

Práctico, adj. practised, experi- - 
enced, sly, artful. 

Practicón, s. m. one capable 
more by practice than study. 

Prada], 


finally, 































lastly. 
man, death, the last thing. 


any thing. * 
quire. . 


down of a thing; a wager ; 
the rate or price set upon a 
thing. —Postáúras, s, f. pl. 
young trees transplanted. 


drunk; as oro potáble, potable 
gold. 

(me- 
taph.) a mixture of various 
things. 


taken for an 


apothecary’s 
shop. 


wer- 
fully. po 


ous. 


potente, very powerful, 


8. m. vide Pra- 


chief, special. dezuelo. 


. Pradecito,, 
Pradéra, s.f. a meadow, 
Praderia, s.f. meadow ground, 
Pradezuélo, | s. m. a little mea- 
Pradillo, dow. 
Prádo, s. m. a meadow or lawn. 
—Prov. Guárda prado, y harta- 
ras ganádo, keep a meadow, 
and you will fill cattle.— 
Prov. Ni duérmas en prádo, ni 
pases vado, do not sleep in a 
meadow, nor pass a ford. 
Pragmática, s. f. a royal edict 
or proclamation. 
Prásio, s. m. a coarse sort of 
emerald. 
ravedad, s. f. pravity, wicked- 
ness, perverseness,: untoward- 
ness, - 
Právo,adj.wicked, corrupt, per- 
verse, untoward. . 
Pre, s. m. a soldiers daily pay. 


Prealegádo, adj. before alladg- 


otránca, s. f.a young mare. 


ruptures. 
s. m.a little colt. 


pellation of an old man that 
will play the pretty fellow. 
Pótro, s. m. a colt; also an 
engine to rack malefactors ; 
also buboes.—Pótro cerríl, a 
wild colt that never was back- 
ed.—Prov. El pótro dexale 
domár a 6tro, let another break 
the colt; that is, let another 
man take the trouble and 
danger upon him that is fond 
of it.—Prov. Ni cabálgues el 
pótro, ni tu mugér alábes dotro, 
do you neither ride a colt nog 
praisé your wife to another.— 
Prov. De pótro sarnóso, buén 
. caballo hermbso, of a ' scabby 
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Precipuo, adj. chief, principal. | Prédio%, nf. a farm a piece of 

Precisaménte, adv. of neces-| ground in the fjelds. 

sity. Predominánte, p. act. predomí- 

Precisár, v. a.tooblige,to force.] nant. 

Precisión, s. f. exactness, cer-|Predóminár, v. a. to predomi- 
tainty, preciseness, necessity.| nate, to have power over, tobe 

Preciso, adj. absolutely, neces-| above another. o 
sary. - |Predominio, $. m. predominan- 

Precíto, adj. predestinated, al-| cy, power over. 
ways understood of the damp- |Preeminénca, s. £ preemi- 
ed souls, nence, being above or before 

Precláro, adj. famous. another. 

Precocidad, s. f. precocity,ripe- |Preeminénte, adj. pre-eminent, 
ness before time. | above or before another. 

Preconizácion, s. f. commenda- |Preexcélso, sa, adj. sublime. 
tion, se. Prefácio, s. m. the preface im 

Preconizár, Y. a. to publish or| the mass,which is immediate- 
proclaim any thing ; also to| ly before the canon to dispose 
praise, to commend. the assembly to attention and 

Precónocedór, s. ma. f. one who | devotion. 
knows before. Prefación, s. f. a preface. 
reconocér, v. a. to foresee. Prefacioncilla, s. f. a pretty 

Precóz, adj. ripe before time. | little preface. . 

Precursor, s. m. one who runs |Prefécto, s. m. a prefect. This 
before, a forerunner. title some religious orders give 

Predecesór, s. m. a predecessor. | to their superiors, and in col- 
redecír, v. a. (obs.) to fore-| leges there is a prefect of the 
tell studies, who looks to the scho- 
lars to see they mind their bu- 
siness. - 

Prefectóra, s. f. the dignity of a 
a superior. 

Preferéncia, s. £ preference. | 

Preferido, da, p. p. from preferir, 
y. a. to prefer one thing or 
person to anotber. 

Preferír, v. a. to prefer, to set 
before. 


Preámbulo, s. m. préamble, in- 
troduction, preface, 

Prebénda, s. f. a prebend or 
canonry, in a cathedral or col- 
‘legiate church. 

Prebendádo, s. m. a prebepd or 
canon ofa church. 

Prebéste, s. m. vide Prevoste. 

Precario, adj. precarious, held 
by courtesy, uncertain, de- 
pending on the will of ano- 
ther. , 

Precaución, s. f. precaution, 
preservative caution. 

Precautelár, v.a. to precaution, 
to warn before hand. 

‘Precavér, v. a. to prevent any 
danger. 

Precavido, de, p. p. from preca- 
ver. 


Precedénsia, s. f. precedence. 


the 
Precedénte,adj. aritecedent, go- 
ing before. 
Precédér, v. a to precede. 
Precedidó, da, p. p. from prece- 




















































































Preceléte, adj. excellent. 

Preceptísta,s. m. one who gives 
precepts. 

Preceptito, adj. preceptive,con- 
taining or giving precepts. 

Precépto, s. M. precept, man- 
date. 

Preceptor, s. m.a tutor, precep- 
tor. 

" Pretés, s. f. pl. prayers. A 
churchman's word. 

Preciadór, s.m.who prizes, va- 
lues, of esteems, 

Preciár, v. a. to prize, to va- 
lue, to estteem.—BPreciárse, y. r. 
to boast, to brag of, to value 
one’s self upon. 

Précio, $. m.price,value,worth, 
—Prov. Engáñame en el precio, 
y no en lo que méreo, cheat me 
in price but nof in the goods | 

uy. 

Preciosaménte, adv. preciously, 

Precióso, adj. precious; also 
merry, festivous, gay, witty. 

Precipicio, 8. m. a precipice. 

Pretipitación, s. f. a precipita- 
tion. 

Precipitado, adj. rash, inconsi- 
serate. 

Precipitar, v. a, to cast down 
headlong.—Precipilárse, v. rt. 
to cast one’s selPdovn head- 
long; to talk rashly, to Jet 
one’s tongue rua befere une’s 
wit. 

Precipite, adj. steep, up- 

Precipitéso, $ right,headlóng, 
ready to fall. 


Pred:finir, v. a, to determine 
beforehand. . ; 
redestinación, s. f. predestina- 
tion. 
Predestinár, v. a, to predesti- 
nate. / 
redeterminár, v. a. to prede- 
terminé, to determine before 
hand. 
rediál, adj. belonging to a 
farm, to a country tenement. |Prefigurar, v. a. to represent 
rédica, s, f. a sermon. with an anticipation the form 
icáble, adj. that may be| or figure of any thing. 

discoursed or preached upon. |Prefinido, da, p, p. fram 
redicación, s. £ preaching a| v. a. to point out the ting 
sermon. | doing any thing. * 
redicadór, s. m. a preacher. |Prefixo, adj. prefixed. 
Predicaménto, s. m. a predica- Pregón, s. m. proclamatioa 
ment; in logick, what is af-| made by a cryer; the cryer 
firmied of any thing.——Este en | himself. , 

buén predicaménto,é mal predica- \Pregonar, v..a. to proclaim by a 
ménto, he is in good or bad re- | cryer. 

putation. regonéro, $. f.acryet. 
Predicánte, 8. m. any preacher [Pergúnto, s. f. a question— 
ofa false dactrine. , Prov. Qual pregúnia harás, tol 
Predicár, y. a: bo_preach.-—Pre- | repuesta habrás, such a ques- 
dicár en. desiérto, to preach ina} tion as you ask, such an an- 
desart; that is, to labour in] swer you will have. —ProY. 
_vain.—Prov. Bien predica quien | Quien pregúnia, no yesra, si la 
bien vive, be preaches well who | pregúnia mo es nécia, he that 
lives well; a good example | asks does not err, if the ques- 
the best sermon. tion be not a foolish one. 
redicatério, s. m. a pulpit reguntadór, s. m. one that 
redieción, s. f. prediction, asks many questions,  .”. 
redilección, s. É predilection. PPreguutár, v. a. to ask a ques 
preference, ejection of one| tion. eos 
thing rather than another. reguntóñ, s. m. ateazing asket 

cto, adj. prelerrod. of questions. 


~~ 
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Prejadieiél, adv, -m law, fore- 
stalling of a judgment. - 

Prelácia, s: f.. prelacy, the dig-' 
uity of a prelate. 

Prelación, .s. -f. _preference be- 


Preflada, s.f. a woman with [Prescribir, y. a. to prescribe, to 
child, or other creature big | command. 
with young.—Palábras preña- Prescripción, & f. prescription, 
| das, words that import more:| example, rute 
- than appears at first sight — |Prescripto, adj. prescribed, ar- 
fore another. Peréd preñada, a wall that) dered. 
Preládo, s.m. preMte. bellies and threatens to fall. ,|Preséa, s, f. a jewel, a rich or- 
Preliminár, adj. pretiminary —'|Preñádo, adj. big-bellied, with uament. 
Prelimináres, pl. the prelimi-| child, or with young. ¡[Preséncia, s. Í. presence; also 
wary or preparatory measures. ; Preñéz, s, f. pregnancy. port, air, mien. 
Prelúdio, s. m. a prelude. : rénsa, s. f. any sort of press. Presenciál, adj: relating to pre- 
Premática, s. f. a reyal procla-” Dar á la prensa, f. to publish | sence. 
mation, a ¡particular law. ¡| any work —Melteren prensa, f. Presencialménte, adv. in pre: 
Premeditación, -s. f. premedita- | (metaph.) to solicit one to do | sence, in one's awn person. 
tien, forethought. any thing. Presentación, s. f. presenting 
Pnditár, -Y.2:premeditate. ¡¡Prensadór, 3. m. a presser. or: setting in sight; a pre- 
Prémia, s. f. foroe, compulsion. |Prensár, v. a. to press. sentation to a benefice ; the 
Premiadór, 8. 1. a rewarder. renunciado, da, p. p. from | ‘feast of the presentation of 
Premiár, v..a. to reward. - renunciar, v. a, to foretel any |.our Lady in the Temple. | 
Premidéras, s.f, that part of| event. Presentádo,s. m. a person pre- 
. the weaver's loom whiendrives [Prenúucio, 3. m. foretel. sented for preferment. 
the web elose. [Preocupár, v. a. to prepossess, |Presentar, v. a. to present, te 
Prémio, s,m. a- reward. to prevent, tender, to próduce in court, — 
— Premissas;-s. f. pl. the premises, reparación, | sf prepara- Presentárse, Vv. r. to present 
what went before. tion. one’s self. 
Premúra, s. f. the stateot being Preparár, v. a. to prepare.— |Presérite, adj. present, subst. 
pressed. 'Preparárse, v. r. to prepare | used,a gift, a present. . 
Prénda, s.f. a pledge, a pawn ; | one's self, * Presententénte, adv. immedi- 
.also a qualification or endow- |Preparativo, adj. preparatory: | ately. 
ment.— Hombre de buénaspren- PPreponderár, v. n. to outweigh, resentéro,s.m. he who presegts 
das; a man of good parts, of | to preponderate. to an ecclesjastigal living, or 
worth.—Prev. Prenda que cóme, [Preponér, y. n,. to put, or set | the like. 
ninguno la tóme, let no man | béfore. Presentillo, s. m, a small ge, 
take a pawn that eats ; thatis, [Preposición, s. f. a preposition | a little present. . .. 
sa horse or thedike, because it | or setting before. |Presentimiénto, s.m. a fore- . 
may eat itself out, or die.— ¡Prepógito, s. m. an overseer, judging. ; 
Prov. Mas vale prenda en el | one placed over others. Presentir, v. a. to fore judge, 
área, que fiadér en la.pléza, a [Prepúcio, s. m. the prepuce, Preservación, s. f.  preserva- 
pawn on the chest is better | foreskin. tion. -. , 
than a security in the market- ¡Prepuésto, p. p. of preponér. Preservadór, s. m.a preserver. 
. Prerogatívo, a. f. prerogative, '[Preservár, y. a. to.preserve, to 
o, adj. bribed; taken |Présa, s, f. prey, booty; a han-| keep, to secure. 
. ined by a-man’s good | dle ofa thing; a flood-gate.—.|Preservativo, s. m. a preserva- 
, or by his courtesy or | Présa de moling, a milldam.—] tive. 
_ Obligation. | Presa decáldo, the juice, gravy, [Presidéncia, s, f. presidente * 
Prendár, v. a. to give or take a | or substance of flesh pressed | ship, the honour of presiding. 
pawn ; to oblige or win a man | out in broth for sick folks.— |Presidénte, s. m, a president. 
with good words, behaviour, or | Présa y pinta,, a trick taken at [Presidiar, v. a. to garrison, te 
kindness. cards, and one’ reckoved for; Place soldiers in a town or 
Preudedéro, s.m. alittle iron, advantage. — Carne salprésa, | castle. 
with two.or three hooks, which | powdered meat. Presidiário, s. m. one banished 
the country women in Spain |Présa, s. f. capture, prize;| to any strong place in Africa. 
used instead of pins to hold | pillage.—Présa, a flood-gate ; |Presidio, s.m. a garrison ; a 
their coats when they tucked | a bit of any food. safeguard. 
tberh up. Présas, s. f. pl. the talons ofa |Presidir, v. a, to preside, to be 
Premiér, v. a, to take hold on, | bird of prey. present as chief in the assem- 
to imprison, to take, to seize, 
to arrest~Prendér, to take 
root ; said of plants. _ 


Presado, adj. green like a leek. | bly. 
—Presádo, adj. taken, made a |Presílla, s. f. a silklace; alsoa 
Prenderia, s. f: thée-place where 
things pledged are exposed to 


prey of. sort of linen, 
reságio, 5. m. a presage. Presión, 3. £. pressure. 
eságo, s. m. a fortune-teller, |Prése, s. m. one apprehended, 
sale. a foreboder ; adjectively nsed, | taken jnto custody, imprison- 
Prendiniénto, 3. m. -seizing, 
taking, arresting, imprisoning; 
-@lsopinning ; the apprehend- |Presciéncia, s. f. foreknowledge.; préso, p. p. of Prendér. 


ominous, foreboding.  :: ed, arrested ; pinned, tacked 
Presbítero, s. m. a priest, to; 2 prisoper. | 

ing of ourSaviour in the gar-)Prescindir, v. a. to prescind, to ad etna s. f. oppression, vexk- 

- den, cutoff, | | Dy trouble; also haste. 
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Presurosaménte, adv. diligent- Pretal, s, s. m. a breast-plate for Previsión, s. £ prescience, fore- 
ly. a wledge. 
Presuróso, adj. diligent. retensión, s. f. pretence, pre- _kibmlodg $. M. a provost, a 
“Présta, s, fi mint, an herb so] tension, the suing for an em- provost-marshal, an officer in 
called. ployment. the army to secure and punish 
Prestadizo, adj. that may be [Pretendér, v. a. to pretend ‘al all offenders.—Prevéste, 8. m. 
lent, or is used to be lent. right to sue for an employ-| the bead of a community of 
Prestado, p. p. lent.——Tomár| ment. clergymen, 
prestádo, to borrow. Pretendiénte, s. m. be who pre- |Prez, s. m. price, value, 
Prestadór, s. m. the lender. tends. Priapismo, s. m. priapism, a 
Prestaménte, adv. readily,{Pretensér, s. m. a pretender,| preternatural tension. “ 
quickly. one that pretends a right, or|Priégo, s. m. (obs.) a nail. 
Prestaméro, s. m. one that has | sues for an employment. Pirésa, s. Í. haste, speed. 
an ecclesiastical revenue in|Pretérito, adj. past, preterite,|Priéto, adj. black.—Priéto, . £. 
commendam. gone. m. formerly a coin so called. 
Prestámo, s. m. aloan ; worth, [Pretermitír, v. n. to pretermit, Prima, s. f. a she-cousin ; in 
value; an ecclesiastical re- | to pass Ly. music, the smallest string of 
venue given to a person in Pretermissión, s. f. pretermis-| an’ instrument; in falconry, 
commendam. sion, passing by. the female hawk of any kind ; 
Prestár, v.a. to lend; to be of |[Pretéxta, s. f. the sort of gar- in the divine office, the heár 
use, to excel. ment anciently worn by the! of prime, which follows lauds; 
Préste, 8, m. a priest.—Préste, | Roman youths from fourteen! (in cant) a shirt.—Obra prfme, 
a sort of snake, whose bite] to eighteen years of age. curious work.—<cpatére dé 
causes any creature to swell xtár, v. n. to find a: pre-| óbra prima, a shoemaker that 
till it bursts. —Préste Juán, |] text or excuse. makes only neat shoes. 
Prester Jobn, which some will [Pretéxto, s.m. a pretence. Primácia, s. f. primacy, the 
have to be the emperor of|Pretextuár, v. n. v. Pretextar. | first in rank. 
Ethiopia; others, a great /Pretil,’s.m. a rail to lean the [Primádo, s. m. a primate, a 







































prince in Asia. breast on. metropolitan, a chief bishop ; 
Prestéza, s. f. quickness, nim- |Pretína, s.f. a girdle, also a| also the first or prime place. 
bleness. waist belt.  (Primál,s. m. a lamb that is 


Prestido, s.m. the thing lent. [Pretér, 5s, m. a magistrate! one. of the first yeaned in the 
Prestito, s.m. a term used in | among the Romans, like a| year. 

the Spanish universities, “when Judge. Primaménte, adv. prettily. 

the beadle or messenger of the |Pretoriál, adj. of, or belonging Primariaménte, adv. in the 
university notifies any order] to a pretor. first place. 

the chancellor or other supe- [Pretório, s. m. a court of jus- [Primário, adj. first, principal, 
rior, which he that has the no- | tice, where the pretor used to | chief, primary, 

tification is to perform, sud | sit. Primavéra, s. f. the spring; a 
pena prestili juramenti, under |Pretira, s. f. the dignity or of- | sort of silk veil or fine web, 
penalty of breaking his oath. | fice of a pretor. that is full of flowers resem- 
Présto, adj. ready, quick.— |Prevalecér, v, a. ta prevail. bling the spring. . 

Présto, adv. presently quickly. [Prevaricación, s. f. prevarica-|Primázgo, 8 Me. Co 
Presumidaménte, adv.  pre- | tion, collusion, false or double | kindred. 

sumptuously. dealing. Primér, adj. (for priméro), “the 
Presumido, adj. proud, ‘eonceit- Prevaricadór, s. m. a prevarica- | first, used only in the mascu- 
ed. tor, a false double dealer, line, and when it is placed be- 
Prevaricár, v. n. to prevaricate, fore the substantive ; as el pri- 
to be worse than one’s word, | mér hómbre, the first man. 

to betray one's trust, to quib- Priméra, s. f. a game at cards, 
ble, not to speak fairly to the | —Ponénse a priméra,-to expose 
purpose. one’s self to danger. 
Prevención, s. f. prevention ; |Primeraménte, adv. in the first 
also preparation, making rea- | place. 

y. Primería, s. f. precedeney, in 

Prevenir, v. a. to prevent; also | the first place. 
to prepare, to make ready. Primeríza, s.f. a woman with 
Prevér, y. to foresee. child or delivered of her first 
Prevertir, y. a. to pervert. child. - 
Previco, s. m. (obs.) a sorcerer. |Primerilla, s. £. vide Primera. 
revilegiár, v.a. vide Privile- |Primerizo, adj. that which 
giar. comes first. 
Privilégio, s. m, vide Previlegio. {Priméro, adv.first,before,—Prí-. 
Previsto, adj. foreseen, méro,adj.tbe first,the foremest. 
révio, adj. previous, antece- [Primévo, adj. original, primi: 
dent, going before. tive, of thefirst age... 


Presumir, v. a. to presume, to 
suppose, to guess, to fancy ; 
also to be proud or conceited. 

Presunción, s. f. presumption, 
guess, an imagination; also 
pride, arrogance, conceited- 
ness. 

Presuntuosaménte, adv. pre- 
sumptuously, haughtily, con- 

ited! 


y. , 
Presuntuóso, adj. presumptu- 
dus, arrogant, saucy, proud. 
Presuponér, v. a. to presup- 
pose, to given thing for grant- 

ed. 


Presupesición, s. f. presupposi- 
‘tion. - 

Presupuésto, p. p. Preruppored, 
given for gra 
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Próblemático, ca, adj. doubtful. 
Procacidád, g. f. impudence, 
boldness, insolence. — 

Procáz, adj. impudent,bold, in- 
solent. 

Procedér, v. a. to proceed, to 
80 OD. 

Procedér, s. m. behaviour. 
Procedido, da, p. p. from pro- 
C . 

Procedimiénto, s. m. proceed- 
ing. ; 
Procelóso, adj. stormy. 
Précer, 28. m. a grandee, a 
Précero, § great lord. 
Proceridád, s. f. eminence, ele- 
vation. 

Procesál, adj. relating to a suit 
in law. 

Procesár, v.a. to judge a cri- 
minal or malefactor, to try 
him. 
Procesión, s. f a procession, 


Primicério, s. m. in the univer- 
sities,the eldest in any faculty. 

Primicias, s. f. pl. the first- 
fruits, . 

Primitivo, adj. primitive, of the 
first institution. o 

Primo, s. m. a cousin; also 
the first, the best,the chiefest ; 
also delicate, curious, —Primo 
hermano, a cousin german. 

Primogénito, adj. the first be- 
gotten, the eldest. 

Primogenitúra, s. f. primoge- 
niture, the right of the first 
born. | 

Primór, s. m. excellence, deli- 
cacy, curiosity, neatness. 

Primorosaménte, adv. excel- 
lently, delicately. 

Primoróso, adj. nice, curious, 
delicate, 

Princésa, s. f. a princess. 

Principádo, s.m. principality, 


























































Priscál, s. f. 2 vide Aprisco.— 
Prisco,s.m. Y Prisco,a peach. 
Prisión, s. f.,a prison; also im- 
prisonmient. In falconry, the 
hawk’s sejzing his prey.—Pri- 
siónes,pl.ironsfetters,shackles, 

Prisionéro, s. m. a prisoner ; 
properly, a prisoner of war, 
for other prisoners are gene- 
rally called presos. 

Pristg, s. m. a small whale, a 
fish ofthe whale kind. ' 

Pristino, adj. former, first in 
antiquity. 

Privación, s. f. privation, de- 
priving or being void of any 
thing.—La privacion, es causa 
del apetito, ref. privation is the 
cause of desire. 

Priváda, s. f. privy, necessary 
house. Ñ 

Privadaménte, adv. privily. 

Privadéro, adj. that may be de- 


” sovereignty. prived. the proceeding or going for- 
Principal, adj. principal, chief. |Privadillo, s. m. @ little favour- | ward of many people in or- 
Principalménte,adv. principal- | ite. . der, upon solemn occasions. 


Procesionalménte,adv. in man- 
ner of a procession. 
Procesionário, s. m. a church 
book containing the ceremoe 
nies and musicfor processions. * 
Procéso, s. m. a process or trial 
at law. 
Procínto, s. m. a jutting-out 
‘ stone or the like in the mid- 
dle part of a wall or struc- | 
ture ; also nearly the time of 
action. o 
Procláma, or ¿s. f a pro» 
Proclamación, § clamation. 
Proclamár, v.r. to proclaim, to 
publish, 
Proclíve, adj. tending te, in- 
clined. ] 
Próco, s. m. he who solicits a 
woman. , 
Proconsúl, s. m. a proconsul. * 
Proconsuládo, s. m. the procone 
sulship, or dignity of a pro- 
consul. 
Procreación, s, f. proereation, 
engendering. 
Procreadór, s. m. he that be- 
Probáble, adj. probable, likely. | gets,procreates, or engenders. 
Probableménte, adv. probably. ¡Procreár, v. a, to procreate, be- 
Priór, s. m. a prior, the head |Probación, s. f. probation, trial,| get, or engender.  . 
in some monasteries and in ¡Pro s. f. proof. Procára, s. f. a letter of attog- 
some collegiate churches.  - |Probar, va to prove, to try, to | ney. a 
Prioráto, s. m. a priory or mo- | taste.—/Huger probáda, a wo- |Procuración, s. f. soliciting,en- 
nastery governed by a prior; | man that has been’ proved a | deavouring, procuring ; also, 


Privádo, s. m. a fayourite.— 
Privado, adj. deprived. 
Privanza, s. f. favour, great in- 
timacy. 
Privár, v. a. to deprive; but 
generally, to be in favour, 
to be very intimate.—-Privarse, 
v. r. to deprive one’s self.— 
Privarse de juicio, toturn mad. 
Privarse de razón, to be drunk. 
Privativo, adj. that can be de- 
prived. 
Privilegeár, v. r. to give liberty 
or privilege. - 
Pivilégio, s. m. privilege, li- 
berty, immunity. > 
Pro, s. m. Buen pro os haga 
much good may it do you.— 
Pro y ‘contra, adv. pro and 
con, for and against.—El pro; 
(in cant) the breech. 
Próa, s. f. the prow or head of 
a ship. . 
Probabilidád, s. f. probability. 
Probabilista, s. m. a casuist 
that follows the most proba- 
ble opinion. 


ly, chiefly. 
Principe, s. m. a prince. 
Principiánte, s. m. a beginner. 
Principiár, v. a, to begin. 
Principio, s. m. a beginning. — 
ncípios, pl. principal rudi- 
ments; first rules of any art 
or science.—Prov. Buén prin- 
cepio la mitad es hécho, a good 
beginning is half the work 
done. ; 
Pringáda, s. f. a slice of bread 
pressed upon fat bacon boiled 
soft, so that the bacon sticks 
to it; ora sopinthe pan; 
or slice of fat bacon. to eat, 
moulding it with bread. 
Pringár, v. a. to baste meat 
that is roasting ; also to eat 
fat bacon boiled soft, squeez- 
ing or moulding it with bread. 
— Pringér un esclávo, a punish- 
ment some masters have used 
to wicked slaves, dropping 
scalding fat on their bare skin, 
as if they were basted to be 
roasted. 
Pringue, s. m. the dripping of 
fat bacon or the like. . 


also the dignity of a prior. whore. 7 procuratorship, the office ofa 
Priorázgo, s. m. the dignity of |[Probléma, s. m, a problem, a | procurator, steward of attgr- 
a prior. proposition having_an interro- | ney. 


Procuradór, 8. m. an attor- 
ney.—Procuradór fiscál, 8; m. 
the king’s attorney. Procurae 


gation annexed. 
roblemático, adj. yflonging to 
a problem, . 


Prioridád, s. f. priority. _ 
Prióste, s. m. the steward ofa 
brother-hood, 
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ción, 8. f. prolonging 
ES z alrptchiaj an in 


Prolongár, v. a, to 

delay,to streteh « gp, 
to protract. 

Prolóquio, s. m. a short 
witty sentbncé. a 
Promediar, v. a. to divide any 
thing into two equal | 
also to be an arbitér ju ge be. 
tween two parties, 

Promédio, s. m. the place nto 
which'any thing is divided.” 


"or de cértes, a representative 

- of some town in the córfes or 

parliament, 
Procarár, v. a. to'procure, to 

endeavour, to obtain, to look 

to, to solicit. _| to take the vows of: the order. 
Prodición, s, f, treachery. Profesión, s. f. a profession, au 
Prodigalidád, s. f. prodigality, acknowledgment ; also a call- 

wastefulness, extravagance. ing, aud a professing in a re- 
Prodigaménte, adv. prodigally, | ligious order. 

wastefally, extravagantly. Proféso, s. m. one that professed 
Prodigio, s. m. a prodigy, a | ina religions order. 

wonderful thing. Profesor, s. m. a professor. 
Prodigiosaménte, adv, prodi- |Proficiénte, s. pa. a proficient, 

giousty, wonderfully, * one that advanoes in learning [Promésa, s. f. a promise. 
Prodigioso,adj.prodigious,won- | or any thing else. Prometedór, S. - Ya. one that pro- 

derfal. Proficuo, adj. profitable. ' | mises. 
Pródigo, adj. prodigal, extrava- |Profligár, v. a. to overcome, Prometér, v. a. to sale 

gant, wasteful. destroy. Prometérse, v. r.' min 
Proditério, ria, adj. a treacher- |Profúgo, adj. that wanders like | flatter one’s self. 

ous deed. a fugitive. - |Prometimiénto,s,m. a p 
Producción, s. f. production, |Profundaménte, adv. profound- Promiscuamérite,adv. cds 


Proferir, v. a. to.utter, to bring 
forth, to speak, 

Profesár, v. a. ‘to profess any 
art or science ; also to profess 
in a religious order; that is, 


































































producing, bringing forth. ty, deeply, lowly, humbly, fused mixture, promiscuously, 
Producir, y. a. to produce, to [Profundidád, s. f. profundity, | indiscriminately. 

bring forth. depth. e Promíscuo, ‘adj. promiscuous, 
Prodacto, s. m. in arithmetick, Profúndo, adv. profound, deep. | mingled, colifosed. 

the product. Profusaménte, adv, profuscly. [Promisión, s. f. promise ; but 
Proejár, v. n. to row against ¡Profusión, s. m. profusion,| seldom used,unless in speakiig 
wind or stream, to stein the | waste. “of the land BF promise, called 
current, or bear-up against |Progénie, s. f. offspring, race, | tiérra da promisión, 

the wind ; also to resist, to | generation. Promisório, ad). Pe prometon, 
bear any thing with fortitude. |Progenitór, s. m. a progenitor, |Promoción, 

Proél, s. m. a cabin-boy ina | a fore-fathér. préferment. 


ship. 

Proémial, adj. introductory. 

Proémio, s. m. introduction, 
preface. 
Proéza, s. f. prowess, valour. 

* Profanación, s, f. profanation. 
Profanadór, s. m. a profaner. 
Profanaménte, adv. profanely. 
Profanár, v. a. to profane, to 

pollute a holy thing. : 

Profanidád, s. f. profaneness. 
Profáno, adj. profane, ungodly, 

wicked; that is not holy. 
Profazadér, s. rm. (obs.) a tale 
bearer. 
Profazamiénto, s.m. (abs.) the 
act of sowing discord. 
Profazár, v. a. (obs.)to sow dis- 
cord. 
Profázo, s.m. v. Profazamiento, 


Progenitúra, s f. vide Progenie. |Prómontório, s. m. a cape or 
Progresión, $. f. progression, a | promontory a ‘point be lahd 
proceeding or advancing. running out poe 

Progresivo, adj. progressive, |Promator, $.m.2 mater 
goipg forward, advancing. Promovedér, $ Tittle "deal “bat 
Progréso,s.m. progress,proceed- in the córtes, where” 

ing, advancing. dores, Are particular * 
Prohibición, s. f. prohibitian, | appoitited td make probadas 
forbidding. to the house. 

Prohibir, v. a. to prohibit, to Promover, v. a. to Prowyggm, to 
forbid. er. 

Prohidia, s. f. (a clownigh word Promulgación, a Ss fa publica- 
for porfia) a contentioús insjst»| tion. 

ing upon a point; positive. Promu 'gadór, s. mí acrier, a 
ness, publisher, a proclaimer. * 
Prohidiar, v. mn. clownish, (for |Promulgar, v. a. to promalge, 
porfiar ) to contend, to be posi- | to publish, to proctsim, to 
tive, to persist obstinately. make public. 
Prohijamiénto, s. m. adoption, [Próno, adj. prone, inclined. 
Prohijar, V. a. to adopt for a Pronómbre, s, m. a pronoun. 


Profecía, s.f. a prophecy. son. Prunosticación, s. fa prognosti- 

Proféta, s. m. a prophet. _{Prole, s. f. issue, offspring, a cation prediction. ' 

Profético, ca, adj. prophetick. | child. Pronosticadór, 8. m. a fortune- 

Profetizádo, du, y p. p. from pror [Prolífico, adj. prolifick, thal teller.“ 

Jetizer,to,foretel ; to prophe- | gets children. Pronosticár, y. n. to prognosti- 

cy. ¡ [Prolixaménte, adv. prolixly, cate, to forgtel. 

Profetísta, ¢. f. a prophetess ; a | tediously. , }Pronéstico, s. m. a sign or to- 
woman that foretels future |Prolixidéd, s. f. prolixness, te-} ken of a thing that is to come, 
events. diousngss, » length. “a foretelling, ‘Gr prognostits- 

Profeticaménte, adv, prophetis |Prolixo,” adj. prolix, tedious, | tion ; so they gall the ilnis- 


cally. long. nack, " almana y prottostico 
Proferimiénto, s, m. an utter, |Prélogo, s. m. prologue, pre- | nuévo, because it pretends to 
ance, a bringing forth. face, introduction, foretel the weather. © °- 
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"Proposición, s. f.a proposition ;/ speak, . representing ,of perx 
also the specch the king makes/ sons. A figure in chetoriek. 
Erosperaménte, adv. prosper:i 

vusly. 
Prosperár, Y. a. to prosper, to 
give good success. ; 
Prosperidád, s. f. prosperity. 
Próspero, adj. prosperous, suce 
cesafull.— Y tento prospero, a 
fair. wind. 
Prostitución, sf. prostitution, * 
exposing to common use.i | 
Prostituír, v. a. to prostitute, te [ 
expose to common use. 
Prostitúto, te, p. p. from Prose f 
tibarr, { 
Protección, s. £ protection. ' 
Protector, $. Mm. a pratector. : 
rotectóra, 
Protectríz, ; af. iP roteatress, , 
Protegér, y. a. to protect... +: 
Protervaménte, adv, haughtily, : 
ubstinately, perversely. ; .. 
Protérvia, s. untowardneas, per» 
verseness, pride, obatinaey. 

. [Protérvo, adj. perverse, untae; 
ward, proud, obstinate, sullen.. 
Protésta, s. f.a protest, a solemn 1 
declaration of opinien agria, 
any thing. » : 

Protestación, s.f. a protistation. 
Protestánte, s. m. a protestant. 
Protestár, v. a to protest, to : 
affirm, to protest a bill of axe 
change upon nen-payment:4 5 
also to threaten. 
Protésto, s. m. a. protustation.; ze 
also a protest of a bill of ex-- 
change or the like. ; 
Próto, s. m. the first in his line. 
Protocolo, $. m. register kept 
by a notary, or such píñcer, 
af sales, contracts, dec. . 
Protomédico, s.m. the first phy- 
sician. : 
Protonotário, s. m. a chicf no. 
tary. 
Protetfpo, s.m. a prototype or 
model, : 
rovécho, s.f. profit, advantage, 
gain. —Buén provécho of hage, 
much good may it du you. 
Provechosaménte, adv. profita- . 


































Prontaménte, adv.. promptly, 
readily. : 
Prontéza, 2s. f promptness, 
Prontitad, : readiness. 
Pronto, adj. prompt, ready.. 
Prontuário, s. m.a book so con- 
trived and digested,that a man 
may readily find what he seeks 
in it. 
Pronuba, s. f. a woman that 
presides at a wedding. 
Pronunciación, s. f. pronuncia- 
tion, utterance. 
Pronanciar, v. a. to pronounce. 
_ Propagación, s. f. propagation, 
increase. 
Propagadór, s. m. who propa- 
gates. 
Propagár, v. a. to propagate, 
Prapagatiyo, adj, that which 
Propalár, v. a. to publish, 
Propasár, v. n. to pass further 
than one ought. 
Propensaménte, v. with ten- 
dency, or propension. 
Propeasión, 8. f. propension, 
inclination. . 
Propénso, adj. inclined. 
Prophecia, s f. prophecy. 
Prophéta, s. m. prophet. 
Frophetal, adj. applied to the 
books written by the prophets. 
Prophetar, v. a. (obs.) v. Pro- 
phetizar. . 
Propheticaménte, adv. prophe- 
ticall 























parliament 5 so called, be- 
cause in it he proposes the 
cause that maved him to call 
thein. 

Propósito, s. m. purpose, de- 
sigo, intention, resolntion.— 
Tenér propósito de hacér una 
cosa, to design to do a thing. 
—Hacér propósito, to make a 
purpose or resolution.—Sér 
Suera de propósito, to be nothing 
to the purpose.—Hucer una 
cert de propósilo, todo a thing 
purposely.-— Venir @ propostlo. 
to be put to the purpose. — 
Juégo de proposito, the sport of 
Cross purposes. 

Propriaménte, adv. properly. 

Propriedád, s. f. property. 

Proprietário, s. m, a proprie- 
tor, 

Próprio, S..m. proper, peculiar, 
a man’s own, 

Propuésto,p. p. proposed ; also 
purposed, resolved. 

Próra, s. f. vide Proa. 

Proráta, s. f. proportion. 

Proroga, 8. f. a prorogas 

Prorogación, $ tion or putting 
off; the proroguing of the 
córtes or parliament ; adjourn- 
ment, 

Prorogár, v..a. to prorogue, to 
put off. 

Prorumpír,v.n. to rush out with 
violence, to burst out. 

Prósa, s, f. prose, what is not 
verse. 

Prosadór, s. mn. one that writes 
iN prose. 

Prosáico, adj. prosaick. . 

Prosápia, s. f. race, generation. 

Proscribir, y. a. to proscribe, to 
outlaw. 

Proscripción, s. f, proscription, 
outlawing. 

Proscripto, p. p. proscribed, 
outlawed, 

Prosecución, $. f. prosecution. 

Proseguimiénto, $. m.prosecat- 


y. 

Prophético, ad}. prophetick. 

Prophelúisa, s. f. a prophetess. 

Prophetizár, y. a. to propheey, 
to foretel. 

Propiciación, 8. f. propitiation. 

Propiciatório, s. m..that has 
the virtue of propitiation. 

Propicio, adj. propitious, . fa- 
vourable. 

Propina, s. £ a fee, or due, 
which doctors, who take their 
degree, pay to those who have 
taken it before them. It, was 
formerly a collation or treat ; 
but now they give it in money. 


Also wages or pay. - 
Propinquó, adj. near.of kin, a] ing, following. bly, adyantagcously. . 

kinsman. Proscguír, y. a. to prosecute, to ¡Proveci:óso, adj. profitable, 
Propio, fit for any. thing. follow. advantageous. 
Proponedór,s. m. who proposes. | Presélito, s. m. a proselyte, a |Pruvectuélo, s. m. a líttle pro- . 
Proponér, v. a. to propose. convert. fit or advantage. 


Prosista, s. m. awriter in prose, Proveedor, 5. M. 2 commissary 
a man that speaks too much. | of provisions in an atmy, a 
Prosodia, s, f. the art of true | purveyor. co. 
accenting of words, and giv- ¡Proveér, v. a. tu provide, to take 
ing them their sound with] mes, to foresccaPravecree, . 
their proper lengths. v. sto case one's body; to 
Prosopoptia, s. f. the feigning | do what another eso de 
- of any create of thing to | for une. . 


Proporción, s. f. proportion; 
standard. 

Proporcionáble, ? adj. propor- 
Proporcioaál, tionable. 
Proporcionalménte, adv. - pro- 


portionably. 
Proporcionár, Y. a. to propor- 
Paar L 


. Proventr, y. a. to come to, ar- 


- 


' Próximo, s. m. a neighbour 


PRU | PUG RUE 


Proveido, adj. that has got a Psalmeár, v. a. vide Pralmo- to begia to evy, te make such 
place of preferment. diar. faces as children do whea 
Provejniénto, s. w. providing, | Psalmísta, s. m. a writer of| they cry. 
storing, toreseeing. psalms,a psalmist.— Deeir dung |Puchéro, e. m. a pipkin.—Px- 
Prov éna, s: f, a young branch | en psalmo, to giveonea lecture. | chéro, the mess or spoqn-meat 
of a vine. Psalmódia, s. f. singing of] generally eaten first at dinner, 
psalms. —Fieno usted puchero? have 
Psalmodiar, v.n.to sing psalms.| you any dinner tq give us ? 
Psaltério, s. m. the psalter or] A question asked by travellers 
bouk of psalms; also a musi-| at the inns.—Hacér púcheros or 
cal pnstrument called a psal- | puchericos, to babble, to ery us 
children do.—Gamér su peche- 
Preto, adj. false ro, to be satisfied with little. 
Ptinge, s. m. the name of a |Paches, s. m. pl. vide Puchas, 
kind of nocturnal hawk. Pudicicia, s. f. modesty, chas- 
Ptisána, s. ptisan, a medical} tity. 
drink made of barley decoct- |Pudór, 8. m. modesty, shame» 


















































rive at. - 
Peoverbiadór, s. m. one that 
speaks proverbs.  - 
Proverbiál, adj. proverbial, be- 
louging to a proverb. 
Provetbialméute, adv. proverbi- 
ally. 
Prorérbio, s. m. a proverb. 
Epvicamentes adv. provident- 


Providéncia, s. f. providence, ) ed with raisins and liquorice. | facedness, 

foresight. Ptisica, s. f. heotick, consump- [Pudrición, s. f. e corrup- 
Providénte, adj. provident. tion, an hectick fever. Pudrimiénto,s.m. $ tion, rote 
Próvido, adj. provident. tísigo, adj. hectick, hectical, | tenness. 


Proving, adj. a province. 
Provino |, adj, provincial, of, 
of halunging to a province ; 
that js, shperior over a whole 
province, ae among religious 


in consamption, Pudrir, v, a. to rot.—— Pudrírse, 
Ptists, s. f. vide Ptisica. - . y. r. putrify, to become cor- 
u, s. f, the excrements of a | rupted; also to be vexed, ta - 
child, Pu! used when it stinks. | be rotted with vexation. 

fa, s. f. a point, the tooth [Puébla, s. f. a towa or.village. 
‘of a comb, or any sharp point [Pueblezuélo, s, m. a little-towa ; . 
sticking out; also astock to} also the mean sort. of people, 
graft on; in fortifivations púas, the mob. 

are what we call fraises ; that |Puéblo, s. m. the populace, the 

is palisadoes or stakes — Pads people ; also a town. 

de puérco espín, the quills or |Puénte, s. £ a bridge.-—Hezer 
long points that grow on the | lapuente de jletá, Pi (metaqh. ) 
back of a porcupine. . to smooth difficulties, —Puénte 
Pubertad, s. f. puberty, the age | de erisnéjas y pája, a bridge of 

of fourteen iv youth, and of| hurdles, and straw.over them, | 
twelve in girls. bound with ropés acrossa fie 
Publicación, s. f. publication, | ver, used in-tha West Indies.— 
publishing. Puénte levediza, a dea 
Publicador, s. m. a publisher. | —Puénte de rabel, the. bridge $ 
Publicaménte, adv. publicly. a fiddle.-—Ojo de puénte, the 
Pulicáno, s. m. a publican, | arch of a bridge, ironically, 
often mentioned in the gos-| the padex, 

pel; they were only farmers | Puentecica, 

ufthe revenues paid ta theiPuentecilla, (4. f. diminutives . 
Romans, Puentecíta, of puente, | 
Publicar, v. a. to publ'sh, to di- |Puentezuéla, 

vales» to make public. Puérca, s. f. a sow, Adse 3 
Publicidad, s. f. publigness. | a hog-lousez alse the nat of a 
Público,adj.public, knowntoall. | screy.—Puérca de the 
—Eseribano publico, a public | spindleof a distafi»— Puéroas, — 
notary.—Císq pública, a bawx | s.f. pl. kernels growing in..the 
dy house, throat or otheg parts. of the ' 
Pucellaua, 8.f. a sort of very | body; also ridges. ju plowed 
glutinogs clay almost in the} land or gardens, 

nature of a bitumen, Puercameénte ,adv. nastily, dir- 
Púchas, s. f. pl. $ a sort of pap, | tily. 
Púches s. m.pl. $ made with |Puerco,adj, nasty, dirty, filthy. 
grated bread, vih, water, and | —Al mag ruin. puerco, “la ma 
other ingredients, bellota, ref. the best empley- 
Prudenteménte, adv. prudently, |Puchér.as, s, f. trides, things of . Tewatds are. some; 
disorestly. no value; used also as puche- | ti tothe most usde 
Pruéba, s. £. a proof, a trial, a| ricos. i Berm PuEreDy , m. ho 
taste, pace .m. alittle pipkin. 3 also pork, or. wines: 


Provisión, s. f. provision. It is 
also a result. or determination 
of the king and coancil, an 
orde?,'a grant of a place or 
ptefeement, to.any person. 

Prdvig6r, 8, ur o provisor, one 
that próvides for a cominuni- 
ty. also a bishop's vicar-ge- 
neral. 

Provisério, adj. belonging to 
the provisor or provisurship. 

Provisto, p. p. of proveér. 

Provocación, s. f. provocation. 

Peavocadér, & m. a provoker. 

Puovocár, v. a. to provoke. 

Provocative, adj. provocative, 
exciting. 

Proximaménte, adv. nearly ; 
atso dately, 

Proximidad, s. f proximity, 
reargese,' biodrud. 














in the Christian sense. 
Preyectár, y. a, to scheme, to 
form m the mind, to contrive. 
Proyécto, utlj.extended, dilated. 
Proyécto, s, m. a scheme, a 
project, a contrivance, * 
Prudencia, s, f. pradenco. 
Prudenciál, adj. prudencial, 
Prudentialménte, adv. pruden- 
thally. 
Pradonte, adj.prudent,discreet. 


Pruína, u. £ the boary-frost. [Pucheríllo. » —Hucer pucheri- fcah. ,(Métaph.) a nasty, duty: 


Prona, s. f. a prune, a pluw. |Pucherite, 2 cos, to whimper, person Puércocobdo,a fata 


PUE PULL PUL. 





















































hog, -— Puérco espin, a porcu- ment ; also a stand in a mare “alidaménte, adv. neatly, pg= 
pine. — Pué nantes , awild| Ket, or otlier plate, where ] litely. os 
boar. | gods die sold, not in a'shop. [Pulidéro, ¢. th. a cloth womett 


Puesto que, adv. notwitlistand- | hold in their hands when they 
ing, although, wind thread to make it smooth 

Púga, s. (obs.) yide Pua. " JPulidéz, f. polit 

Pugil, s. m. a boxer. | Pulidéza, bs + PONLERESS» 

Púgna, 9. f. a battle, opposi- |Pulidíllo, s. m. a little nice fel- 
tion. low, ; 

Pugnár,y.n.toátrive,to contend, |Pulido, adj, néat, spruce, tight. 

qu fight. — Pugnaz, adj. war- |Pulidór, s. m. he who polishes; - 

‘ffke. - | also any instrument to polish 

‘with, o 

Pulimento, s. m, polishing, . 

‘sprucing, making neat.—Dar — 
pulimento, among statuaries, to 

‘finish, to give the last strokes 
toa figure. ) 

Pulir, v. a. to polish, to make 
fine, or curious. 

Palla, s. f. joke, jest, banter. 

Pulmón, s. m. the lungs, —Pul- 
món maríno, a bright froth in 
the sea that shines. 

Pulmonária, s. f. the herb lung 
wort or pulmonary. 

Pulmonfa, s, f, an in@ammation 
in the lugo. 

Palpa, s. f. pulp, the flesh of 
any fruit or the like ; also an 
soft mass. —~ Carne de púlpa, 
flesh without bones. 

Pulpéjo, s. m, the brawny flesh 
of arms, legs and fingers, , 

Pulperia, s, f. in the West In- 
dies, the shaps where they sell 
wine, brandy, and other spi- 
rits, and many other wares. 

Pulpero, s. m. a retailer, one — 
that keeps one of the shops 
called pulpería, . .: 

Pulpito, s,m. a pulpit. 

Púlpo, s. m. a fish called many- 

feet, or pourcentrel, which has 

no bones. 


Puerícia, s. f, boyish years, be- 
twixt children and youth. 
Pueríl, adj. boyish, childish. 
Puerilidad, s. f. Woyishnéss, 
Puerilménte, adv. boyishly. 
Puerquecico, s. m. a Jit- 
Puerquecitló, -f tle sow or 
Puerquecíto,  ( hog; also a 
Puerquezuélo, J little nut of 
a screw; also a little nasty, 
or dirty person. 
Puérro, s. m. a leek. * 
Puérta,s. f. á door, a gate, a 
port-hole.—Puérta principal, 
fore-door, gueat gate. Puér- | 
fa traséra, puérla falsa, back 
door.—Estar á la puérta, to be 
_ gt the door ; that is, to be rea- 
dy at hand.—Abrir puerta, to 
facilitate, to make way.—-Ale- 
sotra puerta, tell that story to 
another. A way of tutnitig 
one away, asthey doa beggar, 
bidding him go to the next 
door. Eckér por pucrtas,to spoil, 
to destroy it. —Andar de puérta 
en puerta, to beg from door to 
door.-—Prov. A puérta cerrada, 
el diablo se buelvé, when the de- 
'yil finds the door shut, he 
goes his way; that is, the 
devil does not’ prevail whien a 
man sets his resolution against 
him ; when a house is well se-' 
cured, thieves are disappoint- 
ed.—Pror. Dónde tina puerta’ 
se ciérra, dlra se abre, where one 
door is shut, another is open- 
ed ; thatis, when one fails, a- 
nother hits.—-Poner puérlas al 
campo, to put gates to the 
ficlds. 


Pája;s.f. bidding above another 
in a sale.—Sacar de la puja, to 
be bette? than another. 

ujamiénto, s. m. bidding in a 
sale or auction ; also thrusting 
or pushing, —— Pujamiénto de 
sángre, an overflowing of the 
blood. 

Pujante, adj, strohg, powerful, 
prevalent. 

Pu Je 8, f, puissaiice, power, 

MSA, - 

Pujár, v. n, to bid one above a- 
notlie?, as they do in an auc- 
tion; also to push, tó thrust. 

Pujavánte, s. th. a farrier's but- 
tress to pate horses’ hacfs, 

Pújo, s. m. a disterhper in 
the fundament, sometimes! 

- cafised by thé finx ; also a de-: 
site to goto stool, bat in vain, 

Pulcritúd, s. f. beauty, grace, 
handsorheness, 

Palcro, adj. beau, sparkish, wo- 
manish. ° 

Palga, s.f. a flea. — Mala púl- 
ga, a troublesome fellow that 
disturbs every body. --- Prov. 
Echárle la púlga delrás de la ore- 
ja, to send one away with 2 flea 
in his egr, 

Pulgáda, s. f. an inch, the 
breadth of a thumb. 


Puertecica, Pulgár, s. m. the thumb; also [Pulpóso, adj. pulpous, having 
Puertecilla, s. f. q little] the great toe.-—Mengar fos pul- | flésh without bones. 

Puertecita, door, gares, to play at cards, to deal |Palque, s. m, the juice of a tree 
Puertcznéla, them out. — Hilido por estos | called maguey, in New-Spain, 


-mixed with other ingredi- 
ents. 
Pulqueria, s, f, the place whe 


Puérto, s. m. a port, a harbour. 
a haven ; also shelter, protec- 
tion. —Puérip séco, a pass on 
mountain’ ; a frontier town, 
were goods pay a duty.— 

érto de arrebata cupas, any 
place that is much exposed to 
winds, which are always fut- 
tering about a man’s cloak. 

Pués, adv. then, since. 

Puésque, adv. since that, 

Puésta, s. f. a“shice, a cut, a 


pulgares the women that spin, 
and value themselves upon 
that housewifery,say this when 
they shew their work ; thatis, | they sejl the liquor called pu 
it was spun with these thumbs. | gue. o 
Pulgaráda, s. f. a motion of the |Pulsación, a. f. the feeling of the 
thumb;also a thumb'sbreadth, | palse, 
an inch, Pulsáda, s. f. the beating of the - 
Pulgón, s. m. a worm that eats | pulse. 
the vines. Pulsár, v. a. to touch; also 
Pulguéra, s. f, a place where | to feel one's pulse; also to 
there are many fiéas; also an | pulse, to beat as the pulse. 
" piece, a portion, an allowance. | herb so called. Púlso, s. m. the pulse.— Tomar 
ulgujlla, s, f. diminut, of pul- | el pulso a un negócio, to sound 


Puésto, adj. put, placed, set; 
standing.—Despues del sol pu | ge. a business.-—Quedar sin pulsos, 
to be so surprised, or astonish- 


está, after sun -set.—Puésto; s. [Pukcia, sf. neatness, civility, 
mm. a place, a post, an employ-! courtesy, good behaviour, ed, that, the blood stagnates 
: e : 


a 


PUN PUN 
and the pulse ceases to beat. 
Pululár, v. n. to bud out, 
Pundonór, s. m. point of ho- 

nour, a nicety in honour. . 

Pundonoróso, adj. nice in points 
of honour. , 

Pungimiénto, s. m. a pricking. 

Pungir, v.a.topunch; to prick. 
(Metaph.) to vex, to nettle. 

Punición, s. f. punishment. 

Punir, v. to punish, 

Púnta,s. f. the point of any 
sharp thing.—Púnta de agrio, 
a touch of sharpness or sour- 
ness.—Tenér punta el vino, is 
for wing to be pricked.—Jugár | spurn. 

a punta y cabeza, children's ¡Puntíllo, s. m. a little point. 
play at heads and points: —|Puntillón, s.m. vide Puntillazo. 
Doblar la punta, to double a [Púnto, s.m. a point, a moment, 
point of land at sea; that is,| a stitch, the size of a shoc, 
to get about it.—Hacér punta, | theace at cards or dice. Also 
ta oppose, to contradict.— He- | a note in music.— Pon un pun- 
tir de punte, to thrust or woand | /o entre esas palabras, make a 
with the point of a weapon.| point, or a punctum between 
Hacér punta el halcón, to fly off | those words. — Vendré en un 
from bis game; said of the| punto, 1 will coma in a mo- 
_ hawk.—Ofrecér algo por la pun- | ment.—Zapáto de tantos puntos, 
. ta de la espada, to víter a thing | a shoe of such a size.—Punto 
by the point of a sword.—4r-| y rey, the ace and king at 
‘mado en pinta, y blánco, armed 
-«cap-a-pee.—Tener uno sus pun- 
tas y collár, to have point and 
collar; that isto be haughty. 
—Prov. Chica es la punta de la 
espina, mas @ quien duéle no la 
ol:ida, the point of a fish-bone 
is small, but he who is hurt by 
it dues not forget it; that is 
a small hurt or wrong in the 
eyes of another is not forgotten 
by him that feels it.—Piouas, 
pl. lace; so caticd becanse 
they were formerly pa.nted.— 
Púntas de tramoya, a particu- 
Jar sort of lace used formerly. 
Puntación s. f. pointing upon 
letters. ' 
Puntáda, s. f. a stiteh.—Dar- 
una puntida en un negocio, te 
put a word iv, to move a point 
ina business. 

Puntál, s. m. a prop, a shore 

“or a house or the like ; among 
sailors the depth of a ship 
from the deck to the bottom: 
ofthe hold, , 

- Puntapié, s. m. a k:ck, a spurn. 

Puntár, v. a. to point, tosharp- 
en 




















mark ; also a chisel to parc 
stones with. 


dren use when they learn to 
read. 

Puntiagúdo, adj. sharp-pointed. 
—Puntillas, s. f. pl. dimin, of 
puntas, also the tips ofthetoes. 
— Ander de puntillas, to walk 
on tip-toe.—Afirmar una cosa 
.@ pies ptntillas, to affirm a. 
thing positively, asif a man 
stood on tip-toe for eagerness. 
Puntilláso, s, m. a kick, a 


sizht to take aim by ina gun. 
—Flombre de punto, a man of 
honour. — Punto en bóca, 'si: 
lence. — Dar punto, to give 
over ; also to give a hint.—Al 
punto, adv. imunsdiately. —Es- 
tar en su punto, to be just as 


negúcio, to come to the point. 
Llegar a punto, to come in the 
nick of time —Sin discrepar un 
punto, without varying or dif- 
fering a jot.—ZJ unto por letra, 
a term amony musicians in 
short compositions,when there 
is but one note allowed to eve- 
ry syllable.— En buen punto or 
en mal punto, in a lucky or an- 
unlucky minute.—A punto cru- 
do, a day after the faw.—Cu- 
rar de punto, to cure a wound, 
stitching it up.—J'úntos, the 
plural of Púnto.— Puntos de le- 
vlogia, points in divinity. — 
Dar termín» por puntos, to give 
very short respites. — Ganar 
por puntos, to reckon More pips 
at cards.—Poner los puntos, en 
. la vista, to takvaim with a gun 
Punteár, v. a. to play upon any | bringing the sights of the piece 
stringéd instrument hy prick-| to the eye, 
ing the springs ; also to prick, ¡Puntóso, adj.. having many: 
to point and to stitch. . | points ; also punctilipus. 
Puntéra, s. f. the herb house- [Punctuación, s. f. pointing in 
Teck, ot, writing. 
Puntería, sf. upon the level, [Punctuál, adj. punctual. | 


- 




























cards.— Punta de escopéta, the || 


it ought to be.—/r al punto del 





PUP 


‘shooting point blank at a Puntualidad, s. f. exactness. 
Puntualménte, adv. punctual- 


ly. 


Puntéro, s. m. a fescue chil-|Puntuar, v. a. to point in wri- 


ting. . 


Puntara, s. f, pointing, prick- 


ing. 


Punzada, s.f. a punch, a thrust, 


a prick ; also grief, trouble. 


Puuzadira, s.f. idem, 
Punzár, v. a. to punch, to 


"thrust, to prick ; also to trou- 
ble. * 


Punzón, s. m. a bodkin. 


Punzoncico, s. m. a little bod- 
kin. 

Punada,s. f. a blow witha fist; 
also a handful.—Prov. A pu- 
ñadas, éntran las buenas hadas, 
good luck comes in by cuffing, 
that is, a man must struggle 
and take pains to be fortunate. 
—Prov. Dar una puñada en el 
cielo, to strike at heaven; tó 
aim at impossibilities'; to be 
very wicked and fly in the face 
of heaven ; tu contend with or 
offend those, who are so much 
above us that we cannot reach 
them. 

Puiiado, s. m. a handful, a 
gripe, as much as a man can 
grasp in his fist. 

Puñál, s. m. a dagger, a pon! 
ard. 

Puñaláda, s. f. a stab witha 
dagger. 

Punar, v. a. vide Pugnar. 

Punéte,s.m.a blow with the fist. 
—Puñetes, s. m. pl. ruffles 


Púño, s. m. a fist; the handle 


such thing; sometimes a 
handful; among sailors the 
clue, which is the lower cor- 
ner of the sail, that reaches 
down to the place where the 
tacks and sheets are made 
fast ta the sail. —Púños, $. w. 
rufties or cuffs for the wrists; 
and, in sea-terms, the clus 
fur the sails. yo 
Papa, s. f. the- pustule of 2 
pimple. 7 


Pupilage, s. m. a house where 


they keep young scholars as 
búarders, ‘a boarding-school. 


Pupiléro, $. m. he that keeps 


a boarding-scbool, or a house 


for young scholars to boardis. ' 


Pupilo, s. m. a pujril, a father 
less child, or one that is under 
the tuition of another ; or, 
that is at a boarding-schod, 
or under a:tutor. +. - * 





such as we wear ‘at the wnists. | 


of a sword, dagger, or other | 


s 


QUA 


Pupóso, adj, pimpled, scabby. 

Purameénte, adv. purely, sin- 
.cerely. 

Puréza, 9. f. purity. 

Parga, s. f..a purge. . 

Purgación» s. f. purging, clean- 
sing, Clearing; women's cour- 
ses. 

Purgár,. v. a. to purge, to 
cleanse, to clear. . 

Purgativo, adj, purging. 

Purgatório, s. Mm. purgatory, a 
place of cleansing. 

Puridád, s. f. purity. It was 
also used. for secrecy.—Prov. 
A quién dices tu puridád, a esé 
das tu libertad, to him you tell 
your secret, to him you re- 
sign your liberty; that ‘is, 
when you have trusted a man 
with your secret, he keeps you 
in awe.—Prov. Puridád de dos, 
puridad de Dios; puridid de 
tres, de tódos es, a secret between 
two is God's secret, a secret 
between three.is every body’s ; 
that is, two may keep a se- 
cret, but when three have it, 
every body has it. — Prov, 


Quien guarda puridad, esctsa 


múrho mal, he that keeps a se- 
cret, prevents much mischief, 
The revealing of a secret often 
does much harm. . _ 


Purificación, s. f. purification, 


cleansing.—La Purificación de 
nuéstra Sendra, the feast of the 
Purification of our Lady ; Can- 
dlemas-day. 

Purificadór, ‘s. m. one that 
cleanses or purifies ; alsoa lit- 
tle cloth with which the priest 
Wipes the chalice after receiv- 
ing the sacrament. 

Purificar, v, a. to purify, to 
cleanse. 

Paro, adj. pure, clean, with- 
out mixture, untainted, un- 
spotted, undefiled. | 

Parpura, s. f. purple. 

Purpurár, v. a, to dye any 
thing of a purple colour, to co- 
lour with jen also to dress 
with purple. 


there is always an y after 
9 this letter. 
Quadérna, s. f. the garnet; 
a tackle, wherewitb they hoist 
" easks and gods into ships, 


Parpureár, v. n. to he of a pur- 
ple colour: 

Purpúreo, adj. of a purple CO- 

| lour. 

Purréla, s. f. a low kind of wine. 

Purulento, adj, full of pus. 

Pus, s. m. pus, the matter ofa 
well digested sore. 

Pusilánime, adj. pusillanimous, 
faint-hearted. 

Pusilanimidad, s. f. pusillani- 
ty, faint- heartedness. 

Pústula, s. f a pustule. 

Pita, s. f. awhore, a harlot, 

drab.— Pita 








haunts church-yarda —Púta 
malréra, 8. f. 

whore. ——Prov. 
tas oy comádres, 
whores, and to day gossips; 
said of those mean scolding 


glar, á la vejéz le “viene mal, a 


púta y a la trucha, do no catáres 






-er they look.—Prov. Pitas y 


Putaismo, s.m. vid. Putanismo. 
Putancar, v. - ny 


Quadernário, adj. made of four 
parts. 

Quarderníllo, s. m. a small 
pocket-book; also five sheets 


of paper. 


QUA 


Putañéro, $s. m. a whore-mas- 
ter. 


QUA 



































race of whores. 


sed to be. 

Puteál, s. m. a pitcher, 

Puteár, y. n. to play the whore; 
to follow whores. 

Puteria, s. f. abawdy-hoase ; 
also whoredom.—Prov, Pute- 
ría ni húrtomunca seencúbre mu- 
cho, whoredom and ‘theft are 
never long concealed, 


harbacanéta, a |Putescaménte, adv, ‘whorish- 


whore that plies among soldi- | ly. 

ers about the walls ofa town ; 3 Putésco, adj, whorish, 

a camp Whore.Púta curcavé- |Putico, 

ra, s. f. a whore; one that |Púto, 5. m. a bardash, 


corruption, rottenness. 
Patrido, adj. rotten, corrupted 
by putrefaction. 


a cunning 
Ayer pu- 
yesterday 


called, 

Pygargo, s. m. ‘a kind of wild 
goat; also a kind of eagle or 
hawk. 

Pyra, s. f. a pile to burn dead 
bodies. 

Pyramidal, adj. pyramidal, 
having the form of a pyra- 
mid. 

Pyramidalménte, adv. pyrami- 
dically in form of a pyra- 
mid. - 

Pyrámide, s. s. pyramid, in ge- 
ometry, is a solid figure, 
whose base is a poligon, and 
whose sides are plane trian» 
gles, their several points meet- 
ing in one. —Pyrámides, pl. (in 
cant) the legs. . 

Pyrománcia, s. f, pyromancy, 
divination by fire. 

Pyromántico, $. m.“one suppo- 
sed to divineby fire. 

Pyrapo, Ss. m. acarbuncle, a 
jewel so called. 

Pyxide,s. f. a little box; also 

the pit or box in which the 

Roman priests keep the holy 

host, , | 


women, who revile One ano- 
ther one hour, and are 
friends the next.—Prov. Pú- 
tas, dados y cominos de odre, 
mátan al hombre, whores, dice, 
and wine kill and destroy a 
man,--Prov. 4 laputa y al ju- 


whore and a buffvon fare ill 
in their old age.—Prov. A la 


la busca, look for a whore and 
a trout where you least expect 
tu find them. You may light 
of them in very unlikely pla- 
ecs.—Prov. Guárdate de puta, 
que.dexa la bolsa enxúta, take 
heed of a whore who leaves 
thy purse empty.—Prov, La 
puta y la cornéja, mas se lava 
mas négro, a whore and a daw, 
the more they wash the black- 


alcabuétus, tódas son tretas, 
whores and bawds are all 
made up of tricks. 


to follow 
whores. ° 


+ 
- 
+ 
‘ 4 
ñ . 
a y 
t . a 


Quacérno, s. m. a sheet óf pa- 
‘per folded in four. Among 
printers, as much as goes un- 
der one letter in a signature, 
—Zuadérno, 3 little book, 


. + Bed’ 


Putanismo, s. m. the tribe or 


Putativo, adj. reputed, suppo- | 


Putrefación, s. f. putrefaction, — 


Puzól, 5. m. a kind of sand sO - 


QUA 


QUA 


mide ofsome sheets of paper ; Quadrivio, S. Mm. aplace having 


also a suit of cards to play 
With. 

Quadra, $. f. a foom, or cham- 
ber in a house; also the square 
plot the house stands on ; that 
part of the shit called the 
quarter; in architecture, that 
square that contains an in- 
scription ; - iñ horsemanship, 
the chest ofa horse,-—Cabállo 
dncko de quádra, a full chested 
horse. 

Quadráda, s. f. (in cant.) a 
‘purse. 

Quadrádo, s. m. the gusset iñ 3 
shirt, thé square piece under 
the arto; and the clock in a 
stocking. 

Quadragenário, adj. forty years 


old. 
Quadragésima, s. f. lent. 
Quadragesimál, adj: belonging 
tó lent. 
Quedragésima, adj. the forti- 


eth. 

Quadrangúlár, adj. quadrangu- 
lar, are. 

Quadringalo, s. m. a quadran- 
gle, a square. 

Guadrán nte, s. mh. a qnadrant, 
a matlicmatical instrument so 
called. 

Guadrár, v. a. tosquare; (me- 
taph.) to Suit with one's hu- 
mout or inclination ; also to 
agree, to please. 

Quadratúta, s. f. squaring or 
fitting. 

-Quadréte, s. m. a little square 
banner. 

Quadrienál, adj. of four years. 

Quadriga, s. f a Coach or cart 
with fo Sur horses. 

Quadril, s. w. the bip. 

Guadrilatero, adj. 
yal, having foursides, 

Qnadrifla, 6. f. a troop or com- 
pany ofmen; a gang. 

uadrilléro, s. m. añ officer or 
brcoper of what they call the 
holy brotherhood, an institu- | 
tion for the apprehending and 
punishing robbers on the nigh 
way. 

Quadrillo, s.m. a little square 
court, or square bed in a gar- 


en. 
Quadriméstre, adj. the space ol 
four months. 

Quadtin, s. m. a small coin like 
3 a farthing. 4. sarap! 
QuAdri a raple, 
made Path four. catia 
Quadrisylabo, adj. gquadrisylla- 

e. 








Quadruplar, v. a. to quadr 
Quadruplicación, s. fa 






Quajaléche, s. f 
















quadrilate- 


four ways meeting in a point. 


2aadrivísta, s. m. óne who uses 


four measures in an affair. 


Quadro, s. m. asquare; alba 


icture.—Quudro, a square 


in a garden. —Quidre, any } 


frame, also a dagger. (in 
cant. )—Quadro, pl. (in cant) 
dice. 


Quadrúpedo, s. th. four faoted 


beast. 


Quadrupla, s. f. quadriple, 


proportion in music. 

te. 
ad- 
ruptication. 


Quadruplicat, v. 4. to quad- 


ruplicate, to double twice. 


Quadruplo, adj. fourfold. 


ajada, s. f. milk hardened 
with rennet. 


quajada. 

the herb 
checsewort ; so called, because 
it turns milk. 


Quajamiénto, s. m. curditg, 


congealing. 

uajár, v. a. to curd, to Cori- 
geal, tothickcn.—Quajár, s. m. 
the paunch, ur entrails of any 
creature. 

uajaréjo, s. m. alittle paunch 
er entrails, 

uájo, & m. rennet to make 
cheese. 

ual, pron. which. —2ual y gual, 
here gnd there one, a very 
few. 

ualesquiér, 6 Qualesquiéra, 
pron. whichsoever. 

ual.dad, s, f. vidé Calidad. 


uando,, adv. when.—Cáda y 

quando whensoever at any 

time.—2uando quiéra, when- 
soever, at any time. 

Quantidad, «. f. quantity, 
abundance. 

Quantióso, adj. in great quan- 
tity, abundance’; also rich— | 
Cabulléra guanticso, a gentle- 
man obliged to kcep horse and 
arms; a wealthy gentleman ; 
one of a cousiderable estate. 

Quanto? adj. how much ?— 
Quantos? how many *—Qanto 
mas? how much more ?— 
Quanto media legua, abouthalf 
a league.—Quranto quiera, as 
muck soever. 
luarángo, s. M. m. the tree that 
produces the Jesuit's bark. 







































uajadilla, s. f. diminutive of 


QUA 


Quarentétia, s. fa quarantite 3 
the forty days of Lent; ahd 
the forty days , coming 
from places supposed to be in- 
fected with the plage, amo: 

bliged to stay in the pest- 
house. 

Quarentésino, adj. belonging to 
forty. 

Quarésma, s. f. Lent. 

Quaresmál, adj. of of belonging 


to the time of Lent. 


Quarta, s. f. a quarter of 3 yatd, 
a quarter of af ounce. 

Quartago, s. fm. a nag, a small 
horse 

Quartál, Ss. m. a quarter, a, 
fourth part of ariy Uleasure. 

Quartána, s. f the quartafi 
ague.— roy. Por guaritha, 
núnca sé táña e da, a bell 
was never rung for a quartan 
ague; that is, peuple do ftot 
dic of if. 

Quartanario, s. mn. one that has 
aquartan ague, . 

Quarftár, v. ás to tura the land 
with á plougH for the fourth 
time. 

Quartc&t, y. a. to quarter, to 
divide into quarters. 

Quartél, s. m. arte uarters for sol- 
diers;. a fou part ofa gal 
ley; also a grass 
square bed in & gatden ; also 
the word quarter, used amiong 
soldiers wlien they ask theif 
life ofan eneny 

Quarteládo,a int blesonry, di- 
vided into ae part pifts, 
coat ofarms. . 

Quarteróñ, s. in. a quartern, a 

quarter of any thing, of 

any weight or tmeasure.— 

Quartéron, s. m. the son of a 

black maa and a Spanish wo- 

man. 

uartétes,s. m. a sórt of pos- 

try, each stanza conaisting of 
four verses, 

Quartilla, s. f. a little quartern; 
also the pasterns of a horse 
orother beast... 

Quari{lic, s. m, the fourth part 
of the liquid measure, called 
an arúmbre; a fourth part of 
any other thing; a small cop- 
per coin so called, 

Quarto, s. m. a small brass 

‘coin; á quarter of matfon, or — 

other meat; also ah apiart- 

meiit in a house.-—Suério del 


étee, the third wars ¡ thath, 
break-of-dey ; 


le modórra, the drowsy watch, 











QUE QUE QUE 
: . } , road : a 

thatnext the moraing when [(Québrantahuésos,s. m. a sort destroy, to waste ah éstite. y 
people are fuund asleep. of eagle. | Luemarje, v. r. to burn ques 
Quartón, s. m. a quarter, or ¡Quebrantamiénto, s. m. break-| self —Quemárse, (metaph,) to. 
thefourth part of a large piece | ing; also tiring and weariness, | be vexed.. Ce 
of timber sáwed into four] soreness; a bruising. © Quemazón, s. £ heárt-búraing, 
length ways. - - |Quebrantar, v. a. to break, to| vexation. 

Quatrálbo, adj. that has four | brnise, toweaken, totire. Quénta, s. f. vide Cuenta. 
white feet.—Quatralbo, s. m. |Quebranto, s. m. sorrow, pity, Querélla,s. f. a complaint; a 
a eommodore of four galleys. | compassion, trouble, weak-| quarrel. : 
Quatréro, s.m. a horse-stealer. > 
Quatritidiáno, adj. of four days 
standing. 
Quatrín, s. m. vide Quadrin. 
Quatro, s. m, four.—Quátro ct- 
éntos, four hundred. — Quatro 





















































brár el ójo al diabolo, to make |Querellar, y, n. to complain 5 
merry. — Qucbrarcémo merca- | to Quarrel. 

der, to break as tradésmen do, [Querellóso, adj. complaining ; 
—Quebraree,v. r. to.get'a rup- | quarrelsome. 


dobládo, four-fold.—Quátro mil, | ture, or,broken belly. —Que- [Queréncia, s, f. love, Tiking; 
four thousand.— Quátro tanto, | brár el cornzon,f.to break one's | also the place any beast. ge- 


four, times as much.— Quátro 
témporas, the four Ember- 
weeks.—Qudtro de menór, (in 
cant) an ass. 

Quatropéa,s.f. (in cant) a four- 
footed beast. . 

Que, pron. what ; also that, to 
the end that.—Para que haces 
eso? to what purpose, or why | unlawful weapons, 
do you do that.? — Para |Quedada, s, f. a staying. 
que venga bien, that, of to /Quedar,v. n. to stay, to  re- 
the end that it may fit. --| main.—Quedldrse en el sermón, 
Dicé que vayas, he says that| to be out dr at a stand in a ser- 
po gu, or he bids you go. —+| mon. . 

o hay para que,there is no oc- |Queditd, adv. softly, gently. 
casion. — Que hora es, what |Quédo, adj. quiet, still; adv. |' cake. l 

houris it? — Que dice usted? | ysed softly, gently . _ ' {Queséra, s,.£ a woman that 
What do yoú say ? Quéja,s. f. a complaint.— Dar: makes or sells cheese,. . 

Quebrada, s. f, break ; uneven-| guéja, to make a complaint, (Quesería,s, f.a cheesemonger’s 

_ bess, breach; ‘in falconry, aj} tobring an action into court shop, or dairy where cheese is 
fault.—Cogér de quebráda, it is | for a wrong received.—Bardr | made. o 
said when a hawk brings down | de su queja, to let fall a suit ¡Queséro,s. m. a cheescmonger. 
a partridge at thesecond flight. | commenced. . Quesillo, s,m. a small cheese, 
Ondas quebrádas,brókea billows [Quejárse, v. r. to comphiin,— |Quéso, s. m. cheese. — Tanto 
at sea. |. Quejarse de vicio, f. to com-| queso cóno pan, make the 

Quebradéro, de cabéza, á piece | plain without real cause or| bread and cheese even: — Ar- 
of impertinence, or any tedi-| reason. mir con quéso, to bait a trap 
ous troublesome. thing that [Quejicóso, adj. oné' who is -al-| with cheese ; to endeavour to 
troubles one’s head. | ways complaining. ensuare-a man with some 

Quebradizo, adj. that is apt to [Quejído, s. m. complaint, la-| trifle. 

“break. . | “| ment. . Quésta, s. f a lawful begging, 

Quebrádo, s. in poetry, a short |Quejéso,adj.one who complains | a begging by brief. _, . 
verse inserted in every stanza-| of another. _ Question, s. f. a question; 3 
of verses of a lónger sort. — |Quéldra, s. f. a cellar or vault | controversy, á debate, a quary 
Andar de pie quebrádo,f. totake | under gronnd; a word only | 
bad steps to preserve one’s] used by soldiers. 
health, riches, reputation, &c. |Quéma, s. f. a burning or . 
—Quebrádos,fractions in arith- |Quemada, 4 blasting, Questionár, y. a. to question, 
metick, broken numbers. Huir de la quema, f. (metaph.) | toexamine. o 

Quebradór, s. m. one that| to avoid danger. — A quema |Questioncilla, s. Í. a l'ttle con- 
breaks. rosca, mod, adv. very near. troversy, contest, orqUarrel. 

Quebradira, s.f. a breaking, a ¡Quemadéro, s. m. the place [¡Questór, 5. m. a questor, a 
rupture. where malefactors are burnt. |’great magistrate in Rome, 

_ Quebramiénto, s, m, a bank- |Quemador, s. m. he who burns. | who had charge of the public 
ruptey : used only in this |Quemadara, s. f. a burn or} treasure.—Questor de ordén re» - 
sense. | burning ; also a blast or blast- | Agiesa, a friar that begs for bis 

Quebrantáhle, adj. frangible. ing. . order. 

Quebrantadór, s, m, a breaker, [Quemár, v. a. to burn ; also to [Quexigál, s. m, a grove of wild 

a bruiser, blaster le haciénda, to | ash-trees, 

e 


heart. — Quebrár -la cabeza, f. 
to break one’s head; (metaph), 
to tire. , 

Quéda, s. f. the nine o’clock 
bell, when all should be at 
home, and after which the 
watch Secures Suspicious per- 
sons, or such as are found with 


nerally resorts to, as a hare 

to ber form, a fox to her ken- 

nel, &c. 

Querér, v. a. to will, to have 

é . . 

. a will or desiré, to desire, to 
love.—Prov: Quien tádo lo qui» 
ére, tódo lo piérde, all covet, all 
lose.—Querér, $, m. love, will, 

‘| inclination, 

Queridillo, s. m. a little fa- 
vourite,  * 

Querido, s. m. one beloved. — 

Mi querido, my dear. y, 

Quesada, s. f.a cheese-cake. , 
Quesadilla, s. f. a little cheese» 


rel. —Question de lorménta, an 
examinawon of an offender 
upon the rack, 


so 





* the finenéssor touch of gold ; | 


the perfection of any thing.— 
- De báxos pálotes of base allay, 
‘worth little. —De michos quilá» 
* tes, of great value. 

Quíllá, s.f. the kedl oF a ship, 
‘which is the first tinuber laid, 
“and the basis to which all the 
* rest'are fasteried. 

Quilfótro,s: mm. disturbance, 
trouble. 

Quílmá, s.f. a bag, a ouch 
Quína,, 
Quinaqdiína, bark. 
Quináo, among the: students, 
“ the rurining down of on3, that 
“is, whén at arguimf ond has so 
confuted the other, that -b 
"has rotting to answer, ° 
Quinas, 5, f pl. the arms of 
porosa socalled becanse 





8. f. the Jesuit’s | “ 


ind 





or 


of | 


sol- 


at 


ots 


eae 
ore 


ent 
th 
m- 


1ys 
the 


ber 
of leaves the signature runs 
through in printing. 
[Quintéro, s. m. a farmer. 
¡Quintfllas, s.f. pl: a sort of po- 
etry, that has five verses in 
every stanza. 
Quinto, adj. the fifth. 
Quintaplo, adj. five-fold. 
[Quinón, s. m. a part, a portion, 
a sharezal<o the fifth part ofa 
ploughed land. 
[Quiaquionéro. s. m. one that 





















qui, fm. the chil 
drews play at hide and scck. 
[Quirite, s. m.anancient Roman 








[Quisto, p, p. of querer. — Bien 


a 


ave 


gusto, well beloved 5 mal quisto, 

il! beloved. 

ibn, s, f. servants wages, 

¡Quitácnydádos, s. m. a merry 
fellow that drives away sor: 
row. 

[Quitadós, s. 1. who takes away 
or removes. 

¡Quitamiéato, s, m. the taking 
away, removing ; also quit» 
ting, —Quitumiento de casadés, 
a divorce. 

[Quitáuza, a. f. an acquittance, 
a discharge, receipt in full. 

elitlos, a, m..a fatterer, 
thank. 

¡Quitapesáres, s.m. a pleasant 
man that diverts sorrow. 

ÍQuitár, v. a. to take away, to 
remove, to quit. —2uitdrse los 
cnsádos, to be divorced. — 
Vender al quitár, to sell, re 
serving a right of redemption. 

¡Quitasól,s.m. an umbrella used 
tokecp off the sun. 

¡Quitáte, de af, stand away, get 
out of the way, remore 
thepee. —, 

Quite, quit; a word most used 

ng gamesters. 

Quixida, s, f.a jaw. 

[Quixál, 2's. m. the grinder or 

[Quixár, $ binder-tooth ; also 
the jaw-bone. ~ 

IQuixéro, s. m. thé side of an 

ificlal canal. 

IQuixo,s. m. the ore of any 

silver or golden mine. 

lQuixénes, s. m. pl. 
parsley. 

¡Quixotáda, s. f. any ridiculous 
action committed seriously. 
Quixótes, s. m. pl. armour for 
the thighs ; also any foolish 

serious person. 

Quiza, 

ae, fear. perhaps. 

Quociénte, 's. m, the quotient 
in arithmetic. 
















bastard 


¿Quéta, s. f. an aliquot part ; 


also a quota, or one person's 
share or part; a quotation, 
or a marginal note.- 

[Qucticianaiménte, adv, d 





happens every day. 
JQuotidieady. vide Quotidiaua, 
ménte. 





RAB -. 


Js pronounced as in 
9 English. 
Rabadan, s. m. a chief among 
the shepherds. 


Rabadgílla, s. f. the rump of a 
bird. 

Rabgdoquin, 5. m. a sort of 

* long gun. 

Rabanal, s. m. a spot of ground 
where radjsbes grow. , 

Rabanéro, adj. short, said of a 
garment. 

Rabanillo, s, m. a a little radish ; 
also the taste of wine that 
begins to be pricked, 

Rabaníza, s. f. 
radishes. | 

Rábano, s. m. a radish.— Tomar 
el rabano por los Rojas, f. 
(metaph.) to invert, or change 
the order of things. 

Rabear, v. n. to wag the tail. 

Rabél, s. m. a rebeck, a little 
sort of a fiddle with only three 
strings, used by shepherds, 

Rabeléjo, | s. m. a little rebeck 

RabeltHlo, § or fiddle. 

Rabéra, s. f. the hind part of 

. any thing. 

Rábia, s.f. fury, rage,madness ; 
(metaph. ) violent anger; ve- 
hemence of mind. 

Rabiár, v. n, to rage, to be 
furious or mad; to run mad. 

Rabicáno, s. m. a horsp or 
other creature with a grey tail. 

Rabicórto, adj. short tailed ; 
or that wears short “clothes or 
a short tail. 

Rabiéta, s.f. fretting. 

Rabillo, s. m. a little tail. 

Rabinismo, s. m. tRe doctrine 
of the rabbics or masters 
among the Jews. 

Rabíno, a rabbi, 
among the Jews. 

Rabiosaménte, adv. outrageous- 
ty, furiously, madly, like a 
mad dog. 

Rabiúso, adj. outrageous, furi- 
ous, mad, a mad dog. 

Rabi dbio, s. m. a bird with a 
red tail; there is also a fish 
of this name. 

Rabíseito, adj. dry-tailed ; 
poor, lean, starveling ; that 
answers short and snappish. 

Rabiza, s. f. the tip of a 
fishing-rod ; (in cant) a drab, 
a trull,a whore. 

Rabo, s. m. the tail,.the fun- 
" dament —Rabo de vestidira, 
~ the tail of a garment.—Rabo 
de mula, the herb horse-tail, 


a master 















Radical, adj. 








RA.E 
R. 


Rábo de junco, the herb calied 
a wag-tail. — Rabo de puerco, 
the herb called the maiden- 
weed.—I/r con el rudo entre 
piernas, to go away with his 
tail betwixt. his 
está el. rabo por desollár, the 
tail is not yet flead; there is 
yet some difficulty. —Prov. 


De rabo de puerco, nunca buen 


viróte, you can never make 
a good sbaft of a pig's tail, 
There is no making a silk 
urse of a sow’s ear, | 
bon, s. m. any thing that has 


the seed of| a short tail. 
Raboseár, v. a. to bespatter, to 


stain_lightly. 


Rabóso, adj. that has many 


tails; also daggled, that has 
a dageled tail. 


Rabúdo, that has a tail, 
Racaménto, s. m. the parel 


wbich goes about the mast in 
a ship, and holds the yard to 
the mast. 


Racimíllo, s.m. a little bunch 


of grapes. 


Racima,s.m. a bunch, a cluster. 
Raciocinación, S. f. 
Raciocinio, s. m.' 
Raciocinar, v. N. to reason. 
Ración, s. f. a ration, a portion 


t reasoning 


or allowance; also board, 


‘wages. 


Racional, adj. rational. 
Racionalidad, s. f. rationality, 


the power of reasoning. 


Racionalménte, adv. rationally, 


reasonably, according to rea- 
son. 


Racionéro, s. m. a petty canon 


‘of a church. 


Rada, s. f. a bay, a harbour, a 


road. 


Radiánte, adj., radiant, bright, 


effulgent, - 


Radicación, s. f. radication. 
Radicádo, da, p. p. from ra- 


dicar. 
radical.—-JJumor 
radical, radical moisture. 


Radicalménte, ádv. radically.. 
Radicár, v. n. to cast roots. 
Rádio, s. m. sometimes taken 


for the reedle in a sea com- 
pass, the radius of an árch. 


Radióso, adj. splendid, glitter- 


“ing, shining. 


Raedéra, s. f a Scraper ; a 


scraping tool. 


Raedizo, vide Raedurd. 
Raedúra, s. f. the act of scrap- 
| ing,or the thing scraped or rasp- 


levs.—dur. 


RAM 


ed off; also razing of writing. 

Raér, €. a. to: scrape, to op 
to raze.—Liaér con rástro, to 
rake. 

Rafa, s. f. a buttress or small 
piece of brick like a pillar, 
set at a distance in mud 

walls to strengthen them. 

Rafaga, s. f. a gust or wind, 

Mahe, t adj. (obs.) low, mean, 

Rahezáise, v. rs (obs.) to de- 
mean one’s self, 

Raible, adj. that may be ‘razed. 

Raicilla, s. f. a small root, 

Raido, da, p. p. from rear, 
Raido, s. m. (metaph.) bold, 
impudent. 

Raigál, adj. relating to a. root. - 
Raigambre, s. f. all the roots of 
a plant or tree. 

Raigar, v. n. vide Arraigarse. 

Raizón, s,m. a very large old 
root. 

Raíz, s. f. a root; also the 
bottom or lower part of any 
thing.—Raíx, the original, the 
first « cause. 

Raja, s. f. a chip, alath; also 
cloth rash.—Hacérse rajás, to 
take much pains, totoil much 5 
also to beat, or hack one 'ano- 
ther to pieces, 

Rajadíllo, s. w, a kind of sweets 
meat, 

ajar, v. a. to hew, to cleave, 
to split; (metaph.) to “tell 
many boasting lies; to 
crack, 

Rajéta, s. f. a kind of cloth so 
called. 

Rajuéla, s. f. a little chip. 

Raléa,s. f. a race, stock, kind, 
or breed. 

Raleár, v. a. to maké thin, ta 
grow thin. 

Raléza, s. f. thinness. * 

Ralladúra, s.f. grating. 

‘Rallar, v. a. to grate; also te 
vex, to trouble. * 

Rállo, s,m. a grater. * 

Rálo, adj. thin. 

Ránia, s. f. a twig, a small 
bough of a tree.—Asirse a las 
ramas, to lay hold of the twigs, 
to catch at straws. 

Ramada, s. f, an arbour, a hut 
made of boughy 


> 


|Ramadán, s. m. a fast kept by 


the Mahometans. 

Ramil, s. m. the end of a cord 
untwisted, 

{Ramalazo, s. m, a blow with the 
ramal, 


\ 


RAS 


Raraménte, adv. rarely, sel- 
dom. 
Rarefaccion, s. f. rarefaction. 


RAN | RAQ 


Rambla, s. f a gravelly or 
sandy place. | 

Raméra, s. f. a harlot, a com- 
mon whore. . | . 

Ramería, s. f. a bawdy-house. 

Raméro, s. m. in falconry, a 
young hawk taken out of a 
nest, that can hop from bough 
to bough, called m English, a 
brancher. 

Rameruéla, s. f. a poor dis- 
tressed whore. 

Ramificacién, s. f. a shooting 
out of brauches, as trees do. 
Rawificár, v. n. to shoot out 

branches as trees do. 

Ramilléte, s. m. a nosegay. 

Ramilletéro, s. m. one who 
makes nosegays. - 

Ramillo, ) s. m. a little bough, 

Ramito, $ twig, or branch. 

Rámo, s. m. a bough, a branch. 
—Rémo de tabérna, a tavern 
bash.—Domingo de . rémos, 
Palm Sunday. 

Ramin, s. m. a small bough or 
twig, such as shepherds break 
from trees in winter to give 
their sheep. 

ear, v. n. to gather or 
cut small twigs for sheep. = 

Ramóso, adj. full of boughs. 


also the pastern of a horse.— 
Ranillas, pl. the scratches in 
a horse’s heels. 

Ramánculo, s. m. a flower se 
called. | 

Rapacéjo, s. m. a little boy; |Raréza, 
also a shagged end of a cloth 
or of any thing. 

Rapacería, s. f, a boyish trick ; 

also a gang of boys. 

apacidád, s. f. rapaciousness, 

ravenousness, avarice, greedi-, 
ness. 

Rapacilla, s. f. a pretty Young 
girl. . 

Rapadúra, s. f. the act of 
scraping or shavifig, of the 
state of being straped of 
shaved. 

Rapagón, s. m. a great, lusty 
lad, telther boy nor man. 

Rapár, v. a. to shavé, tó trim, 
to clip, to pare, to peel. In 
an lete sense, to take 
away hy force. — 

Rapaz, s. m. a boy.—Rapáz, 

j.rapacious, given to snatch- 

ing, Stealing, or taking away a 

by force.—Prov. Cvida bien de |Rascár, v. a tó scratch, to 
lo que haces, no te fies de rapáces, | scrape, to curry. 

take heed what you do, and ¡Rásco, s. um. vide Rascaiidura. 
do not trust boys. Rascoñár, v. e. to scratch. — 






































Ráro, adj. rare. - 
Ras con Ras, adv. level, touch. 
ing one another. . 
Rasadéra, 3. f. the act of 
smoothing the corn measufe, 
saménte, adv. clearly, opeti- 
ly, publicly, without conceal- 
thent. ’ 
Rasar, v. a. to strike the com 
measure and make it smooth ; 
also to rub one body with ano- 

ther lightly. , 

Rasadór, s. m. who strikes the 
measure. of corn to make it 
even. 

Rascacabíflos, 5. m. a groom, 
an ostler; thence any mean 
fellow. 

Rascadór, s. fo. a ttratchet. 

adáúra, s. f. a scratching, a 

scratch. 


Rimpo, s. f. the cramp. Rapazáda, s. f. a boy’strick.  [Raseúño, s. m. a scratch ; ¿lso 
Rampánte, adj. rampant, a|Rapidamónte, adv. swiftiy, | a sketch or rough draught i 
term in heraldry. with rapidity. drawing. 


Ramplón, s. m. a ramping |Rapidéz, s. f. rapidity. — 
fellow ; also a caulkin for a|Rápido, adj. rapid, swift, that 
horse shoe.—Herrár de rum-| carries all before it like a 
plón, to shoe a horse with! river. 
cautkins. Rapiiia, s. f. fápine, taking by 

Ramploncillo, s. m. a little} violence.—Ave de rapiña, a 
caulk for a horso-shoe. bird of prey. 

Rampójos, s. m. the stalk where [Raplítár, v. a. to corimit ra- 
the grapes did hañg. pihe, to plunder. 

. Rána, s. f. a frog.—Rúna xer- [Rapista, s. m. a barbet; a 

34/, 8.f. alaud frog.—Prov. | burlesque word. 
Cinta la rána, y no Gene péle ni|Rapósa, s f. a fox. — Prov. 
lina, the frog sings, and yet | Quién la rapósa ha de engañár, 
she has neither hair nor wool ; | necesita madrugár, he that will 
content may abide with po-| cheat the fox, mtist rise be- 
verty. times. — Prov. Rapósa q 

Ranacnájo, s. m. a little frog. | mácho tarda, cúta aguitda, le 
Ranefr, v. a. the same as Ar- | fox that stays long, waits for 
rancar, to root tip. game. a, - 
Ranchería, s. f. a row of huts |Rapóséra, s; f. a fox’s Kentidl.— 
or tents, quarter, lodging. Raposerta, $. f. crafliness. Rasginár, v. a. to tear, to 
Ráncho, s. m. a quarter among ae s. mh. a he fox. stratch. 


Raséles, s. m. pl. the narrow 
pafts df the ship towards heath 
and stem, distait about half 
way from thé widest in‘the 
hold, and sharpening away, 
that the water may ron the 
faster tó the rudder. 

Raséro, s. w. a pole to strike 

corn or the like in measur- 


ing. | 

Rasgadúra, s.f. a rending, tear- 
ing. : 

Rasgár, v. a. to tear, torénd.— 
Ofos resgádos, large eyes, fall 
eyes. . ; 

Rásgo, s. ta. a dash of a pen, a 
stroke, a scratch, a rough 
draught, a glimpse of a thing. 

Rasgétt, 8. Mm. a rent in a gar- 
ment. 


soldiers, their quarters ; als»|Raposúno, adj. foxish, subtle, |[Rasgitio, s, m, a vent ; also a 
a mess on board a ship. —| crafty. | scratch. | 
Réncho de sinta bárbara, the ¡Rápto, adj. taken, or snatched [Rasión, s. f. érasiot. 
gufi-room in a ship. away, substantively used, a |Ráso, 8, m. the sifk called satin. 
Ráncio, adj. tasty, rank, stafe. | rape. Ráso, adj. ‘plain, smooth. 
Rancidso, adj. fusty,rank,stale, |Raptof, s. m. a ravishet, a| Tiénipo ráso, fair weather. 
Rancbr; s. m. rancour, malice. | plunderéf, a robber. Ráspa,s.f. a rasp;, the beat; 
Ránda, s. f. lace. Raquéta, s. f. a racket to play | an awh of an ear of cofn; a 
Ranilla, 3. m. a: little frog; ! at tennis. shaemaket’s cutting IR ; 
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Rastilla, s. f. 


RAT 


Y spark of fire; (in cant) a 
cheat at cards. 


Raspadér,si.m. the person who| mean-spiritedfellow ; (in cant) | 


scrapes, 
pespadíra, sf. a scraping. 
Raspar, v. y. to strape ; also t 


be tough or hard to the taste |Ratifi 
Ratificár, v. a. to ratify,to con-, 


ar feeling —Vinw raspádo, a 
small liquor made by putting 
water to the grapes after the 
wine ig pressud gut, and press- 
ingthem over again,otherwise 
called aguapic. 
vide Raatillo. - 
Rastillár, v. a. to rake; also 
to combyor card flax, yoo! &c. 
Rastilléro, s. m. a shoprlifter ; 
one that snatches hats aod 
Swords, and runs away with]. 
them. 
Rastillo, s, m. 2 rake; also a 
card, or comb for wool, flax, 
or the like ; also the portcullis 


a gate. 
Hane s.f. adragenct ; also a 
Slead. 
Rastrár, v, a. vide Arrastrar, 
Rastreár,v. a. to track, tq trace, 


- fe follow by the footsteps, 


Rastréro, $. m. one that 
tracks, or traces, ar follows 


the track. 

Rastrilladór,s, m. the person 
who harrpws ar rakes: 

Rastrillár,, v. a. to harrow, to 
rake, to card. 

Rastrilla, $. m, a harrow, a 
rake, a card, a portcullig of a 
rate, 

Rástro, s. m. the track any 
thing leaves behind it, a mar- 
ket of cattle; or the place 
where they slaughter the cat 
tle, a harrow, a rake. — Caer 
en el rastro, ta find the track, 
to hit upon the scent.-=Alcal- 
de del rástro, the same as alcál- 
de del csimen, a judge ini crimi- 
nal cases. 



















- RAZ 


,( Raterla,s. f. petty larceny. 
Ratéro, adj. mean, vile, base, 


a pick pocket. 


Rateruélo, s. m.'a little pitiful 


fellow, a little pick-pocket. 
cación, s. f. ratification. 


firm. 
Ratico, 


Ratillo, $* m, alittle while. 


Ratina, s.f,a kind of cloth so: 
] called. 


Báto, s, m. a while.—A rátos, 
sometimes, by fits. 
Rato, adj. ratified, firm. 


Raton, s. m. a mouse, a rat.— 


Ralónes, 3. m. pl. sharp stones 


-or. rocks in the sea, which 


wear the cables of anchors. 

Ratonar, v..a. to maouse-gat, to 
gnaw, to nibble. o 

Ratonico, 

Batoncillo, 

Ratoncito, 

atonéra, s. f. a mouse-trap ; 

also amouse-hole. , 
audal,s. m. a swift stream of 

water; the: changel of the 

river. 
údo, adj. violent, impetuous, 
fierce, r rapid 

Raita, s. road. 

Ráya,s. fa une, a streak ; the 
‘grain of wood ; the borders 
of a country ; the fish called 
a thornback.—Estdr a raya, to 
keep within bounds.-—Pasar ta 
raya, to exceed. 

Rayar, v. a. to rile, to line, to 
streak, to mark out. 

Rayo, s. m a flash of light- 

ning, that kills or does harm ; 
a thunderbolt ; a beam of the 
sun ; the spoke of the wheel ; 
the radius or line drawn from 
the centre to the extremity of 
anarch. 


3. m.alittle mouse. 


Rayuéla, $. dimin. of raya. 


Rastrójo, a, m. stubble of corn. |Raza, s, f. a race, breed. 


Rasútas, s.f. pl. parings, sha- 
vings, dress, dregs, lees of 
wine, tartar. 

Ráta, s. a share, part, portion, 
every man’s share ar quata, a 
propartion.—-Rala por canti- 

- did, quantity for quantity, 
or ip proportion to the quan- 
tity.— Raia, s. f. a rat. 


Ratafia; s. f. ratafia, a liquor 


prepared from the kerusls of 


_ apricotg and spirits, 


Ratear, v. 2. to diminish in 
proportions. 

Ratéo, s. m. proportional dis- 

tribution, 


Razágo, s.m, a coarse sort of 


linen. 

Razón, S. f. reason. — Tener 
razón, to be in the vight. — 
Hómbre de buenas razúnes, a 
well-spaken man. —Ltazón de 
píe de banco, nansense, an an- 
swer nothing to the purpose.-- 
Razon de estádo, politics, rea- 





REB 
buénds taxénes, actions aré 
love, and not fair words ; that . 
is, love is shewn by kind 
actions, and not by fair 


speeches. - 
Razonable, adj. reasonable. 


Razonablemente, adv. reason» 


ably. 

Razonatiénto, s 
course.. 

Razonar, v. n. to discourse, to 
reason, to talk.- 

Re, a particle in composition, 
which signifies repetition. 

Re,s. f. the second note ig 
music. 

Reacción, s. f. re-action. 

Reácio, adj. obstinate, positive, 
difficult. 

Real, s. m. aroyal, a plece of 
worth sixpence.—Reét 
én, a royal brass, not 

vor above a groat.—Alsdrse 
cor el realy truéco, to swecp 
all clear away ; to run away 
with all. 

Real, adj. royal,kingly, real.-— 
Reál, 9. m. a camp. —AÁsentár 
el reál, to encamp ; (metaph.) 
to set up house-keeping. 

Reálce, s. m. increase, additiom 
of value, beauty, or the like. .. 

Realéjo, s. m. a small organ to 
- be carried about. 

Realengo, adj. belonging to the 
king. . 

Realéza, s. f. royal magnifi- 
cence, great liberality, greak 
pomp. 

Realidád, s. f. reality, the trutib 
of the matter. 

Realménte, adv. really. 

Real zár, v. a. to raise, to extol 
any thing more than it was 
before; also to dignify, to 
clevate. 

Reasumír, v. a. to reassume, te- 
take again. _ 


m. a dis. 


¡Reasunción, s. f. the action of: 


taking again. 

Reáta, s. f. the fore mule that - 
draws in a cart, which goes 
single before two that: ga: 
double, but’ sometimes they 
are two, and both called 
reútas. Méúla de reata, a car- 
rier’s male. 

Reatadúra, s. f. binding of 
tying again. 


son of state. — Hacer razón, ¡Reatár, v. m. to bind Ot tie 


to pledge 


in drinking. —| again. 


Tomar la razón, to take ac- |Reato, s. m. guilt. e: ” 
count. Ez razón de ésto, onj¡Rebálsa, s. f a puddle. 
this account, for this reason, |Rebalsár, v. n,to settle in e * 


Razón de cérta rótq, nonsensa. 


puddle. 


Prov. Obras son amóres que no Rebanada,s. f. a slice, 


y 


REC 


Rebotár, v. a. to dull, to make 
blunt, to take off the edge ; to 
repulse, to put back, also to 
rebound like a ball. 

Rebotija, s. f. a back shop. 

Rebotin,s.m. raw silk,sleaf silk. 

Rebozár, v. a. to disgnise, to 
muffle up, to hide the face 


REB 


Rebamár, y. a. to slice. 

Rebarár, v. a. lo gather into 
a Rock ; to scrape or rake to- 
gether ; o wipe a dish with 
bread or with onc's finger, as 
nasty eaters do after eating 
the meat. 

Rebanézo, adj. of, or belonging 
to the Bock. 

Rebáno, s. m. a flock of sheep. 

Rebatay, y. a. (obs.) to suatch, 
to seize. 






















boods over their faces, or men 
when they throw their cloaks 
over their face. —Rebozarse, 


Rebate,?s¢ m. an alarm, a| v. r. to disguise one's self. 
Rebáto, | surprize. Rebózo, s. m. a disguise, a 
Rebatina, s. f. a snatching or} muffler, a veil or hood over 
‘scrambling. the “face, to avoid being 
Rebatír, v. a. to abate in price | known. 


Rebramár, v. n. to roar again 
like a lion. 

Rebudiár, v, n. to grunt as thr 
wild boar. 
Rebuéno, adj. 
good. 

Rebujar, v. a. to put on the 
mantle. 

Rebullír, v. n. to stir, to move. 


orin accounts ; to beat back, 
to repulse. 

Rebáto, s. m. an alarm, a 
sudden surprize. — Tocar el 
srebéto, to beat the alarm. — 
“Coger de rebáto, to surprise. 

Rebáxa, s. f. abatement. 

Rebaxár, v. a. tu abate of the 
prire ; to lewer any thing. 


extraordinary 


Rebáxo, s. mh. a groove’ in |Reboltádo, adj. bulky. 
stone or wood. Reburuján v. a. to Cuver, to 
Rebelárse, v. r. to rebel. wrap np. 


Reburujón, s. m. a bundie'carc- 


Rebelde, s. m. a rebel. 
Jessly or hastily made. 


Rebeldía, s. f. rebellion. 
Rebelión, s. f. rebelfion. 
Rebvlin, s. m. a ravelin in for- 
titication, consisting of two 
faces, which make an angle 
Salient. 

Rebelon, adj. rusty ; ; applied 
tothe hérse or mule; 

Rebenc azo, 5. m. a stroke with 
a herse whip, or the lash the 
boats wain of thé alleys strikes 

slaves with, or any thing like 

t . . 

Rebénqne, s. it. a horse whip ; 
any £:sh,or that the boatswain 
of galleys beats the slaves 
with. 

Rebién, 
well, 

Renle, s. m. (¡n"caht) the back. 
side, the posteriors. 

Rebdocino, s. m. a cloak worn 
by wemen. ' 

Rebolfidara, s. ff. a defect in 
the imides of cannon got in 
the cating e of it 


corn or of the vineyards. 
Rebuscár,v. a. to glean,to seek 
again. 
Rebúlco, s. m. gleaning ofcorn 
or of the vineyards. 
Rebuznador, s. m. who brays 
like an ass. 
Rebuznár, v. n. to bray like an 
ass. 
Rebúzno, s. m, the braying of 
an ass. * 
Rerabár, y. a. to obtain, to 
‘perform, to recover, to com- 
pass. 
Recadéro, s. m. a messenger 
that carries a letter, a mes- 
sage, or the like. | 
Recádo, Ss. .m. a message; 
safety '; security ; a warrant ; 
a letter of attorney ; an an- 
swer in court ; a subpecna ; 
it is also mecessaries, ingre- 
dients, or materials to do any 
thing with.—Tiéda está a buen 


adv. extraordinary 


Rebemar, Y. to stop the | rec:ido, all’ is safe. — Recáro 
mill. pura escribir, necessgries for 
Rebosadúra, s. f. running over, writing ; that is, pen, ink, and 
overflow. | paper. 
Rebosér,-v. n. to nin over, to |Recaér, v. n. to relapse, to falf 
overflow. again, 


Recaida, s. f. relapse. 

Recalar, v.a. to strain tirongh. 

Recalcadaménte, adv: fully, as 
if crammed ortrod dow mo, 


Rebetádo, ad). qu! Pino re- 
Botído, dead wine. -- 

Rebútadúra,s. f. dulness, blant- 
ness, 2 repulse, putting back. 


- 
ry 


. J 





















as women do, pulling their 


Rebúsca, s. f. the gleaning of 








REC 


Recalear, v. a, to stuff, cram, 
or ram down, to drive, thrust, 
or tread down. 

Recalcitrár, v. 2. to kick, to 
spurn. 

Recawiár, v. a. to embroider. 

Recamara, 8. f. a withdrawing - 
room, a closet ; also a ward- 
robe; a gentieman’s equi- 
page. 

Recamhiár, v. to change again. 

Recambio,s. m. changing again; 
(in cant) a tavern. 

Recámo,s. embroldeyy. 

Regancanilla, s. f. the play 
‘among boys, when they jump 
upon one leg only ; also ter- 
giversation, subterfuge, €va- 
sion. 

Recantación, s. f. recantation, 
retractation. 

Recapacitár, v. a. to tecapaci- 
tate. 

Recapitulación, s. f. samming 
up the heads, or chief points. 
of a hook, oration, or the like; 
recapitulation. — , 

Recaphtulár, v. a. to som up 

the heads, or repeat in a few 

words all that has been said . 

at large ; to recapitulate, to 

‘repeat aguin. - 

Recárga, s. f. charging agam. 

Recargár,v. a. to Charge again, 
to recharge, to accuse again. 

Recárgo, s. m. re-charging,im- 
peaching again, 

Recáta, s. f. the act of looking 
again. 

Recatadaménte, adv. cantious-. 
ly warily, modestly, prudent- 
lye 

Recatamiénto, s. m. vide Re- 
cato. 

Recatárse, v. r. to be ‘cautious, 
wary, Circumspect. 

Recateár, v. a. vide Regatear. 

Recáto, $.m. eautionsness, wa- 
riness, circumspection, re- 
servedness, modesty, pru- 
dence. — Mugér recatada, a 
modest woman, 

Recaton,s. m. the butt-end ofa 
staff or spear. 

Recatonázo, s. m. a blow with - 
the end of a spear, 

Recaudación, s. f. recovering, 
receiving. 

Recandadór, s,m. a procuter, 
a recoyerer, a receiver of 
rents. > 

Recandamiénto; S. M. a pro- 
curément, recovery, receipt. 

Recawdár, v.a.to procure, ta 
obtain, to get, to speed, ta 

¡Fecover, to receive. 
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ina wall,called by our builders Recogedér, s, m. he that eol- 

the. water-table. lects. 

Récio, adj. strong; also thick. [Recogér, v. a. to gather ; to 

Récipe, s, m. a recipe, a me-} retire; to withdraw ; to take 
dical pgescription ; alse~ pain, | up—Recogérse a buenas hores, 
or trouble, to go home early at night ; 

Recipiénte,-s. m. a recipient, | to gato bed in good time... 
or receiver. Recogimiénto, s. m, a gather- 

Reciprocaménte, adv. _Fecipro- ins, retiring, drawing toge- 
cally. ther, retired’ living, and a 

Reciprocar, v.a. to reciprocate, 
to alternate. 

¡Recíproco, adj. reciprocal. 

Recisión, s. f. rescinding, mak- 

ing void. 

ecitacion, s. f. a reciting. 

Recitár, v. a. to recite. 

Recitattvo, adj. recitative. 
Reciara, s. f. fortress ; rigor, 
harshness, severity. 

Reclamación, s. f. reclaiming, 
calling back, gainsaying, op- 
posing. 

Reclamar, v. .a. to reclaim, to 
cull back ; to gainsay, to op- 
pose, to contradict. 

Reclamo, s.m. a bird-cal ; 
(metaph) attraction, or any 
attractive thing or person.— 
Venir al reclamo, to answer a 
call as birds do; to come 
where one thinks to fiud any |. 
advantage. 

Récle, s. m. absence from the 
choir by leave previously- ob-. 
tained. 

Recdinár, v. n. to rest, lie, or 
lean against a thing. 

Reclinatório, s. m. any thing 
to Jean against. 

Recluir, v. a. to shut up. 

Reclusión, s. f. reclusion, shut- 
ting up. 

Reclúso, adj. recluse, shut up. 
Reclúta, s. f. recruit for an 
army or regiment. 

Reclutár, v. a. to recruit, to 
raise new soldiers. 

Recobrable, adj. recoverable, 
that may be recovered. 

Recubrár, v. a. torecover, 

Recobrárse, v:: r. to recover 
one’s self, to reimburse one's 
own damages. =. . 

Recóbro, s. 1. recovery. « 

Recocér, v. a. tu boil over 

again * 

cócho, cha, . ad). too much 

boiled. r 

Redocido, da, P p. from 1 re- 
coter. : 

Recodo, $ m. an angle or a 
‘corner. . 

Recogedéro,*s.. m. the plate 
wherein things collected are 

put. ; 


Recaúdo, s. m. recovering, re- 
ceiving. 

Recavár, v, a. to dig again. 

Recentadíra, s. f. the partion 
of leaven left for the next 
time. 

Recentár; -v. a. to put the lea- 
ven in the dongh. 

Recepción, s. f. reception. 

Receptaculo,s. m, a receptacie, 
a place of reception. 

Receptádór, s. ut. an abetter 
of a criminal; he who con- 

cenls, , 

Receptár, v. a, to abet a cri- 
minal; to cover or hide a 
crime. — Receptárse, v. r. to 
run to a place of refuge. 

Recépto, s.m. a place of re- 
fuge. 

Receptór, S. m. a receiver. 

Receptoria, s. f. a receipt, or a 
bill to receive money. 

Recéta, s.f. a revipe in physic. 

Recetár, v. a. to prescribe, tu 
write a recipe in physic. 

Rechazar, v. a. to repulse, to 
drive back. 

Rechago; s. m. repulsing. 

Rechinar, v.'n. to gnash the, 
tecth ; to creek'as the hinges’ 
of a door do for want of oil; 
to make any such noise, as 
the ‘whistling of a bullet 
through the air, the whistfing 

- of wind, or the like. 

Rechino, s. m. the noise caused 
by grashing. 

Reciaménte, adv. stronsly, ve- 
hemently, in a loud man- 
ner. : 

Recibidór, s. m. a receiver. 
Recibimiénto, s. m. receiving, 
reception, an anti-chamber to 
to receive company ; also a 
great: bason for water to run 
in. |. 

Recibar, v. a. to receive, to ad- 
mit, to allow. 

Recibir, to expect: to go to 
meet any one.—Ztecibir con los 
brazos abiertos, f. to receive 
any one wíth open arms. 

Recibo, s. m. a receipt, or ac- 
quittance. . ' 

Reciedúmbre, s. f. strength, 
force. 

Recién, adv. Recientemente. 

Reciénte, adj. uew, fresh. 
Recienteménte, adv. newly, 
lately. 

Reciato, s. m, the compass of 
the walls of any place, the 

‘inclosure ; ‘also the foundation 
of the wall, and. the out- 
standing part of brick or stone 





















































retirement. 

Recolección, 8. f. recollection, 
Revolegir, v. a. to recollect. . 
Recolétos, s. m. pl. a kind of 
friars so called. 
Recomendable, ' adj. - recom- 
mendable. . , 
Recomendación, $. £ recom- 
mendation. 

Recomendar, v. a, to recem- 
mend.. : 


Recompénsa, S. f. recompense, 
reward. : 


sation, rewarding. 

Recompensár, v. a. to recom- 
pense, ta reward, to make 
amends, 

Reconcentrár, Y. a to recon- 
center, to join or put together 
again, as in its centre. 

Reconciliación, s. £ reconeih- 
ation. 

Reconchiado, 8, m. one that has 
been penanced in the inqui- 
sition; and thus reconciled te 
the church. 

Reconciliadór, s, m. the person 
who reconciles. - 

Reconciliár, v. a. to reconcile; 
in the inquisition, it ia tu rer 
ceive .those ‘again into the 
church who had tallen from 
“it.—HReconciliir un templo, to 
purify; to cleanse a charch 
that has bcen polluted.—Re- 
conciliarse, v.'r. after a man 
has been at confession, if he 
has forgotten any thing, to 
return to the priest and cunfess 

_it3 or to confess as priests do, 

who, doing it often and living 


ters to confess. 

Reconcomérse, y. r.to scratch 
one’s self, 

Recancómio, s. m. the motion 
made with the arms and 
Shoulders, in order to scratch 
one’s self; alsosuspicion and 
inclination. 

Recóndito, adj. hidden, con- 
cealed, 

Reconocedor, s. m. an acknows 
ledger, a 


- 


house for women to live im - 


Recompensación, s. f. compen- 


piously, have but small mat- - 
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Reconectr, v..a to. aokuow. |Rectingulo, aij. rectangular, ¡Recusár, v, a. to refuse, to eXe 
ledge, to own; also to view. | right-angled,-~Rectangyle,s.m. | cept against.--Recusdr unjuéz, 


a rectangle. 

ificaoion, s. f. rectification, 

the act of setting right what is 
wrong . 

Reetificts, v. a. to rectify, to 
make right. 

Rectilinéo, adj. rectilinear, ree- 
tilincous, eonsisting of right 
kines, . 

Rectitúd, s. f, righteausness, 
uprightaess, justice, 

Recto, adj. right, just, true; 

equitable, * 


Feconocido, da, p. p. from re- 


Reconocido, de, adj. (mes. and 
fem,) t thankful, 

‘Reconocimitnto, s. m, acknow- 
ledgement, ovening ; also view- 
ing. 

Recontár, v. a to recount, to 
tell, tu relate. 

Reconvalecér, v, 0. to reaover 
health again. 

Reconvención, 8» f, retortieg, 
seuriminatiag ; wheu the de- 


to except against a judge, 

Red; v. f. a net; a grate or lat- 
tice; a place where they sell 
pr deliver out any ring 
through a grate, to keep off the 

‘crowd ; the speaking. room of 
a monastery,of nuns ; fine net. 


and otherssuch uses. — 

barredéra, a drag-vet, that 
sweeps all the dish before it.— 
Rei de payo, (in cant) a coarse 
clath, e ereat goat. — Red de 


fendant or party accused, ac- [Rectór, s. as. a rector. telaréjo, the woof in. weaving, 
eunes.the prosecutor. — Rectorádo, ‘Ss. M. restorship. ‘ or thread in the shuttle, —Red 
Reconvenido, da, p. p. from re- Rectorál adj belongingto a rec- tumbadéra, a toil or snare to 
CONDEBIE. tor. eateh wild beasts. — Red em 


Rectorár, v. n. to be elected a 
reutor. 

Rectoría, 6. £. vide Rectorndo, 

Recúa, s. f. a drove or gang of 


Recopilación, s. f, eompiling, | carrier’s horses ormyles, 
Reeuage,s. m. carr yingor car- 


collecting, or ratheving out of 
riage of gods by the carriers ; 
| the-cost for carrying ; also a 


Recouvenir, v. a. te retort, to 

seotiminate, ter the crimimal 

or defendant to accuse the 
prosecutor. 


gue nace la eriatura, a caul in 
which some children are born; 
— Echar sus redes;to cast one’s 
net; (metaph.) to use all one’s 
endeavours. —Caér en la red, ta 
,be enspared. 
Redáda, s. f a net-falh a 
‘draught of a net. 
JRedáño,s, m, the caul ig whieh 
the bowals lie; so called, hee 
Recedida, 5, f. the rebound of] cause it ie like a net. 
a thing); alee the product or|Redér, v. ñ. to cast the net. 
profit it-yieids, Redarguición, s. f.reproof ; also 
Recudimiénto, $. my arebownd, | disproving. 
the profit a thing yields, rent |Redarguído, da, p, p. fram re- 
of land; also an order to re- dargujr. ; 
ceive rent. Redarguir, v. a tó yeprove ; 
Recadir, v. a. to rebound ; to} aleo o disprove. ; 
Redecilla, », f. a small get. 
Redecár, v. a. to repent, to seg” 
again, 
Rededór, adv. round about. 
Andaral secdedor, f, to go round 
abuet, * 


Recoquín, s. m. a short fap fel - 
fo 


iW. 

Reeordactin, s. f. . remem- 

Recordamiéntoss.ra. Y brance, | 
calling to mind. 

Recordar, v. a. to remember; ty 
eslite mind ; to put in-mind; 
So awake: 

Recorrer, v. a. to ran back, to 
look back, to have rocourseto. | yield preét or benefit. 

Reeorrido, de, py p. fram re |[Recuénto, s. m, an inventory. 
correr.— Recorver la wremórra,to | Recuerdo, s. f. the act of pat- 
call to mind, ting im mind. 

Recortár, v, a,to shorten by }Reeucre, s, m, a carvier that 
entting, drives pack-horses or mules. 

Recosér, v. a. to:sow again. Prov. Los reeuénos de nucs- 

Recosido, de, p. p. fromreeoser. | trologár, hoy enelbárdan, ma- 

Reecostás, v.m. 20 lie dewn, on| adna $e vam, the carriers of 
to lema, our town put on- the paelk- 

Recóva, s. f,the buying aboutin| saddies to day and. ge away 
villages what one intends to | t0-ntorsew, Said of leiterery 


sell again. Also a. pack of 
heunds. Recuésto, 1. m. arising ground, 
Recovéro, s. ms. the man who |Beeotár, v. n. to-falb beck, to 
buys hero and therein order) give gromnd backward. 
to sell agnia. Réculo, adj, wisheut a tail, ap- 
_ Recreación, s.f. reeveation. plied te-poultry. 
Rerreár, y, a, to- recreate, to |Reouperáble, adj. recoverable. 
refresh, to divert, . - . [Recuperación, s, f. recovery, 
ér, y. 1, to-inerease, to Heceperadór, 8. mis. the person 
gtow again. who recovers. 
Recrecido, de, p. p. from re- |Recmperár, v. a. ht renever, 
Reetra, a f. a tool used in 
making comb 
Recurrir, v. a, to ohave recourse! 
Recárso, s. nu recourse, relief, 
redress. 


Hectomtats, adv, uprightly, |Rocusación, s, f. pefasal, 


jon, 5. m. a net on a hoop 
open at the top and ending in 
a pomtat bottom ; (in cant).a 
night-cap. 
Redeles, 3. u pl. vide Raseles. 
Redemír, v, a. to redeem, to 
raneoRn . 
encién, s. f, redemption, 
ransoming. 
Redentés, s- m, a redeemer, $ 
ranrouter.—Radentores, pl. sp 
they call the religieas men 
that ge over among infidels tp 
redeem captives. 
Redéro, % m. a set-makey, 


Rediézmo, s. m. a re-tithiag or 
taking a tithe over agains ay 
the tithe of the tithe, 

Redil,s.m. hurdles to fold cheep 


in. 
> $ £ dinsips of tad 


orecer. 
Recrecimiénto, s. a. from in- 


Crease, growing again. 
Recrto, s. M, recreation, direr- 


F 


work women make fer curtains, 


RED —  REB- REF 


Redimidér, 9; = a redeemer. Redrtiie, » fs the left side, A|Refexivaméate, adv. with ree 
ir, Vo 4, to radeem, to huating term.. flection. 

Fanon. ueción, s. f. reduction Reflexivo, adj. reflactiwes 

Rédito, S. IM, revenue. ucíble, adj. reducible, Refléxo, s. m. reflection.—Ra. 

Redituáble, or Reditual, adj. |Reducimiónto, s. m. reducing,| Rezo, adj, reflected. 



































productive, : conviacing, reclaiming, bring. |Reflorecér, v. m to, flourish e- 
Redituado, a da, p. p. from Redi- | ing back. guin. 
tuar. 


weir, w. a, to redace, to|Reflaxo,.s. m. the ebb of the 
_convinge, ta, reglaim, te bring| tide. 
‘back. Refoeilar, v. a. to chewsh, te 
Reducirse, v.r. to: regulate ane’s} comfort .—Refocilárse, Y. Y. te 
self according, to circum-} regale one's self. 
stances; aso to be obliged to| Refocila, s.m. cherishing, come 
do any thing. fort. 
Redundáncia, s f. redundance,| Refórma, 8. f. reformas 
superabundance. Reformación, $ tiou» 
Redundánte, p. a. from: reduz-| Reformadór, s. m a refer- 
‘dat. . mer, 
Redundar, v. r. te happen to} Reformar, v. a. to reform. 
any one good or bad. Reformárse, V.r. to correct one’s 
Redundar, v. y. to redound. 
Redato, s. m. a redoubt, a small Reforzár, y. a. to strengthen, 
fort, ta reinforce. 
Reduplieacién, s. £ repetition |Refoséto, s. m. the curvette: i in 
of the same thing. fortification, a - trencK. 
Reduplicádo, de, p. p. from,re- |: cut along the middle of 2 
. duplicar ; v. a. ta say the same | dry ditch, and geverally cano: 
the, face with a vial. A praoe| thing again tied down till there be water 
tice formerly used by. villains |Reedificación, s. £. rebuilding. | to fill it. 
ip. spite or. revenge, which js |Reedificadér, s, m. the person [Refracción, s. f. refraction. 
to throw a very thin. vial. full | who rebuilds. Refeactário, adj. refracteny; 
of ink. info a man’s face, |Resdificar, v. a, te rebuild. - that will not stand to his bug» 
which breaking, cuts, and the Reembarcár, v.a, te ne-embark, | gain: 
ink flies all about, whigh cuts | te ship agéein Refrán, s. f. a proverb, 
are very hard to be cured, so Reencbe v. Y. a. to tet again a Refsancíllo, s. a a little pros 
as not to leave a scat. bome that was dislocated. verb. 
Redomilla, s. f. a little vial. 
Redénde, s. f. (in ant) a.petti- 
coat.— A la redónda,adw. revad cated, 


Redituár, v. a. to produge 
certain revennes. 

Redobláda,adj. thick and short; 
said of a man. 

Redobladára, s. f. a redouhling. 

. Radoblar, v. a, to redouble. la 
music, to repeat the same 
notes striking the same string. 

Redóble, adj. twice, double. 

- Redeblón, s.m. a fold or rrease 
made incandsto know. them by. 
Redóma, s..£ a glass vial, —Rle- 
dima, among, the: peasants, 
the gift every man bestows 
wpoa a anew married couple on 

a wedding-day. 
Resomáda, adj. subtle, crafty, 


Rolomáro, s.m. a blow over 


iran y. asta rub.-—Rgres 


‘about. Reengendraér, v. n. to regene-| garse con les mugéres, to be fax 
Redondaménte, adv. roundly, | rate. miliar with women. 
- avo clearly, with boldness. Refación, s. f. refection, a re-|Refregón, s. m. 3 sab agamst 


Redondeár, v. a. to road, to |: past, 
make round. Refalsádo, adj. cunning, mali- Refrenamiénto, 3. m. the act of 
Radendéte, s. m, a little raund | cious, - | checking or stoppiag with the- 


thing, a little plump child, a [Refección, s. f. refection, a re- bridle. 
squat fat man. , past. va. to carb, bridle, 
Redondez, Ss. f. pame Referendár, v. 2. Refrender. or hold in. 


Retrendár, v. a. to cove temign,. 
to  Sign'as the secretary Coes in 


rt to ‘relate, to declare, to tell, Refrendario,.s, m. an officer im 
Referivse, v. a. to refer one}: the state so called. 


Redór, s.m. a , round ‘mat, suck |. 
as wolay under tables, or the 
bke. 


. thing with. another. ‘Refsemdita, 8. the manual Sig 
A Redro, adv. behind. —A ré- |Refetório, s. m. vide Refitorio. | of the refrendario afired to a 
dro vayas. enemigo malo, go be» |Refinadadr,.s. sa a refiner. petition or-other thing: 


hiad-me.satan ; from the La- 
tin retro. 

Redrójo, s. th. a small buach of 
grapes,such as are left behind, 


Retinar, v. a. to refine, Refrescadér,. s, IM, who re« 
Refivo,. s. m. a.refining ; also freshes.. 
any thing that is very fine. Refrescadúra; s. £ refreshing, 
Refitoléro, 3, m. he that has the] cooling... 
because not seen by those that | care of a refectory, or. dininge |Refrescár, v, a. to cool, to sas 
gather in the vintage; (me-{.room in a monastery, where| fresh. 
taph.) a little sneaking. boy | the religious dine and sup. Refrescón,. to “renew -aby grief, 
that does.not thrives Reflexion, s. f. reflection. pain, or the like; te takethe 
Redsopélo, ac). against the hair |Reflexignar, v, a. to reflect, to| air; alsoto.fal ito the same, 
- or grain. consider Mtentimy. vice or faylts, 


REG 


Refrésco, s. m. refreshment, re- Regañar, v. n to ‘mart, 


past. 
Refricgs, s. f a fray, a skir- 
Refrigerár, v. a. to refresh. 
Refrigerativo, adj. refreshing. 
Refrigeratorio, adj. that has the 
power or quality of refresb- 
ing. . 
Refrigério, s. m. refreshment. 
Refugiado, s. m. refugee. 
Refusiar, v, a. to refuge, to 
shelter, to protect.—ltefugi- 
arse, v. t, to fly, to shelter, or 
, protect. 
Rofúgio, s. m. refuge. 
Refalgéncia, s. f. ‘adj, bright- 
ness, refulgence. 
Refulgente, adj. bright, shin- 
ing. 
Refundir, v. a. to cast over 


agam. | 
Refunfuñadára, s. f. mutter- 
ing, grumbling. 
Refunfuñár, v. a. to grumble, 
to mutter. 
Refunfano, a. m. vide Refun. 
fuñadura. 
Refutación, s. f refutation. 
Refutár, v. a. to refute. 


Regadéra, s. f. a watering- [Regatonería, 
. pot, 
Regádio, s.m. watering ; a place gling in buying. 


that is watered. 
Regadizo, aj. that may be wa: 
tered. 
Regadór, s. m. a waterer. 
Regadúra, s. f. watering. 


Regajal, s. m. a watery, slabby, Regéncia, s. f. regency, the of- 


dirty place; any place that is 
full of litter, and dirty. 
Regéjo, s. m. a paddle. 


Rexaladaménte, adv. daintily, Regenerár, v. n. to regene- 


Regaládo, adj. dainty er nice. 


Regaladór, s. m. one that loves |Regentar, v. n. to rule as a re- 


to make much of others. 


Rezalamiénto, s. m. making [Regénte, s. m. a regent; a 


much of others. 


Regalár, v, a. to make much | university, a triennial profes- 
alsu to | sor. 


of, to treat daintily ; 
melt, 


Regalia, s, f. the prerogative of | niticently, 


a king. 


Regalicia, s. f. the root liqnor- Regicida, s. m. a regicide, a 


ice. 


Regalillo, $ m. a muff; algo ¡Regicídio, s. m. the act of a re- 


Regalito, $ a little present. 
Regaliza, s. f. liquorice. 


Regalo, s.m. a dainty, or choice [Regidór; s. m. a ruler, a gover- 
bit; kind entertainment ; a | nor, an alderman of a city. 


maf ; ; a present. 


Regalén, 8S m. a wanton, a| ment. 
dainty person that loves to |Regimiénto, s. m. government ; 


feed nicely. 


Regalóna, ¢. f. a nice, dainty |Réyio, adj. regal, kingly. 


Woman. > 


‘| convey the water to a gar- 


REG 


A 
try. In architecture, the pros. 
pect a house has on all sides, 
Regír, v. a, to rule, to govern; 
to steer a ship. 
egistradór, s. m. one that fe- 


REG 























‘to 
growl, as a dog does, to grum- 
ble, to mutter.——Regáñar lo, 
diéntes, ta gnash the teeth. 

Regano, s. m.' f. grumbling 
muttering, snarling, growl- 
ing. 

Regañón, s. m. f. a snarling 
growling dog; «a grumbling 
fellow; also the north-east 
wind.—Péra raganéna, a harsh 
pear that grates against the 
knife as it cuts... 

Regár, v. a. to water. 

Regata, s. f. a small 'trench to 


keeper of rolls. 

Registrar, v. a. to register; to 
enter upon a book; 
search, to look intg, to exa- 
mine; to search goods at the 
custom -house. . 

Registro, s. m.a register; the 


house ; the entry-book of the 
custom-house; the cockét gi- 
ven there for xoods that are 
passed ; also the register put 
into books, being strings fast» 
ened toa roll, which serve for 
marks in a book ; a man that 
is prying into every body’s bu- 
sincss.—Registros,pl. the > stops 
in the organ. 

Regla, s. f. a rule. —No hay rea 
gla sin excepcion, f. there i3R0 
rule without an exception. — 
Régla de la mugér, a woman’s 
courses.—Reégla de enférmo,the 
rule prescribed a sick person 
by the physician. 

Resladaménte,adv. orderly, ace 
cording to rale. 

Regiádo, adj. orderly, regu- 

ar. 

Reglamiénto, s. m. a ruling, qr 
ordering. 

Reglár, v. a. to rule, to govern, 
to order. 

Regnícola, adj. belonging to a 
kingdom. 

Regocijadaménte, adv. joyfully, 
merrily, 

Regocijar, v. n. to rejoice, to 
make merry.—Regocijarse, v.1. 
to be glad, to rejoice at. 

Regocijo, s. m. joy, mirth. 

Régodear, v. n. tu be merry, to 
sport, to wanton. 

Regodéo, 9. m. merry-making, 
sporting, playing the wanton, 
bantering. 

Regója, s. m. a bit af ‘broken 
bread, a scrap; a little small 
fellow: 

Regoldár, v. n. to belch. 


den. 

Regáte, s. m. quick and i irre- 
gular motion. 

Regateár, v. n. to haggle in 
buying, to beat down the 
price, to bargain hard. 
Regatón, s. m. a huckster, a 
retailer, a retailer of small 
warcs; also one that haggles 
hard; also the butt end ofa 
spear, staff, &c. 

Regatoncár, v. fi. to play the 
huckster ; also to haggle in 
buying. 

s. f. huckster- 

Regatonía, ee also hag- 

Regazár, v. a.- vide Arrega- 
Zar. , 

Regazo, s. m. the lap of a wo- 
man; the tucking up of ber 
cloaths ; also the bosom. 


fice or dignity of a regent. 
Regeneración, 8. E regencra- 
tiou. 


rate, 


gent. 


president of a council; in an 


Regiaménte, adv. royally, mag- 
Regibádo, adj. crooked- backed. 
king-killer, 


'gicide, 
Regtdu, da, p. p. frum regir. like a whirl -pool. 
Regóito, s. f. a whirl- «pool. 
Regordido, adj. fall, fat, puffed 
up with fat, 
Regresado, da, p, p. from regre~ 
sar, v. a. to re-say any thing 
to another; (metaph.) to sub- 


Regimén, s. m. rule, govern- 


also a regiment of soldiers. 


Región, s. f. a region, a coun- |, ther man’s will, 


gisters or enters in a book, a 


also to. 


entry of goods at the custom- - 


Regolfár, -v. n..to turn round . 


mit. with humiliation — to ano». 





‘REL: REL REL 


y 
Regresión, s. f. the same as re Reincidéncia, s. f. ‘falling in 
greso. .* o again. o 8 
“'Regréso, s. mi. a going back.  |Reincidir, v. n. to fall in again. 
Reguardár, v. a. (obs.) to laok |Reíno, s. m. any kingdom, any 

* $60, to mind. . dominions having a king. 

Reguéldo, s. m. a belch ; (me-|Reintegracién, s. f. renewing,| men’s eyes twinkle, Often used 
t#pb.) pride, boasting. making whole again. in this significatjon, 

Weguera, s. f a channel be-|Reintegrár, v. a. to renew, to|Relánce, s. m. chance, acoi- 
twixt two beds in a garden, to | make whole again. dent. ‘ 
water a garden or fields. Reir, v. n. tolaugh ; alsoto be |Relápso, adj. relapsed, falte 

Regnéro, s.m, a little running | pleasant. -@ Reirse, vs x. to} again. . 
water; also the tratk that re- | mock, to ridicule, to laugh at. |Relatár, v. a. to relate, te make 
mans of the running water. [Reiteracion, s, f. reiteratiou,re- | a declaration. 

‘Regalacién, s. f. regulation. |. petition, Relatívo, adj. that bears a rela- 


Regular, v. a, to regulate ; to [Reiterár, v, a. to reiterate, to tion’ 

make the scrutiny, aod see | repeat. . Relató . a relater, a re- 
porters we that relates or gives 
an account; aw officcr in 


glitter, to give a ‘glittering 
light, like the sadden flashes 
of ligbtning.—Ojos relampegua 
zántes, glittering eyes like a 
cat in the dark, or as drunken 













































how many votes each candé [Réja, s. f. the plough-share, the 
date bas. o coulter of a plough; au iron 
Regítiár, adj. regular, orderly. | grate; the iron grates of a 
— ir, s. m. a religious | window. 
man of some order. Rejádo, s. m. a grated window, 
Regnlaridád, s. f. regularity. a grated gate. 
Regutarménte, adv. regularly. [Rejalgár, s. m. arsenick, 
Régulo, s. m. any petty sove- Réjo, s. m. an iron point, as the 
reign ; also a basilisk.—Reégu- | prick of a goad, or the like ;. 
- fo, regulus, the finer and most | the clownish people use it for 
weighty part of metals. récio, strong, lusty, stiff, hard. 
Regurgitar, v. n. to regurgitate, | —Rejo de hevilla, the tongue of 
to run over. a buckle.-—Réjo, is also an.iran 
Rehabilitación, s. f. a re-ena- | plate, round, with a hole in 
bli the middle, they play at coits 
with instead of a horse-shoe. 
Rejón, s. m. an iron bar ending 
ina sharp point; also a sort 
of spear used io the bull-feasts 
to wound the bulls.—Rgjón, a 
dagger, a poniard. 
Rejonázo, s, m. a blow given 
_With a rejon. 
Rejoneár, v; a. to wound the 
bulls with the spear called re- 


with what has been told of the 
case or cause tu be tried. 

Relavár, v. a to wash over 
again. ‘ 

Relaxación, s. f. relaxation, re- 
leasing, setting:loose; at liber- 
ty; relaxation of manners ; 
also a looseness in the body. 

Relaxádo, s. m. a loose liver, 

Relaxamiénto, sm. a relaxa- 
tion, releasing ; lettmg loose ; 
looseness of any kind. 

Relaxar,. v. a. to release; to set 
luose, to take to a loose life,to 

. be loose in the body. 

Relénte, s. m. the softness cau- 
sed by the dew that has falien 
on‘athing. / . 

Relentecer, v. n. to grow weak; 

to relent, to yield, to become 
supple. " 

Relevación, s. £ a reisig, a 
lifting up. 

Relevánte, adj. great, exceHent 
televár, v. a. to raise, to lit 


Rehabifitár, v. a. to re-enable. 
- Rehacér, v: 1. do again,, to 
make anew, 20 Tenew.—Ziehq- 
cérse, v. t. to recover strength ; 
also to rally after disorder; 
said of troops. 
Rehacimiénto, s. m. a doing 
again ; recovery ; rallying of 
broken troops, . 
Rebácio, s. m. vide Reacio. 
; adj. done again, made 
apew; rallied; strong, well-set. 
Rettén, s. m. an hostage, a 


jon, 
Rejuéla,s.f. a little bar, or grate 
of a window; also a little fire 


pledge. , | pan. up, to ease, to relieve.. 
Retienchir, v, a. to fill or to |Rejuvenecér, v. n. to grow[Reláxes, s. nf. pl. knobs or 
stuff again. —Rehenchtr la síllg, | young again. bunches in a table or other 


to stuff a saddle anew. 
Retrilár, v: a.. a sea-term, to 
strain ‘tHe eables, to make 
them work. 
Rettiléte, s, m. a shuttle-cack. 
Retrofiay, v. a. to trample under 
foot again. | 
Rehair, v. n. to fly; to rup 


' away again; or back. 
Raadir e, a. to'gink or drown. 
again. o 
ústir, v. a. to refuse. 

¡Me, ad). risible. gute 
eltro, £. f. the queen. x - 
imádo,.s. m. the relgn? of a 
king, the time he governs, 
sinathiérto;s. má, (obs. idem; 
einár, v. 0. toreign; also tq 
prevail, to be predominant. 

Paaz I. 


Relación, s. f. a relation, an ac- 
count of any thing. , 

Relacionar, v. a. to relate. 

Relacionéro, s. ra. one who sells | 
songs and several accounts ir 
the streets. 

Relamér, v. a. to lick ove: 
again. —Relamérse, v.r. to lick 
one’s chops savourily after eat- 
ing something that is pleasait 

¿Lo deck or dress one’s self. u; 
curiously. 

Relamído, s. m, an hypeeritt 
a precise formal fellow. 

Jelámpaego, s. m. a Aeab.o 
lightning. : . ehigión, 8. fi religion. 

elampaguear, v. n. to lighter. 5. :etigionáslo, )-s.m. a-Catvinise 

‘to give flashes like lightning. | teligionista, $ or Reformed.as 
telampaguzar, ” o (obs.) tof they call themselves, , 


smooth things also ruts of 
‘coach or cart wheels: among 
architecte, reléx or reléxes, ig 
at part of the wall wisin 
sticks oat; also the landing- 
place ofa flight of stairs. 
«licério, s tm a case, a place 
to keep reticks in. ’ 
tehéves, s, m. pk fragments, 
scraps, broken’ meat ; emboss. 
‘ng in silver or gold; ra‘sed 
work:in embroidery 5 emb 58 
ed figures on walls in arch'tec.. 
ruse, 
teligár, v. a. ta bind ag Ja; 
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courts who acquaints the court * 
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Religiosaménte, adv. religious- 




























it has run with a swift current, 
y comes into a plain, and runs 
Religiosidád, s. f. piety. '| slow and gently. — - 
Religióso, adj. religious. Remár, v. n. to row ;(metaph. } 
Relinchár, v.n. to neigh as a | to work continually with great 
horse does. labour. 
Relinchído, 2 s. m. the neighing jRemadataménte, adv. absolute- 
Relincho, of a horse. ly, past redress, desperately. 
Reliquias, s. f. pl. relicks, the |Rematádo, adj. quite lost, rein- 
remains of holy things. ed, desperate. —Léco remitado, 
Rellanár, v. a. to plane, to! one that is quitgmad, past re- 
smooth again. —Rellancrse,v.r. trieving. 
to sit stretched out in a chair, [Rematár, v. a. to clench a nail, 
leaning back with the legs out | to rivet, to close or finish an 
at full ease. account, to strike up a bar: 
Rellenár, v. a.to fijimostuff, to | gain, to knock at a sale, to 
- cram ; common! ll a fowl, | fasten the thread in sewing, or 
hare, or the like, “With forced 


the like. 
meat, or with a padding in the |Rematárse, v. r. to lose any 
belly. thing, to be destroyed. 
Relléno, adj. filled, stuffed, |Remáte, s. m. the end, the con- 
crammed ; substantively used, 


clusion, the sum ofan account; 
a fowl, &c. stuffed with forced | either end of a stick, rope, or 
meat, or a pudding in the 


other thing ; the conclusion of 

belly. a bargain ; the fastening of the 

Relox, s.m.a clock, a watch. end in sewing, clenching of a 

—Reléx de sol, a sun-dial.—| nail, rivetting.—Perdido a ré- 
Relóx de arena, a sand-hour- 


A máte, lost to all intents and 
glass. — e água, a water | purposes, utterly ruined ; also 
hour-glass.—El reléx dá, the y > 


excessive lewd. 
clock-strikes.—Relóx de faltri- Remecér, v. a. to stir again. 
guera, a watch, 


Remedamiénto, s. m, mocking, 
Reloxéro, s. m. a clock-maker 


imitating. 
or watch maker. Remedár, v. a. to mock, to imi- 


Reluchár, v. n. to oppose one | tate. 
thing against another. . Remediadór, s. m. one that re; 
Reluciénte, adj. bright,shining, | medies. 
___ glittering. Remediar, v. a. to remedy, to 
Relucir, v. n to shine, to glit- | cure. Reméjo, s. m. soaking,steeping, 
ter. Remédio, s. 5. a remedy, cure, | watering. 
ne 


Relumbrádo, adj. that has a | help.—No lener remedio, f. to |Remolácha, s. f. beet-root. 
brassy taste. 


Relumbránte, adj. bright, glit- 
tering, shining. 

Relnmbrár, v.n. to shine, to 
glitter. 

Relumbrón, s. m. the dazzling 
of the eyes by a sudden 
glare of light. 

Remachár, v. a. to rivet, to 
clench a nafl, to beat ña? er 
smooth, to make fast an edil of 
a thread, or the like. 

Remador, $, m, a rower. 

Remadóra, s. f. a rower. 

Remanecér, v. n. to appear 
where not expected, to break 
out like the dawning of the 
day. 

Remánénte, s.m. the remain- 
der. 

- Remangár, v. a. vide Arreman: 
gar. 

Remanso, $. m. tbe calm or still 
water of a river, which, after 


ing, when the rider, stops bis 
horse short in the middle of 
the career. 

Rem«tér/v. a. to pat in again. 
Remiéndo, s. m. a patch, | a 
botch. 

Remilgárse, v. r. to make pret- 
y faces, as affected ladies 

o 

Réminicéncia, s.f. a remem- 
brance. 

Remirár, Y. a. to look. again, to 
view weil; to see thoroughly 
into a thing, or consider ma- 
turely. 

Remisaménte, adv. slowly, with 
weakness, without vigour or 
briskness. - 



































may be remitted. . 
Remisión, s. f. remission, par- 
don, forgiveness. 
Remiso, adj.remiss, slack, loose, 
negl.gent, lewd. —. 
Remitir, v. a. to remit, to for- 
give, to pardon ; ; also to refer; 


ther time. 

mitírse, v. r. to refer any 
thing to arbitration.--Pleito re- 
mittdo, a suitor trial at law 
returned to the same court 
from wh ipwas removed 
by appeal. 


rémo, to send to the galleys. 


to water. 


one’s will; also tu have no re- | ged, craggy. 
medy. Remolár, v. a. (in cant) to load 
Remédo, s. m. mock, imita- | a die?  * 
tion. Remolcár, v. a. to tow along 
Remembránza, s. f. (obs.) a re- 
membtance. back with the oars. . 
Remembrár, v. a. (obs.) to re- |Remolinarse, v. r. to turn about 
member. like a whirl-pool or spiral 
Remendár, v, a. to mend, to | line. 
patch.—Caballo remendádo, a ¡Remolíno, s. m. a whirl- -pool, a 
piebald horse. whirl-wind, an eddy of wind or 
Remendón, s.m. a butcher, a | water; the turn of the hair on 
cobler. the top of the head; a spiral 
Rem¢go, 5. M. a rower,one that | line. 
rows. Remollár, v. a. (in cant) to 
Remésa, s.f. a remittance of | line. 
money.—Remésa, s. f. acoach- |Remollerén, s. m. (in cant) a 
house. -piece ; the head itself. 
Remesár, v. a. to pull by the n, na, adj. idle, sloth- 
hair, to tear the hair. ndolent.. 
Remes6n, s.m. a pull by the |Rem Ique, s. m. towing —Lé 
hait; the hair that istorn off | vár al fwindigue, to tow 
the head ; a short stop in rid- | along, . ' . 


Remisible, adj. pardonable,that - 


also to defer any ‘thing to ano- | 


Rémo, s.m. an oar.—Kchér al 


Remojár, v.a. to soak, to steep, | 





be obliged toany thing against Remoládo, adj. battered, rug- . 


with a boat; “also to shove - 





REN 
Remondír, v. a. to clean, 
peel again. 
Remónta, s, f. thé act of giving 
new horses idiers. 
montár, y v fomoos sports- 
_ men, to frighten animals, to 
- drive them away with noise ; 
also to give new horses to sol- 
diers.—Remontér, v, dy, 
mount, to be high ah y, 
to use lofty or 






, Remoquéte, s. m. a check, a. 


frump, a sharp word; also a 
bang, a stroke, a flirt. 

Remóra, s. f, a small fish,which 
they say, sticking to a 'ship's 
side, will stop her when sail- 
ing. (Metapb.) any stop, stay, 
‘or delay. 

Remordér, v. n. to have a te- 
morse, to have a touch of con- 
science. 

Remordimiénto, v.n. a remorse, 
a touch of conscience. 

Remostár, v. n. to put must or 
new wine into old, in. order: to 
quicken it, 

Remostecérse, to work and 
grow sweet again like new 
wine. 

Reméto, adj. remote, distant. 

Removér, y. a. to remove, to 
stir. 

Removimiénto,s. m. removing, 
Stirring. —Removimiénto de es- 
témazo, tising in the stomach, 
Nauseousness, inclination to 

“ vomit. 

Remozár, v. n. to grow young ; 
to endeavour to appear young. 

Rempujár, v. a. to push, to 
tbrust, tojostle. 

: Rempujón, 3. m.. a push, a 
thrust, a jostle. 

Remudar, v. a, to change. - 

Remugár, v.n. v. Rumiar 

Remuneración, s. f. reward, re- 

* compense. 

Rem uneradór, s.m. arewarder, 
* a recompenser. 

Remunerar, v, a. to reward, to 
recompense. 

Remusgár, v. a. to suspect. 

Ren, s. m. the kidney, the reins 
of the back. - 

Renacér, v. n. to be born again, 
to spring or to bud out 
again. 

Renacimiénto, Ss. M. being born 
again, sprouting, sprifiging, or 
* budding again. 

Renacuájo, s. m. the spawn of 
frogs, a small frog. 

Rencílla, s. f. quarrel, 


pute. 


dis- 


a 


'¡Rendimiénto, s. m. yielding, 


REP 
Rentar, vBn. to yield rent or 


revenue, 

ntéro, 3. f. a farmer. 

Rentilla, s. f. asmall rent or re- 
venue; also a game at cards 
SO called. , 

Renuévo, s, m. renewing ; also 
increase, usury; a young 
shoot or sprout of a tree, or 
the like. 

Renaucia, s. f. vide Renuncia» 
cion. - * 

Renunciáble, - adj. that may be 
renounced, given up. 

Renunciación, s. f. renuncia- 

tion, quigting one’s right or 


REN 
ncillóso, adj. quarrelsome, 
contending. 

Rénco, s. m. one that is lpose, 
or lamc in the hips. 

Rencór, s. m. rancour, hatred, 
malice, . 

Rendájo, s. m. ajay. . 
Rendición, s. f. rendition, giv- 


ing up. 
Rendidaménte, adv. hambly. 






















surgcndering, submission, and 
surreñder. 
Rendir, v, a. to yield, to sub- 
mit,to surrender, to overcome, 
to subdue. 


Rendón, a word of no significa» | claim, -eesignation. 
tion by itself, but it is used |Renunciár, v. a. to renounce, 
‘| adverbially for abruptly or] resign, tor quit claim. ==” 


Renir, v.%. to chide, to rebuke; 
to reprimand, to quarrel, to 
“fight. —Guerra reñida, bloody 
war, 

Réo, s. m. acriminal, a guilty 
person, one accused of a 
crime. Also asortof fish so 
called. 

Repájo; s. m. vide Repaxo. 


rudely. —Entrárse de réndon,to 
intrude, to thrust into a place, | | 
without saying by your leave; 
in a rude manner. 

Renegádo, s. m. a renegade, an 
apostate, one that has renoun- 
ced his faith, 

Renegar, v. a. to renounce one’s 

faith. 


Rengléra, s, f. a row or|Repantigido, da, p. p- from re- 
rank. figarse. +. 
Renglón, s, m. a line in writ- antigárse, v. r. to sit leaning 


back and: stretched out at : 
one’s full ease. 


ing. 

Réngo, adj. that has got a hurt 
in the loins or the back.~-Dar |Repapilado, s. m. a curious 
con la de rengo, f. to cheat, tu} feeder or epicure, one that is 
deceive with prómises.—Hazer }\curiously fed or filled up to 
la de-rengo, f. to feign sickness, | the throat. 
to make idle excuses... Bepapilarse, v. r. to epicurize, 

Reniégo, s.m. a blasphemuus | to feed daintily, to feed till one 
renguncing of God or of holy | is full tothe throat. ° 
things. Reparable, adj. that can be re- 

Reniténcia, s. f. reluctance, re- | paired ; remarkable, observ- 
pugnancy. - able, 

Reniténte,adj.reluctant, repug- |Reparación, s. f. reparation. 
nant. Reparadór, 8. m. a repairer. 

Renombrádo) adj. renowned, fa- Reparamiénto, 8.m. vide Repa- 
mous. ro. 

Renómbre, s. m. renown. Reparár, v. a. to. repair ; also 

Renovación, s. f. a renewing. to parry in fencing, to ward 

Renovadór, s. m. a renewer, off a blow; to stop, to makea 

Renovár, v. a. tó renew, stand; to observe, to take no- 

Renovéro, s. m. an usurer.—| tice. 

Renovero de arbol, a young Repáro, s. m. repair, repara- * 
shoot of a tree. tion; i rtification, a dee 

Renqueár, ven. to go lame i in| fence, an}*part of the works 
the hips; that is, wringing | that flanks another; any work 
one’s body from side to| or intrenchment. — Repáro, 
side. +. S. m. regard, notice, observa- 

Rénta, s. f. revenue, rent, year. tion.—Repáro, doubt ; incon- 


ly income.—Prov. El que llé- | veni ; difficulty. 
va la rénta que adóbe la vénta, (Reparti ón, s. f. division, par- 
let him that receives the rent | titidK, sharing. 


repair the inn; he that has 
the profit should be at the ex- 


pence, 


Repartidér, 3. m. a diviler,- a 
distributer. — Repartidor, de 
pleitos y negocios, Be m. an of. 


Fra. 


REP REP REP 

posár, v. a. to rest, te settle, 
to be still. ; 
póso, «. un, rest, quiet, ease. — 


epostería, a. f. a battery. 
postéro, 9, , a batler, a 

























Gces in some courtsfpf Spain, Repése, » m. weighing again ; 

who appoints every man his} also the place where an officer 

business, and calls on the se- | in Spain stands in the market. 

veral causes in their course. to verify the weight of bread, 
Repartimiénto, s. m. division, | meat, Se, 


distribution. o Repetición, s. f. repetition, sumpture cloth? also a carpet 
Repartir, v, a. to divide, to dis- Repetidaménte, adv. repeated-| or a piece of tapestry hang- 
tribute. ; yo ings, . - 
Repaso, s. m. readiñg, or study- |Repetidór, s. m. a repeater. nta, S. f. question upon 
ing over again. Repetír, v. a. to repeat. i 


n. 

RePrépuntar, v. a. to question 
over and over again. 

Reprehendér, v. a, to repre- 
hend, to reprimand, to rebuke, 
to chide. 


Repasadéra, s. f. a tool used |Repicádo, s.m. a curions nice 
by carpenters, a kind of| beau. 
ane, Repicapúnto, adv. De ríbica- 

Repasár, v. a. to look over a- | Mun%o, nicely, precisely. 

gain; as—Repasár un libro, to |Repicas, v. a. to ring the bells 
read a bunk over again-—Re | out.—Prov. En sálco está el que Reprehensíble, adj, blamewor- 
pasir leefones a níños, to hear | "<ptca, be is safe that rings the | tby, blameable. 

Children read their lessons. bell; because, when it is an |Reprehengión, s. f. reproaf. 


Repastár, v. n. to feed. + . alarm bell, he is in the steeple [Reprehensór, s, m. a repraver 

Repásto, s. m. food, Pasture. | out of barm’s way. a chider. 

Repatriár, v. n. to return to |Repíque, s. m. a ringing of |Representacion, 8. f. represen- 
one’s own country. *| bells; also a repique at the| tation, a play, a comedy. - 


Repáxo, s.m. a thicket of young | game of piquet at cards. Representadór, s.m, 2 Tepra» 
trees; a place for cattle to |Repiquéte, s. m. a little noise | senter, a player, ay actor. 
graze, or clattering of bells, or. any |Repreggntante, s, idem. 

Repécho, s. m. a breast work ;| such noisy thing ; thence, ap- Representar, v.. a. to represent, 
a rail to lean the breast a-| plied tosignify a clattering of] to act a play. 
gaiust; also the side uf a| tongues. Représa, s. f. a mill-dam,, 8 
hilt. Repisn, adj penitent. o 

Repelar, v. a. to pull off the [Repizcár, a. to pinch. Repres&r, v. a. to hold up. by 
hair, to pull by the hair ; in a [Bepisco, s, up. a pinch, tbeact | water by means of a dam or 
militay sense, to cissrgeoítan | of pinching with the fingers. | flood gate, 
in parties or in the rear. Repleción, s, f, repletion, ful= [Repriménda, s, f. a reprimagd. 

Repelér, v. a. to drive off, to pull | ness. Reprimír, vw. a. to. repress, te 
back. : Repléto,. adj. fall, crammed crush, to keep under. 

Repelo, s. m. palling by the| full, In architecture, it isthe |Reprobación, s. f. reproving. | 
hair ; also the skin that grows | morter and small stona, rub- |Reprobár, v, a. to reprove. 
over the nails; (metaph. )any | bish, or the like, with which |Réprobo, s. m. he who is to be 
thing that is not to the pur- | masons fill up the middje of] damagd,, 
pose. thick waJls. Reprochár, v. a to reproach, 

Repelón, s.m. a tug by the|Réplica, s. f. an answer, a re-} to tell one of, his faults, to.upe 

ir. ply. . braid, * 

Repelóso, adj. a touchy quarral-/Replicacion, s. f. idem.. Re Ss. yy. reproach, 
some man Madera repelósa, |Replicár, v. a,,to answer, to re- epee ° “er 
wood that has an il) grain,and| ply. s  [Reprogupción, 8. f. reprodue- 
works rougb.every way. Replicón, s. m. be that will give] tion, the act of producing ar 

Repensár, vw a to think over| an answer, though he had bet- |. new, 

Reproducir, v. a. to reproduce, 
to produce again., 


again, to consider seriously. ter hold his tongue. 
Repénte, adv. suddenly, unex-fRepóllo, s. m, a hard cabbage. 

pectedly. Repolládo, adj. round thick [Reptár, v. a. to challenge, to ' 
Repentinaméste, adv. sudden- | truss, like a hard cabbage, a;| defy, ' 

] short squat mau. Reptil, adj. reptile, 


y- 
Repentino, adj. andden. Reponér, v. a. to replace. República, s. f. a republic, e 
Repentón, s. m. a mien event, Reportado, adj.deJiberate, stay- | Commonwealth. 
, 


a sudden motion and | ed, grave. Republicano, s. m. a republi- 
unforeseen accident. Reportárse, v. r. to be pacified, | can. 
Repercusión, s. f. repercussion, | tocurb one's passiqu, tosettle, [Rapúblico, -s. m. a, republi- 
striking back. to be appeased. * can. 
Repercusivo, adj. that may be |Beportorin, adj. an almanack, diagión, s. f. repudiation, 
struck back. a calendar, a memoria), á| divorce, rejection, 
Repercutír, v. a. to Beat báck, | summary, a brief account of |Repudiár, v. a. ta diroroe, te 
to drive back. de things, put away,, to reject. 


Repertório, s. m. €. repertory. [Reposedamente, adv. quietly, [Repúdio, s. m. divorce, 

Repesár, v. a. to verify. the] calmly .and grayely. * |Repuésto, p, of reponer, — Repay 
weight ofany thing ; to weigh |Reposádo, ad), sedate, of a.quiet | esto, 8, m, a repository, a stares 
again, - temper. house. . " 
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Repuguincis, s.f. repugumicy, | nave 5 also a talkative trou-{Resguardo, s.m. security taken 
reluctancy, blesome fellow that preteuds | for what a man does ; & COUA- 
Repegnénie, adj. oppúsite,con- | to know much. ter security whena man is 
ry to. Resábio, s. m. an ill habit or] bound fur another; also a 
Repugnán v. £. to oppose, to| custum ; ajadish trick iu a| reserve. o. 
have a reluctancy. | horse ; an ii taste or gavour. [Residéencia, 8. f. residence, re- 
Repulgár, v. a. to hem. Resáca, 3. f. the breaking of| siding in a place. — Pedir re- 
úlgo, s. m. ahem ina gar- | the billows on the shore, the | sidencia, to “al! to an account, 
Tavet.—«Ei repúdlgo dela empa-| eddy. — Kesiviencta, the trial a govet- 











































nada, theedge of a pie. Resalir, v. oto go out, to| nor or magistrate is to under- | 
Repálto, s.m, a wolent shake] appear out. , go when he resigns bis employ- 

orjmnp. Resaltár, v, p. to stand, to| ment, a judge being appuited 
Repúlsa, s. f. a repalse. stick, or to jut out in a build: | to hear all complaints against 


him.— Tomar residencia,totoké 
an account. 

Residenciár, Y. a. to make the 
trial of a personin public of- 
fices, to hear all complaints 
against him. - | 

Residente, s. m. resident, a mi- 
nister ofa prince ¡nferivr to ah 
envoy. 

Residir, v. a. to reside, to ree 
maim in a place. 

Residuo, adj. what remains. = 
Restduo, s. m. the remainder. 
Resigna, ' s. f. resignati- 
é on. 

Resignar, v. a. to resign. 

Resina, s. f. a resio,a fat oily 
liquor distilling from a tree. ' 

Resinóso, adj. fall'of resin. 


Repuisár, v. a. to repel,to give 
a repulse, 

Repaata,s.f.ateply, a break- 
ing out, the appeararg of ahy 


ing or in a picture. 

Res&lte, s. m. the jutting out 
part ina buildisg, and that 
which represents it in pajat- 
ing. 

Resálto, s. um, the repercussion 
of a body, or rebound. 

Resaludgr, t. a. to resalute, to 
return the salutation of one. 

Resalutación, s. m. resaluting, 
returning the greeting to one. 

Resarcir, v. a. to make ameuds 
for, to make goed, to repair, 

Resbaladéro, s. m. vid. Resva- 
ladero, 


Resbaladizo, adj. v. Resvala- 


Resbalár, v. 2. vide Resvalar. 
Rescaldar, v. a. to heat again. - 
Rescatár, v. a. to ransom. Resisténcia, $. f. resistance, op- 
Rescate, 8. M. ransom. position. o 
Rescóldo, s. m. hot embers or a [Resistéro, 2 a: m. the reflec- 
fire of sialicoal. Resistidéro, tion or violent 
Rescribir, v. a. to write back, '| heatofthe sun, the heat of the 
Rescripto, s. 1. a reseript, an| day from noon till two or three 
answer of a prince te any pe-| when the sun seems to scorch. 
tition. Resistir, v. a. to resist, to op- 
Rescuéntro, s. m. a compensa- | pose, to withstand. 
tion. Résma, s. f. a ream of paper. 
Rusellár, v. a. to seaFagain.  |Resól,s.m. the reverberation of 
Reséllo; s. m. sealing again. the sun. 
Resembrár, v. a. to sow again. ¡Resoláno, 8. M. a warm sunny 
Reséña, s.m. a muster or re- | place, where the wind does not 
view. —. blow. 
Resentimiénto, s. m. resent- |Resollár, v. n. to breathe. 
ment, the act of resenting.  |Resolutción, s. f. resolution ; ale 
Resentír, v. a..to resent. sO spirit, courage. 
Resérva, s. f. a reverve. Reasuivér, v. n. to resolve, 
Reservación, s. f. & reservati- | Resuélto, p. p. from Resolver, 
on.  “ Resolutaménte, adv. resulute» 
Reservár, v. a. to reserve. 
Resés, s. f. pl. of res, 
Resfriado,adj. that has taken or 
guta cold. 
Resfriaménto, s. m. a cold that 
One gets. 
Resfriar, v. 2. to cool.-—Rey/ri- 
.úree, v. ¥. to geta cold. 
Resguárdar,v. a. to preserve,tó 


Repuntár, v, a. to reply ; also 
- to break out, to'appear. 
Repuntár, v. a, t¢ purge or 
clean over again, 
Repatación, s. f. reputation. 
Reputár, v. a. to repute, to va- 
Jae my thing. 
Requebradór, s. m. one that 
‘evurts, woos, makes doye to, 
or uses fine amorous expres 
sions. 
Requebrér, v. a. te court, tu 
" Woo, to make love, to use fine 
amorous expressions, 
Requemédo, edi. adust, cho- 
lerick, 
Abár, v. a. to burn a- 


gan. . 

Requerimiénto, s. m. intima- 
tien, atid requirjag votifica- 

. tion, 

Requerír, v. a. to require, to 
make fatimation, to notify; 
also to seek after, to court, to 

+ search.:—Reqguerír de amores, to 
court, te make love. 

Requesón, s. m. curds, 

Requésta, s. f. a requ 

Requestár, v.u. to req 

pao reid S. M.. amorous ex- 

y Or an retty soft 
aluring word, PE 
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sito, adj, requisite.—Ra- 
guisfto, s. m. a circumstanec, 
& part that is requisite. 
Requísitória, s. f. wu warrant 
from a judge requiring obedi- 
ence. 
Rés, +, f. a head of cattle,some- 
tímies.a Rock or herd. 
Resabér, y. ví. tobe loquaci- 
S. 


ou 
Resabidr, +. a, to ase, to prac- 
Rise Ady $ customs or habits ; 


‘ly. 
Resoláúto, adj. resolute. 
Resonáncia, s. f. a sound, or re» 
sounding. 
Resonánte, adj. resounding, ór 
that resounds, 
Resonár, vs a. to resound, 
Resoplár, v. a. to blow again. 
Resopládo, ; s.m. a blowing a- 


also to have an ill taste or sa-} defend lterguardarse, y. r. to |Resóplo, gain. ' 
vour. be cautious, to take care of |Respaldar, pe m. vide Espal- 
Reyahide, s. m. a etafty subtle] ene’s self. Respáldo, dar, 


~ 
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| Respectivaménte, adv, respec- 
tively, relatively. 
Respectivo, adj. respective, re- 
“lative, < 

Respécto, s. m. consideration, 
motive.—Respectode, adv. be- 
cause. 

Resp:táble, adj. that deserves 
respect. 

Respetar, v. a. to respect. 


RES RET 


choirs alternately answerihg place, or a thing thatis apt te 
one another.’ slip. 

Responsório,s. m. a responsory |Resvaladizo, adj. slippers. 
after reading the lessons in the (Resvalar, v. n. to slip, to slide. 
mattins, Resvalóso, adj. alippery. 

Respuésta, s. f.an answer ; al- [Resacitadór, s 1. one that re- 
so the report of a gun. vives, 

Respondido, p. p. of responder. |Resucitár, v. n. to revive, 

Resquebradúra, vide Resque- |Resudar, v. n,to sweat, to per- 
brajo. spire. 







Respéto,s.m. respect; (in cant) Resquebrajadúra, s. f. a crack, Resuéllo, s. m. the breath of the 


the sword. — De respeto, pre- 

pared.—Estár de respélo, to be 

in ceremony. 
Respetosaménte, adj. respect- 


fully. , 

Respetóso, adj. respectfu!. 
Respetuosaménte, adv. res- 
pectfully.. 


Respetuóso, adj. respectful. 

Respigadéra, s. f. a gleaner. 

Respigadór, s. m. a gleaner. 

Respigár, v. n. to glean, to ga- 
ther after the gatherers. 

Respigón, s. m. the skin that 
grows over the nails, or rather 
those little skins that break 
and fly up about the nails,and 
are very sore. It is also a sty 
upon the eye. 

Respinzár, v. n. to kick ont of 
wantonness ; to rebel by be- 
ing pampered ; also to skip,to 
leap,to give short and peevish 
answers. 

Respingo, s. m. a skip, a leap, 
a kick ofwantonness; a pert 
Ppeevish answer. 

Respirac:ón, s. f. the breath of 
the body. 

Réspiradéro, s. m. a breath'ng- 
place, a hole to Jet in fhe 
air. 

Respirár, v. a. to breathe, to 
take breath, to take comfort, 
to be eased, to rest. 

Resplundecéncia,s.f.efiulgence, 
sp!endor. 

Resplandecér, v. a. to shine, t 
glitter. 

Resptandeciénte, p. p. bright, 
shining. ' 

"Resplandór, s. m. brigbtness.— 
Cintas de resplandor, ribbons 

- ‘wrought with silver. 

“Respondér, v. n. to answer. 

Respondiéntc, s. m. who an- 
swers. | 

* Respondón, s. m. f. a grumb. 
ling person, one that has al- 
ways an answer. 

Responsible, adj. responsible. 

Respónso, s. m. an answer; 
but generallytaken for singing 
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| toits proper owner ; 


a chop, a slit,a cleft; also a| body.—Tenga omd. resuello, f. 
nibbling or breaking about the| (fam.) stop a little. 
edges. Resuélto, p. p. resolute, or re- 
Resquebrajár, v.a, to crack, to] solved. 
chop, to slit, to cleave ; also to ¡Resúlta, s. f. the result of any 
eines or break about the| business. 


Resultar, v. n, to resalt, to re- 

Resquebrijo,s m. vide Resqne- | bound. 
brajadura. Resumen, s. ra. result, coneln- 

Resquicío,s. m. achink, a cleft, | sion. a 
a cranny. Resumir,'v. a. to re -assume, 

Résta, s f. the rest, the remain- | to commence again ;.aleo to 
der. reduce. 

Restablecér, v. a. to re-esta- |Resurgír, v. n. (obs.) to rise 
blish.— Reetablecérse, v. a. to} from the dead. 
recover one’s health. Resurrección, s. f. 
Restablocimiénto, s. m. a re- | tion. 
establishment. Resurtir, v. n.-to rebound. 
Restallár, v. n. to fly, to flaw,to ¡Retáblo, s. m. a puppet-shew 
flake as stones do with the fire, | in the nature of the rareeshew 
or the like. carried about the streets. — 
Restanar,v. n. to stand, to stop, | Retáblo, an altar-piece ; also 



























resurrec- 


particularly the blood. a picture, 
Restáño, s. m. a gold or silver |Retacár, v. n. to strike the ball 
stuff; also a pool, a pond. twice at billiards: 


Retáco, s. m. asmall gua. : 
Retadór, s. m. a challenger, a 
s. f. the rear of 


defier. 
Cn army or of 


Resánte, s, m. what remains. 
Restár, v. a. to rest, to remain, 
to sabtract in arithmetick. 
Restauración, s. f. restoration |Retaguarda, 

restoring, repairing. Retaguardía, 

Restauradér, s. m. who re-| aay bady of men. 

stores. * Rdabíla, s. m. the aggregate 
Restaurár, v. a. to restore, to | of many things set in due or- 


repair. d 

Restituido, da, p. p. from resti- € w. a. to chop, to cut 
8 o circumcise. 

also to |Retal, s. m. a remnant. 


tuir, v. a. to return any thing 
, re-establish any thing. Retallár, v, n. to sprout again. 
'” ósto, s. m. the rest, the re- [Retállo, s. m. a new sproat. 
inainder, the residue; also a Retama, s.f. furze,whins, heath, 
stake at play. In arithmetic, goss. 
subctraction. — Jugar a réslo 
abierto,to play or throw against 
all that is set.—Echdr el resto, 
to set one’s last stake. 
Restricción: ,s. f, restriction,con- 
finement. ; 
Restricto, adj. restrained, kept | 
within certain bounds. — 
Restringir, v. a. to restrain ; al- 
so bound in the body. 
Restrinir,v. a. to restrain, to 
bind in the body. . 






amal, s. m. a ground. thet 
bears furze, whins, heath, or 


goss. . 
Retár, v. a. to defy, to chal- 
lenge, to charge a. man with 
treason or other heinous cripe, 
and undertake to make it good 
in combat. 

Retardación, s. f. delay. 
Retardar, v. u, to retard, tode- 
la 

Aoi, v.a,to tile again,, to 


of psalms for the , dead, two Resvaledéro,s. m.a_ slippery new tile, to repair the tiling of 
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a house; (metapb.) te mend Retéque, s. m. correcting, fi- |Retratarse, v. r, to recant, te 
- Cloath 


5. 
Retén, s. m. (in cant), the keep- 
ing back a card to. cheat 


taining, - 
Retenedár, s.- m. “who stops, or 
retains. ; 
Retenér, v. a. to retain, to de- 
tain, to withhold. . 
Retenimiénto, s. m. the act of 
detaining. 
Reteñír, v. a. to dye again. 
Retentar, v. a. to try, to tempt, 
to attempt again, . - - 
Retentiva, s. £ consideration, 


to comsider before one speaks.. 


Retentivo, adj. retentive. 
Retesámiénto, s. m. coagula- 


tion, a congealing,curdling, or. 


tusming into curds. : 

Retesár, v.n. to coagulate,.eon- 
seal, curd, or curdle, to turn 
into curds. 

ja, 3. fe: reticence, a 
ubeterical figure so called. - 

Reticuládo, adj. made in the 
form of a.net. 

Retinir, v. a,todye over again; ; 
also to tinkle, to sound, like a 
bell. 

Retínte, s. m. dying over again; 
also a tinkling noise. 

Retintído, s. m. a tinkling noise, 
a jangling of small bells, the 
noise of a shrill loud voice. 

Retintín, s. m. the noise of a 
shrill loud voice. 

Retirada, s.f. a retreat; also a 
retrenchment within another 
work to retire to, when beaten 
out of the first. - 

Retiradaménte, . adv. in retire: 
ment. . 

Retirár, v. n. to retire, t with- 
draw.— Tocar a retirar,t nd 
a retreat.—Retirar al enemigo, 
to make the enemy’ retire.— 
Relirarse, v. .r. to retire, to re- 
treat... 

Retiro, s. m. retirement. 

Réto, 5. m. challeuge, defiance, 
charging a, man with treason 
or any other crime, and offer- 
ing to make it good in com- 


baf..- 

Retocár, v. a. to to touch again, to 
finish, to complete, to correct, 
to revise. 

Retonár, y. n. to sprout out a- 
gain, like a plant that has been 
aut - 


Retonectr, v, & a. vide Retoñar. 


. |Retorcedúra,. $, 








nishing. > ike, ¿ 
, to 


Retorcér, v. a. toi 
wreathe. 

‘ 3 twisting, 
wreathing. : 


torcijón de tripas, a fit of the 
gripes, the twisting of the guts. 

Retorckniénto, s.m. a twisting, 
wreathing. - 

Retórica, s. f. (obs.) rhetorick, 
the art of speaking. 

Retoricaménte, adv. (obs.) rhe- 
torically. . 

Retórico, adj. (obs.) rhetorical. 
—Retórico, s. m. (obs.) rheto- 
rician. 

Retornár, v. a. to return.. 

Retórno, s. m. a return of kind- 
ness.— Milas, 6 cabállos de re- 
torno,mules or horses that have 
‘been a journey, and return 
home empty or unloaded, 


‘{Retoriéro, adv. Andér al retor- 


lero, to twirl about like the lit- 


| tle dish the women’ put upon 


their spindle, when it is light 
to give it weight which. they 
calf tortera. (Metaph.) to be 
tossed and tumbled about, to 
be turmoiled, 

Retortijár, v. a, to: twist, to 
wreathe. 

Retortijón, s. m. twisting; 
wreathing.—Retortijón de tri. 
pas, twisting of he guts, 
Bripes. 


{Retozador, s, m.: ont who plays 
| the wanton. 


Retozár, v. n. to play the wan- 
ton, to rejoice, to dally, to ex- 
change caresses, to fondle.— 


Retozár con el verde, to sport, 


to play, to frolick. — Retozar la 
risa, to burst with laughing. 


Retóso, s. m, wantuhness, dal- 


lying, caressing lasciviously. . 


Retozón, adj. lewd, impudent, 


lascivious. 


Retrabár, y. a. to set people by 


the ears. 


Retracción, a. f. retraction. 
Retractación, s. f, recanting, 


drawing back. 


Retrabér, v. a. to withdraw, to 


draw back, to retire. 


Retrahimiénto, s. me. retire- 


ment, drawing back, withdr awe 
ing. 


Retranca, s. m a crupper for a 


beast of burden. 


Retratadér,s. m. a painter ‘that 


draws hy the life. 


m. a yuung-shoot on |Retratár, y. a. to draw by the 


sprout of a,tsee. or plant. 





life . 
P.f ri 


Retorcijón, Ss. m.á twist. —Re-| 


unsay what one had said. 


Retráto, s.m. a picture drawa | 


by the life. 


Reiréta,. s. f. the tattoo which 


gives the signal to the soldiers 


night. 

Retretillo, s,m. a little closet, 
Retréte, s. a closet, a private 
room. 

Retribución, s. f. retribution, 
Retribuir, v. a. to return, or 
make a return, 

Retrocedér, v. n, to go Vack, to 
give way. 

Retrocesión, s. f. going back, 
giving back. 


Retrogradación, sf. drawing or 


going back. 

Retrogradar, v. n. to go back. 

Retrográdo, adj. 
going back. — 

Retronár, v. n. to thunder a- 
gain, to sound again like than- 
der. 

Retracár,. v. n. to strike one 
ball against the other at bil- 
liards, 


Retr uecáno, S. m.a rechange, 


or changing again what was 
changed fore. 
Retuérto, adj. very crooked. 
Retulár, v. a. to write an in- 
scription or title on axthing. 
Retalo, s. m. an inscription. 
Retumbár, v. n. to resound, to 
make a hollow y rambling 
LOIse, 
Retúmbo, s. m. a rumbling, a 
hollow noise. 
Retundir, v. a. to beat back. 


Retusár, v. a. to shave, to clip 


or cut again. 


to retire to their quarters at ' 


retrograde, 


Revalidación, s. f. revalidating, 


making valid again. 


Revalidár, v. a. to revalidate, * 


to make valid again. | 
Revelación, s. £ a revelation, 

the revealing uf a secret. | 
Revelár, v. a. to reveal. 


Revendedér, s. m. a retailer, a ' 


| huck<ter, 


Revendér, v. a. to retail, to sell _ 


again. 


Revenír,v. n. to return, tocome . 


again.—Revenírse, v. r. to de« 
cay, to grow stale, to take 


damp, as sweetmeats, or such . a 


things do that are ill kept. 
Revénta, s. f. retailing. 
Reventadéro, s. m. a painful, 
work ; also any bad place in 
a road. * 

eventár, v. nm, to Durst; alto, 
to work hard. 


“ 
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Regentár, to plague, to molest, |Revivir, Y. a, to revive, to live [ abd quem.—-Fiisie de véyet, 
al-o to spring. —Reventar, to} again. the Epiphany or Twelftyday. 
long for soy time. RevocábÑ, hy. revocable. —Dha de reyes, idem. = * 


Reventón, s. m. bursting; ulso | Revocacións. f. revocation, re- Reyérta, 8. f. a quarrel, a frayy 

a.gremt difficulty, or any hard , recalling, or revoking. wrangling, strife. 

work, vocár, v. a. to revoke, to re- |Reyecilly, á. m a petty king, 
¿Reyér, v, a. to review, to xe-| cell, to repeat. alsoa sort of venomuus serpesit; 

vise, Revéco,s. m. the polish given to | so calied, beoruss it has somo»: 
Reverbeteción, s. í, reverbera-| a wall. thing like a crown on the 

tion, wepercussion, beatiag|Revolár, v. n. to fly agair; (in | head. 

back, reflection. . | cant) to make his escape Reyezuélo,s. ná. a wrea,: a vird 
Reverberár, v. a,to reverberate, | through a window or the top of | so culled. 

to refleet, to beat back. the house. Reyna, s.f a queen, 
Reverdecér, v. n. to grow green |Revolcadéro, ¢. m. the place [Reynádo, 5, m..reigm . 

aguin-—Rewerdecér, to break, where dogs or other animals |Reynér, v. a. te reign. 

out again. roll or wallow.--—Resolcárse,v.r. |Reyno, & mM. pmeten. 
Reveeanoia, s. f. ‘rererence, re- to tumble, to vall, te wallow. Rezáma, 3. f rear-guandoro 

spect ; the title given te. priests| —Recolcárse en su sángre, to | Rusagérse, v.¥. to fall behind; 


and religions peruuns. wallow ia one’s blood: to lag behind. 

R«verenciadér, s. m, he who{Revoleér, v. .n. to fly swiftly, |Rezigo, s. m. ‘the state of se 
pays reverence; - and in a round. maining behind, wkat remame 

Reverescial, adj, reverential Revoletéo, s. m. a quick motion | behind, the residuam of any 
respectful. of birds in flying. thing. 

Reverención, y. e. to reverence, Revoloteár, v. m. vide Revolear. |Rezár, v. to pray, to recite, to 
ta spapect, to honour. RevoltiJlo, s. m. a heap of weve. | say without singing. 


Reveréndas, s.f. pl. letters from | ral things put together. /  |Rereladór, s. m, the hovss thet 
one paelete to anotber, récem- Revoltón, s. m. a sort of worm | serves to. make the meret 
mending a perspo te he or-| feeding upon lpaves. 
dained, or the like. 
Reverénde, adj, reverend. 


hot before they receive tise 
Revoltóno, adj. turbelent, sedi- | stallion. 
1 tious, Rezelár; v. a. to fenr, to suspect; 
Reverénto, adj. reverent. Resolución, s. f. a revolation, | to mistrust. 
Reversion, s. f. reversfon. Revolvedér, s. 1, ole who sets [Rezélo, s, m. fear, mistrust 
Revérso, mi the reverse or! at variance. . suspicion.’ : 
. backside ef a medal or eoin, |Kevolvér, v. a. to wrap, to roll then ibso, ad). fearful, spáspial» 
Revartér, ve a, to revert. up, to tum roand, to stir] ous, m 
Revés, s. m. the wrong side of} ahout, te set at variance, Réano, e. Th. « ye, pach as 
any thing; aback stroke; al- e, 2 m. vide Revoco. torment dogs, sheep, Be. 
so ahy misfortune;-— Al revés, [¡Revuélto, p: p. of Revolver. |Rézo, & ve. a prayar. 
adv. the wrong way, the wrong |evuélo, s.nf. flying back ; also [Rezongár, 2 v. n. tomettet, de 
sile outwards. confusion. De recuéto, adv. |Rezongeár, $ 'gremble. 
Revésa, s. f. (in cant,) the act , , 5 tm h 
of ong that betrays his tenat. Revalsivo, adj. that eauses | muteering fellow. 
Revesádo, adj difficult, hard, dy tan eanse a re- |Rezumárse, v. r. to transpire. 
. stubborn, peevish.—-Párto re- | vulsion. .|¡Resuár, s. €, vide Reciara. 
vescdo,awomatls hard delivery. ma, s.f. a theum, a defiux- Rhachitico, ad}, diseased, by the 
Revesár, v. ns to vontit. ion. ricketa 
Rovestír, v. a. to cloath ; te put [Reunión, s. f. a re-union. RhachiRís, s. f. the ricketh ws 
one garment over another.-— |Reunir, .v. a. to re-unite, dis¢ese in children so caliun. 
el saterdote, for the ¡Reuyéntico, the herb ventaury. | Rketórica, s f. yNetoric.«—Riel 
priest tp vest bimacif to offici- |Réy, s. m. a king.— Rey catédi- | tóricas, pl. Exctibed, preteen 
ate at tha altar. co, the catholic king, the king /Rhetérico, adj. rbetorieal.: 
Revestirte,- v. r. (metaph.) to} of Spaina—Rey de armat, a king |Rheáma, s. A Méstn. : 
grow proud. at arma. —£l rey don Alónso, PRheumático, adj. rheusvatic. 
Revezár, v. to,take turpe, the name of.a Spanish dance. [Rheamatismo, s. Mm, Mrewié- 
Reviéso, adv. aukward, untow- | —Aguf del rey, a ery, demand- | tiem. 
ard. ing assistance lo the king’s [Rhinocevónte, 4 ra. & beast vale 
‘name.—Prov. Wiea el rey ydú- | led rhinoceros, with a horn M 
ca la capa, God save the liag,] hie front. 
and give me your cloak. Ap! |Ridwbe,s. m. a rhemb, = pe 
plied to those, who under <o- rallelogram. 
lour of serving théking ov ene- Riombeides; slo m -& rhe 
cuting Justices: Teb'the peépie | bukd. 
naevs tay ; | Ria, s. m. the month of a grést 
new new binges Reyes, river, e great inter of thywin: 
kings, in Sink peral wumber is] Mho the BOI of © river, mn 
often used to signify the king for shipo 00 anti 


Revisión, s. f e revising, or 
look nz over an aceoant. 

" Revg T, 8. m. the person who 
revises or looks over. . 
Revisa,s. f. a revi -w.—Revleta 
de pide, the rehearsing of a 


Revstán y. a. in law, to revise 


Revisto, p. p. of reas _ * 





ROPE: y 


, 8. Mh. a iba rer, fRifa, e. f. surta, tentention, & 
ab , quarrel; also ratte, or lowcery. 
Y, im. abrook, a'ti-¡Rifhr, v. a, to strive, to Con- 
Riatillo, vulet, teud, to quarrel ; also to raffle 
Ribs, s. Y. Ue séa-More. | at play. | oS 
Ribázo, s. m. the ridge of  |Rifirafe, s. m. a Might Quirrel. 

MÍA ; also a'High bieak. _ ¡Rigidéz, s, f. a harshness, seve- 
Ribéra, s: f. the Mote, the sede | rity. 

of & fiver or ef the sta, the ]Rigido, dj. ripid, aetete,stern, 

banks. Hombre WF mónte y rt | severe. 7 

SHA, A ta good at dny thing, |Rigót, s, mw. rigor, harshness, se- 

that cab turá his hakd to any | vetity.-—L24+ tina ebsn'por fodo 

Ming, ' - * * { yigor,to use the ttmost éXtre- 


mittes. , 
Rigutidd, s. Y. (óbs:) Vide Rs- 
Rigurosaménte, 4.£ rigordusly, 


RTD. RIX 
), Por Aeneid es ccha? reilds, Ye 
sin vain to cast nets into a ris 
‘ver ‘Where there if no fish. 
Prov. En vib yuedo no mitct ta 
go not pat your ‘finger 
a still river ; that is, do 
tre any thing to do with 
are ati people. -< Prov. 
Lo que el rio allega, el río'lo He: 
vá, what the river gathers, the 
river tatriés away. What is 
got over the devil’s back, is 
spent under his belly. Proy. 
Quid El rio no hace tubo, Y 
no lleva att, 3 va tetifo 
. when the tiver makes Wo hofse 
‘eithér it Ras tio ‘water, oP fe 


















































river. 
Ribéte, $. 'm.ia Hat ‘about any 
thing, the hem ofa garinent, 


or ady small fice or ornatiteht | rigidly. . very fall, o. 
aboutit . o Rigurobidhd, s. f. Figbroushess, Ribstia, 8. ra pro ‘or Shote 'th- 

Ribetest, v. a. toetige, to bor | rigidvems, >| prop ap & wall till Á tan A 
der, to fillet. -+G s+ *]Riguróso, adj. rigorous, Hed. | Othetwite répaited. | 


Rifa, s. Fa rbtinihg dore in the [Ripía, s, f. a: shingle, ich Ys 


Reiebleho, s. mn. vid Ricavo,’ a, 8. f 
corner of the eye, a fitulada- | they tte to cbver hoúses with, 


Ri etiénte, adv. richly. | - 


Ricazo,' 3. m. * teifiity ‘th | chrymalis.. a chip, a lath. 
wivit. vo Rima, $. £ a thyme m poetty ; [Ripiar, v. a:' tó cover a house: 
Ricial, adj. that produces a sé- | al36 a heap, á stack, a pile. with shingle; also tolath, | 
60d tithe after’ the cutting |Rimar, v.h. to Mime. Rípio, s. th. the sthalt bits of 


stode that fly MM the working 
of stones by the masons ; other , 
small stones and rabbish.— | 
No perilér ripto, f. (tretaph.) 
not to miss the opportunity. , 
—Meler mucho Npid, to talk 
much; and littleto the purpose. 
— Ditr ripto a ta márrd,to Mrnish 
matter. 
Riquéza, 5.f. Wealth, rithes. 
Riquisimd, adj. superl. most 
wealthy of riuh. 
Risa, s. f. laughter. o, 
iváda, s. f. 4 fit of laughter. 
Risto, $, tt. HM rock, a cleft, a - 


crag ; risque, danger, hazard. 


down of corn. Said of -4 
ner. 

Rico, s. m.. rich. Fortnetly tt 
signified noble as Well as rich. 
dios himbres, the Nobility, 
the barons of the realm.-- Prov, 
O'Atd penjiido, either tich or 

. hanged; neck or notthitg.—« 
Prov. El rito come quándo gitte, 
Y dl púbre quitrido Héroe, the tich 
man eats when he pleasés, and 
the popt man when he has it. 
Prov. Niu rito ibas, nia 
podte prometas, do net fun fh] their work. 

Gebt with a rich man, nor pro- [Rificonáda, §.f. the corñer form- 
White any thing tó £ pobr one, | ed by two hodies, streets, of 
Beivtamente, adv. ridictilous- 
y. ) , 
Rédicalls, s.'f a editulvas- 


ness. 
Ridicalo, * 


Rimdombár, v. 1. to resound, to 
echo. Ñ 
Rimbómbo, $. ni. resotind echo: 


mg. , 
Rimeérd, 4. tn. a heap, a pile, u 
stack 


Rien, &. tm. a tothér=El 
rincón de las stéle semanas,d Very 
retired place, A! tiricón con 
la almohadilla, into the corner 
withthe cushión. This they 
say to young ihalds, bidding 
them retire idto a córner wit 


Be 7 Risthilidad, s. f risibility, the. 
Rincóncillo, s. tH. a little ddr-} power oflaughlhg. 
ner. Ristble, adj. that c##i laugh. 
Ríngla, tf f. a fow ofiRistra, s.f. a rope of onions, 
t adi. ridfeulou Ringléta, Y houses. garlicks, or the ike. 
Hidicalóso, $ 2% * FOUlous. Ringorango, s. m. a flourishing Ristre, s. m. the rest, an iron ts 
; & th. watering. ‘| stroke of the pen made in| rest the but-end of the lance. 
REL, v. tn, gokt or - silver that | writing. " | Lanta en ristre, thé lance { 
Ras beeh metted, and being |Riña, s. f. a quarrel. the rest; that is, against th 
Spilt, is ton ihto & Broad Hat [Riñión, s. m. a Ridney.-—Kiñóñes | breast, in order to run against 
plate; also an ingot, ofa] pl. the teins of the back. the adversary. 
mrould to cast Mgots fn. Ríñonáda, s. f. the fat about the [Risuéño, adj: pleasing, amilthg, 
Ribntta, e. f the tein of a bri- | kidheys. | ‘| pleasant. cS 
Gle.—A tienta tuélta, a round |Rio, s. m. & rivef.—Brov.—AÁ |Rithmo, s. M. thyfhé, inetre. 
gatiop. <A méd riónda, a half| rio rebuelto ganunela dde pescode- iRito, 8. ud: tite, tustpib, mañ- 
Epoca toda riénda, full| ros, good fishing in troubled | ner. 
speed.—Bolver las rientlas, to | waters.—Prov. Lo va mas kon- |Ritual, s. ti. ritúal, the book 
ede abuat. Poner tienda en | de el rio, hace menos ruido, the] that cantalits the rites aad ce» 
da léngua, to carb one's tungtre. | deepest waters make least] rethonies of the church, 
aSolérer la rienda, s.(mnetaph.) P noise.—Prov. El río passddo, [Rivál, s,m. a rival, 
el sánto obvio, when the riv jvéra, a. fa Fivilet, . brook. 
¡8 pa the saint is forgot- |Rixa, 5, f. 4 quarrel, a dispute. 
cen. —Pror. En el rio de ño hay \Rixhdds, adj. quarreladint, 


to give up to all sorts of vives. 


Riésgo, s. tu. danger, peril, ba- 


ROC: ROD: *. =kOM 















































































Rixo, s. m. inclination to sen Rocin, 8. m. a nag, a horse. — Rodillfadoy adj. that han great» 
suality. Bócio, s. m. the dew. nees. 
Rixóso, adj. troublesome, quar- Réclo, s. Mm. roquelare, roque- Rodrigár, v. a. to prop, lr 


relsome ; also sensual, inclin- 
ed to sensuality. 

Riza, s. f. the root of ibe'gr 
barley given to horses; also 
havock, destruction, a g 
slaughter. 

Rizár, y. a, to curl the hair; 
also to plait linen nicely. 

Rizo, 8. m. curl, plait.—Tercio- 

, unshorn velvet, | 
, adj, soan, said of a cer- 
tain colour in a horse, 

Rob, $. m. vide Arrope. - 

Robar, v. a. to rob, to steal.— 
Cása Robáda, s.¥. a disorderly, 
unfurnished house.—Robár co- 
razónes, tw steal hearts, to win 
people's affections, to make 
-one’s self beloved: 

Robadór, s. m. a robber, a 
thief. 

Robamiénto, s. m. theft. 

Roberia, s. f. theft, robbery. 

Robin, s. m. rust in metals. 

Roblár, y. a. to caulk horses 
shoes ; also to rivet. 

Róble, an aak tree. 

Rabledál, s. m. a wood or grove 
of oak-trees.  . 

Roblizo, adj. strong, stout. 

Robo, s. m. theft, rebbery. 

Roborár, v. a. to strengthen. 

Roborativo, adj. strengthening. 

Róbra, 5. .f. an instrument in 
writing upon a bargain, a bill 
of sale, or other articles of 
sale. 

Robrár, v. a, to draw an instru- 
ment in writing; alsoto clench 
anail. . 

Robustaménte, adv. vigorously. 

Robustéz, s. f. vigour, strength. 

Robústo, adj. robust, strong, 
hardy, sturdy. . 

Robustosidad, s. f. vide Robus- 


up. 
Rodrigón, s. m. a pole pr prop 
for a vine. 3 
Rodrigoncillo, s. m. a little 
pole or prop for a vine, 
Roedor, s. m. a gnawer; (mé- 
taph.) a carper, a railer. 
Roedúra, s. f. a gnawing; 
(metaph.) carping, railing. - 
Roél, s. m. besant, all sorts of 
round plates used in beral. - 
dry. 8 
Roér, v. a. to gnaw ; (metaph.) - 
to censure, to talk ill of the 
absent.—Roér los zaqcájos, tó, 
Carp, to find out faults. —Róe- 
" le ése luéso, there's a bone. for 
you to pick. 

Roéte, s. m. the juice of the: 
pomegranate made into wine. 
Rofian, s. m. vide Rufian. 
RoGianette, s. f. vide RuGane-. 


Róda, s. f. the rake of a ship. 

Rodabállo, s. m.a turbot. 

Rodáda, s. f. the wheel-rut on 
the road, 

Rodadéro, adj, easily wheeling. 

Rodado, adj. dappled; said of 
a horse.—Venir rodedo, f. (me- 
tapb.) to happen accidentally 
to the purpose, 

Rodadór, s. m. any thing that 
tumbles or rolls like a bowl. 

Rodadúra, s. f. a tumbling or 
roHing like a bowl. 

Rodaja, s.f. the rowel of a spur, 

or any thing that tarns round 

in that nature; a pylley or 
the like. 

ncho, 8. m. a round buck- 

ler.—Ser rodáncho, (in cant) to 

be bold or daring. 

Rodapélo, s. m. vide Rodopelo. 

Rodapiés,. s. m.' pl. the bases 
round the bottom of a bed. 

Rodár, v. n. to tumble, to roll ; 
(metaph.) to be tossed about 
unreguarded, to be made no 
account of. 

Rodeár; v..a. to encompass.— 
Mas vale rodeár que no ahogár, 
itis better to go about than: 
drown. 

Rodéla, s. $. a round ofa tar- 


i 


Rofianete, VR. vide ‘Rufiane- 


Rogaciónes, s. f. pl. the Roge-- 
tion week. 

‘{Rogadér, 8. m. petitioner, in- 
treater, one that prays or re- 
quests.  : 

Rogár, y, a. to intreat, topray, 
to request. 

Rogativas, s. Í. pl. public 
oe prayers in the church in some 
Re eléro, s. m. the soldier that} time of need. 

wears the rodela, Roido, da, p.:p. from roer, 
Rodeléro, a night rambler. Rol, s.m. a list, a catalogue 
Rodéo, s. m. a compass, the| containing names, a register. * 
farthest way about; (in cant) ¡Roldáuas, s. f. pl those ‘little 
a company of rogues and| wooden wheels without any 
.whores.—Rodeo pára la cabeza, | spokes, on which the carriages: 
a roll, a cloth rolled in a ring| of guns run on ship-board. 

to put onthe head to carry a|Rólde, s. m. a circle of persons, 
burthen, or any other thing. 

Rodéro, "adj. belonging to the|Rollize, adj. thick and round, ' 
wheels. brawny, fat. 

Rodéte, s. m. a roll, such as [Róllo, s. m. any long round 
women used to wear on their | thing, a roll, a scroll of writ- | 
heads; also a little bordur for | ing; also a sweet cake made 
a coat, or the like. ‘like a roll or wreath. lt is 
Rodézno, s. m. the piece of{ also a gallows.—Tenér su pié. 
wood or timber which draws | draen el rollo, to have a stone 


tez. 

Róca, s. a. rock.—Rocas, pL a 
ridge of rocks about twelve 
degrees of north latitude. 

Rocadéro, s. m, the part of the 

- distaff or spinning-wheel, a- 

bout which they fasten the 


flax; álsó a piece of paper rol- | the upper millstone about | atthe gallows; to be respected; -* 
led up wide at top and pointed whenit grinds ; (metaph. ) any | to be proud and conceited.— 
at bottom, to wrap sweet- | short thick thing. Róllo de mantéca, a roll of but- 


meats or the Iike in. 
Rocálla, s. € rock work.. 
Rociáda, s. f. a sprinkling ; also 
a volley of shot; (metaph.) 
scolding or reprehension, 
Rociadér:, 8. m. a sprinkler. 


odilla, s. f. a knee; also a 
‘dish-clout. 
Rodillázo, s. m. a thump with 
the knee. . 


ter. —Pescáda en róllo, barrel- 


"led cod. 
Rollóna, adj. fem, stout, strong, 

- Said of avwom 
odílto, s. m. a roller, a long Momadizado, a fat has got 
round piece of wood laid on} acold. - 

Rociadór, $ m. a sprinkler. the ground, to lay a stone or |Romadizarse, v. r. to get cold. - 
Rociér, y, a. to Sprinkle, to be- timber of great weight on, Romadizo, s. mi. a cold, a, de». 
dew." - und rellit along. Ruxion 











ROM "RON ROS 

- Romána, s., f. the balance, 
called the steel-yard. — Hacer 
romana, f. to weigh one thing 
with another; (metaph.}4o 
have power to do any thing. 

nce, s, m. the Spanish 
tóngue; also a sort of poem. 

Romanceár, v. a. to translate 

- into Spanish. 

Romancéro, s. m. one that 
composes that sort of verses, 
called romances ; or a book of 
. that sort of verses; or one 

' that writes or translates into 
Spanish. 

Romancísta, s, m. who com- 
poses romances, 

Romaneár, v. a. to weigh. with 
a steel-yard. . 

Romane, adj. black and white ; 


Ronzar, v. a. to chew or crack 
hard things. 

Róña, s, f, the scab in sheep, 
scabbiness ; it is also taken for 
dirt or nastiness grittied into 
any thing. 

Rofierfa, s. f. cunning, artful, 
sly.. 


male mule, got by a horse on 

a she-ass. . 

Rompedór, s. m. a breaker. 

Rompenécios, s. m. one that 
makes his use of fools till he 
ruins them. 

Rompepóyos, s, m. a vagabond, 
an idle fellow, one that is sit- 
ting about in the streets. 

Rompér, v.a. break; (metaph. ) 
to fall to open enmity. —Rom- 
pér por la génte, to break 
through the people.—Rompérse | e 
una persóna, v. r. to break 
loose into wickedness; to 
break. out into the world to 
learn experience; .. 

Rompesquinas, s. m, ‘a fierce 
bully, a noisy fellow. 

Rompido, da, p. p. from romper, 

said of the colour of a cat ; be- Rompimiénto, s. m. the act of 
longing to the Romans. breaking. 

Romanzar, v. a, to turn or put|Rónca, s. f. a b 
into Spanish, - Roncaménte, adv:@arsely. 

Romáza, s. f. the sour dock. ¡[Roncát, v. n. to snore; also to 
Rámbo, s. m. vide Rumbo. boast of courage or bravery. 

Roméra, s. f. a woman pilgrim. |Ronceár, v. n. to beidle or lazy ; 
.—Prov. Ir roméra, y volver ra-| to slug about; alsu to flatter. 

mera, to go out a pilgrim, and |Roncería, s.f. laziness, idleness ; 
return home a whore ; that is, | also flattery. 

to pretend sanctity and follow Roncéro, s. m. a lazy idle fel- 
lewdness. low; a flatterer, a little fawn- 

Romerál, sm. a plat of ground Ingbhild. 
planted with rosemary, or |Rorgba, s. f. a wheal raised 
where it grows wild. by the sting of a nettle, the 

Romería, s. f. a pilgrimage.—| bite of an insect, a blow or the 
_ De táles romerias se sácan táles| like. 

veréras, such pilgrimages af- |Ronchón;*s. m. augment. of 
ford such  scallopshells.—| roncha. 

- Prov. Romería de cérca múcho Rénco, adj. hoarse: 
vino y póca cera, a short pil-|Rénda, s. f the round that 
- grimage is a great expence of |: goes at night, the watch ; also 
wine and little of wax. Those| the space between the walls of 
little pilgrimages near home a townand the houses; also the 
have more of mirth than de-| way of the rounds, being a 
votion ; and therefore much | space between the rampart and 
wine is spent, and little wax | the low parapet under it. 

. offered. Rondadór, s. m. one that goes 

Romeéro, s. m. the herb rose-| the rounds; ¿ one that keeps 
mary ;. also a pilgrim.— —Prov.| bad hours. 
Roméro abito, sáco, tatico, a |Rondár, v. n. to go the rounds; 
pilgrim, though he be over-| to keep bad hours; to haunta 
beaten, will get a piece of| place much. 

- bread of you. That. is, they |Rondíz, s. m. the lower or 
are importunate though they | broader part -in a precious 
want it not, and their impor- | stone. roquéro, a castle seated on a 
tunity extorts it.—Prov. Gran Rondón, as, Entrarse de rondón, | rock, 
obrero, gran roméro, a great} to intrude abruptly, without Roquéte, s. m, a short surplice. 
workman is .a great pilgrim ;| asking leave. Rórro, s. m. a hum made ' to 
because he is sent for from all |Ronquear, v. n. to he hoarse. | set children to sleep. 

parts. —Romero, 8 m. a little |Ronquedád, s. £ hoarseness Rósa, y. f. a rose.—Rosa case 
fish that stigks to the sharks |Ronquéra, + ROATSENESS» | relléna, a Provence rost.——Ro- 
80 closes t they cannot |Ronguido, $. m. snoring, suort.| sa de alexandria, or rosa montes, | 
shake it d feeds on what |Ronquito, adj. hoarsish. | the piony, hill-rose, or king's” 
” slips by the sharks. Ronzál, s. m. the halter ef a]. bloom.—Rosa sylvéstre, swett- 
- Romo, ‘adj, flát-nosed ; alsosthe | horee or mule, — * brier. 












































































grimed with dirt. 
Ropay $ s. f. all furniture of a 
ae Y in linen, silk, and wool- 
MN that belongs to a man’s 
clog ung; the clothes a man 
has on, or any loose garment 
he wears over the rest.-—Rópa 
ale levantar, a morning or night 
gown.—Rópa de mésa, table- | 
linen.—Ropa blanca, linen, — 
Ropa afuera, a term used in | 
the -galleys to bid the slaves 
strip to row.-—Ropa a la mar, ~ 
(sea-term)tothrow goods over- 
board in a storm, or when a 
ship is a-ground. — Hacéra | 
toda ropa, to plunder all one 
finds.—Prov. Quién quiere vi. * 
vir sano, la ropa de invierno tra- 
iga en veráno, he that will be 
healthy must wear the same 
clothes in summer añd in win- 
ter. 

Ropáge, s. m. drapery, the 
parts composing a garment. 

Ropavejéro, s. m. a broker that 
sells old cloathes. 

Ropería, 8. f. a street where ail 
sorts of ‘clothes are sold; 
in monasteries they give this 
name to a rooin, where they 
keep all their clothes or ha- 
bits; also a wardrobe. 

Ropéro, s. m. a broker that sells’ 
clothes, 

Ropéta, s. f. a little coat or 

garment. 

pilla, s. f. a sort of waistcdat 

with skirtsand hanging sleeves, 

and a narrow welt about two 
fingers broad on the shoul- 
ders. 

Ropita, 8. f. vide Ropeta, 

Ropón, s. m. a gown. * 

Róque, s. m. a rock at chess, ; 

Roquéro, adj. rocky.—Castillo . 








o 


Ronóso, adj. scabby; also e 


- 


R O T 
Rosádo, adj. of the coleur ef 


roses, or made of roses.——Áze- 
ste rosádo, oil of roses.—Lec- 
Suério rosádo, an electuary of 
roses.—Azucer rosádo, sugar 
of roses.—Agua rosala, rose 
Water, 

Rosál, s, m. a rose-tree, a rose 
bush. 

Rosário, s. m. the rosary, the 
beads. o 

Réósca, s. f. a sweet cake made 
with a bole ¡o the middiá 

‘Roscén, 3. m. augm. ofosea. 

Rosés, adj. rosy, of a rdsb co- 


Roséta, s. f. a little rose, such 
as is made upon curious 
works in silver or the like, to 
cover a rivet, or fur such wee ; 
also tbe rowel of a spur. 

Rocielér, ». m. brightness, a 
shining beauty, suoh as of a 
clear sky, the dawning of the 
ays a bright sword, or the 


Rosero, s. m. a sea-calf. 

Réso, adj. raddy, asvome fraits 
when nee a as apples, peaches, 
or the No dexár roso, ni 
velloso, to sweep away all, good 
and bad; from the similitude 
of some sorts of fruit, as peach- 
es, which when green are 

. rough and doway, and when 
ripe turn ruddy. 

Rosolí, s. m.,rosolig, 

Rosquílla, s. £ a little sweet 
round cake made in a ring. 

Rostituérto, adj. wryleoked, 

* vat of humour. 

Róstro, s, m, the foco. —Haer 
vostro, to face an enemy, to 
stand to one's advessary.— 
Hur el rostve,to turn onesback 
to avoid meeting a man, to a- 
void contention. Dar en ros- 
fro, to uypbraid. — estro a res: 
tro, face to face. 

Rota, s.-f. a ront, a defeat of 
an army ; also a court ef jus- 
- tice. Auditor de Yota, a judge 
of that tribunal. 

’ Rotación, ¢. £ rotation. 

otaménte, adv. raggedily, 
$to, adj. broken, torn,ragged § 
8 ragged, or a lewd fellow. 

Rotujar, v. e. toput en an im 
scription. 

» Fótulo, s. tt. am inscriptioh 
upon Spy bhieg. 

Rotundidág, ». f. fowndases. 

_Rotúndo, adj. roend. 

Botáiro, sf. a rent in agarment, 
a breach. 



























RUB RUF 
Roxeéx, v. a to be ruddy, toj{Rebricér, v. a. to mark. | 
o ret of a red co- 
Róxo, adj. red. 


a, $. M. the dampen [a s.m. a fabulous bird of 
corn. immense ze. 
Roza, s. f. rubbing. Ruciáda, s. f. vide Rociada. 
Rozagánte, adj. ample, sampta- [Ruciár, v. a. vide Rociar. 

ous; shewing ; satd of dress. |Racio, adj. grey ; ouly used if 
(Metaph.) arrogant, proud ; speaking of beasts.-—Rúcio de 
also gay, brilliant. la méncha, em a6s.—Rácio rd- - 
Rozár, v, a to till the ground | dado, a dapple grey. - 

in order to sew; also to rub; , & f. the herb ree. 

and, (in cant) to eat.—Rozar- udaménte, adv. ¡guorantly, 
se, v. r. to resemble. 
Rozavillon, s. m. (ib cant) a Rudéra, s. f. rubbish. | 
épeoger, one whe comes to|Rudéza, Ss. f. dalness, igne- 
eat and drink im a private] rance. 

hense without being desmed. [Radinrénto, s, m. rudiment. 
Roznar, $. a. to bray like an|Rúdo, adj. dull, coarse, gross. 
arto muttes, to make a noise, Ruéca, a. £. a distal. 

also to gnaw, to ebamp, to |Reéda, s. a wheel. —¿Ruectla de | 



















chew. pescádo, e sliceofa round sh. 
Roznido, e braying, mut-| —Ruéda de urenbúz, the wheal 
tering. of a wheel-lock avasket.——Oai- 


, 8 tm. (in cant) an ass. 
Rézo, 6. m. the chips made ‘in 
cutting wood ; (in cant) victa- 


Rua, s. f. a etreet.—Cabállo de . 
ráa, a fine horse to prenee a- scot .f a _ Tittle 


zár la ruéda, to fasten a whedl 
in order tb etep it from rot- 
ning toofast down bili ; ote 
pat a stone to it to Bop ‘it 


horse, a wug. 

war, y. n. to walk or ride ‘fa 
bout tive streets 40 gallant the 
ladies. 


width of @ garwrnt ; also a 
border set about Wertten’s pet- 
tieonts.2 4 do raédo, fot al 
1 ‘manner of service. 


Rubia, s. f. the bere, medder,] give ever. Sunre Peopte enest 
weed in dying. 

Rubi, s, m. the feld where 
madders grow. —: 

Rabican, adv, white end red; 
said of a horse's celowr. 

Rabicade, adj. ruddy. Letts 
rubicindas. - 

Rábio, adj. ruddy ; fam-hatred, 

Rúbo, 7's. m. the fish catted 

Reabión, Y a gerhet.o.Rubon, 


putting a force upon fuk; 
cruse when mien 


pros. O mot 


the dted. Right alone is tot 
enough; Sut sometimes ‘fiir 

Words wad intrentits ba ve there 
Rábrica, s. m. a mark or flow. | foret. 


rish either nuder the name, of /Publlo, $, m. a tha SE ¢dfler 
at the end of it, to prevent | weed mM agricultare. — Y 
counterfeiting ; in books of ac- ¡Rufé£ no, 5.0.8 little PAT, 
counts, to'erery leaf imstead of |Rafian, e. m. a foffiah, e belly, 
the name, to shew it has pas-1 a ¡pipi —Prow. vite dria ton 


sed such an office, ‘and been] rifan, ¢éme , y 
-«exanmined by such an officer ;!| cénacon t with 
also the titles of the laws. Tt abetly, @ine With net, 


is also the rabtick or bed det-] andsup with carrier; Beczuse 
ters used in preyer-Booie. Ratide ave VACIO Hest mento, 









SAB: SAB: #-, SAB | 
Rufenár y.n. to play the rif, Ruipas, ve a. vide Arruinar. -[Rumorcillo, sm. e little tua 
fan ap bo Y> or pimp. inosa,, adj. ruinous, threat» ] tWoilr, report, or noise.  : 
Roufiancillo, s. ma ljtsle rufii- ening ruin. Rúnfa, s. $ (ia cant) e great. 
an, bully, or pimp. —- ingad,'s. f. a base action; | number, quantity ar parcel. 
Rufianería, s, f. bullying, pim-) also covetousness, misery. Runrán, 8. my aagise, an Up- 
ping, playing the rufñian. minménte,adv..rpeanly,vilely, | roar. 
Rufinésco, adj. of,er belonging iponce, s. IM, Tampions. ¡Buvéx, v. a, tagut or: work as 
‘to ruffians,bullies, and pimps. ]Rui the coopeg lags. 
Rafo, s. m. the cant word for] taurya ¡Rupticápra, s. f- a, wild-goske. 
Bs ruffian, bully, or pimp. Ruiseñór,s s. m. the nigbtingalg. [Rupúra, s.f. vide Rotura. 
afén, s. m, (ia cant) the steel [Rulár, v. a, vide Rodar, Raquéta, s. f. the plant. rocket. 
usedio strikefireout of thefiint. (Rule, s,m. a great, bowl, Rurál, adj. rural, belonging to 
Rúga,s. f. vide Arrugas Rumbáda, E the place at the | the country. 
Rugár, v. h. vide Arrugar. head of the “thee oe where the |[Rasco, s gh a buteharts 
Rogido, s. m,.a, roaring, like af men gu.to ease. themselves, broom, 
Hion.— Rugirse ung cósa, to he 
mattered or whispered about 
and mot openly discowrsed, . 
Ragosicád, s. f. rugosity,wrin- 




















method ; the crumb, a ship clownishty, boorishl y, 
steers at sea.— Echar de rum-. Rusticidád, + f, clownisheess. 
ba, to boagt. Rústico, adj, clowsish ; 5 sue 
Rumbosamente,adv. with poup: stantively used, a clawn, 
Rugóso,adj. rump!ed, wrinkled. and ostentation, . Rustiquéz, sf; elownialte 
Ruibárdo, s, rhubarb. _ Rumbóso, adj. magnificent, Rustiquéza, ness, 
Ruido, s,m. noise; sound. —| splendid, pompous. [Rúta, 8. £ route, a road, egn- 
Raid, fray,quarre) 5, (in cant) Rúmia, s. f. the actof chew-.| sidered as. divided inta stages 
a pimp. ~ing or rominating, as kine do. ¡Rutilánte, adj. bright, shining, 

Ruidosaméfte, adv, with great. Rumiador, s. m. a chewer off glittering, 

nuise. the cud; ang that considers BAtilo, adj. bright, shining, glit- 
Ruin, adj. mean, vile, base; | maturely. tering. 

despicable, covetous, Rumiár, v. a, to chew the cud, [Ruxáda, 5» fa. sudden: shawer. 
Ruina, s. f. ruin, destryction.— to consider maturely, UXÁN, Vs A. + Energie, th wa- 
Ruinas de, un edificio, the rnins Rymáy, 8, Mm, rpmou, report, _ter, - 

of an edifice. . Balses. ? : 


. - . . a 


- a, 
S. | | 
+ 
. + 






hmbo,s. m. 8.cpurse, a way, a [Rusticaménte, adv, rustically, 


- 


a, letter mostly pronoun- |} try.called Sabas, Sabean. rknowingly, purposely, desiga- 
9 ced as in English, Sabér, $, m. learning, science, | edly. 
Sábado, s..m, Saturday, the | —Sapér, m a.to know, to be [Sabiéza, a, £ (cba) far. Sabidu- 
sabbath. - learned, also to taste o£ No} ria, 
Sábalo, s. m, a fish called, an Or. sabe guéntos son cínco; he. can» [Sabína, s.f. the hertz savine. 
tave or a shad, “not caunt- t ve, he is a mere [Sabío, adj. wise, 5, m. a wise 






Sabana, s. f. a ‘sheet. for a hed. idio£.——Prov. Mas véle señén 
-—Pegarsele á ung las sabanas, {. | que haber, better be wise than 
(fam.)‘to sleep very much. | rich, —-Prov, Quién pógo sába | joined ta much malice and 

Sabandíja, any. worm or such | présto lo réza, he that knows | cunning. 
small creature; also a, short | little soon repeata it. A fual’a |Sabjdndo, adi. that bas know 


man. 


bioadéz,8f. much knowledge 


ugly person, bolt is soon shot; a shart}. ledge. joined: to malice and. 


Sabantita, s. f. a small sheet. - horse ig sgon currivd. —Prov. | cunning. 

Sabanan, Se f, a chilblain, —.] Quién, no sábe remendár, nosábe ¡Sáble, s. sabre, cimetre, short 
Comér cómo un, sabañon, to eat;| parte ni.criar, she that knows |. sword with.a comvex edge. - 
like chibi 5 to be always, ‘not hew to mend, knows. not ¡Sabóga; 9. m. the fish caljed a 

how tó bring forth or breed up; | shad. | 

Sapatico, adj. relating to, the] that is, poor wqmen wha have |Sabor, S, m. taste, savour, rel- 
sabbath. children, aust work aad| fish. In-old Spanish, desive. 

Sabatinggs. f. the office of, Sar. know. bow ta mend: their ¡Saborcár, v. a. to- give:a taste, 
turda he church, cloaths, -—-Hycér sabés 0 meake to.give.a relies. + Seboredrse, 

Sabatin » adj. belonging to the,| .knowa. |v. 1. to. amackone’s chops .or 
Sabbath. Sabiaménte,adv. wisely. . ‘| elisha thing one.likes. 

Sabatismo, 3. mM. sa of ten Sabidór, & ma. one. that - kpowy ¡SaboyáD3,8.£. a soman's petti- 
rest, observantg. ff Sab-| or understands. "| coat so called.” 
bath, superstitlobsl y tigid.. sabidoraméntg, adv. (obs. ) vi¿ [Sabupsaménte, ade. sawaneily. 

Sabatórios, s. m. Bl. a name) de Sabiamente. Sabtó30, adj. savoury, relich- 
given to the Jews, * Sabidgrians. f. wiedem, knows | ing. 

Sabéo, adj.relating tg the coun,| ledge. «4° saliéndas, > adv, Sabuésos Si jm. a hlaod:heuad, 













SAC SAC SAG 


Sábulo, s. m. gravel, hard sand. Sacerdotísa, s. f. a priestess.  Sacrísta, 2s. m. the sacristan 
Sabulóso, adj. full or mixed [Sachadúra, s, f. raking, har-[Sacristán, or sexton who 
with gravel or hard sand. rowing, or weeding. looks -to the vestry and 
Sáca, s. f..a great sack ; also a | sachar,v. a. to rake, to harrow, | - church. 
-drawimg or taking out, and a | to weed. Sacristanía, s. f. the vestry of 
duty upon goods exported. — [Sicho, s. m. a rake, a harrow,| a church, 
« Sáca, 8. f. exportation.—Renta | or weeding-hook, Sacristía, s. f. the sacristy or 
de sicas, a duty upon expor- jSaciáble, adj. satiable. _|- vestry. 
tation.— Alcalde de sicas, a |Saciár, v. a. to satiate, to fill,|Sacro, adj. holy, sacred. 
chief officer over those that | to satisfy. Sacrosanto, adj. most sacred. 
-receive the duty on goods ex- [Saciedád, s. f. satiety. Sacudida, s. f. a shake ; a suap- 
“ported. —Saca de bachilleres, a {34co, s. m. a sack; sackmg,]| pish word. — 
sort of hood worn by graduatc | plundering ; a coarse sort of|Sacudidór, s. m. the ‘person 
- bachelors in the universities. | garment worn by peasants and| who shakes, 
Sacábala, s. f. an instrument] mountaineers; = sack-cloth, |Sacudimiénto, s. m. a shaking 
used by surgéons to take-out] such asis worn for a peniten-| or snapping. 
the balls of a wound; a wurm, | tial habit ; the habit of the|Sacudír, v. a. to shake, to snap. 
the instrument made use of,| Franciscan friars.—Poner un| —Sacudir, to beat, tu chastise. 
-by gunners to extract a shot | luzár á saco,to plunder a town. | — Sacudér el polvo á uno,to cud- 
out of a gun. —Prov. Una en el sáco y otra en| gel one.—Sacudirse, v. y. to be 
‘Sacabockdo, s. m. a punch to | el pápo, one in the sack and a | snappish, to speak peevishly. 
punch shoes, or any such in- | notherin the maw; that is, [Saéta, s. f. arrow, dart, shaft. 
strument that cuts outa piece. | to eat and carry away. — |Saetáda, s, f. a wound or 
Sacabúche, s. m. a musical in- | Prov. No le fare un saco de al- |Saetazo, 8. m. shot of an 
carenes, 1 will not trust him | arrow. 
with a bag ofscorpions ; that |Saetear, v. a. vide Asaetear. * 
is, Iwill not trust him with |Saetéra, s. f. a loop-hole in a 
the least thing. tvall to shoot through. 
Sacócha, s. f. (in cant) a poc-|Saétero, 3. m. a bowyer, fletch- 
ket. er, he that makes arrows or 
Sacománo, s. m. 3 sacking, or| darts, or a bowman that shoots 
plunderiog ; ong, that sacks! arrows ; also an archer. 
or plunders. Saétia, s. f. a settee, a small 





























































- strument called a sackbut. 
Sacadinéro, s. m. a catch-pen- 
ny, a wheedleto get one's mo 


ney. 

Sacadára, s. f. a particular cut 
made by taylors in cloaths to 
make them fiteasy. 

Sacalina,s. f. a wheedle or other 
aut to obtain one’s ends ; a tax 


or imposition; a bearded dart, |Sacoyme,s. m, (in cant) a mas-| sort of vessel. 

which, if strudÉ into a piece | ter of a house, Saetilla, s.£ a little dart. 

of wood, will out a splin- |Sacramentál, adj. belonging to|Saetín, s. m. the water that 
ter. : ‘ 


a sacrament. 
Sacramentalménte, adv. sacra- 
mentally. . 
Sacramentár, v. a. to give tbc|Sága, s. f. a witch, a false pro- 
sacraments.- —Sacramentárse,v.| phetess. 
r.to transubstantiate one’s self. ¡Sagacidád, s. f. sagacity, cun- 
Sacramentário, adj. denying| ning, sharpness of wit. 
the reality of the holy sacra- |Sagapéno, s. m. sagapenum. 


ment, of the eucharist. Sagaz, adj. sagacious, subtle, 
sacraménte, vide Sagradamen- 


falls upon a mill's wheel. 


.Sacamanchas, £. m, a scourer, Saetén, s. m. a great arrow or 
y . 


one-that takes out spots ; one 

- that publishes other men's 
faults. — Tiérra sacamanchas, 
feller’ earth. 

Sacamiénto, s. m. a taking or 
drawing out. 
Sacamuélas,s. f. a surgeon’s in- 

strument to draw out teeth,or 


cunning. > 
a tooth-drawer, te. Sagazménte, adv. sagaciously, 
Sacapelótas, s. m. a worm to [Sacraménto,s.m. asacrament;| subtlely, cunningly. 
draw a gun; also low fellows. | an oath. 


Sage, s. m. (obs,) a sage, a di- 
viner. : 

Sagita, s. f. in architecture, is 
a line drawn from the middle 
point of the chord or line ex- 
tended from the extremities of 
the arch and forming twoan- 


gles. ; 
Sagital, adj. belonging a dart 
or arrow, . 

Sagitário, s. m. the constellatt- 
on called segztarius ; an areh- 
er, abowman. 
Sagma, s. f. in architecture,the 


Sacár, v. a. to take out, to 
draw out.—Sacar fuerzas de fla- 
quéza,to make one’s utmost, 
to make a virtue of necessity. 
—Sacár póllos ¿us aves,to hatch. 
—Saedr una muéstra, to take 
out a pattern.—-Sacér a luz, to |: 
produce. — Sacár en limpio, to 

. Clear. — Sacér por el rástro, to 
discover by the track. 

Sacatrá por, s. m. a rag-gathe- 
rer; also "a crew, a cork- 
screw. . 

Sacerdócio, s. m. priesthood. 


Sácre, s. m. the hawk called a 
saker; a small cannon car- 
rying a ball of about six 
pounds ; a cunning thief. 

Sacrificadero, s. m. the place 

where the sacrifices were made. 

crificadór, s. m. a sacrificer. 

Sacrificár, v. a. to sacrifice. 

Sacrificio, 8. m. a sacrifice. 

Sacrilegaménte, adv. sacrile- 
giously. 

Sacrilégio, 3. m. sacrilege. 

Sacrilego,s. m. adj. sacrilegi- 


ous. moulding. ' - 
Sacerdotál, adj. sacerdotal, be- |Sacrismécho, s. m. a person |Sago, s. m. vide Sayo. . 
longing to a priest. dressed in black, but all in tat-|Sagradaménte, “gdv. sacredly, | 
ters. . 


.Sacerdóte, $. m. a priest. religiously.  ! 





* Saháco, s. m. an elder-tree. 


- Sajár, v. to scarify. 


SAL: "SAL SAL 


Sgfrádo, adj. sacred, - holy. Saládo, s. f. salt-mest ; also] out. —Salirse de religión,” to 
Sagrar, v. a. to consecrate, to graceful, witty, pleasant. | quit a religious order.- 
make holy. _ |Saladór, s.m. (in cant) one |Saltrade, adj. impregnated or 
Sagrário, s. m. a sanctuary, ap who when-he wins at play,| made up with saltpetre. 
holy place, the tabernacle on sto the sum he had really Salir s. m. a place where 
’ the altar, in which the blessed , and stands it out by bul-| 'salt-petre is dug. . 
sacrament is kept. ying and swearing. Saltre, s, m. saltpetre, 
_Sagrativaménte, adv. (obs.) Saladára, s. f.. a salting. Salitréro, s. m. the person who 
mystically, morally. Salamandra, s. f. the salaman- | makes the saltpetre. > 
Ságulas, pl. the shrouds in a| der, a creature like the lizard, |Salitréso, adj. of, or belonging 
, galley. sdid to live in the fire. to saltpetre. 
‘Sahornarse, v. r. to get any |Salamanquésa, s. f. the sala- ¡Salíva, s. f. spittle. - - 
” part of one’s body excoriated | mander, or rather the veno- |Salivación, s. f. a salivation. 
by over-rubbing. mous little creature called an |Salivár, v, n. to spit, 
Sahórno, s. m. excoriation,| eft, as appears by the follow- |Salivóso, adj. full of spittle. 
‘proceeding frome too much ing proverb. —-Prov. Al que|Sálma, s. f. a great sack. 
rubbing against. - muer de la salamanguésa, al ter-|Salmista, s. m.,a psalmist, a 
Sahucál, s. m. a grove of elder cér dia le hacen la huésa, he} composer of psalms. 
_ trees. that is bit by the eft, has his|Sálmo, 4. m. a psalm.. 
grave made for him the third |Salmén, s.m. a salmon. 
Sahumadér, s. m. a perfuming | day after. Salmonáda, adj. looking like 
pan, ora thing tolay cloaths on [Salár, v. a. to salt. salmon ; said of some fishes. 
‘over a fire to perfume ; a per- [Salariár, v. a. to pay salary, or Salmoncillo,s.m. a little salmon. 
fumer. wages. Salmoréjo, s. m.. a pickle or 
Sabumadara, s. f. a perfu-[Salário, s. m. salary, wages. | brine for olives or thé like ; 
ming. Sálce, s.m. a willow, also a sauce for arabbit, made 
Sahumér, v. a. to perfume—|Salcéda, s. f. the place where} with salt, pepper, vinegar 
Volver una casa sahumáda, tore-| willows grow. and other ingredients. (Me- 
store a thing borrowed in a{Salchica, s. f. a sausage. taph.) a sharp reproof or chi- 
better condition than it was|Salchichon, s. m. a great sau-| ding bout. 


sage, Salmuéra, s. f. brine. ~ 









































received. 
: Sahumério MA m. a perfuming |Saledizo, s. m. the jutting out |Salobral, adj. vide Salobreño; 


with the "smoke of sweets| of a wall. Salóbre, adj. brackish. 
burnt in the fire. The same |Saléro, s. m. a saltseller for Salobréño, adj. an appellation 
isalso used for burning of fea- | the table. given to the earth that is salt- 
thers or other stinking things [Saléta, s. f. a a little hall. ish or braékish. 
for women in fits, or the like. Salgida, s. f. the plant sea pot- ¡Salón, s. m. a great hall. (In 
Saín, s. m. fat, suet, grease, cant) a cudgel. . 
drippiog. saints, v. a. (obs.) to salt. Sálpa, s. f. stock-fish. 
Sainár, v. a. to fatten. Salida, s. f. a walk, or guing [Salpicadúra, s. f. a speck of - 
Sainéte, s,m. any daintiness;| out; a sally from a place be-| dirt or drop of any thing dash- 
also any thing pleasing.——Sa- sieged;' also a walking place | ed 
inete, a sauce, relish, a fla-| near a town.-=Duf salida a un 
your; something aby negocio, to bring off a business, 
food to improve its-taste.E:to find means to. make it suc- 
Sainéle, a farce. - ceed. 
Sainetillo, s. m. dimin. of sai- |Salidízo, adj. vide Saledtzo. 
néle, Salina, $. f. a salt-pit.» 
Saino, s, m. a sort of hog in the |Salinéro, s. m. the person who 
West Indies. - makes the salt. Salpimentár, v. a. to seasm — 
Saja, s. f. scarifying. Salíno, adj. saline. with salt and pepper. 
Salir,.v.n. to goout.—Saliren |Salptoga, s.f. an African su- 
blanco, not to succeed, to take} pent so called. 
no effect.—Salir de madre, to |[Salpresár, v. a. to powder 
overflow the banks. —Salir de | meat. 
rebuélla, to get out of a fray, |Salpréso, adj. powdered, com 
out of a troublesome affair.—| ed, salted. 
Salir al carkpo, to go cut to |Salpúga, s. f. a kind of yeno- 
meet an adversary in the} mous ant socalled, 
field. —Salir a la causa, to stand |[Sá/lsa, 8. f. a, sauce, 
trial, to vind'cate a cause.— |Salsafrás, s. f. sassafras, a wood 
Salir de seso, to run mad.—Sa- growing in America, much 
lir de cascarón, to creep out the | used in physic. | 
egg-shell, to get into the |Salséra, s. f. a saucer, A saupe- 
world.-—Salir ‘cd lo que se em- 
prende, to compass. what one|3alseréta, ? 5. £ a little sgu- 
undertakes, _ Salirse,, te to run Salserilla, er.—Salserélla 


Salpicár, v. a. tobespatter, to 
dash with dirt, or water, or 
the like; (metaph.) to pick 
here and there. 

Salpicón, s. m. cold beef cutia 
slices, and eaten with oil end 
vinegar, onion and pepper. 


Sal, s. f. salt (Metaph.) wit, in- 
* genuity.—Estar hecho de sal, f. 
(fam.) to be merry, agreeable. 
_ Pleasant.—Prov, Sal vertído, 

nunca bién cogída, salt spilt is 
never well taken up. Witla- 
vished to an ¡ll use can never 
be recalled.—Prov. Ponér sal 
en la molléra, to put sult on the 
. Mould of the head; to teach 
one wit. . 

Sala, s.f. a hall, a large room. 

Saladár, s.m. a ground made 
barren by sea water that has 
gotten over it, 


y) 


SAL BAM - | “BAN 
de.solés, s. fa litthe dish with Salu:lableménte, adv. - wholez Sambuga; s.f. a dulcimen, 3 






























































red paim, which women use] somely. harp. 

foe thee faces. Saludación, sf. a saluta- [Sambláge, s. m. vide Ensam- 
Salséro, s.m. a saucer; also [Salutacién, tion. bladura. 

the. herb thyme. ludador, s. m. the name giv- |Sampuchino,s. m. an ointment 
Salsifráx, s. m. vide Yalsa- | en to iule fellows, that go a | of marjoram and other ingre- 
Salsifrágia, a. f. fras. and down Spain, pretending dients. 


mplúga, s. f. vide Almoré- 
dux. 

Samúga, s.f. vide Xamuga. 
San, s. m. it stands for santo, (a 
) saint) before a proper 


toa natnral gift of curing dis- 
serpe tempers, killing mad dogs, 
Sattabardates, s. m. a romp. handling red hot fron, and the 
Saltación, s. f. the act of | jump- like. 
ing ; also the art or practice |Saludar, v. a. to salute. Also 


Seltacabrás, 8. m. a Spanish 
nt.- 


of dancing. to pretend to cure with breath | as Sun Pedro, St. Peter, 
Saltadéro, s. m. 2 high place} or spittle, as those they call | Juan, St. John, &c. 
fit to jump down. trem. saludndores do. Sanible, adj. that ntay be 


alutac.ón, s. & a salutation. 

alutifero, adj. wholesome. - SanaJotódo, s.m. 2 kind Ar 

Salva, 9. f. a salute with great nacea, 
guns or otherwise ; also an as: |Sanaménte, adv. otily, 

say or tasting meat or drink | healthfally ; (r:etaph.) fairly, 

before a great than; a salver | honestly, simply. 

to serve glasses or the like on, [Sanár, v. a. to heal, to curé. 

—Sevor de salva, a great man [Sanción, $. f. asanction, a kw 

that has his meat and drink established, 

tasted. — Hácer la saloa, to [Sancochar, v. a to broil or roast 

, Ereat eyes | taste meat and drinle before a! any meat without seasoning 
chin out. great man. it. 

Saltarén, s. m. a tune on the ¡Salvagúardia, s. fi a safeguard, andállas, s. f. pl. sandals to 
guitar formerly in usc; also a| aronvoy; also a body of re- [ wear on the feet instead of 
kind of grass-hopper. . serve to second another. shoes, — 

Saltarín, s. th. a daucos, a tum», [Salvación, s. f. salvation. Sándalo, s. m. the hesb 

- |Salvadéra, s. f. a sand box, to} whité-beet.—S:Aigklo, sandal- 

Saltatriz, s f. a female dancer, | sand writing. wond. 

a repe dancer, Salvado, s. m. bran of meal. ¡Sandaráca, gs. f. sandarak, a 

Euitendty, ® m. 2 highway+ |[Salvadór, s.m. a savionr, kind of arsenicrk, 

Sandéz, s. f. fully. 
Sandía, s. £ a water melon, 


Salvádos, s. m. pl, sand, such 
as we use for writing. 

Sandie, s. Mm. a fool, or mad- 
man, 


Saltadór, s. m. a leaper.— Sil 
ta en banco, a mountebank, a 


quack, 

Saltambaréa, s ff a sort of 

_ loose. coat. €. 
Saltaparódes, s. m. a nimble 

fellow, that will Jeap over a 

wall. 


Saltér, v. n. to leap, to skip. 
Bso to blow up with gunpow- 







Salteawiénto, s. m. a sudden 
assault, a 

Salteár, v. a. to assault by sur- 
ptize, torob on the highway. 

Sakeo, 5 m. the act of attack- 
ing passengers on the road tq 
rob them. 

Sakério, s m. a psalter or 
peatm-book ; also the musical 
instrument valted a psaltery. 

Síltro, s. m. a forester, a wood; 
man. 

Sahíllo, s. m. alittle jump: 

Silo, s. m. a leap; also an as. 
sault, a rokbery; and poeti, 
eally, a a:forest:—Prow. A grán 
gallo, gran quetranto, a great 
leap_ gltes a great shake, | 
Great undertakngs cost great 

pains. 

Saltón, 8. Mm. a kind of grasse 


Salvage, adj. savage, wild. 
Salvagina, s. f. game. - ; 
Ivaménte, adv. safely. Saneamiénto, s. m. making 
Salvaménto, 8. mM. safety.— Le. good, answering for. 
gar a salvamento, to arvive safe, Sauer, v. a. to make good, to 
alvántes, adv. (obs. ) excep =| answer for. 
ing, saving. 7 oo. 5. f, the act af Tet- 
Salvár, v. a. to save. Amor ting Mbod ; a cut or chapgel 
ecriyeners and notaries, to set | to convey water. 
down under any instrument or Sangradéra, s. £ a dish to let 
writing an account of whatis| blood in; also a canal to con- 
blotted owt or interlined-in the | vey water; a lancet. 
writing.—Salotrse, v. r. tobe Sangrador, s. m, one who lejs 
saved, to escape danger. blood. 
Silvar6ba, s.f. a wardrobe, —|Sangradúra, s, f. a ‘Tetting, of 
Silve!. hail} God save you! |: blood. 
Latin, Sule. Sangrár, v.a. to bleed, or-let 
alvia, s.f. the herb sage. "blood ; to make cuts to * carry 
Salvrilla, s. f. asalver to serve] off water ; to make a hole ín 
glasses, sweetmegts or the like a sack for corn or, the like to 
hopper. . on. * run out at. 
Salúbre, adj. salutary, whole, ¡Sálvo, adj. safe, sound ; ‘also a Sangrázo, s. f, watery Blood, 
some, healthfal: saving, or excepting. ngre, 8. f. blood. Sometimes 
Balabridéd, s f wholesomhe» "condéfo, a safe conduct, a it is taken for kindred or con- 
reas. to carry a man through. * sanguinitv.—Siñare de dragút, 
Salad, sf health. +Prov. Sn; [Sambenito, s. mm a sort of” gars dragon’s bload.——Senténcia de 
, delleza cra, health} ment put by the inquisitors un |:sí4ngte, a sentence of” death, ar 
and mirth make beauty. — | those tbat come ont of: prisun, | loss of limb. — Kestdnar de sqn- 
‘Mlugable, ‘adj. wholedenne. ‘reconciled te the church, gre, to y stare, or 40 Quo 





Shóeriá 


SAN 


blood. Bari con 

jreaten death. — dl rite la 
sángre, to be so astonistied,that 
the Blood ¿taguetes, — Prov. 


Escupír sangre, en bacta de bro 
to spit blood’ i . a gold bason. 


ion ave much wealth, and 


e énjoyinent. of it.’ 


Sangrollúvia. s. f. a bloody rain, 
wa 


and blood mixed. 


Sangtienteménte, adv. bloogi- ' 


dy. 
reg adj. bloddy. 
ay 8. In. an osprey. 


Sa ercine, s. E. a-stone that} conscience. 
_. «¡Santignadéro, s. m. a Knavigh 
Sánguinaria, 8. f. an herb that| fellow who pretends:to cure by 


Sariguiiiéo, adj. bloody, 


sy 


mn 


fero, adj. breeding. blood. one that makes holy. 
Sanguijuéla, s. £ a leech, a [Santificár, v. a. to sanctify, to 
00d-sucker ; (metaph. ) one | make holy. 


who cunningly takes advan- 


serves to burnish silver. * 


stops’ bleédia 
Sanguinário, a es. bloody, cruel, 
uman, ‘sanguin 


& Sanguine complexion. 
guino, adj.san uine bloody.’ 
‘teuluclenta, adj. bloody, or 
_ blóody-minded. 
anguinoso, adj. vide Sangri- 
"ento. - 


Deo s. f. vide Sangui- 


Sanidád, s. f. health. " 

Sáno, adj. sound health; also 
withont danger.—Hémbre sa- 
no, (metaph.) an honest well. 


, (in cant) a dissembling 






















, 8. E. bleeding, letting’ of ‘ah eye. 


also | of 


; 


i,t man.Sáno de cas- 


thief.—El dia, que te casas, 6 te 
malas, e te sanas, ref. on the 


day of your marriage you 
will either Sn or cure yourself, 


—Si quieres vivir sano, haste 


viejo temperano, ref. if you will 
ve to ‘a ‘great age, be old 

when you are young. 

Sánta, sf. a female saint, 

Santaviénte, adv. holily. 

Saniélmo, s. m. Castor and 
Pollux. Atsea they give this 
naithe to certain lights which 
Souetimes appear about the 
masts in stor ms, and which 
"the dailors Jovk upon as a gouu 


oine 
_ Saint, Ss. £ hypocrisy. 
A méro, $. me. an hermit; one 
at lives With the herm t and 
goes aby. questing for his 
hae $ than that bees for 
efiirch, an hypocrite.’ 


saduado, 5. m. an order, of ‘stone. 


Paar I. 















SAR OC SAR 


knights, dignity to Sapiéncia, s. £ wisdom. 
ANA Po Flesee —Santiágo |Sapiénte, adj. learhed. 

y cierra Espuña, "tis the war |Sapillo, s.m. a little toad. 
cry, ‘used y the Spaniards | píllos, s. m. pl. the disease cal- 
when going to attack the ene- “the lampas' in a horsé's 
my. . touth.—Prov. IÓN uN s-. , 
Santiamén, s. m. the twink- pillo "parecerá benitiild, dress: u 
ling of an eye, the least mo-| a little toad, and it will 1 
ment ; as Pénir en un santian. pretty ; to' express how & 

mén, to come in the twinkling |, an addition druáments' 

po, 3. im. a tpad. 
|Saponária, s. f. ‘the herb sope- 




























Santico, som. a little saint. 
antidad, s. f, holiness, sanctity. 
ntificación, s. f. sanctificati- 
on, sanclifying, máking holy. 
[Santificadór, s. m. a sanctifier, Saque, Ss. m.a term weed i in the 
playing at ball. 

aqueár, v. a. to sack, to plane 

der, to pillage. 

Saquéo, s. m. a pillage 

Saqu ro, adj. serving “to sew 
’ sacks, of bales of goods.—A- 
gija saquéra, a needie used to 
‘dew sacks, bales of gop, and 

blessing. the like.” ° 

Santiguar, v. a. to bless, pro- Sa uilada, s. f. the uantity, of 
perly as a priest, a bishop,| wheat that is serit to - ground 
a father, and making a sign when. the sack is not fu 
‘of the cross; but there are |Saquíilo, 2's. m. a little sick 
also cheating old women, and.|Saquito, $ or bag. . 
knavish fellows who pretend to Saraguéte, 8. m. dimia, of tq» 
have particular blessings to| ráo; 
cure sick people, and impose |Sarampion, s. f the measlez. 
on the ignorant. —Sanliguar. a [Saráo, $. m. a ball, or: iio 
úno las orejas, tó rattle one's | for dancing. 
ears, or to box one.—Santigu- Sarcía, s. f a load, a pack. ' 
árse, V. ¥. to bless one's self, to |Sarcillo, s. m. vide Zarcillo, 

make the sign of the cross. [Sárco, s. m. a hurdle. | 

Sañtíguo, s. m, the sign of the Sarcophágo, s.m. a sarcophas 
cross. ‘gus, a grave ; rarely « used But | - 

ntimóñia, s. f. vide Santi-] by poets. 

Sarcotico, adj. sarcotick. 

Sarda, s. f. a kind of tah 
Sardésco, s.m. a little ass of 
the’ Sardinian breed. * 

Sardína, s. f. a pilchard Sara 
dina arencádo debáxo del sobáce 
se ása, a pilcbard; that is, 
one dried like a red herring , 
may be roasted under one’s 
arm. Only heating through ia 
enaugh,—Estar' cymo sardina 
en, banasta, f. to be much 7 
crowded. ist 

Sardinéro, 8. M. 4 tau “pels 
pilchards. 

Sard 


mf s. m. ‘a-kind of stoue. 


Santiguada, s. f. a’ blessing. — 
Por mi santiguáda, upon my |: 


ntína, s. f. the sink.in a ship ; 

also the pump. 

Santo, adj. holy. —Sinto, s. m 

a saint. 

ntochádo, adj. foelish ; hypo-' 

critical. 

Santon, s. m. a great saint, al- 

so a hypocrite, 
ntuário, s.m. a sanctuary,, 

a holy place. 

anturrón, s. m. the same as 

santon. 

Sana, s. f. wrath, fury, "mad- 
ness. —Proy, Amanse su sata, 
quien por si mismo se engaña, 
he that deceives himself must 
curb his passion.’ rdióque, s. mt. (in cant) ‘Balt. 

Sandsy, adj. vide Sañudo. Sardopía, s. f. a herb so cáled. 

sañudaménte, adv.angrily, with [Sa nico, Mera sardodiek 3 
choler. sneesing ; i said forced I: 

Sando, adj. angry, wrathful, ten. o of hypó ghidical [pol 
ili-tempered, peevish. os 

Saphiro, & m. a sapphire- 


es 


IS ANS 


Sarga, s. f. serge. 
Pargenta,s.f.a lay nun of St. 
Jago’s order. 
: Sargenteár, v. n. to do the duty 
of a serjeant. 

¿Sargénto, s. m. a serjeant, 

“Sargénton, Ss. m. astout woman. 
| argo, S, Il. a Sea-bream. 

““Sarmentar, v. a. to gather up 
the twigs or branches of the 
yines after pruning. 

Sarmentéra, s. f. a place to lay 

3, Bp.the prunings of vines, or 
anv brushwood to burn. 

, Sarmiénto, $. M. a tul 
branch of a vine cut off.’ 

¿Sárna, s. £ the itch or mange. 

> —Prov. No le filla mas que sir- 
na que rascár, he wants nothing 

, put the itch to scratch. Said 

ke of one that has plenty ‘of all 

e things. 

¿ Sarmoso, adj. itchy, mangy. 
Sarpiflér, s. f. a coarse packing 

ae th to p goods., 

py a adi, freckly, full of 
‘Tittle spots. 

y Agrracina, s. 

ict. 

.. Sarria, $. La sort of net made 

““of esparto, uséd Lo carry chopt 
straw, for beasts.. 

Sárrio, s. m. a kind of wild 
goat. | 

Sarrg, s. m. the fur that gathers 
on a man’s tongue in a hot fe- 
ver; the fur about a cham- 
ber-pot, or any like it. 

SArta, s. f. a string of beads, or 
any such thing that may be 
strong. . 

Sartal, s. m. idem. 

Sartén, s.m. a frying pan,—= 

" Prov. Erúta de sartén, pan- 
cakes, fritters, or any thing 
that is tnade in a fryi ing-pan. 
—Prov. Diro la sarten & la cal- 
déra quitúos alla negra, the try- 


or 


s, f. A pattle, a con- 


away thou black thing.—Prov. 
a Saltár de la" sartén, y dur en las 

y brásas, to, leap out uf the 1ry- 

ir into the fire,  * 


ea Ramen p. f, a frying-pan 


sist 


Sartenázo, s. im. a blow with the 
wi Fey ph. . “ 
frás, s. Mm, sassafras, a tree 
called. 


"ae 5 E the “herb saxi- 


* “Sistra, S. fo a ‘woman taylor. ; 
stre, 7s. im. ak taylor.—Prov. 
¡Ser cómo el sástre de la encrucix- 


* "hdd, que’ costa de valde, Y Ponta 




















Satelite, s. m. poetical, or fa- 


Satisfacér, v. 2. to satisfy, to 


‘ 3ng-pan sajd to the kettle, stund ¡Sátrapa, s. m. “a governor “by 
y 








SA T sco 


1 el hilo de sui toga, to be like the Satyrizádo, de, pp. from Saty- 


rizar. 




















taylor of the cross-way, who 
sewed Jor nothing, and found 
thread himself. To givé one’s 

labour, and be at charges be 

sides, tq serve others. —Prov. 

Al sastre pibre, la agúja que se 
-doble, a poor taylor must have 
a needje that will bend; that is, 
you must be huinble when you 
are poor.—Prov.' Cien sastres, 
y cion molinéros, y ción texedo- 
res, son treciéntos ladrónes, an 
hundred taylors, an hundred 
millers, and un hundred weav- 


lampoon. 
Satyro, s. m. a satyr. 
Saúce, s. m. a willow-tree. 


willows grow. 
Saúco, s. m. the elder-tree. 
Santor, s. m. in heraldry, is the 
escutcheon divided into ‘four 
quarters or escutc heons. + 
Sauz, A 


Satze 7 8. La wiltow-tree. 
Saxatit, adj. taken among rocks, 


into a sack, and the first that |Saxifragia, $ gia. 
comes out will be a knave, Saya, s.f. á woman's petticoat, 
Sastrecilld, s. m. a puny little generally taken for an upper 
taylor, a botcher. “One. 
Satanás, s. m. Satan, the devil. [Sayál, s. m. coarse sackcloth. 
—Prov. Abrentincio Satanás! [Sayaléro, s.m. a maker or 
Mala capa Yevards: Trenounce| weaver of sackcloth. 
thee, Satan ! Thou shalt have [Sayéte, s.m. a little coat or 
a bad cloak. ‘A proverb in two jerkin. —Sayéle de drmas, a coat 
parts; ong says he rénounces | of armour. 
the devil, and the other an- |Sayo, s.m. | 
ewer’, if be does so, he will 
have but an ill cloak, or be ill 
clad; that is, if a man will 
“not cheat and go to the devil 
as others do for wealth, he will 
always be poor. 


a loose upper coat. 


mas de un sayo, ro puéde pre- 

stállo, he who has but one coat, 

cannot lend it. 

Sayón, 8. m. a hangman or exe- 
cutioner; also a great, loose 
coat.  ' 

Sayuélo, s. m. a little upper 
coat or jerkin. 

Saz, s. fo. a willow-tree. 

Sazón, ». f. season, due time; 
also the seasoning of things 
eatable ; (metaph.) humour, 
temper, ‘ 

Sazouar, v. a. tp season ; also 
to ripen. 

Scandice, s. f. Venus’s comb. 

Scelésto, adj. impious, wick- 
ed. ; 

Scenogtaphia, s. f. scenogra- 

phy, the draught of a building, 


miliar, for an officer of justice. 
—Los salélites de Jupiter, the 
satellites of Jupiter. ' 
Satisfacción, s. f. 
tion. : 


‘satisfac- 


content. 

Satisfactorio, adj. satisfactory. 
Satisfécho, p. p. of salisfacer.. 
Sativo, adj. that is cultivated.’ 
Sato, s. m. (obs:) vide Sembra- 
da, 


province, used sometimes 
poets arid * historians ; “irohi- 
cally, a busy body ; also a sly 
crafty fellow. * 

Saturación, s. f. saturation, ' 
Saturar, v. a. to saturate. 
Saturnáles, $. in. pl. the feasts 
of Saturn. 
Saturnino, 
lancholy, 
Satúrno, s. Mm. Saturn, a pla- 
net. 

Satfra, 5. f a satire. 
Satrico, adj. satirick, satiri- 
cal. 
Satyrión; sm 
wort. 


and one of the sides of it. 
sviéna, s. f. a fish so called. 
Sciéncia, s. f. science, kpor- 
ledge.—Saber de ciertá sciencia, 


adj. saturnine, me. 
conscience is best.‘ 
Scientifico, adj. 
koowing. ” 
Scisma, s. a schism. 
Scismático, adj. a schismatic. 
Scolopéndra, 3, f, vide Escolo- 


m. the herb ring- 
' pendra, 


» 4 


» 


Sducedal, s. m. the place where | 


ers, are thrce hundred thieves. | living among rocks; said’ of 
We say, take a taylor, a miller, | certain fishes. 
añd a wcavéf, and put them |Saxifraga, s.f. vide Sasalra- 


—Sáya Dominguéro, a Sunday | 
garment. -—Prov. Quien no tiéne — 


shew ing the ground plat, front, | 


to know for certain.—Prov. | 
Pica sciencia y buena‘ , 
little knowledge and a god 


scientifick, — 





Satyrizár, v.a, to satirize, to — 
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Seórdio, s. m. the herb water- Segréto, s.m. a secret. Eg: da} mowjng, pr 192 “aul time; / the 
germander. act of mowing jing. > 


. Boca del discréto, lo publico eg se- 

Scropbulária, 3. £ the herb cal- | creta, ref. a wise man keeps his lár, ad). secular, . lay, of te 

led -lesser celideny gr fig-| own secret, even what is pub-| laity, a layman. * 

wort. lic. |Segregación, s. f. a separation, 

Scytl, s. ma a kind of amphis- Sécta, $. f. a sect, a faction, or |Segreg4r, y. a. ta Separate. 
bena. * party of people. . _, Seguida, s. f. ‘a following; “a 

- Se, pron. him, or them, or one’s [Sectário, s. m. a, sectary, one} train.—Mugeres de seguida; 
self; sign of the passive. -—Se| that holds with a sect. common whores that run after 
dice, it is said. Se áma-á sí, he Sectór, s. m. sector. men, *. 

loves .himself.—Se ándan hólga- Seouestraciony s.f. vide Seques- Seguidilla, s. f. a sott of coup- 
zánes, they go about idling.— | tracion. lets; also a Spanish ‘dahee. 
Hacérse mal, to hurt one’s {Secuestrar, .v. a, vide Seques- [Seguído, da, p. p. from Seguir: 

Seguido, adj. continual, succes- 


sive; without interthission. 
Seguidór,, sw. follower. —Prov. 
Buéna de mejóres, por méngua 
de seguidores, good: among the 
best, for want' of followers. 
Said of a woman whO'boasts of 
her virtue and honesty, and is | 
so deformed, that nobody will 
touch her. 

Seguimiénto, $. m. following, 

pursuing, 

Seguir, v. a. to follow, to pur- 
sue.—Segúir, in sea language 
to spuon as our sailors call it ; 
| that is, to put a shi right 
afore the wind and : he sea 
without any sail, as is done m 
desperate storms. — Segrfr. é 
tino hasta la máta, to pursue a 
man to the thicket ; that is, as 
far as can be. —Seguírse, Vv. T. 
to infer one thing from 'ano- 
ther; also to make one thing 
























































- trar. 
Sebestéen, 5 -m, a fruit-tree so |Secuéstro, s. m. vide Seques- 
called, tro. 
Sebíllo, s. m.; a sort of paste for Secylár, adj. a layman. 
the bands... Secujarizár, v. a. to secular- 
Sébo, s. m. tallow. —Mostrár el L.ize. , 
sébo, a §ea-term, to run swift- cundariaménte, . ady, in the 
ly with a side wind, which | segond degree, in. the second 
makes . the Ship heel, and | order. 
shewy where she is tallowed. — |Secundário, adj. secondary, be- 
Sebóso, adj. tallowy, greasy, | longing to the second place. 
2undina, s. f. the secundine, 
the membrane in which the 
embryo i is wrapped, the alter. 
rth, 
Secúra, s. f. drought. 
Sed, s. f. thirst; (métapb.) ¢0- 
vetousuess. 


éda, s,f. slk — Sedo flóxa, sleaf 


raw silk. 


Séra, 4, E. drought, dryness; al- 
so a kernel in the flesh. 

Secadál, s. m, a dy sandy 
place. 

Secaménte, adv. drily. 

Secáno, s. m. a dry-season,— 
Tiérra de secáno, a dry land. 

t, v. a, to dry.—Secárse, 
v.v. to wither, to pine away ; 
aldo to he extremely thirsty ; 
(metaph, 1.40, say nothing in 
compspy-—rA  sécas,  drily, 
barely.r-Pan q sécas, dry. 

Secunia, 

l, am. yide nedad. 
Sección, s. f. a ide Seg | 
Secéno, adj. belonging, to the 

number sixteen, 

Seclúso, adj. secluded. —. 
Séca, adj. dry.—Hombre séco, 
A lean or dry man; (metaph.) 
aQ austere man, one of no con- 
versation. 

Aecreción, s..f, secretion, sepa- 
ration, 


\éda de puérco, a hog’s bristle. 
Sedadéra, s. f an: instrument 
for dressing of silk. follow another, - 
Seda}, s. m. a fishing-liye. Según, adv. according as. *' 
sade, s, f. asce.—Santa sede, the |Segundár, v. a. to second. © 
holy see, Sezundariaménte, ady.seconda- 
Sedéña, s. the hurds of the silk. | rily. - 
Sedéno, adj. silky, of silk. | Segundario adj: secondary. 
Sedentáriv, adj, sedentary, gi- |Seganilo, a ij. the sevond. 
ven much to sitting. . {Seghr, s. m. aú' axe, a battlo- 
Sederia, s. f. any goods made of | axe, a hatchet. 
silk ; also a,silk shop, Seguraménte, adv. securely, 
déro, s. m. a silk man. safely. 
Sedicibn, sf a sedition, tumult, [Seguramiénto, s. th. (obs.) vide 
r mutiny, ‘| Seguridad. 
Sediciosaménte, ady. seditious- Seguranza, s. f. assurance, safe- 
ly, mutinously, ‘. 
to iSediciédso, seditious, mutinous: 
iénto, adj. thirsty, 
Seducción, 8. f. seduction, se- 
ducement, leading astray. 
Sedpeir, v. a. to seduce. 
Seductót, s, pm. a seducer. 
5 gáda, s. f. the harvest, the 
reaping time, the act of reap- 
¡0g or mowing. 
adór, $. m, a mower, a reap- 
er, a harvest man, 
Segár, v, a. to mow, to reap. 
Segazon, s. m. the harvest, 


Gg2 


Secrestación, 5. f. sequestra- 
ion, 

Secrestár, y. a. A Spqnester, to 
pata thing inta third hands. 
Secrésto, 8. m. sequestration, 
putting a thing into third 


ty. 
Segurár, v. a. to secure, to make 
safe. - 
Seguréja, 8. f, a hatchet ot small 
axe. 
Seguridad, s.f. security, safety. 
Seguro, adj. safe, secure, sure. * 
—Seguro, $. Mm. a pass, a safe 
canduet, and insurance. —En 
seguro, mod, adv, in a place of 
safety-—AÁ buen seguro, sure 
enough. 
Séis, s. m, six.-—Sé£ses, pl. the 
sices on the dice, 
Seisciéntos, adj. six-hundred, 


Serb, #.f. a privy, a ucces- 
sary-house. 7 

Scoretaménte, adv, secretly, pri- 

y 
renin a secretary’s of- 
ce, 

Secretário, s. zp. a secretary. 
slo, 3. m, diminutive of 





SEM . ssf SEN e SEN. 
Selección, af, selection, cholde. , Tine that passes throdgh the whatever it be; or 20 1 be 
touches bot : 


Salécto, adj. elected, chosen. |icenter, a sides | getting, no matter how Mile. 
Selenites,s. f. selenites, mi of the- circle. ’ [Senougtl, 8. m. a garter. * ‘ 





















apne e pénte, s. f. half a fifth Sensación, s. f. sensation. _ 

de adór, s. . » seater, - in music, = - — [Sensibilidád, s. f. sensibility.” 

lladúra, a, f. sealing. Semidormido, balf asleep. Sensible, adj. that tray Le Tel, 
eJlár, v. a, to seal. milla, s. f. seed. or that has feeling. 


Séllog s. m. a seal.—Echár el [Seminário, s, m. a seminary or ¡Senvibleménte, adv. sensibly. 
sello en un negocid, to couclude| place for the education of [Sensittvo, adj. sensitive. 
an affair, youth. | _ |Sensuál, adj. sensual. 

Sélva, s. f. a wood. Seminerista, s. m. the inhabi- /Sensuahidad, s, f. sensuality. 

Selvático, adj. of the woods,| tant of a seminary. _[Sensualménte, adv. sensualiy. 
wild, untamed. emola, s. f. fine flowers. Sentada, s. f. a sitting. 

Selvatiquéz, s. f wildness. Semoviénte,adj. removing, pute [Sentádo, adj. judicious. —Ester 

Selvóso, adj. woody. tmeg aside. bien sentado, f. (nretaph. ) to be 

¡Semána, s. f. a week, a se'n» [Sempitérna, s. f, strong serge. | fixed in good employment: __ 

- night. _ [Sempiternaménte, adv. ever- ¡Sentár,v. a. to sit, to sit down, 

Semaneria, s. f. the business or| fastingly, eternally. _ || to place.—Sentár partidas, to 
duty of. a week; a weekly [Sempiternidád, s. f. perpetuity, | enter acconnts.—Sertár con 
turn. eternity. ~ ámo, to go into place, to live 

Semanéro, s. m. one that serves [Sempiternilla, s. f. a stuff’ so | with a master.—Sentér plésede 

" hy the week, or takes histura| called. soldádo, to list oné’s self ‘a sol- 
by the week, or is in bis week’s |Sempitérno, adj. eternal, ever | dier.— Sentársé d la mésa, to sit 
“waiting. lasting, perpetual. down totable, —Sentánse en ca- 

Semblánte, s. m. the looks, the |Séna, s. f. a purging plant so | clílas, to sit on one’s legs with 
countenance, the aspett, by | called. the body hanging, as’ people do 
which a man shews the ‘pas-|Sen&do, s. m. a senate, a coun-| to ease themselves in thefield; 
sions of joy, fear, anger, Sc. | cil,a grave assembly. In Spain | or, as children cull it, to mock 

Sembiér, v. 0, (obs.) to be like.} the pla give this title to} cockledy bread. 

Sembrádio, adj. that may be} the audience. Senténcia, s. f.a sentence, an 
sowed or set. Senador, $. m. a senator. , | opinion, a judgment. 

” Sembradizo, adj. idem. Sénas, s. f. pl. two sices at [Sentenciár, y. a. to: pass sen 

. Sembrádor, $. m. 2 sower. dice. . "| tence, to pronounce jedg- 

Sembradúra, s. f.. sowing. Senatbrio, adj. of the senator's! ment. - 

Sembrár, v. a, to sow, to set] rank. Sentencióso, adj. sententioos, 
seed or grain.—Quién bier si- |Sencillaménte, adv. ingenuous- | full of sentences. 
embra, bien coge, f. (metapb.)| ly, sincerely | Sentido, s. m. seres Seeling.— 
who sows well, gathers good |Sencilléz, s. f. ingenuity, since- Darse por sentido, €. to shew 
harvest. —Sembrár moneda, to} rity. one’s self offended. — 

- acatter money.—Sembrir nué-|Sencillo, adj. genuine, natural; [Sentídos, s. m. pl thre fire 
cas, to spread pom elo ingenucns, sincere ; {me senses focting 
sizaña, to sow discord. taph. ) harmiess, easy to be ta- [Ser , &.m-feeling, sense; 

. Seméja, s. f. Jikenesa. ken in. also grief, trouble; concern, or. 

Semejáble, adj. like. Senda, s. f. a path. opinion. - Poy 

Semejánte, adj. like, resemb-|Senderar, ¡$ n. to go, or walk [Sentína, s. f. a sink, the iio. 

ing. l ndereár, Y through paths.  |'aship, where-alP the -waterg:-. 

Semejanteménte, adv. likely, [Sendéro, s. m. a path.—Prov. | thers,—Seriiea de péeddbs, 1 
gesembling ; also, moreover. | En “cida sendéro hay su atolla- + sink of sin. Ñ | 

Semejánza, s.f. resemblance,| déro, in every path there is a [Sentír, v. a. to feel, to-perceive, 
likeness, similitude. * sticking or a dirty piace. No| to judge, to be of opisthen;‘al- 

Semejár, v. n. to reséinbte, to | “contenience without sonre In-| 96 to. grieve, to Be trodlldi o: 

be like. convenience. concerned. . 
Semencéra, s. f. vide Stmen- |Sendlila, s.f. alittle path.  [Sentír,s. ch. an opinión. | 








tera. us, adj. pl. each of them; |Séña, s. f. a sigi, w tékem; 2 
Semental, adj. sowable, fit to be [Séne, s. m. an old man. standard.—HBla por séhes, to 

sowed.. . Seneethd, s. f. old age. talk by signs or" | 
Sementár, Y. 2. to 80W. Senescál, 3. m. a señeschal. Hacer señas, to make : to 
Sementéra, s. f. the time of |Seníl, adj. old, belouging to old | another. cr 


soving any grain. 
Seméstre, ad). of six months, | 
Semi, the half of any thing ; it 
ig employed only in composi- 
tion. 
Semicirculo, s. m. half circle. 
Gemidiametro, s. m. the semi- 
diameter of a tircle,or half the 


age, or old peuple. - |Señál, s. m. a sign, “a -abiék, a. 
Séno, s.m. a bay in the sea ; the | token,earnest given im A] 
of a man or woman ;!a| also a bound, a fimit, | 
fold in a garment.—Prow. | de héridz, the scar or mark left. 
Hinchese mi séno, alomenos de | by a wound.— Tocér en la señal, 
héno, let my bosom be full, | to hit the mark. 
though it be but of hay ; that [Señaladaménte, adv. remat: 
is, let me have a bellyfull, of ' ably, notably. 


md 


SEP SER SEP 
Soñalág.y. a. toremark, to note, |Septentrio, a. qn. the space of pl s. f. serenity, clean 
to point, to fix; also to put a| Seven days, ness, fe weather; eg im * 
mark to any thing,or to make |Septénio, s. m. the space of se- | a man’s looks ; the titte sere- 
signals.—Suéldoseñaládo, a fix- | ven yesre. _ nity; (in, cattt} impudence. 
ed salary.—Señalar y no.exécu- [Septentrión, s. m. the north. 
e, fencing, to wake. feint [Septentrionál, adj. northern, 
Ise pass.—Senaléree, v. r. [Septiembre, s. m. September, 
to signalize one’s self. the ninth month of the year, Seriaménte, adv, ° seripuely, * 
Señaléja, s. f.a little mark,note, |Séptimo, adj. the seventh. ' | gravety. 
token or sign, : Septuagenário, adj. seventy Série, s. f. a series, a continya- 
Señaléza, f. (obs.) a sign. years of age. tión. 
Selleraménte, adv. singularly, Septuagésima, s. f. the Sunday Ser: edad, s. f. grávity, serious. * 
jarly; also wildly, un- fortnight before Shrove-Sun- | ness ; 
edly, outrageously. ay. Ser o, 
A singular, peculiar ; |Sepulcral, adj. sepulchral, be- |Scrillo, ; 1 malita tt. 
also wild, untamed, outrage- | longing toa sepulchre. Serio, ad). serions. 
Sepúlero, $. m. a sepulchre, a [Sermón, s. m. a sermoh. 
Señár, s.m. a lord, a master.— | tomb. Sermonário, $. m. a book ofser- 
Señbr de tftulo,a nobleman that {Sepultar, v. a. to bury ; (me-| mons. 
has a title, as an earl, duke,| taph.) to bide or conceal any Rermoncico, s. m. a little set. 
Marquis, dec. —Señór de bien y 8g- 
_ mal’ trotár, an absolute lord |[Sepultára, s. f. a grave. 
who has power over his vas- |Sepulturéro, s. m. a grave-dig- 
sals to treat them aus be] ger. - Serójas, s. f. pl. the’ withered 
pleases. uaz, 8. m.a follower of ano-| leaves that fall from. ttees, 
Señóra, s. f. a lady, a mistress. | ther's party, opinion, or doc: [Seróri, s. m. a séron, a basket 
—Nuéstra Señóra, our Lady, ¿ trine. made of rushes like a mat. — 
the blessed virgin Mary. uedád, s. f. drought, dry- |Serosidád, s. f. serosity,' the. 
Señoreár, v. a. to rule, to go-| ness. thin or watery paft’ of the 
vera, to lord it, to subject, to [Sequedá!, s. m. a dry land, blood. 
bring under. Sequéla, s. f. the sequel, the jSer6so, adj, ' serous, ‘mn, - ‘wa-.. 
s.f. lordship, a title of consequence. tery. 
. r; as vuésira señoría, [Sequéro, adj. naturally dry.  ¡Sérpa, 5. f. the herb wild 
your lordship. It is also a so- [Sequestración, s. f. sequestra-] thyme. 
Btvienty,or seignory.—Le se- | tion. Serpeér, Y. n. tp move ike as 
ade Venécia, the seignory trár, v. a. to sequester. | serpent, to move by tindula- 
or republic of Venice. Sequéstro, s. m. the sequestra-] tion. 




















































—Seréno, 8. Y. the eventing 
dew. 


Sermoneár, y. n. to preach, to: 
make a sermon. 


Señorico, ? s. - ,dimiuutive of tion made, Serpentária, d. L the herb dra- ] 


Saiorite, Sequéte, s. m. a dry piece of] con-wort. 

Señoril, lord-L like, belonging | bread. Serpenticida, 6. m. a Killer óf 
a lord. Sequía, s. f. vide Sequidad. serpents. 

uíllo, s. m. a kind of rusk. |Serpentin,s. m. a kind of ter: 

ito, s. m. a retinue. | ble; a piece of ordnante 49 

r,s. m. the being,essence, or * called: 

existence of any thing.—S¢r, |[Serpentinaménte, adv. in a sér- 

verb. auxiliary, to be. —Sér de pent-like manner. 

algúno, to be a friend to one. |Serpentíno, adj. like, of, ór be- 

ment, Ta, 8. f. a basket. " | longing to a serpent. 

Seór, s. m. (for serór) master, [Seraphico, adj. sargphick. Serpiénte, 's. m. a serpent, — 

(im cant,) . Seraphin, s. m. a serapbim. — [Berpígo, s. m. a disease or tt» 

Separable, adv. separable, that |Seraphina, s. f. a sort of woollen | mour so failed. 

may be separated. icloth so called. érpo, Rs . m. wild canina 


Saito, s. m. lordship, power, 


domipjon. 
Senorizar, Y. a. vide Señorear. 
a. m. a lure to call 
hawks; a stale to catch birds; 
also any allurement or entice- 


Pla py s.f. separation, |Serapino, s. m. a gum or resin |Scrpól, $. thyme, mother 

énte, adv, separate- | flowing from the pine-tree, thyme. 

ly, apart, singly. Sérba, s. f. a sort of wild peer. [Serrállo, s. m. the Grand Seig- 
r,s. m. he that sepa-¿Serbál, s. m. the tree of such | nor's palace. 

rafes, severs, or sets apart. | peat. Serrana, 2. f. a Womtan moun- 

Separár, y. a.to separate, to se- [Serenár, v.n. to clear up, to taingtr. *. 

Yer, to part. grow fair; also to put out all |Serranfa, s. £ a mountainous 

Sepedón, s. m. a sort of serpent, | night in the dew, country. 


. Whoag bite causes an astonish- náta, s. f. a serenade, ma- jSerrano, 8. m. a mouhtaineer. * 
ingly awful swelling, and | sick in the night. rrár, v. a. to saw, to cut with 
Makes thefiesh rot. ~~ renéro, s.m. the cover of the] a saw. 

,-v. a. to bury. head worn at t might to defend eocnéla, s. £ a little soun- 


“ps af. vide Xibia. from thedew 
8 3 


~ 


Serépo, ar]. fair, clear, serene. * 


so 





~ 


sis ‘S4¢ "BIE 
Se rrén,s. m. ‘3 2 great saw used | 


tween. two men. 
Sérta, s, f. (in-cant) a shirt. 
Servador, $, ma. a preserver. 
Ser vible, "adj. serviceable, use 


















sesquitérciá, $. E one and py silvet coin‘among the fei 
third, eithes in, qusic of other] $ideréo, adj. of the " gtar- 
measure, like, bright, ‘shining, e the 
Seséra, 8. f. the oftliesch)l| stars. 
that contains the brain, ' Sidra, s. f. eyder. o, 
sesión, s. f. asession, as of : | Siéga, s. f. harvest-tithe, mow- 
council or parliament. .ing or teaping-fime. 
S.stéadéro, s. m. a summer | Siémbra, s. in. the sowing-seá-, 
house, a' place to pass the hieat} ‘son. 
ofthe summer im, or to sleep] Siémpre, adv. always. * 
after diuner in sammir. Siempreviva, 8. f. the herb’ 
Sesteár, v. n. to Slecp after din | house-leek. 
ner in summer. Sién, s. f. ‘the temple of the 
destércio,.s. m. the Roman coin head, 
called a sesterce. Siéna, s. f. (in cant) a face. 
udaménte, adj. prudently. Si£rpe, s. m. a serpent; also an 
wisely. ugly woman, and any thiog 
esúdo, adj. serious, grave, ju-| that moves by undulation.— 
dicious. * Siérpe, a passionate person ; 
Séta, s. f.’a sect.—Sctda mush- (in cant) a false key. 
room. Sterpecil'a, s. f. a little ser. 
Seteciéntós, adj. seven hun-| pe 
dred. Siérra, s.f.asaw; a}so a mónn- 
eténa, s, f. the seventh part.) tain: * ’ 
—Seténas, 8, f. pl. seven-fold.] Siérva, s. f. a ndaid_ servañt, or 
—Pagar ton las seténas, to pay} a Wd io slave, 
a thing sevep times the va- Siéevo, s. m. 2 wan servant, 
lue or slave. 
Siésta,' s f. the heat of the day 
ténta, adj. severity. . from’ noon forwards; after. 
etentón, adj. sevetity ycars| noop's nap. 
old. Siéte, ad]. seven.— Mdla dléta,y 
balley.—Proy. Siéte es comba, 
y nuépe es confusion, seven is 
a feast, and nine is confusion, 
That is, as far as seven makes 
good company, but all above 
produces disorder. 
Sietemesino, adj. born the se- 
venth or seven months old. 
































Servicial, adj.serviceable,—Sér- 
viciál, s. m. a clyster. 

Servicialménte, adv. service- 
ably. 

Servicio, & 1. a service; $ aco- 
ver, at table it is taken for a 
plate, napkin, knife and fork, 
a close stool,—-Serwcio, a sup- 
ply granted to the king by the 
corles Or parliament. —Prov. 4 
bude servicio mal galardón, good 
service ill rewarded. 

Servidor, $. WM. a servant; a 
close-stool-pan. 

Secvidimbre,s-f. servitude, bon- 

age, slavery; also a neces 
sary-hoyse;. the right one 
neighbour has of goingthrouyh 

nother’s house or ground, or 
the like. 

Sgrvil, adj, servile, slavish. 

Servillas, g. f. a sort of light 
shoes servant nraids wear. 

Seryilléta, 5. .f. a table -napkin. 

Servilménte, adv. servilely, sla- 
vishly,. 

Sérvir, v; a. to serve. —Servir de 
pelle, to de some curjous ser- 
vi¢e ‘but of little ‘value.—No 
servir una cosa, to be of no use. 
Prov. Ni sirvas a quien servió, 
ni pidas a quien pidió, do not 

eryeone that has been a ser- 
iat nor “beg one that has 


Séto,'s. m. a hedge. 
Severaménte, adv. severely. 
Severidad, s. f. severity. 
Severo, adj. severe. 
etvizia, s. f.gcruelty. 
Sexagenárig, adj. sixty” years 


beataio, -8. m. the. -space of si 

ycars. Sietenál, adj. seven years old, 

Séxma, s. f. a sórt of coin. Sigilación, s, f. seating. 

Séxo, s, the scx, male or fe-| Sigilar, v. n. to keep a score 
male, Sigílo, s. m. ‘a seal. 

Sextáute, s. m. money of two] used but in talking of Soe. 
assing, awry ; alsa demure, | ounces weight. sion, the secrecy due to coll- 
grave. Sextário, 8. m. an old Roman| fession. 

Sésma, s. f. the sixth part of a | measure, Sigilusaménte, adv, secretly. 

Sextil, adj. of, or belonging Sigitéso, adj. secret. 

six, sixth. Siglo, s. m. an age. — Buén siglo 

Séxto, adj. the sixth. dyn, God test his soul. said 

Séxtula, s. f. vide Sexma. for the dead.—-S/elo de oro, the 

Si, (de) pron. of himielf.—Fuc-] golden age.—Siglo de plato, the 
ra de si, besides himsclf, out of] silv:-t age.—Siglo de hierro, the 
his wits. —De por &, by him-| ¡iron age. 

self. —Póára si, for hitnself.—] Signár, v. a. to sign, to seal. 
Si, conjunct, if.—Si, adv. yes,| S. gnatara, s. f. signing, seal- 

yea, or ay, ing, signature, . 

Sibil, 5. m. a little subterrane-| $i ificacion, s. f. significa- 

‘ous roan. to keep things coo! don: ° 


in sañimer. RES S. f. (oda) for sig- 


B.bita, s. f.a sybil, | 
Sibitaite, adj. _ whistling, hiss- Fin v. a, to signify. 
i go. that ose 


serios sy 5. servitude,slavery, 
ondage. 

Sesénta, adj. sixty. 

Sésgo, adj aoe athwatt, bi- 


yard. 

Seso, s. m, the brain;(metaph.) 
sense, judgment ; lt is also 
used for an iron to set.á pot on 
over the fire.—Hublár en seso, 
to talk serivusly.—Fálto de se- 
so, that wants brains, mad, 
foolish.—Tener el seso, en los 
calcañares, to have pne’s brains 

n one’s heels, to be foolish, or 
Pr cnozteroud. — Prov. Quien 
con ace ha de entendér, much 

menestér, he that is to] 
Ea with a th 4 setecless man, has 
need of much Sense Or, wit. 

Sesqiialtéra, s.f. in riusick, a 
pute and a half. 


ing. 
Sicho, s. m. a sheRel,”a sort 


t- gw 


> “y 











SIL > S IN- SIS > 


Signe, % m. sign, token, - sea? ; [Mi vadór, s.m. a whistler; also but of 5 also . to faint, . to, 
one of the twelve celestial) one that hisses. Woon, , 














































signs of the zodiack. ilvar, v.n. to whistle ; also to|Sindicádo, adj. judged, tried; 
Siguiénte, adj, following next| hiss, 4 subst. used, the office of a . 
in Course, Silváto, s, m. a whistle. judge.or steward, 


Silaba, s.f. a syllable. Silvo,s. m, a whistle, whistling, 


Síndico, s. m. a syndick,a stew-: 
Silabario, 6. m. the book that} or hissing. 


ard, an advocate or solicitur . 


contains the syllables. Silaro, 8, m. ashad. . fora body politick. . 
Silbár, v. n. to whistle ; also to Sima, s. f. a deep pit, a dunge- |Singular, adj. singular. . 
mock, to despise. — : on, an abyss.—Síma de vicios, [Singularidád, s. f. singularity. 
Silbáto, s. m. a whistle, an abyss of vice, Sing warizarse, v. r. to make, 
Silbido, imádo, adj. deep. e? self singular ; to: signa- : . 
Silbo, 8. m. whistling. Simia, e f. a monkey, an] lize one’s self. 


Silenciário, adj. silent, still. ape. 
Siléncio, s. m. silence. - {Simiénte, s. f. seed. . 
Silenciosaménte, adv. without ¡Simál,s.m.a simile in discourse, 
speaking, witbout making a| or writing. 
noise, secretly, silently. Similitud, s.f. similitude, like- 
Silencióso,adj. of, or belonging | nexs. . aukwardly, untowardly. 
to silence, Simio; s.m, an ape. e Siniesto, adj. of the left, left. 
ia s. m, diminutive of |Simonia,:s. f. simony, buying | handed; also untoward, un- , 


Singularménte, adv. singular.» | 
y: 

Singúlto, $, ma. a sob, a bickup. - . 

iniéstra, s. f. the left hand. 

Sinjestraménte, adv. unluckily, 


or selling of spiritual things, lucky. 

Simoniaco, adj. guilty of simo- |Sinigual, adj. peerless, that has 
ny. 

+ im par, ad). without equal. . 
‘Impatia, s. f. sympathy, friead- 
ship, natural conformity. 
Simple, adj. simple, pure, un- 
mixt, sincere, inaocent, with- 
out deceit, 

Simpleménte, adv. simply, ho- 
nestly, candidly, 


Silguéro, s. m. a goldGnch. 

Silla, s. f. a chair; also a sad- 
dle.—SHla reál, a throne. — 
Silla de costillas, a cbair with a 
back made of laths like ribs. 
—Silla de máno, a sedan or 
chair to carry people ia. --Sil- 
la rasa, a plain pad-saddle.— 
Silla de borrenes, the great sad- 
dle. —Hómbre de dos sillas, a 
iman that can either ride long 
or short,eitber the great or the 
pad-saddle.—Ser de silla y al- 
barda,to be for the saddle or 
pannel ; 3 to serve for all uses. 
—Noser para silla, ni para al- 
barda, f. -unfit for any thing, 
good for nothing. 

_ Sillar,s. m. stone cut out square 

for building. —Sillar del cabal- 

lo, that part of the horse's 

back on which the saddle is 


notits natch, matchless. 
Sinjusticia, se £ wrong, * injuse 
tice. 
Sino, adv, if not, unless. 
Sinóba, s, f. a fever that lasts a 
day. 
Siuocál, adj, that lasts a days. 
said of a fever. 
-¡Sinrazón, s, f. a wrong, an in 
unpléza, s. f. simplicity. jury, a thing contrary to rea- 
Simplicidad,s. f. idem. son. - 
Simplicista, s. m, one that has [Sinsabór, s. ma a distaste, a dis, 
skill in simples, or cures with | gust. 
them. inuóso,adj. that is not straight, > 
Simplón, s. m. a sily fellow. sinuous, crooked. . | . 
Simulación, s. f. dissimulation, 

counterfeiting, feigning. on, $ s. m. a plant so called. 
Siqu'éra,adv. at least. 


Simulácro, s. m, an image, a 
resemblance, au idol, Siréna, s. f. a syren, a mero. 
maid. 


Simuladaménte, adv. fcignedly, 
dissemblingly. . Sirga, s.f. the rope ta tow a ves» 
simular, v, =. to feigu, to dis- | sel along,or that draws the nat 
‘seinble, to counterfeit. to the shore.—ZJr a la sirga, to 
Sin, prep. without. be towed along, - 
Sinagóga, s. f. the Jewish syna- jSirgar, v. a. to tow a ship, 
gozue. - Sirgo, s. m. a silk twist, 
inaléfa, s. f a figure used in [Sirgnéro,s. m. the bird called a, 
poetry, which cuts off the last | goldfinch; also one that tows” 
vowel of a word when it ends] or draws a boat along. . 
with a vowel and the next be- Siréco, te m. the south-east 
gins with one, Siróque, wi ) 
incél, s. m, vide Cincel, Serviénte, s. m. a servant. 
Sincelár, v. a, vide Cincelar. — [Síse,s. f. an excise or tax upon ' 
inceraménte, adv. sincerely. | meat ar drink..— Sisa, horax 
Sincerar, v.n. to clear one’s self | for soldering, or size for gild- 
ofa charge or crime. ing. —Sisu, the lessening of any , 
Sinceridád, s. f. sincerity. thing by subtracting some 
smal] part,or cutting measures 
Sincopa, s f..a figure by which | less; also the sloping or shap- 
a syllable in a word is cut off; |’ ing of a garment. 4 
.alsoa fainting or swooning Sisadór, s, m. a receiver of ‘exe 
fit. icises (in cant) a pilferer, 
incópar, Y. a. to abbresia ta [Sisár, v, a. to diminish, to take. 


1 


set. , 

Silléra, s. f. the part of the 
borse's back that bears. the 
saddle. 

Silléria,s. f. a place where they 
make or sell chairs or saddles; 
also masons work,or the build- 
ing of a wall with square 


Silléro, s. m. asaddler, or one 
that makes or sells chairs. . 

Silléta, s. f. a little chair. 

Silletero, s,m. a chairman,— 
Silletero, he that makes, sells, 
or menda chairs, 

Sillica, or Sillita, s. f. a little 
Chair. 

Sillón, s. m. aside saddle for a 
woman. 

, Silo, s. m.a granary to lay up 

corn in, generally . under 
gropnd 


Sincéro, adj. sincere, faithful. - 


SOB : SOB - S$@B 


, to nim, to SébornadGr;s. m. a salorner. , E an eya Bro. 

lessen; also toslope in cat- [Sobornál, s, m. thé overplas , 5. m- an awnidg or 

. measure; also what is laid vering uver a comé of u 
8:s6n, 8. m. u taylor that cab- 


or other open place, 
hages, too often,or in too large of canvas or the like te keep 




















































a quantity. f, v. a. to saborn, to! offthesun. 
Sistro,s. m. a musical itistru- | bribe, to corrupt with bribes. |Sebrecogér, y, ds to surprise, vw 
ment so caHed. * bórno, s. M. snbornation,{ take nnawaves.. 
Sitiadór, ¢. in. a bésieger. bribe. 


brecbrta, 4. f. the. ‘eur, a 
Sitidl, sa m. a stool without a i binder 
Weck. 
Sititr, y. a. to besiere. 
Sitibando, adj. thirsty. 
Sitio, s. th. sitelation ;- also a 


8 ege. 
Bituacién, s. f. situation. 
Bituádo, 3. m. añ assignment 

upon abranch of the reve- 


nue. 

Situér, y. a. to situate, 

So, adv, trier. So pont, adv. 
under pain.—So péna dela pe- 
dá pronnnetida, wader the pain 
of the setitente passed against 


yo. 
Soaedr, y. a. to half roast. 
Sóba, s, f.(¡h Gant) a beating or 


over and above,the excess,thej .legs o - 
surplas. brecóz, s. m. (obs.) a mestér 
Subrédo, sid}. superflaows, over 

and above; (metapb.) ¡tte Sobrediénte, s. in. d toodly Mat 
usmannerly: grows upon amether. - 

r, v. n. to be over and [Sobredoradór, s.m. a glider. 
above, to erence) eel Sobtedoradára, a. & the id 
over measure; (metaph.) to} .ing. 

| be idle, and of no use.—A-gui- Sobrtedorár,v. a. to gihd det 
enno le sobria el fran; né-criecan,| Sobredorár, v. a. to gild, to 

vef. who las not bread to give cover with gróld. 

to his dog, tiad better send it |Sobreház, s. f. the suporfietás, 
away. the part that sppéate to 
Sobrasár, v. a.,to put burning | .sight. 

coals asider a pot, or the Sobrehubso, s. us. mo thet 
like. horses; {nietaph.) ene 


, Y. e. to put or to| sticks close to another sid 
becemicd 


dutigeiting. fold something ander the arm. very Mario re 
Sobáco, s. m. the arm-pit, dbre, adv. upon: any whedsiness that attetdy 
Bebajir,v. a. td misuse, to hán- (Sobreabundénte, p. act. super- . ; 
dle a thing roughty, tó mduld |; abundant. Sobrelintél, 9. m. the work, 


pis eS tó Knead bread, to [Sobreabundár, v. 8. tó super- 


. abourid. lintel, or p:ece thet Hed 
the jaibs of doors or 

st ehief runs awhy with under | success. dows, - 

his arm. reasár, v. a, to over-rhast. Sobrellevár, y. a. to bear with, 
Sobaquina, s. f. the ill scent of Sebrecebadéra,s.f.the sprit-sail, | to endure. 

arm-pits. top-sail of a ship. Sobrelacir,v. n. to shine mitich, 
Sobár, v. a. to knead, -to work [Sobre vivir, v. n. to survive, _or above another. 

any thing with the fists, aad in Subrecáma, s. f. a counterpan: q[Fepremanéra, adv. éxtbessivó- 


a vigoroos manner. for a bed, or a covering ptt 
SBubarháda, e. f. ú check given | overit to keep it from the Bebremino, s. má swelling 
_ the horse with the bridle; a | dust. about the partera joint df a 


gheck to one that takes too [Sobrecamaréro, s. m. a chief] horee”s-fore-fovt, cau by 
auch liberty in talking ; also | chamberlain, a head servant. | being too hard ridden whén 


‘a chock under the chin. Sobrecáña, s f. avicious exere-| young. 
Pobercár, v. a, vide Sobacar. | scence on the shin-bone of a|So , & f Over-men- 
Bopeinnlass f. (0bs.) superfiui- | horse, called a knot, a knob,or} sure. 
a ring worm. Sobreméad, s. f. 4 carpet for a 
Bheitoo obs. saperfinons, recárga,s. f. a surcharge,an| table ; it means also 
; an old overcharge, what is laid on aj dinner.—Descurrir sóbre mésa, 


beast more than its due bur | to chat after dinnér. 
‘den.—Prov. La sobrecárga mi- [Sobremontár, v. a. to sút- 
ta, the overloading kills the | moant, . 
horse. Sobrenadár,t.n. to swith above, 
brccargár, v. a. to surebarge, |. or on the top, 
to overluad. Sobreñaturál, ad). superñata- 
Sobrccfirta, s. f. a duplicate, a | ral 
second letter, or urder. Sobrenémbre,s. ur. a surtinibé, 
Sobrecódula, s. f. a writ or war- Sohrebjo, a. ni. @ Towering, or 
.Trent granted upon another. prying look. ricm, 
recéja, s f. an eye-brow. — | to hive d Watchfal UPOB. 
Sobreceja de acemila, plates or Sobrepárto, 8. m. a wódieki | 
pieces of leather-hanging over] .lying-in after bchis. deltvetell. 
pr mule’s e es, to make her 
fhé ‘ground. . 


odia ba ae sotereign- 


Saberanía, a. f: sovir: ignty. 
Soberáno adj. sovereign. 
Sobérhia, s. f. pride. 
Sóbes' iaménte, adv. proudly, 
haught ly. 
Sobérbio, adj. proud, hanghty; 
sometime» taken for lofty, 
éat, and nable.— Paláeio so- 
irbio, a stately palace, | 
Gobin, s,m, a cunning fellow 
met knows haw to avoid work, 


sojgolzaso fi. aaginent. of so- 
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Sobrepeadiénte, adj. Dinfiay- Sobrevísta, fi the beaver of a: ¡Sofa 


over. 








































ar, v. n. to tuck up the 
coats. 
Sebrepensir, v. a. to comider [$ Sober Y, N, o survive. {Soflama, s. f. a little flame; a 
seriously. Sobreúsa, s.f. a dish consisting | great heat, captious and de- 
Bobrepte, s. m. a swellingabott ‘of poor Jack fried 4 in oil after] ceiving words. . 
tie pksteta joint of a horses | being boiled, and then put , Ve A. to shame. one; 
Binder leg, caused by being| into a liquor of water, pep- os. deceive one with fair 
-. toshard ridden whet young. | per, sealded oil, honey or 
Sobreponér, v. 2..to set upon, cid cinnamon, and a little Soft, s. m. one who de- 
or pat upon. celves with fair words. 
Sobrapajtr, Vv. 2. to surpass, to Sobrisménte, adv. soberly. . Sofocár, v. a. vide Sufocar. 
iedéd, s. f. sobriety. Sofreir, v. a. fry lightly, 
Sobreripa, 6. anu r na, sf. a nieve | a. f, a check given 
Pper Ber ino, s. f. a nephew. with the bridle; a check, a 
Sobreialide, adj. impatient, |56brio, - adj. sober. Latin, | reproof, and sometimes a 
hasty, rash, headstrong. sobrio; ; blow on the face. 
Sobresdidite, adj. standing ¡Socápa, s. f. under pretence; [Sofrenár, v. a. to’ check with 
dbove er beyond amo:her:—| under the cloak; also pri-| the bridle. 
Puesto sobresaliénte, an udvan: | vately. — ga, s. f. a rope, but pro» 
tageous, or af advanced post. ¡Socárra,” s. £ the scorching petly, that which is made of 
Soldádos sobresaliéutes, men ad- | lightly any thing over a fire. * | esperto.—Dar sóga, to give 
vanced before the rest of the |Socarrár, v. a. to hold a thing | out rope; to let a man go on 
. l so to the fire, that it be} without check.—Llevár la sóga 
Sebresalir,'v. a. to jut out, to |. neither raw nor roasted, but| errasirándo, to drag the rope ; 
appear, to make a shew, to| scorched in one place, andraw | that is, to. be in danger.— 
stand out. above, or beyond ip Another. Tenér la sóga a la gargánta, te 
another, to excel. Bocarrón, s.m. the eaves of a] have a halter aboút one’s 
Sobresaltár, v.a. to surprise. house  .. neck ;, to be in great danger. 
Sobresálto, s. m..a surprige, '. [Socarrón, s. m. a crafty subtle] Tenér tbe de ahorcado, to have 
Sobresanár, v. a. to heal super- follow, an arch wag. the rope a man was hanged 


city. Socarronaménte, adv. archly, with; that is, to be fortunate 
Sebresáno, adj. healed super-¡ like a wag. in all things —Prov, Echár 
ficially. rroneria,s. f. waggery. la sóga tras el ealdéro, to throw 
Sobreseér, v. n. to supersede, |Socavár, v. a. to dig under, to [| the rope after the bucket; to 
to cease, to desist. undermine. throw the helve ‘after the. 


hatchet. 


Sobrescribir, v. a, to write upon [Socavón, s. m. a cave dug e 
Sogueár, v. a. to measure with 


any thing ; todirect a letter. under a hill. 


rescríto, 5. m. a super- hantér, s m. the. under| a rope, 

scription, , or superscribed. soeatien of a church. — Soguero, $. mM. a rope maker. 
Sobrescribir, v. a. to .Soper- ociáble, adj. sociable, Soguilla, 

scribe. | Sociedád,»s. f. society. Sopnita, $ s. f. a little rope, 
Sobresenibrtr; v. d. to sow ¡Sócio, s. m. 4 companion. Sohéz, adj. mean, base, vile, > 
over. |Socdlór, under colour, or pre-[Sojugadór, s. m. a conqueror, 
Sobresegdo, adj. superseded, | tence. «| a subdger, 

eeased, desisted. - [Socóno, s. m. (in cant) any|Sojugár, v. a. to subdue, to 
Sobreseymiénto, s. m. super-| thing robbed, or a present] cunqúer, to bring under, 
seding, ceating, desi-ting. made by a whore to her Sol, s. m. the sun —El sol sále, 


the sun rises.—El sol se pone, . 
the sun sets. —El sol pica, the 
sup scorches.—De sol a sol, 
from sun rising to sun setting. 


resolár, v.'a. to mend shoes, | pimp. 
gottiog one sole’ upon ano- [Socorredór, -s. m. one. who 
helps, suceours, aids, or as- 


Sobrestánte, s. m. an overseer, | sists.. 


a supervisor. Socorrer, Y. a. to waccour, to| Detenér el sol, to stop the sun ; 
Sobrestéra, s, f. an upper mat | relieve: toaim at impossibilities ; to 
to lay on another, or other [Socórro, s. m. succour, relief, Jabour in vain.—Prov. Con el 
thing to lay on a mat, aid. buen sol, estiendése el caracól, 


Sobrevárda, s, f. a welt or guard Socrosio, $. m. a medicine, a 
on a garment, plaster.— Socrósio mithridatico, 
Sobrevaina, sf & false svab-| mithridate. 

bard to put over. another for Soda, 3. f the herb glass- 
viding. ; 
Sobrevenir, ¥. n. to come upon, Sodomía, a. f. the sin of so- 
to come ‘in the trick of] domy. 

‘time. Sodomita, s. m..a sodomite. ado, s.m. a boarded or paved 
' Sobrevésta, <. f. a large ooat,  |Sotlomítico, s. m. a soddinite. | floor. 

. Sobrevestír, v. &. tó ‘put ‘une [Sodómo, s. m. vide Sodomita, [Solaménte, adv? only. 
garment over snother. Svéz, adj. filthy. Solana, s. f. a sunny place a 


the warm sun makes the 
snail stretch himself out. The 
meanest creature with en- 
conragement thrives; of, 
base people encouraged, grow . 
saucy. 

dlacear, v. a. vide Solazar. . 


SOL SOL. S,0:L: 


Soft In a house. -Also the; lonesome place; a desert. * 
rent paid for a house. Solémne, adj. solemn, expen- 
Solanázo, S. Im. augment. of|'sive, famous; “also merry, 
soléno.’ -° 
Solano, 8. m. the east wind. 
Solapa,'s. f. a lapping over in 
a garment; (metaph.) an. 
underhand practice, a con- 
cealed affair.’ 
Solapadaménte, adv. with dis- 
simulation, deceitfully. 
Solapár, v. a, to lap over like 
a garment; also to conceal, 
er  cever,' aa under a gart 
foent.: | | 
Solápo, s. m. a lapping over 
ft a garment; (mctaph.) an| the bottom of ¢ the hold in a 
underhand practice, a con-| ship. : 
vealed affair. - Solércia, s. f. cunning, craft. 
Solar, $. mh. the ground a honse Soléta, s. f. the ‘sole part: of 
stands on; the ancient mah-j{ a stocking, a now: sole ' put 
sion-house ‘of a family. —| to it. 
| Fiddlgo de sotér conocídv, a|Soletár, Qv..a. to put new 
gentleman of an ancient known [Sotetreár, $ soles to old stock 
family.—Solar, adj. solar, of] ings. yoo, 
the sun.——Soldr, y. a. to lay a [Solctéro, s. m. one whoee be- 
floor, to plank, to pave.—Solár | sinessis to sole stockings... .. 
sapátos, to sole shoes. $ levación, vide Sublevacion»: 
Solariégo, adj. of, or belonging |Solevantér, v. a. to rise up; 
* to the stock, family, or man. | also to, peranade servants ‘to 
sion- house. change plaees.. 
Soláz, s. f. comfort, gaiety, [Solevár, v, a. idem.  : * 
pleasure, delight. Solevamiénto, s. m. the art of 
Solazár, v. a. to solace, to| raising or lifting up. 
comfort, to delight, Sólfa, s. f. the name of two 
Solazo, s. m. augment. of sol; | notesín music, used to signify 
a burning sun, music in general. —Estar en 
Soldáda, s. f. soldiers pay, ser. | sófe, to be finished.— Poner en 
vants wages ; also soldering of | sólfa, to finish’ any thing, to | solas, adv, alone. 
metals. make it perfect. -|Solomúllo, -s. m. dimin. of so- 
Soldadésca, s, f. so'diery. Solfeár, v. n, to singby motes. | Jémo. 
Soldadico, 2s. m. dimin. ofiSolicitación, s. f. solicitation. amo, s.m. the under part 
Sodio $ soldado. Solicitadór, s. m. a solicitor, | of the loin, which is the ten- 
Soldádo,, s. in. a soldier. —| one that tries, attempts, derest.—Sofimo de pkérco, am 
Soldádo aventajido, a soldier| courts or allures. under loin of pork. 
that has more than the com- ¡Solieitaménte, adv. solicitously, isticiál, adj. of the solstice. 
mon pay. —Prov. De svidido diligently, carefully. Solsticio, s. m. the solstice, 
que no tiene cápa, guarda tu|Solicitár, v. a. to solicit, to | when the sun enters the sigus 
cáca, keép your cow from a| make haste: — Solicitar tna) of Cancer and Capricorn. 
soldier that has no cloak. | mugér, to make love to a wo- |Soltadízo, adj. loosed, untied, 
Take care of ell you have, | man, to endeavour to debauch .. wet 
Soltadár, s. m.a looser, a re- 


when you see a poor soldier. | her. 

Soldadór, s. in. a solderer. olicito, adj. solicitoys, care- | leaser, an expourder of diffi- 
fal culties, . ce, 

Soltár, v. a. to let go, te let 


Soldadtra, s. f. soldering, or 
the place where a thing is 
soldered. lonse, to release ; alsa to ex- 
Soldán, s. m. a soldan er pound difficulties. —Soltér de 
sultan: présa, to let go, the booty; 
Soldár, v. a. to solder metal. aiso.to open a slaice.——Seltar 
Solecismo, s. m. a solecisin, a la cápa, to let go one’s. cloak, 
false concord. either running eway, qa when 
Sclecito, s. m. dimin. of sol; one can defend it no Aonger 
against thieves.—Soltar de le 
carcel, to dismiss. aut of priv 


a pleasing sun that does not | used by priests. 
orerheat us. Soliloquiár, v. n. to speak with 
son.—Soltár atadúras, vo ee 
bands.—Sollár questiónes, 






















































Solimaa, 1s, .m.- mereary sub- 
limate. 

$ólio, s.- m, a ‘throne —Cale 
brácion de sólio, the . king's 
sitting on his ‘throne when 
‘in the costes, - either at the 
opening of them, or to pass 
acts. 

Sohitariaménte, .adv. solitarily. 
Solitário, ad). solitary, lone» 


gay. » 
Solemnrménte, adv. solemnly. 
Solemnidád, s. € slenmity, 
religious ceremony. 
Solemnizador, s. m. e selem- 
nizer. Pd 
Solemnizar, v, a. to solemne, 
to celebrate. 

Soleo, s. sn, eme of the mus- 
cles, so called by-enatomists. 
Sulér, v. ft. to be wont, tu ac- 
custom, to habituste .one’s 
self.—Solér, s. m. the fleor at 


SOme, 

Sélito, adj. wont, ‘usual, ac- 
customed.-—SolHto, j. dimain. * 
of solo $ all alone. . 

Solithd, s. f. (obs.) solitude... 

Soliviadúra, 2. -f.. relieving, 
easing. ns e 

Solividr, v. dá. te relieve, to 
ease, to. lift’ underneath ; 
sometimes to steal. - . - 

Solivio, s. m. relievigg, or.eas. 
ing, lifting underneath ; some- . 
times theft. . ' 

Sólla, a. f.. a sole, a fish o 

called. 

Sollamár, 2. to: soorch in the 
flame. 

Sollar, v. n. to. draw one’s 
breath bard, to blow, to. pant. 

SoHástre, s. m. a scullion y a a: 
kitchen. 

Sollastria, s. £. scullery-work. 

Sóllo, s. m. a jack, a pike. 

Sollosár, v. n. to sigh, to sob, 

Solózo, s. m. a sigh, s,sob. 

Sólo, adj alone, only. — 4 


ad 


Solicitúd, s. f. solicitude, care- 

fulness, diligence. ’ 

Solidamé nte, adv. solidly, firme 
ly. 

Solidar, y. a, to make solid. 

solidez, s. f. solidity. 

ólido,: adj. solid, 

Solidéo, s.m. a sort of cap 


Soedád, s. f. softitude. solitari- one’s self. 
ness, lonesomeness, a sulitary ¡Solilóquio, s. m. a soliloquy, a 


+ ° 











-S Op. 


Sourcirse, v. n. to smile, 

Sonrisa, s. f. a smilc,or smiling. . 

Sonrodádo, adj. that is stuck in 
mire. 

Sgurodár, v. n. to stick in the” 
mire; said of the wheels. 

Sonrular, v. a. to ashame. 

Sonrójo, s. m, sbame, blush. — . 

Sonosár, v. a, to dyé ina rose 
colour, 

Sonrosearse, y. r. to blush. 

Sonroséo, 8, m. to blush, 

Sonroséo, s. m. blushing. . 

Sonsaca, s.f seducinz, cheating. 

Sousacadór, s. m. one who 
wheedles or seduces. 

Sonsacar, v. a. to wheedle, to 
worm eut, to draw astray, to 
seduce. 

Sopsonéte, s. m. a little sound ) 

caused by. bitting softly, om 

any thing. | 

Soñadór, s. m, a a dreamer. 

Sonar, v, n. to dream. 

Soñarréra, s: m. the act of 
dreaming much, and a heavy 
sleep. 

Soñoliénto, adj. slecpy, drow 
Sopa, s.f. a somp.—Sopa dé ú dda, 
a sort of soup so called.— 
Ir á la sópa, to, repair for 
alms to the monasteries where 
they give to all the poor a 
mess.—Eslar hecho tna sípa, 
to be wet through; (metaph.) 
to be drunk —Una .sopa de 
aiiadidv, a soup that has more 
liquor put to it, and spoilt by 
that addition. —. 

opaípa, s-f. a kind of fritter 

with honey... 

Sopalánda, s. f. a particular 
kind of dress worn by vaga- 
bonds, generally torn and 
dirty. 

Sopápo, s. m. dewlap, the part 
next under the chin or throat ; 
a double chin; also a blow 
under the chin. | 

Sopar, v. a. to Sop, , , 

Sopeár, v. a. to use ‘a jnan ill, 
to tread him un:ler feet. 

Sopéna, v. a, to use il, to treat 
111 ; ‘also to dip bread in broth 
and eat it. 

Sopetón, s. m. a large sop ; 

sonnet. also a sudden blaw given with 

Sonéto, s. m. asonnet. The] the hand. 

Spanish consists of fourteen [Sophí, s. m. the sophy or 

verses. monarch of Persia. 

Sonido, s. NT. a sound. Sophisma, s. m. a sophism, a 

Sonoraménte, adv. sonorously. | fallacious argument. : 

uóro, adj. sounding, that {Sophista, s. m. a sophist. 
makes a great sounding or a [Sopbistería, s. f sophistry. 
pleasant sound. _{Sophisticaménte, adv; + sophisti 

Sonoróso, adj. idem, :  “* cally. l ] 


s OM SON 


tain. — En sómo del golldo,. 

on the top of the hil. 

Somónte, a, m. what is rough, 
uncouth, unpolished. 

Somorgujadór, s. m. a diver. 

Somorgujár, v. n. 50 dive under 

water. 

Samorgújo, s. m.'a plunger 

under water ; a:bird so called. 

Sompesár, v. a. to lift any 
thigg as it were, to feel how 
mach ét weighs. 

Son, $, m. a sound, a noise.— 
Baylar al son que se toca, f. 
(metaph.) to conform to the 
time; to conform one’s self to 
one’s. own business. 

Sonáble, adj. that may sound, 
or be sounded. 

Sonáda, s. f a tune; also a 
famous action or exploit much |. 
spoken of, and a rumour, a 
report. 

Sonadéro, s. m. a handkerchief. 

Sonadór, s. m. that sounds. 

Sonájas, s. f. pl. a kind of in- 
strument the country people 
dance to. 

Sonajéra, s. m. the woman that 
plays on the sondjas. 

Sonajéro, se m. a rattle, a small 
bell, any thing that makes a 
noise. 

Sonar, v.a. to wound.—Sonárse, 
v. r.to be reported or bruited 
abroad.—Sonarse las naríces, to 
blow one’s nose. —Prov. El 
bién suéna y el mal vuéla, good 
news js rumoured, but bad 
news flies. 

Sónco, s. m. a sort of herb so 

called. 

Sonda, s. f. a plummet to sound 

_the depth of waters with, a 

sounding lead. 

Sondalésa, s. f. a sounding 

plummet, such as they use 

at sea. 

Sondar, bY. a. to sound the 

Sondcár, § depth of waters. 

Sonecillo, s, m. a lizht sound. 

Sonetázo, s. Mm. a very goud 
songet; a very bad sonuet 
too. | 

Sonetico, s. m. a poor des- 

picable sonnet, a little pretty 


sólve or explain obscure ques. 
tions.—Sultár los niños de la 
escuéla, to send the children 
on the school, —Soltur deu- 
s, to rem't debts, 
oltéra, s. f. a single woman ; 
generally taken in no good 
sense. 

Soltería, s, f. a single. life, 

Soltéro, s Mm. a batchelor, a 
single man. 

Soltúra, s. f. loosing, deliver- 
ing, releasing, untying; (me- 
taph.) Jmpudence, lemdncys, 
Decir el sueño y la soltúra, to 
tell all one thinks without re- 
serve. 

Solúble, adj. that can be re- 

solved or explained. 

Solución, s. f. a solution, . the 
solving of a question. 

Solvér, v. a to untie, to 
‘solve. > * 

Solutivo, adj. that can solve 
or untie. 

Sóma, s. f. bran; (in cant) a 
hen. 
Sombra, s. fa “shadow, a 
shade ; (metaph.) protection, 
defence. —Fonér a tino a la 
sómbra, to put a man into 
the shade; that is, to cast 
him into prison.—Andár' á 
sombra de lexádo; to go under 
the shade of the tiles; that 
is, to abscond, tu keep close. 
Sombrajo, s. m. a shady place ; 
á thing that makes a shade. | 
Sombrar, ve a. vide Asom- 

brar, 

Sombreár, v. a. “to shade a 
picture. 

Sombrerada, s, f. a salutation, 
by pulling off the hat; also 
a blow with the hat, 

Sombrerázo, s. m. a ‘very large 
hat, and a blow given with 
a hat. 

Sombreréra, s. f. a hat-case; 
also the herb butterbur. 

_Sombreréro, s. m. a hatter. 

Spmbréro, s. m. 2 hat.—Som- 
bréro albanéz, a high-crowned 
hat. 

Sómbrio 

Sombrizo, 4 adj. shady. 

Someraménte, adv. superfici- 
ally, 

Soméro, ad). superficial, that 
is almost at top. 

Somef¥r, v. a. to submit, to put 
under, to subdue. 

noléncia, s. f. a disposition 
to sleep, sleepiness. 

Bbmo, adv, the summit or high- 
" est part of any thing or moun- 
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SOR 
Sophisticár, v. a. to sophisti- 


cate. 
Sophistico, adj. sophistical. 
pao > + 8. f. dimin. of sopa. 
Sopladór, s. m. a blower, . 
_ Soplaméco, s. m. u blow given 
on the nose with the hand. 
Soplár, v. n. to blow. (Me- 
taph.) to whisper, to inform, 
to carry tales. — Soplér una 
piesa en el juego, to huff a man 
at draughts.—Soplár é la osbja, 
- to whisper in the ear.— Sopla, 
vivo te le doy, a sort of sport 
among boys.—Prov. y 
sorber no puede junto 


sos 


Orce s. ma little mouse. 
Sordaménte, adv. deafiy. 


Sordedád, . 
a. £ deafness. 


Sordéra, 
Surdéz, 
Sordidég, s. f. sotdidness. 
Sordido, adj. sordid, base. 
Bordína, s. f. a mute. 

o, adj. deaf; also that dees 

not sound.—Piedra sórda, 90 

architects call a solid sort of 


1 
we 


stone that makes little noise 
when struck.—Prov. No hay ¡8 


pet? sórdo que él que no gubére 
oir, none so deaf as he that 
will not hear. , 


y 
ser, to Sornár, s. f. heaviness, slow. 


blow and sip at once cannot | ness; (in cant) the night. 
bedone. Two contraries can- [Sornár, v. n. (in cant) to sleep. 


not be performed at once. 


avirón, e. m. a heavy blow 


sor 


Sostenedór, s, Me a supporter, 
Sostentr, v. a, to sustain, te 
support, to uphold, to main- 
tain 


sosten tdo, da,p. p. from sostentY. 
Sostenérse, y. r.to sustain; te 
support one’s self. 

Sostenimiénto, s. m. a support, 
a prop, a maintenance. 
Sostituír, v. a. to substitute, to 
appomt one under another ; 

to make a deputy. 

ostitáto, adj. substituted ; pat 

under another; substantively 

used, a substitute, one placed 
under another. 

Sóta, s. f. the kuave at cards.— 
Sóta de navío, that part of the 
hold ‘of a ship where the bal- 
last lies, 


Sopolíllo, s. t.-a thin silk, of} given suddenly with the hand |Sotabanco, s. m. among build- 


which they make women’s 
veils, 


upon the face. - 
Rorprehender, v. a. to surprise. 


erm a 


tece jutting out to. 
wards 


top of a wall over 


Sópolo, s. m. a breath of wird, ¡Sorprehendido, da, p. p. from] the frieze or cornice, and be. 


a poff, a blast; also a whis- 

per or information, a ‘tale 
rried. 

Soplón, s. m. a great puff 

blast; generally taken for an 

informer, a tale-carrier, a 


spy- 
Sopón, s. m. 


a fellow that goes | bull at the bull-feasts. 


, sur prised. 
, 8. f. rise. 


Sérra, ef, the ballast of a ship. 
or |Sorvéro, adj. slaggish, becuuse |Sotacaballerizo, s. m. an officer 


ill ballasted; said of ships. 
Sorteadér, e. m. be that casts 
the lots; he that attacks the 


to convents to fitch a sonp |Sorteár, v. a, to cast lots, 


given there regularly by way ¡Sortéo, s. m. the act of casting | put un 


of als. 
Sopér, s. m. heaviness, sibep:> 


ness. 
Soporifero, adj. that causes 
al 


cep. 

So le,. adj. ‘supportable, 
tolerable. | 

Sopoital, s. m, a walking-pluce 
under a portico or arch, 

Soportár, v. a. to sepport, to 
‘uphold, to maintain, to bear 
with, 

Sor, 3. f. a sister; also an ab- 
breviation of séñor. 

Sórba,*s. f. the froit called a 
service. 

Sorbedór, s. m. a sipper. 


Sorbér, v. a. to sip. — Prov. [Soslaya, adj. astope, sloping, | ground. 


Sorbér y amplár, no se puede 
hacer á la 


lots. | 
Surtéro, s. m. a fortune-teller ; 
one that casts lots. * 
Sortíja, $. T. a ring.=Corrér 
sorifja, to ride at the ring. 
Sortijón, s. m. a great ring. 
jjuéla, s. f. a little ring. 
Sortilégio, s. m. fortune-telling 
by lots. 


: 
IU 


Sorth, 3. ti. a great coat. 
Sósa, s. f. the herb glasswort. 


ezadaménte, adv. quietly, |S 


calmly. 


posegár, v. a. to quiet, to still, 


to calm, - 
Sosiégo, s. m. gaietness, calm- 
ness, stillness. 


athwart. 


twixt that and the roof, for 
any thing to rest or stand 


subject immediately to the 
master of the horse. 
Sotacochéro, s. m. an under 


_| coachman, 


Sotacóla, s.f. a crupper, a stra 
der the horse’s tail 

fixed to the saddle. 

Sotalcaide, s, m. a deputy go- 
vernor. 

Sntamontéro, s. m. an under 
hontsman. 

Sotána, s. f. a cassock; (me- 
taph.) beaten. 

Sotaniila, s. f. a little cassock. 

Sotáno, s. m. a ceHar. . 

Sotaventádo, s. m. adj, drove 

to the leeward. 

otavénto, s. m. the lee side, 

the side on which the wind 

does not biow. | 

So anta, $. m. a vault, a 


place under . 
réneo, adj. thdt is under 
Soterrár, v. a. to ‘bury, to put 


par, one Cónnot sip ¡Sóso, adj. unsavoury, insipid. | under ground. 


Sotico, s. m. a little wood, 
of herb that has Teaves like 
Sotiléza, s. f. vide Sutilega, 


Sotíllo, s. m. a litfle woe or 
thieket. 


‘land blow ‘at the same time. [Bospécha, s. f. suspicion. 
Two contrary actions cannot [Sospechádo, da, p. p. from ss- | thicket, or hedge; also a sort 
be done tofether. pechar. 
Sorbéte, sof. the jelly of any |Boapechar, v. 2. to suspect. trefoil. 
uit mixed with water t. |Suspechasaménte, adv. suspici- [Sotíl, adj. vide Sutil. 
rink. : ously. ; A 
Sorbetón, s. ‘th. a sip. Sozpechóso, adj. suspicious, —. 
Sórbiico, , Bosquín, s. m. a blow cudning- 
Sorbillo, > 3. th. a little tip. ly or treacherously given. 
Sorbito, , Sostén, &. m. a prop, a Support ;' 


Sórbo,'s. ln. ‘a ap} also a ser- 
Vice-tree, ' . 


Or the act of supporting ‘and 
keeping up. 


- 


Sotilménte, «lv. vide Sutil. 


mente. 
Béto, s. m, a wood, a thicket, a 
héiige, a etd in. 








“SUB SUB SUB 
Sato, ady.. vader Yo estaba) “barge next in onder to a bri limación, s. f. sublimation, 


soto xn arból, quando llpuio, {| gadier. lifting up, extolling. 


was under a tree when it Subdelegación, 5. g subdeleza» Sublimár, v. a. to lift 
ramed. — Proy. Dor sóto .no | tion, substitution. 2 raise, to extol. uP: Yo 


ndyas tres. ótro, do not follow |Subdelegádo, da, p. p. from sub- ublime, adj. lofty, highly, 

















































. another ina wood or thicket; | delegar. . [Sublimeménte, adv. highly. 
because the beughs fly back. legíáulo, 6, mevbdelegato, Sublimidád, 3, f. Joftiness. 
from him that went before. , | substitute. Sublunár, adj. sublunar, suble- 


Sotomintstro, $. m. an under- |Subdelegar,v.a. to subdelegate, nary, under the mdon. 
minister or coadjutor i in a zo-| to substitute, to appoint one [Subordinación, $. f. subordina- 


ligious order. to serve for another. tion. 
Sotróso, s. m. a linch-pin. Subdiaconádo, ? s. m. the office Subordinadaménte, ady. subor- 
_ Sparganéo, s. m. an herb sp Subdiacoaáto,, or dignity of| dinately.. 

called. a subdeacon. Subordinár, v. a. to make sub- 


Spérma, s. m. vide Esperma. | ¡Subdiácono, 9. m. a subdeacon, 

Spódio, s. m. the ashes of tiff | the next in order toa deacon. Subpolár, adj. lying. under the 
elephant’s.tusks. N bdito, s. m. a subject: pole. 

Stácte, s..m. stagte, an aro- Subdividir, v. a. to subdivide. ISubrepción, s. f. subreptian, 
matick, the gum that distils [Subdivisión, s. f. subdivision, the act of gbtaining by sur- 
from the tree which produces |Subdaplo,, adj. subduple, con-| prise or unfair representg- 


myrrh, tdining one part of two. tion, 
Stéba, a f..a thogny herb so |Subida, s. f, an ascent or going. |Subrepticiaménte, adv. clan- 
called. ,up-—Prov. De gran subida, destinely ,thief-like. 
-Stentório, adj, very strong, ap - | gran caída, a great rise will |Subrepticio, adj. subkeptitious, 
plied. to the yoiee, have a great fail. | done by stealth. 


Stereográphia, s. f. stereogra- [Subidéro, ra, adj. a high place. [Subrogación, s, f. a putting in 
phy; the art of drawing the ¡Subidéto, adj, that is ascendedl, | the place of another. 
form of selids-upon a plane. | that one must ascend. Snbrogar, v. a. to subrogate,to 
Stereográphico, adj. relating to Subido, adj. lofty, high ; me- put in the place of another. 
stereography. taph.) proud,haughty.—Subf- [Subsanádo, da, p. p. from 
Stereometria, s. f. stereometry ; | do de quiláte, very y fine or pure, [Subsanár, v. a, to repair, to re- 
the art of measuring all sorts| as gold orsilver that is much | Store. . 
of solid bodies, refined ; (metaph.) applied to Subscripción, s, f, a sabecrip- 
Sternón, s. m. the sternum, the | any thing that is of great va- | tion. 
breast bone. lue..—Subtdo de colór, high-co- |Subscrito, p. p. subscribed. 
Stomáticho, ? adj. stomachidk,| loured.—Subido .dz talones, |Subscribir, v. a. to subscribe. 
Stomático, $ good for thesto-| grown haughty or proud.  [Subseqiénte, adj. subsequent. 
maeh. - [Subidér, s, m. one that rises up |Subsidio, s. m. subsidy, aid, re- 
Stratióte, s. m. a plant so call-| or goes up; or.one that en- | lief. 
ed. bances, or raises the price, |Subsisténcia, s. f. subsistence. 
‘Su, pron. yours, his.—Ss cabél-| or extols any thing. Subsistír, v. a, to subsist. 
lo, bis harse.»—Supadre de y. m. Subte, ven, to go up, to rise.— ¡Substáncia, s. f. substance,food, * 
your father. dur el to raise the | or nourishment.—Substáncta, 
Suadír, y. a..to persuade. ieee st de pinto, to| wealth, means of life. . 
Suasible, adj. that may be pir take state upon one. —Subise; [Substanciél, adj substantial, 
suaded. en el canto, to sing out of tune | real. 
. Suasión, 3 f. persuasion, - , ‘| by overstraining the voice.— |Substanciér, v. a. to make an 
_Suasívo, adj. persuasive... Subirse de talanes,to grow proud. | abridgement er summary; . 
“ Subve, adj. sweet; pleasant, Subitaménte, adv. suddenly, also to enquire about any 
smooth, Subitaneaménte, adv, idem. 
Suaveménte,allv.s , Plea- |Subitango, adj. sudden, ynex- 
santly, soft. pected. 
Suavidad, s, f. sweetness, plea- Súbito,adj. sudden,unexpected 
santaess smoothness, softness. Subjughdo,de,pp.from sudjugar.| tively. 
Suavizádo, da, P: Ps from 4 suavi- [Subjugár, v. a. tosubdue. -  [Substantívo, 3. m. substantive. 
sar. Subjuntivo, So El, A subjunetive Substitución, $. f. substitution. 


bstituido, de, p. Pe from sub- 
and pleasant to the mind or |Sublevacién, ,. £ rising up, al stituir. 

Substitaidór, s. ™. one who 
puts another in his place. 

the act [Substituír, v. a. to substitute. 
Substrahér, v. a. to. subtract, . 
Substrahérse, v. r. to separate, 
. to withdraw. 

Subaltéruo, adj. subaltern. Sablevár, v. a. to move.asedi |Substrahido, de, p. po from sub 
Subrigafliér, 2... an Beer tion or iagurrention. sraheree. 


Subalternár, v, a. to subject, to/Sublevacion, s. f. ba rising ; 
place under another’s -com-jSubleyamiénto,s.m. 
mand. - of rising or lifting up. 
Subalternádo,da, p. p. from sus Sublevádo, da, p. p. from suble- 
ballernar. 


“SUE 


‘Subtendér, v. a. to subtend, tó 
be extended under. 

'Subténso, sá; p: p. from sublen» 

Po 

Subterranéo, adj: subterraneal, 
stibterrancous. 

Suburbáno, 2s. m. a kaburb, 

"Subárbio, out-part of a 


city. l 
"Subrersión, %. f. subversion, 
ruin, destruction. 
" Subvertir, v. 2.tosubrert, ‘to 
overturn, to ruin, ‘tu destroy. 
Sucaríllo, s. m. (ln cant) a a page 
. or servant. 
Sucárro, s. m, (in cant) : a foot- 
- wan, a lacquey, a servant. 
Succino, s. M. ‘yellow amber, 
such as they make necklaces 
of, 
Succión, s. f. suction, the act 
of sucking. . 
Sucedeér, v. n. to succeed, as 
by descent, to happen, to fall 


' Snccsión, $, f. ‘Succession, de- 

scent. : 

Sneesivamente, adv. successive- 
‘ly, by descent. 

Sucesivo, adj. successive, by 
‘descent or in dourse. 
Sucéso,s. 1D. success, event, ac- 

. ciderít, chance, 

Sucesór, 8. In. a successor. 
Suciamérte, adv. nastily , filtbi- 


Seciedia, Ss. f nastiness, filth, 
dirt. 

Sucintaméute, adv. succinctly, 

’ priefly. 

Sucinto, adj. snecinct, brief. 
Savio, ad). nasty, dirty , filthy. 

Súco, s.m. the sap of a tree. 

Sucóso, adj. jutey. 

Sud, $. Mm. thesontb west wind. 
Sudadéro, s. m. a sweating 
place.—Sialudéro de la tierra, 

- a muist grouud where the wa» 
teroozes out. = | 

Sudár, v, n. to sweat.—Mas 

' odle sudar que bosér, it is better 

o sWeat than cough. 

Sudario, $. m. a handkerchief. 

Sudést, s. m. south-east. 

: Budér,'s. m, sweat. 

Sudoríficó, a 

Sudorífero, - ‘ ad) sudorifick. 

Suduéste, s.m. south-west. 

Suégra,-§& fa mother-in-law 
by marriage, the wife's or the 
“husband’s mother.—Prov. No 

' se acuerdé {a suegra que fue 
nuéra, the mother-in law does 
not remember that she wus a 
denghteran-law. 

Suégro, s. m. a father-in-law by 





Suéla,'s. f. the sole of the shoe. 


Suélo, s, m. the ground; the 


‘Prov. Quien no pine’ y siémpre 


Suélta, s. f, the act of untying. 


Sucitaménte,adv. lodsely,tight- 


Suélto, adj. loose, free, at li- 


Suéño, s. m. sleep, a dream. 


ance. Decir el sueño y la sol- 






Hews 


Also a sort, a kind, or e man- 
ner.—Echdr suértes, to cast 
lots.—Esto me cupo en suérte, 
this fell to my lot.—No le 
quiero de ésta suerte, 1 will not- 
have it of this sort, after this 
manner.—Prov. A mála suérte 
envulár suérie, he that ‘has ill 
luck must push doldly. 

Shéste, s. m. ‘south-east. 

. ¡Suficiéncia; 8, f. suffitiéncy, 
Suficiénte, adj. sufficient. 
Suficienteménte,idv.sufficient- 


SUE 
mairiage, the ‘wife's, or the 
husband’s father. 







































—Suala, among carpenters, a 
piece of timber’ laid on the 
ground as a foundation to 
build a lath and plaister wall 
upon; or a plank laid ander 
a shore or prop.—Prov. Sué- 
las yvino ánden camino, soles 
and wine to go the journey ; 

that is, good soles to save, he 
feet, and wine to chear the’ 


heart, make a man travel ly. | 
easily. Sefocación; s.° f. suffoca- 
Snéldo,.s. m. pay, wages. tion. 


Sufocár, v. a. to suffocate; to 
stifle ; (metaph-), $ to > apbress, 
‘to hinder, to preven 
ufraganéo, s. m. suffragan, 
subordinate to an archbisho op. 
ufragar, v. e, to help, to 
vour, 
frágio, X m. a vote ; alto fa- 
vour, assistante ; commonly 
-used Tor: the - ‘prayers of the 
church, - 
Súfte, s. m. brimstone. 
Sufréncia;s. f.(obs: ): sufferance, 
atience. . 
ofríble, adj. tolerable, that 
may be endured. ° 
Sufrida, s. f (in cant) a bé. 
uftidéro, adj. that may be én- 
dured. 
Sufrido, adj. patient, that will 
suffer much ; .(in cant) one 
that endureth the rack. without 
confessing.” + > 
Sufridór,'s. m, one who suffers 
or endures. 
Suafrimiénto, s. m." patierices 
Sufrir, v. a. to suffer, to en- 
dure.—Prov. Sufre por saber, 
y traháje por tener, endure in- 
convenictuces to acquire know- 
ledge, and take pains to gain 
wealth, 


floor, the buttont.— Dar con la’ 
enga en el suelo, to let a thing 
fall upon the ground.— Echar 
la casa por el suelo, to level a 
house «with the ground. —Je- 
vantar la casa del suelo,to build 
a honse from the gromhd, + 


sáca, suelo hálla, a wan who al- 
ways spends and never gets, 
must see an end of what he 
has. 


— Dar suelta, f. (metaph.) to 
free any one from trouble.—: 
Sueltas, 8. f. pl, fetters'* ‘for 
horses feet. 


ly, nimbly, freely. 


berty ; nimbly, active, quick. 
—Sirelto’ de lEngua, talkative. 


Dúrmbr a suelio suelta, to sleep 
sound, without any distarb- 


fura, to tell a man his dream 
and theexpositien of it; (me- 
taph.) totell a man all one’s 
mind «with freedom.— Prov. 
Tornósele el suéñio del pérro, it ufumigacion, s.- fe suffamign. 
was like a dog’s dream to him. | tion. 

Applied to those who fancy |Sugestién, e. fe suggestion. : 
they can compass great mat. [Sugerído, da, p. p. from 

ters, and come off with Toss. Sugertr, v. a. tó suggest. 
—Prov. De los snenos no rréas ¡Sugeránte, P. a. one who Bug’ 
malos ni buenos, of dreams be=] gests, - 

lieve neither the good nor the |Sugéto, adj. subject —Sugéto, 
bad. Do not be superstitious} s. m. a subject, a Person 
and give credit to dreams.—-| Filáno, es tin sugeto do impur- 
Prov. Suéño sosegádo no téme | táncia,such a one is a person of 
nublédo, quiet sleep fears nd} note. 

foul weather; that is, he «ho [Ségo, s. m, juice, 

sleeps sound, has no apprehen- |Sugóso, adj. juicy, full of j juice, 
sions, fears, of cares upon him. ¡Sujeción, ¢. f subjection. 
Suéro, s.m. whey ; the serum /Sujetár, y. a, to subject; to sub- 
ima man’s bleod. : mit, 

uérte,s, me a lot, a chance, (Sujáto, adj. exposed, hable to; 














suUM _ sup SUR. 


“also the: ‘paint or thatter ip Sumulista, $: m. vide Sumista. 
hand.—-Pengaitos, al sugeto de Súnebo, ' s.m. af iron that 
* nuestra historia, let us come to |’ fastens the pump un board a 
the pointof our history. * | ship.’ + 
Sulcár, v. a. tó Itiake urrows, Supeditido, da, p. p. from. 
to plough. Supeditár) v. a. to oppress, to 
"Sálco, s. m. a furrow. "| humble, to subject. * 
_Sulfonéte, s. m.a match to |Superable, adj. that may be 
light firewith. - conquered, overcome, sub- 
Sulphuréo, adj. sutphuréous. dued: 
‘ Sulquífio; s.'f. a fittte forrow. Superabtindancia, s. f. super- 
Sultán, s. m. a'silltán, abundance. 
“Sama; sf. astm; (metaph.) Superabundante, adj. supera- 
conclusion.-—En’ suma, mod, bounding.’ 
" adv. in conclusion: * Superabundantisimo, ma, adj. 
Sumaménte, adv. in fine,” ‘in| ‘sup. from supertibundante. 
‘ short; also highly. loftily.' -[Superabundar, * v. a. to super 
‘Sumit, v. a. to sim, to-cast up, bound.. 
to add together. ~ 2 Superár, t. a. to overcome.” 
" Samariaménte, adv. briefly.” ‘|Sapérbo,” adj: vide Soberbio:' 
Sumario, s, m. a summaty, 


Supleménto,” s. m, a supple- 
ment. 
Súplica, s. f. a petition, a Te- 
| quest, an entreaty. 
uplicación, s. f. intreaty, sup- 
plication, an humble request ; 
also 4 sweet wafer rolled up, 
‘such as confectioners sell. 
Suplicacionéro, s.m. one that 
makes or sells sweet wafers, 
Suplicante, s. m. a supplicant, 
he that beseeches or entreats. 
uplicár, v. a. to entfeat, to be- 
seech. : or : 
Suplicio, s. m. death's" (me- 
tapb.) the scaffold) > 
Suplimiénto,s.m. a supplement, 
making up what is wanting. 
, [Suplido, da, jp. p. from ~~ 
| [Supltr, y, n.to supply the ‘place 
Superctieria,'s. f.: overbearing. of another. : 
short contents, 'the sum or fraud, deceit, fallacy ; 5 also in- Suponedor;' s s. mm. the" person 
substances . civility. who'sopposes, — ' 4 
Súmergír, v A to sink, * to |Superchéro; adj. ‘one that ovcr- [Sdponér, v. “a. to suppole. 
: drow, 1 O + 2] bears, that oppresses. Suposición, s. f, a sapponitn 5 A 
Sumertión, s. f. ‘submersion, aperficiál, adj. superficial. also a story, ,alie . 
drowning. * : Superciatmétite, adv. superfi- |Supremamente, adv: to the hast 
Samidád, s. f. eight, the top.] cially. — - -4 End, lastly,  ' : | 
- Sumidéro, s.'m-á sínk, a place [Superticié, s. f. the superficies, [Suprémo, adj. supreme, chief, 
that swallows all up . the outward face ofa thing. Supresion, s. f. suppression. 
Sumillér de cortína,s. m. a chap- Superfluamente, adv. superfiu- Suprimir, v. a. to suppress, to 
fain of honour to thé king.——| ous. - abolish. Ñ 
Sumillér de corps, the king’s Superfluidád, s. f, superfluity. Supuésto, p. p. of s 
esquire of the body. uperflúo, adj. superfinous, Suparación, sf, ‘surpurztion, 
- Sumillería, s. f. the buttery, [Superintendéncia, s. f. superin-] the ripening ófa wound.: 
Suministración, s.*f. affording, tendency, overseeing. Supurár, v: a.'to suppurate, ‘to 
supplying. f Superintendénte, s. m. a super. | come to matter, as‘ a wound 
"Saministradór, ‘s, m. one who | intendant, an overseer. does" -' po? 
supplies or affords. - Superiór, adj. ‘superior, that is [Supuerttivo, adj. the medicine 
Suministrar, y. v. to supply, to above or over another, upper- | that suppurates or brings a 
‘afford. | most. —Superibr, s. m. asu-| wottidto matter. ' 
Sumír, v. a. (obs.) to sink, to | perior. :*: Suputación, $. € computation, an 
‘swallow up, to nverwhelm.— |Superioridad, s. f. superiority. calculation. ++ -' 
-Sumtrie, vr. to sittk into the Saperiorménte, ‘adv. superior- ¡Supatár, v. a. to compate, to 
ground, : |< catculate. 
Suwmisión, s:f.: submission. Sar, s. m. thesowth. 
Sumíso, p. p. of the verb sdme- Sara’, s. f one of the bones in 
tér; adjeetively used, it means the leg,anatomically so catled, 
* hemble, submissive; - Súrcár, v: 'a, to furrow,. to 
Sumista; s.'nv. one that makes plough ‘up; to cut: ‘threagh 
a collection or'an abridgement | the water as a-ship does,’ 
: > ofmany things. - - Surcar, v. a. vide Zarcie. ' 
. * Sámo, adj. the highest, the most Sírreo, s.m, a furrow in a field 
excellent, —E/ sumo pontifice, or garden. 
the pope. Surcidér0,s.m. a road at Sea, an 
Sumptuário, edj. tumptuary, anchoring place. 0!) 
- rélating to expence. Surgír,-v. n. to atrive,- to come 
Sumptuosaménte, adv, sumptu- to an anchoring place: 
ously, pompously, magnifi- Súrrio, s. m, a buzzing noise. 
: cently. «Surrío, de trípas, a noise of 
Sumptuosidád, s. f. sumptuous- wind jn the belly, 
_ hess, pompousness, magnili- Surtida, s. f. a small gate in a 
cence. ' fortress for the garrison to sal- 
.Bumptuóso, adj. sumptuous, | ly at in time of a siege. 
” pompous, magnificent. Supitano, adj. (obs.) vide Subi- |Surtidor, s. m. one that pro- 
Sémula, s. m. a sum, a collec-! taneo. vides a caterer. 
tion, an abridgement, Shpito, adj. (obs.) sudden. Surtir, v. a. to rebound, to fly 
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Superlativaménte, adv. super- 
latively. 

Supeitativo; adj. superlative, of 
the superlative degree. 

Supérno, - adj. supreme, the 
highest. 

Supernamerário, adj.'súupernu- 

merary, above the" number 

allowed.) * 

Superstición, s. f. superstition, 

Supersticiosaimente, adv. super- 

stitiously. 

Superatiei6so, adj. superstitious. 

Supíno, s. m. supine, a part of 
grammar, —Supinos de rapósa, 
the herb satyrion, or stander- 
grass. 

Supitaménte, adv. (obs,) sud- 

-denly. 


Bus SYM 


also to supply with Sustituir, v. a. to substitute, (9 
porel 7 lurttr effecto, to bave| to put inthe place of: A 
an effect. ¡Susto, s. m. trouble, ae as 
Sarto, adj. come to an anchor | trouble, of suspense, of fear, 
or riding'at anchor ; p. p. of | fright, and the like. + Ss noo, % m. a symbol, a 
the verb avgtr. jusurradór, s.m. que thet! ty 
Sus, prop. their; as, sy menos, | makes a humming noise ; also Sctría, s.f asymmetry, a 
their hands,—Sus, an interj. | a whisperer, a munibler. proportion, harmony. 
la rh, v. p. to make a hum-|Symétrico, sympenetrical, pro- 

. portionate. 


















abore.—De siie,| ing. 
Sutil, ad; 

we said, a- | thin, slender, curious, fine. 
tiléza,' 2 a, f. subtle, crafty 5 

jutilidád, § also — shinness, Symphonia, 2. £ praia, 
concert of ji 











one ican ia te oat by pres Syncopár, y. a. Cae, to 


the palm of one’s | abbreviate, 


saspisir, Y. n- to sigh, [oF what aioe 
Buspiro, s. m. a sigh.—Fl uldi- |S: jo, pro out being tanght. 
menupire, (fam.) the last sigh, spate! sha a a prophe- [Syndicár, v. a. to accuse A per- 
Pera kde Sosten. ore dede, do sed 
am Y 
Sustenér, v. a vide Sostener. 
Bostentación, s. £. the act of 
sapporting. 
Sustentadór, sw. who, sus 
tains, maintains, or sup- 





















spbilmmo hee the doctri 3 1 
elllamo, 3. m- ne [Syoodál, - 

sybils. [Synédico, tay. synodal- 
sha 5. m, who professes |Synobápba, s. f. any stuff of 
that doctrine. its natural colour. . 
ycómoro, s.m. a sycamore,|S; 
a tree so called. S 
espiánta, 3 ma spco- 


ans af, a syllable. 
ylabério, 2, m, a syllable, 3 £ syntax, syntaxis. 
rio, s. m. .a spelling |Sfnthegis, s..f. synthesis, the 
book; a buok containing gn | act of joining. 
 erplanation, el syllables. frio, 1,1, the dog-mar. - 
[Sylogismo, s. wm. a ayllogisin. [Sfrtes, $. £. ee a 
y logístico, adj. syllogistical. | bag;. eleo,any,, danger. 
Sylogizhr, v. n. to syllogige, to |Syethéana, a. f..a.syetcm. 
reagon by syHogism. Syetble, s. f. the contraction of 
fives E vide Selva. heart; also the shortening 
jylvanos, s. m. pl. the aylvan ofa tag yilaile. 
sade, Syzyeia, s. fo syzygia, an astro- 
Pireo, , adj.rystic ; also pp-| nomigal term, denoting aor 


tain pheagmepon of the mp0. 
¡mbéligo, adi, syumpolicala ‘ 

















maintain, to support, to up- 
hold, to defend.—--Sustentér 
mucha casa, to keep a great. fa- 
amily —Susientár mucho peso, to 
= a great wejght.—Susten- | 
tár.comcluriónes, to defend cop- 
‘clusions ja the schools. > 
Sugténto, s.. m. sustenance, 


jtenance. 
Sustállo, s. m. dimin..of qugto. 
Sustitución, sf. the substita- 
ting af another, ¡a one's place. 
susto, $ Mm. a substitate, 
. one that je appointed, in ithe 
place of another. 














toa 


ig’ Be, a fray. 





TAH 


y 


ened ois in En- 


Ta, A "Softly take care. ' 
Taha, s. f. the joist bene of any 
animal between the twe long 
dones -—Juígo de téba, a play 
with such bones.among obil- 
dren. —- Menedr.ia tabas, to 
make haste. . 

Tabáco, & m. theherb tobac- 


Tabalads, s. £ a box on the 
ear. 

‘Tabalario, s. m. the beckside. 
“Fabaleár, v. n. to make anoise 
with the fingers on the table, 

* Tabanázo, s. m. a cuff io the 
ear. 

*Fabánco, s. m. a stall in the 
streets, Where they sell any 
thing to eat. . 

_ Febéno, s,m. ahomet or horse- 


noise, an uproat, a scuf- 


Tabáque,*s. m. a work basket, 
such.as ladies use. 
Tabaquéra, s. m. a snuff-box. 
Tabaquería s. m. the place or 
-shop where snuff is «sold. 


Tabaquéro, s.m, the seller of 


enuff. 


abaquíllo, s. m.'a little bas- | 
: t. 
E s. mM. a connois- 


seur in snuff, and a great taker! table-cloth. 


of snuff. 


Tabardéte, ¡$e m. the spotted 


Wabardillo, | fever. 


Tabárdo, s. m. a coat worn by| with a table. 


country people, by rusticks. 
'Tabárro, 6..m. a hornet. 


“Pabellón, s. m. a writer, a kind Ableár, v. a. to divide a kit- 


of notary. 
Babéra, fa tavern. 
“Tabernáculo, s. m.a taberna: 
cle, a test. 


‘Tabernéro, s. m. a vintaer, a kitcken al 


-tavern- keeper. 


Tahi, s. m. a tabby, a silk stuff 
oo called. 


‘Tabicar,; y. n. to make an en- 
closure, a partition, or a wall 
of lath aud pleister, or the like. 

"Tabédo, adj. sotten, corrupted, 


la a state of decay. 


» Ss mM. a thin wall or 


. partition of lath and plaister. 
Pavia, s. $. aboard, a plank.; 


a table, a picture, a banker!s 
TG bla de río, that 


. eouster 
Paar l.. 






| to shoot arrow 
góla, s. f. a greatand con-: 


° Tablage, 8.-M. boarding, plank- 


ila mark, called tadlado. 









TAB. 


part where the river runs 
smosthest.— Tablu de mesón, a 
beard which is the sign ote 

Ngr or. inn —— Tabla 
pale - brawny part 
of the thigh.— Table para con- 
tér, an arithmetical t 
Segúnda tabla, dla, despues 


that is made by pressing 5 the 
boards whieh fos” a@vor. | 
ableteár, Vv. n. to mike the 
board’ floot crack by teeading 
upon it. 
ablíta, s. f. a httle board, 
abilllay. f. idem; also a etvilé’a 
horn-book,a tablet to waite on, 
Srégio, a second” plank ater ter | and the sigo hang out to shew 
shipwreck.— Tablas del pescu-} a house lets todgiugs. © 
ézo del caballo, the sides of a [Tablón, s. m. a plank, a large 
horse's neck.——Juégo de tablas, 
the game of tables. 
Tabláchina, s. f a square 
buékler. 































Tablóza, Se f. a painter's pal- 
let, 


Tabáco, | 8. m. a closet ; eup- 
board dn a wall. ' 
Taburéte, s. mí. a chair with a 
back but fo arms to it.' | 
Taburetillo, s, ut, dintia, of tabu- 
Taeamáca,s. f. a gum distilling 
from a tree called by the same 
- name, 
Tacanário, s. m. the bork, the 
‘| backside. 
Tacetear jv. to play the knave. 
Tacatieria, s. f. knuvery.' * 
Pacábo, s, m. a nave, a sly de- 
ceitful -feHow. 
Tacár, v. a. toleave a mark, a 
stain, or other thing that hurts 
the thing marked of stained. 
Tacéta, s, f. a vesgel used'in' the 
oW presses. 
ácha, s. £ a blemish, ‘afault, 
a defect. 
Tachar, v. a. to find fonlt-with, 
Tachón, s. m. a stud, a nail 
with a great Gat bead. 
Tachonar, y.a. to sted, to a- 
dorn wish studs, 
Tablazón, s. m. planks, boards, Tachuéla, s, f. a scpail nail call- 
planking, boarding. ed a tack. 
Tacitaménte, adv. tacitly, sie 
en-garden intu-beds. lently, privately. 
éro, s. m. tables.to play on, |Tacito, adj. still, quiet, hush, 
bess or draught-board; also | silent. 
a shop ; a dresserin a aciturnidád, s. f. tacitarbity, 
‘a square stone | silence. 
for an inseription.-- Tabééro del |Tacitarmo,ad). silest,pet talle 
capitel, the square atone on the | tive.  - 

top of a column.— Tablero, a |Taco, s, m. the stopper or the 

mark toshoot arrows at.—Fo- | bung of a barrel,' the rammer 

ner lavida al tablér e to pat ofa gua, a a tack to play at 
one’s life in dangeT.-Pe billiards, the .tompión that 
en los tabléros, to lose at a stops the shouths of caundos 
bles. -when they arenot usd. © 
'Tabléta, s. f. a little board or [Tacón, $. m. the healepiege of a 
plank, a little table, a tablet] shoe. : 

to write un; also a-sweet lo. Taconeár, vo to make - 
zenge. upias - with.she ‘neal Swati 
Tableteádo, ze im .the «noise ing. E 


ca ier m. adam to de- 


tain Y 

TabladilB), s. m. a little scaf- 
fold, far, or boarded place. 
Tabládo, s. m. a scaffold, the 
floor of a mom, a boarded 
place.:—- Tabiddo, s. m. a mark 
adj. covered ith boards or 
planks. 


ing 
Tablagersa, s. f. agaming-house 
where they play at tables, &c. 
Tablagéro, s. m. one that keeps 
a ganiing house; one that 
haunts gaming houses. - In 
_old Spanish, a gentleman who 
exercised himself, darting at 


Tablintes, s. m. pl. (in cant) a 
Tablár, s. m a bed, a square 


in a kitchen garden. 
Tablázo, s. m. a blow given 


$” 


4 


TAJO TALS TAL 


‘Factica, s. f. tacticks, the art of Tajadéra, s.f.a dam that keeps Talco, 8. M. talc, isinglass, such 
ranging men in the field of |: water from ruuning to a par- as is used instead of glass in 
battle, ticular part. windows, or before small pic- 

Tácto, 5. m. the senge of feel- Tajadéro, s. m. a chopping tures. >. 
ing. e - board; Vu? - [Talága,.s. Í a bag, a pouch. 

Tafanana, S. 19. the bara, the ¡Tajadór, s.m. a "cutter, alegázo, Be m. a blow with a 
backside, 's] slasher, a slicer, also a car bag. .° " 

Tafetan, S. m. taffety. ver, and a gobo block or [Talégo, s ma bag, or sack, or 

Tafiléte, s. m. a kind of thin beard. E 1000 dol 

leather so called. o, Tajamár, s. m. the cut-water, [Talegón, s.m. a great bag or 
rp part of the ship.be- 


Tutltebcér, v. a. to adorn. with 
foré that cuts and divides the [Taleguilla,,s. f. “a a little bag 









































thin leather. - . 
, Lalurén, e. £ a flat bottomed water before it comes to the |Taleguito, s. m 
buat to carry horses ia, bow. alénto, = mé. a talent, an.an- 
Tagatino, mM, an ancie Mo- |Tajar, v. a. to cut, to slash, to | cient sum of money in Greece 
Fisco, or one descended fram slice, to carve. and other eastern countries 5 
-the Moors, such asbefore the [Tájo, s. m. a cut with any in- | the natural talent, ability, or 
strument; also a chopping- capacity. 2 


expulsion lived among the an- " ; -$ | 
Talionz s. m. the il 





cient Christiana: im several | block. 
towns, and were became such |Tajón, s. m. a great qpopping- of equal damage . for w 
perfeet Spaniards, that they | block, or board. 
could . not be distinguished by |Tajoncillo, s. m. a ile chop- 
any other way, that by being] ping-bloek, or board. 
obliged to live apart trom the |Fajuéla, s. m. a four-legged- 
rest in quarters of ghose towns; stool - 
allotted tor them ; in Barbary, Tal, such.—No hay tal, £ there 
the Moors give this name.o,| is no such thing. — Tal qual,’ 
the, Moora thab were expelled | :such as-it-is.—Suss, sen. tal por 
out of Spain. qual, a sly way of calling one 
Tagagniag, sf. a sort of sweet, a knave, ora whore.— Tales y 
thistle good to eat. - Tálés palabras, such and such 
Tagaróte, s. m. the warst sort | worda 
of falcon; (metaph.) a poor) lala, s.-f. ravage, spoil, ha- | half taised-in carving or seulp- 
— gentleman whe lays hold of! vock, wasting of a conatry. | ture. 
a dinner where he can get it. [Talabárte, 8. m. a belt for a |Talladara, s. Í, carving. Bet- 
Tahali, a. m. a shoulder-belt, a | sword. ter entalladura, 
bandelier-belt, Talador,s.m.a rav ager,a waster, |Tallar, v. a. to carve, to cut 
Tahéño, adj. a reddish brawn a spoiler. . Out,“ to shape to fashion, 
, coleur.—Takéño de barba, that ¡Taladrár, v. a. to. borey to |Tallázo, s,m. augm. of ¢allehy 


done,. as ‘tooth for tooth, 

for eye, &c. 

Talionar, v. a tochastize with 

the puoishment of the talion. 
Talisman,-s, m. .talisman, a 
magical character. e 

Talla, s. f. carving, engraving, 
earved work; also a 

also the shavings or 

that fly out in- engravi 
or carving.— Media talla, half 
relief wbeg.an image, js but 


*.hoO 8 


" has a red beard, ‘| pierce. Tálle, s. m. the mien, ‘propot- 
Tahona, 6. f. a horse-mill ; also ; ‘Taladro, s. ma wimble, a | tion, shape, fashion, presence. 
Bridewell. piercer, an instrument to bore |Tallecér, v. n. to grow -to a 
Tahonéra, 8. mM. the ¿nan that; with, a tarrier ta make a tap | stalk, to sprout out, to grow 
\ keeps the atehena. hole in a barrel. sticky, as. plants do when they 
Tabolia, s.f. a measure or por- Talaméra, 8. f. the tree where| Tun to seed. > 
. tion. of land so'called. the lured are laid to catch|Tallecico, Ys. m. a little 


Tahar, s. m. a gamester, aj wild pigeous. Tallecillo, .(mien, presence, 
sharper, one that makes |Talamo, s. m. an eminent place Tallecito, (figure, or pre- . 


gaming his business. in a room where the mar Tallczuelo, portion 5 
-Tahurazo, 8. m. a great games- | couple receives the cong diminut. of /4lJe ; also a:sm 

ter or sharper. o lations of their friends; stalk or stem of any thing the 
Pabureria, s. f. -a. gaming. tbe nuptial beds fr and dimin. of tello. 

house. Talanguéra, s. T. the scaffolds |Tallér, s. m. aplace where car- 


: Fabique, tp,m. vide Tabique. erected to see the bull feasts, | vers work; also an academy 


Taimado, adj. sly, cautious, or any sugh scaffold or place |-or the like, where sc 

crafty: , ereeted to see shows.—ZJiab/ar | are taught Cublicly.— Talay 
Taimania, s, f. craftiness. de talanquera, £. f. to speak, S. m, pl. an ancient coin” 
Paita, e. f. the word ciildren | sheepishly, to speak non-| Spain. ar 
usefor dad or daddy. - | sense. Fallista, s.m. a carver, e 


. Taja, s.-f, score, tally. Talánte, s, m, (abs.) desirey 
Tajada, s. f. a score or tally.— | will, pleasure. 
J ajuda, a-cut, a slash, a slice, Talantóso, adj. (obs.) desirous, 
a piece cut off. —Hazer tajádus, wilful.. 
: fi .fam,: to threaten, to de- | Talár, v, a. to ravage, to spoil, 
2 DBAUNCE.—Tajada de carne, aj. to waste, to cut down.. 
slice ef meat, o 'Talavéra, sf, e sort of earthen- 


allo, s, m. the stalk ar stem of 

an herb, a young sprig of a 
tree. e Was ance a MX . 

- ar duty called By.this name. 

Fallúdo, .adj. stalky, grown do 

stalks. - 

falmad, s. m. the Jewish fal 





ware. y mud, 
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“Tambalearse, v. r. 


Timbo, s. m, the Indian name /Tapa, s. f a cover for any 
; pet by the incas on the roads 
r 


T-A M TA P | TAR 0 


Talón, s. m. the heel of a shoe Tamborin, Ss. Mm, a tabor ¡ Papadór, s.m. a stopper, oe - 
or stocking ; ini cant, añinn,— |Tamboritéro, a, nf. a drummer.’ | topple. 
Abpretar los talónes, to run a- [Tamíz, s.m. a sieve. : Tapar, v, a. to stop a hole, to 
way — Irá talón, to go on,|Tamo, s. m, -¿haff ; also the] cover any thing. — Taper dd 
foot. — Tener el hutcio. .én los | hurds -of- hemp beaten, or. ca, f. (metaph.) to bribe de aby 
Salones, to have the jadgment straw worn to duebor chaff.- | offe, to. prevent: any ‘one 
in the heels; to be imprudent Tampóco, adv, as fittle, nel- doing any injury to another. 
or incohsiderate. ther. | ; ner s. - a. tho ‘toride of 
loneár, v, n. to go wi eat |Tamajo, s. m, a sort 0 goss or | leather turned outwa any 
Li eed. de with Er farze-búsh, with which they thing that is wota “amd thacked; 
Talonéro, s, m. (fn cant) the | heat ovens. | theneé taken for a dirty black, 
same as mesonéro and ventero, (Tan, adv. "hs, 30.— Tan bién, as 
an inn-k j well, al:o. — Tan buéno, as 
Teluapece fad. belonging to good. —~Tan malo, as bad. 
the heels. anacéto, s,m, qn Indian herb of tapestry. | 
Talparia, s.f. a tumour or ab- so called, * Tapía, s: f..a mud wall. 
scess in the pericranium. anda,s. f. task, a turf of any Tapiadór, s. m. one that makes 
Tálque, s. f. clay tamake cru- thing: that goed about among mud walls, 
pre many 
ansible, adj. that may be 
touched. 
anpoco,’ adv.’ as little, nel- 
ther, (Ot rammer to beat earth. 
an Solatnente, adv. only. Tapiar, ‘v. a. to make a mid 
antas * Wecess adv. so-mavy wallup a place. — Tepiny el 
times, so often. - 


































































like a molatto, almost black. 
te, 5. m. a carpet é A piego 


or waftjes, which served to fill 
up to make mud walls, tg 


. keep the stuff together ; wes 


8. f. a hásty- pudding, 

flour boiled together. 

abdóa, s.m. a strange 
creature in Brasil as big’ as a 
dog, 

Tamañaménte, adv. as big as 
another, 

Famitio, s. m;'the” magnitude, 
the bigness, bulk, stature, or’ 
proportion, 

Tamára, s. f. the dáte on th 
' bough or branch ; also. a indi 
got of brushwood. 

Tamarindo, s. m. the tam 


who deliberates or considera, lee him die > 


‘sidcr, to'cast up, to deliberate, | ines. 
to essay, to qiculate, t to try ; [Tapicéro, - $5 Mm a fapestry 
“also to rate, to tax. weaver. . : 
,{Tantéo, s. m. an essay, a trial, Tapices, s. m. pl, ta 
the fruit of a beautiful tree so “a calculatión, a considetatton, 
called. a valuation ; also a rating or carpets to lay on the prom. 
Tamarisco, ? s. m. the “shrub taxing,  : lapiz, s, f. a piece of. tapestry, 
Tamariz, 4 called a tama¢ffantien, a éevy little, or thug: a Turkey-work carpet.. + 
risk, sometimes growing upto little. apizár, v, e to hang with ta- 
a great tree. 'Tante, Dao 4 as much.— 
Timba, s. f. im cant, a blan- 
ket. - “Pinto as, so much less, lapog, s- m, a stopple, a bung 
Fambaleár, v. n. Pto move Tanto, Le ‘a counter to play | of a barrel, ‘a tompion for the 
to and or cast accanmts with. mouth ofa gun, — Al pr mer 
. Taiedór, 6, m. a musician. tapón eurrápas, Gregs at the 
Tambalée, s, m. the movement ‘Taner, v. a.to play upon some | tirét stopping; so they ‘say, 
to and fro. musical instrument ; ‘fom the | when thiags fall out ill at first. 
Tambarillo, s. m. a small trunk | Latin tungere. st ' [Taponcito, s. m. a little stop- 
with the top rouud like the |Tati{do, s. m. a tune, also p. P- 
old fashioned trunks, played. 
Tambésco, s, m: a swing used |Tanimié -to, s, m. (obs. athe 
by children to swing them- | sense of feeling. 
selves. < ' [Táo,s.m. a badge hike the let: 
También, ydy, as well, also, | ter T, worn by these of the: or- 
likewise. der of St. Anthony, 


le, 
Papwiarse, ver, to oover one’s 
face that one may not be 
known. 
pájo,s. m. the act of cover- 
ing,or hiding one's face, 


ing at a door. 
im Peru, for’ the great inns| thing, a Jid of apex, &c. also-[Paquin, s. m. (in cant) a pick 
the hedl-pteues of a shoe. 
lodging travellers, and Tapabóca, s.f. a slap on the 
still called by the same name | mouth With the hand, 
by the Spaniards. adéra, s, f.a cover for any 
Tambór, s. m. a drum. | 
Tambotéte, s. m. a «kind - of Tapadéro, 3. m. a stopple. 
round top on board ships, Tapadiilo, s. m. the act of co- 
Tamboril, s. m. a small drum, | vering oneself with the mantle ratafíifla, s. f. City cant,) a 
a tabor. * worn over the head. *  - cheat. 
'Famboriléro, s. m. one that [Tapadizo, s. m. any thing that | Parafána, s. e (io cant,) the 
plays on a tabor or drum, serves > cover another. '  ? custóm-house 
ih 2 


Tára, s. f. tare,the cast, or the 
like, that must be allowed for 
in weight, 

Taracéa, s. f inlaid work in 

wood, 


cgár, v.a. toinlay, 


y 
a 


of a very datk coloury 4’ fave 


apial, s. m. the case ortoirio 


: médio cuérpo, to stick a man” 
anteadér,;'s. m.: the person | halfway into the earth and dl 


antear, v..a. to weigh, to con- |Tapiceria, s. f tapestry, hang- . 


pestry 
bangings, — Tápites- de tiérra, 


pestry,* 
.Tantuigtas,* SU ch more.— [Táplo, s. m, ‘(in cant) a plate, 


Táque s. m. a sound like knock« 
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" - agjant, carried about towus to 





TAR FAR ‘Taz 

Taralés, s. f. pl (in cant) the Tardio, adie slow, late, that, or ‘the, ¿in senfefnis, the 
cfligds 4 Pale, _pitsi in a, hip, being | wo tate 
Tawpinele 8. A the herb tara: square pieces of Ney Ss Gomme 

. ¡iTardón, s.m. a. slow fellow, monly ere the Map 
Toragéza,s. f. (in cant,) poo4| ope that stays long. | ger in the, loof of the 

ple, .. ¡[Taréa, s £ a.tagk,- 

Tarseouagide, 0. (in cant) q/Tarifa, s. f. a tariff, a catalogue 















































, town. . if marking the price. of things, . auchor, a. 
Tarnaghea,s f a kind of black: |Tárja, s. £. an ancient coin in [Pas por. tas, óne good tura for 
» mascalled.: . . .{ Spain. It is also an escutche- | another, tit for tat. 


Te , 8. to. a kind of stag sd| on.— Tarja, s. f. a tly, Tascár, y, 3. ta.champ, to bite 
¡Tagár, y.n. to.mark with a| or play on the bit ag horses do, 
Tarantula, : af. ¡A tarantala, d} notch on the.talfy, .to champ like a borse,, . 
venomous spider in the kiug'|Targéta, s. fa target that is Tascas, s. f. pl ‘hurds of hemp, 
dom of,, Naples, which biting} hoflow aw the sides. -Escéda the drops of any th ing- 
: Minam, wakes him die mopish;| con dye, an escutcheon in Tasconio, s.m. vide alque. 
unless cured by music. --Pa-| heraldry that is placed on a Tasquéra, $. f. (in fant) a ta- 






- ThceGus lo ha wpordido la larán-| target. vero. 

fedla,¡ he caynot be quiet, beiTarima, s. f. part of a room |Tása, s. f a rate set. pop 

still in one place, . ralsed a step higher tban the | thing. "£ 
rest, and boarded, as is used Tasación, 8. f. : a tax; 


arora La ‘merry feagt.. , 
Y s.£ a greslserpentora | in rooms of state under a setting a rate upon apy COM- 
prince!a canopy, Where the | madity. 

chair. of state stands The Tasadaménte,adv. barely, scdne 
same used in women’s cham- | tily. 

bers, covered, with ,fine mats |Tesador, .8.. me assessor, one 

ia sommer, and rich - carpets that values, or seta rate on 
in winter, on which there are goods. 

curhions for the woinen to asájo, & m. a, slice, a cut. of 


flesh ; coramonly said of hung 


- [Tarquíp, s.m. the. mud that js Y v. n.to.tax, to rate, to 
.tgken gut in cleanging a pond} a price ypan goods. 
Tarrascár, v. a. (in cant) to |Ta¢tara, s. £ cuarse bran. 
open and to draw by force. [Fa edo, s. m. an old and 
Carréñas, 3. f. pl. rattles for]. long dead relation. __ 
children; also the same as so- | Tataraniéto, s. m. a grandso0’s 
ná. NS ndson. 


‘ ple Sport on great festivals ; 
- thence used for am hobgoblín, 
ire thieg that la frigitfal. 
arascáda, 3. f. the, bite of a 
3 glee Hi laigua ge. 
arascár, v. a. to bite as dogs 
sud other aninsals do. 


arascón, & m. the same as 


taráses. A 
Taravilla, s.{, the clacker.of a 

mill ; (metaphb.) a tougue shat 

is never still. «. 

‘Taray, -s, rm, the ‘tamaris 

s 
Tarazána, s. 3 t a. dock 
Tarazanál, s.m, $ . where they 

build or lay upships 
Taraaár, v, a. to tear off, as 

. the ciyit cats. do their testicles Tartágo, s.m. tee purging herb, 
when banted, that part being} called spurge. — 7 arlogo ma- 

the principal eud for which} yor, five leaved grass.—Dar á 

they are hunted. ano terligo, to perplex, to vex 
'Tarazón, $. m. a piece, a slice, | one> ' * 

- 3 good cutof any thine. Tartajeár, v. n. to stutter, 
Tarbéa, s. f. e large hall. | Lartajóso, adj. one that stutters 
Tardagdor, $. m. one that stays orstammérs,  - 

or delays. Tr artamudeár, v. n. to: stutter or Tauúro, $, ‘m., the conste¥fation 

. Tardáno, adj. vile Tardio, stapnrer, | called Taurus. 

Tardánza, s.f delay. artomúdo, adj. that stutters [Tautología, s f. taytology. 
Tardar, Vv. n. to stay Jong, to} crstammers. | Tanxia, sf. vide Atauxia., 

" delay, to be long a coming, to |Tartánia, s. f. a small vessel [Tavilládo, adj. packed with the 
stop. th + Alled a tartan. mark of .the ¿man 
Tárde,-x. f, the eveniyg.—' Tir Tartaréo, adj. helbehs infernal, -said of cloth. |... ; 

de, adv. late; ¿also the eyen-| turtarean. Taxativo, adi. that into Ba 

ing. — Hacerse tarde, to grow ¡Tártaro, s.m. a turtar.——Tarta- | fixes, the. bounds. A law. 

lato Flacer tarde en una| ro, $. E tartaras, bell. term. 

.perte, to spend the evening in |Taruga, s. f 3 wild beast’ ¡ c|Paz por taz, tit for tat, “one { for 

a place.— Tarde o nunca, late | West-Indies, like the vicuña, the other, without any odds 

_ or never. — Tárde pidche,You} but swifter and larger. on either side. +, 

have Rot spoke in tinfursea  |Farúgo, s,m. a women pin ; a |Táza, s. fa CUR, any reseel t > 
* sonably. {| doverail ig joiners work; a 


drink in; a bowl.—Aguge 
. Tardiaménte; adv, slowhy. . '4 stopple for the bung of a cask, | 


Tarqo ia, 8. £ vide Tarja. 


vessel. . + | ther's grandfather: 
Taérta,s.f{ atarh -": Tate! an interjection of, war- 


that! haveacare! - 


called. 

Tau, s. m, v, Tao. . 
|Taumatgrgo, s, mm. an excel- 
lent author; admirable in his 
works. ; , 


‘ prosperity, , 


to bclay, pg the ca- — 
ble cla. nae Rei rides at 





'ásro, s.m. d latye widdearthen Tataravuelo, s. y. a ‘ grand-fa- 


ning ;, take heed ! no more of | 


Tito, s. m. a quadruped aa 


tázas de ving, A friend oy e 


TEF O, JRL TEM 


tejáde, de vidrio mo (tre piédras Teléra, g. fa largé sail ta 
al de su vezfno, "He Whose roof| they put into the blonzgh. 
is tiled vith glass, must not | Petescópio, 23. m. a telescope, 
throw stones at his neighbour’s [Teléta, s. f. blotting paper. ‘” 
| house; he who has faults of Teletón, $, m. a sórt of stron 
Tazón, s. 1. a very. large cup, | his own must not ‘upbraid his | silk'so called. — * 
a bowl. ne:ghboub with his, - Telíca, 
Te, pron. thee,— Te diré, I will Tejar, v. a. to tile a house.— Telílla, s. £ a Tittle ned. 
tell thee. ejár, s. m. the place where |Telita, 
Tea, 3. f. the heart of a pine- | tiles are made. Telina, s. f. the muscle, a shel} 
sve, which, split in pieces, [Tejaróz, s. 'm. a tiled ‘pent| fish, * 
urns like a torch, and is used | house. Telino, s. m. & sort of ointment 
as such ; thence a torch. Tejázo, s. m, a blow with a tile. | madé with batey and other 
The, s. Mor the herb tea, genc- |Tejéro, s. m. a tiler. ingredients. 
ge | and -used in jTejillo, s. m. dimin. of tejo. — [Tellíz, s. f. a saddle-cloth. — 
and. éjo, s. m. a yew-tree.— Tejo, fellíza, s. f a Count , $ 
£ble, adj. (obs.) for ¿erríble, s. m. a broken bit or fraginent coverlet for a bg 0" ” 
echédo, s. m. the roof, the| of a tile.—Tejo, a game 30|Telónio, s. m. the'office where 
egveri @ ceiling. — Debaxo | called.—Tcjo de dro, a amall| the king’s officers sittoteceive 
ele léchádo, under a roof, with. | bar of gold. the duties.” ©"! | 
m doors, . Tejoléta, ? s. f. a little tilc.— Téma, a. £ wilfulness, positive. ; 
Techár, y. a, to cover a house, [Tejuéla, $ Tejuclas,y.f. a pair | ness, a fiked humor; 'ad ob- 
to ceil a room. “of snappers such as boys play | stinate resolution.—-Traher ‘ta 
Té£cho, s m. the roof of a| with 'górra de fémd,' to wear one’s 
house, the ceiling of a room, Téla, s. f. a web, linen, any | cap fantastically. === Tomar 
the top, or covering of any | Shing that is wove ; the caul| ¿émk con'úno, to take'a preju- 
ons thing y Se ta hat. | of any creature; 3 “any tilm ; | dice to'a man.—Céda Meo Fe 
eahúmbre, s, f. the top, or the ists for tilting or fight-| su temá, every tiadman in b 
coyering of the foo! ; the top | ing ; also the woof that lies in humour ; ;' thatde, évery toad, 
the covering ; ; the floor pf} the loom.—Téla de, araña, a | mad oruobder, has his way br 
any  TaoM that is over auother, | spider's web.— Tela de corazon, | his folly. 
.the membrane that covers the 
heart,-Téla de ¿ro, cloth of 
gold. —Tela de juizzo, trial at | 
law.—TZéla cazadóra, birding- |Tembladér, s. m. a trembler.* 
nets.— Tela de justa, the lists |T embllinte, adj. shaking, trem- 
for tilting. —Téla de núez, the] bling 
film that is on'a hut.—Tela Teri , Y. n. to tremble, 'to 
en el (jo, a film over the eye. | quake, to shake. 
antener téla, to be the cham- |Tembléque, 3. m. an: al 
pion at tilting. —Coger lá tela, | an ornament. worn by ome 


to ‘run away, to get out of the 
a: lequeár, x n. to quake, 


lists.—Proy. Buena tela hile, ik 
quien su hijo cría, she spins a /Tenibletedi,' -¢ to bé trediu- 


vide Tarasca, 
Tae uf every man’s share, 
a beap that is divided; 
, in dividing, the. tithes, 
2008 the ptoprictors. 







































































to ‘hh it is a rodf. 
Técla, s..£i the key which the 
finger strikes jn playing upon 
organ, harpsichord, or the 


bladéra, a. £ a drinking 
cup with a round’ bota 4 
algo a poppy. ’ 


Tecládo, $, pp. a8 set of keys for 
an organ or any such instrn- 
ment. y; 

Tecleár, y, 1. to more, the. fin-| 
gers as a person bo plays 
upon the organ 3 alo try 
several meapures, to succeed 
in.any phipg 


Tediar, y, a. ta hate, to. abhor, good web, who breeds lous. AS 
to loath. son ; that i is, the best work a:/Tembfér, s. m. ‘a trembling, 
Tédio,s. m. logthing, weariness, mother can do, is to take | quaking, or shiyering. e Fein- 


aversion. 
Tedjosaméute, adv adv. - fediously. 
Tediago, adi. tedio 


blbr de tierra, sae n earthquake’ 
enedtrg “4 Surmidable 5 
awful, . e 
EF, ve Bi “and ft <é fear: 
enzerariaribnte,' atv >rastily. 


care of the education of hut 

children. — Prov. Harto ciego 

es, quién no 'véé por tela: de 

Teguál, s. m.. (obs. tax, duty, | cedazo, he is blind enou 
ippesition. | who cannot see through’ th ‘ng 

Téja, 5. £. a tile to, cover houses. | web of a sievé * re ário, adj tase +? 
Tiéja vg, nothing between the |Telamóges; s- m. pl. figures of éridád, s. Y. indhnéss. 

- tiles and th roam but the! men that serve {or columns in Temerón, $. m. a bully; a brig 
bare tiles.— Y á teja vána, | architecture to support a gadocio, a puffing fellow. 

. £0, be ll proyi ed, or ill de- | structure, or at Jeast seca ‘sb 
fended againgt the weather.— | to do. _ [Teméróso,adj. timoreus, fearful. 
Hablár de tejas plo, to talk \Télay, s. m. a weaver's loom. Yemór, m. fear, dresid.— 

- OF, ONE, business, 0 r affairs, [Télaráña, s. f a cobweb, a} Prov. Por’ temór 
without ramming into divinity spiders ‘web, ' | Aonór, db not ose ‘foneur for 

da meters. Telaréjo, s. m. alittle loom. '' | fear. | 

“Fejaflíllo, s, 2. dimín: of te- Teleigeto,adj. (obs. -) loved with Femóso, adj, _ obstinate, posi- 
jad. preftreiice an choice, ” | tive, one that Will not be 

Tajado, s m.: ‘the scl que of aizeléphio, s. m. an herb 80 moved when he sets upon’ a 

eye, — Proy» El que ‘tient PRalicd. HR a ‘thing, 9 


emerosaménte, adv. tearflly. 


fan: WEN ¿o PER 


temisno, Qu. yide Timpano. Tenacteas,'s. ittle. pincers _ Tener en poto, to undervatue. 













Temperaménto, s. m. tempo- | or tongs. us zed to 
ráment. ¡Tenacidád, s. f. tena: to be 
remperir, ¥. a: to temperate! | holding fast, :povitix to ap- 

1 pera ‘vide Tem-|Tenáz, you tenadi: sho, to 
Temperánza, $ ‘planza. holds fast, griping, + stand 

"Témpero, s. m. tempe», dispd-| covetous. ** gu a al 
sition of a ground tq receive|Tenáza, s. f. a prirc 
Abe seeds. ¡> [Tenazménte, adv. te "onde 
Smpestad, 's. f. a tempest,.a |Tenazuéla, s, 1 Garuti« 

? ia ted the 








_sgorm. 2 Masa. 
Tempestivididy + fa, season-[Ténca, =. f. the P 
ablencss. teach. + howse 


Tempestivo, adj; senaonable, | Tension, s. f te 


n 








Tempestuóso, adj.tempestuous, ¡Tendál, s. m. thi : Doric 
‘stormy. tilt that dovérs the 
‘Templars. £. water-colours, a| ship. or Wat! to ki sant, 
int used by painters. | sun. — Tendilde d 
alain ate, adv. tempe-| Patt on-which the ur, “the 
rately, madera oderately. gin is placed * i hewab- 
Templo dic, adj. a little tom- ier io 
pora, Iredale, s,m. tho dos tens 
Templadéy,s. m. a temperer, | tilt of a ship of bo : 
ion. 


. moderator. In musica tuner. | off the sun. 
"Templamiéoto, ).5. tm. (obs.) |Tendedéro, s. th. a ter, the 
temperance, hang or ‘lay eran 





'emplánza, 
+ sobriety, modeation, totrys 
‘Templar, y. a. to. temper, to brenejon, 5. ma . 
“modepaje, to tune ap justru-| tent, a sutler’s tent, mpt, a 
‘ment. 'Tendéncia, s. f. tend: 
Femplário, 4 m. a Knight- juclination. mop, a 
‘Templar, , Tendér, v, a. to spre 
‘Temp ey s.m. temper, tanpe-| to stretch out, to lerly. 
pur lien alight, 
Tope 5 m. a Ijttle[Tendéro, s.m. a sh . 
church or temple. ‘also a tent-makcr, essa 
Templo, s. 1. a femple; «a |Uendido, p. p. ‘spre ral pos- 
a, itm out, linen 
Tompor . y timé, apacg; | Banderas téndidas, - 
st tia a) of rerio, 





yee th 
aoe E dj. temporal, lrendillazs. £ ti 


ma tos = m..bad | also alittle tept. 
sudden. heavy [Teudón, s. ‘mea ter 


















se e + | new, a ligature by 
Tamparalménte, adv. tempo- | joints are moved. * 
rally. neto, 4 
em » le. 
o at [Tencbrosidád, cs. i 
* to the cl i a 
Temperan e E. yk the J 
pelo at he Four qyar- 





meat Si; “alo 
Temporizhr, Fa fo temposigp, holds,—Ténedr de 





“ters of the year 


«Ja play thentimeso PP a purser, auteward 
Tempera, drid > uctides that has charge dy 
. 3 said of a soil. visions. 
Lomprsnacie, ady. early, lrenéncia, s. fhe 
Ml place, the, goss 
fort or, cap tle, 
rianey 
Pengryy¥- 2-4 to, fol 
fo apprehend, dy 
AN 













omen 
práso, adj. 1000 fi 
temprana, early fruit. . 
Temulaujp, adj. drunk... 
Fenacpáp y. a, tq pinch with Map.) ty 
e pinserso a Tepresár to enlist q. tq: reiniciado 
to be obstinate, to be denagic | cenas, to peifárus 


us of one’s opinion, tion for nig days 
. . ES 
















Z 


| Tércio, s. m. ‘a: regiment, a |Ternilla, s. £. gristle. , ' 


_ Hacér buen tércio, to mediate, 


Fago, + g. $ torgiver- 
? 


2 TER TER o TESSA 


in the divine dffice:— Tercias, Teningpervit trio; a pereiip-. Terrenidad,s. f. eartty quality. 
s. f. pl.. the thirds of churcH( tory t that taunot be pro" Terréno, adj. idem. ~~Terréno, 
revenues‘ granted: by popes longed. —Llegár a términos, de|, 5. mi a space of ground.’ 

to the kings of Spain to carry | perderse, * to be at the brink of Terréo, adj. earthly. > 4 

on the: wars against the ' in- | pefditión £Tirminos, pl. terms Tervéra, 5. f. a piece of ground 


.. 

































fidels. - e of art.' ‘among rocks ; ‘also a kind of 
‘Tercikdo, 3. 0 a short ‘broad 'Terminóte; : gfm. an affected bird of. the same colour as thet 
sword, + | word netinwse. 32 \- 7 earth, -~ - 


Terciána, $. f. a tertian ague: Térna, s. f.'thiee persons pro- Terrería, e f (obs. vide 
Terciár, v. a. to’ miediate ; to] posed for oñe:cmmployment. * 


ploukl athird times to throw|Ternário, adj. ternary, con- Torrtzo;. s.m. sio a 
the cloak over the shouldéts';| sisting ofthteé.,” * . , walking-place, 

_ to pass between two about| Ternectto, aiff. very’ tender. * ' rendezvoug,a place of exertian, 
business; also to pimp, to Ternejón; s. m. vide’ Terneron. a butt to shootat. es fea! 


bawd.— Teradr Ja tierra, to Ternéra, sf. a cow-valf 3 ‘also Terréstro,! adj..' “terrestrial 


ploygh up land a third time.--| veal. = "|: earthly. rot tat 
Terciúr la capa, to throw the Ternéro, s m. a bull calf. | Tervestridad, s..f. earthly: qua’ 
ends of the' cloak over the] Ternerén,s\ m: a'name-given to}, lity, o o tet 


sho sE Terciér la pica, tol: any-person easity moved.' - > Terrezuéla, s.f..a° little .land, 

toes Mice, to brandish it,|/Ternéza,s. f. tenderness. country, or spot.of ground, 
and to charge the pike against Ternezuélo; ' aj: 'dimin.: of|Terribilidad, s. f. dreadfulness, 

an enemy. ' bierno ‘| terribleness, © 9. 

. +|Terríble,adj. terrible, dreadful. 
third part; ‘also mediation or Ternillóso, adj. gristly. Terribleménte, - adv. terribly, 
interposition of a third “per-|Térno, s. m. apparel, dress. — |. dreadfully. 
son. —Téreio postréro de la vida,| El terno rieo, the best or costly Fermbléza, a 8. f. vide Terriil 

- the last third part of a man’s apparel. . | didi. 
life ; that is, old age. —Tércio|Ternira, s. f. tenderness. * . {Terricola, $. m. a citizen of the 
postréro de la espada, the -last |Terquedad, s, f. obstinacy, po-| work, - 
third part of the sword ;]| sitiveness. Terrífico, ad). dreadful, caus- 

that is, next the hilt.— Pagár Terquería, ) 8. f. vide Terque- ing terror.’ . . 
el téreio de la easu, to pay the [Terquézá, dad. +: Terrigeno, adj. generated ‘in 
thied part of a year’s rent.— |Terrado,-s.'m. a flat covering | the eartb. 

of a house on which they may Terria; $. ma «clown, a rastic. 

to intercede for «another.—| walk ;a terrace walk. errino, adj. that consists. oris 

Jugár en tércio, to play, threé [Terrál, s. m. a land breeze. made of earth. 


hands. Terraplén, Ss. m. vid. ' Terra- Território, s. m. a territory, 
” Terciopeládo, Sal ma. wrought | pleno. district; or jurisdiction. - 
velvet. -  JTerraplenar, v. a. to fill with Terromontéro,s, m. im 'hittonly 
Terciopeléro, s. m.-a * velvet | earth.  : : composed ofearth, °°. 
maker or seller. 


Terrapléno, s. m. asaampart |Terrén, s. m. a clotl.of earth-— 
Serciopélo, s. m. velvet.—| of earth; any co With Destripa terrónes, a “olbd- 
-Ferciopélo liso, plain velvet.— | earth. . ' beater,aclown. ~ 
Terciopélo rizo, velvet not |Terraquéo, adj. terraqueous, rroncílló, s. m. a He cod 
vhorn.— Terciopélo de tripe, a | composed: of land and water.4 of earth. 
sort of stuff made ir imita- |Terraza, s. f.a:sort- 6f eatthen [Terrór, $ Mm. terror, reed, 
tion of velvet. - vessel with two handles ; such | fear. : 
Térco; adj. obstinate, positive, as we often see in the: «pictures Terrosidád,s4. earthly quality. 
hard, tenacious. of the visitation, with fillies Terrósoy adj. mixed with earth, 
Toreblato; S mM. the turpentine- tn it. that has a mixttire of earth. 
tree. Terrázgo, $. ‘tvs any piece * - of [Terrúñe.s. m. a lager of earth 
ground; also «the 'rent' paid a rank, a row. 9 000 
fora field by the tenant. *: > Térs, 3 adj: clean, pure; meaty 
” Fergiversár, v. n. to go: ‘back, [Terrázo, s: rift‘ clod of eiy 2b clear, undefiled. «+°'* ‘. 
to hold back, to be ‘unwilFng, ‘er, $. m, an earth pan, Tergara;“s. f.' neatacss, nies 
to oros. * ; er, any * Yess of MESH! eG ay 
Tericia, s. f. vide Tiriciav: earthen Ware, —* ertit; $n. a duty. paid 'epoh 
Terliz, s.f, ticking fot beds: Terrazuéla, s. f. a little earthen sik. 
Terminación, s. f. the termi: | «week, - pap, or pitcher; ¡+ [Tertulía, s. £. a clubor meting 
nation, the latter, part. of w [Terreár, v. m'to show‘ itself; | ‘of pefsons.. ' °° 
‘worl. ‘1 said of: the” eatth m ™ ‘oh rerttifiano, e]. one ‘belonging 
‘Ferminar, Y. a.to tírminato, tof fall, to a lib, *: > ; 
bound, : '[Terregóso, ad j. earthy; cod" erabéla, s. £ vide Polilla. * 1 
Término, s. m.a botiidary?:— Tere oto. dde dhearth bake. esbique, ‘mn. (obs.)* wide 
Termine, mannet,bchaviodg.— ]Terrenal, adj. carthty;' Yese | Tubique. .. - - 
 Férminp, district, ‘territory p> trial. H , estra, s, f. a square bine vied 
b 

































Téso, adj. (obg.) vide Tiexso, 

so, 

Tesón, 2. m. firmness, ri resviu-|Tto, em. vide Teta. 
Lions witfuinéss, steadinese.. |Tetóna,a, fa woman that has! 

“Besoberia, 5. f. treasuey. great breasts. 

‘Pasta, au É the fore wary ofthe setractrdiee, map insteurment: 
head, the noddle.— Tésta de|, of four strings ; also a, tetra» 
ferro, one-whoséname appears | chord or a fourth in mugic, 

Tetragéno, s.m. a tetragon, a 


[Tetragrámmatos, 6, pa. the sa- 





pre 


that makes a will. Of four lettera,wbich the Jews: 
‘Testumentérlo,s, m. an execu-| do not utter where they findit 
ers will, written, butinstead of it trad 


oy that(Tetrarcbia, £ a tetearchy,the 


Pur  Partof a kingdom wp- 
*betetiea eg. unpleasant, bar, 


rude, rong! 
Prátros adj lack, stained. 
'Tetáda, s. f.a woman that has 





lacér el testaménto en ba da, 
6 make a will on ove’s weil 
ToYave nothing to bequeath 
by will. 
Testár, v. 


testamánt. . . 
Testarúdo, adj. headstrong, ob- 
atiiáte. 


Testéra, s. f. armour far a 
éree!s head, the front of any 


Tenet da, 5. f. a blow with the| 
head ; also obstinacy. Texillo, s. m. a little yew-tree, 
Testéro, a, m. any thing to co- | a little sort of girdle wove. 
Pore defend the heed; the|Téxo,  yew-tree, 
t ofa place. _ — [Texénys, ni. the beast called, 
‘Texjfoulo, e. m. tbe testi 
Testficación, s. f. testifying, 


. to make-a will or 





¡Tencrio, s, m. af herb sQ 





¡Texedór, s, m. a weaver. 
'Texedúra, 5. f. weaving. 
Texér, v. a, to weave. 
[Texído, s. m. cloth, linen, 











sticks to the: text without 
«minding the Semmmentetons: 
¡Textára, 2. f, 

tx, 4: {the oplonr or grain of| 
the skin of the face. 

[Tezádo, adj. black. 
Thálamo, s, m. an eminent 
place “in “a room where the 





Temtimofibro,ra, s. m. end f. an 
bypeorite, a ajterer. 

Tecimanias, Ladi. belonging toa 

Teme. a Loba.) ta hear. 
witness, to depose.. 

‘Testimonios m.. testimony, 
witness, “deposition; mostly 
taken jn the wotst sense.—Le, 
saitómeun tslinónio,be accus- 

Ed ‘me falsaty; ©“ 

‘eston, &. m. an Italian coin io 
4ho..pope's dorfinions ‘worth 
about eighteen pence sterling, 

Testinin fi. (he head ofa 

“Eóstúzo, 


ceivesthe usual compliments, 
Poetital for a nuptial bed. 


pe m. a sort of| 
» ¿on 


rain-water, and sea-water. 
'halíctro, s,m. all-heal, 
hapsia, 5. £ an hesb like forw- 
lor feunel-giant, * 


tego 8. m. an admi- 
rable and wonderful person 5 
iracio-mpler - 





















sisting »| ¢ 


F TR 
tural autipalhy 


. the mount 
mon cates 





ile. 
e rails: eluting to then 
Teather, y. mm, a. testator, he| cred game Ge Comyn ec, s. & theglogy, divi, 


orion. ady, theolo- 


ae eee ie . 
14,4 m8 epa 
of sf, theory, 


SSS SS 


(7-...——,s. ,tenclp, 
¡Therjackl, adj. relating 19 tha, 
treacle. 


[Thérma, s,f. hot-batb. 
[Thermomáétro, s,m. fhermome- 
ten 





[Fhesoréro, s. m.i treaga 
¡Thespro, a. 1. a tresegre, * 
[Thetérá, 5. f. at tea-pot, 
}rhoid,'s: m._ in, architecture," 
tHe tholus, an halfryaad cos 
a styuctade hike a 
it iwalso taken 

the knitting of all the st 
oftimber of such work. > 











married couple sits and re-| seat. 





















. -Called a shark, 


\ 


t. 


, gome in the 


. bis shop will not keep him. 


- Tierra-tierís, coast-wise, along [Tinája, s. f..an earthes jer, or 





my o o o o 
7 x - ‘ 
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TLE A TEN FER 
Thapner, prosttate on the tas service on Wederer | 
ground.—rBesar la tigneqg quel day, Thursday, and Friday in 
ofro pisa, to kiss the ground a| the holy week, begayse tha 
mad treads on, to pay him the} candles are all patent and the 
greatest respgct.—-Sy tierra,to | church remains dark, 
be carth, to be martal,—-De|Tina, s. m. judgmept, gue 
tierra en tierra, from one coya-4 conjecture, sense. ” . 
try to another.—No sentirlo la Tinta, s. f. ink.-—Tíntade sap 
tierra, nobddy living to kaow | téro, blacking for shoes. 3% 
it, [Titers 5 a. todye a6 dera 
Tiessaménte,adv. stiffly, grave- dp. 
ly, » ayaterely: —Tiassamente Tínte, 9 m. any y sont of dyes 
tiempo, tal el tiénto, as the, enangrads, deeply in iove,: Tietére, s,m. aninkhora. —. 
time is, sy must the delikera: "Mésso, adj. sti, tangh. Tiatilo, s.m. reddish, of a pale 
tion be; we ioust act as tim.-s|Tiésto, s. m apotte set flowers, | colour. 
plter,—Prov. Tiémpo ni hóra| or small trees in, Tiato,. adj. dyad.—Vina caia, 
» mo se alg comsóga, tide and|Tiígre, s. mathe beast called a] red wine. -  . 
hours are nat to be tied with! tiger, 4 ' 4Tyoter,s m. vide Tintomra, 
a rope; time and tide stay |Tiktir, v. a. ta make atittle or Timtereria,s. f. adger’s house, 
for no man,—Cada cosa en su dash, es the Spaniards do on} the dyer’s strect aso. the 
tiempo, ref, every thing in ¿ts | the letter x. | dyar’s trade: 
| Tilde, s. us .a,tigtle piligtle Tintoráto, $. m. adyar.. , 
s. fa tent ; also.a} dash; thedash setover the x.|Tintúra,s. f dyA..  - 
the awning or go- [Tildón, s. m.augajent. of aide. ¡Xinturar, v a tide Tintern - 
yering onthe poop.of a «al- | [íllay 5 £ the heiches.of a [Tiña, 8. $ the scab, - a son 
Jey.—-Prow Quién tiene iénda, | ship. head. T; ha dedabekthe plat, 
gue atienda, he that keeps a Vide, s.m. the lime- tre. ressietog. 
shop, must look to it; ¡fa [Tímbre, s. Mm. the crest of a Tiñoso, adj. scurvy, oceld 5 
man does not keep bis shop, | helmet; the tep of any other fmotapb. ot .) coveteus, idad 
thiag. ble, villain. 
Fienta, s.f. a surgeon ‘probe Timidaménte, adv. fearfully. Tio, s. e. anapele. 7 
to search a wound. Timidez, s. f. fearfulpess. Tiórba, s. f. the theorhe, amy- 
Tiénto, £. m. caution, care, |Timide, adj. timorous, fearful.| aicalinstenmeatgaegied. - 
premedi 15 also guess; |Timón, s. m. the rudder of a |Típle, s.f. the ¿ju dausig. 
also the painters use to | ship; also tha-pple of a coach |Tiquieniqnis, €, m, afbetol 
pet their and on, and al or waggon between the two words, adizcted expressions im 
-floorish in music betore play» | horses, apgakiug. , 
ing.— Tientode ciego, the stick |Timoneér, v. n. to steer at sea, Tira, s. f. a long si@-of any 
nd man.—L¢ deren dos | to manage the redder. thing; sino a guard er welf 
ial, y beat him.—Xes |Tinronéra, s. f. the steerage in of cloth ds the like. 7 ire dra- 
pon ér, & bento, to answer, at| a ship where the stoersman, | -guére, «dl tsp Sor .4 baoke€. 
randoí.—Procedér con tiénto, | stands. belly. 
to proceed cautious!y.— Dar |Tanonéro, s. m. the steersman |Tixahozón, a, ul. a corksenar, 
un liénto, to try a man, to| he that steers the ship. Tireool, ep. ,<belt,. sudh' 



















Tibór,s. m. a china jay. 
Tiburon, s. m. a great sea fish 


























Tiempo, £, M. time.-—Quanto 
tempo ha? how long is it 
since ?— Mal tiempo, ¿yal ve 


ther.— Llegar $: pa 
> 


Andar con el tiempo, .to suit 
gne’s self to the tynes.—-Dar 
tiempo al tiempo, to wait for 
better times.—Prov. Quél el 















sound him, Timorato;ed}. fearful of o8Bend- |Tiracuélo, Y as thpse ty ed. dy 
Tiernaménte, ady. tenderly. ing God. - sokliers, o 
Tiecnecíto, adi. y pretty Tip' Tin, the soundthat earthen |Tiráida, Y. £.- the great digtanse 
Ferias were makes when sbowk toge- | from ene Place to the other, 
1 >, adinte ther. Tiráda, $. f. the act of thaog- 


Tierra, the earth, Itis lina, $. f. a dyers copper,. or 
a @ourtry.—Arx wl canidron, Also any great 
tiérra, in my country.— Buena | tub, trough, or other vessel. 

iérra, a good country.— Toda 'Tináda, s. f. a pile or stack of 
‘at tierra, all the world.— cod 


ing.w*De una terede, od. ads, 
atopce, nmájme. . 
Tirddo, adj. cast, then, shet. 
Oro trada, «gold wire, or gold 
thread, or any ef that sort 
which isdrawn, 

Tiradérg,.s. f. (in cant.) a 


shore; and metaphorically, | such great earthen vesscl. 


with caution,with circumspec- Tinajón, s. m. a great earthen | chain. . 

j Tierrasigilata, a sort of | jar, or such like vessel. iredór, s. m. one thet draws, 
ig — Poner tierra \Tinéa, 8. f. a wood-w throws, or sbocts; also a: 
en to dy from a place— drawer in a cablact or the. 


inél, $e m..a hall, a 
BEchár a tierra un negocio, to lay tTi dining-rqom.— Tener 
tinél y casa ú tedo homa, an ald 
phrase,signifying to keep open 


asi to bury it, 
to More of it— 
Echar por "WB?ra, {9 destroy,| house. 


to level with the ground.— Tiniéblas, s. f. pl. darkness. 


like; and a place whese they 
stretch cloth on thetenters: 
Firamira, 9. £ a loag nargor - 
ridge rising is the middle of a 
plain field; ‘metaphor. 


- Pecho por tierra, in ae bumble . They give this name to :tbel thing that resembles it, - 


. $ 
! , 


= a7 
MT 


rT | TO. TOG 


* > F ¥ 
Tiramollar,v: a. to pall and Ht |Titoréro, 2's. wi. one that goes Tuája, 2s. f. a towel, a nap- 
fo: : Titeristo, Y about witha pup- Toátla, Y Xin, 






*Airántes s.m. pl. “the traces| pet show or raree show. 
horses. draw by in acoaeh or'Titi, s. m. a kind of very fittle 
¢art:  :: monkey with a black spot on 

Mraktéz, s. Y. the breadth mea-] the head tesembime a'eap. 
sured in a direct line. ' -* |TRilación, 9, f. Witlacton,’ 4 

'Tirfápie, ».' un. the shoemakers| sensation arisiig: froth tick: 


Toalléta, s, f. a napkin. 

Toba, s. f. a Kind of'stone of a 
spongy nature.—-Toba, the 
_ scarf ont eth.— ‘Joba, (in 












Tobdid, Js. "a towel, a nap- 


strap. ot. genes - |Toballo, kin. 

Tirir, v a. tol draw, "to paul, Titimalo, s,m. any milky ¡Toballéta, Ps. f. diminutive of 
to pluck; also tb shoot, t| plant | fe Hroballitas § toballa, 

cast, to throw ;- (metaph.) to'|Titintania, -s. f. amy Merry Tobítlo, s: m. the ancle-bone. 


afiract, to persuade sc aléo to.|- feast. no. Fóca, “s. f. awoman's coif, 
prevent’ any one front obtain-!|Titiritéro, sm: vi ide Titerero. ' | handkerchief, or white veil for 
ing their ends.— Tirar labéera, (Tito, a. m, «stegofa grape or} her head y any dress for the 
to-throw the tar; (thetaph. J | the like, alittle Regiel ofany | heada»=Tora de camino, a sort 
to-do óne's best.—Tivár' ele | fruit; ake a chamber pot. | uf muffler used by men and 
candréda, to fivé a volley.c-' Tituboir, v. a to stagger, to women ‘in trayelling to keep 
Tirtr la piedra y esconder la:| waver, to faulter.: + the dust from their faces.— 
máno, -to throw: the stone anid {Titulado, s.m.” a lord of-titte, | Toca de red; a net-éawl to hold 
hide the hand; te de a tnig- | asduke, marquis, Ec. Gne that women’s ‘hair. TZormeénto de 
chief, and appear friendly. ' | hasatitleof Honour. -  ‘°-'| toca, a way of rackip 
Tirasól, s. m. vide Quitagol. Titular, adj. titulár a Titular, | with water.—Prov. 
Tiravira ; as, Hacer tiragtra, aj y. a. to affix a titl6.—Tátelár, | la. toca en cabeza" 
bea ph to throw a ship v. n: to obtainia title fromthe 
Mat on her | king. ; 
" Tiréla, s. f a kind of seri Fítulo, s. th. the title ofa 
. stuff so called. ry title of hénod#, the title y 
Tiríga, s. f. alittle narrow slip mai has to amy -soods ;* also 
- of any thing. a monument.— Titulo color, 
+  Tiricia,s. f. thedisease called a a colourable' titlo.—Señor de 
. ~faundice, ? ror, título, a lord that-has ‘a title 
| ‘Tiricikdo, ad}, that has got the ofttonour, as uke, ‘fuarg uis, 
jaurntiog., - earl, Bcc.»  * 
Tira, s. f. a fue slip of any Tixéra, «3. f. a pair of scissars. 
.° tthiag; awoman'stucker, — ” Tixéra} the first feather in the 
+  Tiríllo,s.£ alittle sun or piece wing of an hawk.— Tiréra, h 
vete . | Out made in a-fieldta drain 
. «Tivitáña, ef: a sort of very | it.—Buenalizera, f, (metaph.) 
'  ghight sikortaffety.» a good eater. 
Tiritar, v.-nstoqualte, ta trem- Tixeráda, go f. a cut with 
ble, ixeretada, | the scissars. 
Firiténa, s. f. the actof ehiver- Tixerétas, 5. £ pl; dimina. of 
ring for cold, espcgially when | tiréra. 
done out of a! fectafion. - Tixereteár, va. o give repent- 
-  Tíro,s. in: a shot, a cast, a| ted cuts with a pair of scis- 
‘throw, & gun, a- «castíat ice, sars. . 
a joke, a reflection, an odd [Fizná, e, f. black, the matter 
‘prank, anotable feat, 2 cheat, | kept ready #6 smut or besmear 
-atrick.=Tirds de «espáde, a| another. 
.» bek fora sword, or the hung- Tignar, v. a. to smut; to soot, 
ers ofthe belt.” : to black, tosmear, to sally. * 
: Tirón, 9. Mm: a poll, ‘a pucks Tizne, s.m. the black ofa pot 
Twria; s.f. aversión; antípathv, | or the like. 
. Tirteafuéra, aif interj. stand Fize, s. m. a firebrand; a con! 

























uñas de gata, a devotee’s head 
dressed, and a cat’s claws. 
To signify. an hypocrite. 
Tocadillo, s. m.'a little head- 
dress; also a geme at tables 
so called. 

rocado,s. m. a wóman's dress; 
a small tuft of feáthers or 
copple crown “em a bird’s 
‘head. - 

ocádo, adj. “dnessed. Graw 
tocádo y chico recádo, great cry 
and hittle wool. 

Tocadór, s. mM. od Ban ; 
a lady’s dressing- 

‘oeamiento, 3, m. at oách. 
Tocante,adj, concerning ,touch- 


Tocár, y. a. to touch, o 
to beloug te to sound a 
pet, to.wi orn, to 
any instrument oa 
beat adrum.-p* m 
Phrase used ab hers, 
when they Sound a trumpet 
‘for all that are ashore to come 
on boeard.— Tocar arma, to 
sound, to beat an alarm.— 













away,urawoff, Be gona;: in charcoal that is not well Tocar alerta, to beat to arms.— 
PFisána, 's. f. ptisan, csoling barat. - Tocar la cabéza, to dresg the 
Ariok:  * '{Tizon, sim. a firebrand. head. -- Tocar tompeta, town 
Tásica; s. f. the phthisicks Y [Ttaeoa,-s.' f. a sword. * "| a trumpet.— Tocar eilins? 
Tisico; ad}. 'phthisical, troubled ‘Fizonazo, 3. ih. a stroke with e | mento, ta play upon sicel 
with the phtirisick. . -  - fire-brand. ot. instrument.—No. me lóta, R 


does not bel Y a 
not regar wit ep 


Tamayo, s 


Tisis, si f. vide Tisito,, |) : 
-Bisu,:s. m.! sissdes a cloth or 
a “ik wrought with gon or sil: 


Fizrotiéra; se f, «the furnace in 
which coal is- Made, or wood 
reduced to coals. 

Fo, a:word used mM Spavieh, 
cell a'dog. -- pe " 


ke. 
a |Tochedád; s. f. Clownishness, 
Soughiless; also folly. . 


- Pitere, 8 m.a puppet. go 





| 1 oS 


No. 





ing, relating, or appertainmg ' 
to. 
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_Toldar, v. a. to han 
an awning or tilt .— Zoldár, (in 
cant) to cover, to adorn, to 


e 


Fóleráncia, sf suferance,, 


TOL 


TOM 


Tochár, v. a. to'bar the doo" Folerár, v. as tb tolrate, to 


with a round pole. 
O, $. m. a round pole, a 


bar to fasten the door with.— 
_Té6cho, adj. coarse, unpolished, : 


rough, clownishs' 


Tochúra, 3. f. the saying or the 


“action of a wag, ofa buffoon. 


Tocinéro, s. m. the person that 


sells bacon. 
Tocino, s. m. bacon: tm Tochnos, 
‘pi. (in cant) blows: 


Tocón, s. m. that part of a 
tree remaining with the roots 


aftér cutting down “the rest; 


_ also the stump. of a: man'$ 


limb. 


Todavia,ady. nevertheless 410, 


yet. 


Todo, adj. all, the whole.— 
Hacer é todo, E fit for any 


—Con todo eso, mod. 


; notwithstanding.<JEn 
todo, y por todo, mod. adv, ab- 
in any imamer.-— 


pr 


6 meterse-en todo, Y. 


" to interfere in another’s busi- 
hess. — Téxlo poderbso,ahnighty 


' —Deltódo, quite, altogether, 
totally. — Todos, all, 
* them. 


Toésa, v. a. vide Hexapeda ; a 


‘toise, six feet in lengtb, a 

ejathom, 
éga, s. f. a gown; 

'Togádo, adj. that wears a’ 
folanos, s.m. pl. the 


gown. |, 


called the lampas, 


ders their eating. | 
Toltladúra, s. f. an awning, a 


cloth hung arfd spread to keep 


off the sun. 


¡Seta thing off to advantage. 


Toldéró, s. m. he tlrat selfs salt 


by retail. 
Toldico, 
Toldillo, rf Py, awning, or co- 
vering ; also sometimes used 
for a sedan, 
, Toldo, s. m. a canopy, an awn- 
ing, a pavilion, any coverin 
that hangs over the head; 


(metaph.) state, grandeur, 


pride.—Hablár con tóldo, to 
. talk haughtily. - 
Toleráble, adj. tolerable, that 
ean be suffered, 
Toleración, Ss, f. toleration, auf 
ferance, 


2) 4 
t 
> 


ir ve as 







Tolondrén, 


Cy 


“by a wh 


“all of 


disease 
in horses, and other beasts, 
being a 
* swelling in the gums that hin-’ 


To 


over with 


s. m. alittle cano- }: 


> (ebay to take 
away. 


Ly 
Tollo, gm. a a fish called a sea- 


cat. 
otéñ, s.m. only used in the 
plurat-éalgness the:same as 
tolánes y the lampas. 
olóndro, 2k. en. -a swelling 
- buneh made by 
a blow; (metapb.) a blunder, a 
btundering fellow; alsoe knock 
orblow, . 
Tólva,-s: £ the bin of a mill, 


ovttef which the corn runs by 


a tunnel to the stones, audi is 


: 7 
Tolvanéra, s.f.a whirlwind of 


ma of dust raised. 
nd; 

Toma,'s.“F the act of taking 
what is given.—Joma, the 
taking by force of armsea 
fortress, or the like.—7; p- 
na, the taking as moeh as is 
taken at one time with the 
fingers or with the hand; as 
una toma de tabaco, a pinch of 
su-— Tapa, .an .aperture 
made to €Ke water out of a 
river for the useofa mill or 
the like. oy ' 


dust a'c 


Tomáda, s.m. the same as toma. 


Tomadéro, 8. m. .the part at 
which any thing.is taken.— 
_Tómédéro, the aperture made 
to take water out of a river, 


y used in dress. 


Fomadór, s.m. he who takes. . 
a |Tomadara, s. f. 
Tomajón, s. m. one that takes Tonadilla, 


. a taking. 


every thing. 


Tomamiénto, s. m. ataking. 
Tomar, y. a. totake; also to | epithet given t 
















mádo; s. m. an ornament for- 


' FFonadica, 


TOWN 


to run away.— Tomárse de orin, 


to grow musty, te grow rusty. 


—Tomérse. del vino,. to grow 
drunk.-—Tomáse esaf take 
that! a phrase ysed oy giving 
a blow. to Another, —Proy, 
Mas vale un tóma que pos le 
daré, oyce taken, is better: 
‘than twice PI give you} 


a bird in the hand is qvorth 
two j the bush.—Prov, Tós 
mame” aquestas, :sabras lo que 


peso, take me upon your back, 
aad you'll know what I weigh. 


slighgo 


other, 


Tomate;%. m. a red fruit so - 


called. 


Tomillar, $, m. aground where 


thyme grows. 


Tomillo, ® Mm. .thp herb thyme, 


—Qler la mugger & a is to 
Icanswget woman. Y 

Touitn, s.m a weight of twelve 

- grains. 

Tomiggjo, s. m. a very small 
bie he West-ludies, 

Tomiza, s. ho a small cord made 

of esparto. - 

Tómo, s. m 
also weight, bulk, substance ; 
also value, importange. 

Ton, 5. m. a tune.—Sin.lon, mi 
sor, without any reason, out of 
.all ordeg oN due measure, with= 
- Out any 
lón li in oie 
the reason of that ? 


Tona, sf. the surface of any 


liquor. ta 

Továda, s. f. atune. 

ps f. asong mostly 
' sung to the guit- 
tar, very brisk and chearful. 

Tonante, adj. ndering ; the 

Japiter. 


trust.— Tomer por tal parte, |Tonar, v. n, ta thunder. . 


to strike up such a way.—To- 
mar el nombbe, to take the 
word, as among soldiers.— 

prestado, to borrow.— 
‘Toma, la sángre, to .atanch 
bleeding.— Tomar de coro, to 
‘learn by heart.— Tomar el sol, 
o altura, to take the sun’s al- 
de.— Tomar la voz $-t9 take 
with one.— Tomer el esélo 
con las mános, to rave, to aim 






at imposibilities, like reaching 


to heaven,— No sabefecon quien 
os tomúts, “you do not know 
‘who you pave to. deal with.— |- 
€osa de dar y tomar, a trouble- 
some affair, a business of de- 
bate, Tomar dogo villa diego, 


- 





Tondíno, s.ín. in architecture, 
a moulding so calleda. 
Tené), s m. a cask. 


Foheláda, 6. f. atun; that is, 


‘two pipes, or four hogsheads ; 
also a ton, weight. 


Toneléjo, s. m. a little vessel. 


Toneléro, 8, 1. a cuopcr. = - 
Toneléte, s. m. a sort of cap 


Said yhep one seems to make 


tive.—A qué 
Me Ja 2 what is. 


m, a tame or volume 3 


the men at arms formerly | 


wore; when their-helmet hung — 


at the saddle. - 
fynina,.s. f. a fresh tumy fish. 
Fóno, s. m. a tune. - Alsó a 


-tone in muxick.—Salir de téno, . 
to be out of tune.—Zéóno en- - 
téro, a whole note, or tone, or | 
an integer, of the distance fast | 


ATYO:Q "TOR TOR 
Faquélin, sf ahat-hend, Fopésta. f-9 gr, aer 


little woman's head-dress;: Qs 


a fine sort of silk, like gauze. rimentadites- m, a AS 
tor, 


Tora,.s. fa Jew family .;- als 
the tribute that a Jew. family Pormentár, Vv. a. to torment. 


is betwist any two notes, ex- 
cept miand ft, betwixt which 
there is but the less half note. 
Vide Morley, p. 2. 

Toasúra, 8. f. the tonsure or 















































shaving on the head which de- | paid. Po. Forménto, s. 1. tarment, 
potes a churchman. Vorada, s, f: a momber of of bedls. pay, a rackorr Furmés 
Tonsuradór, s. Mm. one wlro | forat, aly. strong, that ha: cugrda, € way af racing a 


shaves, . 

Tensuyár, v. a. to shave. 

“Puntádo, s f, asilly sayipg, or 
nation. 

“Fentaménte, adv, sillily, foot- 
iehly.—A tontás, y á locas, fuol- 
ish}y, madly. ~ 2 

Ton tazo, s. m. a great silly fel-. 
low. 

Tonteár, v. n. to play the fool. 

, Pontecér, v. a. to grow foolish, 

to be stup:fied. 

Tontedad, s. f. felly, simplicity, | 
alsoe heaviness or dulness i in 
the head. 

Tonteria, a. f. stilinees, folly. 

Tontíllo, s. wm. a little fool; 
also a hoop, such as are yet 
used at court by ladies., 

Pórnto, s. m. afeol, an idiot, a 
silly fc:low, a booby. 

Tonto, adi. fovlish, silly ; alsa 

t heavy, dull. 

Tópa, s. f. a palley. 

Topácio, 3. m. he preeious 
stone oatlod a 

Topár, v. a. to ahd, ‘to meet, 
to run againsti—Fopar hago, 
-(in Egnt) to ¿heat at cards. 

Topé, $. ni: a jostle, running 
Vezálost a thing; also the top 
of: a mast, or the like.—Hasta 

f topes , Up to thre dop, as far as 


most strength, — Jamil, virgin,| man, . 

natural yellewish; said of wax.[Tormentóso, adj. stormy. 
Forbellíno, s. ms. 4 whirling ; TOPO, & s my, argck that pote 
alsu e very quick person. by itself separate te. frame al 
Toreecaéiia, s.an. a bird call- 
ed. a wryneck; in falconry. Terma, sf. restitution, 
the tasscl-hawk, or the male |Torpabóda, s,f. the senaad days 
orcedizo, adj. twisted, orthat} feast at a wedding. 
may. he twisted. : . {Tornada, s. f. a return; also a 
orcedór, s. jn. a twister, en] turn about. 
‘instrament. to. twist: with, or Tornadjzo, adj. that has been 
the persons that.twists -(me4 turned or may he tamed, >. 
taph.) he that? Scremg, 0 tupngogt, A 

forces arty thing ‘Wut of ano-|Forgadira, s. £ a land mez- 
ther by indjract Meags. sure ol; about ten feet 
Torcedira, s. £- tavisting ; alsojTornár, v. a. to tum, ta reta 
a liquos made of grapes ‘after| to weatore —Tornar la cos 
the wine is squeezed ent, by to cast pp what que las 94 ny 
pouring is-water aug pressing] to yomjt.— Torrár aug a 
them over again. ,.. de nyeng, to begin jo 
reér, v.a.to twist, to wrench 
to wrest, to wi aap 
to be oat of the 
Torche, s. m. a pl of head. 

stay women used. Wren the ike plgntcalted 
Torcida, s. £ a wick for alamp.| turnsol. It js also quy ehange- 
Torcidaménte, adv. twistedly,] able colour, 

cvookendty. Tar nasi adj. rafig change- 
‘osciin énto, $, Im. a twisting, able col 

wrenching, OF wrusting, Tornatil, adj that nee wee 
Fordillo, s. m. a flra-bitte Torpeadór, 8 
horse. », erciseshimasell https 
Túecdo, s. m. tha bird calle a| ‘or tilting. 

thrush.— Fórd, adj. painted|Forneaménto, s. mm. 3 toprpg- 
black and. white like a tbrush;] ment; also 3 turning. 
said of the colvur of som+|l'orneár, a. d.to turn as tarpers 
horses. do ; also to tilt, to run at fils, 
oreador, 8. Ye one that fights Tornéo, $. m.a fourp ent or 
bulls of horseback ¡in huyll-|, tilting. * Peto 
feasts. Toréra, , ts a y charged * 
Torear. v.n. to fight a bull on} with the dorño "dé - muiyjas, 
horse-back ¡a baull-feagts. (which see.) : 
Porto, s.m. the practige pr thy | Fornépo, s. m. q turner. 
artof fighting bulls.  - Lornilléro, s. m. a descrter, a 
oréro, $. m. One that deals in] soldier that quits-his regiment 
bulla; also a mall fighter on] without leave, 
: foat. Toxnjllo, 5, IM. A Screw, a vice, 


begin again, to go upon a buy 
sing¢ss.— ‘ornar en st, LO COME 
to oneself, after being ip a 


e, n. to btt with the 
head as butts do; to stum- 
"ble, to fall in the dark, to 
retl, ‘to stagger, te blunder. 

T opetón, $. 1. A jostle, a stum- 
ble, a Wunder. : 

Topo, sm. a mole; also a 
league and a hadf..* 

Fopographía, s. f. topograpby, 

« the description of aplace. 

Topographico, relating to to- 

graphy. 
opographo, 8. MM, a topogra- 


“pher. Cortos. 9 m. a lively youre a tu «—Solehijlo dl le lor- 
Toque, s.m. a tmuebh.—- Tigre | ball, | -nilla, q soldier that y rue Fui 
< dél óro, a toncb-stone to try (Tore, .s. m. an oxstall; the] the army to returh hoi 


ld, or the touchiog gold o ace where they abyt uy [forniscón, s. m. a b ow iw ith 
Te e- alembór, the ae bulla AN 4 4 de back of the hand. a 
“heat of e! dram.-Dar 4 up Toríllo, s. m. a little ball. Orno, $. R. aturn, a , turuer”s 

« un togde, to give ‘a mana hit yProiónda, s. Í. a, cow that i ia » lathe, a screw.—Turne lufdr, 
“ofathing. — lust. 4 a spi Wheel. —Térno ‘de 

oquéro, s.m.a weaver of e Torloróto, 8. Jm. a sort of, musi- monigs, -nun’s wheel, ‘a 

‘ie sort of head-dresses wor | cal itstruments, among. phepr round, staading on oye 
men wear in Spain, - | herds. cad. upon ‘an iron pin to tu 


- 


+ , . 
rr - POS | TRA 
"round, 5 ich they } teccive Torrézno, s, in. a rasher of ba- 
and d t'what is heces» -COD. —Prov. A térrezno de to- 
sary wi hout being een. cino, buen “golpe de vino, a} guish. | . 
Toro, s. ma, bull. — Tóro, | rasher of bacon requires ajTosquedad, 5, f. rud 
s. Mm, in architectute, the.| good draught of wine. roughness,anpoliteness,cloyk- 
terug, he, third mem ber of Torrezuéla, s. f. a tucret,a little} ishness. e 
the basc:-—Ciértos gon los tóros,, tower, » Tostáda, s. f. a toast. 

“without doubt. — Adérse visto! órrido, ‘adj. torrid, burni, Tostador, s. m. a teasting iron. 
en los cuernos del toro, to have | scorched, parched. Tostár, v. a. to toast, to nn 
“been on ‘the bulls, horns ; at Torrijas, s. f. pl. slices of bread | Tustéu, s. wm. an old name 


is to have been in imminent.| soaked in eggs, then fried in| half a piece of eight ; but in 
danger. «Echár la capa al toro, | oil or butter, dnd white wine,} Portugal, a fosiox is an huy- 


Tosigo, s. m. poison, intoxica- 
tiom; also pain, grief, an- 

























row one's-cloak to the'| honey, and - cinnamon put| dred “reis, worth | “pence. 
“dull; to quit all a man has to} over them, Pan toston, puti-p ake or 
“dave himself, Torrónt . fa white grape| crust, 


eS 

Orta, 8. E a cake, a tart. 
Tortáda, s. f. a sort of pancake. 
Tortedád, s. f. crogkedness, 
wryness. 


Torondón, s. m. vide Tolon- 
" dron.—Tororndón, asore caused 
by a blow 

paró S. f. a citron,’ 
orongil, s. m. the herb baum. 


|Tostónes, s. m. p!. the pease 
they call garvan: * when teast- 
ed. 

Total, adj. total, entire, 
|Totalidád, 8. f. ‘totality, whole 













,Torongín de limóngs, lemon- Tortéra, s, f, a pastry-pan ; also quantity. 
“babm. a little-wooden dish. ¡[Totalménte, adv. totally, en- 
Torónjo, s m. a citron- tece. Torticeráménte, adv. unjustly. | tirely. 


Totilimúndi, s.f a raree-shew, 
a shew carried in a box. e 


próso, adj. strong, robust. Torticéxo, Torticera, adj. un- 
rozón, $. m. the twisting of| just; to invade eebillag's 

e guts, the g griping of the| mi ghts, Totovia, s. m. a lark. on 

_ guts, Tortilla, s. f. alittle cake. — ¡Toucán, s. m. a bird ia Brasil 
Tórpe,' adj. base, vile, .filthy,| Tortilla de huevoxan omelet of o the bigness of a may- 
aiisty ia ¿Also dull, slow. eggs. - Hacerse tortillo, f. (me- | pyey: 

orpedad, s. f. ' baseness, vile- | taph.) to break any thing.— |Toxcada, adj. poisooft . 

, Bess, dulinesa, slowness, filth, |. Volverse la tortilla, f. (metaj»h.? Toxico, 5. m. poison. 





q turpitade.” to happen against one's wishes oxo, s. m. a kind of broom. 
ede, 5. m. a fish so called, | or expectation. + |Toza, s. f.vide Tocan. 
Saldo nte, adv. basely, vile] 


Tortólico, 2s. m. dimin. of Tozál, s. m. an high and emi- 
ortolillo, $ tórtola, « | nent place. Y 
Torpéza, s. f. basencss, vileness; |Tórtola, s. f. a turtle date. Tozúdo, da, adj. obstinate. 
filth, dirt; also dullness, slow- [Portolílla, s. f. a little turtle |Tozuélo, s. m. the neck of any 
“ess, —Torpé za de léngica, slow, | dove. aulmal. 
. ness of speech, bad utterance. [Tórtolo, s. m. the male of the |Trába, s. f.-a linking, Knitting 
orrat, v. a. to toast, to burn | turtle dove. Seldom used. or joining together; also an 
the sujierficies of any thing. impedimeut or hindrance, — 
“Torre, S. fa tower. —Torre "de Prabacuénta, s, f. an error, 
Rom'náge, the highest, or the a mistake in an account ; also 
strongest. tower in a fort.— a quarrel, a dispute. 
Torre inftha, a ‘plain tower Trabadéra, s. m. the thinner 
without any battlements about part of a beast’s foot. 
it.—Torres de'viento, castles i in 5 |Trabadara, s. f. joining toge- 
the air. | ther. 
*Torivar, v. a. to érect towers Tratádo, adj. linked, knit, or - 
* ppt a wall, forva, adj. fierce, frightful,| joined together. 
brrejon, s,m. a small tower. | frowning. ' [Trabajádo, adj. troubled, pain- 
Trane s. m. a torrént, a ¡Porzál, s.m. any thread twisted. | ed, grieved. 
violent stfeám. Corzán, s. Mm. the twisting of |Trabajadór, s. m. 3 labourer. 
Torreón, s. in. a large tower | the guts properly, but used for |Trabajar, v. a. to labour, to 
‘on a wall dr Standing by it- | the gripes; from forcér, to twist. | work. — - 
“self. lorzonáda, ‘adj. griped. l'rabajíllo, s. m. dimin. of tra- 
Porreoncillo, s. m. alittletower, |Pos, 8. f. a congh. oo bajo. 
Torrecí ifla, s. f. a turret, or foscaménte, adv, * coarsely} Trabajo, s. m. work,. labour, 
“Biman tower. grossly. ¿| pains; trouble, ‘grief —Sacár á 
Torreznida, s. fa large ome: |l'dsco, adj. rude, rough, unpo: | uno abájos, to bring a man 
ange With StriaH slices of bacon lished, clownish. out uble. 

Posccilla, s. f an affected [frabajosaménte,adv. difficultly, 
cough. laburiously, troublesomely. 
Poxér, v. n. to courh. - Crabajóso, adj. difficult, trou. _ 
Tosigo, s. m. poisonous juice of | blesome. ; 

yew-tree;” poison; pidiv; sor.ow./fraba', adj. lage; ‘said : of 


x 


ly, dirtily ; also dully, slowly. 


Tortozon, s. m. a kind of large 
grape so called, 

Tortúga, s. f. a tortois 
Cortuosidad, s. f, erobiednegs, 
winding. 

ortuóso, ad}. crooked, winding. 
Tortara, -S.: f. croukedness ; 
also a ack for criminals, 
Torvísco, s. m. the herb spurge; 


Torrcznéro, s.m. a lazy fellow 
‘that sits always over the fire,a 
“if he was toasting rashers of 
deta!) . ' 


~ 


- Trabár, y. a. to link, to knit, to} or Javclin. 


TRA TRA. T 


those nails that serve to nai! [as ae s. f. tragacanth, 








Tragopana, 
Tragopantde, 
Traguíllo, 
Traguito, “dranght, a gulp. 
hedór, s. m. he that 
or carries. Ñ 
Trahér, v, a. to fetch, to bring, 
to wear; allo to draw.—Tra- 
hér, to persuade, to engage.—~ 
qe bien, to be. nicely 
ssed.—Traher al to ob- 
serve ‘attentively. — Yraker á 


‘boards, planks, or beams to- |_a root; also gum dragant. 
“gether. - Tragacéte, s. m. a kind ‘of dart 





jom together ; also to contend Tragadéro, s. m. the throat, the, 
for, tb dispute. —Trabárse de} gullet. 

palabras, to quarrel with one. |Fragadór, s. m. a swallower, a 

— Trabar; to fight, — Trabárse | devonrer, a glutton. * 

de lengua; ig to have any im-(Tragafées, s. rn. a traitor. 
pediment in the tongue, such Tragaldábas, s. m. a glutton. 
fs one cannot speak. wwe Trabéir Tragaléguas, s. in. a great run- 
* la vista, to squint. ner, speaking of horses or 
Trabazóy, 4 m. joining, kuit-] men. 

_ ting tagéther; also connec- [Tragalúz, s. f. a windgw, made 
* tion, relatiog to something. | on the top of a “ee a sky- 
Trabe, s. m. a beam. ‘fight. 
Trabiláe, s. f. dimin. of trai. [Tragaméllas, s. mY a devour- 
‘frabon, s. Mm. an iron ring that | img fellow, a gintton, a dor- 
they use to put to the feet of moraut ; ; also a blustering 
horses to subject them. bully, 2, . 
Trabúca, s. f. a kind of cracker. [Tragantáda, s. f. a very large | 
Trabucación, s. f. a mistake. | draught. Trahillar, % a. to level the 
Trabucar, v. a. to overthrow, to Traganton, s. m. a glutton, a; gro ‘ 

overturn, to turn topsy-turvy, evourer a nas'? feeder. ¡Traición, s. f. treason —La tral- 
to cast down. Tragár, v, a, to swallow, to de- E ctor place, mas no el que la huge 
Tifhucázo, s. m. a blinder- No poder tragar a uno,, ref. the treason’ pleases maño, 
buss’s shot; also a great and| f. to hate’, to abhor, or detest | but nobody likes the traitor. 
* sudden friybt, Any ont. 
Trabico, s. m. a catapanlt, gl”razazón, ‘s. m. devouring, | dor, adj. tredcherots. 

balistege. an engine Wi cast gluttony, eurmandizing. Traidoraménte, adv. treacher; 

great stapes and darts or any |Tiage, s. ni, apparel, garh— | ously. | 

other euginc of that nature; Prov. Con bu: ‘n trage se encúbre |Traidorctco, s. m. dimin. of 
a blunderbuss, ruin lináge, good garb hides’ a} traidor. | o 
Tracamundáno, sí f a ridicu-f base pedigroc, 
"*Jous exchange of any thing of [Tragear, v. a. todress a person. 
no value, Tragézia,s. f a tragedy ; also |Traite, s. m. dressing of eloth, 
Trachéa, s. f. the artery called | any'mournful event, —Paruren Tráma, s. f. the woof, in weav- 
* trachéa, the weasand or wind-j tragedia, f, (metaph.) to have | ing of cloth ; (metaph.) a 







Traher ‘en "lenguas, t Q censure, 
to speak “ill ‘of one.—Traher 
laspiernas, torabthe legs. —, 
Trahida, s. f, bfinging, fetching. 
'Trahiénte, adj. one who brings. 
Trahílla, s.f. the ledsh fora dog; 


to carry earth. 




















pipe. -| abad end. | plot, a cunning contrivance. 
Trachi, Arteria, s. f. idem. Tragédico, adi. tragical. ramador, s. m. the pera 
Tricias, s. m. north-north west. |fragélapho, s. m. an animal! who plots or ecntrives. 

Not used, of the stag kind so called, ‘Feamar, v.a. to plot, to con- 


Tracísta, s, m. a contriver, one Tragicaménte, adv. tragically. 
that draws the model of a[Trágicopadj, tragical. 
work, an architect ; also a Tragicomedia, si f" a tragi-co- 


trive; also to warp, to weayé. 
Trámite, s. Ml. a ‘path. “ee 
Trámo, s. m. of any 


sharper, a chrat. medy. thing; articala y a piece: 
Trácto, 8, mm. e space of time |Tragin, s. m. carriage or cón- | land.— Trámo de cordel, a piece 
that passes or is passed, venience fur carriage. | of rope. 
Tradición, s. f. a tradition, © [Traginár, v, a. to transport or (Tramdjo, adj. thelowést or hardy. 
Traducción, 8. f. translation. carry goods from one place o! est part of the reed of any 
Traducir, y. a. to translate, also | another. grain.—Buén tramojo tiéne que. 
to change. Fraginéro, s tp. a carrier, a per- | roér, he has a good. weed 


Traductór, s. m. a translator. son that removes gouds from 
'Trafagar, v. n. to remove things place to place. 
from one place to another ;|Tra,:no, s. m. vide Tragin. 
also to traffick. Trágio, s. m.a plant so called. 
Trafágo, $. m. removing of[Trázo, s. m. a draught of any 
goods fiom one place tu ano- liquor, a gulp (metaph. ) 


hard bone to pick, 

ramontána, s. f. the north- 
“wind ; (tnetaph. ) vanity, pride, 
vain magnificence. ; 
Tramontauo ‘ adj. ultramonfane, 


ther, tralfick, bustling, mo-} adversity, m.stortune,  dis-| that lives eyond the mow 
tion. grace.—Trago de ametrghra, a} tains, 

Trafagon, S. M. a tradifg man ; bitter draught, a grievous ac- Tramontár, y. o, to go down cr 

also a busy body. ” cident. sct as the sun dues.—AÁl tra- 

| Trafalméjo, ad). , bold, courage- | l'ragon, s. m. a glutton. montár del sol, at sun-set,  ”. 

ous. Tragoncillo, 8. in. a little glut- [Trantóya, s, f. a machine such - 

Trafichr, v. a. to traffick, ton. as they have in the play. 


Trafigo, *- ™. traffick, - |Tragonia, s. f. gluttony, houses for show, to bring dora 


mal traker, to Toase one.— 


also a sort of cart made use of . 


rainél, s. m, a pings’ ser 
vant. . 


‘to gnaw. We say he has a . 


Traidor, 8. m. a traitor. Trais 7 





— ¢ - 
E on . . | 
TRA, TRA THROAT 


angelsin clouds, or the like ;"/Transcendémees, adj. trenscpody | Transwutáble, adj, vhangentil 

(metaph.) a cheat, afraud, a] ing, surpassipg.. . tronrone thing. to another. 

deceitful contrivance.—Piate |Trausgendan, v.a. ‘to teanscend; Traosmutagión, 8.-f. a chang- 

tes de tramóya, a sort of lace. «| to surpass. ; y 4 | ing fromioné thing to another. 
Tramoyista, s. m. an. enging- Cranseribíe, v. a. to transcribe, Transmutat, v. €. to change 
maker ; ; also a» cheat, a dé» | to copy. a+. . * ,+ | from ane thing to another. 1 
ceiver. . . "| Transefiragy, S. Im. propess of Téanspargncia, 8, £, transpa- 
Trampa,s. f. Ferap-do0r, a pit- time, -fereneys sto oon... t 
fall to catch wild beasts, a trap, |Transferir, v. a. to transfer. ‘Fransparentarse, v.: 8. to de 

a snare ; taph.Y'h cheat, a [Transiguracióny s. f: the fenst | transparent. , 

deceit, a of our Saviouy’s Transúgura- | Trapsparénte, adj, transparent: 

Tramp3tts,"8. wm. pl. sloughs,| tion, achanging of shape or Transpiración, 8. f. transpira- 

duty miry places, where beasts figure. Y ‘}. tion, perspiration. . 

"are stuck fast. - Transfigurag, v. a, to ,trans: Transpirár, v.n. to tranepiresto 

Trampantójo, s. 19. a.trick or] figure, to cha&ge theshape or] perspire: — - 
cheat put upon a man betore} figure. , : Transpoxte¢ion, s f. transpor- 
his face. Transfixo, adj, transfixed, pier- | tataon, | 
Trampe&¥, v. nm. to trick, to| cerl. Transpariár, Y. a, to: .teanspoct, 
cheat, to £ozen, to defraud, to | Transfor mación, s. fe metamor- Transportín, 8. Mm. an Upper 
play the knave. phosis, transfor mation,chang- | maftgnss.upan a bed. 
Trampilla,s.f. a little trap-door, | ¡ng of form. rapsposición, - S. É, transposi- 
trap, or cheat. Transforthador, s. m. a trans- tion; 
Trampista,.s. m. a tricking former, or changer of forms. | Transpuésto, adj. transposed. . 
cheating fellow. Transformamiénto, s. m. vide |Transubstanciación, s. f. tran- . 
T dilo, s, m. a little kna- |. Transformacion. , . substantiation. 

i heating fellow. ; Transformar, v. a. totransforin, Transubstanciár,v.a. to change 
Wampiso, adi, tricking,deceit- | to change forms.— Transform | one substance intoanother, 
ful, a tricking, cheating fel- | árse, v. r. to transform one's |[Transversál, adj. ovesthwart, 
low. self, across. 
Tranca, s. f. a door or window- [ransformativo, adi. having [Trauzádéra, s. f. a knot. 
bar, or the like. the power or quality of trans- | (ranzar, v. a. vide Trenzar. 
Trancáda, s. £ a fillet, ahair-| forming. Trapacéro, £. m. a cheating fel- 

lace. . .. |Transfúga, s,m. arun-away. | low, an extortioner. 

Trancabhilo; & m. any thing |Trassfundir, v. a. to transfuse. Trapacéte, S. m, a brokers or 
that is bound with, thread or Transfusión, s. f. fransfusion, a | banker’s book.  - 

cord.. “pouring liquor from one ves- Trapacista, e, f, a cheat in buy- 

Tranear, v, a. vide Atrancar. | sel into angthegr. .. ing or selling, anextortionerán | 
_ Trancazo, g m. a blow with a |Transgredir, v. a. to transgress. | leading of money ;.a broker, 

"bar |Umnsgrosión, 5. f. a trausgres- | a banker, “ 

Trangg s. m. a ticklish or dan-| sion, offence. . Trapájo, s. m.a clout, a rag. .* 
gerou@ point. In buying and |Transgresór, s. m. a transgres- |Trapala, s. f. a confused nuise 
selling, the transferring of! sor, . of treading with the fest, or 
goodá from the séller to the [Trausición, s. fa transition, | stamping of horses; (metaph;) 

gbuyert. — Trance rigoroso, a passing froin dnetehing toayo- 

2 eadful circumstance.-Jrauce| ther. *- 


the noise of babbling. 

Trapáza, s. f. a cheat, a fraud. 
Trangido,adj. starved with hun- 
ger, thirst, or cold. 


Trapázo, & We a knavish trick; 
Transigir,y. a. to passan agree- 


alsu a Waggish saying or ac- 
tion. 
chéte, s. m. ashoemaker's | ment, Craperia, S. f. a place full ‘of 
Transitár, v, n. to pass. rags, or where they byy and 
Tránco, s..m. a Jargestride, |Transito, s. nm. a passage, the | sell rags, rag-fair, . 
Tranquéra, s. f.a palisade, passing from one place to ano- 
Tranquilaménte, adv. peace- | ther. 


























































l'rapéro,s.,m. a rag-merchayt. 
lrapiche, s. m. a sugay-mill. 


ably, quictly, calmly. Transitorio, adj. transitory,that I'rapillo, s, m..a little clout or 
Tranquilár, v. a, to quiet, to] passes away. rag.—Un mal trapillo, a pitiful 
appease, . , |[Traoslación, s. f. translation. | sconodrel.—La fiésta del tra- . 
Tranquikidád, s. f. tranquility, Transmarino, adj. beyond the| píllo, the feast of St. Mark ; so 
qui , calmness, saa, ultramarine. called at Madrid,, because pn : 
Trarilizr, v. a. to quiet, to [Transmigración, s, f. atransmi- | thatday all the rabble and rage 
cala, to appeasé. —. gration. ged crew go abraad , into the 
Tranquilo, adj. calm, still, [Transmigrár, v. .qyto remove| fields to be merry. 
quiet. from oue country tó another. Prápo, sm. 3 clout, a rag.— 
Tranqpilla, f a. little bas for a |Transmisible, adj. tbat which | Al atdr de los trápos, , at the 
door or window. —. may be transmitted. | binding up of the rags. We 


Transacción, $, f. transaction. [Tranamity, v. a. to tranemjt.. | say, at the winding up, ofsthe 
; , : at 


‘ a ; Lf t0te ff 


o, 
OTRAS TRÁ- > > “rR | 


Quite Prov. Al Rweldied. | Pravhojar, wid. to tern over the Traspithrse,. rar. to grifm leat 
do, nunea-le Falta ttt que | leaves of a book: rasplantár, ¥. a ‘vide Trant- 
vite quevína, he that his , Y. a. to pass from | planter. | 
desd broke, never wente u vag | the pastures tothe mountains, [Tritiponér, +. dí. to tsáusfer, to 
“whole-or tora. Wien a men | or the oontrary. Said of the | remove, totratisplant; Y” | 
has.a mnisfortusesomébody ur | flocks. — * ' | nish away; to ay of ht. 
-ather pitias and relieves him, [Trasiógo, x, m. the passing of a | —Trasponcrse, ver. to fall into 
though it be but pourty. — hes from one place to ano- | aswten ; also to vanish. 
Traposppl. the fou! linen when | ther if, V. & vide Traus- 



































































the laundress has it to wash. raslación, s. wm. a translation. | porter. * 
Tréqae, s.'m. the noise of a or, s. m. a translator, [Traspuésta, s. do, dis 
-crackert hen bursting. adér; v. a. to translate, appearing or getting out of 
Traqueadora, s, ‘f.. a turbulent, rasládo,s.en. a copy of writing. | sight. 
“Rroublesome woman. Inpár, v. a. vide Solapar. |Traspuésto, adj. disappeared, 


Traqueár, y. u. to cry like a 
‘werk, to dlattor Hike a dram. 
Traquido, s. m. the report df a 


rasluciónte, adj. transparent. 
Trasipcír,v.a.to shine through; 
to be tramsparent; to percetve, 


vanished, Sout of sight ; also 

transplanted. 

Trasquárto, s. m. a -room. 

to conceive, to see into, to un. ¡Trasquiladór, 3. m. 4 'shearer, 

derstand.— Traslucirse una cosa, | a Clipper. » 

to have sume knowledge or |Trasquiladúra, s, f. a phesting 

insight into a things also to | or clipping. : 

be transparent. . [Trasquilár, v.a.to elip,to shear, 

resmálo, s. m. a close fet | to cut off the hair or wool. 

behind another open one. Trasquilimócho,ad;. shorn clgse. 

TrasmwaFána, s. f, the next day Trasquilónes, s. m. ro 

after to-morrow. in hair that is ill cut fe 

asmano, adv. behind-hand. |Trasonér, v. n. tv doat, 
rasmentános, s.m, pl. the peo- beside one's self, as one that $5 

Trásca, s. m. a thick strap. ple beyond the mountains.” | half asleep, to be as it were 

Trascatstón, s. m. a'by-corner ; 'resmontár,v. n. vide Tramon- | in a dream. 
also u wound or blow given | ‘ter. «[Tráste, s. gs the fret of an ía- 

am tabming the corncr of a Trasnoghada, s. £ the passing | strnment, — Dar al tráste, to 
street, by rúfians who lie in| of a wh8le wight without going | Kn n, to founder at sea. 

“wait. to bed. ra to tumble the lum- 

Trascordádo, adj. forgntten.— ¡Trasnochár,v.-n. to watch all | ber use, to tarn it over, 
Tranvidide,-s. m. a forgetfal | night. to look about among goods. 
gman. Sore an (rescerd: do, you 

'forpet every thing, you never 
tind your business. 

»v.¥. to forget one’s 

- “gel, or to fall asleep. 

“Trascorral, s. m. a back-yard. 

“Tresegadór,s.m. one that racks, 
pours,or conveys from oñe y €s- 

¿sel to another. 

*Frasegár, v. a. to rack, to pour, 
to convey from one vessel mto 
another. 

Traséroad). that comes behind, 
Hhindermost, backward—Tra- 
sero, 8. m. the-Breech. 

*Praxfizutación, s.Y. v. Transii- 
guracion. 

-Tresfigarár, v. a. vide Transfi- 


Tractormacién, sf. vide Trans- 
formuwtion. 


‘Frasformar, v. 2, vide Trane 
- "formar. 


Traquin, 8 mM. (i exmtyrpict- 
-pocket. 


Tras, adv. after, behind.—Ir 
tras‘el.hairén, to pursue a thief. 
w— Tres el wengo yo, 1 eome in 
parsu't of him ; or, I em next 
da order "to bitn— This tras, 
Ss. Tn. 2 noise. 

Framsañéjo,adj.Hhroe years old. 


raspalár, v. aftd turn, or to |Trastefadér, s. nr tilor; also 
a mender. 


rastejadúra, +. Fy¥tili ako 
mending and alterin 

e tiles 

d 


shovel corn, or the like, fram 
one place to another. 
Trasparénte, adj.vide Transpa- 
rente. 
Y raspasamiénto, s.m, a trans- 
ferring or passingaway to año- 
ther ; runtiing-throggh: ‘with a 
weapon. ‘ 
raspasér, $. a. to transfer, to | honse. ha 
pass orer to another, ‘to ran |Frastéjo, s. m.- the tiling 
‘through with a-weapon, to| rovf. ; 
pierce with hunger or cold ; |Trastiénda, sf. a back sh 
also to exceed, to transgress. Trasto, s. m. a piece of! 
—Traspasirse de hámbre, to be | —Trastos, pl. the a 
pierced or starving with hun-{ house, bousehotd s Efe 
ger. nerally taken for thing’ not in 
'raspi50,s. m. the transferring, use, or Of no use. . 
or making over of a thing; al-|Trastornido, s. in." “2 mpedman 


xo a trance, an agony —Ayu- 
eee one Be 
thrower, one that 


| nar al traspáso, to tast- frowr 
topsy-tur 


Maandy Thursday till: Holy 

Satnrda y at neon, in honour of 
vepternad ra, s. f. overthrow: 
ing, turning things topsy-tur- 





rastejár,v. a. lo nc 
ofa ge; thende 
other tangs ; Alvo to E 
contrive, to order ; 
to brcak m at the 












'Príseo, s. m.an hobgoblir, an | our Sayiour’s agony. 
apparition, a ghost,a fairy. © {Praspemgty v:á. to comb again 
‘Trasgtear, v. mn. to play the lightly what was adready, 
teb-gohlin. —* conrbed. . 
Trashuguéto, sm, an iron-badk |Traspie, s.m. a trip m wrests 
toa chimney ; a-great log 61|-ling.-Dar traspie® to reel, to] nár a ano, * 
‘wood te lay behindthe fire, | stagger. change his mina or opinion. 
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Metornévee,v. r. to be drunk | sides when it ought to “go “en sus trece, to be: positive or 



























or mad: , straight-ways. — Través, mis- | obstinate. 
Trastravádo, ' adj, crossed, laid |' fortune, mishapg—Través, in |Trecéno, adj. the thirteenth. 
athwart, ti 


Trasttigo, s. m. better than 
_Wheat.— Buscar pan deifas tri- 
go, to look for better bread 
. than wheat can make ; to be 
foolishly hice, o 
Trast ara, s.'f. chopping 
and e ing. o 
Trastfogh}, v. a. to chop and 
«Change.— Trastrocárse en las pa- 
lábras,to mistake in'speaking, 
-to speak one word instead of 
another. ™ . 
Trastruéco, 2 s.m,a AP ping 
‘b . 
Trastrubeag apfbeticing. 
Trastumbár, Y. m ‘to fall over 
‘and over, . , 
Trasudár, v. n. MWh sweat with 
fear, fright, or through weak- 
ness, to be in a cold sweat. 
Trasúnto, s. m. a copy, a figure, 
‘A resemblance, a portraiture. 
Irene v. a. to differ, to va- 
to disagree. “4. 
Trasvinárse, v. r. to ooze out of 
a wine-vessel. Said of'wine. 
Trátáble, adj. tractable,that can 


managed. 

rayádo,s. m. a treaty, a rah. 

tise. It is dlso used for a strong 
“ma that is ali bones and si- | watBishñPss, wantonnéss,arch- | that benumbs the _hands of 
"news, ness, disorderliness,rakishness. | those who meddle with it. 
Tratadéres, s. m. pl. persons |Traviésa, s. f. vide Travesia. — |Tremiélgo, s. m. a iumbness, a 

appointed to discuss such mat- | A traviesás, adv. athwart. | heaviness, a dullness. 
‘ters as age proposed ; mana- |Traviéso, adj. ky, naugh- |Tremolante, adj. flymg, waver- 

gers. age | ty; waggish, raMgh, wanton. | ingginytl@ air. aa 
Tratamiénto, s. m. an handling] — Traviesog not, pocile, stub- Treen yk n. to flutter, to fly, 
‘ to Wavél,’or play in ‘the air 


Mb a Or degling. «| born, apt to rebel. 
. Paz, 3. m.a dealer. - *WTrávo, s. m. (in cant) a fencing- | the Cajours or flags of a ship. 
_Tratánza, ul: (obs,) vide Trato | master. -|Tremolína, s. f. commotion in 
and Tratamgiénto, +. Trayélla, s, f. (obs.) vide Tra-| the air or of the ajr.——Tremo- 
ratár, v. a. to handle, to deal, | hilla. | fina, a tumult, an uproar. 
to trade, to teóat.—Tratár a |Traza, s. f. a scheme, a plan. |[Tremór, s. m. dread, fear, qua- 
uno, to have to do with aman, |Trazadáfr, s. m. a schemer, a:| king for fear. 
"to converse with him. , cofigiver. o 
, illo, s. m. a little trade. Trazáp Y. a. to scheme, to vona | lante. 
Be, s. Mm, trade, traffic, ma- | trive. " |Tremulár, v. n. vide Tremolar. 
Wha at,fhandling, dealing. 
In university of Alcaia, “it 


Trazo, 8. he delineation of |Tren, s.m. the train of artillery, 
a plan. trazos, pl. in| ostentation. 
sig@i@es the custom they have a of the dra. [Tréna, s. f. a belt, a band worn 
of vexingnew comers, by play- | pery. or across.— Trend, (in cant} a 
ing them..- Tráto, man- [Trazumárse, v. r,to transpire. | jail, a prison. o. 
“ner,"bebaviour, way of pro- |Frebédes, s. f. a trevet. Trenádo, adj. reticulated. : 
ingri» lite, and the like.— |Trebejar, v. a. to toy, to play,to [Tréncas, s. f. pl. certajo bits of 
il, a way of rack- | jest, to dandle, to play with a] reed put in bee hives for cer- 
iby” stretching the joints 
with ropes.—Trato dóble, dou- 


child. tain purposes, —Meterse hasta 
ble dealing.— MWuger de mal 


Través, 20,441 través athwart, | months old. 
across.--Dar el través,to bé cast |Trecésimo, adj. the thirtieth: 
away at sea.—Sálir al través, |Trec s. m:. a ‘coarse sort of 
.tocome ath wast a man—Zr al | whéh o 
traves,a sea term,our gailorsca Tréeho, s, TW. a space or diss 
it'hulling ; tha@jg, When a dhipj >. TIN at dis- 
at sea takes i hersails ta ~ 


Tiro Mg traverse. —|Trecemesino, adj thirtecn : 











calm, to save them from béat- |Treciéntos, ali, three hundred. 
ing against the mast ; or else |Tréfe, adj. weak, that ea- 
in a storm, when itis so fierce | sily bendga rives Way ; also 
they can bear no gail. troubled the phthisick. 
Fraversáño, adj. that lies, or is |Trefed4d, s. F. lightness, weak- 
toljegacross or athwart another. | ness, aptness to bow, or give 
Talar, v. a. vide Atravesar. | way ; also the phthisick. 
Traveseár, v.n. to act in an un- [Trégue, s. f. truce ; rest. 

quiet manner, to move or pro- [Treínta, adj. thirty. 
ceed irregularly.— Traveseár, [Tremblór, s. m. vide Temblor. 
y. n.to think or speak in a wit- [TremfMial, s. m. a quaking bog, 
ty or lively manuer.—7rave- | a quagmire. | 
sear, ¥. 11, to live in a loose and [Treméndo, adj. d LO 
immoral manner. 1 yp Trementína, s. £ ntine. | 
Traveséro, adj. that is placed |Trementinóso, adj, fall of tur- 
across, — Flauta travgsera, aj pentine. 

g h flute. Y Tremér, v. n. to tremble. . 
Travesia;.s. f. a cross-way, a|Tremesíino, adj. three months 
pathacross, -- Traversía,thwart- | old. iso tremesino, corn that 
inggerossing.—Vento de trave- | co 


















































t 
e 


















Trebéjo, s. m. a chess or 


draughtman ; also a rattle, or mired. . (Metapho- 







“trato, a bad woman. . other child’s toy. _ “ lo enter deep into an. 

Wraversas,s. f. pl. certain ropes [Treból, s.m. the sweet tréfoil. | afíaió . ; 
in a ship led, | —Treból reál, the large sweet \TrenceHin, s. m. ) a little tress 

Través, s. inclinatioB or*] tr “ Trencilla, s, f. of bair. —- 
bent of any thing to one of the [Pré dj. inteok-ppos/arse Frencillo, s. m. Y Trencillo, the 

Paarl  - ~ 1iW% . loop wornon the ha 
~ », 
i A ne oa 


du > . 


Tremulánte, adj. vide Tremo- — 


to enter intoa bog 


and is ripe in thréc . 
a; agontrary wind. mio ; . 
ane ol f. unluckiness, |Tremielfs, s. f. the cramp-tish 


— 


TRE. 


Teéno; s.m. agost of cart. withe 
out wheels, a sledge. —Trena, 
(ineant) a prisoner.— Trenos, 


3. m, pl. the Lumentatigns of \Tribunal, a. 


_ the prophet Jeremiah. 
Trénza, s. f. a twist, tresses. 


hdir. 
Trenzado,'s. m. nol 2 tWiat-. 
ed into tresses. —, 


Trenzár, v. a. to “wigta Into 
tresses.- a 

Treo, s. m. a all square 
¿Sail they ho's t in galleys in 
a storm, 


"Trépa, s. f a sk: es jump, a 
tumble; also the border ara 
garment ; a beating. —Dér uno 
buena trepa, to give a gootl 
heating. 

Trepadéra, s. £ the herb bind- 
weed. 

Trepadór, s. m. a riafer, a 
tunbler, el skipper, a jump- 
er. 

Trepadive, Y £. a vaulting or 

tumbling. 

Trepanar, v. a. to trepan the 

scull, as surgeons do, 

Trépano, s. m. a trepan, the 

tool with which spam tre- 
pan the scull, * ; 

Trepar, y. n. to vayltgeto- tum- 
ble, toskip, fo jump; also to 

stumble. 

Trepiche, s. m. vide Trapiche. 

Trepidacion, s. f. fear, tremb- 
ling. 

Trépido, adj. timego , fear- 
ful. A 

Tres, adj. three. | - 

Tresañéjo, adj. three Sens d:l, 

Tresdoblár, v. a. to trifMicate. 

Trésna, s. f. (ubs.) vide Rastro. 


Tresquilar, v. a. vide Trasqui- 
| that is sipe in three montbs.-- 


Jar, 

Tréta, s. f. a triek, a slight, a 
stratagem, a feint ; also craf- 
tiness. 

Tiéza, s. f. (in cant)a beast. 

Triáca, s. f. treacle. 

Triangular, adj. triangylar. 

Triángulo, s. m a triangle, a 
figure that has three sides and 
angles, 

Trinquéro, $. m. one that makes 
treacle. 

Tribu, s. f. a tribe. 


Tribulación, s. f. tribulation, | 


affliction. 


Tribulár, y. a. to am , to trou. 


ble. : 
Tribulós, s. m. pl. briarsybram- 
bles. 
Tribúna, s f. a tribune or gal- 
Aery ina church, high above 















Tribúno, s. m. a tune, 
Trenzadéra,s.f.a frame 2 weave} Tributac'ón, s. f, vide Tribyto. 
Tributár, v. a. tap pay tribute. 


Tsibutario, adj. Hibutary. 
Tribúto, s. m. tribute, tax, du- 


Triennál, adj. trepnial, of three} out corn.---Trillár, to frequent, 


Triénm E m. the space ofi Trillár;to Benito rep 
three yeats. [Trillazón,3,f.) a fail; 
Trifaúcé, p.m. that he¥tharce)Trillo, s. made of t 







TRE 


the ¿people, sither far the mu- 
sick, for a prince, or for a per- 


son of quality, 
x. a tribunal, a 
judgment seat. . 


oo” | 
Y 
TRI | 
- ‘rigonometiia, s. f. trigontif. 
try. 

Trigonométrico, adj.” helonging 

to tr ometry.. 

rr: cae). al a wheat co- 
lour. e 

Triguéra, s. f. small millet. 
Triguéro, adj. that grows in 
wheat-lands or corn- fields; as 

a certain kind of a us 5 

that frequents the abe cen 

tain kind of sparrow 5 §or 

deals and trafficks in-w 

a corn-factor. 

Trilingue, adj. of three tongues. 
rilla,s.f. the fish called a muyl- 

let Sigla, threshing or treado 


iad rito. 


Trifladéra 





























«— Tributar obséfuio, to be very 
obsequious, tg pay. great re- 
aspect to. 


ty, imposition. — Tribute, a 
constant duty, an incessant 
duty.— Tribéto,(ip cant) a wo- 
man kept for pleasure. , 

Tricésimo, adj. vide Trige-fano. 
Triclinio, s. m. a dining-rbom.. 





Tricórne, adj. that has three |Trillado, s. m. a beaten road; 


horns, 


(metaphy) n@at is well known. 


Tridénte, s. m. a trident, a fork |Trilicadór, s. m. a thresher. 


with three teeth. Trillar, v. a. to thresh, to teead 


years, | to haunt with | frequency.-— 


jaws, ax poets fcign Cerberus] planks stuck with sharp fliata, 
to have. which they draw and turn over 
Trifido, adj. divided ¡ int . | the corn spread on the 
Trifól.o, s. m. vide Trebol, "Mod it bruises the ar 
> tht thrusts out the grain, w 





Triforme, adj. 
forms or fewves. E: serves instead of threshi 
Trigaza, s. f. 2 the wheat-{ treading with oxen, as w 


an 
straw when ciently used, and is more exy 
peditious than ‘either. _ 
Trigésimo, ad] the thirtieth. JTriméstre, s. m. thg space of 
Triglífo, s. @triglyph, in archi-| three months, 
tecture, dm ornament of the Tra, s, f. a term Stheraldry 3 
Dorick frize§ cpridisting of tri- eco n trina, the escut- . 
angular furrows or gutters, led into threé <a A 
Trigo, s,m. corn, wheat.— Triga parts, e conta ptbree " 
wien 


Tfigázo, S.m. ; 
short and chopped. 









candedd or cahdiál, fine white] — Tring en pal, 1 
whc3t.— Trigo tremesíno, wheat divided® in o ¿qual partáfp 
and the le divided, which 


Trígo rubion, red wheago---Tri-| makes three.” + 
go albár, the wheat thdt soonest |Trina, s. f. three things 
r.pens.---Pyov. Hartogriga tiene same kind,. quality, 
“me padre en un cintaro, Ay fa-| nature. . ps, 
ther 12 corn enough in a pit- [Trincafía, s. m. 
cher, applied t@Mipse who§ noeuvee so called de 
boast of very dnconsiderable | ship. Ad 
matters. —Prov? De friga ó de [Urincapiñónes, S. m. 
avena mi casa llena, my house| tering fellow. Y 
full of wheat, or oats; if we|Trincaz, v. vu. to lie 
cannot have the best, we may] wind. —- Trincár, td nf 
be satisfied with plenty of the} break into Pieces: rn? 
worst.---Prov. Siembra trigo en| to go jumping, to 77a 

barriál, y pon vino en cascajól,| hop. 

sow corn in clay, qud plant |Trincbánte, s. m. a carver of 
vines in gravel. ---Prov. Tago} meat,---Triackénfe, the aaa be 
es mida, sino trigo y cebáda, al knife. - 









es 


a? 






















is nothing, excep t wheat an char, v. 2. € ve most. 

barley ; that is, all stor ith- Heng 

gut bipad/are worth Lie tinchéra, * | b. 
$ | a 


' 
+, 


2, e ; wn 
4 
vo . 
ut 





“RICO 0. PRI 880 
ripio, sf a Tteto gut, tripe, | "hero By ted pee nitty 
+ por paan 
Trinchéro, or Trineheo, 8. th. a Tripitráque, s,m.a mass of ttifled risee&y, Y. a, 65 BARI ties 
trencher, a small dish tó tut | or ridiegtous things beaped to. | equal puite. 
treat upon, orto hélp ubdut | gethers a confusion of ideas, [Trisección, a. f. the wie pte 
‘tte carved meat.  - Tyipitrépa, s.'f. a violent-revo- [ting or dividihg into 
erón, s.m augment. ion in the guts ‘cr inte na] patts. 


Srincióa and trinchera, © 
Frinchtto S. Mi, vide , Pran- 
cianstriple proportion. 
A Rado s. m. vide a Triple, adj. tr: phe, treble, three- 
$: dsd old 
‘Friplice,ad}. that motudes three 


i ome nr the, P 
Y . 
rio: tá ra, s. fia Botero ol 
ed. things. 
Trinitirio, s. m. the relicinus [Triplicidád, $. f. tripficity, a ristér, s. tH. t (ols) de Te Nae 


: befonziaw td the order of the | termi in astrttogy. a, | Fristhra, .f. Y tezn. 
rate. Pripto, adj. vide Triplicog, ra, (in cant) the jaif, thre dio 


Trwe, dj, three-fold — Frito, Tripdda, Y e € a tripod, a ves. | géon. 
coutding Ghree things. — |Tripóde, fp sel on 4 stoot that "iii asia. that coathipe 


, wf, & manner of | has three Heys, | 































































r pla, y f. caMied by sar musi 






risteménte, ado. sadty: 
#a,s. f. sachiess, tetas 

choly, sorrow.—- Trittega, (la 

odnt) the seríténce of 

ristiga, s. f. d sewer, a sibttr. 

rean dact to carry off arth o 


Triplicár, v, a. to treble. 








- lis only the foréxail ¡Tr ipólio, 8: m. a plant so € ritéaces, . fir. HL. ttitons, feds 
ina storm. el aPtitics. 

Frienhie, s. m1. 4 tennis-conta Tripón, s. mt. a great gat, ritu , tHtturvatión. 
—Trinquete, s, m. the fore?] or, paunch, ¿a great-Bellied [Trifutáy, v 7 to tilturate, to 
Mat, ahd the foresaif ip 3 mán. —: grind. : 

- sh dp. Tripudiár, v.-u.to dance merri- |Priunfadór, $. tii. e that 

"Teidwes, s te & vorsteltation so | ly and imriioderately. « |-triumphs. 
called. Tripúdio, s,m. a merry danc-|Triunfál; adj. trinthpiuaf. 


a, sf cine, the | ing. riunfatte, adj. eriampllai, 
¡utch. Pida a,the great [Tri ádio, s. in. ab great gutted greatxeplendid, Bou. 
led the inch -pin.—+Tri- w, all guts. Triupfanteménte, adv, t 
qe tlie guts. Bhi las Tripulegge. (de náos) 8, f, the wr tty, greatly, splendidly. 
rin vomit up one's bow.| crew of B'ship, ciunfat, v.a. to triuthiph; (mi 
eln—Prav. Las tripas estén De: T:ipulb;, v. a. to man a ship, | taph.) to live gtedt of extras 
nas, que ellas llevan Jus plermas, | to farnish ¿8 for navigation. —| varantly ; tg thudip it plays 
tet “e gate be full, for it ts they 


Tripulár, to mix, to : ier. ing at cards, 
that carry: the Tees. a Pr, 


mix. « Triánfh, s. m. a triumph, 4 
Frida: Remo, #6 bitn-Mrtye; ni bien [Triquéte, a word only used in stately procession after vic» 
peléa, fall cuts welther ran a- 


‘the adverb a cada trigdete, at| tory; also a trump at eitrds. 
Way 86? fish? well; when te 


| . Trivial, adj, trivial, fring 
¿melts foo frill, Re-is nnfit for e, s. Ait. 55 | corhmon, vulgar; known 
“any thing.—Prov. Peér de chopping Abitbat 
"tri mi to-thake ehe gnts taken als® in a Privialttd, 5. f. any thine thé 
heart ; that. js to bulty end | lewd sense. e trigajtrague is trivial, trifling, vulgar, or 
Bene! what a clack she 
frireme, s. f: ta 


shew wach ¡Mádness; when 
¡ afeñid. trivial}, 
MEA, v.-a. to divide into | of galley use: y the ancierit 

Romans. 


meee parts: 

at ta, adj! what thay. be Tris, Y. m. an instant, — Veni? en thred roads. 

ur tris, to come in a trice.—|Friza, 8. £ d mite, á racial, 

Tris tras, a clattering noise. [a ama partofa thi 
Hsz, s, f a fish called a ffrdba, s. f vide T 
shad. rrobadér, $. tm. Er 
Tr: ságio; s. ‘nf. the thtice re- | dor. , 
priited song of the Sefaphims; [Trobár, v. a. vide Trova. 
anf any fesgprity that Busts [Trocáble, dij. permitabre. 
ga heap of tripes,the | three days. Trócadbr, 8. MY, that excharigtd 
eof the getr or imes- Trisea, s. f., the noise of tread: petinntcs. 
: ing on pny brittle thing, as camiéntó, s. of, vide Trué2 
i glass, nutzstiris, or the like; | "fhe. 
. wsetl also for any other noise, Trocár, v. a, to change, to bar; 
riscar, v. n. to make such a| ter';: also t6’ vonitt, 
jes ay thE of treading on Frocatínto, s:-18, al fidiculens 
ss, rfut-stel¥s; or the like ; |:exthange. 
eB irr: to'distigh roti, sf, attack ov tte ep, 













* q Únes 
2 Tripéro, s. m. a tripe-nftr: 
Tvpittánpo; s: ti: the dbton: 
three vdwels' prortotmetd" like 


ones - 
‘FApicallere, s: m. a tripe-seld 
A a 





& | 
ols 


- ‘BRO TRO  <cTRU 
Trochembchs, adv. at random, 


hole in the side of a ship; the ; —Tropádor, a trobaddtra, 
disorderly, without regard.— 


embrazures in batteries put of | verse maker,óne who composes 

_ Hacér las cósesa trochemoché, to | which the cannon fire.—Trone- | metrically. 
do things at random, or band | ra de la doe, a key-hole. Trovár, v. a. (obs.) to meet by 

_ over head. ‘ITronido, s. m. the noise of| chance.—Troair, v. a. (obs.) 

Trocisco, s. m. trochisk; a| thunder, or any thing like| to make verses.-“7rovár, v. a, 

“ word used in physic. thunder. *.. | to imitate a metrical egmposi- 

Troed,, & M. a woman's gad. róno, s. m. a throne, ai ° sion.—Trovár, to invért the 

" wire. . the nine choirs or a sense of words. 

Troféo, s. m. atrophy. Tronquillo, s. m. a li e trunk Trovista, s. m. a poet, or bard,” 

Troglodíta,s. m, a troglodyte, a| of a tree, or the like. | verse-maler. 
cruel man, a savage. Tronzonár, ev. a. to cut a X, sia g granary to E. 

Trómbpa, s. f. a straight instfu-| pieces. y Txóxe, $ -éorn in. 

_ ment or trumpet of'brass, not [Tronzuélo, s. m.'a little trunk |Trozo,5,m.a,truncheen, a piece 
winding like a horn.— —Trompá, or stock of a tree, or the like, | of wood, or of any other 
ag; elephant's trunk, or the |Trópa, s. f. a troop. thing. | 

. trunk of any Creature, as flies |Tropg], s. m. a croud, A multi- |Trúcba, s. f. a trout— Trucke 

and gnats ; ¡a Ghild’s trumpet: tu&e of people, or the noise of | salmonéra, a salmon trout.— 
also a top for boys to whip.— | mahy people ; also confusion, | Prov. No se tóman trichas a 
¡rompa de parís, a Jew’s harp. | disorder. brágos envútes, there is.no tak- 

trompa y taléga, adv. con- Tropelia, s.f.an insalé, a wrong, | ing of trouts with br 
fusedly, ee ithoat avy order. **| an injury. nothing is to be dhe without 

Trompáda, s.f. a blow given |Tropelista, s. m. an insulting}, trouble and labodr. * 
with the tusk, op-with a truni- | person,one that does wrong to suchamán, s. m. an igterpre- * 


Pet. — Trompáda, the blow that | dthers. 
“two pen give gac other by Tropellár, v. a. vide Atrdpel- Teuchuéla, 8 f. the fish called 
‘der Jack, but commonly ta- 


suddenly - meeting to 
. Tyopezadéo, s M. 2 stumb- ken for the smaller sort of it ; | 












































1 





" face.’ 
Trompázo, Ss. Mm. a great blow. also a Irttl t 
Trompéta, s. f..a trumpet... ” |Tropezir, ¥. nato stumble. Trúco, + .a traok-table to 
Trompeteár, v. n. to sound d|Tropezón, sym. a stumble. * play o the play of Bil- 
£rumpet. Tropezóso, adj. apt to stam-| liards. . 
Trompetéro, s. m. a trumpeter. } ble. - |Truchlénto, adj. cruel, bloody, , 
‘Lrompicar, v. n. to $tumbie of- |Trépico, s, m. a tropick, -of | savage, 
ten or violently. which there are two, that of |Trúe, s. Ma. 2 a kind o. Hines so 





Trompico, s. m. a child’s top or| Cancer, and that of Capri-| called. . 
gig. . Truéco, S. M. exchange, barter, 
_ Trompicón, s. m. a violent |Trapiézo,-s, m. a stumble; a] permutation.. 
‘stumble. stumbling block, Truéno,s. m. the noise of thun- 
Trompillar, v. n. to jumble to- |Tropologia, s. f. an allegoricd]} der, or of any fire-arm. " 
“gether, to stumble, to fall. discourse, or discou UG Truéque, s. m. exc 
Trómpo, bs. m. a top to play | ts and figures for for cor-Plrúfa, s. f. a scoff, a joke, a 
rompón, § with. rei mauners'of rs. | banter. 
Trováda, s. f, a tempest; ajTro Bien, ad). allegofical. 
thunder-storm. 
Tronadór, s. m. a deter. 
Tronar, v. n. to 
Troncál,, adj. longi > to a | Sylla 


corn. 


ones, Consisting of the first | jester. a + 
ble long;Yiga the second |Truhaneér,*v. n.-to pla ¿sE 

stack or trunk. - short. * buffoon or jester, «+ 

Troncar, y. a. to cut off ort. Trataconventisjesm. a galloper Trubanería, ssf. b 
Tronchár, v. a. td” break, to| from monastery to monastery, | playing the jester. 

‘snap off boughs of a. tree, or | a gadding woman. ruhanállo, s,m. dip, of Fru 

the like. “Y rotadór, s. m. a trotting-| han. 
Troncho, *., fm, the stalk of a | horse. rujamán, s.m. an intl prétet p 
also one who advises another 


cabbage, or any other plant of [Trotadúra, s. £ a trotting. 
itt ‘consequence of his superior 4 


MEN 


that sort. Trotár, va n. to trot asa horse 
Trónco, s. m. a stock or trunk | docs.—Agua ¿ratáda, ¡water | skill or practice ;_ also 

ofatree; (metaph.) a body | disturbed bybedts going into | ker. | 

without a head; also a trun, | it.- 

cheon ; a dull senseless féllo ; }Trote, s. maa horse’s trot. 

in ar chitgcture, the body ofra]Trotón, adj. trotting. broker. » 

columh. Trotoneria, s. f. continual trot-/Trajdmania, s. £. the profession 
Troncén, s. m. a great trank or ting. or practice of interpreting ; 

stock of a tree, or the like, Trova, s. f. (obs.) verse.—Tro- also the art of paying tb the bro- 
Tronéra, s. La Todp-hole to fire va,a metrical composition, *, 


AA, > 

















UM 5 TUN 


Trúllo, s, th. a teal.’ Baúl de lumba, a bl that 
Ta, pron. thou. — Tu por tu,| has the top round or*arched. 

coarse, orill language. —Venir Tumba, a tumble, a fall. 

a tu por tu, to come to abuse Tumbadillo, s. m.+a Cut in the 

qe another.” . | quarterdeck for steering aship. 

, 5. m. a tube, a pipe, Tugáhádo, adj. rounded on the 

ti él, s, 1, the Kttle pipe that | toflike the old-fashioned 
«18 put into a sackbut to play,| trunks or coffins. . 

or the reed of the hautboy, or |Tumbaga, s. f. Chinese copper; 

the like, — | and also any ring made ofthat 
Tudésco, s: m. a sort of great "metal. 

édat so called, Tumbagón, s. m. a large ring 
Tuéra,s.f. a kind of gourd which or bracelet made of tumbaga. 











unas fueras, “extreme y 
as ers den hansen to 


ter. 
play"6ne tricks or teaze him 






Tuéro, s. m. a fire-brand. 












Tundidéra, $ 






"clgth.. es "0 , . e 

Tundír, v, a, wes em cloth. . 

Tundízno, $ of the 
‘cloth whe ed. 

Túnica, s. f. nick, tunicle, - 
‘part of the Roman dress, part. 


of a religious man’s. dress, .co- | 
vering, integument. - , . 
Tunicéla, s. f. 
or gasmenty 
,that is : 
like. 


Tapa, s. £ the ing to sa- 
tiet & 
ra a tol; the hair 






ut, or the 








Tuérto, adj. crooked, awry, 
wrong done ; also squint-eyed, 
ir one-eyed. —Prov. Mas vale 
rio" qué ciego, better to be 
«gae-eyed than blind, —Tuertos, 
s. m. pl. the twisting of the 
guts.—A luggto y á derechoy 
mod. adv.rigHE or wron 
out considejg ze ti er 
Tuetáno, s. m, Su arrow. — Hasta 
los tuetanos, with all the possi- 
ble vigour. 









head put over the 
with mockery. — Tumddr, to | wig. - 
blunt the taste, to deprive of |Tupir, v. a. to-thicken oi 
its strong taste. — Tumbúrse, | ctoth.—— Tapírse, v. r. to Gill she 
v. r. to lay down, especially | belly. 
to sleep. Tara, s. £..(oba) lasting, de 
Tambor: s. m. a tumble.—TZum- | rance, continuance. 
bo, single chance.— Tumbo de [Turár, v. n. (obs.) to last, 
oflá, the residue in the pot ¡Túrba, s. f. a rout, a rabble, a 


when the meat has beenttaken multitude ; also qe peat : 


out, 
nfu- * 
ston, trouble, surprize. 









4% that a thing emits.. Tumor, s.. 
eT itd, s. m. am or exha- | ' isi 
lation fror earth caused |Tam 


Tufaráda, s. f. the strong. scent [Pumído, adj. swollen. 
.a ains or an 














a tomb, a sepul- 
either by natural or Ly artifi- ap of stones, a hil- 
cial fire.- Tufo,the strong scent . 
of burning charcoal, or of any [Tumúlto, s.m. ; a tumult, 
thing else.— Tufos, pl. the side [Tumultuación,s: f. Y a mutiny, 
locks of hair that hang along | a sedition, an uproar, a broil, 

“the temples. — Tifos, pl. pride, | 2 fray, an insurrection. 
arrogance, baughty contempt Tamultuar, v..0. to make a tu- 
of. - mult or mutiny, to raise an up- 

Tugúrio, 8. m. a hut, a small roar or insurrection, to make 


dnd poor habitation. * ,a fra y 
Tuición, s. f. tuition, defence, Tumultuariaménte, adv. the 
protection. *' same as tumulluosamente, 


Tuitivo, adj. thatdefends, that |Tumultuério, adj. the same as 


rotects. tumultuoso. 
a, 5 f. a small tulip. Tumultuosaménte, adv. tumul- 
Tulipán; s. m, a tulip. 
Tullido, s. m. one:tha e 
of the limbs, cbc cia, 


tuously, 
Tumultuéso, adj. tum itijous. 
crippled ~ I], fig, and the tree that produces 
Fullidúra, s. f, Among > falh- it.——Tuna, the idle lifé tha 
ers, the dung oy mewtings of a | rogues, beggars,and vagabond: 
hawk. live. 

Tullimiénto, s. m. maiming, or [Tunál, s. m. the same as funa, 
crippling. when it means a tree. ' 
Tallir,v. a ¿m,to cripple, |Tunante, s. m. a mumper, a 

to take a the usegpf the] beggar, a rogue, a vagabond. 
« limbs,—Tudlfr, in fale z , to [Puuér, v. neato muinp, to beg. 






dung ; our faltoners call it }Tand a beating.—Tunda, 
mewting in, the long-winged | the 8 of cloth. 
hawks; sand slicing i in the short Tundición,s. F the act of shear- 


winged. ing cloth. - 
Tenet f. tomb, coffin, the [Tundidér, s. m. a cloth-worker, 
arched ogering rave.! a shearer of cloth. 
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Tana, s.f, a kind of American |. 


Tambon, s. m. a kind ofc 
‘and a kind of trunk so c 
Turbadaménte,adv. disorderly, 
confusedly, surprisedly. 
Turbado, adj. disordered, in a 
confusion, surprised, astonish- 
ed, out of countenance. 
Turbadér, 8. m. that causes 






any kind ace. 
Turbamú croud, a great 

concourse ple. 
Turbánte, s. m. a turban, the 


covering for the head wom by 
Mahometans. : 
Turbár, v. a. to trouble, to alter = 
or change the usual order or ~ 
disposition ofthings. — Tur- 
barse, v. r. to be surprised ory 
amazed, to be out of counte- 
nance. 
Turbativo, adj. that ‘disturbs, 
, confounds, puts in disorder, 
Parbikr, v. a. (obs.) vide Tur-. 
bar. ° 
rbido, adj. vide Tugbio. + 
ino, * s. m. powder of tur- 





io, adj. thick, troubled, 

uddly, disturbed. : 

repito, 8. m. a sudilep short 

orm,a strong gust of wind. 

Turbióso, adj. obs. ) vide Tur- 
bis. 

Tarbit, 5. m, an Indian root so 
called. 

Turbuléncia, s. f. turbulency, 
unquietness, restlessness. 
Turbulentaménte, adv. turbu- 

lently. . 


A 


pra 











Tuiegénto, a. selfing ; sai 
of the bod ly, Nermeurs; a nie: 
ical word. 

ext) a 


testjele of any 
rma de tierra; 


Bins 


sm. atom — Tim, 
ad EOgEteefad ; also vtern. 
‘Taro, s, m. vide Turnio. 
‘Turén, 6. wi. a Gadmowte. 
Turquésa, s. fa Turky stone; 
ako a mould to cant bultets 








"Parma, 6. q. 
e 
vide Criadi 
‘Ternir, +. a 
ama many, 





Terquaska fi oes Of the co- 
tour « 


stone. 

e, very dark. 
‘urquia.wh(tn cant) a pistol, 
‘Turrhr, Y. & to toast, to scorch. 








Turron, a.m, a swpet meat made 
of aftadnds with honey —Tir- 
‘ron, {im coste) n stone. 





Y 


Ubicación, me ubication, local fuera, sm. (oba) a boos: 


ión, 


Ubicado, dp. p. fran abcar- 


Udicsrse, v.r.to be in a certain [Lipnidád, 
place. Ul4uioy gc). presumptuons, ar= 
jated, full of satisfac 


U'bio, s,m. (obs.) vide Y: 
Se ( "Ugo. 


iquid4a, 2. f. ubiquity, om-| tion; 





nipresenge. 
wie nt “the udder of 


Ubréra, 5. Ta sort of sore li 
chitd’s'tmouth, 











Foon,» f. £ (in cant) a 
stroke oljerstone, 

[Tarronéro,s. 1. one that makes 
‘or sella the sweetmcat called 
‘urumbént, 8. ©. H rib or 
wn any thing; a knob 
pl ce of thing that sho 
noot 

[Tas, pron. ions. pl. ty; as, 
tus amigós, thy friends. 

[Tusár, v. a, (obs.) to cut, to 

[Tusón; 5. m. a feece. 
ro dh la orden del (bison,a lon 
of the golden fleece. +=! 

[Pisópa, s. f a strum] 
prostitate, 

[Tutámo, s, m. vide Tuetáno. 
Futeár, v. a. to speak familia 
with one's stperiore. 
anship. 

Fatelár, adj. tutelar. % 

Fathía,s. f vide Atuthia, 5 


ULT 
turrón. 
dE 
mY 
th. 
shear, to poll the hafr. 
[Tasitago, s. f. dons thot. 
[Tutéla, s. £ tatorship, guardi- 
¡Tutór, 8. m. a totor, a guar- 





f, totorsblp, guar- 





nta, <, E a female guardian, 
tress. 
, 1 





pron, thi 
am thine, — Elm 


U. 


brisk. 


Wtenéza, 
Ufania, 









y 


selfishness, luve, 

rogan 
50 cony:eited. 

ee, te f. an uloer, 


'eración, 
Icerádo, 


 ulcerafion, 
. p. from ulcerar. 
Icerár, v. u. toulcerate, 





yo, 


sf. boast, a brag, 
vain-glorya pride, | j 


Sa e 
y a 
uLr..* 
Leo e bh 
tog 1 ao ty partys tht 


[Tymbál, & makettle-dram, 
Trmbaléro, s. m a little 
drummer. 

TYmbre, s. Ha. the crestofabel~” 
met or of, a coat of ars 
Tymbre, any glorious deed. 
'ympanfito, s. m. dimin. of 


rima, $. m; a kettlé drum 
To auatomy the drum. af the 
car. » 
[Psphón,.s. Mo, a Whidwidd. 
[Typo, s. m. a type, wn embletá,, 
a |Typographia, s, £ typography; 
the art of printing. 
Ty pographo, s. m. « priater. 
Tyranfa, pa £ tray. 

ramaménte, adv. tyranifgalad, 
Y sate, ee 
Ityrdnico, adj. tyranoical, bor 


douging to tyranny. 
rant ta. apli tyrant, 
r, Y. as Lo tyrannize, 

to pINy the tyveint* 
[Tyrino, s. m. a tyrant Tyres 
no, adj. 1, tyrante 


Tike, - 

[Tytocinió, s.m. the Rovitiata 's, 
in any eligi a 

Ityré0, a 
learner. 











:rriino, ad]. superlmost [URivárse, v. r. ta be conceited, Wtimidéd, 4. f altimity, the 
nitful, abandant, ayd| to boast ; also to be merry ar 


Task stage. 
Ultimo, adj. last.—4 loultima, 
adv, lastly. 
Ultra, adv. besides, moreover, 
titrajamitate, 6.0. vide Ultra- 


iterate, vm hp 


rage, to wrongs ta 














afigoat, to reproach. 

lv tm, an, tae 
‘@ affront,'a reproach. 

Uiebjceninents, adv. abate 


ly, reproachful . 
pt adj. dase me 














Ulce, a rustic word ; the same |Ulcerds0, adj, full of ulcers, rated thas, 
as cuestra metcéd, . ¿Jour wor. [Ulteriór, adj. farther, ou the {apr comes the 
ship. farther side, 

Vetncta, s. f. the same'ak civ. [Ulteriormépte, adv. farther be-¡ Clica tang, adj. om the fax- 
estra excellencia, your excelley~{ yond. ther ides a 
lency. Jitimedamite, x or. | móunipin: 

Ulfanaviénte, adv. briskly, cot- |Uitimaméate, HY Wltriz,, ali. Gen) tt ee 
‘tentedty, mettlesomely ; also iti, v. a. to finish, to put 
eonceltedty. anéndte. Weronte,, adj. that ofits ited 


india, e. $ 28 arelent' coin, 


ee, 







_ Umbrióso, ? adj. y andy fall off] ten. 
Ya, adj. ria one.iUn hombre, 


UNG Z= UNA | ORY 
witheut requiring any gearcl? te, adv. sinightarly.’ ¡ foot.—Ultavdó ancla; the fake 





















or inquiry. oe Unicaúle, adj. that has but.one | of-an anchor.—Uña de vacd, 
U' feta, s. f. an owl. stalk, 0 + ‘| cow-heel.—-@ul con tres, the 
Ululáto, 8. m. the act of howling. [U/nico, adj. singular, the only sun when it shines dutnow and 






1, adj belonging to] one. frouramidik the watery clouds. 
the navel, Unicérnio, s. m. ‘gn unicetia. _ | —Hacer el téstamentoen la uaa, 
Umbrífl, s. m: the threshold at] Unidad, s.& unity. ~~ “| tomake a man’s will on his 
Unideménte, adv, jotútly.. . | nail; to have nothingto léave.! 

Unificár,. v. a. ta make one of Sacar por la úfia la gremidéxa' 
many by union or mixture, del léon, to guess at the bigness 
Umbralár, v. a: to pat a beam| Uniformar, v. a. to make uni-] of a lion by his clay.--Ponerse 
across updo the opening left} form: en veinte nds, to stand upom 
ie building for a: window or af Unifónme, adj. uniform. * . | twenty nails ; that j is, upon al; 
door. Uniformeménte, adv. waiforal. four.— Tener uñás; to be-herd 
Umbratico, ad refuting to sha] ly. ¿to be understopd.—Peoy: Uñas 
dow. | uniformidad, sf. uniformity. de gáto, y habito de heúto, a 
Umbria, s. f any ‘shady place. Unigénito, adj. theonty begot- | eat's claws, mid a’ religious 


Umbrflado, de, p-p. from “um 
bratar 


ef 


Unñbróso, shatfe Unión, 8. f. urifon, | . - cheathing. 


Unido; de -p. pu front str. Undda, s. f. a mark: made with 
an; un cavello, a hairy | Solr, v. as te amnite.: . the nail, the inpression left by 
used before a substan-. Unisóno, adj. unison. | tbe naik 
dive meascutive ;, for iu other Uuitivo, adj unitive, that joing, ¡Unaráda, s. f. a sevatch. with 
- Gdées it is uno, as if one asks oe unites. : a nail, hi 
how'many ? the auswer is uno, itóso,. ; Untro]'s. mthe littleskin at 
or una, y > ituóso, adj. vide Unitlvo, up about the nails; some- 
U'na, adj. (fiñe) one; una mus Uni ersál,. adj. universals- , 14 taken: for a whitiow, 
a4, one woman ‘La ana, one |Universdlidad, s. f. universali- Un 
-OF the cléck.u~4: une, toge-| ty. . 
ther at once. Universalménte, ady. 
Viásninie, ad. tmanittious. 
Unanimaménte, adí. ueni- 
- wabusly: 


dren, chuck-hole. 
tiniver- | Daedara, s. f. a cuapling, á 
y. | -yoking: 
Universidad, s. £ university, —¡Unir, v. a. to couple, to yoke: 
nivérso, s. m. the universe, |Ufiuéla, s. f. a little nail, claw, 
the world. talpa, os- hoof. 


Unanimidad, sf. unamiaslty.. 


whose value is not known. — | nification. : .| Le get up, ov to rise high. 
Vicién, s. f. unctión, andint+ U'no, a . cuen por uno, Uraelto, s,m. in anatomy; the 
ingy-—Exivema untién, the sai| one by . sperture: a& which the urine 
- erament, of extreme unction Untádo, da, P. p. from untar. | issues. ' 

given only to. people in ajfUntadór, s.m. an anojnter, a [Urbanaménte, adv. cotrteous- 

dying condition. dauber. J ly, civilly, 

Uncióntes, pl. salivation.— Por [Untadúra, s. f. an anointing, a \Urbanidad, s. f. civility. 
pedir pedira la unción, rather} daubing. Urbano, adj. civil, , courteous, 

than not beg, he will beg Untamiénto, s. m. idem. well beloved. 

extreme unction. | a: v. a. to anoint, to daub. |U/rea, s. f. a vessel called a 
Unobdoyda,..p. pp from wacir.. atar dos. cascas, Le. (metaph. ) | hulk; also a sort of whale. 
Uncionário, ria, adj. who takes| ty flatter.—Untar la mana, to |U'rce, s. m. a herb so called, 

e salivation. - | grease the fish, to bribe. jUrdidéca, s, f. ane engine used 


cir, v. a. to-yoke oxen. | Untáza, s. f. a gparse gintment. | by weavers ; and (fem.) of 
cágemo, a. ma a figure of [U/nto, s. m. ointment, fat, | urdidor. 
leven augles. or sides grease. Urdidár,. s. m. que who wagps 


"Undécimo, adj. eleventh. 
-Unidisóno, ad)». making a sound |Untuóso, daubing. or, 

- tike water falling. Untuoridad, s.t. greasiness, Urdidara, S. f. warping in: a 
.Wadite, adj wavy, full of|Untára, s. f. anointing, daub- |. lagm ; a contrivance, a begin- 
-~wasvte ; used only by poets ; 
as-mar -endóso, the wavy sen. 
‘Ungatina, s. f. a man’s- coat 
made in the Hungaridh fa. 

shion. : 
Ungiminto, s 1. vide Uncion. 
Ungir, v. a. to anoint. 
Unguentário, s..in. a maker or 
seller of ointments, ; 


Unygwtita, | 
«Onguénto, ; $. In. olittment. 


ing. 
Unturilla, s. f. a little anoint- Urdembre, Us. m. the warp 
ing. Urdimbre, E”: ina loóm. : 
Uda, sf. the nailof a man's|Urdir, v. a. to warp in a Joom, 
-finger or toe, the hoof of a} also ta contrive, to begin. 
beast, the:tglon or claw of any Urejéra, s. f. the urethra. 
bjrd.—Lt is also a hardness or ¡Urgéncia, s. f. urgency. 

| scab, growing upon beasts ¡Urgénte, adj, urgent, press- 
where they are galled.. Una] ing. 

_ de , tha berb colt's foot. |Urgir, v. n. ta urge. 

treba de ne, fe herb foal Urina, s. f. ure. 


ho 
= ** 


man's Habit. Asef in shtepia | 


Univéco, adj. that bas one sig- Upár, v. n, to streggle ir order 


Aytaro, pe fat, greasy,| ina loom; also who contrives : 


s. f; a play among. chile 


+ 


VAC 
Urinário, adj. urinary. 


U/rna, s. f. an arn, sueh as an- 
ciently they . preserved tbe |Usufructuado, da, Pp. p- from 


ashes of the dead in. 
Urntca, s. f. dimiset. of uma. 
Ulro, s,m.'a wild bull. 
U'rsa, s..f. vide Ossa. ) 
Usación, 8. f. vide Uso. it 
Usadaménte, adv. 
ay. : , 
Usádo, da, p. p. from usar, 
Uságe,'s. m. vide Uso. 
Usagre, s. m. a tetter, a ring- 
wort. 
Usánza, e. f. usage,usesfashion, 
custom + 
Usár, va. to use, toaccustom, 
to be in fashion.»—Prov. Lo 
que se usa, no se escusu, what is 
thshionuble cannot be avoided. 
Usiér;.a me a door-keeper, ia 
messenger, a groom of ‘the 
great chamber. 
Usitado, adj. usual, f vent. 
U/s0,.s. m. use, custom, fshion. 


Also the usance*of -exchiafige. 
—Uso hace maéstro, use es 


a master, or makes a ect 
man. ' 
Ustaga,s.f. a ulleyán the tops. 


Ustéd, (an abbreviation of ceres- 
tra merced) you, 8 ; you, ma- 
dam. 

Ustion, s. f. the actual burning 

- of any ‘thing. ; 

Usual; adj. customary, ufigal. 

Usufrúcto, s. m. the growing 
profits or advantage reaped 


Is pronounced as in En- 
glish. 


Váca, s. f. a cow ; also all beef |Vacante, adj. vacant, void. 


thourh it be ox-beef.—Vaca, 
a kind of song or rustic piece 
of poctry.—Vata, the stock 
that two gamesters or two 
players have in cemmon.— 
Vaca de Sant? Anton, lady. 
bird.—Prov. Mas vale vaca en 
pas, que pillos con agras, beef 
im peace and quietness ig bet- 
ter than chicken with sour 
sauce. 

Vacación, s. f. vacation, leisure, 
idle or spare time ; the vaca- 
tion of time that schools are 
shut at the universities, that 
courts do not sit, ; 

Vacida, s. f. a herd of cows. 

Vacancia, s. f. vacancy, empti- 


y 


customari- 


VAC: 


. Lh 
by land, houses, employments, 
doc. 


saufructuar. 


Usufructuár, v. a. to enjoy - the 


profits of any thing. 


Usufructuário, s. f. he thet re- 


ceives the profit or advan- 


tage made of a thing, but-is 


not the proprietor. 
Usúra,. s. f. usury. 

surar, 
Usurear, practice usury. 
Usurario, adj. asuricas, 
Usuréro, 8s. m. an usurer. 


Vaorpeción, s. f. usurpation, 


taking auotber man’s right. 
Usurpado, da, p. p. from aster - 
par. 
Usurpadór, : s.m, an usurper. 
Usurpár, v. a. to usurp, to po® 
sess wrongfullya + 


: [Uteasihios, s.m. pl, utensils, |Uváda, s. f. p) 


necessaries in a house. ,°‘ 


Uterino, na, adj. belonging to 


the womb. ’ 

Uteral, adj. vide Uterine. * 

Utéro, s. m. the wonib. 

Ut a adj. usefal, profitable, be- 
cial. 


Utildad, s, f. usefulness, pro- 
fitableness. 

Utilméate, adv. usefully, pro- 
fitably. 

Utilizar, v. a. to be profitable. 
—Utilizarse, v. r. to get some 
benefit from any ¢ 

Utrera, s. £ a youn 


t 


citer. 


v. 


ay. 
























v.n, to usure, to 


V:A:D' 


Utréro, 3. Ma esleer, a young 
Ú 
va ña gripe. —Uva albil 
la, a sort of sweet grape U" 
va créspa, or é . 
berry. — Uva de ” “the 
wild bay-tree. — Uva pasa, a 
raisin.—Uva lupina, herb 
wolf-bañe.—Utas javies, a sort 
of small but excellent grapes. 
Uvas de Almuñérar, grapes of 
Almueecar, which aye long.— 
Uvas legeruelas, the: grapes 
that are first ripe.—[ va as- 
milla, the plant called ordina+ 
ry yellow prickmadam, or 
stone-orop.—flucérse uva, to 
be druningm Poner a uno de uva 
casca, to | a man like ne 
husk of'a grape, , after the 
ine is pressed ou out; 
bim of all he bas. ur 
; grapes. 


Uvaguemnéstre, af m.-an officer 
in the army, under whose care 
is the baggage. 





JUváte, s. um. a sort of conserve. 


Uvaspín, s. in, a geoseberry. 
Uvarpinéro,s.m. a goeseberry 
busb. 


Uv éa, adj. (fem.) the. third ts 
nick of the eye. — ott 
Uvéro, 8, m. one who, ‘ails | 


grapes. Y 
Uvilla, saf. a small sort of 
grapes. + 
Uxiér, s. m, an iúferior officer 
at court, a porter. no 


e o 


ness ; 3ls0 vacation tifiBtor Vacilación, 6. f. unsteadi- 


leisure time, * 


Vacár, v. n. to be at leisure ; 

also to be void. 

Vaciadéro, s. m. a sink, a 
place tocmpty out foul water, 
ov the like. 

Vaciattiras, s. f. pl. what is 
einptied out of any place. 

Vaciamiénto, Ss. m. _ emptying, 
evacuating. 

Vaciay, v.a. to em 
cast in a moutd.—Vaciar la bol- 
fa, tó spend ali one’s money.— 
Vaciar el viéntre, to éase one’s 
self. —Vaciar metales, to cast 
metals.—-Vacear figuras, to cast 
figures. 


.|Vacilánte, adj. 


; alsnto. 


ne6s. - 
wavering , 





steady, fickle. 
Vacilár, v. n. to waver, 
fickle or unsteady. 
Vacío, adj. empty ; (metaph,) 
vain or foolish, —Henchir el va- 
cio de otro, to sucoeed in the 
place of another. —Servacia, 
to be foolish or conceited.— 
-De vucto, adv. emptily.—Bs- 
tatade vacío, to have nothing to 
day"to be empty-handed. 
Vaco, adj. void, vacant. 
Vacuidád, s. f, vacuity, em 
ness. s 
Vacono,. adj. 
cows, 


belonging to 


Vaciedad, s. f. emptiness.-—De- |Vacúo, adj. empty, tacant. 
cir vuciedádes, to talk-nonsense. |Váde, s.m. the leather case in 


3 


”» + 


" 4 
1) 


> 








. - which 


a 


fal 


% e 
on wait ** gay 
keep. their Vaho, stn. a steam, Nght val Valeroriménte; adv. bravely, 











loose 
































































. ‘| valoroaglyo' 0 
Vadedble, a rd Va- Váido, s. us. vide Vaguidd  '|Valeróso, adj. brave; valeroné. 
" deable, that may ered, |Vaina, s. f. a sheath, , cab. Vv aletudinário, adj. poar fn 
overep got or 9 . bard. health. - o 
Vadeár . to ford. Vainilla, s. £ vainille, an [pi Valia, 8. Tue, worth ; ho. 
Vadem m,S.m. a letlor-case an pod used in chocolate. favoar ; aso faetion or "party 
or paoket-book. Vaivén, s. fluctuation, un. 4 ia a state.—A las valias, at the 


Vadéra,s.f. ¿a ford in'a tie 
Vado, s. m. y ver.— Tener el 
vado, ,to try the ford; (metaph.) 
to try cautiously whether an 
affair he done with safety. 
+Dar pedo, to give way to that 
which cannot be obstructed ; 
.glso to furnish means to’ go. 
through with any, business. —' 
No hallar vado, to find no ford ; 
_- (metaph,) not to know how to 
_gompass a business.— No estar. 
an ath nia la puente, to de’ 
Pt) pat the ferd nor at the. 
bridge ; at a loss without 

knowin topriecegd. . 
Vadáúso, adj.; that. has. ‘many 
fords. , + 
Vafe, 4. me a bold strokg.- 
Vagabúnde, s. m. vide Vaga- 
- muude. 


Vagamnte, adv. vitha any 
scope or determinatio 
v dhe 


Vagamandeár, v.n. to 


certainty, ndetermination $ 
also a dafiggr or peril. :., > 

Val, s.m. a dale; a valle?. — 
Val, a sink, a drain, 2 gom. 
mon sewer. 

Valár, adj. delouiging to arven- 
closing wall. 

Vale; adv. farewel ; - subrtañ- 
tively used, a promi 
note.—El postráro 6 ultimo vale, 
the last farewel, the pangs of 
death. 

Vaiedéro, adj. that will be a- 
vailable, ; 

Valedór, gm. intercessor, me- 
diator, favourer, supporter. 

Valentácho, 8. ma, a valiant fel- 


stated price, at the common 
price that itshall goin itadwe 
season. - 

Validación? ‘s. f. validily, con- 
Armation, ‘strength of an act, 
contract, and the like. 

Validaménte, adv. fiemly, 
strongly, with. validity. 

Valido,adj.. valid, availablé.— 
Valido, p. p. assisted, suppor- 
ted.——-Valtdo, 5, Mm. & favou- 
mite, FAN E 

Vakénte, adj. bráve, valiant. 

: Valienteménte,: adv. bravely sted 
valiantly. ‘ roo gg 

Vatimiéato,’ s.m. value, worth 5 


low. 
Valentía, 3. E ‘valour, courage ; 5 
also a courageous action. — 


Valenta, weeny un eros 


poor, a proud begyar.- 
de valentia, to walk iu an o 


Lng 
la 21 fa buoy, a mark at 
the entrance of a' harbour vw 
direct shi . 
‘aa; s. fa rail fixed round an 
enclosure Remper La valla,to 


- vagabond, to stroll about. . | gant manner | | enter ce “and .first.in a 
Vagamúndo, $. Mm, a yagabond. Valentón; s; m. a bully? | eli AN 
YVagár, y. nto wander, to skray, /Valentonide, -s»f. a boast, a Vallarta ditch, atrencl 

to idle about..ieédy denagag, | brag, a proud expression. enchaient.- ? 


Val earf'v. a. vide Vallar. 

Valládá, s. m.'a parapet, an in- 
trenchment made to surround. 
oras. m. aditcher. - 

lar, v, as ts surround with 

a rail, intrenchment, or other 
like thing. 

Valle, e. m. a valley. 

Vatléjo, s. uz, a little valley. * 

'IValóna, s.f. aband, a roff.. 

Valónes, s.m. pl. great Wal- 
loon-breéches. - . 

Valór, s. m. valour, worth, va- 
lue, courage. 

Valorár, 2 v. a. tosetthe price 

Valoreár, $ - toa thiag. 

Valoría, s. f..price, value, esti- 
mation. 

Valuación, s.‘f. a valuation. 

VaJuár, v. a.to value, to prize, 
to estimate, to seta price to, ; 
or value upon. | - 
Vanaglória, s. f. vanity, vain- 
glory. 

Vanagloriáreb, y. r. to be vain 
or vainglorious, to boast. 

Vanagloriosaménte, adv. vain- 
gloriously. 

Vanaglorióso, adj. vainglori- 
ous. “* 


or andar de vagár, te have no- 
thing to do, to be idle.——NVo 
- me vaga, lam not at lejsure. 
Vagaróso, adj. (obs.) slow, lei- 
surely ; also spacious. * 
-Vagázo, s. m. the grape when 
it has been pressed ; the olives 
when pressed. 
Vagido, s. m. the cry ofa child. 
Vágo, adj. wandering, wavering. 
Dar en vigo, to give a blow a- 
» gainst the air, th it is, to have 
our hopes frustrated. 
Vagueácion, s. f. inconstancy, 
or. wavering of the mind. 
Vaguear, v. n. to wander, to 
stroll about.. 
Vaguelad, a. f. vide. Vaguea- 
cion. 
Vaguida, s. m. giddiness in the 
, head, a swimming in the b 
swimming in the head.— 
guido, danger of ruin or loss. 
Váguido, adj. troubled with a 


dizziness in the head. 
, ahar, v. n. vide Vahear. 
/aharéra, s. f. a sore mouth in 


infants. 
Vahéar, v. n. to reek, to ex- 
hale, to steam, to fume. 


Valentonázo, 5. Im. a braggart, 
a braggadocio. , 
Valéo, s. m. a sort-of brusti- 
wood to make brooms. | 
Valér, v. n. to be worth ; (me- 
taph.( to be in favour, to be 
powerful.—Valer, to be useful 
also to defend.—Valér,a UNOy 
to protect one ; also to be in 
great authority. alerse 
r. to make use of. Valde de 
úno, to enjoy the favout of one. 
No podérse valér, uot to be able 
to help one’s self.—No poderse 
valér con uno, to be unable to 
persuade one.-—Prov. Mas va 
le un toma que dos te dare, one 
gift ig better than two promi- 
ses, a bird in the hand is 
worth two inthe bush.—-Prov, 
Mas vále tarde que núnca, bet- 
ter late than never, — Prov. 
Mas vale bién de lexos que mal 
de cerca, good at a distance is 
better than evil near at haad. 
‘Prov, Mas véle sólo que mal a. 
compañado, bettek to be alone 
than in bad company. 
Valeriána, s. f the: herb vale- 
rian. 










vaa 8 Swan O 


Venaménte, adwivhialy. Vequite, 3. $ a BES cow, 4: Pacos ie adi 
Vaneár, v. n. to talk idly. beifer.—Prov. Vaguite teneis ?'| ea 
Vanadérso, v4. Iberia, to MS ge , Have you beste is 
here. pplied fo ¡Y 






































beprend. coreg dry 
Vanguárdia, 8. even or thet Im day hold Gt any. op- || Vari Lo ali , 
. vengutrd ef ot ren te iline'at-othia peó- (| or stick — Wart Uo, the 
Es tables. 1. [| +thdoat. => 


Vanidád, e. fe va ,pridepte 
Hacer 


10 eanstaf any thing. . 
Vanitdan, all. Paingleciane. © 


Váno, ad), sity, Win Vs 
. Waring deslify, vais. —Vionte, | Hid 


Vécars. f, aired, and, a bwág, |[V ário, adj. variowd; daanges- 

astiok 3 also ted al} ble, nvathble. 

k's pee de. dja, ||Variz, s.f a várix, a vein swels 
escár,a || ling with o E utode. 


Preso SA a sdep- || Varnia, 8. f, 4 





, heilow, deptyy wanting. -wmliy} t —Vara de justicia ved of Vetuinge vato pr ! 
dity.— Vana, {speaking of cor: } J ens ate de palo, 0 furl Veto) ama; AMIA 
: talafmuite) wanting thelinters |-of cloth.—Vare de jemay, a ta-| ‘alee Baton. a. 











hal anwastable parts, as dry | erator Puner.. ing. bara, a: “Vem lec as turf, adjee- 
- dr vstilora»—8 hee, inefientiaal rustica, tó bit the bullll-tiee whest ave say enhfjaenrsh, 

. vain, fretless —> Kapa, art waive, toa pe : 

gant, haughty, pacmimptiovs, QN,. S,, ie 

vain,— Vdao, wanting duvsibi+| ships. Veronica, ‘Ae de. nics A ba 

hay menting dtadility, veia. Ved), 60 We iany long pole sil dony: ar terfitóry tiths 

Vaw,. wabsing m rensen, e | (metapb ) a tabfollow. 1,0 e:burén, tis E 

foundation, a proof, van. Marapaloy 9: a2. 2,1043 pold.e~| dasonta, . “a 

¿Bo wono; adv iv vata, iuefew) | Y epata, an af , € tedu-|Varonll, adji we 

a cs ton rea aa atause ofgrief... ... |Varonidaiénte, ddv. E 

or-justice; meerllesaly, 1 [Valár, v. a. to lay a ship a- Demi 3. edo eons. ‘the 
fir en vamo, to fal of a grouad.—Hárar, te hiensh a | duty; $ o e no 


Aopen 2 Uh Na pony ¡estao 
tion, steam. . 

Waparecion, $. f, exhalation, e: 
veiporaiion, - 

VaperiR, : paz tostestn,to 





ship, to pash.it-foom the dock | apicé of the vtceal 
ythe shdra da tlic water. and extensively, 
‘| Ferar, vin. to be stept, de- | ti pore dep ge 


taiped, retarda; anid of aay | Ja 
affaiz orbutinesa, VETS, e. th. a monty pil * 
Varázo, s. m. a steoke with. a | ject. at Vasallo, avy ode aho 





* Vaporrár, exhale,40.eva: | rod, pola, ora yard. solewttdges another us his 
Vogorinár, Y :porates.  - archilla ye, £ a certain mea- | mnetibvee Mal vadilis, god 
Vaporóso, adj. full E valor ot sure Aa fur nodhing Tetinse. :- 

Vandásca, s. 6 a tbin rod. . |Vasht, 0.1. a shelf te set ehings 
Vapalgañón, a fo vapu- [Vardascázo, 3..an. a blow giveti hor.- - 
Vegalamiénto, s: Un. ; tion, | With.a ‘thin aod. Vástity ef a quale, a tostbing 
beating, =. --, |Vareadór,ss. an. be. that beats | in the sbiiech, 
Vip clas, Y. 2 40 whip. £ with amd. - [Vascongttde, adj of . 
Vip ehr,v: =. to.lesp the-cows, Vareér,.-v.,8. to sessure, ont spoken by the people af 
said of the bull, by yards; .ziso te thresh or | coantry, audit fe said. of their 


Vaqueiia,-«. f. vide Vacada, 

Veguiénbllo, a, mm. .2. young 
herálimao,'s boy «tbat tenda 
. ew coves. 

Vaqnerizo, adj. heloaging to 
- CO. 

Naqu éro, 6. m- a comberd, a 
- herdsises. y also a loves. coat 
with logg alsirta, ay the hetde- 
¡meo mear.——Hagtér, pj. be- 
longing to herdsmen, *. 

Vuquséna, a £. a.hester; albo 
«miña icesbhar. — Vequste de 
Sleatecte, Rusialesáber. — 


beat with a-pole ar wand. «4 language. 
Parás) to atribe the bull with Vascositiád, a. f:Alth,. hastinest, 
in a but fresi.-— Fa: |- Joattvomatess: 
1 ree, Y. r. to grow weak ot PEascóto, adj filthy, nasty. 
fenbles , Yascubror; 9 nt te language 
Varojón,b.1M. angina ent. of varai| of Biscay. 
'aréngas erf. sid efships. Vaeéaj-s. fl a 
Varia, 5» f. ersmall wmd of] séra. de oax), tie cie a 
twig¿ a tig thet has bictls | oia Uvindl is Lea 
lime on to.catale bivda.- Has |Vasija, s, f. a vessid 
rete», pl. the stripes on any vota, < dim 
stuff. ' Vasillo, s. ma 
Varetear, y Py to stripe, ot f Faso, ea. a 
día y steipes pritines: nip, aba, the te 







= 








Vara de vaqueta,. an ipudent [Vaeríáble, adj. variable, change ! ¡HERA yeti ng ds CUA 
hilew,. o. : able, incanste nt, mutable. Y anorhén No leper -vaed to 
V:quilla, s. f. a little cow, a Variación, s.: f. variation, dif: | have to. eel y diva t intohdve 
1 bent fet.o> Prov. Srasde te diéren |. ferenoe. . no ca , 


la vaguélla ecudascon ix. sognrilia, 
. Wb orthey gine you .a heifer, 
make haste with the rope ; x 
. thats. jose met, the ompestani- 
"y, but lead her Away, 


Variamente, ade. variously, dis Vasallige; 6. mi -vatealage, 
vertelg different y, 

Varar,.¥. a, towasyy to alter. | orlord. 

Varice, s. £ vaós,ausorbididi: Wasséllog sth’ abject, -vat- 
latien of a vet... sal, 


ay of a subject vo bid prineo 


a 





a! 
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E ¿ o 
VEG (VELO VR. 
Vastágo, s,m. a stook or ster Veretin ¿vor po vegetate +, mans | tagnestaeseto be, oun 
of a vine or ether trea. |, Vegeta y ive,| vied. a 
Vastedad Ss. & vastity, great | that has a nao Be Veladóz, £. mir aye thas watahes 
am phi e, 


- JVeheméncia, s. f, vehemence, much; also a lange lamar 
to, adj vast, greatly ample. | earnestness, $ 

ite, Ss. thy. a bard, a poet, a [Vehefnénte, adj. vehement, bo!, 
Poetica! ‘grophet. furious, raging, vjoleut. 









night. ; ; 
Velage, 8. mm. the agregate of 


Waticáuo.s m'oneofthe seven |Vehemertteménte, adv, vehe- | thesuils belonging te a ship, 
mountains in Rome, where | mently, vidlently. a |Velámbre, s. f. neo 
the palace of et Vatican i is |Vehicula, s. ma vehicle. > Bbeivorhing: | 
built, Vejáncoa, adj: old, . heaty, efamáp, s. m. tha whole set 


of, belonging” Do ® 
ship. >. , 0 
Velar, y. n, to wateb. + alsa bo 


Vaticinadór, y y api forctelz | peevish, add impestinen 
or divines. | Mued also substántively. 
Vaticinár, v. a. to foretel, ta | Vejedad, s. £ (obs) vide V ejez. 
stv ine. pe Vejestória, s. mw anything 
Vaticinio,- , soothsaying, congemptible as being old. 
foretellings’ ivining, aptedic- Vejéte, $. m. aliftle old man. 
Vejéz, a, fe old AER, . 
Vai, s. m. 2 vessel,.a.altip, a Velezieto, Ss m. a tittle ol.t 


Vent , f the Plate that is Vejíble, adj. (obsg vide Viejo. 
isla sergice of the [Vejóte, s..1tr, augment. af viejo. Veloiclád, 7) walleny, whan, 


CACaMOey 
by those that “are. te ed 


fan: se - } analdish man. vain aud inetieoeions with at 
ya, s sl, jest, mockery, JVeínta, a. na. twenty. ESTE 
Váyoa, s. fa "seaDhands _ yVeintedoséna, adj, the two atid’ Velejár,. Y. ae tous, to com 


Vaynáz,s.m. (fam.)a careless, gimentieth, the twenty-second. 
_ idle, cowakdly pesson. Veintápo, Be f. the bwéuticia 
ecéro, s. he that comesta part. 
4 perform pr . thing, im is 


Sail, .. 0 1 
shop. 


a | part, ' | that. aaakes or selis.eandiaa+—.’ 
Veinténo, ‘adj. the twentieth. Veléroz adj. that 4.8 son 
Vacindád, £ £ nelctimcicod, Véla, $. asail; also a candle, sadler. 0: > 
vicinity, nearness. and a watch. Or watuhmen. — }Velésa, s, f, the pai toqu want 
Vecindário,.s. m.. the number} Vela burda, or borda, . a MR] charvikorghervil. 
of inhabitants in a town ; also | sail.—Pela de gach. a tap- 
a list of tham: sail, — Pela redonda, though in | Changeab‘e persen. - 
Viecino, adj. neighbour ; alo .|Veléta, s, fi 2 menthes-o0ok, «e 


an johabitant, a houseskeeper. 
eck adv. near, not.far. square sail.—Rala.maéstra, or | wind bigws ; also the: tap. bald 
maysr , the.main sad.—-V ela de| aGshipgavad. . , 


. É prabibition. by law... 
ve arto, s.m. forBidding, artimon, the mizen-sail.—Vekn Veléte, s. m. athin veil, 
dal vda. to forbid. 


Vedegámbre, s. m. white bello. | tringuéte, the fore-sail.—Fela,| mulation, velication, . ES 
bore. lating, a tereegalar sail, vul. PVelichas v..a. to ae tev 
Vedija, 6. £ alock ofhaix, ow| garly calted:a, shaalder of | ‘twitah, to.shimaatlate 


ag ¡Aso the groin. | musten, sail.— Vela del juanete, Velílla, s. f, itl cand Sa 

Vedijilla, 5, € dim. of-dedija.| the,tap gallant-sad.—WVela de a soiall sail. 

WVedijóso, 2 adj. full of locks of | estaise, the stay sail.—Hucersa [Velíllo, 5 me -a Hithleweihy. "ales 

Vedijúdo, $ hair, or-tufts 0£| dle veda, to set sail. —Rewogér | :a thir sort ef web likeqanse - 
_ wool. las velas, to furl the sails. —|Velses;-s.m. pl. seldiers aneay’ 
Vedriádo,.ad)j.,g.ared. , Tendér walds; to spieal the:] ‘the Romays im lagitt agmourz. 

dúño, s. m, the growida| saila—Navegér con valde ten- | Vallackda,.s. ‘f = gangioe podio 
eyard staidsom - | didés, to-sail.with. full sais. —|+of kuaves, or rogueny.- 

dor, £..m. an.ove , au] Jr dé veld y útema, ty sail: and | Vellazaméate, ade. heavishigy 

ton, ar co ex.—| row; (niemph.) to make all:}:amubly, . 

‘geyral, 6, 20. in»| possible speed. Vallacit, Vo: 1 Bs, te play the 

spector- general. Velácho, s. Ya, the.tap-sail. kama, toe areh, 

Verdúria, s. f. the office of ay: Yelación, s. f marriage, most |VelNacázo, 2. um area leamos 
inspector. renerly a private wedding, a |Velláca, s.m. arkname, | 
Végas. m. afald; astrack off batrathing Vellarón, sa great-knevey 
* low, levelgand fertile ground; |Veláda,.s. fa watahings Vallaqueda, Wan, toylay ithe 
anQpea Veládo, a. m. a new masried,| knave,, tobe neh. o 

Vegáda, >:£ AUD, takjng af] man.—Prav. Sease velide, y | Vellaquatayaó kaawery, esos 
one's turn, * | sease un pálo, let ithe a hus-| ¡nasa we gerehnase. 
Vegetable, ? adj: vegetabie, 4, and, : though it'-be but a: Velagnilie, smite mane 
Wegetél, * q ves . jstiek ¿ said to cxpsoss a a wo-| a little, iO | 
A de 


a 







bandlestick. to wark.: > sa 


betroth, tags pone, —/ aman 
armas, ta wabch the arpa -/ 
E 


Veleria, s. fa fallowavbandtet, 
eintendr; s,,.m. the twentieth, Veléro, ¡a e. a ehandier, he! 


Veléta,s,m.an inconstaai,, we. 
o 


mezxtina, the fore-sail.—-Kelade [Velicaciónys. £ , twitebing, th! 


, , 

VEN” VEN’, 

Vellecitlo, $: m.* soft down Venablo, s. m. aj velin a Vendici e. | | 

smalldown ghd sof. > >| huntsman’s apenr.—Echar ve. [Vendingg Pp PEaáale. | 
» & f the woman that nablos, f. (metaph.) to burst |Vendimia, s. f. the vintage. — 


VEN. 


iS 























































trims and adorns other wome th rage. Prov, Despues de 

_ _ by her trade. nadéro, s. f. the place where | cuévanos, after the vintage to 
Vellerífes, s. m. pl. (in cant) | animals -of the stag-kind or] bring baskets; after meat 
the petty officers ofjustice. © | wild boars are wonted to re- | mustard, . o, 
Vallido, adj. downy, full of | sort. os Vendimiadéra, s. f. a woman 
down or soft hair. -. g¥@nado, sm. a déer; venison. | that works at the vintage to 






Véllo,*s. m. down or soft hai dor, s. m. a hunter. _gather 
on a men's body, or.on the [Ygnáge, s. m. a number or |Vendimiadg 
deme before the beard gyows, or | mass of veins; ali the veins | man that 
on a woman’s face;-also the | of the body. , Vendjmiar, v. a. to make the, 
nap on cloth. Venál, adj. to be sold. vintage, to gather the grapes; 

Vellocíno, s. m, a fleece. Venalidád, s. f. venality. (metaph.) to kill gay one. —** 

Vellón, s. m. a fleece of weol.— Venático, adj. that has á Httle |Veneficiar, v. a. witch, to 
ponáda de vellón,mmall Change, | of the madman. mr hurt with witchcraft..—Venef- 

$8 money. _- [Venatério, adj. belongigg to | ciar, vide Beneficiar.—Veneficia 

Vellorí, s; m. a cloth made of hunting. a ening vide Beneficio ene ' 

Vencedór, s. m. a conque- 





the natural colour of the wool 

without dying. — Caballo vellort, 

a horse of a colour betwixt 

blacleand sorrel.. = 

Velloríta, s. f the herb and 
flower paigles or cowslips, 
‘Vellosilta, s. f. mouse-ear. 

‘adj. downy, fall of 


Vengficio, 5. m wit heraft, . 
ror. * sorcery. o 
Vencéjo, s. m. the bird called a |Venenár, v. a. to pone: ¡ 


ed 


‘martlet. Infalounry, a hawk’s [Venenário, s. m. ecary.. 
jesses; also a gin.—Proy. [Venéno, s. m. pots? 
Dar el concéjo y el vencéjo, to 
give the advice and the gin; 
' that is, not only to a a 
down or soft hair. man how to do his. business, 
Vellóta, s. f. vide Bellota. but to fursish. him with the 
VeHetádo, adj. like an acorn, of! means, 
aa axorn’s colour. Venetr, v. a: toovercome, to 
Vellotéro, s. m. onethat ga- | conquer. | > 
thers oe sélls adorns,’ * po. da, p. p. from vencer. 
Vellúdo, adj. downy, full of jor vencido, f. to give up 
. dywn ; subst. used; velvet, ', | anything; td desist: 
Vellutéro, s. m. a man whose Vencible, aj. conquerable, 
wade is to-weave silk, espe-| that may beovercome. = 
Cally thabkind eatted Afpa, Vencida, s. f. a conquest, over- 
Véloss. m. aveil, a covering; coming.—A tres va la vencida, 


enenosidád, s. f. poisoning’ 
quality. : 
Venenóso, adj. Papdhous, ye-. 
nemous. i: des | 
Venéra, s. f a J q. 
the token of a iMMary? arder ar 
Venerable, | ae venerable,; sí. 
worshipful, wotthy'to be ho- 
noured. o, 
Veneración, s. f. veneration, 
worship, respect. | 
Veneradór, s. m. he"who highly 
espects another: or a holy 
hing ; a worshipper. 
Venerándo, adj. ‘venefable, to. 





(metaph. ) an excuse, e pre | thethird effort makes the con- | be respected or worshippiae. 
tehce. CP | Quest, Venerár, v. a. to > 
Velbcidád, 5. f. swiftness. Vencimiénto, s.m.dvercoming, | respect, to honour. , 


Venerto, adj. venereal, lustfid.. 
Venérd, s. m. a place "where. 
there are veins of metal. ’* 
Veneruéla, s. f.* a small shell. |, 
Vengadór, s. m. a revenger. — 
Vengála, s. f. a cane or staff. , 


Velón, s. m. anvil-Mmp. :- 

Velonéra, s.. f. the stand on 

wi the oil-lamp is usually 
ted o 


clams adj. swift, - - | 
Velózménte, adv. swiftly. . gods, 
Veládo, s. m. velvet, | Vendár, v. a. to bind with 
Vine, s.-f. & veins (metaph.) fillets.—Vendár los ojos, to 
a veia er disposition, as a veín| blind fhe eyes, to blindfold. 
o€» madness, end a vein of [Vendavéd, s. m. the wind that 
metal.—Vena cefiilica, 3. f'| brings home ships from the 
the cephalick  vetn.—Veña| West-Indies. | 
basilica, s. f. the great vein Vendedéra,'s, f. feminine of 
that passes through the liver. | vendedor. o 
Vena mediana, 8. $. the middle Vendedór, s. m. a seller, 
Vein. —» Vena sogitalia, s. f. the [Vendéja, s.'f.'a public sale, 
biggest vein’ in- thas-middie Vendér, v. a. toseH; to de- mortally. | ay , 
finger.——Vena portica, 8. f. al ceive— Vendér palábras;to use Venida, 8. f. “roe 


| conquest. a 

Vénda, s. f. a fillet for the head, 
for bleeding, or the like. 
endáje,s. m. commission paid 
to one for his having sold our 





denoting command.—V. , 
‘a thin sort of silk stuff.  ' 
Vengárza, s. f. revenge. -- 
Vengativo, adj. revengeful. 
Venia, s. f. leave, lice 





t 
state of being excusable, - , 
Veniatménte, adv. venially, pot 


~ 





poetic veim.—-Vena de locúra, | many depeitfil words; —Estár | rival: o 

S. f a vain of. madness. — vendido €n la conversecion, to be {Venidéro, adj. -future, that'is . 
| ( Jn company where all play |: to come, or shall come. * 

taph.) a well disposed person. | upon a man. "> |Venílla, s.f. a small vein. 

Der ex la'vena, Y. (metaph.) |Vendíble, adj. saleable, that |Venino, s. m. a pimple, bile, or 

to find out dificult things, mey be sold. | yi , ee 
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Mesbéche, = m.a kind of mine. Verdóro, ‘adj. ‘ryynith; (ie) who has ro shane has the 
ral green eave). cant) a fg. ten for his own; that is, 
Verdi, s. f. trubb—frenque le Verdogido,'s, a. abetticoat. rmpadence ctreies añ before 
malicia iii la wesdual, no} Verdúgo, &% m. an executioner, 
de posee ape , Mé. 


a hangmas; also a wheal Verganiso, adh (obs. ) uigle Ver- 

raised with a lash era blew; f gonzoso: 

- alee the shoot or sprout of a [Fergueár, v. a. to bége any 
tree.—Verdígo, the wark left | thing with rodss or with ated. 
by a blow given with a whip. |Verguér,* m. au officer 

Verdurón, s. m, augment. of nak aa enlled a vereer, 





thin, but will not bresk.— 


+ 









Quién fn vardád mp me dice | verdúgo. erguéta, s. 1, an officer that 
. ée, he shat Vérdniéva, wo- get, dh atiers.—Per- 
mr spenk ts truth. to me, does, man. Gee, a twig, 

° Verdára, s. f. 


not kpliuve me when I speak 
temth.--Proy. La terdid« sia 
el emo, in wine is tratir. 
Werdaderaménte, adv. truly 
. weally, sincerely. 
- Verdadéra, adj. true, real, sin 
- GOOFS. 
Vendál, adj. greenish ; applied 
to a kind of plums. 
Werdheca,-o. £2 green twig. - 


ness.—Verdurás, 8. q [recam ae trefy, fh. 
sorts of pot-herbs. 
Vert f, f. 2 path. —Vorbd, iio, sá one that speaks 
8. f. pl. so they eall tite diwysi- 


s officers makommnong then Verificación, s. £ vertfiesfion, 
lves ofthe cotntry or a pro- FVerifican, " a. ts verify, to 
vince, for collecting of taxes | tnake good. 
or the hike, rit, s, ay vide Bers]. 
Veredar o, : an epithet ap- }Verisini?, adj. libely , 
Warde, adj. green, youthful,| plied to Signe pest horse Verisimilitád! Ft Itelinesa; 
fresh. —Vgrde, s.m. grass. —| and'hackfley houses, — |Vére, s. f aniron'úr wooden 
Biatdese vénde, to contiune| Veredéro, sv a messenger |. grate. 
yonthful:2-No dexar véstde, that carries to small d stricts. Verá; vide Bermejn, 
sáco, to leave neither green,|Verdilla, s. f. n. ofteréda Vermeñón, s, m. vermition, 3 
nor dry; ¢@ sweep all away. | Virengéne, ‘ny - qridé Berea. | curious red found im the quick- 
—Dárea un verde, to make a | 'gena. a i i 
weecuy Dont. érga, s. f. % 59) a whnd, 
Nerdéa, s. £ green wine of yard, a man member; a 
A the yard offe ship —Vorz 
meyór, ‘or Wergt gr inde, the | . 
io-yard of a shin. —WVerga | spring, ve 
gata, the eross-jack, a yard [Verniz, s. f. vide Dergie. 









orence. 
Verdeár, v. n. to look green, 


be 
Veidecér, % » to gro 





green. * “Mat the upper-end uf the mzen |Vésq,. ad). true. 
Verdeciónte, ad). grite green, | mast under the top, s'ung [Verbnica, s. £ ie 
, loakiug fresh. there, and having no halli- | line, 






Bepdaotiio, adj. greenwh,seme- | ards. Véros, $. m. 
whet green. —Verdecióóo, $. m. [Vergújo, s. wm. 2 harse-whip Ty; ‘Wm menta i ie isan 
alittle bird | Versánfe sy. nm. a scoundrels a| op geationeda 





med, adj. 


4 
hase follow, Ve reg te ¡ 


Verde oa helie- 
boa Verea 9. De garden, a|Versdimilitid, ». £ 


€ 

Vertegig, 2m. 3 14 en. stmili Sa . 

Verdegecer ma sl Peck, ergóla, s, f vide we ¡esgueta de féco, s. a. show ej 
ergons S. po poor pet raqueár, y yv 1% 


to ER green. 
Verdemár, s. m, the sea pes sn 8 Pana tog 
sutemo wage byt paintpos. 































flow ] 

Verdeón, & mM. Pepire martes a 

ham pre: & | ptrcrrtathe sune 
Gro, adj. dark renee, s,m. vide 

We >; Uh - Ms - Y 


> Verdirigo. ademgremna. 
* thot ane ast.ef binch 
Verditto, af§. véry green. * 
Ra, $ 8 the. kerb 
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om 






Mirae the wit Q 
pon or beading hip abow E 
With e Serio procleitihag his | 
era. —Drov. Duien-verguénzo | self, to acqu: re use an 
la villa es sue, te | | ticw; 00 anaile encima: 
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VER 0 VEA Y 5G 


Versat{l, ad. that wi le 
Versicula, s. f, the p ace ere 
the choir hooks are la 


Versiticar; v. n. to: «versify, to 
make yerses. .. * 

Versillo, s. a sifbrt line or verse. 
Versión, s. f. q 4 versión, a traus- |Veterno, 5. m. rt “veteran sol- 
lation. | der. » 

Versista, $ $. WB. ve for [Vetilla, s. f. dimin. of veta. e. 

> versifjer, he that voge {Vexacion, s, £ vexation, trou- 

yerses ; 3. a rhymef,” a “petty ble. 


"la yela, to discqyer the ¡Viajár, Y. m ta voyage, ta 
entión of a person, travel. 
elo, dj. full of veins of te, Sy m, one whe trax: 
metal; sad also pf fine stone] v 
a ble, has has curious | Vial, ‘adj. belonging to the road. 
Jan travelling. , 

y t mest, victuals, 
a Se Gt 4 traveler, 

vos RAM, a DIA 
ger. 


Viaráza, s f a sudden freak. 






































































sein; 


poet. Vexamén, 8, m. a trial, an} that a man takes tadoa thing 
Vérso, $ , sei also a (| examination; also yexation, vert way qe it. the 

sa idee PAUDy) Be trouble. worst way t PRECIpILAe® - 
Vettébrasyes. £ . the «back [Vexár, v, a. to ‘vex, to trouble. E tic 

bones. ° _  |Mexiga, & f. as bladder; alsa ático, $ $, m. provision bog a 


ja blister.—Vesfiga de párrothe 


journey, It is generally taken 
plant alkakeng, or winter, 


4 Vertedéro, s. m. a sink. 
: for the sacrament given to 


Veytér, vw. a. to spilly to shed. 


; Vertical, adj. vertical, checries.. . sick persons. 

Vértice, g,, » Jariaa the point. ¡Vexigáse, § Sem, a blow with a Vibora, s. £ aviper, a sarpent 
over head, afse the superar bladdeyfy Pof wind.—~Dar un | of that species: which brings its 
point of any y faore yezigdzo, play a brick tode-’ June alive. 

Werticidád.- Se varie ; the ceive one, ibur{llo, s. m, the Yorng pay 

Vexignélag s.f. diminutive of | bora viper. ==. a 








V Vborézno, a. m mo. 
Vibración, s. £, vi ratjon. 
Vibrar, v. n. to, brandish, to 
shake, to cast violently. 

Vicaria, s. £ a vic e, + 
Vicariál, adj, belonging ta fhe 
vigar. 


k es of tarajug.. 
ertiénte, $ m. the y máis 
“down of anyaeyater,or the lace 
a Where watem falis. pertiénte 
del mónte, the ateep e hill. 
—PVertiénte del rio, the step qu 

descc nt of a river. 
ve pinos, adj. vertiginons, 


Veyéce, sf, (das) vide Veet. 
eyénte, Se m (028), Mar be- 
older. 

Vez, s.'f, a time, apd turn.— 
Una vez, once ; des vécet, 
twice ; tres véces, thrice ; cien 









to £ veces, a hundred times, $c.— |Vicariáta, s. pa, she dignity ge 
» vinticg, S. my vertigo, giddi- | 4 ceces, sometimes, by turua. | office of the yigar. 
Y ness. Por Ésta, uc, for_£his time.-~ Vicario, a 0). a vigar. 


Viccalm,rauta, s. £. the second 
galley in a squadron. 
Vicgalmiránte, $. m. viggradw 
miral, the second comandar 
of a eet. 

Vicecanciléer,s. m. vice chan 
cellor, 

icedies, s. m, the pope. 

Y icésimo, adj. vide Vigesiao, - 
Vice Versa, ad. ga the cone 
trary. 

iciar, y. a. to vitiatg, | to ‘eal. 
terata, to COFFE 


En vez de honr e deshonra, 
instead of bompurtng me,'he 
disgraces me na yer de 
a glass on draught of wine: 
Tal vez, adv. perbaps.— Tal 
talgual vez, sometimes.— 
Usa vez ques todas lag veces: 
gue; supposing that, — Lég- 
garáse mi wi, my turn wilh 


reat, e 
ezár, Wa. vide Avezar. 
Y Ets. > custom, usg, habits 
» $ f, 3 way, OF MEans. 
Py the bow excrements ¡Vigio, s. m. VIC; q abasted 
pass ahrquglt;, also the me-| vicionsness land, y 
thod or, plan of life, conduct, | like. » 
actiou. — Via lactea, the Ni iciosamé 
iy way, the y= 
Proy. Da luengas vias, (ueuges 
mentiras, frow, % WAY». On 
lies; that is, Yarellers 


privikesg of lying Tew. 
y au vin y, a ta de 
wo eran va 
kill two birds wi pene, 

findéra, s. f. a piece of wend, | fee 
a weaves’s, loopy.gr AOS, 


Wérpera, s, Mm. the vesper,, the 


: ng. alar. | 
dio e O vide Murei- 


a EN of the eventing. 
squit, v. n. (obs. live. 
Vegi', s. f. ach AB gos 
wa Mostly, used in nical 
sé; “also & ves 
éste, 8, f. rig Vda vs 
A este a 3 a pogch; an 
Is > eptry or passage into a house, 
Vesth 0; s. ma KM of cluaths, \V 
re” ¥* a garment. Xe 
yechia, « f. a, garment, 
estigio, 5. mp. a: foptstep, a 
De track, a: tef a man’s 













oveg-(tga thal. — Los pages se 


a dg puro vipiósqs the cora, 
i olan rank, or so over-full, Aaa 


At gio,z. m.a horrible QUA- 
ster, a phantom.” * 


estiménto, &. m.vide Ve 
von Ea, v. a. tool, to 
bp bt. bn cloatb: an 
pr, da rexés de la vedi, án- 
is “asi, E put ¿fon the wrong 
y Way We let vege dpplied to 
* those who are oe AO 





Ta Y WOR 





and will vars iadór, 8. m. a travelley, guergn, This wo te, used, tae 
pabudgia, a Pe bixing-5 oe A VoyagÍ 2 Jony] wey of applause, when aay 
e s. f. the ae Ai al uén viáge, a goog vox-| person does a thing well. 
the silver ar gths Qe a SORIANO Victoreár, v, q te appland, ta 
' naing a Tee th, we late agg: wae ip general: ce 
3 » RR A 
i” 





ae 


"” birth, so c because it is 


person. ; 
Vidrieria, s. f. the place where 










. e . , 1 . 
VEE / VTE ($ o WHEL 
\ 
Victoria, s. f. victoty, conquest, | old man. Soldado vieja, UE h lean bony face.—Lo 












































har semana que no tenga 
viernaf, Y will never do it. 
Viga, s. £. @ beam. —Viga de 
lagár, eae wht m over the 
wine-p presses the 
grapes to. uecza the wine 
ie de viga en viga, to 
m to beam, to 


triumph. 
Victortosaménte, ‘adv. ‘vichogie 


vote ctorióso, adj. victorious, con- 
quering. 
Victuálla, s. f. vide Vi 
Vicáña, s. m. the na 
animal in Peru, a kin 
t. 
d,s. f. a vine. It is also 
that part of a woman which 
comes with the after- 


| soldier, a veterah sqldier.— 
Tenér alguna cosa de. tejo, to 
have some old habitude left; 
Prov. Si quieres vivir, 
hazte viejo femibráno, if yot 
would be heathy, be old Be- 
times ;" that is, take cáre of] o 
yoarself as old men do.—Del| s 
viejo ef consejo, .y del rico, el 
remedio, ref. take advice from 
an old man, and remedy from 
-the rich one. | 
Viéldo,s. m.? a fan to fan 
Viéndro, obs. | corn. = ' 
Vientecíllo, s. uf. asoft breeze. 
ato, y m. tHéwind.—-Viento, 
Ve thing very light.—Viento, 
& bone so called, that dogs 
have in the Man 
de viento, a ki 
called. —Irse con 
corre, to follow the party th 
prevails. — Viento en popa, a 
fair wind — Cora. de viento, an 
idle gory, a thing of no mo- 
ment.. « Viento we nolinddo, a 
whirlwind.—Vrento tragesta, 
contrary wind.—Prov. Vien 
y ventúra poco dura, wind and 
good luck are sgldoin lasting. 
Vientrázo, s. m. a gweat belly or 
paunch. ' 
iéntre, s the bel y, the 
¿Paunch. © Fare any invernal 
cawity when farge and capa- 
cions.—Viéntre de carnéro, a Viguéla, s. fia fl 
sheep’s paunch.—Vieéntre de |Vtgyelista, s. A 
colúno, in architecture, shed upop,the viguel 
middle part of the columi.—{' -ap 
Ovejas de viéntre, 
ewes.— De viéntre y lómo, 
‘father and mojibr. —Sacér el 
vienkre de mal én@gato eat one’s 
belly full -at awether man’s 
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saunter er about ost 


at 
ilar. 
Ve simo, a 
Vigilancia, ila: tch- 


Vigilánte,ad)j. vigilant, diligent, 
watchful. 0 
Vigtlia, s, f. the eve of a holi- 
da, 3; any fasting day.— 
'Yigilia, watching, the state of 
being awake, want of sleep.— 
Vigtha, nightly lucubrátion, 
produce of literary labour.— 
lia, (in cant) the hang- 


















knotty.—Vid pardda, a vine 
that grows up against a wall 
or over an arbour.—Pid pas- 
máda, a vine that is blasted. — 
Vid con brázos, a vine that 
spreads im many branches.— 
td tenaida, & vine that lies 
flat. — Vides ábrazidas, vines 
that ron ugtrees.—Videmócha, 
a vine trunk without branches. 
Vida, s. f. “the—Buena vida, 
padre, y madre olvida, ref. a 
good and easy life, or he who 
ives in great abundance, for- 
gets his father and mother.— 
Deber la vida, f. to owe one's 
life to another.—En mi vida, 
mod. adv, in my life.—Mi 
vida, exp. my life.—Hómbre 
de buéna, 6 de mála vida, a good 
or agit liver—Dérse buéna 
vida, t7 tive at one’s ease. y 
Vidriár, v. a. to glaze earthen 
ware. 
Vidriéra, s. f. a glass window.— 
vidriéra, a scoffing 
name for a very delicate 


npet. 
igoláro, s. m. ive hangman’s 
helpe " 
igór, . vigor, forceslifa,, 
“tren g thy sprightliness. 
igorar, v. a. to envigouz; to 
give vigour Ns 
Vigornía, s. f. vide Biguria. ab, 
Vigorosaménte,adv. vigoroysly. ss 
Vigorosidád, s. f. vide Vigor.. 
Vigoróso, adj. ‘vigorous.’ - * 
Vigóte, s. m. vide Bigote. 
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, V. Do po vile, | 
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glass is worked or sold. 
Videiéro, s. m.'a glazier. 





Viléza, s. f. ess: 










Vidrio, s. m. glass. table, «Prov. El viéntre ayúno, |Vilhórro, s ip one 
Vidrióso, adj. glassy.—Hómbre | no dye ú nt , an empty | rogue AS dy a 
, a man that is like| belly hears ne'Spdy ; that is, | flight. t ; 





a man when.bupsrris hot fit 
to be advised of’ spoke to a 
business, — Sacár el viént 
mal’ dno, to deliver the belly 
from an evil year ; that is, o 
faa e use of one’s time, and 
heartily when it is to be 
had:-—Prov. Ciento de un ction of de ES 
éntre, y sáda bno de su mié cóuntry. | 
an Mundred - of one belly, and Villanages 8. an. “the 
every one of his particular | the eA, ae 
mind; so many men, so many |Villanamé 
cation carry one through any minds, though they be all ly, clowni mee ea. 
work though ever so tedious. | brothers. Villanché 
vee, S. M. angment. of [Vientrecillo, s. 'm. dimin. of |Villancfe 


vientre. toral poem or Song. 
Viejcctto, adj. oldish. iérnes, s.m. Friday.guaViernes, [Villanciquéro, s. m. one 


Viéjo, adj. dh ie, $. M,an any meagre day. a de} composes vilgnetor, 
4 == * ” 4 9 


€. 





Vilipendiár, vam té abuse, to 
despise, to to set 
very low, * 

bn 


~ es 





bneto, or Viduno, 8. m. ry 
vine. e. 

Viéja, s. f. an old woman.— 

Péco á póco hila el viéja 

el copo, little by little the old 
woman spins her.distaff fal; 

that is, patience ard appli- 
















- dale el codo, y tomárse ha la 


Wi VIO. VIR 


Villanería, s. f. the ‘sime as ¡Vingtéro, S. m. a countryman - strument ‘called’ a violin, a 

















villania, and villanáge. : — that sells wines. fiddie. 
Villanéscd, adj. belonging to Vinculo, s. m. band, bond, ob. [Violinísta, s. m. a player upon 
the country and the peasan. ‘ligation, entail. the violin, a fiddler. 7 





































Violon, s. m. a base viol. . 
Viperinb, adj. belonging to vi- 


pers, 
Viquitórtes, S. m. pl. knees in 
a ship, 
Vira, s.f. a shaft’ or arrow to 
shont out of a cross-bow ; any 
wooden pin; the tining of the . 
shoe, or the narrow slip of | 
leather on the inside, that 
runs along the seam to. 
strengthen it.—Jr mas derécho 
que tina vira,to walk asstraighf 
‘a8 an arrow. 
Viratón, s. m. a large dart or 
arrow. _ 
Virár, v. a. to turn. 
| Virgén, s. f. a virgin. —Virgen, 
adj. fem. untouched, unpol- 
one given to wine, luted.—Azeile virgen, the first 
Vinosidad, s. f. vinosity. oil that runs from the olives 
'{Vinéso, adj. that has qualities without pressing. . 
resembling . those of wine. | Virginal, adj. of, or belonging * 
Vina,s. f a vineyard, —Entróse| to a virgin. 
cómo por vina vendimiáda:; he |Virginéo, adj. idem. 
intruded as in a vineyard that Virginidád, s. f. virginity. , 
had been gathered ; he went |Vírgo,s. m. a maiden-head. -- ° 
in with great freedom. —Viñas| Virgo, virgo, the sixth h sign in 
y jusn danzante, (in cant) sig-| the zodiac. 
nifies scamper, get away, save |Virgula, s. m. a comma. - > 
yourself, Viril, adj. manly. --Virtl, s me | 
Vinadéro, s. m. one that farms | a fine glass to set before any , 
a vineyard, or that looks to a | thing that it may be seen | 
vineyard, and not handled, or to pre- * 
Vinédo, s. m. a district that is | serve it from dust; 
all vineyards. Virilidad, s. f. manhood. 
Vióla, s. f. a viol, a stringed in- Virilménte, adv. manly. — 
strament of musick ; also a |Viripoténte,adj. marriageable ; | 
flower called violet. said of a girl. 
Violacéo, adj. ofa violet co- [Virolénto, adj. he who has the . 
lour. small-pex, or is marked by 
Violáble, adj. that may’ be| it. 
violated. Virotázo, s. m. a blow, wound, 
Violación, s. f. violation. or stroke ofa shaft, bolt, or 
Violádo, adj. of a violet co- | arrow. o o. 
lour ; chiefly made of violets; |Viróte,s. m. a bolt, a shaft, 
as, —Lamedor violádo, syrup of an arrow to shoot out of a 
‘violets, cross-bow; e long piece of ' 
Violador, s. m. a violator, a | iron fastened in a ring put: 
defiler, an infringer. about the neck ef runaway | 
Violár, v.a. to violate, to de- | slaves.—-Virdle jostrado,a shaft * 
‘file, to infringe. —Violar, s. m. | with a little plate full of sharp 
the spot that produces vio-| points at the end, that it may 
lets, knock down the game. --Trága 
Violéncia, s. f. violence. viróte, a fellow that walks as 
iolentaménte, adv. violently. | stiffas if {he Kad swallowed a 
Violentár, v, a, to force, to use stake.—Mirá por el viróte, to 
tere, ' violence. mind one’s business, as he who 
Vinariégo, adj. skilful in the |Violénto, adj. violent. is tashoot looks narrowly to | 
cultivation and management Violéta, s. f. a violet. his shaft.—Echár un virdte | 
of wines, Violín, s. f. the musical in-| ¿ras ótro, to send one shaft — 


Parr. I, ' on’ k 


try. V:nculár, va. to entail ant 
Villanía, s. f, lowness of birth, | estate, to bind sure, to make 
condition, or state.—Villanta, | fast. > 

basenes3, base actign, villany. Vindieativo, adj. revengeful. 
Villania, s. f. villanage, mean- Vindieta, s. f. revenge. 

ness, baseness, Vino, s. m. wine.—Vino* 
Villano, adj, rustick, of the | manzands, cyder.— Vino 
country, 1 f the town. — | ración, ordinary wine for ser- 
Villano, s. wa Clown, a conn. | vants.—Vino tinto,red wine. — 
tryman.a peasant.— Al villano | Vinoclurete,a pale red Wine.— | 
Vino brózno, a harsh unpala- 

table wine —Vino vuelto, wine 
that is pricked.—Vino desva- 
goctdo, or’ robotádo, decayed 
wine.—Víno de majuélo, wine 
of a young vine. : 
Vinoléncia, 8s. f. excess in 
drinking. 
Vinolénto, & m. a drunkard, 


mano, ref. give toa clown an 
inch,and he will take an ell.— 
Villáño, harto de ájos, a clown 
staffed with garfick , a base 
stinking fellow; a clodpate,an 
obstinate blockhead. 

Villandte, s. m. vide Villan- 
chon. 

Villár,s. m.a great village, a 
borough. 

Villeta $. m. a little town. 

Villéte, s. m. a billet, a bill, a 
, note, aletter, 

Villevina, 8. f. a kind of: ‘linen 
so called. 

Villoria, s. f. a country seat. 

Villorín, s.m.a kind of coarse 

* cloth 

Villorno, & m.a contemptuous 
word for a village, a small 
paltry village. 

Vilméhte, adv. vilely, basely. 

__Yilo, only used in the adverb 

vilo, in the air, without any 
8s or stability. 
Ny ilordo, ad. heavy, lazy, 
dull. 

Vilórta, s. f. a «ring made of 
willows or of some such pli- 
able branch.—Juégo de vilórta, 
a sort of tennis, — 

Vimbre, 8.4. a twig. 

Vinagéra, s.f. a church-cruet 

Vinágre, s. m, vinegar. — 
Vinagre, a rough, austere,crab- 
bed fellow.— Vinagre, the j juice 
of fruits before they are ripe. 

Vinagréra,s. f. a vinegar bottle 
or cruet, 

Vinagrillo, s. m. a sort of paint 
or wash formerly used by wo- 
men, chiefly made with vine- 
gar. —Venugrillo, a sort of rosy 
Vinegar used in snuff to quick- 
en its relish. 

Vinagroso, adj. rough, aus- 






id 
+ 
to 


Prov. Virtúdes vencen señales, 
virtae overcomes ill tokens; 
okey thous 9, man 
is 
ad ikea 
oe apd be virtuoys. 
cues, aia virtuagely. 
irtebgo. ag vir 
Y iras e te sual 


Viral f. y 
ea lent. 
Vigne fa thin bie of lati 
er chit the ey the 
Visises y £, the fee 

Y Hacer oigo 10 

















Viactras, 5 € the bowels, the 
intestines. 


Viscénde, a viscount. 
Visocidad, s. f. viscosity, a 





Yn $ £ the beaver of a 

Heimat Cllr de sista, to 
pall down the vizor or beaver 
Q£a helmet in order to engage, 


enemy. 
Vial,» € isla 
state of being visible. 
Visible, adj. that may be seen, 
Viablemente, adv. visibly. 
Visión, e f, vision, «pparjtion. 
Ver vigénes, to_ be run ayay 
ith one’s own imaginations.— 
far eisiones, Co see spectres 5 
sgid to Gdicale ugly people 
that sre epproaching or com- 





7, \Visorréy, 6. m. a viceroy. 


























sas 
de th 
searching of tune ty the vistlles, s.f. pl. anhigh pls 
| a oie $n slear them to dices the syne 
sita de jués, 6 prelado, a) sea. 
Judge's going + circuit to try [Vistosaménte, ay. 








causes, oF a q going |Vistógo, a sighidy, gaye 
Is visitation. Wenig de wea cot ne 
$ gaol delivery. fistode, phe (in sant she 
isitación, s £ visitation, . 

chy 3 . 
o o 8 
pe . 
Visiter, v.a. to visit.to search, [Vitalicio,adi- dasing ¿he leat 


to try, to enquire ¡mbo.—| one. 

Foster bares sonas, toes pil: Visalia. £ ritality, power 
grimages, to wevt places] of su ing in les 
Srdevetions—Vowtet como jaca Vitéla,s. £ a ypung heifers ala 
Gprelido, to go a vigtation as se o leather guido PA cams 
a bishop, ora circhit as a : 

den —Kirilár comádres, to £0! Velas, adj. (fem) ofa dark 
'ossipping troga one house to} cplaus, sprakipg of the bile 
auother.—Vágilárse, Y. £ to 
visit, tq keep up the inter- 








course Of «ceremonial saluta- | pance, prorjsion. 
tions af the houses of each [yitór, s. m. vide Victos. 
other. itgria, y- £ victory. 


[Visivo, adj. visible, obvious to |Vitoriosaménte, adv. 

the eye. 

Vishumbrár, v, a. to dagzle. 

Vistaunbre, $ fa dazating [Vi 
5 (metaph.) conjecture, |Vitrificación, e. & 

or idea; also a| production Lone 

‘itrifichr, v. a. to vitrify, to 

glimmering, a | change into glass. 

ht.—Hacér visos, Vitedl, s.m. vitriol, coppe- 


E 
lass does in 
to as os Visa 0 ictus provi: 


thesun. 
jo,adj. squint-eyed. 

[Visóno, a. m. vide Pisono. cpa adj. blame-wor- 

jisbrio, adj. belunging to the} u 

sight. Vituperaciba, a m blame, 
censure. 

Wispera, e. £. the eve of a|Vituperadór, s.m. a blames, a 

feast, or any other day.—| censyrer 

Fisperas, pl. the vespera, the |Vituperár, y. a, te bigme, to 

evouing service.—En vis 

















very near. --Vaperas Sic it, Vitupéro, w, bleme, se 
the Sicilian vespers. 
Vista, s. f. the sight, the sense! perry ad indo: 
ously MY, goose 
Caprio, di 
a Vita a 
rion — ‘ista, notice, know- chema shameless. | 


Inige.—A vistá de, before, or. 
we the. — Vista de Aluána, 
one who visits the gonds anil 
seals them. — Visas, ph the, 
windows am) doors af any 
edifice ; also a" proxpect.—4| 


Viva l.an iutedection 5 lana 
Viye—Pica el rey! ape 
king live! used, in accio 
tions—Vive quien. veus, des 


conqyarar live: Applies 
terthoed to’ are aleays 














the strongest party. 

Mirae, £ me ap 
‘night horse-guard for pres 
curity of a camp. - 


da vista, facing, wear, just by. 
‘dla cita, diet, without 
dilatation, — Comer. d tragés| 
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Vivaciiad, e E Tiveliness, ¡Vizobeha, s. Y. a kind of haré (Volcán, a m. a burning mown- 





























<fprishtliness. in America. tain, 
vaménte, afiv. sprightly, Vizcondádo, s. s. m. the state, or [Volcár, v. “a. to overtuin. EY 
livelily. title of a viscount. cóche se ha volcádo, the coach 


has beén overturned. 

olebr,' v. a. to make fly in the 

air by impulsion. 

oléo, s. m. the action of 

making any thing fly. —De 
voléo, ina mute. 

Volitión, s. f. volition, the act 
of the will. 

Volqueárse, v. r. (abs.) vide 
Revoltarse. 

Voltariedád, s. f. inconstaney. 

Voltarib, adj. iaconstant. 

Volteadór, s.m. a tumbler, & 
vaulter. 

Voltéár, y. a. to roll, to tumble, 
to vault. 

Volubilidád, s. f. volability, in- 
constancy, "muftability. 

Voláble, adj. voluble, incon- 
stant, changeable. , 


Vizcónde, s. m. a viscount. 
Vizcondésa, s. f. a viscountess. 
Voáce, ? used by ruffians and 
Voérce, Y bullies, and some- 
times by country fellows for 
ustéd, or vuéstra mercéd, your 
worship; 3 you, sir. 

Vocáblo, s. m. a word. 

Vocabulario, s. m. a voca- 

Vocabularista, form) bulary. 

Vocación, s. fa calling, a 

vocation. 

Vocal, adj. vocal; of the voice. 

Una vocal, a vowel. 

Vocaiménte, adv. vocally, 

orally, by word of mouth. 

Vocativo, $. m. the vocative 

case. 

Voceadór, s. m. bawler, he who 

bawls aloud. 

Voceár, v. n. to ety out, to 

scream, to clamour, to call 

Vivificación, s. f. vivification. | aloud. 

Vivificár,s. m. vivifier. Vocería, s. f a confusion -of 

Vivificár, v. a. to give life, to} voices. * 
enliven. Voctro, s. m. (obs.) an advo- 

Viviparo,adj. viviparous, bring- cate, a lawyer. 
ing forth the young alive. | Vociferación, 5. f. vocifera- 

Vivir, v. un. to live —Vivir, to] tion. 
live, to dwell.—Viva v. m. mil Vociferadór, s. m. a buaster. 
años, I thank you —Pivir á[Voviferár, v. n. to cry out 
cuenta b vuluntéd de otro, to be 
maintained by  another.— 
Vivir en una casa, to live in a 

‘houwse.—Como se vive, se muere, 
such life, such death.—Prov. 
Quien quisiere vivir sano cóma 

“póco y cene temperano, he that 
would be healthy, must eat 
temperately, and sup be- 
times. 

. Vivo, adj. alive.—Estár en 
carnes vivas, to be naked. 
Vivo, ingenious, crafty; also 

* jaconsiderate.—Vivo, active, 
diligent.— Al vivo, very like.— 
Guerra viva,. actual war.— 
Qjos vivos, very gay and lively 
eyes,—V vos, $. m. pl. in ar- 
chitecture, is all that juts 
out beyond the perpendicular 
of the strueture. 

Viéda,.s. f. a widow.— Le vinda 
honrada, su puerta cerrada, ref. 
a widow ought to shut her 
door; that is, ought to live 
very careful. . 

Viadedád, | 

Viodéz, ; s. f. widowhood. 

Viudite, dim. of sixda, a young 

a. 


widow, | 
Viúdo, 1, m. a widower. 


Vivandéro, s. m, a vivandier, 
4 sutlerto an army. 

Viváque, s. m. a small quarter 
for soldiers, 

Vivár, 8. m. 'a coney warren. 

Vivarácho, adj. . brisk, gay,| 
fively. , 

Viváz, adj. steoug, full of vi- 
gour ; also gay, active, lively ; 
also ingenious, skitfal. 

Vivéro, s. m. a park or a 
warren ; also a pool, a maraby 
place. 

Vivéres, s. m. pl. provisions 
for a place, army, or ship. 

Vivéza, 4. f. livoliness, spright- 
liness. ' 

Vividór, 6. m. one that knows 
how to live well. 

Viviénda, s. f. a dwelling. 

Viviénte, s. m. a living crea- 
ture. bulk; size, bigness. 

Voluminéso, adj. voluminous. 

Volantád, 8. f. the will of 
affection.—Qvitab la voluntád, 
f. to prevent any one from 
doing what they pleaser 

voluntad, the tast will. 

Voluntariaménte, adv. Voluite 
tarily, willingly. 


| with a good will. 

Voluptád, s. f. volaptucusness, 
Voluptuosaménte, adv. volup- 
tuously. 

Voluptuóso, adj. voluptuous. 

| Volata, s. f. the volute, a mete 

ber of a column. . 

|Velvér, v. a. to turn; also to 
return.—PVolvér 4 cantar, to 
sing again. —Volvér a decir, to 
say again, to repeat.—Volvér 

por, to protect, to defend. — 
Voloér, to change one thing 
into ariother. — Volvér por si, 


Vocinglerta, s. f. the noise of 
many voices ; 3 also talkative- 
ress, 

Vocingléro, adj. who, speaks 
very loud... 

Voladéro, adj. that does, or can 
dy. 

Voladór, s. m. a flier.—En vo- 
landas, adj. flying through the 
ay; speaking of a witch, 

Volandéro, adj. flying, hanging 
in the air. 

Volante, s. m. a sort of thin 
veil, any loose. thing that 
flutters in the air. 

Volantón, a m. the bird that.is 
ready to fly. . 

Volar, v. n. to fly.— Volar. con 

, to blow up with gun-|Volvíble, adj. that may bé 
powder.-~Vobir una grália, to| turned. 
fly a bawk at a crane.—-Eso|Volvimiénto, s. m. turning. - 
sera cómo volár un buey, that. [Vólvo, 28. mí & bad cholick, 
is, as likely as that an ox will 'V ólvulo, ; so called. 

fi 


sobre si, to: reflect wpon one’s 
‘self. —- Voloéree contra agano, 
to turn against ond, to be his 
enemy. 


ay Vómico, adj. that which causes 
Volatoría, s. f. abl sorts -of| vomit.. Nude ona, the 


Ay. 
Volatilidad, s. f. volatility. 
Volatín,'s. th. a rope-dancer. 
K k 2 


or throws out of itself. 
Vomitar, v. a, to vomit; (mex 


A 


Volumen, s. m. a volutne, A 


vomick-nut from the Bat, 


a. 


Voluntário, ad). olutitargydoné | 


to defend one’s self. —- Volver . 


Vomitadór, adj. that vomits 


XAB- 


taph.) to insult, to use ill, to 
discover asecret; also to ‘ob- 
lige any one to pay the'r debts. 
—Vomilar sangresf. to boast of 
nobility ; to spit blood. 

Vomitivo, adj. . vomitive, that 
provokes vomit. 

Vómito, s. m. vomit, spue.— 
Volver al vómito, tu return to 
the vomit, tu fall azain into 
any vice a man had forsaken. 

Vomitorie, adj. that causes vo- 
miting. . 

. Voracidád,'s. f. voracity. 

Vorágine, s. m. a gulph, a gap 
in the earth, a place that swal- 
lows up. 

Voráz, adj. voracious, greedy, 
gluttonous, devouring. 

Vórtice, Ss. m. a vortex. 

Vv ‘ortigind+o, adj. vertical, hav- 
ing 4 whirling motion. 

Vos, pron. ye or you, never used 
but to infer:ors, or where there 
is great familiarity. 

Vosiste, s. m. clownish, for 
couéstra mere d. 

Vosco, with vou, or you; a 
clownish word. 

Voseárse, v. r. to talk tu one 
another by thee and thou. 

Vosótros, ye, or you,in the plu- 
ral number. 

Votadór, s. m. a swearer. 

Votár, v. n. tu vote, to vow, to 
swear. , 

Votivo, adj. that has been 
vowed, 

Voto, $. m. a vow, a vote, an 
oath.— Tenér voto en conse jo. to 
bave a vote in council.—Volo 

á tal, an expression to avoid 
swearing— Dar su vólo, to give 


X, 


the J consonant, or jota. 


‘: Xabalón, s. m. one of the small Xabega, s. f. the same musical 


beams that form the roof of a 
house. 


Xabalonár, v. a. to place the | rabeca. 
small beams in forming the ¡Xabeguéro, adj. that fishes with 


“>nooft of a house. 

_ Kabaloón, s. m. the same "as 
.rábelon. 

Xabalconár, v. a. the same as 
xabalonar. - 


Xabéba, s. £ € sort of Moorish§ the sides. 


- 3 


7 


in Spanish, is sometimes 
pranpunced in the throat, 
and has the same sound with ¡Xabéca, s. f. a large net eo call- 


Xabeque, s. m. a kind of vessel 


XAB | XA B 


one’s vote.—Dectr su vóto, to 
deliver one's opinion. 

Vaz, s. f. a voice, the noise any 
creature makes, the souud of 

an instrument, a report.— Dar 
una voz, to call aloud to.—Te- 
ner voz en capilu!o, to have a 
vote in an assembly. —Pública 

"voz, common fame. — Corrér 
voz, any report spread abroad. 
—AÁ.una voz, unanimously, by 
common consent—A voz de 
pregonéro, proclaimed by a 
crict.—Dar voces, to cry out, 
to halloo. 

Voznar, v. n. to cry like a swan 
or other aquatic bird. . 

Vueceléncia, an abbreviation of 
yuéstra excelencia, your excel- 
lency. 

Vuélco, s. m. overturn. 

Vuélo, s. in. flizht; eleyation 
of the mind.—Vuelos, pl. ruf- 
fles. * 

Vuélta, s. £ the circular motion 
ofa thing, or turning from one’ 
side Lo another.— Venir de ouel- 
da, to cone back —Dar une 
vuelta en el are, to turn round 
without touching the ground, 
‘—Dar una cuella de azrdics, to 
give one a wh pping.—ZJr la 
vueltade una parte, to go toward 
such a place.—Otra vuelta,ano- 
ther turn.—A vuella de viage, 

returning home from & voyage. 
—Andar a vueltas, to quarrel. 
—Dar una vuelta, to take a 
short turn.—Poner de vuelta, y 
media, to affrout, to abuse one. 
—No hay que darle sueltas, f. 
(metaph.) do not labour im 
vain ; the thing will be always- 


80.— Tener vueltas, to be incén- 
stant. 

Vuélto, p, p. of wolver ; ; turned. 

Vuesso, 

Vuéstro, 

Vuestra merced, yuu, sir; you, 
madam. . 

Vulgácho, s. m. “the mob. 

Vulgar, adj. vulgar, common. 

Vulgaridad, s. f. vulgarity ; be- 
longing to, or usual with the 
mob. 

Vulgarizádo, da, p. p. from vul- 
garizár ; translated out of a fo- 
reign language into one’s 

' own. . 

Vulgarizarse, v. r. to court the 
populace; to be free with 
them, 

Vulgarizar, v. n. to become 
common or vulgar. ~ 

Vulgarménte, adv. vulgarly. . 

Vúlzo,s.m. the rabble, the mul- 
titude, the populace. —Prov. 
No perdona el vúlgo, tacha de 
ninguno, the mob spares nobu- 
dy. 

Vulnerable, adj. vulnerable, that 
can be wounded, 

Vumeración, 8. 
wound 

Vulnerár, \ v. a. to wound. 

Vulnerário, “adj. that heals 
wounds. | 

Vulpeja,s. £ afox.  . 

Vúlto, s. m. face, visage. 

Vultúrno, s. mn. south-east. 

Vúlva, s. £& the womb. 

Vasco, arustick word; the same 
as convosotros, with youn. 

Vustéd, s. m. the same as usted, 
or vuestra merced, your wor- 
ship; you, sir; you, madam. 
















¿ pron. yours. ' 


f. the act of 


x. >” 


. . 3% 

Xabón, s. m. soap.—Dar un 2a- 
bon, f. (metiph. ) to chastise 
any one. 

Xabonár, v. a. to soap, to wash 
with soap.— Xeabondr é uno, to 
reprove a man sttarply. - 

Xaboneillo, s. m. washing-balls 
periamed, used to shave. 

Xabonéra, . f. the herby soap: 
‘wort, ". 

Xaboneria, s. £ soap-house; the 
Nace where «the sos p-bóilen 
ive. 

Xabonéro, s. m.-2.892p-boiler. 

3 Nabonéte, s,m. a wash- ball, 


pipe to play on.—Xabeba, a 
large net so called. 











ed. rf 
instru:nent as xabeba ; as also 


the samc net as rebéba aud 


the xabega, or belonging to the 
net called rebega, 


called a xebeck ; it ts a sort 
galley with ears and guns in 
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measure of a spán. called 
Tene, " 3 > . 
éme, s.m. half a foot, or as 


Xacára, s. f, MM song so called ; Kamuteat, ‘v. ‘a. ‘vide Chamu-. 
also a sort of dance; —Xacára, Sar. 
a company of yoling people Xándalo, adj. affected i in speak - 
singing at ‘night throngh the. ing or in walking. much as a man can span with 
streets “also # Hie, a story. [XAno, adj. (obs. ) vide Llano. | his thumb and. fore-fiuger.— ” 
Xacarandana, S. f. (in cant) Xapolpa, s. £ a sort’ of pan-4- Xeme, the female face. 
Xacaranina, ( the gibberish, | cake.  ” - |Xenábe, ‘ mustard. 
or language roguesand yaol- |Xaque, s. m. a check at chess ; |Xenable, . m, " 
birds; a company or gang of| (in cant) a ruffian,a bully.— [Xéno, adj. (obs: vide Lleno, 
them; a cant, or a canting} Xagie y mate, checkmate.— |Xépe, s. m. vide Alumbre. 
_Crew, Xáque de aqui, o ont. Xéque, s. m. a lord, ‘a “com- 
Xacareár, v. n. to sing a song |Xaquéca, s. f. vide Axaqueca. mander, a governor. — 
called xacira ; also to plague|Xaquéta, s. f. a sort of loose Xéra, s. f.as much land as a ' 

















and vex one. upper garment. -- | pair of oxeu can plough ina . 
Xaca:éro, s. m.one who likesto|Xaquima, s. f. a halter for a} day. 

sing xácaras. beast. Xérga, s. f. a coarse sort of li- 
Xacaro, s. m. a bully, a boast- Xaquimázo,'s. m. a blow given} nen like sack-cloth. — Estár 

er, a bravo. _ with a halter. — Xaguimázo, | una cosa en xerga, to be begun 


and not finished; coarse aud 
unpolished. 
Xergón, s. m. a straw-bed. 


Xáco, s. m. a kind of short sack| misfortune, hurt, cause ofsor- 
worn anciently by soldiers.—| row. 

Xáco, s. m. vide Xaque. Xára, s. f. rock-rose, a plant, 
Xáda, s. f. (obs.) vide. Azada, | —Xara; a kind of dart or ar- |Xerife, s. ua. a sheriff, which is. 
_Xadiár, v. a. to dig with a| row., a title of. dignity among the 

spade. - {Xarabe,. s. m. a sytup, a sweet | Moors. 


3 
Xaez, vide Jacr.. draught made by apothecaries ¡Xeringa, s. £ a syringe ; 3 also 


Xága, s. f. (obs.) vide Llaga. for sick people, —. trouble, vexation, 
Xaguadgro, s, m.. (obs.) vide |Xarabearse, v. r. to make use |Xeringar, v. a. to syringe ; also 
Desaguadero. of syrups... | to molest, to plague. 
Xaharrár, v. a, vide Jaharrar, Xaraíz, s. m. vide Lagar. . Xeringázo, S. mn. syringing,.a 
to plaster wall. with fine Xarál, s s, m, a heath, a place |: squirt. ] 
lime. ‘fall of shrubs or bushes. + - erqueria, s. f. ‘a slaughter-' 
Xaharro,-s. m. fine plaster for|Xaramago, s. m. wild rape, ‘house whcre they kill sheep. 


Xarcas, s. f. pl. the rigging of Xéta, s. f. a mushroom ; (me- 


plastering of walls, 
a ship; all sorts of” fishing- itaph. ) they give this. name to 


Xaberiz, s, f. (obs.) an: oil: 


mail. tackle. » a black's mouth, pr a bog’s, 
Xalapa, the purging rout called Xarétas, s. f, pl. the nettings in snout.—Aela de poscddos p fishe 
jalan, a ship; nets made of small] ‘pond. ” nro 


ropes, used 10 cover men in|Xía, s. f. vide Chia. *' 

close fight; also the grating |Xibia, s. f. the cuttle-figh. * 

made like lattice-windows for Xibion, s. m. the cuttle;bone or | 
the: light and air to pass| fish, 


Xalear, v. a. to call the dogs i in 
hunting, 

Xaléy, s, m. (obs.) canvas to 
cover waggons, - 


Xalés,s. m. a kind of yery coarse throngh. Xicára, s. £ a dish used to drink 
linen cloth. Xarife, s.m. vide Xerife, chocolate out of. 

Xalallo, s. m. a bit of dough Xarife, adj. curious, beautiful, [Xífa, s. f. the bad part of tha 
made into a cake and bakedo on | lovely, delicate. o. meat that they thro+ away 
charvoal. - [Xafopár, v. a. to drench, to| when they kill beasts. 

Xalina, s. f. vide Enxalma. purge. Xiferada, s. fa blow, with such 

Xalóqne s. m, the soutl- cast Xarópe, s m.a potion, jadranght, a knife. 
wind, a purge. Xiferia, s. f. the action of kill- 


Xalvegar, v. a. to white-wash. 
—La casa está bien calyegada, 
the house was well white- wash- 
ed. 

Xamacúco, s. m. vide Zamacu- 
CO.. 

Xamar, v. 3. yide Llamar. 

Xamborliér, s. m. a valet-de- 
chambre abuut the King s per- 
son. 

Xambrár, Y. a. vide Enxain- 
bra;. 


Xaropear, v. a. vide Xaropar. ing sheep or oxen, as butchers 
Xaragin, s. m. a garden of plea-| do. - 
sure. Xiféro, adj. clownish, dirty.— — 
Xárro, s. m. a vociferous man, Xiféro,s. m. a butcher ; also 
ascokijng woman. { a butchers knife. 
Xauráda, adj. afflicted, sorrow- |Xilguéro, s, m. a bird called a 
ful, comfortless. goldfinch. 
Xaúria, s. f. a pack of hounds. !Xilobalsamo, s. m. the balm- 
Xaáto, adj. insipid, wanting} tree.—Xilobalsamo, s. m. a bal- 
salt, ‘sam «made by boiling and 
Xéa, s. £ (obs.) the name of a: squeezing the leaves ‘of the 
duty paid upoo goods by the} builsam-trees, 


Xaméte, s.m. a.sort of satti- |. Moors. Ximélga, s; f. sailors call it a 
vet, half silk, half worsted. ,, Xéfe, s: f. a chief, a chieftain,| fish, being a piece of timber or 
Xamúga,.s. £ a particular sort | a commander of a party. | plank, made fast either to mast 


Xélfe, s,m. (in cant) a slave. | “or yard to strengthen it when 
Kemal, ad), belonging to the} in danger of breaking.” ne 
Kk3 ‘ : 


3 ar, lots A E 


Qf saddle, made for, wore tu 
r.de on, ‘ 


A a, ‘se . -. Y 


Ml pa? . Ñ >» t 


YEM  YOG YUY 


Riera, 2.8.2 she-ape. DN Fo, a a word used _to stop horses, , 
Xímio, s. m. a he-ape; (mwen| or other beasts. 
taph.) one thet inalways.mak- ip, s. m. (in cant) the 


Kago, s. m. the juice of any 
herb or fruit. 
ugosidád, juicinese, Juice. 









ing ugly. faces. - subordinate companion of a, [Xugéso, adj. full of juice. 
Xiztde, a. f. dinking corn flag, | rogue. ágao, & 'm. filthiness, foul- 
lant. ¡Fuagárzo, €! m, a thorny bush |. 
fa kind of wild yeed | that grows in mountainous. Fale, the leader of’ the flack; 
so called. places so called. the same as manso, - 
Xitár, v. a. to. drive put, todrive ¡Xubéte, s. a an armour for- [Xurél, s. m. a sort of fish so 


away. 


y in called. 
“Xinbllar, s. m, the, manotain ¡Xúcla, s. E one of the scven 


Xáta, s. f. an American bird of 


_ where the sized grows in a- | signsthat the Arabs place on| the goose kind,.é{sily domes- 
bundsnee, - | their consonants to denote | ticated, 
XixáMo, e. m. a kind of citisus, | some vowel, 


a shrab. 


' 


Y. o . 


Yoguír, v. a. (obs.)thesame as 
‘ yogar..: 

Yacca, s.f.a root in America, 
of which the natives make a 
kind of bread. 

ugádo, s. f. an-acre of ground, 
oras much as a yoke of oxen | 
catt plough in a: day, 

Yage, ». m. (obe.)' a judge. 
Yúgo, s. m. a yoke. ——Yugo, 
matrimony.— Yugo, law, :su- 
perior autbority.— Figo, any 


¡Upon trees ; (metaph») the 
‘centre of any thing.— Yema de 

dedo, the brawn or feshy part: 

of the finger. 

Yerba, su. f any sort of 
herb. 

Yermár, v. a. to make waste, 

to depopulate. 

érmo, adj. desert, not inhabit- 

ed. Yérmo, s.m. a desert, 2 80+ 
litude.—-Un- pedre del permo, 

one of the holy anchorets of 

old: ° 

Yémo, s. m. in love. 

Yérro, s. m. an error, a mis- tb: 
take ; also iron. 

Yert, adj. stiff, stretched out, 
extended, like a dead body. 

Yérvo, 3. m. a plant so called, 


which produees little pods like 





















. Is a of a Greek vow- 
Y, el; bat often-usedin Spa- 
nish. —Y, a conjunction copu- 
lative ; and Y; an interjection, 
denotin anger or contempt. 
adv. already.—- Ya sea, 
toe} sup ing, granting.— 
Ya se fué, tie is gone. 
Yacér, v. n, to lie in a place. 
Commonly, used ‘ov tomb- 
pad 55 an, acquí yous; here | 


Yara, sf: a bed-or the: like 
where óne lies.—Svr, de mala 
yacija, to be fall of pains; also 
to be a mean, bese, wandering 
fellow. 

Yactúra, s: £. loss. 

Yámbo, s. m. an’ iambick; a 
Latin foot so called that has 


Sordinationn- Sejelarne al yo. 
ge, to.submit to the dominion 
‘or order of. any ome. 


the first syllable short, the se- pea-pods. —Pisa buena 6 mala pato, s. m. a plosghmsa. 

cond long. yéroa, f. “y metaplt)- to be in [Y ugulár, adj. jugular; said of 
Yámbico, adj. consisting of |; good ori temper. ‘the veins in the throat. . > 
iambicks. esal, or il s. m. lime- [Yúnque, s. m. an aavil.—-Prov. 


Yantár, s. m. food, ment.— ‘kil. Quando fueres yúngue, súfre có- 
antár, v. a. toeat, to break. |Yésca, s. f. tinder. — Yesca, ¡mo yúrque 5 quando, fuéresmar- 
fast.—- Yantdr, s. m. 2 tax that | whatever is quite dry, aod dis- |; tHlo, hiére cómo mariéllo, when 
was formerly so called. posed of course to kindle and ‘you are an anvil, bear like en 
Yáro, s. m. the herb cuckoopit be burnt:— Yesca, the incen- |'anvil, when you area han 


or calves-foot. tive of any passion. “mer, strike like a hammer. 
Yéxua, s. f a mare.—Pro, |Yésco, s. m. the hcrbdanewort, |, That: is, su't yourself always 
El giie deshecha la yegua, ese la | or dwarf-elder. to your conditions. 


lleva, he who dispraises the |Ye=séro, a. m. a worker in lime. |Yúnta, s. f, a yoke of oxen. 
mare, has her, Yéso, s. mt. stone of which mor- |Yunteria, s. f. the place where 
Yeguáda, ». f. a herd of} taris made, so called because |. they keep oxen. | 


mares. used in cement. Yuntéro, s. m. one who guides 
Yeguecita, s.. fi a little mare. [Yézgo, s. m. a kind . of wil- |, oxen when they plough: 
Yeguéro, s. m. a Keeper of! low. Yanto, adj. (rustick for junto) 
mares. Yo, ‘pronoun, I. Latin ego.— | joined, united. 
Yeguezuéla, a f. a little or Yo, uften used as an interjec- Yuséra, s. fan horizontal stone 
young mare. tiun of contempt. ' used in oil ‘mills. 


Yélmno, s..M. a helmet, a head- 
piece. 

- Yélo, s. m. ice; (metaph. ) dis- 
dainful, want of love. 

Yéma, s..f. the bloom produced 


Yogár, v. a. (obs.) to rejoice, to'|Waso, adv. beneath, under.— 
make merry ; also to join in |; De Dios en yúáso, under God 
carnal copulation; also to|Yosión; s. f. an order, er the 
be, to stay, td remain;to a |¡thimg ordered. - 

bide. > ‘ uyúba, s. f.. vide Asufaife. 


a 





| 


Zabullir, v. a. ta plurige,to put 


‘ Lafarse,v.r.t0 ru away, to| sure. 





Za¥:- ZkB = ZAL: 


L, Tite fast letter of'the Spa- lished, voskilled;, ignovent; pretends to'see inte the bowels 
nish alphabet. gross. of the esrth, through stone 

Za, A work abe’ ih soute Parts /Zatic, HZabrojs.m. $ espphire, walls, or jato a men's 

Zahórra, s. f. the ballast € a 


to frig wid: 
Zabida, ip: 
Zitbita leek, or rather of piedad , Zahumér,v. al, vide Bourne 
1Zafo, adj. fres, without hin Zabumerio, s. m. vide 

Er 3.£ aruming of a x Sito safe, free from:| rio; 
ship. aground. rigen or hurt; free lu his [Zebúrda, s. & a howsty; dise 
Zibordádo; da, y. p: froar su- | behaviour, ale any duck or fiithy place. 
bordar Zaga, adv. (obs.) betínd.——Z4- |Zaida, s. f. a hind of tad 
Zabordkir, v: % th rin a ship] En, 8.-f. the ewtrentity betvind. | crane. 

aground. Lg, the ad put in the |Zaina, s. f. (in cant) the 
Zabb to, s: mM. the raming a 


‘back part of a cart. -— Zéga, [Zaíno, adj. dark chesnut with» 
s. m1, hewtio is the last player, , out mixtate of asy other co» 
Ara « £ i sbrt of’ veseel or 
Zabucádo, de, p. p. from sabit= 



















the left iaad.-—No ir en 20g; || Jonr.=—Zaino,adj. treacheroes) 
‘em saga, not to be || falsc..Mirarde xátno, aora» 

behind or inferior to'otherY ju || 20}. look as dissembling de- 

afiy thing. - ceitful people do. 

a s m.a stout youth, a |Zalays. f. the Mugrish 


| devotion, or worvhips o 
raven (forn: of xagul, , lo-zelá d urb, to court one, 
agaléja, (Gent. ) of zazatega, agardé, z f any confused. 
Zagaltgo, s: BY. a: y0utig coun. |! noise made by low people ;:al- 
- tty"lalo; aizo'e sort ofwomten?y 80 a quedrel among bullies - ow 
; petticoat. 


,S. us diihin,. of ma 
ut | gel: 


i gúrdas. s. £ arfulse alarm given 
¡to:sweveny to harass him: —= 
Zaguán, s om aporch orf entry || Zrtagárdo, a-sudden salty out 
‘tb a house. of stransbash with siouts ;also> 
pe o s. mí dim; of ‘sa |¡a snare or a malicious end de- 
, ceitful crafiness. . 


Zabucár, v. 2. to overturn,. to 
mingle, toinix; also to push. 
Zabulida, s. fi vide ZambuMi- 


di: 
Zabullido, de, p. p. from zabul- 


Zabnttidtirs; e fs phutigitg,. 
sinking suddenly into water. 


suddenty under water. -- E 
lírse, vw: Y. vo plange, to sink 
suddenly into water ; alib to 
disappear, to hide one’s elf, 
Zacaptila, s. f. any noiky quar- | rageern, adj: the last,the hind. ¡Zaláma; ¡q flattery, edu» 
rel; dispute, contest; ‘ ttost, that ‘remains behind. alemetta, $ lation. 
Zacatin, s.m.a market, a rag Yaharéno; adj adj. (páraro whare- ¡Zalaméro, s. m. a flatterer: 


fair. ¡10,) a wild bird: — Zahartño, |\Zaléa;s. f. a sheep's skin dried,: 
Zaceat, v. a. to frighten doers | disdainfal, wild. - | but not dressed or tanned. 
atvo to lisp. aharrón, s. m: vide Mohar- |Zale&do, da, Pp p. from yes: 
Zátfa, 8. f. vide ATbornia. rache: ° lear. 
Zafádo, s.f. clearing out aship. [Zabén, adj. the appellative of|Zateár,v. a. to shake any thing. 
way une Bight, ing a-| a gold coin, formerly called dó- |:or drag it with easiness. - 
y, running away. .bla zahen. Zaleár, to part dogs by crying: 


; de, p. p. fromizafar. |Zoheridér, s. m. reproacher, 24, ZB. 
Zaf, v. a. to adorn, to beaw: | censure. Zaléma; s. m. a huurble incli. 
tify; also to clear a’ sitip: — |Zutierimiénto, reproach;, cen-| nation, bow, or curtesy. 
.|¡Zaléo, a. ns. the slinof a; 


fy’; to extuse one's self’ from Zaheride, de, p. p- from woke: | or cow pulled to pieces by the 


doing a thing. rir. ¿wolt, and carried by the shep-: 
Zafartebe, s.m: vide Estan- Zatiesie, Vv. to blame, £5 re- | herd to his master. —= Zeléo,. 
qué. ‘proach. s. m. the act ofshaking any 
thing as one does the leather 


Zafarí, adj. (grana zqfari) a kind |Zahinas; s. f. pl, a‘kind of pap 
of . 


that is eaten, so called, of an animal. 


pomegranate. , 
Zafdriche, s. m. a board to put |Zahón, s 1i.- greaó and. wide- Zalómia; s. f. tbe:cry used: - byr 
earthen pots upon. ‘breeches, | suitors ‘weeking on on bourd ad 


pon 
- Zaferia, s.f. a fait, a vil- |Zatronado, adj. of” a dusky co- , ship. 
la l 


ge. “Jour. Zalomár, v. n. to-cry as niles 
Zafedád, 3.f. rasticity either in [Zahóndar, 7. s-to-oidk: im. the} do when they werk on Boetd. 
PS he ‘conduct, earth. Eolómaz sf. e barge « earthen - 
adj. rude; rosticah unpow Zabéri,s. 1 $ - impostor who i Pot 








| 


ZAM. -  ZAN; ZAP. 


° 6 

Zamacico, 8. m. a dunce, a sit- mpóña, s. f. an instrument Zangarreár, v. a. toscratch the 

ly fellow; also drunkenness. | consisting of several flutes; in | guittar-; to play. upon it with- 
Zamánza, s. f. a cudgelling, 2] Madrid the boys call by that | out art. 

sound beating. * name a poor man Of the hospi- Zangerriána, s. f. a distemper 
Zamárra, s. f a garment of | tal. — Zampoño, . an unwitty | in the head among sheep; also 

sheep skins with the wool on, saying. melancholy, 

worn by shepherds,— Zamar- Zampuzar,v.a. to put any thing Zangarullén, s. m. a tall idle 

reir, v. a. to drag and tear, as} into the water; also to hide in | lad, 

the wolfdoes a sheep. —Za-] anyplace. -, ' Zangoloteár, y. u. to move iny, - 

marredr, ta press close inargu- |Zampúzo, s. m. the act of hid- | decently. 

ment.—Zamarredr, to beat, to| ing, concealing, ar-of , fading | angolpióo, 5. m. indecent mo- 

thrash, to cudgel. ‘under water, * tion of one’s body. , 
Zamarrilla, dimin. of zamárra. |Zanahéória, s. f. a carrot ; also |Zanguanca, sf. a a feigned ill. 
Zawarrice, s. m. dimin. of za- | a vain and false compliment. | ness to avoid, work.-——Hacér la 

marro. Zánca, s. f. a small leg, a spin- | zanguanga, to féign illñess in 
Zamárro,s. m. a garment made | dle shank; that part of the| order tq avoid . work and be 

or lined with sheep skins ; al- | bird’s leg which has no flesh | idle. 

soa dirty, clownish, lumpish | on it.—Jr en zancas de arata, Zanguágo, -8, m. a tall and lean 

fellow.— Barbas de samarro, a} to proceed artfully. man ; an idle fellow’; a sim- 

thick dirty beard. Zdncéda, s. f. alarge step. pleton.; one’ whe folgns sim- : 
Zamarrón, s. m. augmentative [Zancadilla, s. La trip; also a plicity. 

of zamarra and zamarro. skip or hop, a snare, a fraud. [Zánja, s. f. a trench dug ta Jay . 
Zambarco, s. m. the large strap [Zancajeár, v. n. to tread auk-| the foundation of a house ; al 

that istied round the mules| wardly kicking up the heel. so any foundation, — Abrir. las. 

drawing a coach, that the |[Zancajéra, s. f. the step ofa | zanjas, to dig, to begin an edi- 

ropes may not hurt their | coach or chaise. fice. > 
. |Zancajiénto, adj. vide Zanca- Zanjádo, da, p. p. fiom <an- 
Zámbo, s. m. a wild beastin A-| joso. “jor. 

merica so called. Zancájo, $. m. the heel of the Zanjár, v. a. to make a trench, : 
Zambo, 2 adj. splay-legged, | foot,stockings,or shoes.—Zan-{Zanjon, s. m. a great trench. 
Zambigo, ‘ having the legs] cajo, a dull fellow. Zanjoncillo, s. m. dimin, of saz~ 



















































breast. 


turned inwards. Zancajoso, adj. bandy-legged, | .ja. 
Zambéa, s. f. a-sort af quince. | crook-legged,—Zancajoso,dull, Zanqueadór, s. m. a stalking 
Zambómba.ss. f. a kind of tabor, | blundering, . | person » also a great, Rallies. : 


Zancarrón,s. m. the foot’s bone, Zanquear, v. n. to etalk ; also 

dry and witheut flesh ; also} to ‘ramble, . 

any such bona —Zancarrón,an Zanquilárgo, adj. long-legged. 

old, kan, ugly, nasty’ person. [Zanquilla, s. £. a long and thin- 

—Bancarrim, an ignosant pro- | legged-person. 

fessor of any art or science. Zanquituérto, ad). haying the 

Zanco, s. m. stilts ; also a stal-{ legs crooked. —. ; 

ker.—Poner á uno en tancos, to |Zanquivano, .adj. having long 

raise one, to make one’s for-| legs. 

tune. —Sulirse en zancos, to|Zápa, s. £. the spade used. by 

grow proud and haughty. pioneers in war.—ripa, a hoe 
suddenly among any thing in¡Zancádo, adj. long -legged. for a garden.—Zapa, s. f. sha- 
order to be bic len. Zandalia, s. f. vide Sandalia. green ; also a work resembling 

Zambúco, s. m. hiding one's |Zandalo, vide Sandalo, shagreen. 
self suddenly. Zandia, s.f. vide Sandia. Zapadór, s. m. one who Saps 5 
Zambullida,s. f. sinking into|Zauéfa,'s. f. Cenefa. an Gnderminer,—Caminar 4 la 
the water suddenly. —Zambul- |Zanga, 8. f. a play atcards in| zapa, to sap, to undermine. 
lida,a particular trick so called | four. Zapar, v. a. to hoe ina garden ; 
in fencing. Zangála, s. f.a sort, of linen full | in a martial sense, to. sap; 

Zauballírse, v. r. vide Zabul. | of gum and well polished. that is, to sink a deep trench, 
brse. Zangamanga, s. f. deceit,fraud. descending by steps to get in- 

Zampalimoenas,s. m. a poor : 
beggar. 

Zampapálo, s. m. a glutton, a 
great eater. 

Zampár, v. a.to put one thing 
ig another suddenly‘; also to 
eat voracious}y and very quick. 
—<amparse, v. r. to rush into 
a place, tothrust, to clap in 
suddenly. 

- Zampatortas, s.m.a glutton ; 
| also a dunce, a dolt, 


a pastoral instrument so call- 
ed.-- Zambómbo, s. m. a rustic, 
a clown, a rude, witless fellow. 

Zamborondon, adj. gross, rude, 
clownish. 

Zamborotúdo, adj. idem. 

Zámbra, s. f. a feast or dance ; 
any noisy feast ¿a fray or quar- 
rel, 

Zambucár, v. r. to throw 

Zambucárse, v. a. § one's self 


aparvastrar, v.n. to , dea one’s 
garments along the ground, 
ansáno, s, m. adrone;a lazy so > shat they gather up the 
fellow. 
Zangarilla, s. f..a kind of tem- Zaparrastróso, adj. that drags 
porary mill, ' his garment loose glong-the 
Zangarilléja, s. f. a young dirty gropnd; so that it gathers the 
girl. dirt -—Saparrastréso, il don 


Po o elugosily made ar«lone, 





ZAR 


Zaparrágo,. s. m, great blow 
given by falling from on high 5 
also sudden infirmity and 
sudden misfortune in prospe- 
tity.. 

«Zapáta, s. f. a piece. of ka- 
ther put under something that 
it may not be spoiled by rub- 


bing.—<apata, a piece of tim- 


ber put under a beam that 
leans on a pillar.—Zapata, a 
kind of hal t. 

Zapatazo,. a great blow 
with a shoe. 

Zapateadór, s. m. -who makes 
a noise with the shoes as in 
fencing. 

Zapatería, s. f. 8 shoemaker’s 
shop or business. 

Zapatéro, $. m. a shoemaker. 

: Zapatico, s. m. a small shoe. 

Zapato,s. m. a shoe. —Zapálo 
sobre pillar, a piece laid on a 
pillar for a beam tu rest on. 
—Metérsé en un zapáto, to 
creep into a shoe for fear, | 
Andar con xapatos de fiéltro, to 
move secretly, privately. 

Zápe, the word used to a cat to 
bid her begone. . 
Zapeár, v. a. to drive away the 
cat by crying zape. 

Zaphyr, adj. a delicate azure 

ue 

Zaphyro, s. m. a precious stone 
called a sapphire, 

Zapito, s. m. a wooden vessel 
into which cows are milked. 

Zapóte, s. m. an American tree 
se called, which now grows in 
Spain. 

Zapuzár, v.n . vide Zampuzar. 
Záque, a leather bag for wine ; 
also a drunkard. 

‘Zaquear, v. n. to put the wine 
from one leather bag into ano- 
ther. 

. Zaquizami, s. m. the space or 
place between the plastering 
and the roof, tilling or cover- 
ing of a house ; also the ceil- 
ing or waistcotting ; also a 
cock-loft. : 

Zar, s. £ the czar of Mus- 
covy. 

Zara, 8. f. Indian corn. 
Zarabánda, s. f. saraband, a 
dance ; also any noise.—No 
importa los coplas de la Zarabanda, 
f. it signities nothing ; nu mat- 
ter. 

Zarabutéro, ad). lying, intrigu- 
ing. 

Zaradion, sm. a a medicine for- 
merly used to cure dogs. 

Zaradique, s. m. idem. 
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Zarandar, | 
Zaraudeár, 
Zarandillo, 8. m. a little sieve, 





ZAR 


Zaragatópa, s, f. the herb flea- 


wort ar flea-bane. 


Zaragoci, and, (ciruéla zaragoci) 


a sort of plum so called. 


Zaraguélles,s, m.large breeches. 
Zaramágo, 8, 


m. a wild roc- 
ket. . 


Zaramagullón, s. m. adiver, a 


sea-bird, | 
rambéque, s. m. a very gay 
and merry dance. 


Zaránda, s. f. a sicve with large 


holes for the corn to fall 
through, and the straw to re- 
main behind. 
Zarandadór, s. m. he who win- 
nows corn... 
arrandájas,s. f, pl. small trifles 
of little value. 


Zarandadéro, s. m. vide Zaran- 


dador. . 
‘dv. a to sift the 
corn, 
—<Zarandillo, alittle and brisk 
fellow.—A ndar como zarandillo, 


| to move briskly about. Xx 
. [Zarapallón, s. m, a dull, dirty, 


ragged fellow. . 

Zarapéto, s. m. a brisk-fellow. 

Zarapíto, s. m. a kind of sea- 
gull, 

Zaratán, s.m; a cancer in the 
breasts of women. 

Zarázas, s. f. pl. a mess: made 
to kill dogs, rats, Sc. also, 
printed china cotton. 
Zarceár, v. a. tu clean the wa- 
tes-pflpes with long staves or 
perches, 

Zarcéro, adj. a kind of terrier. 

Zarcéta, s. f. a bird so called. 

Zarcillo, s. m. an ear-ring. 

Zarco, adj. light blue. 

Zarevitz, s m. the eldest son 
of the czar of Muscovy. 

Zariano, adj. belonging to the 
czar of Muscovy. 


Zarítza, s. f. the empress of 


Muscovy. 

Zárca, s. f. an engine to wind 
up silk. 

Zarpa, s. f. the dirt that sticks 
to dragging garments.—<arpa, 
the paw of a quadruped. 

Zarpar, v. a. to weigh ‘anchor. 

Zarpazo, s. m. the noise made 
by something falling down. 

Zarracatin, s. .m, a miser; 
one that haggles much for all 
he sells or buys. 

Zarza, s. f.a briar, a bramble, 
athorn, a bush. 

Zarzagan, 

Zarzanéte, 

Zarzagavillo, 


Zarzaperrúna, 8, 





Zelár, v. a. 


s.m. acold wind. Zezalino, adj. 


LEZ 


Zarzabán, s. m. a sort of thiw 


striped silk. 


Zarzaidéa, s. f. (the same as 
frambuésco) a raspberry. 
Zarzal, s. m. a place full of 


thorus, brambles or bushes. 


Zarzamora, s. f. a black-berry. 
Zarzaparilla, s. f. 


the plant 
called sarsa, or sarsaparilla, 
growing in new Spain. 


Zarzaparillar, s, m. the place 


where the sarsaparilla grows. 
f. dog-briar, 
eglantine, 


Zarzarósa, s. f. the wild rose. 
Zárzo, s, m.a hurdle. — Menear 


el zarzo, to beat, to chastise. 


Zarzóso, adj. full of briars. 
Zarzutla, s. f. 4 comedy or 


farce in two acts. 


Zas, a word used to express a 


cut or a blow, 


Zascandil, s. m. a blow sud- 


denly given, or an act sud- 
denly done.—Zascandil, a de- 
ceitful or teasing man; or a 
meddling fellow that offers 


-and promises what he cannot 


s. f. a float of timber 
Zatara, § sent down a river. 
Zatico, ( s. m. a small bit of 
Zatillo, Y bread. - 


Zato, s. m. a hit of bread. 


azóso, adj. lisping. 


Zéa, s. f. vide Cea. 
Zébra, s. f. vide Cebra. 
Zéda, 8. f. the name of the let- 


«tor 73. 


Zedilla, s, f. a dash under this 


Jetter e. 


Zedoária, s. f..a plant so called. 
Zeládo, adj. jealously or care- 


fully looked after. 


Zeladór, s. m. azealous, or a 
jealous person ; 


also a care- 
ful person. ) 

to be zealous or 
jealous; also to be careful. 


Zelera, s. f. jealousy. 
Zelo, s.m. zeal.—.Zélo, the rut 


in animals, their desire of co- 
pulation.—Z.ulos, s. m. jea- 
lousy.—Dar zelos, t» make 
jealous, to occasion jealousy, 
— Pedir zelos, to shew jealousy, 
to charge with Infidelity in 
love. 


Zelóso, adj. jealous. 
Zelotypia, s. f. jealousy. 
Zenit, s. m. the zenith, 


the 


point in the heavens directly | 
over every man’s head,the ver- 


tical point. 


gnats. 


belonging to , 


sephir, a soft breeze or wind. 





piece of bread.—-Roguéte 


8. TD. 





piece of wood, also a lafge| tering. 


Zorrongión, adj. 


Zequi, s. m. a Moorish golden{ a short and fat Pot, person ; also] what is ordered him im an 


Zequía, 5. f. vide Azequia. 
Zeta, s. f. vide Zeda. 
£eígma, s. f. zeugma, 9 fi- 
gure in grammar so called. 
Zilorgand, 8. m, a kind of or- 
gan. 


Zipizápe, 5. m. a nojsy quarrel: 


with blows. 

Zirigáña, flattery, adulation ; 
also a trifle. 

Zizas, words that express a 
blow, ur the nuise of a blow. 

Zitara, s. f. vide Azitara. 

Zizhia, s. f. vide Vellico.—2Zi- 
£áMa, dissension; also infec- 
‘tion. 

Z:zanéro, adj. who raises dis- 
sensions or quarrels. 

Zocalo, adye on which a ps 
destel stands. 

Zocato, adj. pale with ripeness. 

Zóco, s. m. vide Zueco —An- 
‘dar de 2ocus en coludros, to yet 
out of a danger or of a diffi- 
cult business, and get into 
another. 

Zocóba, s. f the name of a 
plant and of a tree. 

Zoclo, a, mM. a sock.. 

Zodiac O, 8. m. the ¿3odiack, or 
ci: cle in the heavens op which 






an ignorant fellow 
Zoquetéro, adj. beggarly. 

Zoquethdo, adj. gross, rude, iH- 
made. ‘ 
Zorita, adj. (palma -zorfta Ja 

wild “ort eon 

Zórra, 8, f. a fox ; also a whore. 
—E,tar una zorra, to be dtunk. 
—Casár una zorra, to make 
one's self drunk. —Prov. Asi 


bgn meduros, the fox said the 
grapes were not ripe,when she 
could not reach them.—Prov. 
Quando la sorra, anda ai grillo, 
no hai para ella, ni para sus 
htjos, when the fox goes A 
cricket-hunting, there is nat 
evough for herself, nor her 
young.—Prov. Mucko sabe (a 
sorra, pero mas él que lá toma, 
the fox is very cunning, but he 


her. 

réra, s. f. the hole of a fox ; > 
also a smoky place or house ; 
80 called, because they smoke 
fones out of their holes, 
Zorrería, s. f. the trick of a 
fox; also a cunning sly 
trick. 









awkward manner through 
spite or uawillingness. 

Zorráno, adj. relating to a fox. 
Zorúllo, s. m. vide ZuruMo. ' 
Zorzal, *.m. the bird fietdfare. 
Zorzaliña, adj. fem. /[azeituna 
sérenléna) a very small round 


sort of olives. 
«Wistemper so 


r, 8. tn. 
called. , 

Zéóte, s. 'm. a dolt, nomskull, 2 
heavy dull fellow. : 

Zuzóbra, s.f. a contrary wind, 
a .hard gale; i also trouble, 
grie 
Bozobrádo, de, p. Pp. from z0z0-. 

rar. 

Zozobrár, v. n. to be ih danger 
of foundering at sea; also to 
be in great trouble and aio 
tion. : . 

Zha, 


rae, t s. f. vide Aguda, 


is more chnning that catches Zabia, 6. f. a place where many - 


waters 

Zuciedad, s. f. Saciedad. 

Zhcio, adj. vide Sacio. 

Zuéco, 9. m. á.wooden shoe; 
also a sortofshoes with wooden 
soles, —Zueco, adj. plain, ap- 
plied to style. . 

Zúfre, s. m. (obs,) vide Azufre. * 


the tyelve signs are, and the |[Zorréro, adj. heavy,lumpish.—|Zufrir, v. n. (obs.) vide Sufrir. 


‘sun makes jts yearly course. 
Zófra, s. f. a Moorigh carpet. 
Zoilo, 8. m.an envious carping, 

railing person. 

Z l:ipár, v.a. to si ; 
Zutlipo, a sigh with- a hic- 
cough. 

Zolócho, adj. silly, foolish, lack- 
ing wit. 

Zóma, 3. f. vide Soma. 

Zómas, s.f. pl. uneven ridges 


in the fields, 

Zóompo, ad) vide Zopo. 

Zona, s. f. a zone, or circle 
in the heavens. 

Zoncérla,s. f. insipidity foolery, 
- foutishness. 

Zónzo, adj. insipid, unsavoury, 
tasteless ; also insipid, nau- 
‘seous, silly,  witless.—4ve 
zónza, an insipid man, a silly 
witless person. 

Zoyzorrión, s. un. a silly person. 

Zópas. 8. £ lisping. 

Zopisa, «f zop.ssa. 

Zopo, adj. lame ; subst, used, 
¿an unhandy person, an auh» 
‘ward fellow. 


Perro yarrere, a fox kind 
of small me + ‘ 
ed lla, 8, £ a little fox.— 

é Pro, Borla la présa a prisa the 
céve muérla ae a, the 
tricking per Hes as if she 
were dead to catch t her prey. 
—Prov. Zorrillaque mucho tarda 
caza aguárda, the fox that 
waits long, waits & prey. 

Lor, s. m. ahe-fox Kin cant) 

a’ cheating beggar; an idle 
fellow,—Prov. Zorro en zorréra 
el humo lo echa fuera, when a 
fox ig in his hole, the smoke 
fetches him out. —Navio zérro, 
a ship very heavy.—2brros, 
5. mo pl. the fox's tail; used 
to take off dust and powder; 
also the fox’s skin dressed.— 
Ester hecho un zorro, to be 
very sleepy. 

Zorroclóco, s. m. a kind of paste 
made into wafers to eat.—Zar- 
rocléco, a fellow that looks 
idle and lumpish, but cunning 
enough to know his advantage. 
Serroclóco, the act of coax- 










Zuíza, s. f. a sort of sport, like ' 
Lugo 


a muster of soldiers.= » 
s. f. quarrel, dispute, contest. 
Zuizón, 8 m. vide Chuzon. 
Zuláque,,s. m. a kind of ce- 
ment or mastick made ef 
lime,oil, and other ingredients. 
Zálla, s. f. a sort of grass welt 
known 4u Andalusia; the hu- 
man excrement. —Rillarse, V.Pe 
to ease one's self.  * 
Zallénco, adj. said of a foeble 
old person. 
Zulión, s. m. a fizzle, a wind 
expelled withont noise 
Zumacál, ? 5. m. a placedll of | 
Zumackr, samach-berb.—— 
Sumacar, y. a. to tan skin with 
sumach. 
Zumaedya, s. f. vide Zumaya. 
Zumáque, s. m. the samach- 


3 herb whose flowers are used 


in dying and the bark in tan- 
ont aemegue,( im mene 


Zumáya, 5. f, a bird of the owt 
kind. 








- ZUR + ZUR - .  ZUZ 


urriágo, s. m. a whi”, an in. 
stramcn of chast'- mont. 

Zi rribánda, s. f. quarrel, fray, 
det ].., fi.ht. , 

utr -urri, s. m. a herd of 
wean people; aleo a m:.aa 
“er Om 

Zrawrrido, s m. humming, buge 
zins. - 
Zwurifo, sm, @ humming or 
buzzing poise. y 
Zunrr,v.n.to emit a bad or 
rough sound. 

Zurron, & a leatber bu t-et 
or big.—urron, tbe firs pele 
licle of som: truits.—Zorr. a, 
t :e topof the stak ot era 

















Zamba, s. La large bell hang: ser zurdo, to be expert, not td 

ing on the neek of cattle ; | bea fool. 

also mocking, joking: upon jZurita, s, f vide Zorita, 

one. Zuriza,s. f. vide Zuiza. 
Zumbár, y. n. to hum, to buz |Zúro, adj. vide Zorita. 

like ¿bee ; also to mock, to |Zárra, s. f, (obs.) vide Zorra, 

play upon one. —Kimbárse, v. Zurra, the maceration that 

r. to jest. skin must undergo to be turned 
* Zumbél, S. MD. > frown, angry as- into leather. — Zurra, conti- 

nued labour, incessant study. 

—urra, a handful of blows 
{ given to one.—Zurra, a re- 
buke.—Zurra, an interjection 
expressing that we are teaze-! 
and will be so no more.—Zur- 
ra aleanamo, beat him, chas 











pect. 
Zumbido, s. m. a humming or 
buzzing : noise. 
, 3. ra, tE same as zum- 
os but less used. 
umbón, adj. jesting, mocking. 
—Palóma zumbón, a kind of 


pigeon so called. tise him. —Zurra, 8. t. (obs., 

Zamiénto, adj. full of juice, | a fox. —Lurra, currying oí | where the grains are wrap¡: d 

juicy. skins, or any other thing.— ].un— Zurrén, a child’s caúi, 

Zumillo, s. m. the herb called Lurra, a whipping or beating ; J tnat kind of s in ooo wneca 

dragon. also dispute, contest.—Zurra | - me children are wrapt up 
when firt comng in this 


Zamo, s. m. juice, , mois- | blame, reproach. 


ture.——Zumo de cepas 6 parras, [Zurradór,s. m. a currier ; also 
wine. one who chastises or beats. 


Zumóso, adj. juicy, full of |Zurrapa;,s. f. the lees or dregs 
juice. sinking in the bottom of a 
Zápia,s. f. foul,bad wine ; also | vessel.—Con zurrápas, in a 
any bad liquor ; the dregs of | nasty manner. urróna, 9, f. «+ bad woman,a 

any thing. Zwurapóso, adj. full of lees, ch atine wench. 
Zurána, s. f. vide Zorita. Zurrapillas, s. f. a few dregs. — [Zurrásco, s. m. a toast burnt, 
Zurcidéra, s. f. a woman that [Zurrár, v. a to tan skos with 12-:ujáno, s. m. (obs.) vid. Ci- 
darns. sumach ; also to chast:se. rujano, 

Zurcidór, s. m. who mends |Zur: iága, s. f. a strap of lea- [Zurállo, s, m. a long and round 
cloaths ; alsu a pimp. | therto cast his dart with, a} p eve of any t img. 
Zurcidúra, se f, mending of | ‘ash for a top or any such |Zurumbet,s m. an Indian tree. - 


cloaths. whip.—Zurriaga, 2 bird so |Zuianino, s. m. dimin. of 


voll—Zurrén, a kin of 
little bag found in animals, 
hat is full of worms, or on 
trees,that is full of caterpiliars 
or the like. 3 7rón, a se.on. 


. Zurcír, v. a. to lie, to tell] called, a kind of lark. Zutanico, sutáno 
stories ; also to graft, to mend |Zurriagár, v. n. to make aj|Zutsuíto, . 
cloaths. buzzing or humming noise ; [Zután>, s. m. f. sucha one. 

Zúrdo, adj. ed.—A | also to chastise.—Zurriar, to |Zuzar. v. a. vide Azuzar. 
zurdas, adv. eft hand, | speak with a bad tone of voice, 
badly, Zurdodett; said of Zurriagázo, s. m. a blow with 
the hand, and of any thing | a zurriago. 
that is on the left side. — No 


‘ncite them. 


END OF PART 1. 
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